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LECTORI S. 


P oai tandem in lucem pluribus abhinc annis promissum 
Lexicon nostrum Herodoteum, ad Argentoratensem qui- 
dem maxime Musarum editionem, sed et ad alias quaslibet, 
aidcommodatum. Quo in concinnando opere € quid sit quod 
Hm secutus, ipsa frons et inscriptio libri satis dilucide 
declarat : id autem ipsum si probabili quodam modo con- 
rcutum me esse judicaverint hi quorum in hoc genere 
audienda sententia cst; consentient iidem, haud inutiliter 
collocatum fuissc otium, quod in extremo vitae stadio 
multis olim agitatae tempestatum fluctibus Divini Numinis 
acceptum fero indulgentiae. Omnibus quidem numeris 
opus absolutissimum non magis in hoc genere, quam in 
alio quoquam requiret doctus aequusque rerum barum 
aestimator: nonnihil vero etiam partim aetati annis gravi, 
partim obtusae penitus oculorum aciei, condonatum iri 
confido. 

Plurimum in hoc labore adjutum me fuisse profiteor 
perutili operá, quam in colligendis interpretandisque joni- 
εἰς praesertim vocabulis loquendique formulis, quibus 
usus Herodotus est, jam olim 2femi/ius Portus posuerat. 
Quid sit vero quod intersit inter illius Dictionarium 
Jonicum et nostrum hoc Zerodoteum Lexicon , quisquis, 
vel obiter inspiciens, voluerit alterum opus cum altero 
conferre , facile aestimabit. 

Quod si cui passim praetermissa in hoc Lexico non- 
nulla videbuntur, quae ad rem et ad institutum nostrum 
pertinebant; facile huic fuerit, et licitum cuilibet, quae 
desint adjicere repertis. Fuerint alii, qui copià laborare 
opus nostrum sint conquesturi: quos monitos velim, ne 
invideant studiosis hominibus , quibus grata fortasse et 
accepta futura sunt eadem, quae ipsis nimia et supervaca- 
nea videntur. Caeterum ne ego quidem invidebo, immo 
gratulabor Musarum harum amicis, si, quae a me in 
universáà hac operá Herodoto praestità minus commode 
expedita deprehendentur, ca ab aliis rectius exposita, aut 


νι 


in quibus ego incertum me haerere professus sum , eade 
ab hominibus ingenio doctrináque praestantibus ad liq 
dum fuerint perducta. 

Si in illorum solummodo usum, qui nostrá utunt 
Historiarum Herodoti editione, instructum hoc Lexic 
voluisem, commode fueram facturus, si Capitis * 
Sectionis numero numerum etiam Zinege, quà legit 
quaeque Herodotea dictio a nobis citata, adjecissem, 4 
facilius citiusque quaelibt' dictio in ipsà suà sede pos 
reperiri, Nunc, quum aliorum etiam commodis voluer: 
inservire, qui quácumque aliá Musarum editione (in 4 
quidem Capitibus aut Sectionibus distincta narratio ess. 
uterentur, aliam inire rationem placuit; scilicet ut quc 
que Caput paulo longius in £res fere partes aequa. 
distributum cogitarem, quarum primam literá a, medic 
literá πε, postremam literà ff. insignivi: cui rationi conse 
Ataneum fuit, ut, si qua dictio in confinio primae et secu 
dae partis aut secundae ct tertiae legeretur, notam a. 
aut 7n. f. adponerem. Capita minus longa nonnisi duas 
partes distincta statui, quarum priorem literá a. poster 
rem literá ὅ. indicavi. Adjecta passim litera N. signific. 
spectare ad locum eum, cui illa litera adjecta est, “14 
tationem quamdam, sive Wesselingii, sive Valckenar 
sive nostram, quam vel in nostrá Herodoti editione - 
in Wesselingianà consulere studiosus lector possit. 

Quamvis persuasum habeam, Jitam Homeri, qx 
Herodoti nomen praefert, ad Musarum scriptorem ni 
pertinere, tamen voces dictionesque notabiliores in i 
libello occurrentes Lexico Herodoteo inserui, quo lu« 
léntius etiam adpareret quantum stylus Pseudo - Herod 
a Nostri stylo differat. Denique eis etiam vocibus dict 
nibusve, quae in Oraculis ab Herodoto citatis notabilio. 
occurrunt, locum in hoc Lexico dedi; ita tamen, ut 5 
jectà ποιὰ quádam semper indicaverim, non suo nomi 
illis usum esse Scriptorem nostrum. 


Scripsi Anczwronarr mense Junio, MDCCCXXIL 


—— 
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΄ 
Αρβκατος, Infelix. Vit. Hom, 3.. 


m. Not. 
"ABxrec , 69 5 à; 9» Invius, Inac- 
etssus , 'Transscensu difficilis 

- esp ἄβατα» IV. 25. a. οὗρος 
ἄβατον ὑπὸ χειμῶνος, VIII. 138. 
f. Conf. ᾿Απόκρημνος. 

'AfevXin , πξν ἢ.) Inconsiderantia , 

' imprudentia, Temeritas. VII. 
2:0. &. VIII. 74. m. ἀπολέεται 
αὶ ExAx; ἀβουλίσι. VIII. 57. 

ἤλβευλος, Inconsideratus, etc. Unde 

οἰβουλότατα, adverbiali- 
: er, Inconsultissime, VII. 9, 2. 
᾿Αβούλως, Inconsiderate, Temere. 
τὴν ἐπιχείρησιν ταύτην μὴ οὕτω 
συντάχυνε ἀβούλως. IIT. 71. m. 
᾿Αβιὸς. κα e», Delicatus, Lautus, 
Mollis. De re: Πίρσησι: “πρὶν Av- 
deve καταστρέψασθαι, ἦν οὐδὲ Xov, 
οὐδὲ ἀγαθὸν οὐδέν, I. 71. extr. De 
homine : ᾿Αγαθυρσοὶ ἄβρότατοι dv- 
δμες εἰσί, IV. 394. 
"ABorrcc , ev, ὃν» ἡ. Fundo carens, 
Immensae profunditatis. ἄβυσ- 
δοί εἶσι αἱ πηγαὶ τοῦ Νείλου, IT. 28. 
m. Conf. Βυσσός.- 
᾿λγαθοὶ, τὰ, Bona, Commoda , cu- 
juslibet generis. πάντα ἀγαϑὰ » I. 
1 26, m. f. ἀγαϑοὸ ἐν αὐτοῖσι τοσοί- 
à d»prxu, Vl. 8. 3. (conf. 
Αὐτὸς, num, 3.) Sigillatim, Res 
| —pretiosae: οἰγαθὸ μυρία» IL 172. 

- ἃ. παντοῖα ἀγαθά, Ill. 135. 136. 
Vitae commoditates,, Opes, 
) 





Lec. Herod. P. I. 


Opulentia, rd παρεόντα ὠγαϑοὶ, 
III. 8o. m. 


᾿Αγαϑοεργίη» 9$» 9» Fortiter factum, 


Res praeclare gesta, Bene meri- 
tum, ἐν τοῖσι Πέρσησι αἱ γαθοερ- 
γίαι (olim ἀἰγαθουργίαι) ἐς τὸ πρό. 
σω μεγοίθεος τιμῶνται, 1Π. 154. 
α. Ζωπύρου οὐδεὶς ἐγαθοεργίην TIeg- 
σέων ὑπερεβάλετο, IIT. 160. a. 


᾿Αγαθοεργὸς, οὗ, 0, i. 4. 0 οἰγαϑθὸν τι 


ἐργασάμενος. conf. Ruhnk. ad Tim. 
p- 4- Apud. Spartanos sigillatim 
᾿Αγαϑθοεργοὶ nominabantur Viri 
fortiter factis insignes, Bene 
de rep. meriti , I. 67, f. 


᾿Αγαθὸς, ἡ, ἐν. μάχεσθαι troi ἀγαδδν, 


Manu fortem esse. I. 1295. a. 
χώρη ἀγαθὴ ἐκφέρειν xapróv, IL 
193. m. 'Ayxfx , rx , vide supra. 


"Ayalcvpyín , vide ᾿Αγαθοεργίη. 


᾿Αγαίεσθαι. (jon. pro ἀγαεσθαι et 
ἀγᾶσϑαι,) Ad mirari , Invidere, 
Odisse. vide Valck. ad VI. 
61. oi δὲ ὠγαιόμενοι καὶ φθονέοντερ᾽ 
αὐτῇ , Qui ei succensebant,ma- 
le cupiebant, et invidebant, 
VIII. 69. a. ubi opponuntur ὅσοι 
ἔσαν εὔνοοι. Eustathius ad Iliad. 
E. p. 957 , 20. ed. Bas. ᾿Αγῶ yàg, 
('Av«ouxi debuerat, formà. pas- 
sivà ! οὐ μόνον TO σέβομαι, - 2 ἀλλοὶ 
xal τὸ Φθονῶ καὶ μέμφομαι" οὗ πα- 
ράγωγον τὸ ἀγαίω (ὠγαίομαι). 


᾿Αγάλλεσθαι, Sese ornare, Super- 


bire, Gloriari. IV. 64. m. περι- 
A 





«v . 
Ἀγαλμα. 
χαρὴς ἰοῦσα τῷ δώρῳ (nempe Ami- 
olo , quod ei dono dederat rez.) 
ἐφόρεέ τε καὶ ἀγαλλετο, IX. 109. f. 


ἼΑγαλμα, xrop, τὸ, generatim, 


Πᾶν iQ' ᾧ τις ἀγάλλεται, ut ait 
Hesych. Ornamentum , Omne 
id quo quis se ornat, quo 
superbit et gloriatur. conf. 
Dammii Lezic. Etymol. Sic IV. 
26. ubi in. lat. vers. loco wer- 
borum pro sacro vase satius fue- 
rat ponere pro ornamento quo 
gloriantur. conf. IV. 64. m. 
Sigillatim: Statua , Imago , Si- 
mulacrum , cum alibi passim, 
tum, 11. 42. et 46. ubi τὥγαλμα, 
pro τὸ ἄγαλμα. Rursus τὥγαλμα, 
II. 158. f. 141. a. m. IV. 181. 
.Ome ἄγαλμα ᾿Απόλλωνος MMXpUTU- 
μένον, VI. 118. a. καταβάλλειν 
τῶν θεῶν rà ἀγάλματα VIII. 109. 
m. Δαμίης καὶ Αὐξησίης ἀγάλματα 
-- κότερα χαλκοῦ ποιέονται 3 λίθου" 
-«-οὐδίτερα τουτέων ἀλλοὶ ξύλου V. 
82. a. εἰ b. τἀγαλματα τοῦ 'Eg- 
Mío , 11. a. 91. f. 
᾿Αγαλματοποιὸς) oU, 0, Statuarius, 
11. 46. a. 


ἤλγασθαι. Mirari, Laudare, De- 


lectari. Cum .4ccusat. τα μὲν 
ἄλλα οὐκ ἄγαμαι, lVe 46. m. 
ὑμέων ἀγαάμεθα τὴν arpovoln , VITI. 
144. m. f. Cum Genit. ἄγασθαι 
ἔφη ToU Ἔρασίνον οὐ προδιδόντος 
τοὺς πολιήτας. VI. 76. b. Cum 
Dativo, οἱ Σκύθαι cya uavos τῇ πυ- 
tim, IV. 25. a. Not. 

᾿Αγαυρὸς, ἡ, ov, Superbus. Adverb. 
αἀγαυρότατα, Superbissime, Ma- 
ximo fastu, VII. 57. m. 
᾿Αγγαρηῆϊον» cv, ro, Cursus publi- 
cus; Persarum institutum quod 
describitur VIII. 98. 
"Ayvyagniegs cv, o, Cursor publi- 


| Αγγιλος. 


cus , Nuncius qui equo p 
co vehitur subinde mutat 
126. N. ubi olim ἀγγελιν 
e scholio , pro οἰγγαρήϊον, qu 
codd. restituit VV ess. 


"AyytMin , xc 5, Nuncius. τὰς 


λίας ἐσφέρειν, Nuncios (a. 
gem) deferre, I. 114. III 
quae erat apud. Persas prae 
quaedam dignitas, 111. 54 
terdum per metonymiam , d; 


. idem fere ac ἄγγελος valet. 


σε ig Μέμφιν παροὶ Πρωτέα 
γελίην λέγουσαν ταδε, |l. 
a. cf. Ill. 69. a. ἦλθε 
οἰγγελίη πρόδρομος (scil. λέγ 
ἄλλην στρατιὴν ἥκειν» ΙΧ. 1, 
Pro ἀτελείην vel. αἀτεληΐηνγ. 
prave olim οἰγγελίην legebat 


᾿Αγγελιηφόρος» ov, 0, Nunciu: 


ternuncius, lI. 120. a. 1V 
f. Pro ἀγγαρῆϊον, vulgo 
legebatur ἀγγεμηφοόρον, III. 
In rerum Persicarum | hi. 
ὁ ἀγγελιηφόρος nonsolum à 
gitur 1s qui nuncios ad r 
perfert, sed et Qui reg 
nunciat eos qui conv 
illum cupiunt, ut ez 11]. 
intelligitur. Idem alibi à 
λεὺς nominatur. 


" AyytAog , ov, ὁ, Nuncius, v 


ἄγγελον, I. 20. 21. 81. ei 
passim. Nonnumquam con 
Legatus redditur latine, 
36. a. 69. a. Alibi Inter 
cius, ut δι’ ᾿Αγγέλον vro 
Ἑρμίππου, Per internun 
agens Hermippum , Intei 
cio utens Hermippo , V 
G. δὶ ὠγγέλων πάντα χρέε 
Nonnisi per internuncio 
ponsa petere, I. 99. a. | 
Χρᾷν,) Χρέειν, num, 11. 3.) 





"'À ur . . 

m. N. VII. 205. a, iesler 1- 
να, παρεὶ βαειλία ἄγεν εἰγγέλου» 
. HI. 118. ubi ἄγγελος intelligitur 
idem qui ἐσαγγιλεὺς. ΠῚ. 84. 
᾿Αγγηῖον. τὸ , jon. pro comm. εἰγγεῖ- 
e, Vas, ξύλινα ἀγγεῖα κοῖλα» 
IV. 2. m. 


"Ayy9ts τος) τὸ, V8 taleangu 
. τὸ ἄγγος ἐν τῷ ἔφιμ τὸν sabe, . 


I 1153. &. τὸ ἄγγος τοῦ ὕδατος. 


ἐμαλησαμένη,. V. 12. me. εἰ f. 
Conf. " Ayxog. 

'Ayitsfoaus videtur Herodotus subinde 
usurpasse pro nyísetoi. Certe ve- 
tus noster coder F. "Aynyuoxi ha- 
bet. II. 115. a. ubi vulgo ANy"Mgt y 
Cenmseo, aestimo; et ἄγηνται II. 
40» 69. et 72. ubi vulgo * ἥγηνται. 


Eodem pertinere videtur ἀγεόμε». 


γον is] θάνατον, Qui ad suppli- 
cium ducebatur , III. 14. m. N. 
ubi ἡγεύμενον ali, αἀγινεόμενον 
Schaef. ez conject. 
"rus, 1) Ducere sicut. imperator 
ducit exercitum, frequenter. Simi- 
liter, à θεὸς (ἡμέας) ἄγει, Deus nos 
ducit, VII. 8, 1. Tum Ducere 
captivum, Ducere fossam, et 
cet. (conf. infra. num. 8 .) Medium 
"Ay1sfu,, Secum ducere. «yo- 
μενοι οἰγγέλους ἐκ Μεγαρέων, 1X. 
7. ἃ. ἅμα ἀγόμενοι OR Den y Ve 
12. G. Αἴγεσθα, γυναῖκα, Ducere 
uxorem, nempe ἐς τοὶ oixíx , in 
domum suam, quae verba di- 
serte adjecta sunt , 1. 59. a. conf. 
Valck. ad 1V. 78. f. οὐδεὶς ἐϑέ- 
λει ἄγεσθαι (θυγατέρα) ἐξ αὐτέων, 
11. 47. α. et moz ἀγέαται (Jon. 
pro ἄγονται , nempe γυναῖκας) ἐξ 
ἀλλήλων , ibid. Etiam Pater di- 
citur ἄγεσθα;, γυναῖκα TQ παιδὶ. 
]. 54. m. f. Sed, οὗτοι οὐ γυναῖκας 
xyxvyorro ἐς τὴν αποικίην, Uxores 


"Ἄγε. 8 
non adduxerant secum in co- 
loniam , I. 146. m. 

2)'Aytur , Vehere , sive navi, 
sive curru. el ἄγοντις τὸν κρη- 
τῆβαν Qui craterem ( nasi ) 
Vebebent, Il. 70. ογόμενος ἐς 
τας Σαρδὶις ὁ κρητήρ, ibid. ὅμα»- 
Ex ἄγουσα τὸν νηὸν, Plaustrum 
quo vehebatur aedicula, Il. 
63. Conf. num. 4. 

5) Agere, celebrare dies fes- 
fos , ut ᾿Απατούρια, ὁρτὴν, etc. T. 
147-f-148.m. VIII.26. a. m. ἐπεοὶν 
τὴν ὀρτὴν ἄγωσι τῷ θεῶ rovry , L. 
183.Qua notionefrequentius com- 
positum verbum. ᾿Ανάγειν usur- 
pat Herodotus. Conf. Var. lect. 
IIL 79. ἡσυχίην ἄγειν, vide in 
Ἡσυχί». 

4} 'Aytis καὶ Φέρειν, i. 4. δικρο 
σάφεν, Diripere, Populari ; 
Φέρειν, ad ea. spectat quae ma- 
nibus asportantur; ἄγειν vero — 
quum ad. ea quae Curribus ave- 
huntur, tum ad pecora quae 
Abiguntur. Cum accus. rei, 
Φέρουσί τε καὶ ἄγουσι rd σά; 1. 
88. Cum acc. personae: dyor 
καὶ ἔφερον τοὺς περιοίκους ἅπαν- 
τας) 1. 166. ἔφιμ καὶ "yt παν- 
rag, Ill. 30. ἵνα μὴ ἀλλήλους 
Φέροιέν τε καὶ ἄγοιεν » VÍ. 42. 
ἔφερόν τε καὶ ἡ γον τὴν τε Maj- 
γίου στρατιὴν καὶ τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ 
ἐόντας Ἕλληνας», IX. 51. f. 

5) "Ayuv et ἼΛγεσθαι , i q. 
ἡγεῖσθαι γομέζειν, ἔ ἔχειν. Οὐδαμοὺς 
μέζονας ὑμῶν ἄξω, Nullos po- 
tiore loco, quam vos, habe- 
bo, VII. 150. ἐν δυδεμεῇ μοί- 
g μεγάλη αὐτὸν ἦγον, II. 172. 
περὶ πλείστου wyov τοὶ τοῦ θεοῦ πορ- 
σύνειν, 1X. 7. a. Ἥκιστα τοὺς 
ἱκαστάτω οἰκημένους ἐν τιμῇ ἄγον- 


A" 





A . 
᾿Ἄγεν. 

ταις I. 134. ὅγε μαΐλιστα lv τιμὴ 

ἄγονται πάντων τῶν μαντηΐων» 


II. 85. 


6) "Αγεσθα, τι ἐς χεῖρας» In. 


manus sumere aliquid, Capes- 
sere,Susci pere, Adgredi.og ἔμελ- 
λε ἐς χεῖρας ὥξισϑαι τὸ στροατευμα, 
Quum in co esset ut exerci- 
tum in manus acciperet, i. e. 
ut ducatum exercitus jam ip- 


se susciperet, VII. 8. α. μέλλον- 


τί οἱ ἐς χεῖρας ἄγεσθωι τὴν τελετὴν» 
Quum in eo esset ut initiatio- 
nem susciperet , ut ipsis sacris 
jamjam initiaretur, IV. 79. 
αὐτὸς δοκέω θείῃ τύχῃ γεγονὼς τάδε 
ἐς χεῖρας ἄγεσθοι , Videor mihi 
divina sorte in hoc natus ut 
hoc suscipiam , ut hoc adgre- 
diar, scil. ut vos contra Me- 
dos ducam et ab -:illorum 
jugo liberem , I. 126. f. 

9) Insolentior usus et constru- 
clio verbi "Ayo in illà formulà 
est , si modo sana scriptura, xoA- 
vov δὲ ἀγομένου τῆς y» 6 ταύτης 
αὶ Σκυϑικὴ ἐκδίκεται, Ubi sinus 
ducitur hujus regionis, (i. e. 
ubi in sinum circumducitur 
haec regio,) ibi Thraciam ex- 
cipit Scythia , IV. 99. a. Quod 
vero IV.158. notione Habitandi, 
Incolendi , accipiendum hoc ver- 
bum visum fuerit /Emilio Porto , 
id scriplurae vitio accidit , quum 
pro ὡς ἐς ὠμείνονα χῶρον ἄξουσι , 
olim omissà i; praepositione ὡς 
οἰμείνονα χῶρον ἄξουσι legeretur. 

8) Notemus rariores quasdam 
verbi "Ayuy , formas Herodoto 
usurpatas. ἄγε pro ἦγε) 1. 103. 
V. 42. ἄγον, pro vo , I. 70. et 
169. Et pas. Xyorro , pro ἤγον- 
so, Ill, 14. à, m. Imperf. fre- 


᾿Αγηλατέων. 

quentativum ἄγεσκον» I 14. 
136. a. Praet. pass. 3xra. : 
pi, IL. 158. a. et m. A 
pass. ἄχθη, pro ἤχθη. 11. 14 
15. VI. 3o. Aor.1. med. 4& 
unde ἰσάξαντογ V. 54. et vi 
ξαντο VIII. 20. Conf. 'Ayíte: 
᾿Αγινόειν. 


᾿Αγείρειν, Colligere, Cogere: 


latim , Pecunias , munera 
pem colligere. xyupey δωτί 
τῶν πολίων, I. 61. m. rà x 
τα ἤγειρε, 1, 62. m. f. et 

᾿Αγείρειν, Stipem  corrog 
IV. 35. m. f. absque reg. 
εἰ cum dat. personae cui vel 
nomine stipes colligitur , ibi 
᾿Αγεννὴς , Ignobilis. Compar. 

γέστεροςγ I. 134. a. 


" Aytgeic , 106, 3; Collectio, Con 


tio (copiarum στρατοῦ. V1 
et VII. 5. a. ubi olim ἐποιέει 
στρατιῆς ἔγερσινγ pro ἀγερσι 


" Ayn, »6, ἢ) Invidia , Odium. | 


xai ἄγῃ χρεώμενος, Vl 6 
ubi olim ἄτῃ. 


᾿Αγηλατέειν, i. 4. διώκειν (scil, ὁ 


αολιος), Φυγαδεύειν, Persequ 
vitate ejicere, In exilium 
tere. Vide Glossas Herod. 1 
P. II. nostrae ed. p. 35 
Schaef. ad Gregor. p. 546. 
λατέει ἑπτακόσια ἐπίστια Ἀθη 
SeptingentasA theniensiu: 
milias urbe ejecit, V. 72. 
eisdem familiis loquens r« 
V. 73. ait ἑπτακόσια ἐπίστ 
διωχϑέντα ὑπὸ Κλεομένεος... 
Sophocl. Oed. Tyr. 402. & 
τήσειν idem valet ac ἐκβαλεῖν 
v. 599. Aem. Portus , cum 
αὐ ἄγος et ἐλαύνω derivat hoi 
. bum, ut proprie significet ' 
quam piaculo obnoxios e 





᾿Ἄγνέενν. 

lere: mihicum Schneldero ez ἄγειν 
et ἐλαύνων vel ἐλᾷν compositum vi- 
detur, ut sit Agere et expellere. 

'"Aymus, idem fere quod ww, 
Ducere, Adducere, Producere, 
Ferre, Adferre. Cum .A4ceus. 
rei ; ut οἰγίνεον 69e , Dona fere- 
bant , III. 89. e£ 97. ἄλλον &»- 
λῃ οἰγενέοντας σιτία) Comportan- 
tes, vehentes commeatus, VII. 
25. Cum cc. pers. III. 11. VI. 
74. VIII. 105. Med. ὠγινεόμενος 
νναῖκας ic ἱερόν, Ad se adduci 
jubens mulieres in templum, 
VII. 53. Conf. ᾿Αγέεσϑαι. 

ἥλγης, Sacer, Sacratus, Dicatus, 
eum Genit. dei eel deae , cui ali- 
quid consecratum est. ᾿Αφροδίτης 
ἱρὸν ἅγιον, Templum Veneri sa- 
erum, II. 41. f. Apud. Aegyp- 
tios, vaccae ipa εἰσι τῆς Ἴσιος, 
Jsidi sacrae sunt, Il. 41. a. ἱρὸν 
Ἡ ακλέος ἅγιον, Templum Her- 
culi dicatum , II. 44. a. 

"Αγκιστρῦν, ro, Hamus , II. 70. a. 

" Ayxoc , toc, T0, Vallis, Locus con- 
cavus, Cavum ; ὕδωρ ἐκ τῆς ví- 
-pu στάξιι ἐς ὄγκος, Vl. 74. 
ubi perperam olim ἄγγος. 

"Ayxan , voc » 0, Cubitus, Flexus, 
Latus inflexum (muri). I. 180. 
m. «xo» τοῦ Νελου, Cubitus 
flectentis se Nili, Angulus in 
quo flectit se Nilus, II. 99. m. 
Vide infra. ἀπεργμένος in. ᾿Απέρ- 


yt. 

[Αγκμὸς, ὃ, Praeruptus Iocus; Cre- 
Lensibus 'AEoc : VVess. ad 1V. 
154.] 

'Aystiuy , Castitatem , Puritatem , 
Sanetimoniam , Servare, Re- 
lisionis causà abstinere. Ae- 
gyptiorum sacerdotes οἑγνεύουσι 


ἔωψυχον poi» xrUvts εἰ μὴ ὅσα 


᾿Αγνωμοεσύνηᾳ ὃ 
' 99evri ,. Puritatem,: Sanctita- 
tem in hoc ponunt et custo- 
diunt, ut animal nullum oc- 
cidant, nisi quae sacrificii 
eausa immolant; Religionis 
causà abstinent a caede ani- 
malium etc. I. 140. 
᾿Αγνοέειν. οἰγνοεῦντες rdg; συμφοροὶς,, 
Ignorantes causam calamita- 
tum, IV. 156. a. Similiter εἴ. 
gero τὸν θέρυβον, Quaesivit cau- 
sam tumultus, IV. 13. 
"Αγνοια, vide" Avoix. 
᾿Αγνύναι, Frangere. à ποταμὸς περ 
καμιπεὶς πρλλοὺς ἐγνύμενος,7.. 85 J. 
᾿Αγνωμοσύνη» 99 ἢ) Stoliditas, In- 
consulta Tatio, Praeceps con- 
silium ; praesertim  Stulta 
quaedam arrogantia , Contu- 
macia cedere et temporibus 
aut personis adcommodare se 
(συγγινώσκειν) nescia ; denique 
simpliciter Superbia, Pertins- 
cia, Ferocia. σοφίῃ αὐτοὺς ὁ Aux- 
σις) οὐκ ἀγνωμοσύνῃ προσηγάγετον 
II. 172. n. ubi Imperitiá et Fa- 
stu intelligebat VV'ess. Asperi- 
tate Valla, non ita male. Per- 
peram ibidem εὐγνωμοσύνῃ legeba- 
tur ante Gron, Alii Thraces 
ἀμαχητὶ σφέας avrov; παρέδοφξαν 
Δαρείω, Getae vero, “πρὸς ἀγνω- 
μοσύνην τραπόμενοι, αὐτίκα ἰδουλώ- 
ὄκσαν, Arrogantià utentes, Ob- 
stinate resistentes, IV. 93, 
οἱγνωμοσύνῃ διεχρέωντο, Nihil ce- 
dentes, pertinaciter in propo- 
sito perstiterunt, VI. 10. » Aegi- 
netae , οἰγνωμοσύνῃ «ρηφοίμενοι 4 
Arrogantiá usi, Virium fidu- 
cià ferocientes , ab Epidauriis 
defecerunt, V. 85. ubi Valla, 
Nullo consilio usi : Portus , In- 
gratitudine, ecl Per perfidiam: 


- 





6 ᾿Αγνόμων,. 
VVesseling. ( puto cum Gronov. 
cujus editio mihi haec scribenti 
non amplius ad manus est) Ad 

' contumaciam versi. Mardo- 
nius amicorum consilio non 
paruit, ὑπ᾽ αἰγνωμοσύνης, Ar- 
rogantià, Copntumaciá , Stolidà 
virium suarum fiduciáductus, 
IX. 5. Graeci, ait Mardonius, 
consuerunt οβουλότατα πολέμους 


ἵστασθαι» inconsultissime bella . 


suscipere, ὑσὸ rt οἰγνωμοσύνης καὶ 
σκαιότητος, Vll. 9, 2. Idem 
Mardonius eosdem speravit 
ὑπήσειν τῆς ἀγνωμιοσύγης, ΙΧ. 4. 
᾿Αὐνώμων; ΟΥΟς » 0» 9, Stolidus, In- 


sulsus, Ineptus. x ἣν οὐκ ἀγνώμων. 


ὁ Τλαῦχος, Vit. Hom. 21. Ar- 
rogans, Pertinax, Ferox. Μαι- 
δονίου (ἣν ἡ γνώμη) ἰσχυροτέρη τε καὶ 

᾿ ρἱγνωμονεστέρη , καὶ οὐδαμῶς συγγι- 
γωσχομένη IX. A1. Ὁ 

"Ayopa Qu» , In foro versari. Apud 
4Alegyptios. αἱ γυναῖκες ἰγοραζουσι 
κοῦ καπηλεύουσι, 11. 35. πι. εὑρόντες 
μεν ἀγοράζοντα, III, i 37.IV. 164. 

᾿Αγοραῖος , »» ὃν» Forensis. ογοραῖοι 
dfpuso, Homines circumfora- 
nei , mercatores forenses, I. 95. 
coll. 11. 55. Turba forensis, 
Vile hominum genus,Il.14 1f. 

᾿Αγοραῖος Ζεὺς , Iupiter fori 

praeses. οπέχτειναν καταφυγόντα 
ἐπὶ Διὸς ἀγοραίου βωμόν, V. 46. 
extr. 

᾿λγορῶσθαι Concionari , Pro con- 
cione verba facere. ἡγορόωντο» 
VI. 11.a. 

᾿Αγορεύεινγ Pro concione verbg fa- 
cere, Concionari, Edicere. 
ἀνεβίβασαν αὐτὸν ἱπὶ πύργον καὶ 

. εἷγορεῦειν ἐκέλενονν 111. 75. a. 

. ταῦτα ἤγόρενεν VIII. 5. m. IX. 

93. d. πίμπων κήρυκα ἡγόρευέ σῷι 


.ἾΑγος. 


ταδεν Vl. 97. οἷ (κήρυκες) τὰ 

va, ἡγόρευον ἐς τὸ ἄστυ, ἴ. 
60. f. à δί σφι ἠγόρευε, ὡς εἴη 
Ζώπυρος 1I. 156. a. Conf. Διαγο- 
ρεύειν, ᾿Ἐξαγορεύειν, εἰ προαγορεύειν. 


᾿Αγορὰ, ὃς». », Concio populi , 


Conventus. «yep» δέκα ἡμερέων 
οὐκ ἵσταταί σῷ.» VI. 58. f. ἐγίνοντο 


. γοραὶ VI. 11. Forum rerum 


venalium. ἐνθαῦτα λειμών deri, 
ἵνα σῷι οἰγορή τε ἐγίνετο καὶ πρητη- 
pov, VIL 23. f. Forum, Locus 
ubi vel concio habetur, vel 


. res venales prostant. Sie Sar- 


dibus Pactolus Fluvius διαὶ uí- 
σης τῆς οἰγορῆς ῥέει. et ἐς τὴν οἶγο- 


| pnv αθροιζφόμενοι οἱ Λυδοὶ, V. 101. 


ποταμὸς ἐξ αὐτῆς τῆς οἰγορῆς οἶνα- 
τέλλων VII. 26. f. Pro ἀγορῆς 
vero VII. 26. f. ἄκρες legendum 
suspicatus est Valck. 

᾿Αγορῆς πληθυούσης) Circa ter- 
tiam diei horam, medio tem- 
pore inter ortum solis et me- 
ridiem, IV. 181. Idem diei 
tempus vocatur eliam ἀγορῆς 
πληθωρη. Sic, τὸ ὄρθριον, μέχρι 
ὅτου πληθώρης ἀγορῆς ἔπρησσε προ- 


θύμως ete. II. 153. a. ἐπισχὼν 


χρόνον ἐς ἀγορῆς xov μάλιστα πλη- 
θώρης,) VII. 2253. Loco supra ci- 
tato IV. 381. diversas diei 
partes ita distinguit Herodotus : 
0 ὄρθρος) ἀγορῆς πληθυούσης , με- 
σαμβρίη, οἰποκλινομένης ἡμέρης») δύ- 


' yy ἥλιος, μέσαι νύκτες. His adji- 


eitur alia. Temporis nota, «yo- 
hc διάλυσις,» Quo tempore a 
foro disceditur, i. e. Versus 
meridiem ; III. 104. a. rdg ἀγο- 
exc Graecorum lepide perstrin- 
git Cyrus , I. 1553. a. m. 


" Ayoc ᾽ τος, τὸ, Piaculare crimen. 


ἐν τῷ ἀγεὶ ἐνέχεσθαι, VI. 86. 


"BAyouius. 
"A»pt» ἰχϑὺς φ Venari pisces, lI. 
5. 

"op. 36, 9, Venatio, Φοιτεύντωγ 
τῶν Σκυθέων ἐπ᾿ ἄγρην. T. 73. m. 
ἐν ἄγρῃ θηρῶν. In venatu fera- 
rum, IIL 129.a.Venandi ratio: 
&ypua τῶν κροχοδείλων πολλαὶ καὶ 
παντοῖα) II. 70. α. 

"Ayue;, Agrestis, Ferus. Memo- 
rantur non modo βόες &ypu , 
veluti VII. 926. a. ὕες ἄγριοι, 
IV. 102. m. κριοὶ ἄγριοι, ibid. a. 
serum etiam ἄγριοι ἄνδρες e£ γυ- 


. ναῖχες dypon, IV. oa ὕλη. 


eypin, ]. 203. m. vide "YA») 
δένδρεα ἥμερα καὶ ἄγρια, 111. 115. 
a. m. IV. 21. 


᾿Αγφρυπγίηγ c, 5», Vigilis. ἑπταὶ νὐκ-΄. 


τας ὃ Δαρεῖος ἀγρυπνίῃσι εἴχετο, 
Septem noctes insomnes trans- 
egit, Somnum capere non 
potuit, 11]. 129. 

ἤλγχαστοι, i. 4. ἔγγιστα , vel ἐγγυτα- 
τα, Proxime. oi ἄγχιστα, Pro- 
ximi,V. 79- - Cum Genit. ἃ ἄγχιστα 
ἡμέων οἰκέουσι ibid. τοὺς ἄγχιστα 
ἑωυτῶν οἰκέοντας, 1. 154. ἄγχιστα 
τεῦ βωμοῦ, IV. 81. 

᾿Αγχωστεὺς, doc, ὃ, i. 4. ὁ ἄγχιστα, 


Proximus, praesertim Proxi- . 


. anus genere, Cognatus. V. 8o. 
coll. cum c. 72. . 


᾿Αγχίσεροφος, ov, o, ἡ, Mutabilis, 


Versatilis. ογχίστροφα βουλεύεσ- 
. αι, Snbito mutare consilium, 
VII. 13. a. 

"A»xé9», E propinquo, Comi- 
nus, IV. 21. 


ἸΑγχότερος » 9 ov, i. 4. ἰγγύτερος» - 


Propior; cum Gen. ΝΠ]. 175. m. 
᾿Αγχοῦ , i. 4. ἐγγύς, Prope, In pro- 
pinquo. Jbsolute ponitur. i2»- 
των ἀγχοῦ τῶν πολεμίων, II. 78. 
ubi olim ὠγχοῦ χὐτῷ , qui quidem 


"Ay sir. 20 4 
dativus, si αὖ aucteris mani es- 
set, non ab ἀγχοῦ ,.sed. ab ἐδν- 
τῶν penderet. Cum Genit.: ἐγχοῦ 
ἐγένοντο τῆς Τίρυνϑθος, VL. 27. y 
xov τῶν νπεσσιέων IIT. 111. Vi- 
deri potest cum Dative construi , 
Π. 85. f τὸν ἵπαον περμῆγε ἂγ- 
χοῦ τῇ ἵππῳ, sed, ille Dativus a 
verbo περιῆγε pendet. . 

Superlat.' Ayxerá ro, Proxinte, 
Absolute , de Cognatione: οἱ d*y- 
χοτάτω προσήκοντες, IV. 73.. a. 
Cum Genit. In vicinià. Xyxordre 
τοῦ μεγοίρου, Proxime templum, 
II. 169. m. τῆς ἂν ἀγχοτάτω ἡ 
χώρης 11. 24. ογχρτάτω τῆς Bet- 
τρίης,) VI. 102. Sie IV. 35. f. 
VII. 176. f. VIII. 122. et 1$5. 
a. Alibi sonat Simillime, 8.» 
amillimà ratione: cum Geait. 
de Propinquitate loci: ἑστῶσι 
αἰγχοτάτω ToU Kgolcto κρητῆρος, 
VIII. 122. f. De Simililudine ; 
Φρύγες ὠγχοτάτω τῆς Παφλαγον:- 
κῆς σκευὴν εἶχον, VII. 75. οἰχον 
τάτω τῶν Νηδικῶν εἶχον ἐσθῆτα, 
VII. 8ο. Item eum Dativo: οἰκόν- 
τικ οἰγχοτάτω τῆσι Αἰγυπτίῃσι. μα» 
χαίρησι πεποιημένα) 111.85. -) 

Pro ὠγχοτώτω,. quod olim, 
VII. 64. a. legebatur, ex msstis 
᾿Αγχότατα restitutum esb: περὶ 
τῇσι κεφαλῇσι ἐγχότατα τῶν M»- 
δικῶν ἔχοντες, Capitis cultu si- 
mili fere utentes Medico. 
᾿Αγωγεὺς, foc, ὁ, Deductor. δισχίλιοι 

ἄνδρες ἀγωγέες, Bis mille homi- 
nes (4edem monolitham ) de- 
ducentes, transducentes, II. 
125. m. 


᾿Αγωγὸς, οὔ, 0, Viae dux. ἐπορεύον- 


TO ἔχοντες ἀγωγους, [Π. 26. a. 


^ ' 
γῶν, ὥνος, ὃ. ποιέειν ἢ παϑέειν πρόκει- 


ται ἀγὼν, Propositum est agen- 





8 ᾿Αγωνίζισϑαι. 


di aut patiendi discrimen, 
VII. 11. m. ἐμοὶ τὴν οἰληϑηΐην 
εὐσκέειν οἰντία σευ, οἰῶν μέγιστος 
ἐστι, Mihi adversus te veritatem 
colere summa Contentio est , 


Vll. 209. m. ἀγῶνα γυμνικὸν Ti- 


ϑέναω; et ἐπιτελέειν τινί, Ludos gym- 
nicos instituere et celebrare in 
alicujus honorem, 1I. 91. m. 
et f. ἀυτὸς τὸν iv ᾿Ολυμιπίῃ ἀγῶνα 
ἔδηκε, Ludis praefuit. VI. 127. 
f. στιφανηφόρους ἀγῶνας ἀναραι- 
mos , V. 102. f. 
᾿Αγωνίᾷσϑαι, πολλὸν παροὶ δόξαν ἀγω- 
wrajuvoi, multo graviori, quam 
expectaverant, certamine de- 
functi, VIII. 11. dwwucoutvog 
στοίδιον, V. 22. ῥχψῳδοὺς ἔπαυσε 
. ἐν Σιρινῶν, οὐγωνίῷσθαι, carmini- 
bus decertare, V. 67. a. Praet. 
. paásiv. πολλοὶ ἀγῶνες ὠγωνίδαται, 
, ὃ. 4. ἡγωνισμένοι εἰσὶ, Multa prae- 


lia pugnata sunt, IX. 26. f. - 


περὶ ὅτευ οἰγωνίξονται, VIIT. 26. m. 

" Ayanin , :;, 5», Certamen , Quod- 
libet certaminis genus. οὐγῶνα 
γυμνικὸν τιθεῖσι διὸ mac; αἰγω- 
γίης ἔχοντα, Ludos gymnicos 
celebrant omnia certaminum 
genera complectentes, II. 91. 
m. f. 

"AyevirMx, ατὸὲς») τὸν i. 4. ὁ aye. 
εἰγώνισμα μέγα τοῦτο ποιεῦνται, 
Magnam in hoc contentionem, 
magnum Studium ponunt, IJ. 
140. f. τὸ ἐπ᾿ ᾿Αρτεμισίῳ οἰγωνίσ- 
ματα, Praelia ad Artemisium 
facta, VIII. 726. m. 

᾿Αγωνστὴς . ov, o, Certator. Φαΐμενοι 
οὐ βαρβάρων ἀγωνιστέων εἶναι τὸν 
(ἐν ᾿Ολυμσίῃ) οἰγῶνα, ἀλλαὶ 'EM- 
λήνων, V, 22. 

᾿Αγωνοθέτης, ou, ὃ. ἐξαναστήσας τοὺς 


Ἠλείων οἰγωνοδέτας., VI. 127. m. 


᾿Αδελφιδίο;. 


᾿Αδαήμων, ovos, 6, ἡ, Inscius, Ignarue, 
Imperitus. «wu οδαήμιονα τῶν 
ἱρῶν τῶν iv Ἐλευσῖν,, VIII. 65. a. 
᾿Αδαὴς. doc , 0, ἡ, i. 4. ἀδχήμων. Cum 

Genil. rei. τῆς ϑυσίης ταύτης οὐκ 

οἰδαὴς , αλλ᾽ ἔμπειρος, Tl. 49. a. 

τῶν (χρησμῶν) ἔφαν οδαέες, V. 90. 

Cum Genit. personae : &otigol τέ 

εἶμεν καὶ ἀδαέες τουτέων τῶν ἀνδρῶν, 

ΙΧ. 46. 

᾿Αδέειν, i. 4. dvd et. οἰρίσκειν, 

Placere. Fut. Σπαρτιήτῃσι ἀδήσεις, 
V. 59. Aor. 2. subj. τὸ δ᾽ ἂν ἄδῳ 
σφι, 1.135. m. Opt. ἐγὼ μήτε Ai- 
γινήτησι ἄδοιμι, ]. 79. m. 

Praet. Med. τῇσι λοιπῆσι ἀσ- 
2) ἴαδε Ἴωσι ἔπισθαι, 1. 151. 
extr. τοῖσι μὲν ἴαδε βοηθέειν ᾿Α9η- 
ναίοισι, Vl. 106. IV. 145. f. 
153. m. 201. a. m. 

"Adtín , ng» ἣν i. q. comm. ἄδεια, Se- 
curitas. ὡς i» αἰδείῃ ἰών, Ut qui 
in tuto esset, VIII. 120. ἐν 
εἐδείῃ οὐ ποιευμένων τὸ λέγειν, Non 
tutum sibi judicantes eloqui , 

' IX. 42. m. f. 

᾿ΑδελφΦεὴ, ἧς, 9, Soror, III. 53. a. 

ubi olim ἀδελφὴν spretà librorum 
auctoritate, pro αἰδιλφιήν. cf. 
᾿Αδελφιεός. 
᾿Αδιλφεοκτόνος», ου, ὃ, 5», Fratricida, 
III. 65. m. 

᾿Αδιλφεὸς, οὔ, ὁ, Frater, III. 61. 
ter. 62, m. 63. f. 64. a. Et sic 
constanter Herodotus. Conf. 
Var. Lect. I. 175. m. 

Pro τὸν Δελφὸν, Delphensem, 
V. 72. f. perperam omnes ante 
VV ess. τὸν ὠἀδιλφεὸν, Fratrem, 
posuerant. 

᾿Αδελφιδέος, ov. ὃ, (qui aliás, con- 

Eracte, οδελφιδοῦς) Fratris filius, 
I. 65. Sic etV1. 94. ubi in nostrà 
eersione lat. pro Artaphernis 





"Ahc 


filüm, suum consobrinum , 
reponendum | Artaphernis fra- 
tris sui filium, uti recte Valla 
εἰ alii. (conf. V. 35.) Rursus 
VIIL 150. οαδελφιδέος est Fratris 
filius ; ubi alii ante Larcherum 
Patruelem intellezerant.  Simi- 
liter vero etiam Sororis filii 
εἰδελφιδέοι dicuntur IV. 147. a. 

Akeg; αἰτέει τὸ Φάρος, Secure, 
Nihil verita, petiit amicu- 
lum, IX. 109. m. 

"Ads, 9$» 25 Satietas. ὡς δὲ ἄδην 
εἶχον κτείνοντες, IX. 80. ef. Not. 

"Aipun νυ n, 9 ; non solum Injusti- 
tiam proprie nominatam signifi- 
eat, sed et quamcumque Culpam, 
quodlibet Delictum ; quemadmo- 
dum v. gr. est in. accusatione 
Socratis apud Xenoph. initio 
libri I. Memorab. ἀδικεῖ Σωκρά- 
της ele. Similiter apud Nostrum 
VI. 156. f. populus Athen. mul- 
tavit Miltiadem quinquaginta ta- 
lentis xarà τὴν adim , Pro ra- 
tione culpae illius; nisi for- 
tasse prorsus id significatum 
voluit Scriptor quod nos in ver- 
sione lat. posuimus, Propter 
damnum civita illatum ; 
(sive Pro ratione damni etc.) 
quam fere in. sententiam Corne- 
lius Nepos ait: Pecuniá mul- 
tatus est, eaque bis quinqua- 
ginta talentis aestimata est, 
quantus in classem sumtus 
factus eràt. 

᾿Αδίκιον, «v, τὸ, idem fere ac καὶ &ài- 
xía Gut τὸ ἀδίκημα» Injuria il- 
lata, iniquum facinus, V. 89. 
m. ubi perperam olim o0 τοῦ 
Αἰγινητέων aixíev, pro οἱδικίον, 

" Axes , 6,9, 
τὰς alnomi γνώμησι» 1. 96. f. 


Iniquus. περιπίστον» -— 


᾿Αδένατος: | 4 


κΑδρηστος) 0v, 4, ἦν (comm. ἄδρο- 


στος») Non fugitivus, A fugà 
alienus. Fidelis. ἐνδρείποδα didgn- 
στα μάλισταις IV. 142. [Passiva 
nolione, ᾿Αδράστεια dea dicitur 
Nemesis, quam effugere nemo 
potest. Valck. ad 111. 4o.] 


'A$dc, 3, ov, Validus, Magnus, 


Adultus, etc, ἐπεοὶν τὸ seule 
dópó» γένηται, Quando puer 
validus, adultus fuerit, ΙΝ. 
180. f- καρπὸς ἀδρὸς, Validae, 
Adultae, Maturitati proximae. 
fruges, 1. 17. a. «às χιὼν) Va- 
lida, Copiesa nix. IV. 51; m. 

᾿Αδρύνεσϑαιν Augescere, Crescere, 
Adolescere. edm τὸ λήϊον, 
I. 193. a. 

᾿Αδυναμίη;, μ᾿ ἡ, Impotentia, Vi- 
rium inopia, Imbecillitas, 
Infirmitas, VIL 111. f. ubi 
opponuntur δύναμως εἰ ἀδυναμίη. 


᾿Αδυνασίη» 3c 9, i. 4. praecedens, 


II. 79. Sic οὐδαμᾶ ἀδυνασίης 
οἰνοίγκη κρέσσων (Qu, Ubi vires 
desunt, ibi nihil valet neces» 
sitas; Ultra vires nemo cogi 
potest, VII. 172. f. 


᾿Αδύνατος», ov, 0, ἢ», οἰδύνατοι ἄν. 


δρες» Imbecilli, Parum robu«4 
sti homines, V. 9. m. ddvxeroi 
γέες ὑπὸ τρωμάτων, Invalidae 
naves ob accepta vulnera, VI. 
16. a. 

Plurali ἀδύνατα utitur Hero- 
dotus, pro singulari οἰδύνωτονο 
Τὴν πιπρωμένην μοίρην οἰδύνατα 
ἐστι ἀποφυγεῖν καὶ 949, 1. 91. a. 
Sic V1. 106. f. Alibi tamen sin- 
gularem tenet, ut IX. 106. a. 

εἰδύνατόν T) IX. Go. f. idem 
valet ac αἷδυνασία Ti. εἰ ὑμέας 
καταλελάβηκε οἰδύυνατὸν τι fow- 
Sá», Si quid vobis incidit 





᾿Αφυνάτως . 


ao 


quod in causà sit ut auxilio 

nobis venire non possitis. 
᾿Αδυνάτως ἔχων, Invalidus , Infir- 
τ mus, Viribus defectus, Vit. 

᾿ Hom. 34. 

Αδυτον, Penetrale, Interiora tem. 
pli. τὸ ἄδυτον τῆς 919, V. 72. 
m. ubi quidem nil aliud. signi- 

᾿ fieitri videtur nisi τὸ ἱρὸν, nempe 
ea pürs τοῦ ἱροῦ», quae proprie 
voc (jon. νηὸς) et μέγαρον vo- 
eatur. ( Conf. ρὸν et ἸΜέγαρον, et 
- quae V. 72. moz sulbjiciuntur, 


μηδ᾽ ἔσιϑι ἐς τὸ ἱρόν. ) Similiter - 


' VII. 140. a. et f. eis qui ἐς τὸ 
μέγαρον ἰσελϑόντις corro, Pythia 
respondet, XX irov ἐξ αἰδυτοιο. 
Pari modo IX. 116. f. distin- 


guuntur τὸ τίμενος» Locus Deo ^ 
-€onsecratus , εἰ τὸ ἄδυτον» quod ᾿ 


est ἐν τῷ τεμένεϊ, nempe ὃ ναὸς. 
"As9dov , (comm. ἀἰϑλεῖν) Pugnare. 
κακῶς xi9xtv, l1. 67. a. οὐδὲν 
᾿ ἄμεινον οέϑλεον, VII. 212. i. 4. 
αἰγωνίσαντο quod ἰδὲ praecedit. 
᾿Αιϑλεέύειν, In solennibus ludis 
certare. ᾿Αλεξάνδρου οεϑλεύειν ἰλο- 
μένου (ἐν Ὀλυμπίῃ)», V. 22. 
Conf. Pollucem IV. 144. 

"MS92or, ov, τὸ», (comm. d92ov, ) 
Praemium certaminis. τὸ «;9- 
Ad» σῷι κείμενον, VIII. 26. συν. 
ϑανόμενος τὸ ἄϊϑλον doy στέφανον, 
ibid. ἄεθλον ἔκωτο μύριαι δραχο 
país VII. 93. ὥς σφι αἱ νῆσοι καὶ 
ὃ Ἑλλήσποντος ἄεϑλα πρόχεισαι» 
IX. 101. f. 

"M92s£, ov, ὃν Certamen , Labor. 
ἐνιτελισαάντων τῶν Περσέων τὸν προ. 
κείμενον ἀεϑλονν Proposito la- 
bore perfuncti , I. 126. a. οὐκ 


ἐξικέσϑαι πρὸς τὸν αροκείμενον. 


di9)0, IV. 10. J^. προτιϑεῖσε! 


'À 2 ; 
(αὐτοῖς) αέϑλονο τοιούσδε, VII. 
197. α. . 
᾿Αιδλοφόρος», ev, ὃ, Victor, Qui 
praemium certaminis retulit, 
I. 51. a. 
'Ad. vide infra, in Aisí. 
"MíSuv,. pro comm. ἄδειν. οἰείδουσι, 
Il. 60. 79. ἀείδοντες, II. 79. αἱεί- 
. cag, et diia , 1. 24. m. ὕμνοι 
οἰειδόμενοι», IV. 55. f. 
"Mixtín , πρν ἣν Indignitas, Con- 
tumelia, 1njuria. τραχέως xa;- 
τὰ “περιέσπε ( αὐτοὺς) ἀεικείμ.. I. 
735. m. ἐτόλμησας τὸν παῖδα αἷει,» 
xin τοιῇδε περισπεῖνν 1.115. Not, 
εἶνωα αἀπαϑέα τῆς αεμκείης, Ill. 
160. 
"Auxac, (oc; ὃν ἡ. Non consenta- 
Deus. οἰεικὲς οὐδὲν »» , Nil mi- 
rum erat, IIl. 35. Non dis- 
sentaneum erat, Non praeter 
rationem accidit, VI. 98. f. 
αἰεικὲς οὐδὲν παρεχόμενος, Nihil 
ingrati aut incommodi exhi- 
bens, lll. 24. οἰεικέστερα αποῤν 
. Meu ἔπεα.» Indigniora, In- 
decora verba projicere, VII. 
13. 
᾿Αείμνηστος, Nomen proprium viri, 
qui aliis ᾿Αρίμνηστος, IX. 64. et 
72. Not. cum Var. lect. 
"Ativaoc , et οἰένναος, 0v 0, 5, Per- 
petuo fluens, Perennis: ποτα» 
Mog οἰένναος, 145. (ubi codd. 
nonnullü οἰέναος ) λίμνη αἰείναος, 
I. 93. f. 
"Asígtv, Jon. i. 4. αἴρεινο Sic χαρεοί- 
Sev αἰείροντες, 11. 125, a. et ἥει- 
μον τοὺς λίϑους ibid. Inde Med. 
οἰείρωσϑαι: ub, rà ἱστία αἀείροντο 
ὡς οἰποθευσόμενοι, Tollebant, 
Erigebant vela, ut propere 
abituri , VIII. 56. rd ἱστία ἀει» 
βαίμενον οἴχεσϑικε Quvyorra , VIII. 





"Aet. 


44. a. Eàdem motione, subhin- . 


tellecto aecusativo τοὶ ἱστία, 1. 
27. αἰειράμενοι ex conjest. posui- 
mus pro euigato ἐρώμενοις 
^ f9 Bap πόλεμον ἀειράμενοι, 
Qui bellum adversus Barba- 
rum Susceperunt, Moverunt, 
Vll. 132 et 156. 

ZAor. pr. pass. ἀέρϑην eüdem 
fere notione ab Herodoto usur- 
petuvr quà in. communi sermone 


Aoristus primus verbi activi ἦρα. ᾿ 


Sie οἰερϑέντες ἐκ τῶν Olovecion 
ἔσλεον (ἐπὶ Ἰζύρνον), 1. 165. f. ubi 
interpretantur Solventes e por- 
tu , (aut sublatis ancoris) in 
Corsicam navigarunt, Rursus 
l. 170. 4. κοινῷ στόλῳ αἰερϑέντας 
«πλέειν i; Σαρδὼ, Sociatà classe 
Vela dare ventis et in Sardi- 
piam navigare. Nec vero solum, 
wh de Navali itinere agitur, 
usurpatur id verbum, verum etiam 
uhi de Pedestri itinere. Sic 
Graeci ad Plataeas , incommo- 
. dati a Mardonii equitatu , no- 
etu οἰερϑέντες ἀπαλλάσσοντο. IX. 
52. ubi vertunt Sublatis uten- 
silibus , (aut Colleetis vasis) 
discesserunt.  Seilicet — ubique 
generalis notio, verbo οἱιρϑῆναι 


epud Nostrum subjecta , videtur. 


haec esse, Erigere se , Surgere, 
Loco se movere. Itaque IX. 52. 
eontinuo post eerbu modo citata 
sic pergit scriptor , oi δὲ, ὡς ἐκε- 
yn9neq» » ἔφευγον ἄσμενοι elc. Sic 
senez Grinus apud Nostrum lV. 
150. m. ait , πρεσβύτερος ἥδ» εἰμὶ 
xe) βαρὺς ceiptr9o), Gravis ad 
me loco movendum. 

"Ass ,. Toc» T0, (comm. eux) 
Cantus, Cantilena , 1]. 79. a. 

'Amoveic, Contra voluntatem, 


'À A . 
οὐκ οἰεκούσιον αὐτῷ ἰγίνιτο τοῦτο» 
II. 162. a. 
᾿Αέκων, ουνζοξῳ ὃ, (comm. ἄκων) In- 

vitus. eíxorrt ἔμενον καὶ οὐ βου- 
Aoutyot , Ὗ]1. 222. xcpra οαέκων» 
IX. 111. a. αἰεκόντων ᾿Αραβίων, 
111. 88. a. Foem. ἐμίγη οἱ αἷς. 
Xoveu » 11. 131. a. 

᾿Δέλικτος ὄφις est. in. pluribus codd. 
VI. 77. f- ubi alii Τριέλικτος. 

'Apcrrín, (comm. εἰνελπιστεῖν) De- 
sperare, Minime sperare. «d 
σπτίοντες τοὺς Ἕλλῳνας ὑπερβαλέε- 
e9o«, VII. 168. m. 

"Aporro;» 00, 05 9. ἐξ αἴλπτου, 
Ex insperato, I. 111. a. ubi 
ἐξ ἀπέλπτου cod. Vind. 

᾿Αέξειν, Augere, praesertim hono- 
re, dignitate , potentià τὸ σλῆ- 
Soc xíEu» , III. 80. eztr. 

"Adw , Arefacere, Exsiccare. Hue 
Gronov. referebat τὴν vxw 
&c9tín , quod III. 41. dant plu- 
res codd. pro eo quod vulgo alii 
exhibent ἀσηϑείη, ab ἀσᾷν, ἀἐσᾶ- 
«Sai. | 

" AOnor , 0, 5 , Quem nemo aemu- 

latur, miratur aut laudat, 

Contemtus, Miser. xg» zí- 

^u, Misere adflicta sunt (om- 

nia) VII. 140. in Pythiae ora- 
culo. 

᾿Αφίμιος» 6 , ἡ, Impunis, Nullam 
noxam passus, Salvus. dz; 
ix τῆσδε τῆς χωρης οἰφηήμιος, L. 212. 
ομολόγησαν ἑκατὸν τάλαντα ἐκτί- 
σαντες ἀζήμιοι εἶναιγ VÍ. 95. m. 

᾿Αηδὴς, ἔος, ὃν 5», Injucundus, 
Insuavis , Tristis, Olim I. 136. 
extr. legebatur ἵνα . . μηδεμίαν 
dew» ἀηδὴ τῷ πατρὶ προσβαλῃ, 
ubi vocem ἀηδὴ ignorant melio- 
res libri. dag οὐδίν οἱ ἀπδέστερον 


11 


12 





᾿᾿Αϑαματίζειν. 


ἔσισϑαι ἃ πρότερον ἦν, VII. 101. 
erír. 

"ASayarídus Immortalem se prae- 
dicare. Γέται οἱ ἀϑανατίζοντες. 
V. 4. IV. ,93. αϑανατίζουει δὲ 
τόνδε τὸν τρόπον" οὔτε οἰποϑνήσκειν 
ἑαυτοὺς νομίφουσι., ele. IV. 94. 


'A9avaro: quinam vocati apud Per- 


sas Vil. 85, τοὺς ἀϑανάτους ixd- 
2st βασιλεὺς», VII. 211.a. VIII. 
113. a. m. ἀϑάνατος ἀνήρ» Vir 
ex Immortalium numero lec- 


Αἰγοκρόσωπον. 
Ignavus, Imbellis, ἐόντι xaxa 
τε καὶ ἀθύμῳ. VII. 11. a. 


"A9e; mons, V]. 22. Genit. τοῦ 
"A9w, VI. 95. f. VII. 22. f. 


Acc. τὸν " A9uy, VI. 44 ter. A5. 
VII. 22. a. et f. Sed VII. 2. α. 
eodd. Vind. et Pd. τὸν "A9w: 
sic εἰ idem Vind. VI. 44. ubi 
ad lin. 10. nostrae edit. adjici 
ez ed. VVess. debuit haee Va- 
rietas Lectionis : ,/ A9wv) "ASscy 
Brit. "A9« et περιέβαλον Vind." 


tus, sive, Numquam intermo- Aj, i. 4. comm. εἴϑε. Utinam. aj 


riturus, nempe, Cui etiamnum 
vivo successor erat designa- 
tus, VII. 31 e N. 

᾿Αϑέμωστος εἰ ᾿Αϑέμιτος, Nefarius, 
Nefandus. αἀϑέμιστα ἔἕρδεσκε 9 


yog τοῦτο Dro) ποιήσειαν etc. T. 
27. m. 


Ablyír , »c» 5, Pellis caprina. ai- 


γέας σεριβάλλοῦτα, ai Λίβυσσα! ; 
IV. 189. Not. 


VII. 33. ubi alii ἀϑέμιτα. x 9d- Αἰγιαλέες. Tribus quaedam Sicyo- 


parra ἕρδειν, VIII. 145. f. et ibi 


niorum, V. 68. f. Not. Πελασ- 


Var. lect. Yn S:uróv(nonSuu- —— yo). Αἰνιαλέες (i. e. Pelasgi Hit- 


στὸν) consentiunt libri V. 72. f. 
"A93vu , non solum ipsa Urbs, 
sed nonnumquam etiam i. 4. ἢ 


torales) vetus nomen Jonum, 
Peloponnesum  incolentium, 
VII. 94. 


᾿Αττικὴν Attica regio, IX. 17.a. Αἰγιαλὸς, ov, 0, Littus, Ora mari- 


Conf. Λακεδαίμων. 
᾿Αϑηναίη , ἢ» i. 4. A995», Minerva, 
I. 18. 19. 22. etc. 
[Αϑηναίων» perperam olim passim 
legebatur pro ᾿Αϑηνέων gen. plur. 


tima , VII. $9. 100. 176. 183. 
εἰ alibi. 


[Αἰγικορεῖς, Tribus quaedam Cyzi- 


cenorum, et olim Atheniensium , 
VV ess. ad V. 66.] 


à nominat. ci ᾿Αϑῆναι. Vide Var. Αἰγιναίη» 9, i. 4. καὶ Αἴγινχ, Aegina 


lect. Ji. 7 bis. VIII. 46. bis. 48. 
100.] 


"A9»9£ , 00, 0, ἢ. Feris carens. 


KO» χώρη, IV. 185. f. 


᾿Αϑιόοις Frequentes, Consertis 


ordinibus, VI. 112. m. Conf. 
"Aoaree 

'AS9viin, 5$, 9 Animi dejectio, 
Ignavia. οὔτε τινὰ διιλίην» οὔτε 
ἀϑυμίηις, I. 37. ubi τὸν πρὸς τοὺς 
πολέμους ὄκνον interpretatur Tho- 
mas Mag. 


insula, V. 86. f. Not. 


Αἰγίπους , οδος». 0, 5», Caprinmos 


pedes habens. αἰγίποδες ανδρες» 
Capripedes homines, IV. 25. 


Αἰγοπρόσωπον Cy o MAX y 


ἤλϑυμος» ov ὁ» 35 Animo carens, 


τῶν ἀγαλμάτων τῆς ᾿Αϑνηναίης» - - 
, στολὴ τῶν Παλλαδίων, IV. 1 89. . 
ἐκ τῶν αἰγέων ( τῶν Λιβυσσίων) 
αἰγίδας οἱ Ἕλληνες μετωνόμασαν, 
ibid. 

Simula- 
crum (Panis dei) caprina facie, 
II. 46. 





λίγυσιός, οὔ» el, Vultur, 1Π. 36. 
Gloss. Αἰγυπιῶν' γυπῶ;. 

Αἰδέεσϑα:, Revereri. Δία aider 9i»- 
τε» ΓΧ. 7, 1. Rationem , Re- 
spectum alicujus babere. ὦναξ 
αἰδισϑεὶς rog ἱμετιρίας τοίρδε,. O 
rex Apollo, Respice hos sup- 
plicum ramos, VIL 141. a. 

"Afix, te, 9, Orcus, Inferi. xarz- 
βῆναι ἐς τὸν οἱ Ἕλληνες did νομί- 
Ques. sia: , II. 122. ὦ. 

"Again, ws, ἡ. inscitia, Igno- 
rantia, VI. 69. f. 

Αἰδὼς, ὅος. 3» Pudor, Verecundia, 
ἅμα su i γῳ συνεχδύυεται 
καὶ τὴν αὐδῶ γυνή, I. 8. f. ubi alii 
αἰδὼ acute scribunt. Gregorius 
quidem ( Dialect. Jon. ὃ. 55.) 
tradit Jonas quartum huius no- 
minis casum αἰδοῦν formare. 

Aid pro 'Ad frequentare amat He- 
rodotus. Vide Var. Lect. ad I. 
54. 58. 91. etc. αἰεὶ καὶ τὸ πα- 
2x, Semper a priscis inde tem- 
poribus, VIII. 142. m. 

Aid subinde intelligi debet non 
de eo quod per se perpetuum 
est au£ constanter fit, sed de eo 
quod semper locum habet eo 
tempore de quo agitur; adeo- 
que ita. ponitur , ut non tam ad 
id verbum referatur cui jungitur, 
quam ad iilud quod vel praecessit 
sel prorime sequitur. » dy9qu- 

. rov ψνχὴ ToU σώματος καταφϑίς- 
verroc , ἐς ἀλλο ζῶον αἰεὶ γινόμενον 
ἐσόνεται, Animus hominis, in- 
tereunte corpore semper intrat 
in aliud animal quod eo ipso 

. tempore nascitur, II. 125. ἡ 
"Ανϑυλλα - - σόλις - - δίδοται ToU 

. ei βασιλεύοντος Αἰγύπτου TH γυ- 

. wuxí, Semper datur uxori ejus 
qui pro tempore rex est Aegy- 


Ανέεν. 13 


pti, 11. 98. a. (Sicet ΕΧ. 116. f) 
ταῦτα τοῖσι ait) δορυφοροῦσι ἰδίδοτο, 

1I. 168, ἐμιείχοντο τοῖν; αἰεὶ ἰφο 
πίπτουσι, IX. 102.f. Conf. Ἕκασ- 
70TI« 

Αἰέλουρος, ev, à, ἡ, Felis, II. 66. 
wbi olim αἴλουρ. absque ε. 

Αἰετὸς ἐν πέτρῃσι xvn Orao. V. 92, 2. 

Αἴϑειν, Accendere. εἰρώτεον τί ϑέλον- 
τις ἥχοιέν τε lg τὴν χώρην, καὶ πῦρ 
αἴϑοιν, IV. 145. m. ubi paulo 
ante est arvp αἀνέκαιον. 

Passiv. Αἴϑιόϑαι, Ardere. 
ὑποκαίουσι τὰ ὀστέα, ταὶ δὲ αἴϑειται 
καλστα, IV. 61. m. 

Αἰϑρίη, ης, ἡ, Serenitas coeli , Coe- 
lum serenum. i£ αἰϑρίης καὶ νη- 
νεμίης , Quum ad id tempus se- . 
renum fuisset coelum etc. VIII. 
188. à ἥλιος ὠφανὴς 3», οὔτ᾽ ἐπινε- 
Φίλων ἐόντων, αἰϑρίης τε τὸ μαλισ- 
τα, (scil. ἰούσης) VII. 37. m. 

[Abuos, ov, τό, Perperam αἰκίου olim 
legebatur V. 89. pro aSixíev.] 

Αἰμασιὴ, ἧς, ἢ, Gloss. τὸ ix χαλίκων 

φκοδομιημένον ἄγεν πηλοῦ τειχίον» 
Maceria , Murus. κροκόδειλοι (la- 
certae) γινόμενοι ἐν τῇσι αἰμασιῇ- 
σιν II. 69. extr. αἱμασιὴ πλίνϑων 
ὀπτέων, I. 180. e£ 191. m. f. ubi 
agitur de minore muro Baby- 
lonis, intra urbem secundum 
Euphratem ducto , qui non, ut 
murus exterior(vo τεῖχος). asphal. 
to videtur fuisse compactus. Ad. 
de VI. 154. extr. ubi καὶ αἱμασιὴ 
eadem quae paulo ante τὸ ἕρκος. 
Sed et Murus solido ex lapide 
constructus αἱμασιὴ vocatur 
certe 1T. 158. memoratur αἱμαςσ 
ἐγγεγλυμμένη εὐποισι, Murus qui 
figuras ostendebat insculptas. 

Airis , Laudare, Probare. παντες 
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τἀῦτις αἴνεον , III. 87 extr. et iji 
Not. Iterum 76. f. 

Alyn , »€, 3» Laus, Honor, Existi- 
atio. ἐόντα ἐν αἰνῃ μεγίστῃ, IIl. 
74. α. N. VIII. 112a m. τοῖσε μετ᾽ 
ἐκεῖνον ἐν αἴνῃ loei , IX. 16. f. 

Αἰνίσσισϑα, τάδε τὰ ἔπεα, Aenig- 
matica haec pronunciare ver» 
ba, V. 56. 

Aivex , i. 4. σφόδρα. δεινῶς, Ma», Ve- 
hementer, Admodum. τῆς Exv- 
ϑικῆς αἰνῶς ἀξύλου ἐούσης. IV. 61. 
ξωνικοῖσι νομαίοισι αἰνῶς χρᾶσϑαι 
Φεύγουσει, Vehementer aver- 
santur, IV. 76. a. Sic πικρὸς 
αἰνῶς ed. VV ess. et «eqq. IV. 51. 
à, m. ubi olim δεινῶς. Vide Var. 
Lect. et Not. 

Ait, αἰγὸς, ὃ, ἡ, Caper, Capra , 
Omne genus caprinum. σέβουσι 
ποντας τοὺς αἶγας, καὶ μᾶλλον 
τοὺς ἔρσενας τῶν ϑηλέίων, II. 46. 
τῶν αἰγῶν τῶν τράγων ἐν τοῖσι 
πώγωσι εὑρίσκεται τὸ λήδανον, 
Hireerum in barbis etc. III. 
112. Γ Ἢ 

Αἰγὸς ποεαμοὶ, Oppidi nomen 
αὐ Hellespontum , IX. 119. ubi 
pro Aiyég ποταμῶν olim minus 
recte aliá Αἰγὸς ποταμοῦ dabant. 

[Αἰὸρ et Αἰόρπατα olim IV. 110. ubi 
nunc Olos et Οἰόρπατα.]} 

Αἰπόλιον » ev , ro, Caprarum grex, 
I. 126. a. 

Αἰπόλος» QU» ὃ, Caprarum pastor, 
II. 46. b. ubi quidem tam proba- 
bii quam erudità conjecturà pro 
οἱ ai 0X0, Schaeferus oi xo- 
λοι correzit. 

Αἰρέειν, 1) Capere, In potestatem 
redigere. αἱρέει ἐρῆμον τὸ ἄστυ, 
IX. 5. f. αἵρμε τὰς πόλιας χώμασι, 
]. 162. αἱρέειν κατ᾽ ἄκρης» vide in 


"Axpre τοὺς Φωκέως οὐκ αἱρέουσι» 


ν ς "E 

Ajeseo. - 
Phocensibus non sunt potiti, 
VIII. 32. τὸ Zíytos εἷλε Ilucí- 
στρατὸς aij παροὶ Mirvianaíon , 
Bello captum eripuit Mityle- 
naeis, V. 94. 

4) Notandae formulae hajus- 
modi: ὡς - - - ipsi γνώμη αἱρέει, ut 
mea fert opinio , 11. 43 f. οὐδὲ 
λόγος αἱρέει, seq. Gctus. cum infin. , 
Ne rationem quidem habet, Ne . 
credibile quidem (aut rationi 
consentaneum) est, i. 45. m. 
VT. 124. καὶ δὴ καὶ ὁ λόγος οὗ- 
τω αἱρέει» I1. 53. m. 3» μὴ ἡμέας 
λόγος wipg, Nisi nobis ratio 
suaserit, IV. 127. m. ὅκως 
μὲν ὃ λόγος αἱρέειν Prouti ei ratio 
suadet; Quoties ei commodum 
videtur, VH. 41. a. χρᾶται 
(τοῖς κρέασι) ὅ τί (ων οἱ λόγος αἷ- 
gíu 4 1. 132. extr. 

3) Med. Αἱρέεσϑαι» Eligere. 
οὐδέτερα αἱρέετο; Neutrum elegit, 
V. 94. ἀλήτην βίον εἵλευ, Ele- ᾿ 
gisti , III. 52. m. ἄλλους ἑλόμε- 
v, Alios tibi eligens, Aliis 


" bominibus studens, Aliorum 


sectam secutus , I. 108. m. 

ἄριστον, σῖτον αἱρέεσθαι, Ci- 
bum capere, III. 26. f. VII. 
120. b. 

4) Praet. Pass. ᾿Αραίρημιαεν 
jon. i. 4. ἥρημαι vel. ἡρέθην. Hinc 
Plusquamperfectum: ἄλλος diving 
οραίρητον Alius vir eligebatur, 
sive , electus erat, VII. 83. Ba- 
βυλὼν οὕτω τότε πρῶτον οραίρητο , 
Capta erat, I. 191. extr. ὡς δὲ 
xxi τὸ τεῖχος ἀραίρητον, IX. 102. 
m. Conf. Ἁπαιρέεσθαι, Auxig- EEoug. 
Ὑπσιξαιρ. 

5) Partic. Praet. Pass. 'Aga- 
ρημένος., i. 4. ἡρημένος εἰ αἱρεϑείς. 
εἰραιρημένα ἄστεα κυτοῖειγ Captae 





, Αἴρεν. 
ab illis urbes, I. 185. a. dpu-. Αἰμιτὸς, 9, àv. 1) Expugnabilis, 


μεμένοι εἱπὸ τῶν πολίων, Selecti 
ecivitatibus, VII. 172. &. ἐκ 
τῶν πολεμάρχων αἰραιρημένος, E 
polemarchorum numero ΕἾδο- 
tus, VII. 175. m. Sic et VII. 
118. IX. 95. a. 

Τοῖσι d» ἄνδρες πολέμιοι οἱραιρη» 
μένοι ἔωσι» IV. 66. Vulgo inter- 
pretantur A quibus hostes In- 
terfecti sunt. Sed aut Capti 
sunt vertendum, intelligendum- 
que captos ab iliis pro more etiam 
occisos esse; aut ἀναραμιρηριένοι le- 
gendum , quod, suadet scriptura 

εἰναφημεένοι , quam ibi plures prae- 
ferunt codices. Apud Suidam qui- 
dem habes Aipi* (pro quo διὰ 
auctoritate Küsterus Αἱρεῖ posait) 
&»augei* Φονεύει. Α ibi ex Sopho- 
elis Philoct. 457. quo spectat 
illa glossa, Aipe scriptum opor- 
Lebat , averbo ἀΐρω, Tollo, E me- 
dio tollo; non ab αἱρέω, ad 
quod pertinet. participium joni- 
eum aigaagnukvoi. Etiam particip. 
&ck. &pxignxort; ex cod. Pass.re- 
cepit Schaef. IV. 66. eztr. ubi - 
alii omnes vulgo ἀνῃρηκότες. — 
Aiptv, jonice ᾿Αείρειν, quod vide. 
Conf. ᾿Απαίρειν, et 'Ἐ)“παίρειν. 
Aigtgic 406 » 9. 1) Optio. γὺν TO! δί. 
jeu αἵρεσιν, Nunc tibi do op- 
tionem , I. 11. a. διακρῖνχε τοῖν 
αὐτὴν αἴοισιν, Dijudicare talem 
optionem, E duabus rebus 
propositisunam eligere,I.1 1.m. 

2) Capere urbem, Expugna- 
tio, (i. 4. ὅλωσις.) μετὰ τὴν Βα. 
βυλῶνος αἵρεσιν» Capta Babylóne, 
IV. 1. a. καὶ βασιλῆος αἵρεσις (scil. 
τῶν ᾿Αϑηνέων) - - δεκίέμηνος ἐγένετο, 
Ceperat rex Athenas decimo 
ante mense, IX. 5. f. 
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Qui capi potest, κατοὶ wi» τὸ 
ἰσχυρὸν οὐκ alsere , δόλω δὲ adigpe- 
τοί, IV. 201. a. 2) Seligendus, 
Optabilis. ὁ 9dyxro; 
αἱρετωτοίτη τῷ οἰνθρώπῳ, VII. 46. 
f- ταῦτά eQi αἱμτώτερα εἶναι M 
λον. ἢ τοὶ τῶν χρησμολόγων, VII. 
145. f. κότερα σφι εἴη αἱρετώτερα, 
I. 1236. m. 


"Afeei» , vide Tipslxieeti. 
"Aierous , i. q. c ormiQuy, ἄϊστον red- 


dere, E medio (Ex hominum 
conspectu) tollere, Perdere, 
Interficere. «ierossí μιν, LII. 
69. m. δύο ἡμέων ἠΐστωσε, III. 
129. f. 


Αἰσχροκερδῆς, fog, ὁ ὁ, ἡ, Turpi lucro 


inhians. εἰ μὴ ἄπληστος dag χρη- 
μάτων καὶ αἰσχρονερδής, I. 1875. f. 


Αἰσχρὸς, ἡ, o», (de eorpore;) Foe- 


dus aspectu, deformis. αἰσχίο- 

νες παρϑένοι, I. 196. m. γυνὴ καλο 

λίστη ἐξ αἰσχίστης γενομένη, VI. 
1. m. 


Alexio, » ἡ, Dedecus, Igno- | 


sainia. ἐς αἰσχύνην μεγοίλην Φέρει, 
Sisgnum in probrum verti. 
"fur, Ingenti probro est, I. 
10. eztr. 


Αἰτέειν, Petere. Imperf. sis αἴτεον, 


VI. 113. extr. Cum duplici accus, 
αἴτεε Αμασιν ϑυγατέρα ; VI. 1.a. 
δίκας αἰτέειν, vide in Δίκη. 

Med. Αἰτέεσϑαι, i. 4. αἰτέειν, 
nempe Petere sibi, Postulare 
ut sibi detur. Sie αἰτεόμενος , 
IX. 34. a. ubi quidem aliquis non 


.modo pro se, verum etiam pro 


fratre suo jus civitatis petit, sed 
nimirum ut sui causá etiam illi 
detur. Imper. airío, per Syncopen 
ex αἰτέεο , pro comm. αἰτέου Pete, 
Postula tibi. αἰτέο δόδιν τὴν τινα 





ae Airika 9a. 


— &ebani re γενέσϑαι, I. 90. a. ubi 
vide Var. Lect. 

Αἰτιᾶσϑαι, Culpare, accusare, αἱ- 
τιῶνται αὐτὸν, εἰ αἰτιησάμενοι 

' φοῦτον, IV. 94. f. πάντας αἰτιώ- 

. ato, VIIL 9o. m. Cum Genitivo 

. casu criminis, aut cum Infinit. 
τοὺς μὲν λειποστρατίης αἰτιώμενος , 
τοὺς δὲ σίνεσϑαι: Δαρείου στρατὸν, 
V. 27. 

Airín, », ἣν Jon. pro comm. αἰτία 
"Causa , Culpa. 

Αἰτίην ἔχειν,  Culpam sus- 
tinere, culpari, Accusari. aj- 
τίας μεγάλας εἶχον, V. 75. extr. 
Cum Genit. εἶχον αἰτίην τοῦ φόνου 
τούτου, V. 70. f. » 

Αἰτίη ἔχε: αὐτὸν, i. 4. αὐτὸς 
ἔχε; αἰτίην, Culpa illum tenet, 
Insimulatur ille, Culpatur. rov 
Κλεομένεα εἶχε αἰτίη Φοιτᾷν παροὶ 
τοῦ Ἰεαγόρεω τὴν γυναῖκα, V. 70. 
6. φονεῦσαι αὐτοὺς αἰτίη ἔχει ᾿Αλκ- 
μαιωνίδας, Culpa caedis eorum 
premit Alcmaeonidag, V. 71. 
αἰτίη ἔσχε ἐν ᾿Αϑηναίοιει ἐξ ᾿Αλκ- 
μαιωνιδέων μηχανῆς αὐτοὺς ταῦτα 
ἐπινουϑῆναι, Apud  Atbenien. 
ses Culpa eos premebaf, Fama 
ferebatur , cepisse eos hoc con- 
silium etc. VI. 115. b. ubi vide 
Var. Lect. et Not. 

Ἐν αἰτίῃ τιϑέναι τινοὶ, quasi di- 
cas In culpa ponere aliquem. 
Mag0vo» ἐν αἰτίῃ τιϑέντες» Mar- 
donium tamquam auctorem 
( calamitatum )  accusantes, 
VIII. 99. Eadem notione iv αἰτίᾳ 
ἔχειν τιναι frequentat Thucydides, 
1. 35. II. 59. V. 60. Sic auctor 
libelli de Vita Hom. iv αἰτίῃ με- 
γαλῃ εἶχεν αὐτήν» Vehementer 
illam accusavit. Et Herodotus, 
V. 106. m. ὅρα μὴ ἐξ ὑστέρης 
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σεωυτὸν ἐν αἰτίη σχῇς, Vide ne 
deinde te ipsum accuses ; id est 
ne dehinc ipse com periaris hac 
culpá teneri , hujus facinoris 
auctor esse: nisi fortasse haee 
sit senfentia, Vide ne tu dehinc 
te ipse in culpà ponas, cul- 
pam contrabas, culpae hujus 
participem te facias, nempe 
aut excusando fratrem , aut rem 
istam parvi habendo , nec quovis 
modo operam tuam conferendo 
quo eb reprimatur illa seditio et 
puniantur sceleris auctores. Conf. 
ἐξ ὑστέρης. 


Αἴτιος, η, ὃν, Causa efficiens ali- 


quid. Construitur non πιοάο 
cum Genit. sed et cum Infinit. 
absque τοῦ articulo , quem forsan 
desideraveris. rovg ἐτησίας οἰνέμους 
εἶναι αἰτίους πληϑύειν τὸν ποτα- 
μὸν, Il. 20. a. αἴτιος ὁ ὅλιος τὸν 
ἠέρα ξηρὸν τὸν ταύτῃ εἶναι, II. 26. 
a. Not. 


Αἰχμιάλωτος , 0v, 0, 5» , Bello ca- 


ptus, Captivus. ῥῦσαί με κἔχμια- 
λώτου δουλοσύνης, Libera me ser- 
vitute quae captivum fhanet, 
IX. 76. m. 


Aly, ἧς» 3» r.) Hasta , Lancea, 


i. 4. δόρυ, cujus partes εἰπὲ τὸ 
ξυστὸν εἰ καὶ λόγχη. ]. 52. m. 
VII. 69. e£ 77. αἰχμεὶς βραχέας 
ἔχον, τόξα δὲ μεγάλα, Vil.61.a. 
64. etc. μετῆκαν οἱ ταὶς αἰχρεοὶς. 
Hastas coram eo deposuerunt, 
Ill. 128. f. (conf. Meriva.) ὃ 
μὲν αὐτέων Q9ot rà τόξα κατε- 
λόμενος) ὁ δὲ πρὸς τὴν αἰχμὴν 
ἐτράπετο, - - τῇ αἰχμὴ ἡριύνετο, 
III. 78. a. ὑπὸ αἰχμὴς τελευτῆς 
σειν, I. 5t. m. et f. 

2.) Metonymice , Arma , Bel- 
lum. Σίγειον εἷλε Ilwueirrjarog 





αἰχμὴ «αροὸὶ Merioonaíey , Armis 
ceperat, V. 94. ἐπειδὴ edi πρὸς 
τοὺς Αακεδαιμονίους κακῶς 3 αἰχμιὰ 
στάκει. Quum male illis ces- 
sisset Bellum, VII. 182. f. 
Hinc καὶ ὁμαιχμίη» e£ τὸ μεταίχ- 
nu», quae vide suis locis : et aix- 
. MEMTE, , Bello captus. 

MyusQopog, ον. 0, i. 4. δορυφόρος. 
1)Hastatus. Hast armatus mi- 
les. πρῶτος διέταξε χωρὶς ixaerov; 
εἶναι» τοὺς τε αἱἰχμοφόρους y καὶ 
τοὺς τοξοφόρους ) καὶ τοὺς iamíag, 
l103.a. 215. a. 1) Sigilla- 
lim, Aratus custos corporis, 
Satelies, I. 8. a. Cujus generis 
sunt eliam illi χίλιοι αἰχμοῷ ὅροι 
qui in comitatu regis Persa- 
rum memorantur VII. 40. a. 
41. a. 55. f. 103. f. 

Aie, ὦνος» 0, Aevum, Vita. οὕτω 
διαφέρειν τὸν αἰῶνα». Vitam ita 
traducere, III. 40. m. ὁ ϑεὸς 
γλυκὺν γεύσας τὸν αἰῶνα, VII. 46. 
extr. τελευτὰν καλῶς τὸν αἰῶνα» 
Ϊ. 3a. m. οἰμυνομένους τελευτήσαν- 
τας τὸν eio»a , IX. 17. f. 37. m. 

Alwpíte9ou, 1) Efferri. 9aip μεγοί- 
Aa» αἰωρηϑεὶς, Magnarum re- 
rum spe Elatus, VIII. 100. a. 
2) Suspensum esse. αἰγὸς δέρ- 
«ara περὶ τοὺς ὥμους αἰωρευμένα, 
Ex humeris pelles Pendebant 
caprinae, VII. 92. 

Conf. . Ὑπερμωρέισϑαι εἰ Πα- 
ξκιωρέσσϑαι. Pro vulgato olim 
εἰρώριενοι I. 2 7. f. αἰωρεομένους cor- 
rigebat Toupius , ubi nos ἀειρώ- 
μένοι. 

᾿λκανϑα., sive jonice 'Axxv9», ἧς» 5. 


1) Spina arbor, cujus ez ligno 


naves fabricantur Aegyptii , II. 
960. a. 2) Spina dorsi, IV. 
72. f. 5) Dicuntur etiam &xav- 


᾿Ακατανψευστος) οὐ. 04, ἣν 


᾿Ακήρατος 9 


᾿Ακήρατος. ᾿ 13 
9o, Ossa vel/ Spinae piscium 
et serpentum, II. 75. 


᾿Ακνοίνϑινος ἱστὸς, Malus navis ex 


spinà arbore, II. 96. m. 


᾿Ακανϑώδης χῶρος 9 Spinis obsitus 


locus, I. 126. a. 

Non 
ementitus, Non fictus, Non 
fabulosus, IV. 191. eztr. N. 

"Axarog, 0v, ὃ» Minoris navigii 
genus quoddam. οἱ ἐν τοῖσι σιΤοῖ» 
γωγοῖσι οὁκάτοισι ἐόντες. VII. 186. 

᾿Ακέεσϑαι» sénsu proprio , Mederi, 
Sanare. o Tíago; (σοταμὸς) λέγε: 
ται καὶ ανδρώφσι καὶ ἵπποισι spei 
οἰκέσασϑαι. Sanare scabiem, IV. 
9o. a. Notione translata , Me- 
deri malo, Remedium adferre. 
οἰκέσασϑαι τὴν ομαρτίαν, Repa- 
rare peccatum, [. 167. a. V. 
91. f. ἀκεόμενος τοὶ ἐπιφερόμενα, 
Malo impendenti remedium 
adlaturus, III. 17. m. Impera- 
Liv. ακέο (per syncop. pro οἰκέεον 
dxíov) eádem notione III. 40. 
extr. - 


"Axfpaiog 0v, 0, ἥν, Intemeratus, 


IJntactus, llaesus , Salvus. 
ἔμελλε ἀπολάμψεσϑαι οκέραιον τὴν 
sro» , 1]. 146. a. 


"Ακισις» 100, 9 , Curatio, Sanatio. 


οἱ ὄρχιες τῶν καστόρων χρήσιμοι 
ἐς ὑστερέων ἄκισινγ, Utiles δὰ 
uterorum curationem,IV.109. 
extr. rà i; ἄκεσιν φέροντα. Quae 
ad sanandos morbos valent, 
IV. go. a. 
᾿Ακέφαλος, ον 5 δ, », Sine capite. 
οἱ ἀκέφαλοι οἱ ἐν τοῖσι στήϑεσι τοὺς 
ὀἐφϑαλμοὺς ἔχοντες, IV. 191. f. 
0v» δ, 3. i. ἢ. ὠκέραιος. 
1) Purus. sincerus. χρυσὸς ἀἐκή- 
gxrogz, VII. 10, 1. σμύρνη ἀκήρας 
τος) 11. 86. m. 2) lIntactus, 
B 
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"uefeux Toc. 


Integer, Illibatus. τὸ ἐμπόριον 
τοῦτο ἣν ἀκήρατον τοῦτον τὸν χρὸ- 
γον, Intactum, Illibatum, Non- 
dum frequentatum  mercato- 
ribus ea tempestate erat illud 


emporium, IV. 152. m. N. 
ubi ἀπείρατον habet vet. cod. ex 
scholio. 


᾿Ακήρυκτος» ov, ὃν 5. Per praeco- , 
nem non denunciatus. σπόλε- 
μὸν ἀκήρυκτον ᾿Αϑηναίοισι ἐπέφε- 
p, Indictum bellum intule- 

" runt, V. 81. 


ν᾿ M, οὐ» ὃ, 9» Sincerus. 
τὸ dx ἡμέων ἀκίβδηλον iov, IX, 
73 1. f. 

"Axuveixsic , £o; εἶ ov, 0, Acinaces, 
Gladius, Persicum vocab. II:- 
σικὸν ξίφος, τὸν ἀκινάκην καλέουσι» 
VII. 54. f. N. ubi forsan τὠκι- 
γακην olim legebatur. (vide infra. 
voc. ᾿᾽Ωκινοίκης.) σπασάμενος τὸν 
exuvaxtix , III. 118. Καὶ σπασάμε- 
γοι τοὺς ἀκινάκεας ,. 1IT. 1.28. f. 

. ubi codd. nonnulli τοὺς οἐκνάκας, 
ut VII. 67. a. Sic IX. 80. m. 
τοὺς ἀκινάώκεας» ἑόντας χρυσέους » 
ubi οκινάκας dabant libri omnes, 
uno Jrch. excepto. δωρησάμενος 
αὐτοὺς ὠκινάκῃ» VIII. 120. con- 
sentientibus libris. Etiam in re- 
bus Scythicis. utitur hoc vocabulo 
Herodotus : οἰκινοίκης σιδήρεος , IV. » 
62. m. et τοῦ ἀκινάκεος ibid. f. 
εἰ τῷ ἀκινάκεῖ rursus ibid. m. 
pro quo quidem probati plures 
codices τῷ ἀκινάκῃ praeferunt. 

᾿Ακίνητος»γ οὐ» ὃν 5, Immotus, In- 
tactus, Illaesus. οὗτος ὁ τάφος 
ἣν ἀκίνητος μέχρι οὗ etc. T. 187. m. 
2) Non movendus. κινεῖς τί τῶν 
οἰκενήτων, Vl. 134. f. 

᾿Ακλεὴς» og; ὃ, 3 4 lllaudatus " 


"AxovríQuy , Jaculari, 


᾿Αχόσμως. 


Merità laude non celebratus, 


I. prooem. 
᾿Ακλιῶς» Inglorie, Sine gloriá, 
Ignominiose. διαλυϑέντος τοῦ 


στόλου ἀκλεῶς» V. 77. ὦ. 


᾿Αχμαάφην, Florere. ἡ Σύβαρις ἤἄκμα» 


ᾧ τοῦτον τὸν χρόνον μάλιστα Ν]. 
127. ἐς Σαρδὶς ἀκμαζούσας πλοῦ» 
τῳ: I. 39. a. 

᾿Ακριὴν ἢ 86» 95 Acies, ἐπὶ ξυροῦ dix- 
μῆς ἔχεται ἡμῖν τοὶ πρήγματα» 
VI. 11. a. 

ἤΆχμων, ονθς s ὃ, Incus, I. 68..m. 

"Axod , 364 . Auditus. x09 ἶστο- 
ρέων» Qui auditu aliquid acce- 
pit, Famà percepit, Relata 
referens. oppos. αὐτόπτης» ll. 
29. G. περὶ τούτων» οἰκοῇ πρίβουν 
λαβόντες, λέγομεν, ll. 148. m. 
ὅσον ἡμεῖς ἀτρεκέως ἐπὶ μακρότα- 
vo» οἷοί T ἐγενόμεϑα ἀκοῇ ἐξικέ- 
σϑα:ι. IV. 16. f. N. 1. 171. a. 
διεφϑαρμένος τὴν ἀκοὴν» Auribus 
captus, 1. 58. f. 

Jaculum 
emittere. Absolute: τοξευομριέν 
vt καὶ οἀκοντίζομεν, IV. 114.m. 
Cum Aocus. Jaculo petere. οἶκον» 
τίζων τὸν σῦν, τοῦ μὲν ὠμαρτάνει» 
]. 43. Item ἀκοντίζειν ἐς rna: 
nam icaxorríQuy τινὲ (quod vide 
suo loco) idem valet ac οἰκοντί- 
e ἐς τινά. 

᾿Ακόντιον, ov, τὸν, Jaculum. oxo»- 
Tix xu) δοράτια καὶ τοὶ τοιαῦτα 


I. 34. f. 


᾿Ακοντιστῆς. ov, 0, Jaculator. ἐσντις 


οἰκοντισταὶ οἱ Σαμοϑρήϊκες, VIII. 
90. &. 


" Axoc , £o; ro, Remedium , Medi- 


cina. ἥν σπασμὸς ἐπιγένηται» 
ἐξεύρηταί σφι ἄκος». 1V. 187. f. 
ἄκεα διῷσϑαι, I. 94. m. 


᾿Ακόσμως, Nullo ordine, Turpi- 





3 À / 

ter, Spretà omni discipliná 
militari. οἐἰκόσμως οἴχεσϑοω, VII. 
220, eztir. 

νοέων, 1) Audire. Promiscue 
em, 4ccusat. et Genitivo Rei. 
ἀκούσας ταῦτα, 11.116. 4. ταῦτα 
ἔκενσαν (Aor. 1.) V. 89. f. ubi 
tamem ἥνουσαν praeferunt alii, 
ut alibi. &xovedg rovrov, II. 114. 
4. ubi quidem perinde videri pos- 
sit esse genit. Personae: sed I 
45. m. ubi Κροῖσος δὲ τούτων οἰκού- 
σας) haud. dubie τούτων genitivus 
Rei est. Interdum οἰκούειν τι idem 


sslet ac περί τινος) ut VII. 116. 


τὸ égvyM ἀκούων, Audiens de 
fossa , Audiens quo in statu 
esset fossa. Futur. οἰκούσισϑαι 
asso , 1. 24. f. 

2) ᾿Ακούειν cum Genit. Perso- 
nae, Dicto audientem esse, 
Imperio alicujus esse subje- 
etum. τοῦτον τὸν χρόνον Abymy- 
ται "Ἐπιδαυρίων ἤκουον»; V. 83. a. 
ὡς Σμέρδιος οἰκουστέα εἴη τοῦ λοι" 
ποῦν» x2 οὐ Καμβύσεω, Smerdi 
dehinc esse parendum , non 
Cambysi , III. 61. extr. 

3) 'Axevtis , Audire, pro Exi- 
stimari, Haberi, ubi de boná 
aut malà Famà agitur. ἤκουεν 
εὖ ἐς δικαιοσύνην; Vit. Hom. 7. 
m. οἰκούειν ἄριστα δικαιοσύνης πέρι, 
V]. 86, 1. m. ἀμειγον σὺ av 
ἤκουες, 11. 173. πι. Φοὶς ἄμεινόν 
με ἀκούσεσϑαι ( Fut. Med.) IX. 
79.2- ἐν τῇ ναυμαχίῃ ταύτῃ ἧκον. 

Ἑλληνων ἄριστα Αἰγινῆται» 
Praecipuam laudem consecuti 
sunt, VIII. 95. a. ᾿Αργεῖδε 3xovoy 
μουσικὴν εἶναι Ἑλλήνων πρῶτοι» 
ἘΠ. 155. a. 

4) παραὶ τοῖσι Πέρσῃσι. γυναι» 
xóg κακίω ἀκοῦσαι» δέγνος μέγιστον 
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ἐστι» Muliere ignaviorem au- 
dire, (i. e. Si quis de aliquo 
loquens ait, Esse eum muliere 
ignaviorem) maximum boc 
opprobrium est, IX. 107. a. 
Sic dxovrag πρὸς σεῦ. κακῶς VII. 
16, 1. m. non est Male apud 
te audiens; sed Mala (inju- 
riosa) adversus me verba ex 
te audiens; Probrosis verbis & 
te lacessitus. Sic VII. 10, 7. 
παῦσαι λέγειν λόγους ματαίους περὶ 
*ExAxvoy , οὐκ ἐόντων ἀξίων QAxU- 
quc ἀκούειν) Qui non merentur 
ut male de eis loquaris. j»v- 
σαν Ἑλλήνων ἄριστας VIIL 935. a. 


"Axpr s ἧς» », comm. ἄκροι» 1) Ex- 


tremitas, Extremus terrae 
cujusdam angulus in mare 
prominens, Promontorium, 
IV. 99. m. et f. ἀνατείνσυσι ἄκραι 
λεπταὶ τῆς ἠπείρου, ταύτας ἔδοξαν 
νῆας εἶνχι» VIII. 107. f. 2) Sum- 
miftas, Arx: unde dictio αἰἱρέειν 
πόλιν xxr dxpw» Vl. 18. Net 
85. f. Urbem cum arce ca- 
pere, Incipiendo ab ipsà arce 
et inde in urbem descendendo. 


᾿Ακρητοποσίη » "59 9», (jon. pro 


οἰκρατο Meri vini potatio. μα- 
ϑεῖν τὴν ἀκρητοποσίην παρὸ τῶν 


Σχυϑέων, VI. 84. f. 


᾿Ακρητοπότης.» ov, 0, Meri potator, 


Ebriosus, VI. 84. a. 


"Axpirocs ον» 0, 9, 1) Passivá no- 


Lione, Non judicatus, Indictà 
causà : κτείνει ἀκρίτους», III. 8o. 
f. 2) Aclivà notione, (sicut 
εἰϑαύμαστος. ἄπρακτος» et ejus- 
dem generis alia) Qui nullum 
judicium fecit, Qui rem non 
disceptavit. ov βουλομένων δὲ 
ταῦτα κρίνειν τῶν Ἕλλανων 4 οἶλλ᾽ 


B* 





᾿Δκρίτως. 
ἀποπλωόντων ἑκάστων ἐς τὴν ἑωυ- 
τῶν ἀκρίτων, VIII. 1.24. a. 

[[Αχρίσως, Indictà causá. κτείνει 
αἰκρίτως olim legebatur {Π1. 8o. f. 
ubi rectius nunc οἰκρίτους.} 

᾿Ακροβολίξσϑαι V eli tari. ἔπεσι ἃ x£0- 
Boecutyoi, Quum verbis in- 
ter se essent velitati, Alter- 
cati , VIII. 64. a. 

᾿Ακροϑίνιαν τοὶ, rimitia ( praedae 
victorià partae), iv νέῳ ἔχων ἀκρο- 
ϑίνια ταῦτα καταγιεῖν ϑεῶν Ortus, 
1. 86. a. da" ἧς οἱ ἀκροϑίνια τοῖν 
κῦτα γενέεϑαι 1. 90. f. τοῖσι ϑεοῖσι 
ἐξεῖλον ἀκροθίνια» - - - καὶ rx 

. οἰκρεϑίνια ἀπέπεμψαν ἐς Δελᾷους; 

. VIII. 121. 132. 

᾿Ακρομανὴρ, hos , 6, ἡ, ἥν ft οὐ Φρε- 
γήρης » &xpoMavsg Tt, V». 42» G. 
Not. Fere furiosus, Subfurio- 
sus : alii quidem vulgo Prorsus 
furiosum, Summe insanum 
interpretantur. 

"Axpóg, 4» or, Acutus, Acer, Sum- 
mus, Extremus, Eximius. 
ὀργὴν ἄκρος» Ad iram praeceps, 
I. 73. m. N. ubi olim οὐκ ἄκρος 

. legebatur. ἦν ψυχὴν οὐκ ἄκρος» 
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Erat animo parum acri, pa- 


rum forti, parum constante, 
V. 124.2. N. Absolute ponitur 
V. 112. Ἴωνες ἄκροι γενόμενοι 
ταύτην τὴν ἡμέρην» Ci praece- 
dens νηυσὶ non ad. ἄκροι refertur, 
sed ad. ὑπερεβάλοντο. ) Eximii, 
'Egregiài eo die fuere Jones. 
Sic et VI. 122. a. dynp. dixeog, 
Vir eximius, Acri et forti 
. animo: nam ibi non cohaerere 
"sidentur verba «xpo; ἐλευθερῶν, 
sed incidenda oralio, ὡς «vno 
' ἄκρος, ἐλευϑερῶν τὴν πατρίδα. 
"Alibi rursus cum Accusativo con- 
.slruitur. ἘἙυρώπη ptr» ἄκρη» 


"A yita. 
Europa bonitate soli ( fertili- 
tate) Praestans, VII. 5. f. εἰσὶ 
τοὶ πολέμια ἄκροι, VII. 111. 
Plurale: Neutr. τὸ ἄκρα 88» 
periora loca. Montana, τοὶ 
ἄκρα τῆς EvOoirc, VI. 100. m. 
᾿Ακεύσταλλος» 09, 0, 5. Sine gla- 
cie. &voufpoc καὶ χώρη xxi ἀκπρύ- 
σταλλος. II. 22. m. 
᾿Αχρωτηριοίξειν. τῶν vxGy τὸς πρώρας 
ἠκρωτηρίασαν, Navium  proras 
Resecuerunt, 111. 59. m. 
᾿Ακοωτήριον νηὸς) Resecta extre. 
mitas navis, Resecta prora na- 
vis, VIIT. 121. f. Glossae He- 
rodoteae er lib. I. c. 180. Φαρ- 
voc τρύφος. κλάσμαν ἀκρωτήριον. 
᾿Ακρωτήριον τοῦ οὔρεος. Sum- 
mitas montis, VII. 217. a. 
'Axrp, 37» »» Littus, Ora mari- 
tima, ἀκτὴ τραχέα, Ora aspera, 
VII. 33. a. N. Terra secun- 
dum mare porrecta IV. 538. 
- Not. 39. et 41. ubi VV'ess. cum 
Vossio Peninsulam intelligebat. 
Σηπιας οἰκτὴ,) VII. 183. ertr. 
188. a. » οἰκτὴ ἡ Σηπιας, VII. 
191. extr. Soloece ἱερὸν οἰκτὴν» 
pro ἱεροὶν ἀκτὴν.) dixit Bacis va- 
tes VIII. 77. a. Καλὴ ἀκτὴ, Si- 
ciliae tractus quidam sic no- 
minatus , VI. 22. 
᾿Αλάβαστρος, ὃ, aut ᾿Αλάβαστρον, 
τὸ, Vasculum ex alabastrite 
lapide, δῶρα Φέροντας - - ψέλια καὶ 
μύρου ἀλάβαστρονν [1]. 20. a. N. 
[Αλαίη ᾿Αϑηναίη perperam olim le- 
- gebatur pro ᾿Αλέη. 1. 66. eztr.] 
᾿Αλαλαγμὸς ; ov, ὃ.) Ululatus. VIII. 
37. f. 
᾿Αλᾶσϑαι, Oberrare, IV. 97. f. 
ubi perperam olim οἱλώμενοι. ' 
᾿Αλγέειν, De animi dolore : ἵνα μὴ 
οἰλγήσειε τὴν buxo, lI. 45. f. de 





᾿Αλγηδῶν. 
Corporis dolore : ἀλγήσας. Do- 
lore adfectus ez vulnere, IX. 22. 
a. Er ophthalmià, VII. 229. m. 
᾿Αλυκδὼν., ὄνος» ὁ, Dolor. Metorym. 
ἀλυπδόνες ὀφϑαλμῶν, Dolorem 
adferentes oculis, V. 18. f. 
᾿Αλέειν ,. i. 4. ἐλήϑειν, Molere. ci- 
τος aA»Meuivc, Frumentum 
molitum , VII. 23. eztr. 
JuíQare , «τος», TO Oleum. τὸ ἀπὸ 
κέδρου, 11. 87. d. X*0 τῶν σιλλι- 
χυπρίων τοῦ καρποῦ. lI. 94. a. 
"iE 9a; , Resistere , Repugnare. 
. Zdbsolute : ἀλεξό μενοι χρόνον ἐπὶ 
συχνὸν, IX. 119. m. τοὺς ἀλεξο- 
Μένους ἐφόνευε, 1. 211. ὦ. Il. 
63. f. παραρτέοντο ὡς αἀλεξησό- 
μενοι. VIII. 108. α. 81. f. Cum 
Dativo instrumenti : ἀλεξομέ- 
»ovg μαχαίξῃσιγ) VII. 2235. m; f. 
Cum  [ccus. personae. στρατὸν 
τῶν Νίηδων ἀλέξασθαι, ( Aor.. 1. 
Med. formatus a Praesente minus 
usitato ᾿Αλέκω.) Medorum exe-- 
citui resistere , Propulsare ho- 
stem, VII. 207. eztr. 
ober. «6, », Defensio, Re- 
pugnatio, Propulsatio. Sub 
hac voce Aem. Portus tamquam 
. ex Herodoto decerptam hanc 
phrasin retulit, πρὸς ἀλέξησιν 
τραπομένους. ad Defensionem, 
eel, Ad vim propulsandam 
conversos: sed, quo loco apud 
Herodotum ista. legantur verba , 
adnotare neglexit ; nec sub voce 
"Axxs , ad quam h. I. ablegat le- 
etorem , locum hue spectantem 


(qui mihi quidem incompertus) - 


. indicavit. Vide vero quae sub 
voce 'AAx». monemus. | 

"Aue, οὗ. Sal. Vide * Αλςο 

"AMugov ov, τὸ, Farina. vix 
xai ἄλφιτα», Vll. 119. a. 


᾿Αληϑηΐη. 


᾿Ἁλεωρὴν »c, 5», Evitatio, Decli 


natio, Effugium mali vel peri- 
culi. xal αὐτοί τινα ἀλεωρὴν tüppt- 
σονται. IX. 6. extr. 
᾿Αληϑείη, vide ᾿Αληϑηΐη. 
᾿Αλήϑων, vide 'Axur. 
᾿Αληϑέως; (comm. ἀλυϑῶς) Vere. 
ὥρα ἀναγκαίην ἐληϑέως σροκειμέ- 
γη}.) l. 11. f. οὐ λέγειν ἀληϑέως , 
I. 158. f. τέϑηπα εἰ νῆσος ἀλη- 
ϑίέως ἐστὶ πλωτὴ, 11. 156. ἃ. ὡς 
δὴ ἀλχϑέως αὐτόμολος. II. 156.a. ᾿ 
εἰ ἀληϑέω; ἐξήγαγον etc. II. 56. a. 
᾿Αληθηΐη 9 εἶνε "Aon, jon. pro 
eomm. ἀλήϑεια, Veritas. Inde 
Accus. τὴν ἀληϑηΐηνγ VI. 69. a. 
ubi ὁληϑείην cod. F. nescio an et 
alii; utrumque probum , hoc tac 
men magis Homericum, istud 
magis er Herodoti more esse 
videtur, qui etiam in Dativo τῇ 
οσληϑηΐῃη scripsit III, 72. f. ubi 
quidem iterum cod. F. ( quod in 
Var. lect. adnotari debuerat) 
ἐληϑείῃ praefert. Quod. si quem 
vero subierit mirari quid sit quod 
in. hujus vocabuli primo etiam . 
et quarto casu vocalis «, quae 
ibi vulgo brevis est, contra Jo- 
num morem in » mutetur ; adeat 
is Clarkii Not. ad Odyss. ἡ. 297. 
et quem ille laudat Eustath. ad 
Odyss. l. c. qui eum docebunt, 
veteres Atticos, Jonum progeni- 
Lores ,. οἰληϑείαν ultimà syllabà 
producia pronunciasse. Notan- 
dus. vero in eodem vocabulo Gre- 
gorii lapsus , qui , (Dialect. jon. 
9» 45.) postquam recte monuit 
» Jonas nonnisi longam voca- 
lem « in » mutare," adjicit 
Sequioris tamen aetatisJonas 
etiam brevem «x subinde in x 
mutare,*^ e£ pro hujusmodi. 





᾿Αληϑὴς. 


mutationis exemplo ipsum vocab. 
εἰληϑείην adfert, quod tamen eà- 
dem hac formá in Iliade et in 
Odysseà frequentatum. novimus. 

᾿Αληϑής, dec , 0, ἡ. ἀληϑέϊ λόγῳ, Re- 
vera, oi ἀληϑέϊ λόγῳ βασιλῆες. 
Veri, Vere nominati reges, 
]. 120. a. ἔχουσαν αὐτὴν οἰληϑεϊ 
λόγῳ, V. 41. a. 

Neutr. τωὠληϑὲς, Verum. εἰ- 
«εἶν τὠληϑὲς. VI. 68. f. πᾶν ἐς 
ei κατειρήσεται τὠληϑὲς,) Ν1.69.α. 

. Τῇ y ἐμοὶ Φαίνεται εἶναι ἀληϑὲς 9 
VII. 1394 a. ubi τὠληϑὲς male- 
bam, aut τὸ ἀληϑὲς quod legitur 

. VII. 1359. m. f. quo de loco vide 
infra sub ᾿Αμαρτάνειν. 

᾿Αληϑίάσϑα,, Verum dicere , Ve- 
ritatem colere, I. 136. m, Ii. 
73. f. bis. 

᾿Αλὴξ, fog, 0, 9, i. 4. αϑρόος) συνη- 
ϑιροισμένος. ὦλὴς yag γινομένη πᾶσα 
» ἙΛλλοὶς, Vl. 157. m. ὁλὴς ἐὼν 
d ναυτικὸς στρατὸς. VII. 2336. m 
Plur. 'Axíc, Universi, Simul 
omnes. ἐς f» χωρίον ἐσάγεσκον 
ἀλέας. 1.196. a. ἀλέες ἑστᾶσι, 
Congregati , Conferti stabant, 
11. 63. a. ἐκχυϑέντες ét , 11], 
15. a. ὡς ἁλέες εἴησαν οἱ Ἕλληνες 
ἐν τῷ ᾿Ισϑμῷ, IX. 15. a... ἁλέες 
Φιύγεσκον, ΝἼ]. 211. m. ἴῶντο 
«άγτις ἁλέες οἱ ἄλλοι, VII. 325. m. 
ἔϑαστον vrac οἰλέας, IX. 85. m. 
eMe; μὲν γάρ σῷι ---, ἑνὶ δὲ 


' ἑκάστῳ etc. lV. 184. ac. xaTo 
᾿Αλίσκειν,) ( Fut. ἀλώξω.) 1) Ca- 


pi» ἔγα - - -, αλέες δὲ ete. VII. 

. 104. PR. χρέονται ἐπιφορήμασι πολ- 
λοῖς καὶ oux οαλέσι. Non simul 
omnia adponunt fercula, I]. 
158. e. ubi perperam olim καὶ 
ev καλοῖσι.. 

᾿Αλήσης» ev, ὃ) Vagus, Erro. Ad- 
Jective ponitur lll. 52. m. ἀλήτην 


'Ἁλίσκενν. 


βίον «Ὅευ. Errabundam vitam 
elegisti. 


"Αλιέας τοὺς ix Τίρυνϑος, VÍI:137. m. 


alii Piscatores in£elligunt ; alii 
Halienses, cives oppidi cujus- 
dam Peloponnesi. 

'Axicu» , Congregare, Cogere, Col- 
ligere. &xíQu» στρατὸν, VII. 12. 
ταύτας (rec καμήλους) eMear, 
l. 8o. a. 1. 77. m. ἀλίσας rd 
πάντα I. 119. f. 

Pass. μὴ ἀλισϑεῖεν οἱ ᾿Αϑηνοιῖοι, 
I. 65. ἐλισϑῆνκιγ 1. 79. a. οἷ» 
σϑέντες, V. 158. ἃ. οἱλισμένοι arto- 
βουλοι., VII. 172. a. τοὺς βασι- 
λέας ἀλισμένους. 1V. 118. ἀ. eDu- 
σμένη στρατιὴ, VII. 208. a. Conf. 
Συναλίφειν. 


“Αλίν , 36, 3, 1. 4. ἄϑροισις et ἄγερσις 


Vel ἀγορὴ, Congregatio, Concio. 
ολίην τῶν Περσῶν ἐποιήσατο, Per- 
sas in concionem convocavit, 
]. 125. a. doin» ποιησοαίμεενοι ὗΝ. 
79. a4. V. 29. m. αἷλίης πολλαΐχις 
συλλεγομένης,) VII. 134. m. 


᾿Αλιλὲτ, €, sive ᾿Αλίττα, Urania 


Venus apud Jirabes, 11]. 8. 
ertr. coll. I. 1351. eztr. 


“Ἄλινος. 0v, 0, ἢ) Salinus. rà ci- 


. wa ix τῶν ἀλίνων χονδρων οἰκοδο- 
μέαται. Domus e solis grumis 
exstructae , IV. 185.a. τοῖχοι 
&Duvei , ibid. b. 


“Δλις, Satis. παλοιῶν ul οὖν ἔργων 


Ou; ἔστω, de rebus olim gestis 
haec dicta sufficiant, IX. 27. m. 


pere urbem. Aor. 2. conjunct. 
μὴ «A9 κοτε, Ne capiatur um- 
quam, I. δή. a. “ον. 2. Opt. 
δείσαντες μὴ put IV. 127. a. 

Praet.. perf. Opt. 4A91 οἰγγελίῃ ὡς 
ἡλώκοι. τὸ τεῖχος) 1. 88. f. Simili- 
ter Capere, Intercipere hostem. 





Μ᾽ λ [ a. . , 
καὶ ἐσραπὸς δι᾽ ἦν ὅλωσαν οἱ ἀλόντες 
τῶν Ἕλληνων; VII. 175. m. 

2) Deprehendere reum, Con- 
vincere aliquem criminis. ao^- 
Ad μὲν καὶ ἀλίσκετο, πολλαὶ δὲ 
καὶ οἰποφεύγισκε, 11. 174. m. 
cum Var. Lect. μὴ ψευδόμενος 
ὑπό σευ &Xuesra), VII. 102. a. 
᾿λλίττα» eide ᾿Αλιλάτ. 
᾿Αλχὴ»ν, ἧς» ἥν Robur, Vires, For- 
titudo; praesertim Fortis de- 
fensio sui et propulsatio ho- 
stis: est enim idem fere ac ἡ 
εἰλέξησις» a prisco verbo a2íxo, 
idem valente ac dte. Inde 
Hesychii glossa: ᾿Αλκη" δυναμες, 
iexyc » n ἀλέξησις, ἢ μοίχη. Conf. 
Damm. Lezic. Etymol, p. 2742. 
«Φρὸς ἀλκὴν ἱτρώποντο, III. 68. a. 
ubi Valla: Ad vires conversi 
sunt: MH. Stephanus, Vires 
suas adversus illos experiri 
coeperunt, vel, Pro viribus 
illis obsistere coeperunt: comn- 
modissime em. Portus : Ad 
vim propulsandam se conver- 
terunt. Simi/iler , οὔτε πρὸς οἷλ- 
xav ἐτροίποντον Ἐπιλαϑόμενοί Tt 
τῆς ἀπειλῆς £Otvyor  IV.125. f. 
IX. 102. f. οὔτε τις αὐτέων ἀλκῆς 
ἐμέμνητο, IX. 70. m. Nequequis- 
quam virtutis (s. fortitudinis) 
meminit: aut, De repellendá 
*i, De propulsando hoste, co- 
gitavit. ϑηρία ig ἀλκὴν Doux , 
Bestiae viribus praevalentes, 


sive Ad vim repellendam va- . 


,, lidae, strenuae, IIL 110. f. 
Áuuecs οὐ» 6, ἡ) Validus, Stre- 
nuus, Fortis, Virtute bellicà 
conspicuus, οὔτε ydg οἱ βάρβα- 
goi ἄλνκμοί εἰσι, V. 49. m. οἱ ydg 
ἄνδρες λέγονται εἶναι ἄλκωμοι, VII. 
10,2. ὁτέοισι αὐτέων axo: 


"Αλληλοι. 33 


ἐνετύγχανε, II. 102. m. 
μέγα καὶ ἄλκιμον, I. 201. 

ἔϑγος οὐδὲν οὔτε ἀνδρειότερον οὔτε 
ἰλκιμώτεξον. 1. 79. f. ἀλκμώτε- 
gos τῶν προγόνων 1. 103. a. 

ἀνὴρ Td πολέμια ἄλκιμος, TIT. 
4« ἃ. ϑηρία ἐς ἀλκὴν ἄλκιμα, IV. 
110. f. vide supra, in ᾿Αλκή- 


ἔϑνος 


᾽Αλλ᾽ 3, Nisi, Praeterquam. οὐδεὶς 


&AX ἢ ἐκείνη, Nemo nisi illa, 
IX. 109. f. ἀλλ᾽, οὐ ydo ἔπωϑε, 
IV. 83. b. et IX. 10g. f. pro 
οἰλλοὶ y&p ovx ἔπειϑε posita sta- 
tuit Portus; sed alia ratio est, 
de quà monuit Valck. ad VIII. 
137 , 9 seq. 

«AXXd et ἅμα confusa vid. 
Not. ad VII. 104, 24. 


᾿Αλλασσεσθαί τι τινὶ, Permutare 


aliquid cum alio. ἀλλάξασϑαι 
βουλόμενοι τοῖσι σλησίοισι τοὶ οἷ- 
xxim κακοὶ», Vll. 152. a. m. 


"Mur, 1) i. 4. ἄλλοϑι,) Alibi; δέ 


cum Articulo, vim quandam ad- 
dente, τῇ ἀλλῃν Alibi ubivis, 
In reliquis (In aliis omnibus) 
terrae regionibus. βρονταὶ ἦμος 
τῇ ἄλλῃ (nempe γῇ) γίνονται , w- 
γικαῦτα αὐτόϑι οὐ γίνεται. ΙΝ. 
28. m. f. Sic opponuntur τῇ 
μὲν ἄλλῃ εἰ ἐν Αἰγύπτῳ δὲ, II. 
$6. a. 2) i. 4. ἄλλοσε, Alio, 
Alium in locum, sive. Alià 
vià , intelligendo ἄλλῃ ὁδῷ. διω- 
πέμψας ἄλλους ἄλλῃ, Alios alio 
dimisit, I. 46. m. ἄλλον ἀλλᾳ 
οἱγινέοντας σιτίαγ VII. 25. m. 
3) Alio modo, alià ratione. 
τῇ Tt ἄλλῃ πολλαχῆ, καὶ etc. 
Quum aliis multis 1znodis, 
tum etc. VI. 21. b. 


ἤλλληλοι. Pro ὑπὸ Ἑλληνων habet 


noster cod. F. ὑπ᾽ ἀλλήλων VI. 
55, 9. 





"4 ᾿Αλληλοφαγίη- 

᾿Αλληλοφαγίη, n, ἢ. δείσας τὴν αλ- 
ληλόφαγίην, Veritus mutuam 
( militum) comesturam , IIT. 
25. f. 

᾿Αλλόγλωσσος , 0v, δ. κα, Alià lin- 
guà loquens. πρῶτοι οὗτοι ἐν 
Αἰγύπτῳ ἀλλόγλωσσοι κατοικίσϑη- 
σαν. II. 154. f. 

"Ioovyscftv , i. 4. οἰγνοεῖν , Ignorare, 
Cognitum non habere; pro- 
prie Aliquem pro alio habere. 
τῶν τις Περσέων ἀλλογνώσας (con- 
tracte er οἰλλογνοήσας ) Κροῖσον, 
I. 85. m. 

ΚἌλλοϑι, i. 4. ἄλλοσε aut. ἄλλῃ, si 
vera, scriptura 111. 73. f. μὴ 
ἄλλοϑι ἰόντας ἢ ἐπὶ τὸν Mayor. 
sed vide ibi Var. lect. εἰ Not. 

᾿Αλλόϑροος , ov, 0, ἡ i. 4. ἀλλογλωσ- 
σος, Alià linguà loquens, Pe- 
regrinus. στρατὸς ἀλλόϑροος, I. 
78. b. III. 13. a. 

ἾΑλλοῖος. », ον) Alius, Diversus. 
ποταμὸς φύσιν οἰλλοίην aptyo- 
μένος ἢ οἷ ἄλλοι ποταμοί, 11. 35. a. 
In partem deteriorem : ἵνα μή τι 
ἀλλοῖον περὶ σεῦ οἱ Σπαρτιῆται 
βουλεύσωνται, ne quid aliud (ne 
quid tristius) de te decernant. 
Meliorem in partem : ὡς δὲ οὐδὲν 
εὕρισκον ἀλλοιότερον οἱ Πέρσαι 3 τῇ 
προτεραίῃ ἰνώρων, Ubi vero nihilo 
melius sibi rem succedere vi- 
derunt etc. VII. 212. f. 

ΓΑλλες, », ov, Alius. ἄλλοι πάρεισι 

* μαντιες, καὶ μάλα ἄλλοι, Alii, 
atque iterum alii, IV. 68. f 
καὶ ἄλλοι ποταμοὶ καὶ Ὕλλος συῤῥη- 
ονῦσι etc. I. 80 a. ἄλλοισι 'EXXs- 
γῶν μηδαμοῖσι συμφέρονται, 11. 80. 
Καλασιρίων χίλιοι, καὶ ἝἭ.μοτυ- 
βίων ἄλλοι, nempe ἄλλοι χίλιοι, 
Alii mille, Itidem mille, 
Totidem, 11. 169. b. 


"AxAege 


τρίτῳ δὲ, dn" ᾿Αρχίεω τούτου γι- 
γονῦτι, ἄλλῳ ᾿Αρχίῃ, Tertio vero 
alii Archiae, a prioribus di- 
verso , Ill. 55. a. Sic τούτου; 
ἄλλους - - ἔχειν τοὶ ἐκείνων ὀνόματα 
Hosce alios, a superioribus 
diversos, - - nomina habere 
istorum , II. 146. m. N. 

xaT ἀλλο μὲν οὐδὲν, sequente 
δὲ pro ἢ aut ἢ ὅτι, 1. 145. a. IH. 
154. m. τάτε ἄλλα (in nominat. 
casu) καὶ δὲ ἣν αἰτίην etc. Cum 
reliqua (quae his libris conti- 
nentur) tum expositio causae 
cur etc. haec omnia sunt zzc- 
δεξις τῆς ἩἭ ροδότου ἱστορίης, Praef. 
lib. 1. N. τά τεάλλα, (in accusat. 
casu , subintellectà κατοὶ praepo- 
sitione) καὶ etc. Il. 64. edtr. 
127. ἃ. V. 62. f. Sic καὶ τὰ 
ἄλλα, καὶ ete. II. 92. d. 

οὐ yup ὧν οὐδὲ τοῦτο λέγεται 
ἄλλο γε, ἢ ὅτι etc. I. 49. elli- 
ptice dictum videtur , ut ad ἄλ- 
^o yt intelligatur οὐδὲν doo γε 
λέγεται, Nec enim hoc memo- 
ratur, nihil quippe aliud me- 
moratur , nisi quod etc. πολλαὶ 
λέγω παρόμοιο;, τοῖσι ἄλλοισι É ort 
2 Ταυρική, I. 99. extr. per hyper- 
baton dictum pro πολλοὶ λέγω 
παρόμοια ἄλλα, τοῖσι ἔοικε ἡ Ταυ- 
ρική, Multa dico ejusdem ge- 
neris alia, quibus similis est 
Taurica. 

Pro οἱ ἄλλοι amat Noster di- 
cere ὦλλοι, sive “ὦλλοι pingi pla- 
cet: vide I. 48. a. 125. b. εἴ 
utrobique Var. Lect. ὦλλοι &v- 
ϑρωποι, Il. 14. f. 36. a. et m. 
VII. 65. f. IX. 109. a. Apud 
Suidam quidem est : "Ὥλλοι, (leni 
spiritu) οἰντὶ τοῦ οἱ ἄλλοι. 

Genit. plur. foem. τῶν ἀλλέων 





"AAAereiec- 


πασίων παιγνιίέων, I. 94. m. e£: 


ik Var. Lect. 

᾿Αλλότμος, Alienus, Non con. 
junctus , non cognatus, & (scil. 
Frater tuus) ἀλλοτριωτατός τοί 
ἐστι τῶν παίδων, minus propin- 
quus est tibi, (superlat. pro 
comparativo ) quam tui filii, 
111. 119. m. 

᾿Αλλοτριοῦν, Alienare. ἀλλοτροῦται 
ἡ ἀρχὴ, |n alienas manus 
transit regnum , I. 120. m. 

"JpasQgovítis, 1) Alienatà mente 
(296. vz2 τουτέων (scil. τῆς θρον- 
τῆς καὶ τοῦ σεισμοῦ) οἰλλοφρονῆσοι , 
V. 85. f. 2) Aliud in animo 
habere , Aliter sentire. οἱ δὲ, 
ἀχλοφρονέοντες , ἔπιμπον, nempe 
συμμάχους: llli vero, aliud li. 
cet sentientes, 4uxilia mise- 

. runt, VII. 205. extr. 

"Doux , 1) Alioquin, Caeterum, 
Alià ex parte. Mulier prestante 
staturà καὶ ἄλλως εὐειδής, €t 
alioqui (nempe etiam facie) 
formosa , I. 60. m. μεμουνωμένοι 
συμμάχων, ἄλλως μέντοι ἑωυτῶν εὖ 
ἥκοντες, Sociis quidem nudati, 
sed caeteroquin felici rerum 
statu utentes, I. 10z..f. ἄλλως 
δὲ ἡμεροδρόμον, VI. 105.2. 2)Alio 
modo praeterquam eo quo di- 

| etum. ϑαστουσι κατακαύσαντες, 
3 ἄλλως γῇ κρύψαντες, Mortuos 
sepeliunt, aut alioqui (i. e 
etiam non combustos) terrà 
condunt, V. 8. £yà ταύτην πω- 
Ma μὲν οὐδενὸς χρήματος, δίδωμι δὲ 
ἄλλως, Ego hoc ( pallium)nullo 
pretio vendo, do vero illud 
tibi alio 1nodo, nempe sine 
pretio, i. e. Gratis, Gratuito, 
III. 139. f. 5) Alià de caus. 
ti τε δή οἱ ἡ χώρη XHGE S εἰ τε καὶ 


"Bays. 25 
ἄλλως n9 Dot τοῦτο ποιῆσαι, Sive 
quod ei placuisset haec regio, 
sive alià causà permotus id 
facere voluit, IV. 148. f. 

4) Interdum , εἰ ἄλλως com- 
mode Si modo redditur, εἴ περ 
yt καὶ ἄλλως ἐϑέλει Φανῆναι, Si 
modo omnino adpariturum 
est, VII. 16, 5. παρέχειν eQi 
μηδίξειν » εἰ ἄλλως βουλοίατο, Li- 
cere ipsis partes Medorum se- 
qui, si modo velint, VIII. 
5o. f. Similiter germanico ser- 
mone dicunt : Wenn anders. 

5) Alibi" bows significat Te- . 
mere, Frustra, Falso, Scilicet 
proprie, Aliter quam res ipsa 
habet. Sic ἄλλως σεμνοῦν τι» 
Falso aliquid jactare , III. 16. 
extr. xoumíty ἄλλως» V. 41. a. 
οὗτος 0 λόγος ἄλλως πέπαισται ὑπ᾽ 
αὐτῶν Ἕλληνων , IV. 77. b. 


* Axux ἐπανϑέουσα , Salsugo efilo. 


rescens, Il. 12. a. 


'Axuvecc, Salsus, Amarus. δολερὸς 


xal οἷλμυρὸς ποταμὸς : Hellespon- 


tus , Ψ11. 55. f. N. conf. ibid. a. 


᾿Αλογέειν, Nullam. rationem ali- 


cujus habere , Negligere , Sper- 
nere ; cum Genil. πάσης eviDov- 
λίης ἀλογήῆσας, Spreto omni 
consilio , 111. 125. a. ἀλογήσαν- 
τες τῶν ἱντολέων, VIII. 46. m. 
οἱ δὲ ἀλογήσαντες) VIII. 116. 


᾿Αλογίηγ ἧς» » , Contemtio , Negle- 


ctio. 1v ολογίῃ ποιεῖσϑαίΐ 71, i. qe 
οἰλογεῖν τινός. ἐν ἀλογίη ποιεύμενος 
τὸ τῶν δηδων “λῆϑος, VII. 226. 
m. Item iy ἀλογίῃ ἔχειν τινοὶ vel τί: 
uL, τὸ ἄλσος ἐν ἀλογίῃ ἔχων, Ν].. 
25 extr. Et ἀλογίην ἔχειν τινὸς : 
ut , ἀλογίην εἶχον τοῦ χρηστηρίου, 
ΙΝ. 150. f. Sed prorsus insolens 
construclio est, τὸν (acil. Φασὶ) 





26 ᾿Αλουσίη. 


ἐν ἀλογίῃσι ἔχειν παραχρησοίμενον 
τῶν μαχίμων, 11. 141.4. N. uli 
aul τὸ μάχιμον exspectasses, aut 
οἰλογίην ἔχειν. Suspecta, eero me- 
rito est scriptura, VII. 208. f. 
ἐλογίνς τε ἐνεκύρησε πολλῆς.» [ἢ 
magnum contemtum incidit; 
ubi videlur ulique X λογέίησι - - 
πολλῇσι Corrigendum , aut a2o- 
yin πολλῇ. 

᾿Αλοναίηνγ nc, 1», Illuvies. ἰδών μιν 
αλουσίησι Tt καὶ αἀσιτίησι συμπε- 
στωκότα, III. 52. a. 

*Axc, xA06, 04 Sal. ὁ dAe αὐτῦϑι 
καὶ λευκὸς καὶ πορφύρεος 0qurTtTOL, 
]. 185. b. ἐπὶ τὸν ἅλα γῆν ἐπι- 
Φορέοντες, IV. 183. α. ἀλὸς τρύ- 
Cia κατα χόνδρους μεγάλους. 1V. 
181. a. Ν. κολωνὸς Aog, IV. 
182. eb 1804. a. ἄλὸς μέταλλον, 
Salis fodina, IV. 185. conf. 
* AA vof. 

Plur. * AAtC s e, Sal. ἅλες αὖ- 
rouarei , IV. 53. πι. λίμνη iv τῇ 
eO4g γίγνοντο,, VII. 50. a. VI. 
119. m. 

"Αλσος, tc, 70, Lucus, VI. 75 eztr. 

, 78 extr. 79. f. 

᾿λλυκτάζμν. Conturbatum, An- 
xium, Consternatum esse. οἐλύ- 
xracov οἷα ἐν ὀλίγῳ χώρῳ πεφοβη- 
μένοι, 1X. 70. f. 

“Αλυεις , 106, ἡ, Catena. χαλκέῃ ἀλυ- 
ei (contract. ez. αἰλύσι!) δεδεμένη 
ἄγκυρα, IX. 74. 0. 

Αλφισζον, ev, ro , Polenta. ἄλευρα 
xai ἄλφιτα , Ν]]. 119. a. 

᾿Αλωπέχεος) (jon. pro ἀλωπέκειος ) 
Vulpinus." Unde ᾿Αλωπεκέη, ἡ, 
scil. egi , Vulpina pellis, VII. 
35. a. 

"Axavai , vide ᾿Αλίσκειν. 

᾿Αλώπηξ, smog, 94, Vulpes. Gen. 

pur. ἀλωπέχεων, 111. 102. a. 


uli quidem ἀλωπέκων alii 
ἀλωπεκέων- 


᾿Αλώσιμος» 0, ἡ» Qui capi 


pugnari) potest. ἐδόκεε ἐλ, 
tlvai ἡ Βαβυλὼν, lll. 155. 


“Αλωσις» 406 » 5 Expugnatio. 


μα, MiArrov ἅλωσις VI. 


* Aux , Simul. Absolute : ἅμωο 


Ttc 4 IX. 23. a. et alibi. x: 
δ᾽ ἅμα χὐτὴν, ἀπιστῶσι TOi 
βνας, IV. 160. a. per hy] 
Lon, pro κτίζοντες à αὐτὴν. 
εἰπιστᾶσι elc. ἅμα μὲν - - 
δὲ, 1X. 3. a. VL 104. a. 

ἅμα ἔπος Tt ( scil. εἶπε, 
ἕργον ἐποίεε. III. 155. a. .N 
92. ἃ. Scilicet. formula, 
Tt - - καὶ, respondet latin 
mul atque. Xx ài ταῦτα 
καὶ ἐπεδείκνυε, I. 112. G. 
150. f. ταῦτα τε ἅμα 9»? 
xai πέμπει ἐπὶ τὴν νέα , VILI. 

ἅμα seq. dativo. ἅμα: 
Illucescente die, III. 86. « 
45. f. etc. τοὺς ἅμα Θόαντι 
γενομένους, VI. 156. f. N. 
loco recte quidem adnotass. 
videor , non diserte scribe 
rodotum, simul cum alii: 
Lemniis interfectum T 
tem esse, sed silentio pra 
non debueram id, quod 
Apollodorum legitur 1l]. 
ubi Lemnias mulieres, ait 
maritorum caedem, ter 
quodam interjecto , quut 
vatum ab Hypsipylà Thoa 
intellexissent, hunc in 
cisse , illam vero extra 
lam abducendam vendid 
ἅμα κηδεῖ, scilicet iv 
In luctu, II. 356,a. pr 
Simul cum luctu; i. e. ὁ 
ac luctus incidit. 





᾿ ἸΑΆμαων. 

"ulus, Metere. ix τοῦ ᾿Αταρνέος 
ἐμήσων TO» σῖτον, Vl. 28. m. 
᾿Ακαϑὴς» ἕος, ὃ, 3» Indoctus, Insci- 

tus, Rudis. Croesus κάρτα δόξας 


ἀμαϑέα εἶναι (τὸν Σόλωνα), I. 53. 


*AuaEe , »$ » 8» Currus. ἅμαξαι 
τετροίκυκλοι ἡμιόνεικεγ 1. 188. f. 


ὅἄμκωξαν καμάρης olim legebatur " 


IV. 69. a. N. 

Diminut. 'Aualk, (bg, ἡ, 
Exiguum plaustrum. ἁμαξίδας 
ποιεῦντες, ἑνὸς ἑκάστου κτήνεος 
τὴν οὐρὴν ἐπὶ ἀμαξίδα ἑκάστην κα- 
ταδέουσι...111. 1 13.-f. 

"AuaZiit» , Plaustris obire, Plau- 
. stris permeare. Αἴγυπτον τὸ 
πρὶν ἐοῦσαν ἱππάσιμον καὶ ἀμα- 
ξευμένην oret» , 11. 108. m. 
"Aualyrecs οὔ, ἐφ (scil. 600g ,) Via 
angusta , quà nonnisi uni ve- 
biculo spatium patet, VII. 
176. m. ἀμαξιτὸς μούνη δέδμη.- 
τα, VIII. 200. a. 
᾿Αμαρτάνειν. ἡμαίρτομεν τῆς Βοιωτίας» 
Boeotià frustrati sumus, Occu- 
pandae Bocotiae opportunita- 
tem amisimus, IX. 7. f. 

Vitiosa videri poterat scri- 
ptura, οὐκ dv (τις) αἱἰμαρτοι τὸ 
ἐληϑές VI. 139. f. ubi τὠληϑέος 
correxit Schaef. sed intelligi for- 
tasse poterat (κατα) τὸ ἀληϑές. 

“Αμαρταὶς, δος» 9, jonicum vocab. 
monente Suida, i. 4. Xpagria, 
Peccatum , Delictum, I. 91. 
α. εἰ f. Ϊ..119. a. rdg ἁμαρτά- 
δας τὰς ἐς lid )k ἐχείνων γενομένας» 
VIII. 140, 1. 

᾿Αμαυροῦν, Obecurare. ὃ ὅλιος ἀμαυ- 
μώϑη ἐν τῷ οὐρανῷ, IX. 10. f. 

"Auaxxri, Sine praelio, aeri 
σφιας αὐτοὺς παρίδοσαν, 1. 174. 
extr. 111. 15. m. IV. 11. m. ubi 
tollendum comma. post. οἰμαχητί 


Apaifoso. 47 
parum commode positum : μια χ»» 
T) προσχωρήσουει, VII. 235 extr. 
IV. 95. o uxori xo) εὐπετέως πα- 
ρέλαβε rds πόλις» Il. 102. f. οὐκ 
eso εἶχε τὰ παρέλαβε» V. 95. 
ἃ. ὅκως ἀμαχητὶ τὴν πᾶσων EA- 
λάδα κατωστρόψηται», IX. ἃ. a. 
Αμαχος» 0v, 0, 3, Qui oppugnari 
vel expugnari non potest. ἄμα» 
χὸς ieri ταύτῃ ἡ οἐκρόπολις» 1. 84. 
a. et πιο (oppos. ἐπίμοιχος , ibid.) 
ἄμαχον ἔϑνος, invictus popu- 
lus, V. 3. a. 


᾿Αμιβοᾷν. vide ᾿Αναβοᾷν. 
᾿Αμβολάδην, pro ἀναβολάδην, Exae- 


stuando. τὸ ὕδωρ diu ἐμβολαδην, 
IV. 181. f. N. ut Iliad. Q. 364. 


᾿Αμείβειν τὰς ϑύρας, Transire per 


fores, sive Intrando, ut IV. 
. 22. m. N. uhi spy ἢ rag ϑύρας 
αὐτὸν ἀμεῖψαι.» sive Exeundo. 
᾿Αμείβεσϑαι» Permutare in- 
ter se vices, Reciprocare; sive 
1) Factis; ubi latine sonat Re- 
munerari, Gratiam referre, 
Rependere. ὀφείλεις vag, ἐμεὺ 
σπροποιήσαντος χρηστοὶ ἐς el, χρη" 
eroici με ἐμείβισϑαι, 11. 41 et 42. 
jv σὲ εἰντὶ χρηστῆς τυμβουλίης χρη- 
eroic, ἔργοισι ἀμείψωμαως IV. 97. 
extr. Sive 2) Verbis, i. e. Re- 
spondere. Quà notione ponitur 
interdum Absolute : à δὲ ἀμείβετο. 
]. 55. m. οἰμείβεται ἹΚροῖσος, I. 40. 
a. Ll. 43. a. ὁ δὶ ἀμείβετο Qi, 
]. 115. m. Alids cum Accus. rei: 
ταῦτα ἀμείψατο, 1. 37. a. οὐδὲν 
πρὸς ταῦτα οἰαιψάμενος, ΝΠ]. 
88. a. ὁ àà ὠμείβεται τοιαίδε, non 
. male olim legebatur 1. 9. a. ubi 
nunc er aliis codd. τοῖζδε. Non- 
numquam cum duplici Accus. 
altero Personae , altero Rei: 
ταῦτα μὲν Tovg Φίλους ἀμείψατο, 


48 Αμεινν. 
Haec amicis respondit, IT. 173. 
extr. à δὲ ἄλλο μὲν οὐδὲν οἱμεί- 
βειται τὸν πανέρα, 1Π. 52. f. 
«Αἰϊὰς cum Dativo rei : ἀμείβεται 
ὃ γεχνίης τοῖσδε 1. 59. a. 1. 120. 
m. 210. ἃ.  Frequentius vero 
cum /íccus. pers. et Dativo rei : 
Kgeicog μιν ἀμείβετο τοῖσδε. 1. 
35. f. τοιούτοισι ἐπεί τε οὗτος 
αἰμεῤψατο Κροῖσον. I. 43. a. ὁ δὲ 
οἰμείβεται αὐτοὺς τοῖσδε, 1. 120. a. 
ὁ δὲ ἀμείβιτο τοισίδε αὐτοὺς, 11. 
173. m, 

ἤλμεινον, 1) Adjectivum | neutrius 
generis. οὐ yag ἄμεινον, 1. 187. 
a. N. 111. 71.a. et 82 extr. τοὶ 
οἱμείνω Qpovítiv, VII. 145. a. 

4) Adverbium. νέας αἴμεινον 
σλιούσας., IV. 10. a. m. & σῷι 
ἄμειγον γίνεται τιμωρέουσι, VII. 
169. a. οὐδὲν ἄμεινον πρήσσειν oi- 
xtUvrig, ΙΝ. 157. a. σειϑομένοισι 
δὲ ἄμεινον συνοίσεσθαι, IV. 15. f. 
conf. Συμφέρεισϑαι, num. 5. et 

. Not. ad IV. 156. a. Mira vero 
consiructio , συγκχτίζουσε αἴμεινον 


apibuy, IV. 156. a. ubi vide 


Var. Lect. et Not. 
'AusiviTO, 0, 0, 9», Sine irá, Non 
 jratus, Non infensus. ἔφη τοῦ 
λωποῦ εἱμήνιτές εἰ εἶναι, IX. 94. m. 
"Ausrog, 0v, 0, Messis, Metendi 
tempus, Il. 14. f. et ibi Var. 
. lect. IV. 42. f. 
᾿Αμήτωρ, 6006, 0, ἡ. ϑυγάτηρ οἱμη- 
τῶν.) Filia matre orba, IV. 
154. a. 
᾿Αμηυχανέειν, i. 4, ἀπορεῖν. Inopià 
laborare, Indigere. ἀμηχανή- 
σεις χιήματος opótvoc , 1. 55. f. 
᾿Αμηχανίη) ἡς, ἢ, Virium defe- 
ctus, Inopia, Impossibilitas, 
VIIL 111. f. (i. 4. ἀδυναμίη 
ibid.) 


Ι 


᾿᾿Αμήχανον, Impossibile, . 





Quod 
nullà arte (nullà ux) fieri 
aut effici potest ra » May 
y») ἐξευρεῖν, 1. 48. f. ἀμήχανον 
ἂν δια φυγέειν, I. 204. extr. 0 τι δεῖ 
γενέσθαι ἐκ ToU ϑεοῦ, ὠμηχανοῪν 
οἰποτρέψαι ἀνθρώπῳ. 1X. 1 6. m. f. 
τοῦτο ἄπορον σῷι καὶ ομῆχανον 
μή κοτε ἐγγίνητχι. V. 5. a. 

[Αμικτα , nempe ϑυρία, ex Valcke- 
narii conject. adoptavit Reiz. 
111. 108. a. ubi ανινγροὶ ex libris 
merito revocavit Schaef.) 

᾿Αμιξίη, xc, 5», Ubi nullum est 
inter homines commercium. 
ἀμιξίης ἐούσης πολλῆς xgnuoTuv, 
Quum magna in commerciis 
esset pecuniarüm inopia, II, 
136. ἃ. 

"Aux , ἀτος , TO , Nodus lori. λύετε 
ἅμμα. IV. 98. m. ἐπαάψας ἄμ- 
ματα iv ἱμαντι, ibid. a. 


᾿Αμμοῦν Αἰγύστιοι καλέουσι TOY Δία, 


II. 4.2. mf. 

᾿Αμοιβαῖος,) », ον, Mutuus. τοὶ αὗμοι- 
βαῖα βιβλία, τοὶ ἀντιπεμπόμενω 
etc. Epistolae responsorig, Re- 
sponsumi vicissim missum, VI. 
4. b. 

᾿Αμοιβὴ,) 3c, », Responsum. σὺ 
μέντοι, οἰποδεξάμενος ὑβρίσματα ἐν 
τῷ λόγῳ, OD μὲ ἔπεισας ἀσχήμονα 
ἐν τῇ ἀμοιβῇ γενέσϑαι, Ν 11.160. ας 


᾿Αμπαύεσϑαι, pro ἀναπαύεσϑαι, Ἀ6- 


quiescere. κατίζοντες αἀμπαύον- 
ται) 1. 181. πἴ. Quiescere, Cu- 
bare, Dormire: ἀμπαύεςϑαι 
ἐπὶ τῆς κλίνης, 1. 182. a. 


'Ausraveripioc , Ad requiescendum 


comparatus. ϑῶκοι εἰμπαυστή- 
gis, T. 181. m. 

᾿Αμπέλινος καρπὸς, Fructus vitis, 
i, e. Vinum, l1. 2123. a. ᾿οἶνος 
εἰμπέλινοςγ Vinum ex uvis, (non 





"Aures. 

ες hordeo), 11. 57. f. N. IT. 6o. f. 
"AusreTsg , 106, n, Recessus maris. 
γίνεται; ἄμπωτις τῆς ϑαλάσσης με- 
γάλη, V1II. 129. a. cui opponitur 
ἐπῆλθε πλημμυρὶς μεγαλη» mOI 
ihd. ἄμπωτις καὶ ὑπχίη ἀνὸ πᾶσαν 
ἀμέρην γίνεται) VII. 198. a. 
᾿λμύνειν (τὸν πολέμι9»ν)» Propulsare 
hostem. Hine rd αἰμύνοντα , scil. 
ὅπλα. Arma ad propulsandum 
hostem comparata, Arma of- 
fensiva quae vulgo vocantur. 
μηδὲν τῶν c Ur TOY , πλὴν ἐγχειρι" 
δίων, III. 155. f. 

᾿Αμύνειν cum Dativo casu, 
. Propulsare hostem ab alio, 
Opem ferre. αὐτοῖσι ἀμύνειν» 
- VII. 87. Ὁ αἰκουνέοντες (τῇ πι- 
ζωμένῃ τῶν μοιρέων), Opem laturi 
. laboranti maxime parti , IX. Go. 
b. εἰ μὴ αἰμυνεῦσιε (pro comm, 
&pvyouci ) ᾿Αϑηναίοισι, Si opem 
non laturi essent Atheniensi- 
bus, IX. 6. f. Conf. Ἐπαμυν. 

"Auu»te os , À se propulsare, 
Repellere hostem , Sese defen- 
dere, Hesistere, Repugnare. 
Absolute: Keoirov μὴ κτείνειν, μη- 
δὲ ἣν συλλαμιβανόμενος οἐμύνηται, 
I. 80. m. IV. 174. V. 26. m. 
“τοιῆσαί τε καὶ αἰμυνομένους τελευ- 
τῆσαι τὸν αἰῶνα, IX. 17. f. 22. 
. am. 36. 37. οαἰμυνομένους τῇ δὺυ»- 
γάμεϑα ἄριστα, ΙΧ. 60. a. οἱ 
δὲ ἀντεῖχον, καὶ οἰμυνόμενοι κατέ- 
. βαλλον πολλοὺς, IX. 65. m. 
Cum  Accusat. xqvvovro τὴν 
. Δαρείον στρατιὴν, [1]. 158. m. 


Conf. ᾿Απαμύνειν eb ᾿Απαμύ- — 


»yte Sui. 

᾿Αμύσσειν , Pungere, Fodicare, La- 
cerare. De accipitre vellicante 
. et fodicante vulturem , III. 76. f. 
ὁ σκύμνος (catulus leonis) ομύσ- 


᾿Αμφιδεη. 49 
enu τοῖς μητιας, Fodicat, Lace- 
rat uterum matris, III. 108. f. 


'Aucl , Circa, Cum Genitiv. τοῖσι 
. «MO) ταύτης οἰκέουσι τῆς πόλιος. 
. ΝΠ. το4. «Ql μὲν κρίσιος τῶν 
. μνηστήρων τοσαῦτα ἱγένιτον Vl. 


131. a. ubi quidem olim ἀμφὶ 
μὲν κρίσει, quod teneri fortasse: 


. debuerat. 


Cum Accusat. οἱ ἀμφὶ Ξέρξια, 
VIII. 25 ertr. οἱ ἀμφὶ Μεγαρέας" 
καὶ Φλιασίους, IX. 69. m. iidem 
qui mor ibid. οἱ Μεγαρέες καὶ 
Φλιάσιοι. Sic οἱ ἀμφὶ Κορινθίους» 
Corinthii cum 5$uis, ibid. a. 

Cum Dativo, i. 4. περὸ cum 
genit. οἰμφὶ μὲν τῷ νόμῳ τούτῳ 
ἐχέτω ὡς καὶ ορχὴν ἐνομίσϑη» 
I. 140 extr. V. 51. a. ἀμφὶ τῷ 
ϑανάτῳ αὐτῆς διξὸς λέγετχε λόγος» 
Il. 52. a. ἀμφὶ «zoóp τῇ ἐμῇ 
(Quod ad discessum meum 
adtinet) πείσομαί τοι» V. 19. 


. extr. οὐδὲν Φοβηϑεὶς ομφὶ τῇ γυ- 


wuxh Vl.62.a. ἀμφὶ μὲν κρίσει 
τῶν μνηστήρων τοσαῦτα ἐγένετο, 


. VI. 131. a. ubi quidem alii κρί- 


eio; , quos nos secuti sumus. 


᾿Αμφίβληστρον, ov, τὸ, Verricu- 
. lum, Bete. quod circumjici- 


tur. λαβεῖν ἀμφίβληστρον καὶ 
περιβαλεῖν πλῆϑος πολλὸν ἰχϑύων, 
I. 141. a. 11. 95. ὃ. 


"AuQiBoMn, vc» 5, Dubitatio, Du- 


bius, ( Anceps) rerum status. 
καί περ οἰμφιβολίῃ ἰχόμενοι, V. 
74. f. ubi Portus interpretatur, 
Quamvis inopià consilii labo- 
rarent; Valla, Etsi ancipiti 
bello districti. 


᾿Αμφιδίη» nc, 3, Torques, Armil- 


la, Catena. /Egyptii crocodilo 
Sacro αἀμφιδίας circumponunt 
περὶ τοὺς προσϑίους πόδας , 1I. 70. 





30 ᾿Αμφιδέξιος. 
m. Glossae et alii Grammatici : 
᾿Αμφιδέας" λύσεις. οἱ δὲ ψέλλια. 
Conf. Koen ad Gregor. Dial. 
jon. $. 133. Perperam Portus 
nominativum pluralem οἰμφιδέες 
finxit, tamquam a. sing. ἀμφι- 
. hus. 
᾿Αμφιδέξιος , 0v 5 05 25 Ambidexter, 
Ambiguus, Κυψέλῳ, ἐγένετο ομ- 
Φιδίξιον χρηστήμον», V. 92. 5. 
᾿Αμφιδρυφὴς» €05 9 05 ἡ, Undique 
laceratus, Valde laceram ve. 
stem gerens ob luctum. πολλαῖς 
᾿Αργείων ἀμφιδρυφέας τότε Ouen, 
VI. 77. m. in oraculo. 
᾿Αμφικτίονες» oi, Qui circum ha- 
bitant, VIII. 104. m. iidem 
περίοικοι 1.175. - 
᾿Αμφιλαφὴς » foc, 0, y, P roprie de 
rebus ita Magnis, ut ad eas 
prehendendas tollendasque utrà- 
que manu opus sit: generatim 
vero de re qualibet Grandi et 
Ingente. Sic memorat Noster 
ἐλέφαντας ἀμφιλαφέας eb δένδρεα 
ομφιλαφέα., 111. 114. Sic Qoín- 
xtc ἰμφιλαφέες sunt Grandes pal- 
mae arbores, IV.172.a. Quin 
εἰ βρονταὶ ἀμφιλαφέις, IV. 28. 
mf. (ubi nunc maxime animad- 
verto, in latinà nostrà versione 
post ibi nulla sunt; interci- 
disse verba , aestate vero ingen- 
tia.) Portus vero h. |. crebra, 
frequentia tonitrua interpre- 
tatur. 
᾿Αμφιπολεύειν, Famulari, Famu- 
lum vel] Ministrum esse. a,- 
Φιπολεύουσαν iy Θήβησι ἱρὸν Διὸς, 
II. 56. b. ubi alii ᾿Αμφιπολεῦσαν, 
i. 4. ἀμφιπολέουσαν; a. verbo 'Ap- 
Φιπολέειν. 
᾿Αμφίσολος» o0, ὃν 5», Famulus, 
Famula, Ancilla, ll. 151. a. 


9 / 
Αρμφότεροι.- 

IX, 76. a. τὰς τ᾽ ἐλιυϑέρας καὶ 
τὸς ἀμφιπόλους, V. 92. 7. m. 
᾿Δμφίῤῥυτος » ov, 0, ἡ’ Οἰξτουπιθυ δ. 
IV. 163 eztr. in Oraculo, εἴ 

164. mf. 

'Au2ic, adverb. Separatim, Pro- 
cul. τόδε σοι πολὺ λώϊον οὐμεφὶς 
ἔμμεναι, longe tibi melius est, 
hoc procul a te abesse, in orac. 
I. 85. m. 

᾿Αμφισβασίη, (sive "AudiwGnsln,) 
»;, 5 , Disceptatio, Controver- 
sia. ἐγίνετο λόγων αἰμφισβασίῃ, 
VIII. 81. ubi olim αἀμφισβηείη 
alü. i; ἀμφισβασίας τοῖσι λέγουει 
οεἰπικέσϑαι. IV. 14. πι. ubi per- 
peram olim ἐμφιβασίας edd. αἷμ» 
Φισβάσιας vero cod. F. tamquam 
a sing. ᾿Αμφίσβασις. 

᾿Αμφισβατέειν, (i. 4. comm. duque- 
βητεῖν) Dissentire, Contradi- 
cere, Altercari. Cum Dativ. ὁ 
δ᾽ ἕτερος τῶν λόγων τῷ πρότερον 
λεχϑέντι ομφΦισβαχτέων, IX. 74. f. 
ubi olim ἀμφισβητέων. Absolute: 
καὶ τοῦτον μὲν ἐντεταμένως αἰμῷισ- 
βητέειν, IV. 14. m. ubi scriptu- 
ram per » tenent. quidem hodie 
codices Herodotei ( quod sciam) 
omnes, sed velerem scripturam 
εἐμφισβατέειν ex Herodoto serva- 
runt Origenis codices. 

᾿Αμφίστομοςγ ov, 0, ἡ, Duobus ori- 
fielis patens. ὄρυγμα οἱμΦίστο- 
pov, llf. 60. a. ubi de Fossà 
agitur per transversum mon- 
tem actàá. 

᾿Αμφορεύς, toc, 0, Ámphora. κρα- 
Tnp χωρέων ἀμφορέας ἑξακοσίους , 
]. 51. a. πι, μὴ ἐξοπτήσῃς τοὺς 
οἰμφορέας , 1V. 163. f. in Orac. 

"'AuQorrpoi, Ambo, Uterque. σκέο 
te. ἀμφότερα κατακρέμαται uarí- 
px, Crura utrimque (equorum) 





suspensa haerent, IV. 72. m. f. 
κατ᾿ ἀμφότερα, Utrimque, Utrá- 
que parte, VII. 10, 2. Zígfiw 
ἐπ᾿ μι Φοτέρων (scil. μερῶν. Gut 
γενίων) ἀδιλφιὸς, Frater Xerxis 
eodem patre eádemque matre 
natus , VII. 97. m. 

ἐπ᾿ simportpx ( scil. μέρη}. In 
utramque partem. καὶ yap ἐπ᾿ 
auQertex λέγεται.) TII. 87. a. 
ἐπ᾿ ἀκιφότερα sapeuivdóxro , In 
utramque partem parati erant, 
IX. 97. extr. ἐπ᾿ οἰμφότερα νοέων, 
Rem utramque in partem de- 
liberans, VIII. 22. f. 

AnDerips, Utrobique, Utrimque. 
evx e uqporíty σφι ἐχώρισε; VII. 
10, 2. i.q. xar αἀμκφΦότερα paulo 
ante. Non utrimque (terrà et 
mari) res eis successit. 

᾿μωμήτως. Sine reprehensione, 
Sine culpà. ἐπιτροπεύο, ἂν οἰμω- 
Marec τοῦ πληήϑεος [11]. 82. a. 

“Λκωμος. 9, 0,5, In quo nihil 
reprehendas, Laudabilis, ἅμω- 
μος νόμος, II. 177 eztr. 

"As particula adhibetur in Actione 
idemtidem repetità. Φοιτέουσα 
ἐπὶ ra ϑύρας - - κλαίισκε dv καὶ 
ὀδυρέσκετο᾽ ποιεῦσα δὲ αἰεὶ τὠυτὸ 
τοῦτον eic. Ad fores (regis) 
idemtidem accedens plorabat 
etc. Ill. 119. am. N. Sic [1]. 
148. a. ὁ δὲ ἂν τὸν χρόνον rov- 
τὸν εἰς. εἰ moz iterum ibidem, 
ὅκως δὲ ἴδοιτο ἸΚλεοριένης τοὶ ποτή- 
px, οἰπεϑωυμοαζί τε καὶ ἐξιπλητ- 
σεῖο, ὁ δὲ ἂν ἐκίλευε etc. tum 
Hlor, τοῦτο xa) δὶς καὶ τρὶς etc. 
ubi post. ἐξιπλήσσετο commodius 
commate , quam puncto distin- 
guetur oratio : sententia. enim 
haec est, Quoties pocula illa 
xyidit.Cleomenes, toties mira- 


| δ 


^A». 31. 


tus est et obstupuit, et toties 
Maeandrius illum jussit ex 
illis secum auferre quaecum- 
que voluisset. Praeter causam 
utrobique pro à δὲ dv Abreschius 
e δὲ ὧν corrigi voluerat. Sic 1. 
196. m. οἱ δ᾽ dv χρήμκτά τε « - 
ἐλάμβανον: εἰ moz ibid. ἀνίστη 


«ἂν, εἰ τὸ δὶ d» χρυσίον ἐγίνετο, 


εἰ οὕτω d'» ἄγισϑαι: nempe 
omnia quotannis eodem modo 
peragebantur. Sio IV. 78. mf. 
ὅκως (Ow ἐς τὸ τεῖχος9 - - - Ax- 
βισκε ἂν Ἑλληνίδα ἐσθῆτα. ἔχων 
δ᾽ ἂν ταύτην, ἡγόραξι : ubi po- 
stremis in verbis hyperbaton ἐπ» 
est, quum proprie sic dictum. 
oportuisset : ἔχων δὲ ταύτην». Wyo- 
pxit ἄν. Rursus , ὅκως ἐντρέψειαν 
rd νῶτα) - - οἱ δ' ὧν etc. VII. 
211. m. 

Quae exempla Portus adfert 
particulae "Av verbis in Praes. 
aut Aor. Infinilivi positis Ma 


. junctae , ut videri possit Praesens 


aut Aoristus notione Futuri po- 
silus , in illis verbum non tam 
in Futuri tempore, quam in modo 
Potentiali aut. Hypothetico | est 
intelligendum. Sic I. 155. a. 
ἐσθίοντας ὧν οὐ παύισϑαχι, non 
παύεσθαι pro παυσισϑα: positum 


est; sed, si oratione finità er- 


primere sententiam velles , dicen- 
dum erat: ἰσϑίοντες ovx ὧν πχύ- 
onre. Sio seit». ὧν τὸν Ἴστρον 
II. 26. eztr. non valet ποιήσειν, 
sed. id quod in oratione rectà 
diceretur «odo. d» aut. ποιήσειε 
dw. Sic ἐπ᾽ οὐδενὶ ἔρδειν ὧν τοῦτο, 
Ill. 38. m. f. non ἔρδειν pro ῥέξειν 
Gut ποιήσειν positum est , sed. pro 
eo quod. in oratione rectà dice- 
ΤῈ ὅτι οὐχ dw αοιήσοιιεν TOUT 





34 Δ. 


Idem sentiendum de aliis exem- 
plis ab eodem Porto prolatis, 
χαλεχῶς dv. Ἕλληνας [Iigryes μου- 
vesri μάχεσθαι, VII. 103. f. οὐκ 
ἑτέρην ἄγρεην τοιαύτην εὑρεῖν ὧν av- 
. τοὺς) IX. 90. m. f. Nonnum- 
quam tacelur conditio, facile 
: subintelligenda , ut δοκέων μεν μα- 
λιστα rxvry (scil. si haecad eum 
. mitteretur, ) ὧν πείϑεσθα, 11]. 
53. am. ἀποστυγέων γαμβρὸν ἂν 
οἱ ἔτι γενέσϑαι, Ἱπποκλείδια, VI. 
129. mf. Quum odiosum ei 
esset futurum si posthaec Hi p- 
poclidem generum nactus es- 
: set. 

Unus occurrit locus, ubi Prae- 
sens infinitivi pro Futuro videri 
. possit accipiendum, III. 151 extr. 
οὐδχμὰ ἐλπίφων ὧν ἡμίονον τεκεῖν» 
Existimans numquam paritu- 
ram esse mulam : sed interpre- 
tari eliam possis, Existimans 
nequaquam parere posse mu- 
lam : sin omnino τεκεῖν ibi pro 
τέξειν positum cum Porto statuas, 
referendum fuerit hoc exemplum 
- eorum in numero , ubi Praesens 
vel Aoristus notione Futuri po- 
nitur, non vi parliculae d» ad- 
Jectae, sed. quoniam ita per se 
fert usus loquendi eliam ubi ab- 
est illa. particula; cujus- usus 
frequentia. exempla. idem Portus 
proposuit , hoc praefixo titulo : 
: s, Ἂν particula non expressa, 
.Sed subaudita, vim Futuri 
»denotans.*. Quo sub titulo 
Portus , quoniam olim 11]. 151 
ertr. aberat vulgo ἂν particula, 
eundem hunc locum retulit. Sic 
παρϑενέύεσϑαι, III. 124 extr. pro 
«παρϑενεύσισϑαι : στρατεύσασθϑαι» 
IV.156 extr. pro στρατεύσισϑαι: 


rd. 


ὑποτελέειν» 1V. 201. m. pm 
τιλέσειν: ἐπιτιλέισϑχι,), pro 
λεσϑησισϑαι, VI. 140. f. 
σϑαι) VIII. 6o, 3. pro o» 
σϑαι. Sed pro οἰγχκτήσα 
quod ex |. 50. a. huc 1! 
idem Portus, alii codices ; 
Futurum ἀνακτήτισϑα, dede 


,et pro olim eulgato βασιλει 


56. a. nunc βασιλεύσειν leg. 

^A» particula , in, eodem 
Lionis membro non tam pl 
sticá ratione , quam perspi 
(i$ causá, nonnumquam ; 
Lur. εἰ ταῦτα οὕτω εἶχε, ὁ 
ἄν - - -, ῆϊε ὧν ταὶ ἄνω el 
26. b. καὶ γοὶρ ὧν χρηστοὶ 
ἐόντες ὠὐτοὶ VUY ὧν εἶεν Φλα. 
poi , IX. 27. m. 

ὃς à» cum subjunct. Qui. 
que, Si quis. ὃς & λέπρην 
1. 158. a. Var. lect. 3 δὲ. 
πλεῖστα ἔχῃ, I. 32. f. 

Pro πολλαχὴ ἂν ἴσχον 1. 4 
er aliis codd. avíexov edid 
Particulam d» I. 75 eztr. 
Lis libris omnibus adjecerun 
vissimi editores, ubi nil 
erat. 


9 
Avd, praepos. regens accus, 


Loco usurpata, idem fere 
ac ἐν vel xxrx , In , Per, Pa 
per. dvd óouarz, In aedi 
1. 85. ανοὶ τὴν ἥπειρον, 1.9 
«yd πᾶσαν τὴν Νηδικῆν» ü 
«vx TXQ κωμας. l. 97. m. 
διμος ava. τὴν Ἕλλαδα, 1I. 13 

Ubi de flumine agitur, 
τὸν ποταμὸν πλέειν est. Adi 
flumine navigare, I. 19 
Sic est ἀνάπλου; ava τὸν ποῖ 
Il. 4 extr. Cui opponitur . 
τὸν ποταμὸν, Secundo flun 
l. 194. a« e£ m. &v& τὸν σοι 
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plv οὗ, - - xar ῥύον δέ, 11.96. m. 
Conf. Valck. Not. ad 111. 15. 

εἶνα τοὺς πρώτους ἔσαν. IX. 86. 
idem valet ac iv πρώτοισι γ᾽ ibid. 
In primis , Inter primos erant, 

De Tempore vario modo usur- 
patur. ᾿Ανοὶ χρόνον, Interjecto 
tempore , Successu temporis, 
Ad extremum, I. 153. m. II. 
151. a. V. 27. VII. 10, 6. 
Sed ναὶ πᾶσαν ἡμέρην est Quo- 
tidie, II. 37. a. 150.a. VI. 
61. m. IX. 58. dvd πάντα ἕτεα, 
Quotannis, VIII. 65. m. et οἰνοὶ 
πᾶν ἔτος, 1. 126. m: IIl. 160. m. 
II. 99. m. 
᾿λνιβαϑμὸς, eU, 0, Gradus scalae, 
H. 125. a. 
᾿λναβαίνειν. 1) Adscendere , Con- 
scendere (montem), VII. 218. a. 


εἰναβὰς ἐπὶ δένδρεον vel ἐπὶ δένδρος ,. 


IV. 22. Vl. 79. Sic de pro- 


᾿Αναβοῶ. 838 


109. f. οὕτω ἐς Λεωνίδην ἀνέβαινε 
9» βασιληΐν, VII. 205. a. Conf. 
᾿Αναχωρεῖν-. 

4) Alibi idem valet ac ἀποβαί- 
yti», Evenire, Eventum habere: 
ἣν μὶν τῇ σὺ λίγεις ἀναβαίνῃ Ba- 
σιλέϊ τὰ πρήγματα, Vll. 10, 8. 
quemadmodum latine dicimus Res 
eo Redit. 


᾿Δναβάλλισϑαι., Rejicere in. aliud 


tempus , Differre. ὠναβάλλομαί 
τοι ἐς τρίτην ἡμέρην ἀποκρινέεσϑαι, 
V. 49 εξίγ. ἀνεβάλλοντο ἐς τὴν 
ὑστεραίην ὑπεκρίνασϑαι. IX. 8. ἂς 
ἐξ ἡμέρης ig ἡμέρην ἀναβχλλόμενοι, 
ibid. οὐκ ἔτι αἀνιβαάλλοντο μὴ οὐ 
τὸ πᾶν μηχανήσασϑαι, VI. 88. 
᾿Αναβάλλισθαι μάχας πρός τινα 
est Pugnas suscipere, Pugnare. 
cum aliquo, V. 49. eztr. nisi 
ibi ἀναλαβέσθαι legendum. Vide 
quae irfVar. Lect. disputavimus. 


fectione ex regione inferiore ᾿Αναάβασις, 16, * , Adscensus mon- 


in Superiorem : οαἰνχβοὶς ἐς τοὺς 


tis, VII. 225. a. 


Βαχτρίους, 1X. 113. Item de ᾿Αναβιβάξειν, Conscendere jubere, 


Coitu animalium, quum mas 


inscendit feminam : οἱ ἵπποι 


εἰναβαίνοντες rag 9»MMac, 1. 192. 
m. ubi moz «i δὲ βαινόμεναι, et 
dein ἀνέβαινε δὲ ἕκαστος τῶν ἐρσέ- 
γων etc, Adscendere dicitur Flu- 
vius , quum ejus Augetur alti- 
tudo : ἣν μὴ ἐπ᾽ ἐκκαίδεκα πήχεας 
εἰναβὴ ὃ ποταμός. 11. 15. a. 

2) Aor. 1. act. notione trans- 
ilivà : ἄνδρας ἐπὶ καμήλους οἰνέβη- 
et, Homines camelis Imposuit, 
Conscendere jussit camelos, I. 
80. a. m. quod aliàs ἀναβιβάξειν. 

3) Nonnumquam pro eo po- 
nitur quod aliás est περιελϑεῖν. 
Sic θελήσει ἐς τὴν ϑυγατέμα ανα- 
βῆναι ἡ rwawig, Ad filiam 
transiturum est regnum, I. 


Lex. Herod. P. I. 


Imponere. ἀναβιβάσας τοὺς παῖ» 
δχς ἐπὶ ἵσπους, 1. 65. f. ἀνεβί- 
βασε τὸν Κροῖσον ἐπὶ τὴν πυρὴν» 
I. 86. a. bis. ἀνεβίβασαν avro» 
ἐπὶ πύργον, 111.75. a. ἀναβιβά- 
ξουσι αὐτοὺς ἐπὶ τὸς ἀψίδας. IV. 
72. m. ἵνα ἕκαστον ἀναβιβάφηυσι 
ἐπὶ τὸν ἵσπον, IV. 7». f. ubi 
perperam olim ἐπὶ ἵππων. 


᾿Αναβλασταάνειν, Repullulare, Re- 


germinare, Renasci. Metapho- 
. * A wv 4 
FiC€ : οὐ μὴ T) TO. ἔκ γε ἐκείνου 
γεώτερον οἐναβλαστήσει. Nihil no- 
varum rerum ex illo quidem 
tibi renascetur, III. 62. f. ai 
Συράκουσχι παραυτίκα ἀνέβλαστον, 
Rursus floruerunt, VII.1 56.a. 


"AvxBoav , εἰ jonicà formá ᾿Αμβοᾶν, 


Exclamare. οὔτε οανέθωσε, I. 10. 
C ἢ 


, 





94 ᾿Δναβολή. 


ΠῚ. 155. a. IX. 28. α. οὔτε οἰνέο 
βωσας, οὔτε ἐπέκλαυσας , Ill. 14. 
m. f. ὁ δὲ μέγα ἀμβώσας, 1. 8. m. 
ἐμβώκξαντες μέγα, MI. 38. f. ἀμ- 
βώσας μέγα, VII. 18. a. 
"AvuBoA3, ἧς» *, Rejectio in aliud 
tempus, Dilatio, Mora. οὐκέτι 
dg ἀναβολαῖς ἐποιεῦντο τὴν ἀποχω-» 
gp», Non amplius distule- 
runt (In longum traxerunt) 
discessum ; Nullam discedendi 
moram fecerunt, VIII. 21. f. 
quae juri; in H. Stephani Thesau- 
ro perperam Thucydidi tribuitur. 
᾿Ανάγειν» Educere. στράτευμα αἰνα- 
ξεις ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, Educes exer- 
citum adversus Graeciam, VII. 
10, 8. Praesertim frequentatur 
locutio , ᾿Ανάγειν νγχας, Educere 
naves in altum, Evehi navibus: 
eui κατάγειν, Ad littus reducere, 
Revehi, opponitur. τοὺς νέας οἱ 
γαυύαρχοι ἀναγαγόντες ὅσον τε τίσ- 
σίρα πλέθρα οἐπὸ τοῦ αἰγιαλοῦ V 1. 
100. f. ἀνώγειν τοὶς νῆας πρὸς τὸν 
σθμὸν, VIII. 57. a. 79. m. οἰνῆ- 
yo» ταὶς νῆας ἐπὶ τὴν Σαλαμῖνα, 
VIII. 70. a. 76. m. ἐνῆγον τὰς 
γῆας ἀπαάφαςγ navibus omnibus 
evecti sunt, VIII. 83, avayor 
9rpgoc τὴν Ἀπειροντοὶς νῆας τοὶς ἄλλας, 
Caeteris navibus 'evecti sunt 
(scil. à Samo ins.) versus con- 
tinentem siae, IX. 96. a. 

Et nude ᾿Δνάγειν, subintellecto 
accusalivo rag νῆας» Evehi navi- 
bus. Sic VIII. 76. a. αἰνῆγον μὲν 
-- - ἀνῆγον δὲν ubi non (ut vi- 
detur Aem. Portus accepisse) 
juncta intelligenda sunt verba 
ἀνῆγον τὸ co ἐσπέρης κέρας , nam 
accusativus iste α verbo κυ- 
κλούμενοι legilur. 

Item in Medio, arayte9w , 


᾿Αναγφώσκεν. 

scil. ταῖσι γυσὶ, Evehi. avogse- 
μένοισι δέ σῷι ἐπικέατο οἱ βαρβαροι, 
vit. 84.aG. ἐπὶ τας ἄλλας νήσους 
αἰνάγοντο, VÍ. 96. eztr. 

᾿Ανάγειν ϑυείας Herodotus dicit 
Sacra facere, Olfferre victi- 
mas; II. 6o. f. an quod altio- 
ribus in locis plerumque locata 
sun£ Lempla deorum , quibus 44» 
cra fiunt? (Sonat. enim ᾿Ανάγειν 
proprie, Ducere in altiorem 
locum, in superiorem regio- 
nem : ut VI. 3o. f. ov ζώοντα 
εἰνήγαγὸν μων, nempe ex inferiore 
Asia in superiorem.) ὀρτοίζευει 
μιγάλας ἀνάγοντες ϑυσίας, l1. 60. 
f. Vl. 111. m. Similiter ὁρτὴν 
ἰνάγειν dicit pro eo quod ali 
ἑορτὴν ἄγειν usurpant. αἰνάγουσι 
τῇ Ἴσι τὴν ogrsv , Isidi festum 
agunt, 11. 61. a. 40. ἃ. ἄλλην 
εἰνώγουσι ὁρτὴν τῷ Διονύσῳ, ll. 
48. a. Et absque dativo. casu: 
ὁρτὴν ἀνάγειν Αἰγυπτίους ἔφασαν, 
Jl. 122. ἃ. ógrWv μεγάλην εἶνα- 
γουσιν 9 κέκληται ὑπὸ Περῤσίων 
MoyoQcva , III. 79. f. 


᾿Αναγινώσκεινγ 1) Agnoscere. avx- 


γνῶναι τοὺς συγγενέας παντας» 
Agnoscere cognatos omnes , lI. 
91. f. Pro eo quod in communi 
Graecorum et in Attico sermone 
οἰναγινώσκειν Legere significat , 
Herodotus verbo ἐπιλίγισϑαι uti- 
tur. 

3) Ex Jonum usu verbum " Asa 
γινώσκειν Herodotus usurpat pro 
eo quod alii ἀναπείϑειν dicunt , 
Persuadere, Im pellere, Induce- 
re aliquem ad aliquid faciendum. 
Conf. Harpoc. et Suid. in ' Ava* 
γινώσκομ. et Gregor. Dial. Jon... 
95. ἀναγινώσκεις στρατεύεσθαι βα- 
eoín , VII. 10 ezir. τίς σε &»- 





"À , 

ϑιώπων ἀνέγνωσε πολέμιον dri 
Φίλου μοι καταστῆναι, I. 07. m. 
ὡς ἀνέγνωσε» 50. αὐτὸν, 1. 68. f. 
τοῦτον ἀναγνώσας ὁ Μάγος, ὥς οἱ 
ταντα διαπρήξει, [1]. 61. f. τού- 
τους οἰναγνώφας ἅμα ἱκείνοισι ἔπε- 
e9ai , V. 106. a. Similiter, IV. 
158. VI. 75. 85. VII. 144. a. 
165. m. "VIII. 57. 58. 100. a. 
ltem Passivà cum formá, tum 
molione: vxo τῆς γυναικὸς οἶνα- 
γνωσθεὶς. ἔργον οὐκ ὅσιον ἐμηχα- 
νᾶτο. 1V. 154. m. ὡς δὲ ava- 
γνωσθη Elm; erjaerm Du) ixi 
τὴν Ἑλλαδα, Vll. 7. a. δείσας 
μὰ ἀναγνωσθὴ Ξέρξης ποιέειν ταῦ- 
τι» VIL 236. a. ὡς δὲ οὗτοί οἱ 
ἀνεγνωσμένο: ἔσαν, Postquam hi 
abillo Persuasi fuerunt, VIII. 
. 110. d. 
᾿Αναγκαίη» xc, » , (jon. i. 4. comm. 
&»xyx») Necessitas. ᾿Αναγκαίη 
καξέλαβε Ἴωνας ἄνδρας οἰπενειχϑῆ- 
γα, ἐς Αἴγυπτον. lI, 152. m. III. 
27. m. εἰ δὲ οἰναγκαίη tin, VII. 
204. m. οὐδεμμῆς ἐούσης οἱ ciyery- 
xaín;, VII. 99. a. ἀνωεγκαίην Φασὶ 
εἶναι τὸν ὀφείλοντα καί τι ψεῦδος 
λέγειν.» 1. 1358. α. ὥρα ἀναγκαίην 
προκειμένην, ἢ τὸν δισπότια οἷπολ- 
λυναι9 ἢ αὖτον οἰπόλλυσθαι, I. 
11. f. ἀναγκαίην ἡμῖν οὐδεμίην 
εἶο! τέ ἰστε προσφέρειν, VII. 172. 
f. (Conf. ᾿Ανχγκη.) ἔχοντες δύο 
ϑιοὺς μεγάλους, Πειϑώ τε καὶ 
᾿Αναγκαίην, VIII. 111.a. 

ὑπ᾽ οἰναγκαίης ἱμήδισαν, VI. 
172.α. ΙΧ. 17. a. ὑπ᾽ ἀναγκαίης 
ἐχόμενοι, Necessitate coacti, VII. 
233. a. et m. ὑπ᾽ ἀναγκαίης με- 
γαάλης dxóptvog, IX. 15. m. εἰ 
vs ἀναγκαίης μέζονος κατέξιυχϑε, 
Si graviore necessitate estis 
adstricti, vIHJ. 22. m. 


᾿Ανάγνωσις. 35 
ἱκέτευε μὴ μὲν ἀναγκαίῃ ἐνδεῖν, 


(Ne se necessitati illigaret) 
διακρῖναι; τοιαύτην ipio , T. 11. 
m. f. ἱπόμεϑα ἀναγκαίῃ ἔνϑε- 
δεμένοι, Necessitate adstricti βο- 
quimur, IX. 16. f. οὐ γὰρ 
οἰναγκαίῃ ἐξέργομα., VIT. 96. Conf. 
᾿Εξέργειν , suo loco. οἴνδρας ἐς οἶναγ- 
χαίην ἀσπληϑέντας, Homines ad 
necessitatem redactos, VIII. 
109. a. 


᾿Ανεγκαίως ἔχει 464. IMocius. et In- 


finit. Necesse est , I. 89. f. Cum 
Dativo personae: ἀναγκαίως ἔχει 
uos ποιέειν ταῦτα, VÍIL 140, 1. 
&. m. IX. 27. a. 


᾿Αναγκαστὸς, Coactus, VI. 58, m. 


ubi monstrose olim οἰνχαμασϑοὺς 
edd. ante VV ess. pro &vayxaerevs. 


᾿Ανάγκη» ng ἣν / communis forma. no 


minis pro quà plerumque jonicam 
᾿Αναγκαίη usurpat Herodotüs) 
Necessitas. εἰ δὴ πάσα ἰνάγκη 
ὀφϑῆναε. I. 112. m. aca sivi y- 
x» icr] ὗσαι, 11. 22. m. τρέφειν 
τοὺς τοκέας τοῖσι μὲν παισὶ. οὐδεμείη 
ἀνάγκη , τῇσι δὲ ϑυγατράσι πᾶσα 
ἀνάγκην, ll. 55. extr. Sic IV. 
129. f. V. 52. a. οὐδαμῶ dàv- 
γασίης οἰνάγκη κρέσσων ἔφυ, VII. 
172. f. | 

Plur. αἱ ἀνάγκαι, Angustine. 
ἐς ἀνάγκας μεγάλας οπικνέεσϑαι, 
1.116. f. Item, Tormenta. ὁ δὲ 
οἰγόμενος dg τὰς ἀνάγκας, ibid. ubi 
haud multo ante ait , ἵνα τὸν βου- 
κόλον λαβὼν βαφανίσῃ. conf. Not. 
ad l. c. κακότητος αναγκαν in 
Oraoc. apud. Nostrum, Vll. 140. 
extr. sunt Calamitates necessi- 
tate fati impendentes. 


᾿Ανοίγνωσις s i065 ἢν i.q. ονναγνωρισις, 


Agnitio. τὸν 'Aervoayta ict 
4 / * ^ 
ατάγγωσις αὐτοῦ. 1. 110. a, 


C* 





36 ᾿Αναδαίων 

Δναδαίενν Dividere , Distribuere. 
γῶς ἀναδαιομένας, | V.159. inOrac. 

᾿Αναδασμὸς, 07, ὁ, Divisio, Di- 
stributio , Partitio. i 
(αὐτοὺς) οἱ Κυριναῖοι 
δασμῷ, 1V. 159. a. συνήγειρε πιοίν- 
τὰ ἄνδρα ἐπὶ γῆς ἀναδασμῷ, 1V. 

* 165. a. 

^Awadiny , Religare, Peculiari no- 
tione dicitur aliquis ἀναδῆσαι τὴν 
πατμὴν (vel luvrdv) lc ἰκκαιδίκατον 
«ϑεὸν, Familiae suae originem 
continuà serie ad sedecimum 
progenitorem deum referre, 
IL 143. a. et m. οὔτε ἐς ϑεὸν οὔτε 
ἐς ἥρωα ἀνίδησαν αὐτοὺς» (i. 4. 
ἑαυτοὺς,} Neca deo quodam, nec 
ab hero£, generis sui originem 
repetebant, 11. 145. f. Not. 

᾿Αναδιικνύναι, vide ᾿Αναδέξαι. 

Αναδέχισϑαι» (Jon. pro comm. dva- 
δέχισϑαι) Recipere, Polliceri, 
Promittere. οἰναδεκομένους ὑπο- 
χιρίας παρέξειν τὰς ᾿Αϑήνας, V. 
91. m. 

᾿Αναδέξαι, jon. pro. ἀναδεῖξαι. Tol- 
lere et Ostendere.. dvi e»- 
μήϊον (signum edidit) τοῖσι ἄ.- 
λοισ, ἀνάγεσϑαιγ VII. 128. m. 
ὠναδέξαι Πέρσῃσι ἐκ συνϑήματος 
ἀσπίδα, Persis ex composito 
clypeum sublatum ostendisse, 
VI. 121. a. Sic καὶ ἀναδέξας, VI. 
124 extr. Pro οναδέξαι, in eà- 
dem re, Vl. 115 extr. et 123. a. 
perperam olim. ἀναδίξασϑαι lege- 
latur. Passivum ἀναδεχϑῆναι, et 
ἀνεδέχϑη ἀσπὶς, habes VI. 124. 

᾿Αναδιδάσκειν, Dedocere, Meliora 
docere. Passiv. ταῦτα Θεμιστο- 
κλῆος λέγοντος ἀνιδιδάσκετο Εὐρυ- 
βιάδης, Meliora edoctus muta- 
vit sententiam , VIII. 65. bis. 
ubi vide Not, 





᾿Αϑαζευγνύναι, 


᾿Αναδιδόνα,, active, Edere, Emit- 


tere. L 179. f. Vide ἐπ “Ασφαλ- 
τος. Neutraliter. ἵνα αἱ πηγαὶ εἶνα- 
διδοῦσι Μαιάνδρου, Ubi oriuntur 
fontes Maeandri, VII. 26. m. 


᾿Αναδραμεῖν, Sursum currere, id 


est, Exsilire, Subsilire, Ra- 
ptim surgere. Sic ἀνα τε ἔδρα- 
μὸν οἱ Φωκέες καὶ ἔδυντο τὰ ὅπλα, 
ΜΠ. 218. a. Sic et MI. 78. a. 
pls ἀναδραμεῖν ἐκ τοῦ θρόνου, VII. 
81... Sed in Vita Hom. 6.19. 
est. συνέβη ἰς τὸ χωρίον ἀναδραμεῖν 
ὅϑιν ἀνηγάγοντο, Accidit . ut 
eumdem in locum Recurre- 
rent, (Retro pellerentur a 
ventis) unde solverant. 

Metaphorice, de Plantarum 
incremento, Succrescere, Ex- 
crescere, Enasci. ὥρων βλαστὸν 
dx τοῦ στιλέχεος ὅσον τι πηχναῖον 
ἀναδιδραμηκότα, VIII. 55. Item 
de hominibus vel populis , Incre- 
mentum capere, Viribus et 
opibus augeri: ἀνά rt ἔδραμον 
αὐτίκα xal εὐθηνήϑησαν, 1. 66. a. 
αἱ Συράκουσαι παραυτίκα εἰνά τ᾽ 
ἔδραμον καὶ ἀνέβλαστον, VII. 
186. α. 


᾿Αναβιυγνύναι, Pro eo quod aliàs ab- 


solute ponitur hoc verbum, sub- 
intelligendo τοὺς ἵππους aut τὰ 
ἄρματα aut aliquid tale , signifi- 
eatque Movere castra, Redire 
vel Abire cum exercitu aut 
cum classe, Herodotus construit 
idem verbum cum Accusativo si- 
gnificante Exercitum vel Clas- 
sem quam quis Reducit, vel Ab- 
ducit. Sic ait ἀναξιύξαντας παΐν- 
τα τὸν στρατόν, IX. 41. a. ἀνα- 
φύξαντας τὸ στρατόπεδον, IX. 58. 
Pf. ἣν μὴ οναφιύξῃς πρὸς τὸν ᾿Ισϑμὸν 
τοὺς νῆας» VIII. 6o. 1. 





'Axd 944a. 

'ba9xjux , ατος, τὸς Res deo dedi- 
cata. Κροίσῳ ἐστὶ καὶ ἄλλα dva- 
ϑήματγα (scil. ἀνωτιϑειμένο vel 
ἐνακείμενα ) ἐν τῇ Ἑλλαΐδι πολλαί, 
L 92. a. et saepius in. eodem 
cap. et alibi. 

'Ayz9eeiexti , Insilire, Saltu con- 
scendere (equum). οἰναϑρώσκει 
ἐπὶ τὸν ἵππον - - - καί οἱ ἀναϑρώ- 
exoyri ἐπὶ τὸν ἵππον, 111. 64. a. m. 
Absolute, Exsilire, Prosilire. 
ἐμβώσας μέγα. οαἰναθδρώσκει, VII. 
18. a. ubi ἀνθρώσκει praeferunt 
libri nonnulli. 

ΓΑνείνεσϑα;, Recusdre. Sic olim 
eum plerisque msstis edebatur κεί- 
νου ταῦτ᾽ ἀναινομένου, IX. 53. f. 
ubi er vet. cod. recte Wess. ταῦ- 
τα νενωμένου recepit, quod vide 
in Norto.] 

᾿λναιρέειν» 1) Occidere. aoo; 
ἄνδιας ἀναιρηκότες , Qui multos 
bomines occiderunt, IV. 66 
ertr. ubi quidem Schaef. ex ms. 
Pass. αραιρηκότες recepit , quod 
significat Qui captivos fece- 
runt. Sed fortasse οναραιρχκότες 
scripserat Herodotus , quae verbi 
forma , diversà quidem notione, 
exstat. V. 102. f. Ibid. paulo 
ante, pro vulgato οραιρημένοι , 
videtur αἀναρακιρημένοι legendum. 
Vide ibi Var. Lect. 

2) ᾿Αναιφέειν et ᾿Ανελεῖν , Edere 
responsum. οἰνεῖλε τὸ χρηστήριον 
vel τὸ λαντήϊον, Oraculum re- 
spoudit. ἣν dv τὸ χρηστ. ἀνέλῃ, 
L 13. οἱνεῖλε δὲ τὸ x. ibid. ἀνεῖλε 
τὸ μαντήϊονς ll. 62. f. ἀνεῖλε ἡ 
Πυϑίη. IX. 33.6. οἱ μάντιες ἀναί: 

"wor $ V1. 60. πι.. 


᾿Ανκφέειν ογῶνας vide paulo in-.. 


ferius num. 6. 
3) ᾿Αναιρέεσϑαι; σῖταγ (i-. 4. 


᾿Δναιρέειν. 3; 
ulptir9x;) Capere, Sumere ci- 
bum, IV.128. bis. ποινὴν αἰνελέ- 
σϑαι τῆς Αἰσώπου ψυχῆς, Penam 
capere (repetere) caedisAesopi, 
Il. 134. f. bis. οἰνχιρέισϑαι γνώ- 
um, Suscipere opinionem , VII. 
16,3. αναιρξέεσϑαι Φιλοψυχίην9 
Suscipere cupiditatem vitae, 
Amore vitae capi, VI. 39. dvo. 
groXtoy , Suscipere bellum, V. 
$6. a. οἶναιρ. πόνους ὑπέρ τινος, 
Labores pro aliquo suscipere, 
VI. 108. a. οἰνελέσϑαι (i. 4. ix- 
δέχεσϑαι) τα οὐνόματα το oo 
τῶν βαρβάρων ἥκοντα, Ad mittere, 
Recipere, Accipere nomina 
(deorum) a barbaris adlata , 1I. 
52. f. 

4) Foemina dicitur οἰνκιρέεν 
69i , (quod aliàs συλλαμβάνειν ) 
Concipere fetum. ἐν yp σε 
vuxri raUTM οἰναιρέομαι., [116 nocte 
te concepi, VI. 69. m. Sic de 
lepore femina , cvougésron ,. scil. 
τέκνον. Concipit fetum, III. 
108. m. 

5} οἰναιρέεσϑιαι vexgov , Tollere, 
Auferre cadaver. ἔχοντας rd 
πρόσφορα ὡς οἰναιρησομένονς ( τὸν 
νεκρὸν), IV. 14. f. ἤλαυνον τοὺς 
ἵππους πάντες ὡς οἷν τὸν γε νεκρὸν 
αἀνελοίατο, IX. 22. extr. οὐδὲ σφι 
ἐξιγένετο τὸν νεκρθν οἰνελέσϑαι» 
IX. 23. 

6) οἰναιρέεσϑαι νίκην) Repor- 
tare victoriam. νίκην ὠναιρέεται 
Καλλίστην, ΙΧ. 64. TUUTNY τὴν 
νίκην ονελόμενον, Ν]. 103. a. Inde 
per metonymiam, μὲ νικᾷν μάχην, 


'sia εἰ ἀναιρέεσϑαι οἱγῶνα; εἰ simi. 


lia , dicunt. ἀγῶνας τοὺς μεγίστους 
ἀναιρήσεσϑαι!., In. maximis cer- 
taminibus victoriam reporta. 
turum €38€ , IX. 33, a» εἶγαι.. 
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'À ld ' 
aurei, 1. 14. 6. σποίηρωε civesuil- 
μενον ἐν io , Opus in templo 
dedicatum 9 1l. 188. d. m. 
wvre ἐς τούτους ανακίαται» 
Omnia ad hos (ad horum au- 
ctoritatem ) Referuntur, IIT. 
| Si. 5. yveve à Δηϊόκης ἐς ἑωυτὸν 
vu» εἰκακείμενον, Omnia ad se 
Referri, in se Sita esse, a se 
Pendere , I. 97. e. 
᾿λνακηφύσσειν, Proclamare victo- 
rem. Passiv. ἀναχηρυχϑῆναι, VI. 
103. 4. m. 

᾿λυχκινδυνεύειν, Iterum periculum 
facere, Iterum tentare. /4b:so- 
lute: Belli fortunam iterum 
tentare , VIII. 100. a. Cum Da- 
tivo: τί δὲ πάντως δέει σε ναυμκα- 
xise εἰνακινδυνεύειν: VIII. 68, 1. 
Cum Partieip. μὴ ανακινδυνεύειν 
συριβάλλοντα, IX. 26. a. m. 41. 
m. f. 

"Aviti , Agitare, Ultro citro- 
que movere, Vibrare. dawx- 
γήφαντες αὐτὸν μετέωρον. ὠπτεῦσι» 
Vibrantes illum sursum con- 
jiciunt, IV. 94. m. 

'Awcouius , Fletum tollere, In 
fletum erumpere. xaxd μείζω 
ἃ ὥστε ἀνακλαίειν, III. 14. f. dva- 
«λαύσας μέγα.» ibid. m. ὡς τὸγ 
βασιλέα εἶδον ἀνακλαύσαντα, [1]. 
06. r Conf. ᾿Ανσμειλαΐέεινο 

᾿λνακλίνων» Aperire fores. ὅταν τὴν 
ϑύρην τὴν καταπηκτὴν αἰνοκκλίένῃ , 
V. 16. f. Not. &vaxMrte9r ϑυ- 

. pes, Aperite vos fores, Via 
Hom. 35. m. 

“Λνακοινοῦσθαί τινι, Communicare 
cum aliquo, Ubi de Hominibus 
agitur , verbo ὑπερτίϑισθαι utitur 
Noster; sed de Fluvio, qui 
aquas suas cum alio miscet, 


᾿Δνακρούεσϑα. 39 
ail ἀνκκοινοῦται τῷ Ἴστρῳ τὸ ὕδωρ, 
IV. 48. f. 

"Avaxouicte9ou , Non solum Retro, 
sed. et Sursum ferri, vehi, ve- 
nire; Adscendere; Ex inferio- 
re loco in superiorem venire, 
αἰνωκομισθέντων δὲ τούτων, Hi 
quum (α Nili ostio Memphin) 
deportati, advecti fuissent, 

, ἀνὰ τὸν ποταμὸν, Ad verSO 
flumine vecti , II. 115. a. 

"KrsxovríQuy , Ejsculari. Neutra- 
liter, de Aquá prosiliente, ἐν 
κορυφῇσι ἑκάστου τοῦ κολωνοῦ οἶνα- 
xorricti ἐκ μέσου τοῦ x36 ὕδωρ ψυ- 
«pov, IV. 181. a. 


᾿Ανακρεμεῶν vel ᾿Ανακρεμιαννύνα; , Su- 


blimem suspendere. (πρὸς) σα- 
vÓx προσπασσαλεύσαντες αὐτὸν ᾿ 
ἀνεκρέμασαν» IX. .120. f. τούτου 
τοῦ εἰνακρεμασϑέντος προποίτωρ , 
IX. 122. ὦ. 

"AvyaxeivicS9wi, Disceptare. &vexp- 
γομένους πρὸς ἑωυτοὺς ἠὼς κατε- 
λάμβανε φ Ix, 56. o. 


᾿Αναΐκρισιζ9 £6, «4, interrogatio, 


Disceptatio. οὐδὲ ὠνακρίσιος ἡξίω- 
σε «vro», Nec Interrogatione 
(sel disceptatione , disputatio- 
ne) eum dignatus est, III. 55, 
a. ubi quidem ez aliis codd. εἶπο- 
κρίσιος recepit Schaef. Pro κρίσιν 
(i. e. judicio) quod ex codd. 
nonnullis recepimus, V lI. 69. a. 
alii eulgo ἀνακρίσι habent, ἐτέρ- 
ποντὸ τῇ αἰνακρίσε; Delectati 
sunt illius disceptatione, vel 
disputatione. Paulo post ibid. 
Ξέρξης κάρτα ἤσϑη τῇ γνώμῃ τῆς 
᾿Αρτερωσίης. 

᾿Ανακρούεσϑαι ἐπὶ πρύμνην; item abs- 
que Praepos. ᾿Ανακρ. πρύμνην; In 
puppim remigare. οἱ ἄλλοι 
Ἕλληνες ἐπὶ πρύμνην ἀνεκρούοντος 





49 ᾿Διακτάσθαι, 
VIII. 84. a. μέχρι κόσου ἔτι πρύυ- 
μνὴν ἄνακρούεσθε, ibid. f. Vide 
ibi Var. Lect. εἰ Not. 
᾿Ανακτᾶσϑαι, 1) Recuperare. ayaxr. 
ὀπίσω τὴν τυραννίδα» l. G1. m. τὴν 
&pxnv, Ill. 75. πι. εἰ μὴ ἀνακτη» 
. σαίατο ὀπίσω τὴν ἀρχὴν, III. 75. f. 
2) Sibi conciliare. ἐλπίζων rov 
S10». τούτοισι ἀνακτησασθαι, Spe- 
rans se hisce Deum Placatu- 
rum, Benevolentiam illius 
sibi Conciliaturum, I. 50. a. 
"Avexrépuoy , Sive ' Avcxrogov, QU, τὸ, 
Cereris templum. τὸ ἱρὸν τὸ ἐν 
Ἐλευσῖνε ἀνακτόριον) sive , μὲ alii, 
av&xropov, IX. 65. f. ubi vide 
Var. Lect. et Not. 
"Avxexozrtiv , Caput tollere, Erigi. 


δι᾿ ἡμέας ἐλευϑερωθεὶς ἀνέκυψε, V.— 


91. m. f.. 

᾿Ανακῶς, (jon. i.q. ἐπιμελῶς, Φρον- 
τιστικὼς,φυλακτικῶς). Vide Gloss. 
Herod. ex Lib, 1. sive Suid. et 
Gregor. Dial. jon. $. 84. dva- 
κῶς εἶχε τῶν πορϑμέων, Curam 
intendit in nautas, Adventum 
eorum sollicite observavit, I. 


. 24. f. σπόρου πᾶς τις ἀνακῶς ἐχέτω, 


De semente faciendà quisque 
sit solicitus, Sementi faciende 
sedulo det operam,VIII.109. f. 
᾿Ανακωχεύειν, 1) τοὺς vna vel víac, 
Contractis velis  Cohibere, 


Retinere naves in alto mari, ' 
. ut leviter fluctuent. ἀνεκώχευον 


Tdg νέας. V1I. 168. m. id est, 
TK ὀϑόνια στήσαντες ἐσαάλενον» 
interprete Suida. Sic VII. 100. 
Jf. 056 νίας οἱ ναύαρχοι - - ἀνεκώ- 
χένον. Εἰ ὑπὲρ τούτου (τοῦ Φαλή- 
pov) αἰνακωχεύσαντις ταὶς νῆας» 
ἀπίπσλωον ὁπίτω, Vl. 116. f. 
ubi perperam Glossator ἀνακὼ 
xtcayrw interpretatus est. ἀνα- 


9 Α λ β / - ; 
χωφήσαντες, quae ἱδίεγργείαξιο 
etiam in. Hesychii Lexicon voc. 
᾿Ανακωχήσαντες ( sic ibi mendose 
pro ᾿Ανακωχεύσαντες) intravit ; 
sed, recte ibidem Hesychius adje- 
Cit. μετεώρους κατέχοντες. 

2) Etiam ad alia transfertur 
hujus verbi usus. ἵνα οἰνακωχεύῃ 
τὸν τόνον τῶν ὅπλων, Ut inten- 
tionem retineret ( vel sustine- 
ret) rudentium; id est, im- 

, pediret quo minus laxaretur 
rudentium intentio, VIl. 56. 
ἃ. Item de Homine, ἀνεκώχενε 
(scil. ἑωυτὸν) ϑέλων εἰδέναι - - 
ὁκοῖον T: *omcovei  Retinuit se, 
Continuit se, Quietum se te- 
nuit, observaturus quid fac- 
turi essent, IX. 15. a. 

᾿Αναλαμιβάνεινν» 1) In manus su- 
mere, Capere. το τόξα dva 
λαμβ. Sumere, Capere arcum, 

I. 78. a. m. οἰναλαβόντες rà ὅπλα, 

IX. 53. a. 57. α. ἀναλαβὼν τὸ 

παιδίον, 1. 111. a. 

2) Recipere. Sic ὠναλαβεῖν 
τὴν ἀρχὴν, Recuperare Impe. 
rium , Ill. 75. a. ὡς ἀναλάβοιεν 
τοὺς ὁπέωνας τοὺς ἐπὶ rai σιτία οἶχο- 
μένους. Ut Reciperent famulos, 
IX. 51 eztr. ἀναλαβεῖν τὸν λόγον, 
Resumere narrationem, Redi. 
re ad coeptam narrationem, 
quae interrupta erat, V. 62. ᾳ. 

3) Reparare. ἀναλαβεῖν τὴν 
προτέρην κακότητα, Superiorem 
Reparare calamitatem, VIII. 
109.4. τοῦτο TO τρῶμα ἀνέλαβον, 
Hoc vulnus sarserunt, Hanc 
cladem repararunt , V. 121. ἂς 
( nisi ibi, cum aliis, juncta int£el- 
ligas verba. μετὰ δὲ τοῦτο τὸ τρῶ- 
px y εἰ ἀνέλαβον neutraliter acci- 
pias, Receperunt se, Animum 
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et vires receperunt. Conf. Tió- 
ux εἰ Leric. Polyb. voc. 'Avx- 
λαμβάνειν, Thume« A.) ὁ μὲν ἀνέλαβε 
scu» τὴν ἐπενειχϑεῖσαν οἱ αἰτίην» 
Omnem culpam, quae eum 
presserat , Reparavit, Com pen- 
savit, Expunxyit, VII. 231. 
4) ᾿Αναλαθέσϑαι. Suscipere. 
δεῖσε κίνδυνον ἀναλαβέσϑαι v ἂν 
ὃ πατὴρ ὑποδύνειν κελεύῃ.» III. 60. 
ἃ. Sic μάχας ἀναλχβέσϑαι,) Su- 
scipere pugnas, utique legen. 
dum videtur, V. 49. f. ubi vulgo 
ἀναβαλλεσϑαι. ᾿ 
᾿Αναλέγεσϑαι» Sublegere sibi ea que 
humum ceciderunt. τοὺς ἀναπίπ- 
τοντας, απὸ τῶν Φιαλέων στατῆρας 
ὃ οἰκέτης ἀνελέγετο, III. 130. f. 
᾿Ανοιλείχειν» Lambere , Delingere. 
TO αἶμα αναλείχουσι ἀλλήλων. T. 
24 extr. 
ἤλναλκες, i906, 0, ἡ, Imbellis, Mollis, 
Ignavus. δῆλα βουλόμενος ποιέειν 
ὡς εἴησαν ανοαίλκιδεῖ., 11. 102. eztr. 
᾿Αναελογεῖν, vide Ἐς “παναλογεῖν. 
[᾿Αναλογέξισϑαι temere olim edd.V1I. 
8, 3.a. et VII. 194. m. Vide 
Λογέᾷισϑαι , num. 1. et num. 3.] 
᾿Ανάλωτος) ου, 0, ἡ. Insuperabilis, 
Iuexpugnabilis.réxog ἀνάλωτον, 
VIII51.Zogduc ἀνοίλωτοι,].82..πι. 
᾿Αναμιανθάνειν, Percuncfari, In- 
. quirere. δῆλα dvauov9dvovei ἐγί- 
»ro, Sciscitantes liquido co- 
gnoverunt, IX. 101. m. 
᾿Αναμοίξευτος, 09, 649 de terrà Plau- 
stris inhabili, Quae plaustris 
permeari non potest, IT. 108. m. 
᾿Αναμαίρτητος» ουγ 0, ἡ) Qui nihil 
peccavit. γυναῖκα οἰνχαμαρτητον 
ἑωυτῷ, Uxorem quae nihil in 
ipsum deliquisset, V. 59. f. 
Insons, Nullam culpam ha- 
bens, πόλων ἀναμάρτητον, ἐοῦσαν 


᾿Δναμίσγε: 41 
καὶ τῶν πρότερον καὶ vov ἐστεώτων, 
I. 155. m. 

[[Αναμασϑοὺς. vitiosa olim scriptura 
pro ἀναγκαστοὺς, VI. 58. m.] 
᾿Αναμασσειν, Abstergere, Abluere. 
ταῦτα ἐγὼ ἔπρηξκχ xol lug κεφαλῇ 
εναμάξας φέρω, Haec ego feci, 
et meo capite culpam Iuo. I. 
155. m. Conf. Odyss. s'. 93. 


᾿Αναμάχεσθϑοαιγ Redintegrare prae- 


lium , Pugnam instaurare. 
αἰνεμαχέσαντο ol Κᾶρες. V.121. de 
γενικημένους ἀναμαάχεσϑαί τε καὶ 
ἀναλαμβάνειν τὴν προτέρην xaxó- 
τητα VIII. 109. a. 

᾿Αναμένειν. καί οἱ ὑπὸ τῇ Ἴδη νύκτα ὁ 
&vxMÍvorri, Et Οἱ δι} ἢ Idà noctem 
Agenti, Transigenti,VII. 42. b. 

᾿Αναΐμκεσος , οὐ, 0, ἢν (i. 4. ὁ dvd 
μέσον ὧν) Qui medius (vel. in 
medio) est. rac ἀναμέσους πόλις 
distinguit Herodotus ab illis quae 
sunt ix) τῷ ποταμῷ» intelligit- 
que Oppida quae in medià 
Aegvpti regione sunt inter 
fluvium et montes , 11. 108. f. 

᾿Αναργνύναι, Permiscere, Admi- 
SCeTe. τοῖσι πολλαὶ ἔϑνεα αναμε- 
μίχαται, Quibus multae aliae 
gentes Admixtae (illis Im- 
mixtae) sunt, I. 146. a. et m. 
Conf. ᾿Ανκμίσγειν. 

᾿Αναμιιμνήσκειν cum. dupl, accus. In 
memoriam aliquid revocare 
alicui, VI. 140. m. Conf. Ἐπ 
MAU. 

᾿Αναμὶξ, Promiscue. ἀναμὶξ ἦν σόν- 
τα ὑμοίως ἀναπεφυρμένα, Omnia 
promiscue pariter erant con- 
fusa, I. 105. a. m. VII. 40. a. 

᾿Δλναμέσγειν, i. 4. οἰναμιεγνύναι. Mis- 
cere. αἀναμίσγεσθαι τῇσι ἄλλῃσι, 
Misceri , Sese miscere, Promis- 
cue versari cum aliis. ].199. a. 





32. ᾿Δμεμνέεται. 

"Αναμνέετα. (Commemorat) edeba- 
tur olim ex H, Stephani conjec- 
tura , 1. 173. f. ubi recte ἀνανε- 
μέεται exhibent veteres libri. Sed 
ab ᾿Αναμνέεσϑαι ( Jon. i. 4. &va- 
py eOoai ) est ἀναμνησθέντες, Re- 

' cordati, V. 109. f. et alia con- 


un Mollis, Effoeminatus. 
κοιικίστους Tt xa) οἰνανδροτάτους 
πάντων ἀνθρώπων, IV. 142. 
᾿Ανανέμεσϑαι, idem quod καταλέγειν, 
Recensere, de quo usu hujus 
verbi apud Herodotum diserte 
Suidas monuit. καταλέξει ἑωυτὸν 
μητρόϑεν καὶ τῆς μητρὸς οἰνανεμέε- 
ται rac μητέρας, Et matris suae 
matres (ab unà ad alteram ad- 
' scendendo)Recensebit.I.173.f. 
" Ava, xoc, ὃν Rex; sigillatim A pol- 
lo. Hinc vocaltivus, "w»x£, de 
quo infra subParticula'Q, dicetur. 
᾿Αναξηραίνειν, Exsiccare, Arefacere. 
ταύτην ( τὴν λίμνην) ταὶ ὑποζυγια 
εἰρδόμενα ανεξήρηνες Ν]]. 109. f. 
Conf. ᾿Αποξηραίνειν. 
᾿Ανώξιος , Ἐν ὃν» Indignus. “Αδειοία- 
te positum videtur nomen VII. 
9. ἃ. ἐόντας c»xkiew, Indignos 
homines; nisi e superioribus in- 
Lelligendum ἀναξίους καταγελαάσαι 
ἡμῖνν Indignos qui nobis irri- 
deant: sed placet Indignos , Ni- 
hili homines; Conf."AEix. 
᾿Αναξίως, Indigno modo. ἐφϑαίρη- 
σαν οναξίως ἑωυτῶν VII. 10, 5. 
᾿Αναξυρίδες., αἱ, Braccae, Femina- 
lia, Tibialia. περὶ τὰ σκέλεα 
εἰναξυρίδας  gestabant Persae, 
VII. 61. a. lidem αἰναξυρίδας 
ἔχαντες ἔρχονται ig τὰς μάχας. V. 
A9. a. m. Scythae σχυτίνας οἶνα- 
ξυρίδας Φορέουσι» 1. 71. a. m. Sa- 
cae, Scythica gens, αναξυρίδας 


᾿Ανασιμαλάναι. 
ἰνδεδύκεσαν, VII. 64. a. ubi for- 
tasse σκυτίνας adjecerat Herodo- 
Lus. τὴν χεῖρα κρύψεις i» τῆσι ἀνα» 
ξυνίσι. III. 87. m. 


᾿Ανωσαύισθαι, Vide "AusuverDwi. 


᾿Δνασπείϑειν, Persuadere ad 
faciendum, cum Infinit. VL 123. 
1 ὡς δι οἱ οὗτος ἀνεπέπωστο, ΝῚΠ. 
5. a. 

᾿Αναπειράσθϑαιγ in τε bellicà "Asa- 
περᾶσϑαι est Experimentum 
facere, Exercitari, IV. 123. extr. 
Conf. Lexic. Polyb. in ᾿Ανεπειρα 


et ᾿Αναπειράσϑαι. 


᾿Αναπείρειν» Superne infigere. ἐξὶ 


ξύλου μεγάλου οἰνκπείρας, Prae- 
alto palo infigit caput host 
praecisum, IV. 103. 7. ἦν ἀπο- 
Sxvn οναπαρεὶς, Si moritur in- 
fixus hastis , (scil. 18 qui subli- 
me conjectus est ut in hasta- 
rum spicu la incidat) Iv. 94. l- 
᾿Αναπεταννύναι) A perire. ἀναπετά- 
σας τοὶς συλας, III. 147. m. f. 
158. m. μεγάλαι κλισιοῖδες avat- 
πιπτίαται ἐς Πελοπόννησον, IX. 9. 
f. i πελάγεϊ οἀναπεπταμένῳ ναῦ- 
μαχήσεις) VIII. 6o, 1. 


᾿Αναπχέτασϑαι εἰ ᾿λναπέτεσϑαι (Conf. 


Moerid. Attic. p. 311 seq.) Sub- 
volare, Evolare. σελεαάδας ix 
Θηβέων οἰνχπταμένας, (syncop.pro 
ἐναπεταμ.) V. 55. a. ubi alü 
εἰναι πετομένας. 


᾿Αναΐπηρος » Corporis membro quo- 


dam captus vel maneus; sigil- 
latim Caecus , Vit. Hom. 35. f. 
Not. 

᾿Αναπιμπσλαάνομ, Explere. Pecultari 
hujus verbi usu dicitur aliquis 
WOXAO κακαὶ αναπιμπλάναι», prO 
πάσχειν, Φέρειν, οἰνατλῆναι : quasi 
dicas μέτρον κακὼν ἀνάπλεων -Φέ- 
guy. Sic τίνα δαιμόνων orc solare, 





"Aves Accus. 


᾿φεῖδε ἀνεαπίμαλαριαεν: VI. 12.8. m. 
dex pus δεῖ ἐἀναπλῆσαι xaxd V. 4. 
viv ὧν yn 2 Βοιωτί» πλέω un εἶνα- 
sA3€3 , Plura porro non patia- 
tur terca Boeotia. IX. 87. ubi 
olim ἀνατλήσῃ. 
᾿Ανκυλοίσσειν) Refingere , Reficere, 
vel- Reaedifieare. καί τις οἱκίην 
ἀνακλασάφϑω. VIII. 109. f. 
᾿Ανάσλεωζγ ὦ, ὃ, ἡ, Plenus, Re- 
pletus. Σκύϑαι λέγουσι πτερῶν 
elvat ouo» εἶναι τὸν ἠέρα, IV. 51. 
6. Ρτο quo IV. 7. eztr. est. σππτι- 
gov τὸν κἡέρα εἶναι πλέον. 
᾿Ανπλοος y εἰ ᾿Ανοΐκλους, ev, 6; Na- 
vigatio adverso flumine. εἶνά- 
sev; &zo ϑαλάσσης à dvd τὸν πο- 
ταριὸν, Il. 4. extr. ὅσον τε ἡμε- 
ple». τισσέρων ἀναπλόου, II. 8. f. 
᾿λνασλώειν, (Jon. pro. ἀναπλεῖν.) Ena- 
vigare, In altum navigare , 
Navibus solvere, VIII. 70. a. 
Renavigare, I. 78. m. ubi qui- 
dem etiam ozícw adjicitur. Conf. 
Ἐπσαναπλώειν- 
᾿Ανασνίεν, Respirare, Recreari. 
πρὶν ἀνασυεῦσαι ἐπ τῆς γχυηγίης 
καὶ τοῦ χειμῶνος, VIII. 12. m. 
"basedíQu τινοὸὶ , Revocare ali- 
quem ut pedem referat; et 
metaphorice Jubere aliquem 
repetere ea quae jam semel 
dixerat. Sic οναποδίζων τὸν κήρυ- 
xa καζοὶ τὴν &30 ἹΚορίνϑου cibis, 
Repetere ( Iterum declarare ) 
jubens preconem causam cur 
ad se Corintho advenisset , V. 
2, 6. m. Sed 11. 116. a. &xtso- 
iei ἑωυτὸν intelligunt vulgo Re- 
tractavit sese. Vide ibi Not. 
᾿λνάπτειν., uide "Erazrt. 
᾿λνχετεμοῦνν. Alas. addere. Exci- 
tare , Instigare. φναττιρῶσας av- 
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τὴν (Paris Helenam) ὀέχεα; ἔχων 
ἐκκλέψας, 11.1.15. m. f. 

[Ανάπτεσϑαι, Indui, λεοντέας avau- 
μένοι. Leonum pelles induti, 
olim VII. 69. a. ubi nunc ivxw- 
pívo.] 

᾿Αναπτύσστιν, .Evolvere, Explicare, 
Aperii re. ἔἴκαστα τῶν συγγραμιμα- 
Τῶν ἀναπτύσσων, I. 48. a. εἶναὶε- 
τύξας τὸ βιβλίον, 1. 125. a. 

᾿Αναπυνϑανεσθϑαι, Sciscitari, Per- 
contari. ἀνχπυνϑανόμενο; εὑρίσχω, 
V. 57. α. 

"Ara sre Te, , ev, ὃ, » Cognitus . 
Compertus. cwisrverx γενόμενα 
ταῦτα. Haec postquam inno- 
tuerunt, VI. 64. a. 66. f. IX. 
109. 8. 

᾿Αναραιρηκὼς vide supra in ᾿Αναιρέειν 
et in ᾿Αναιρέισϑαι.- 

᾿Αναρμοστος, 0v, 0 ἡ, Incongruus. 
οἰνοιβμοστότατον vayre», Ill. 80. 
m. f. 

᾿Αναρπάζεν, Sursum rapere, Abri- 
pere ; ut aquila. praedam e terris 
sublimem rapit. Metaph. in Med. 
᾿Αναρπαίξισϑαιν Subito (Facile, 
primo impetu) opprimere ali- 
quem. οναγπασόμενος τοὺς Φωκέας, 
VIII. 28. ὁ. IX. 59. extr. 

᾿Αναῤῥηγνύναι αὔλακας, Findere sul- 
cos, lI. 14. m. 

᾿Αναῤῥιπτέειν. In. altum projicere, 
Metonym. κινδύνους αἰναῤῥιπτέεν, 
pro κύβους κι αἰνοιῤμηπτέεινς 
Periculorum aleam subir:, 
VII. 50. m. 

" Avageuec , ev, Incongruus, Incon- 
veniens , Importunus, Incom- 
modus, Injucundus. οὐδὲν οἶναί- 
cioy πρῆγμα συνενείχϑη., IIT. 10. 
m. Et graviori etiam significatu 
᾽Αναρσια dicunlur Indigna , Ini- 
qua , Dira, Non ferenda. (Conf. 





44 ᾿Δναρτέεσϑαι., 


Hesych. et Suid.) gris πρίγ- 
ματα πιπονϑέναι, 1. uu fv. 
89. eztr. 90. m. πεπονϑότες πολ- 
λᾷ τι καὶ ανοίρσια ὑπ᾿ αὐτοῦ ΙΧ. 
57. a. ὁ δὲ διινέν rt καὶ ideis 
ἐποιέκτο, Atrocem rem et in- 
dignam esse judicavit, IX. 110. 
f. Possis et Inimica , Hostilia , 
interpretari ez. Homerico usu. 
᾿Αναρτέισϑαι, (Jon. pro avapráeSui) 
Sese parare, Se accingere, Ani- 
mum inducere, Instituerc. 
ἰναρτημένου σεῦ ἀνδρὸς βασιλέος 
χεηστὰ ἔργα ποιέειν 1. 90-0. μα- 
ϑων τοὺς ᾿Αϑηναίους ἀναρτημένους 
feos Αἰγινήτας κακῶς» VI. 88. 
4. ἀναάρταμαι ἐπ᾽ αὐτοὺς στρατεύε- 
«9x: , VIL 8, 3. a. Conf. "Arri- 
un, et Παμαρτέων. 
᾿Δλναρχίην xc» ἡ, Ubi memo est 
qui prasit, Quum duce caret 
, exercitus. ἀναρχίης ἐούσης, 1) 
23. f. Scilicet mortuum deside- 
rabant ducem , ὥς σφεας οὐδιὺς ἂν 
ὁ τώσεων, ibid. c. 22. f. 
᾿Ανασκολυπίφινγ E palo suspen- 
dere. τούτους ἀνεσκολόπισε, I. 128. 
HI. 159. a. IV. 45. f. 
ubi paulo ante est ἀνασταυροῦν 
eàdem nolione. τοὺς αἰτιωτάτους 
αἰνεσκολόπισε κύκλῳ τοῦ τείχεος, 








IV. 202. τοὺς Αἰγυπτίων ἱπτροὺς . 


μίλλοντας ἀνασκολοπιεῖσϑαι, III. 
152. m. IV. 43. a. 

᾿λυασχᾷν, Retrahere , Sursum tra. 
here. κατῆκε (αὐτὴν) ἐς τὸ πέλα- 
vu. ἀνασπάσας δὲ etc. Rursus 
extraxit eam ex aqua , IV. 134. 
extr. ἀνασπᾷν rdc νέας. i. q. ἀνέλ- 
xu», Subducere naves, ἀνασπα- 
σαντες τοὺς νίας γ Vll. 188. m. 
Extrahere, Evellere. idv dva- 
exácusi τὴν βύβλον ix τῶν. λέων, 
1.98. m B. 





'λνάστατος. 

᾿Ανάσπαστος, οὐ, ὁν ἡ, Ουἱ e 
bussuis Extrahitur. Evell 
et in aliam terram (per * 
Transportatur. Παίονας 
σπάστους ποιῆσαι in τὴς Eigd 
τὴν ᾿Ασίην, V. 12. a. τούτι 
τὰς Αἰγύπτον ἀνασποίστους i 
σὰν παρὰ βχσιλῆχ» IV. 204 
olim. ἀναστάτους. conf. Vl. 
rdg παρϑίνους ἀνασπάττους 
exuty ἐς Βάκτρα, Vl. 9. f. & 
(ὦ αἷς νήσοις) τοὺς ὠνασπο 
καλεομένους xxroxidu βασι 
Ill. 95. m. VII. 80. a. 

᾿Ανάστι "n, ἡ, Translati. 
puli e suis sedibus in a 
regionem. Graeci deliber 
περὶ ἀναστάσιος τῆς Ἰωνίης y € 
nià in aliam terram tra 
rendà, et id quidem ber 
consilio , non hostili animo 
106. a. 





᾿Ανάστατος , 0v, 0, ἡ, 1) Eve 


Subversus. δείσιες μὴ divas: 
ποιήσῃ ray Σάρδις, Veriti 
funditus everteret Sardi 
155. a. m. ubi moz a ἔξαι 
σῃς edem notione. Νίνου oy 
ov γενομένης , Eversà Nino 
bylon. sedes regni facta e 
178. a. ἀνάστατον τὴν Ἑ 
ποιῆσαι , Graeciam fun 
perdere? VII. 56. b. πάν; 
ὑπὸ ὕβμος ἀνάστατα ἦν, O 
8 115 percontumeliam s 
deque versa sunt, I. ic 
Zoiov; ἀναστάτους ἐποίητε, 5 
funditus evertit. (Volla« 
- "minavit , nec ifa male 3) 
m. 

2) Sedibus suis pulsus 
στατοι ix τῶν οἰκίων ἐγίνοντο, 
laribus expulsi sunt, 

"lares relinquere coacti 








᾿Δνασταυροῦν. 

VII. 118. a. $ic ]. 70. ὑπ᾽ οἰνομίης 
ἐνάστατοι ἰσόμιϑχ, Ob homi- 
. num iniquitatem solum ver- 
tere cogemur, I. 97. f. ubi 
praecessit οὐ δυνατοί εἶμεν οἰκέειν 
τὴν χώρην. ᾿Αϑηναίοισι οὐκ ἐδόκεε 
Ἰωνίην γενέσϑαι ἀνάστατον» Athe. 
niensibus non placuit Ioniam 
alio transferri, Ionas in aliam 
terram transferendos esse, IX. 
106. m. Conf. ᾿Ανάστασις. Olim 
τούτους ix τῆς Αἰγύπτου ἀναστάτους 
ἐσοίησαν πρὸς βασιλῆα, 1V. 204. 
ubi nunc quidem ἀνασπαίστους. 

3) ἀνάστατον wodur, idem quod 
καταστρέδισϑαι, Subigere, Sub 
potestatem redigere. τοὶ μὲν 
κοίτω τῆς Acín; Ἄρπαγος οἰνώστα- 
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τα ἱἐπείεε. τὰ δὲ ἄνω αὐτῆς αὐτὸς - 


Κῦρος, 1.177. ubi moz cap. 178. 
a. ἐπεὶ δὲ τὸ πάντα ὑποχείρια Üront- 
σατο. Conf. ᾿Ανιστάναις 

᾿Ανκστανροῦν, (i. 4. ἀνασκολοπίξειν» 
IX. 78. f.) In crucem tollere, 
' E cruce suspendere. ἀνεσταύξω- 


et ἱέντα τῶν βασιληΐων δικαστέων" - 


εἰνακρεμαφσϑέντα δὲ ---- ἔλυσε, VII. 
194. m. ἐκέλευσε ἀποταμόντας κι- 
φαλὴν ἀνασταυρῶσαι, Jussit eos 
ut capite praeciso ecruce cum 
suspenderent, VII. 238. a. τὸ 
μὲν κὐτοῦ σῶμα ἀνισταύρωσαν; 
τὴν δὲ κεφαλὴν αἰνήνεικαν παροὶ βα- 
σιλία,. Vl. 30. m. 

᾿Ανκστενάζειν, Gemitum edere. d»x- 
στινάξαντα bt πολλῆς ἡσυχίης ) I. 
86. m. 


[᾿ναστομοῦν. Quod Pollug scribit . 
IL. 104. ἀναστομῶσαι τος TX- - 
Φιους φησὶν Ἡρόδοτος , memorià .. 


lapsus doctissimus lericographus 
. Herodotum nominavit eum Xe- 
nophontem debuisset, cujus vide 


. Cyropaed. VII. 5, 15. ] 
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᾿Αναστρέφειν, Invertere , subverte- 


re. ὅρος μέγα αἰνεστραμιμένον ἐν τῇ 
διτήσει, Ingens mons quizren- 
dis ( metalli venis) susque 
deque versus est , VI. 47. f. 


᾿Ανασχιτὸς, 98» 0v, εἰ ᾿Ανάσχετος, 


ὅς, *, Ferendus, Tolerandus. 
ἔστι οὐδαμῶς ανασοετὸν, ΠῚ. 81. 
m. οὐκ αἰνασχιτὸν ποινσοαίμενος, 
Rem non ferendam ratus, VII. 
165. a. ὕβριν ovx οἰνάσιχετον Qaí- 
ve , VII. 165. f. ubi alii quidem 


οἰνασχετὸν , perperam. 


᾿Ανασχίξεν, Rescindere , Aperire. 


εἰνασχίσας τοῦ λαγοῦ τὴν γαστέρα 
l. 123. f. τὸν λαγὸν αἀνέσχισε, I. 
124. ἃ. ἀνασχίξεν αὐτὸν (τὸν νε- 
κρὸν) ἐκέλευε, 1Π]. 55. m. τὴν νηδὺν 
αἰνασχισθιῖσαν, IV. 71. a. 


Avxrach» , 1) Recipere, Recupe- 


rare ( imperium ) : quà notione 
frequentius quidem eerbum Με- 
dium usurpatur , verum etiam 
Activum. μηδ᾽ ἀνχσωσχμένο)σι τὴν 
οἰρχὴν μηδ᾽ ἐπεχειςήσασι οἰνχσώφειν, 
ΠΙ. 65. f. ἀνατώτασϑαι τὴν d pn», 
III. 75 a. idem quod moz ἀναλα- 
βέειν ibid. Sic 1. 106. b. III. 65. 


- f. Vl. 1075. 4. τὴν ἡγεμονίην σϑένεϊ 


κατοὶ τὸ κρατερὸν ἀνασωσασϑαι, 
IlI. 65, f. πρὶν ὧν Θυρέας ἀνχσώ- 
σασθαι, Priusquam Thyreus 
(oppidum) recepissent , I. 82. Καὶ 

2) Etiam Conservare in gra- 
tiam alterius, et ei Restituerc. 
οἰνασωσοίμενοὸς μοι δὸς τὴν πατρίδα 
Σάμον, lI. 140. f. (Samum non 
recuperavit, sed primum cepe- 
rat Darius , ibid. c. 159. a. 

. 3) Repetere ,'ín memoriam 
revocare. εἰνασωώφων ἐκεῖνο τὸ ἔπος, 
RKepetens verbum illud, quod 
ZAristoni olim ezciderat , VI. 65. 
m. f. 
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᾿Ανατείνειν, Sursum tendere. σπεδί- 
Ax ἐς γόνυ ονατείνοντα , Caligae 
ad genu usque pertinentes , 
VII. 67. m. 

᾿Ανατέλλεινγ Oriri : de sole oriente. 
πρὸς xiMor ἀνατέλλοντα, IV. 40. 
a. 43. a. Proquo alibi ἠέλιος αἰνί- 
σχων, ἀνιὼν, εἰ ἐπανατέλλων. 

De fluvii ortu vel origine. 
ix ταύτης (τῆς λίμνης) ἀνατέλλων 
ὁ Ὕπανις. IV. 52. d. 

᾿Ανασιϑένα:, 1) Erigere, Statuere 
in honorem dei, Dedicare, 
Consecrare. ταῦτα ανέϑηκε i; τὸ 
Ἥραιον, IV. 88. m. 152. f. ατί- 
Sxxs καὶ ἀναθήματα ὁ "Αμασις 
ἐς τὴν Ἑλλαδαν 11. 182. a. VIII. 
121. πὶ. ταύταν (τὴν ἐσϑῆτα) ανί- 
ϑηκε τῷ ᾿Απόλλωνι;, lI. 159. f. T. 
92. à. τοῦτο ἐναϑεῖναι ἐς Δελφοὺς» 
μιυμμόσυνον ἑωυτῆς» ll. 135. m. 
τῷ ἡλίῳ ανατιϑεὶς τὴν Φιαάλην etc, 
VII. 54. f. 

2) Referre aliquid ad ali- 
queii , Adscribere , Tribuere, 
Iinputare alicui aliquid , tam- 
quam qui illud possideat, vel 
ilius rei sit auctor. οὐδὲν δεῖ 
μεγάλα οἱ χρήματα ἀναϑεῖναι 1]. 
155.a. m. οὐ yap ἂν οἱ συραμίδα 
αἀνέϑεδαν ποιήσασϑαι τοιαύτην, TI. 
134. a. 

3) ᾿Ανατίϑεσθα,, Mutare, Alio 
transferre, Alio loco ponere. 
«va παντα τίϑεσθαι, ΕΣ scriptu- 
rà quam e nostro cod. F. pro πυ- 
ϑέσϑαι recepimus VIII. 77. m. 
Omnia mutare, Miscere om- 
nia, Susque deque vertere. 
Vide ibi Var. Lect. et Not. et 
conf. Xenoph Mem. 1l. 4 , 4. 

"Avxariu&y, Augere ( Intendere ) 
pretium , Majorem mercedem 
postulare. ὁ δὲ ἐρέων περὶ πολλοῦ 


A— 


9 / 
Ara Ceour. 
αοιευμένους Σπαρτιῆται « - o 


IX. 53. m. f. 


[᾿Ανατλῆναι. Perperam olim « 


ex legebatur pro &vxz?a: 
87. Vide 'Avazium vani. 


᾿Ανατολὴ, Oriens. Plurali αἱ 


Noster, v. gr. d ἡλίου 
λέων, IV. 8. m. et sic saep 


᾿Ανατρέπειν, Evertere. πολλοὶ 


δέξχς ὄλβον ὁ ϑεὸς, προῤῥίᾷ 
τρεψε, Multos Deus , pos 
felicitatem eis ostendit 
ditus Evertit, Prostravit 
extr. 


"Avar;xuv. Vide supra. in '. 


μεῖν. 


᾿Αναᾷφαίνειν,. " Ostendere. Sed 


"A»xQyvxi,  neutraliter , 
rere, Rursus ad parere, 
gere e mari, I. 165. f 
spectarevidetur glossa He; 
πῶ, iniquo loco, post '. 
γέων posita : ᾿Ανχφῆναι" on 
vai, Similiter quidem api 
merum Φάνεσκε passim neu, 
pro ἐφάνη ponitur.) Sic e 
Lerit. γεωστὶ αναπεφηνὸς. 
nuper demum adparui 
cens enatum , Il. 15. m 
Passiv. ἀν᾽ ὧν ἐξανη μοι 
Declaratus, renunciat 
solus imperans, [{]. 82. 


᾿Αναφανδὸν, Palam, I. 46. « 
᾿Ανχφέρειν » εἰ ᾿Ανενεῖκαι ( jon 


οἰνενεγκεῖν) 1) i. 4. ἄνω Φέρει 
sum ferre. οἰνενείκαντες 

μα) ἄνω ἐπὶ τὸν ὄγκον T 
γάνων, 1V. 62. f. Hinc Τὶ 
in superiorem regione. 
κεφαλὴν ἀνήνεικαν mapu | 
(ex inferiore Asià) ic Σοῦ 
80. m. Alibi Egerere teri 
arenam. e cuniculis : s Ψι 





'A t J . 
ἐνκΦιφομένῃ ἐστὶ χρυσῖρις VI. 102. 
m. f. ' 

2) Idem quod dwwyyboan, 
BReferre , Benunciare. ἐχέλευσε 
αὐτοὺς πάντα παρ᾿ iwvro» αἰναφίέ- 
s J. Á7. e. m. ἐσεί Tt αἰνενεῖχ- 
Sivra và ϑιοπρόπικ ἐπύϑετο ὁ 
Ἑροῖσος,. I. 54. a. οἱ δὲ οἰνήνει- 
xa» ἐς Σαρδω καὶ ἀπήγγειλαν τῷ 
Κροίσῳ. I. 9... οἰνενείκαντος { ἐς 
αὐτοὺς) τοῦ ᾿Οτανεω τοὺς λόγου» 
III. 70. a. ἐπεὶ δὲ ονηνείχϑησαν αἱ 
“νώμοα ἐς Ξέρξεχ. Ut ad Xerxen 
relatae sunt sententiae quas 
dixerant deliberantes , VIII. 69. 


P. ὡς ἥκουσαν τούτων οἰνενειχϑέν- 


ze» ἐς τοὶς πόλιαις, Ubi audive-- 


runt haec civitatibus rénun- 
ciata, L 141. f. ( ubi perperam 
olim οἰνενειχϑέντις. quod Reversi 
imerpretatus erat Portus cum 
Valla.) τῶν ἔπεων τουτέων οἰνενεῖχ- 
ϑένεων οὐδένα ἱποιέετο λόγον, T. 
213. a. (Eàdem notione subinde 
εἰπενεῖκαι utitur Noster) 

5) ᾿Αναφέρειν lc rod περί τινος » 
Ad aliquem de aliquà re Re- 
ferre, et illius judicio rem 
permittere, περὶ σπονδέων αἰνοίσειν 
ἐς τοὺς σλεῦνας, De foedere re- 
laturum se ad multitudinem, 
VII. 149. m. συμβουλῆς zíp k 
ϑεὸν ανῷσαι (i. 4. ἀνοῖσαι) τὸν ἐν 

Βμεγχίδησι. |. 157. f. ibique 
Var. Lect. et Not, ἐπεὶ ὑμῖν dva- 
Φέμιν (ταῦτα, aub “περὶ τούτων) 
ἐς πλεῦνας ἐδόκει. 111. 71. f. βου- 
λεύμιατα παντα ἐς τὸ κοινὸν ἄἀνα- 


eigo, III. 8ο. f. Conf. ᾿Ανώϊστος. 


4) ᾿Αναφέρεσϑαι, certe 'Avml- 


xae9o, Secum ( vel sibi ) sur- 
sum ferre, Res suas (in supe- 
riorem locum) comportare 
ibique in tute locare. ἀπικό- 
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μενος ix τῆς Σάμου ἐς Αακεδκίμονα, 
καὶ ανενεικάμενος ταὶ ἔχων ἐξεχώ» 
ΑΝ III. 148. a. ἐς τὴν (κορυφὴν 
τοῦ V Παρνησσοῦ) οἰνηνείκαντο (scil. 
τὸ ἑαυτῶν χρήματα vel κτηματα) 
xx) αὐτοὶ ἀνέβησαν, VIII. 52. et 
ibi Not. ἀνέβχσαν ἐς τοῦ Παρνησσοῦ 
τὰς κορυφαῖς, καὶ ἐς τὸ Κορύκιον 
ἄντρον ἀνηνείκαντο; Res suas com- 


' portarunt, IV. 36. f. 


5) ᾿Αναφέρειν ( scil. ἑαυτὸν), 
Sese reficere, Recreare, Vi- 
res et animum recipere. εἰ 4 
τῷ πόματι ανίφερον, Nisi hoc 
potu sese Recrearent, 111. 22. 
f- Not. Alibi vero hac notione 
Mediam verbi formam ᾿Ανενεί- 
xac9x, et Passivam ᾿Ανενεχϑῆναι 
usurpa£ Noster. ἐκπλαγεὶς δὶ τού- 
τοῖσι, ἐπὶ χρόνον ἀφϑογγος ἦν μέ- 
οἷς δὲ δὴ κοτε ἀνενειχϑεὶς (( sive 
οἰνενεχϑεὶς) εἶπεν Aegre tandem 
Sese recipiens, 1. 116. a. Sic 
εἰ veteres grammatici εἰ recen- 
tioris etalis Viri docti. 1. 86. a. 
m. οἰνενεικάμενον itidem Refectum 
(id est, Quum sese recepisset) 
intelligunt ; ubi nos quidem , Ho- 
mericum verbi usum secuti inter- 
pretati sumus, Ex imo pectore 
trahentem vocem. Vide ibi Not. 
Eumdem Herodoti locum spec- 
tans Aem. Portus ait : κ àvnu- 
καάμενος. Ion. εἰ Poet. Cum 
repetisset (hoc Solonis dic- 
tum), παροὶ ro ἀναφέρειν, quod 
híc accipitur pro Aliquid re- 
petere, et crebro vel sepius 
« proferre. ? Prorsus eztra 
oleas vagatus Valla x ἀνινεικάμενον 
Victuimn interprelatus eras. 
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᾿Αναφορέειν» i. 4. Ἀναφέρειν, Sursum 


ferre, Egerere. kvxQopíovsi τὴν 
Ψαμμον, 111. 102. m. (ubi mox 





48 ᾿Αναφυύεσϑαι. 


ψαίμμος καὶ ἀναφερομένη). ἀναφορέ- 
εἰν ἐπὶ τοὶς νιοσσιοῖς, 1I. 11. f. 
᾿Δναφύισϑαι, de Plantis, Nasci. 
αὶ ποίη ἀναφυομένη iv τῇ Σκυϑικῇ , 
IV. 58. a. 

. 'AsxQUrzx;, Renasci, Denuo 
succrescere. οἰνέμεινε οἰναφῦναι 
τοὶς τρίχας. V. 35, m. ὡς δὲ ανέ- 
Φυσαν τάχιστα , ibid. 
᾿Αναφύρειν, 1) Miscere, Permis- 
cere , Confundere. wo τοῦ ανα- 
Mdb ἦν πάντα αἀναπεφυρμένα» 1. 
᾿ 103. a. m. 

2 ) Inquinare. ὁρέοντες ἄνδρα 
μαστιξί τε καὶ αἵματι αἀναπεφυρ- 
' Mív», hominem cruore ex fla- 
gelis inquinatum , III. 157. a. 

Perperam glim ἐνέφυρον editum 
erat , III. 22. extr. pro ἀνέφερον. 
᾿Αναχωρέειν, HRedire. αἰνεχώρησαν 
οἰσινέςς, VIII. 116. f. IX. 77. 
m. ανεχώριον ὀπίσω, Vll. 225. 
a. m. Nonnumquam eà notione 
. ponitur, quà dicitur Regnum 
ad aliquem Redire, Transire, 
Devolvi. εἐποθανόντος Δαρείου, ἡ 
βασιληίη ἀνεχώρησε ἐς τὸν παῖδα 
τὸν ἐκείνου, VII. 4. extr. Similem 
usum verbi ἀναβαίνειν supra. ad- 
notavimus. 


᾿Αναχώρησις 4 406 5 n» Receptus 4 Re- . 


trogressio. οἰναυχωρήσιος γινομένης 
καὶ ὑποστροσῆς. IX. 22. f. 
᾿Αναψύχειν, proprie Refrigerare; 


hinc Recreare, Reficere, non ' 


solum milites aut jumenta, sed et 
nàVes. τοὺς νέας ἀνέψυχον ἀνελκί- 
σαντες, Vll. 59. f. Sic Xenoph. 
Hellen. 1. 5, 6. τὰς ναῦς ἐπι- 
exsvolQuy. καὶ ἀνα ψύχων. 

᾿Ανδαάνφιν» i. 4. οἱρέσκειν, Placere. 
ὅσον χρόνον ἐκεῖνα ἡμῖν ἥνδανε; 
VHI. 29. a. οὔ σῷι ἥνδανε ταῦτα, 


VII. 172. a. Et cum Augmento 


᾿Δνδοεὼν. 
syllabico , sive vocali πη in «x 
resolutà) εἴ τε οἱ καὶ ταῦτα iev- 
δανε, ΙΧ. 5. a. τοῖσι τοὶ αἰμείνω 
ἑανδανε, IX. 19. a. Conf. supra 
᾿Αδέειν. : 


᾿Ανδραγαϑίη ,. ᾿ς» 4, Strenuitas, 


Fortitudo, Virtus bellica. ἐς 
ἀνδραγαϑίην οὐ λειπόμενοι,  Vir- 
tute non inferiores, I. 99. f. 
αἀνδραγαϑίη αὕτη ἀποδίδεκται» μετὰ 
τὸ μάχεσθαι εἶναι, ἀγαϑὸν, ὃς di 
πολλοὺς ἀποδέξῃ παῖδας. I. 136. a. 
ταύτην ἀνδραγαθίην λέγοντες, IV. 
65. extr. τὴν βασιληΐην οὐ κατὰ 
αἰνδραγαϑίην σχὼν. οαἷλλοὶ κατο 
γένος, V. 39. a. 42.a. VI. 128. 
f. VII. 166. b. 


᾿Ανδραποδίξειν et ᾿Ανδραποδίῶσϑα, In 


servitutem redigere, In servi- 
tutem abstrahere; subinde etiam 
interpretari possis Sub coronà 
vendere. τὴν ᾿Αρίσβαν («o2») 
ἠνδραπόδισαν. T. 151. m. Fre- 
quentius in Med. τὴν πόλιν ἡνδρα- 
ποδίσαντον I. 76. a. 11]. 59. m. 
πάντας ἡνδραποδίφιτογ V. 27. m. 
τοὺς λοιποὺς τῶν Βαρκαίων αἰνδρα- 
ποδισάμενοι ἀπήεσχν ὀπίσω - - - « 
τοὺς δὲ ἡἠνδραποδίταντο,γ τομτους 
ἐκ τῆς Αἰγύστου οἐνασπαάστους ἐποίη- 
exy, IV. 203. a. et 204. μήτε 
κτείνειν μηδένα Σαμίων, MNT ἂν» 
δραποδίζισϑαι. 1]. 147. 4. Pas- 
siv. αἰνδραποδισϑέντας πρηϑῆναι» 
Ι. 156. α. ἐπ᾽ ἡμῖν ἐστι τῆς γῆς 
τε ἐστερῆσθαι καὶ σρὸς ἠνδραποδί- 
σϑαι ὑμέας, VIII. 29. b. ubi olim 
una voce προσηνδραποὃδ. "Ἐρέτρια 
ἠνδρχπόδισται. Vl. 106. m. 


᾿Ανδρεῶν, ὥνος, 0, (JOn. pro. comm. 


οἰνδρὼν) Virorum habitatio; 
Pars aedium quam viri habi- 
tant, Conclave virile. ἐκ τῶν 
εἰνδρεώγων ἐκκομίσας ἐς τοὺς ϑαλά- 


᾿Ανδοηΐη. 
μοὺς» 1. 54.4f.. x» ϑάλαμος ἐσέ- 
qw» ἐς τὸν αἀνορεῶνα [1]. 78. m. 
εἰ 77. f. το. α. 138. a. κα- 
τασκινόσασϑαι ἰνδρῶνα, ἐς τὸν 

' φανδοκεύονται τῶν ἀστῶν τοὺς πρώ- 

few, Construxise exhedram 

, ete. IV. 95. m. 

"bip, »c, 5, (Jon. pro ἀνδρεία) 
Fortitudo, Animi robur, VII. 
99. G. 

ἼἌνδρητος, »» ov, Virilis, ῥώμη ανδρηΐν, 
VII. 155. f. 

᾿Ανδριοὶς , οἶγτος, o, Statua, VIII. 
121. f. et saepius alibi. οἰνδριοὺς 
δνωδεκα πηχέων χρύσεος στερεός» T. 
183. m. 


viri , IV. 67. b. 
᾿λιδιεκξόνος» ov, ὁ) Homicida, IV. 
110. &. 
᾿Ανδρόσφιγξ. ,γγος, ὃ, 9tatua par- 
tim bominis partim sphingis 
speciem referens , ονδρόσφιγγας 
πεμμήκεας οαἰινέϑηκε, 11. 175. a. 
᾿διόροῦσϑαι, Virum fieri, Ad eeta- 
tem virilem pervenire, Vi- 
rilem aetatem ingredi , 
δὲ αἰνθρευμένῳ, l. 125. a. ονδρω- 
$zva: , IV. 10. a. ἡνδρωθϑη; IV. 
156. m. οἰνδρωθέντι . εἰνδρωϑέντας, 
V. 93, 5. VI. 52. f. Ἵνα οἱ 
χιῖβες ἀνδρεωθέωσι olim edd. VII. 
149. a. nec aliud quidquam a 
mselis enotatum : ubi Aem. Por- 
tus: ,, Fortasse, inquit, legen- 
dum ὠνὰρωϑέωσι. Si coder 
5anus, dicemus Jonice ε ante pri- 
num ὦ insertum. Vide ἀνδρεὼν, 
,pro npe." Nos cum 
Schaef. αἀνδρωϑέωσι, edidimus: 
de quo in Var. Lect. monere ob- 
. liti sumus. 
[33:002 £i,H umaná carne vesci. 
Ler. Herod. P. 4. 


Kvpo 


Areiptu. 


49 
&vo;Qxyiowsi olim editum erat, 
IV. 106. ubi nos cum VV'ess. 
er aliis codd. dPeritar tr 
posuimus.] 

᾿Ανδροφάγοιγ Androphagi, nomen 
populi , IV. 106. 

"Avlts, i. 4. ἀνιέναι ab οἰγΐημει. αἰνέον- 
ται ἐς τὸ μάχιμον, Militiae de- 
stinantur, Dicantur. If. 165. 
extr. Quemadmodum eosdem. di- 
cit Noster τοὺς ig τὸν πόλεμον 
οἰνειμένους» 11, 167. 7. sic supe- 
riori loco dicere potuerat οἀνειμέ- 
yo. εἶσι, Qul αἀνείαται Jonice pro 
avtivrai , αὖ αἰνίημι. 


2. |. ᾿Ανιϑέλητος, ov, ὃ, ἡ, Praeter vo- 
᾿Δυδεύγυνοιν Semiviri, Effeminati 


luntatem nostram accidens, 
Ingratus, Injucundus, Tristis. 
ἐπὶ συμφορὴν ἐνέπεσε αἀνεϑέλοζον » 
Tristem in casum incidit, 
VII. 88. a. 6 τι αὐτοῖσι &visvtix 
οἰνεϑέλητον ytréo οὐκ ἴχω εἶξαι, 
VII. 135. f. 

" Aytiy , (jon. pro ἀνύξιν) Conficere, 
Perficere, Ahsolvere. ἥνετο τὰ 
ἔργον, Perficiebatur, Progre- 
diebatur opus, VIIL 71. f. 
Sic 1. 189. f. ex msslis restilu- 
tum, ubi olim »wiro edd. πέμπτῳ 
ἔτεϊ ἀνομένῳ, Exeunte (sive. re- 
ctius, Progrediente, Volvente, 
Currente) quinto anno, vit. 
20.4, N. ᾿ I 

"Avtígror , Adnectere, Innectere. 
Intaphernes praecisas hominibus 
aures et anres αἰνείρας περὶ τὸν 
χαλινὸν τοῦ ἵσαον περὶ τοὺς αὐχέ- 
yag σφέων ἔδησε. Circa frenum 
equi adnexas cervicibus eo- 
rum circumdedit, III. 118. 

. extr. Obscurus, mihi quidem lo- 
cus, ubi olim ante χαλινὸν abe- 
rant ,duo strba, περὶ τὸν. Vide 

D 





'ar. Leet. et ii Gronov. Conf. 
ens 

᾿Ανειρύειν rdg νῆας. (i. q- divom et 
aire») Naves i in terram sub-. 
ducere. d»upisoai τὰς νῆας», IX. 
96. f. 97. m. 

᾿Ανέκαϑιν et ᾿Ανίκαϑε, Antiquitus, 
A superioribus inde tempo- 
zibus, Inde a majoribus, ἐόν- 
τες ἰνίκαϑεν Πύλιοι, V. 65. m. 
εἰνδρὸς τὸ οἰνίκαϑεν ἐόντος Φοίνικος» 
1. 170. f. τὸ ἀὠνίκαϑε (sie nos 
Ἐς malis, ubi alii ἀνίκαϑεν) τοῖσι 
X "o3 προήκων, VI. 
128. Κ ἰόντες τὸ ἀνέκαϑεν TiQu- 
qui, V. 55. ὃν τὰ μὲν ἀνίκαϑεν 
de Αἰακοῦ : γεγονὼς, VI. 35. a. 

᾿ ἔφαν τὴ ανίκαϑεν λαμαροί, VL. 
125.a. ὄντα ἀνίκαϑεν ἀπὸ Ma- 

^ Musei, VII. 221. 

᾿Ανελχύειν, In. terram subducere 
naves. dvoxisarris τοὺς νέας, VII. 
Bg. f. δίων νῆας ἀνιλαυσϑέντας 
Teu τοῦ τείχεος, 1X. ο8. a. Conf. 
᾿λνειρύειν. 

ἤλνεμος, ὃ, Ventus. ἔνϑ᾽ ἄνεμοι 
erndowi δύο κρατερῆς ὑπ᾽ ὠνάγκης. 
Vide 1. 67. m. εἰ 68. m. dyi- 

7 uii εὔχεσϑαι, VIL. 178. a. 

᾿Ανενεῖκαι εἰ ᾿Ανινείκατϑαι vide. in 
᾿᾿Αναφέρειν. 

᾿Ανεπισκέστως, Inconsiderate, II. 
45. a. 

᾿Ανεπιστήμων., onc, δ 5, Ignarus, 
Imperitus. ὠνεπιστήμονες ἔσαν 
(οἱ ΤΗρσαι}) καὶ οὐκ ὁμοῖον τοῖσι 
ἐναντίοισι σοφίην, IX. 62. f. Com- 
parat. αὶ δ᾽ ἱτέρι εἰνεπιστημονιστέ- 
pi μέν ἐστι τῆς λελεγμένης ν ϑωυ- 
μαστετέρι δὲ, Altera (ταεῖο ez- 

causae — incrementi 

Nili) inseitior quidem est, etc. 
I. 21. 

᾿λυυσιτήδενς» 2, o» Incommodus, 


E 








᾿Ανέχεινγ Eminere, Emergere 


᾿Ανέχασ. 

Importunus. τοῖσι ὅκως τι Αἴλλω 
εἰνεπιτήδιον ἔεισϑαι, Quibus quo- 
ties aliquod Incommedum, 
aliquid Adversi sel Mali im- 
pendet, 1.175. α. De cádem τα 
loquens, Vlll. 104. & ait. ἐπιὼν 
μέλλῃ τι ἔσισϑαι χαλεπόν. 

"Ares, io, 5, Relaxatio, Remis- 
sio, Intermissio. Sie ἄνεσις xa- 
κῶν ex doctorum virorum emen- 
datione, V. 38. a. (atiis e 37. 
ezir.) pro witioso ὥνεως κακῶν. 
Vide Var. Lect. et Not. Hesy- 
chius : "Aue, εἰνώπαυσις. 

"Avtí9wr ov, ὃν 3, Rationi red- 
dendae non obnoxius, rj (μου- 
vapx/g ) ἔξεστι ἀνευϑύνῳ ποιέειν rd 
Bosiarzi, 1]. 8o. a. ub perpe- 
ram olim dvSive. 





᾿Ανευρίσκειν, Reperire, Quaereado, 


explorando, wel secum repu- 
tando reperire, Comperire. 
τοσάδε αἰνευρίεκω λογιϑέμενος» VII. 
8, 5. τῶν ἡμεροδρόμων οἰνευρόντες, 
τὸν dperw, ΙΧ. 12. α. Asiae. 
pars australis ἀἰνεύρητων ὁμοῖαι 
παρμχομένη τῇ Λιβύμ, Comperta 
est similia exhibere atque 
Africa, IV. 44. f. 
ex 
aquà. Urinator δὺς ἐς τὴν Seba. 
σαὶ οὗ πρότερον ἀνίσχε πρὴν d ἀπί- 
aero ἐπὶ τὸ ᾿Αρτεμίσιον, VIII. 8. m. 
Promontorium τὸ τῆς Παλλήνης 
ἀνίχει μάλιστα, quod Prominet 
maxime in mare, VII. 135. ὦ. 

᾿Ανασχήσειν, Oriturum, Even- 
turum ese, wide infre, in 
᾿Ανίσχειν. 

᾿Ανέχεσϑαι, Sustinere, Ferre, 
Tolerare. Construitur cum Ac- 
us. τὴν δουλοσύνην οὐκ ἀνεχόμενοι, 
1.169. a. τῶν ὕσπων οὔ ri dris 
μένων τοὺς καριήλονς» VIL 87. 


᾿Δνεψιὸς. 


(Ux αἀνασχέσϑαι τῶν Σπαξτικτέων 
τὴν πλιονεξίχν. VII. 149. f. Fre- 
quentius cum  Participio. la: 
οὐκ ewéxgroa οὔτε τὴν ἰδίην τῆς 
καμήλον ὁρέων, οὔτε τὴν Gud» 
ὀοφρκινόμενος. I. 80. m. ἡμέας 
εἰνέχευ ὁρίων ἄρχοντας, I. 206. a. 
eyx οἰνέσχοντο αἀκχούσαντες ὅκως 
χρεὼν εἴν ἐπισχεῖν τμήκοντα ἔτεα, 
V. 89. f. οὐκ ἠνέσχετο βασιλευόμε- 
νος. V. 48. ταῦτα ἀκούσας οὐκ ἢνέ- 
esyrs , V1I. 159. a. οὐκ ἠνέσχετο 
σιγῶν, Non sustinuit silere, 
Silentium tenere non potuit, 
VIII. 26. f. Pleonastice dictum, 
ἰνεχόμενοι Φέρουσι τὸν χωμῶνα» 
JV. 28. f. sed mox ibid. nude 
ἀνέχονται. 

Ἄν ψεὸς, οὔ» 0, Frater patruelis, 
Consobrinus. De duorum fra- 
trum filiis Vll. 82. IX. 10. m. 
De eo cujus mater soror fuit 
patris alterius , VII. 5. a. 

Αμως κακῶν corrupte olim, V. 
28. a. ubi ἄνιυ κακῶν corrigen- 
dum suspicatus erat Portus, nos 
ez aliorum conjecturà dvi; κα- 
xà» posuimus.] 

'Avryíte9u:, Enarrare, Recensere. 
ἀνηγεόμενοι τοὶ ἀνθρωπηϊα σαντα 
πάϑεοι, V. Á- b. 

Am, Pervenire, Adtingere. 
αἱμασιὴν, ὕψος ἀνήκουσαν ἀνδρὶ ἐς 
τὸν ὀμφαλὸν. Murum cujus 
altitudo umbilicum Adtingit 
viri, Vll. 6o. f. ἐς rx μέγιστα 
&»xxirt ἀρετῆς πέρι, Ad sum- 
mum gradum virtutis Perve. 
nistis, Praeter omnes Emine- 
tis, V. 49. a. m. χρήμασι dni 
xotg ἐς rà πρῶτα, Opibus 
Eminentes inter primos, VII. 
134. f. φρενῶν ydg ἐς rd ἐμε- 


ὐτοῦ πρῶτο εὖ κω dyyxu, Ad 
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id prudentiae culmen, quo 
tendo, nondum Perveni , VII. 
15. m. οὐκ ig τοῦτο ϑράσεως οἷνή- 
xu, Vll.9, 3. οὐκ iy τοσοῦτο 
εὐχϑείης ἀνήκει. Vll. 16,5. “πρόσω 
dperüg ἀνήκειν, Vll. 357. m. f. 
ἐς τὰ μέγιστα ( scil. τῆς πενίης vel 
γψεωπινίης) αἰνήκοντες,) Admodum 
egeni, Ita egeni ut nihil su- 
pra, VIII. 111. f. 
τοῦτο μὲν ἐς οὐδὲν ἀνήκει, Haec 
quidem ratio in nihilum Re- 
dit, Nihil valet, Nullam vim 
habet, II. 104. a. 
᾿Ανήκεστος, cv, ὃ, , Insanabilis, Ir- 
reparabilis. zvmueroy παϑος ἔρ- 
δεῖν rivi, 1. 132. a. ἰωυτὸν λωβᾶ- 
ται λωβὴην αἰνήκεστον, IlI. 154. b. 
λυμαίνεται ἡμέας λύμεσι οἰνηχέστοι» 
€i, Vl. 12, m. 
᾿Ανηκίστως) Insanabiliter, Atro- 
cissime. ὠνηκίέστως διαϑεῖναί rna, 
VI. 155. 4. τῆν. ἵππον αὐτέων 
ἐλυμηναντο ἀνηκέστως. 11. 28. a. 
᾿Ανηκουσεέειν,. (i. 4. ανήκοον εἶναι) 
Dicto non esse audientem, Non 
obtem perare. οὗτος δὲ d vnxoUT tt, 
]. 115. f. ανηκουστήσαντες τοῖσι 
στρατηγοῖσιγ Vl. 14. m. τοὶ δεῖ 
αἀνηκουστέοντα sraOíuy , V II.1 7. f. 
"Avip, 950g, 0, Vir. 1) dv» ὅδε, 
|o pro ἐγὼ. Sic αἀνδρὶ τῷδεν pro ἐμοὶ, 
J. 108. f. 
2) ὡνὴρ vel 'ovng, pro ὁ ανῆβο 
Sie οὗτος ὡνὴρ» 11. 51. m. f. IV, 
161. m. V. 104. d. οὗτοι ὦνδρες 
(al. ὥνδρες, vel. ᾧ "rópg,) IV. 
154. m. Poterat εἰ ὥνδρις vel 
ᾧνδρες cum jota, subscripto pingi. 
Genit. plural. vulgo quidem οἶν- 
δρέων edebatur , VII. 187. f. sed 
probatissimi libri οἰνδρῶν dede- 
runt. . 
3) ἀνὴρ, Vir, Qui viri no« 
Ὁ 
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men meretur, Virtute prae- 
stans. οἰνὴρ ἰκείνου μάλλον iov, 
}1.:ὄ 120. m. f. σὺ ydo ἐν ονδρὸς 
[ἀνδρῶν mssti fere omnes) λόγῳ; 
Tune in virorum numero 

: habeare? III. 120. m. N. ἵνα 
ἐχμάϑωσι ὅτι ὑπ᾽ ονδρὸς ἄρχονται» 
2. ἄνδια εἶναι; τὸν προεστῶτα, 
HI. 134. a. πι. ἀνήρ λέγεται (scil. 
γεγονέναι) Μαρδόνιος, IX. 71. a. 
πολλοὶ μὲν ἄνϑρωποι, ὀλίγο; δὲ 

- ἄνδρες), VII. 2416. f. 

4) divx? , Maritus. οὐνόματι 
βῶσαι τὸν ἑωυτῆς $a, T. 
146. f. ! 

5) Subinde ἀνὴρ pleonastice 
jungitur cum alio Substantivo ; 

: non solum tali quale οἰνὴρ Πέρσης, 
III. 120. a. et similia , sed et cum 
hujusmodi , ἀνὴρ μάντις, VI. 83. 
jf. ve δὲ αὐτοὺς στρατηγὸς cone, 
& οὔνομα Εὐρυβάτης VI. 93. f. 
Conf. " AsS:guro;. - 

"Aynr» , cov, τὸ, IV. 71. a. alii 
Anethum intelligunt, quod aliàs 
"Avyn9oy, alii Anisum, quod vulgo 
"Aveo, Vide Not. 

᾿Αυϑέειν, Florere. ᾿Ἐρετρίης xv9ivon; 
τοῦτον TO» wpovo»,. Eretrià per 
id tempus Florente; VI. 127. 
f. ἀνθεύσης τῆς ᾿Ασίης ὠνδρασι» 
Quum viris floreret Asia , IV. 
1. d. 

'AsSÍp£, mos, 0, Asphodeli cau- 

. lis, I. 190. f. Vide Foes. Oecon. 
Hippoer. et Bodaeum a Stapel ad 
Theophr. aliosve ab Harlesio et 
Schrebero ad Theocr. 1. 52. 
laudatos. 

᾿Ανϑίδιν, Colore inficere, Colore 
inducere, Illinere. προλιαχεῶνες 
ἡνϑισμένοι Φαρμάκοισιγ, T. 98. f. 
Simili ratione accipiendum vide- 
tur hoe 'eerbum apud. Sophoc:. 


ἴΛνϑρωπος. 


Elect. 43. de facie hominis pig- 
mento quodam aut fuco obductà. 

᾿Ανϑιστάναι. vide ᾿Αντισταναι- 

᾿Ανϑρωπηῖος» ἴηγ iov, (jon. pro ἀνϑιρώ- 
πειος) Humanus. τὴν ἀνθρωπηΐην 
ἐπιστάμενος εὐδαιμονίην ekc. T. 5. 
1 ἐπειρωτᾷς ἀνθρωπηΐων πρηγμά- 
τῶν πέρι» 1. 32. a. 207. α-. οἶνϑρω- 
enia παάϑεχ, V. 4. b. ονθρωπὶη 
Φωνὴ, Il. 65. a. ubi ἀνθρωπίη 
Edd. ante VVess.. Sed ἀνθρωπηΐη 
er mss. reponendum  monuerat 
jam Gronov. in Notis. Sic gi- 
ὧνχ οἰνθρωπηΐων ἔργων, Yl. 148. 
m. f. ἐν τῇ ἀνθρωπηΐη Φύσει, TII. 
65. a. 

ἡ ἀνθρωπηΐη λεγομένη γενεὴν ITI, 
122. ἃ. m. est Tempus histo- 
ricum, JEtas historica; cui 
opponitur Mythica. aetas. 

ἡ ἀνθρωπηΐη, scil. $opx , Pellis 
humana. οἰπέδειρε πᾶσαν τὴν οἷν- 
ϑιωπηΐην. V. 25. m. ubi οἰνθρω» 

- ev legebat Pollur, 11. 5. ni. 
fallunt libri. 

᾿Ανϑρώπινος» n, 0v, i. 4. αἀνϑρωπηῖος. 
Sic πᾶν τὸ οανθρώπινον,) 1. 86. 
m. f. ubi quidem ἀνθρωπηϊον po- 
suerunt nuperi quidam editores, 
refragantibus libris omnibus. 

᾿Ανϑρωποειδὴς , £o, 0,» , Hominis 

- figuram referens. ποιεῦντα, Ev- 
λίνον τύπον οἰνϑρωποειδέα 9 (εἰς δν) 
ἐνεργνῦσι τὸν νεκρὸν» lI. 86. f. 
ubi de Mumiis. Larcher : - ,,ils 
»font faire en bois un étui de 
» figure humaine; ils y renfer- 
ment le mort.** ἔλεγον 910v οἷν» 
ϑρωποειδέα οὐδένα γενέσϑαιγ Deum 
nullum sub hominis formà 
exstitisse. 11. 142. m. 

ἔλνϑρωσος, ov, 0. ὡς αὐτὸς αὐτίκα λέγοι 
ταῦτα σρὸς ἀνθρώπους.) Ipsum 
protinus sermonem hunc ad 


᾿ΑνϑρωποΦαγέεειν. 


ajos homines retulisse, IX. 

6. f. ubi πρὸς ἄλλους corri- 
tendum censuerat Valck. do 
f rairc d ἄνϑρωποι οἰκέουσι Zxv- 
Sus olim V. 18. a. consentien- 
tibus fere libris; ubi nos cum 
Reizio ex Valck. conject. ἄνω pro 


ὥνϑρωποι posuimus. Vide Var. . 


Lect. αἰκούτισϑαι τοῦ ἀρίστου ἀν- 
ϑρώπου αἱοιδοῦ. I. 24. m. “παν ἐστι 
epum $c συμφορής I. 52. m. πολ- 
Aci μὲν d» puro ete. vide in'Avx;. 
Vocativ. sing. ὦ Sport , ab- 

sorptà vocali x , vide infra , in 
Particula 'Q. Nominativus plu- 
ral. pro communi οἱ ἄνθρωποι, 
ὦ ᾿νϑρωποι effertur, VII. 11. f. 
εἰ 49 , 1. extr. ubi, quoniam 
non absorpta vocalis x est, sed 
duae breves α et o in longum ω 
con£ractae, satis erat ὥνϑρωποι 
absque apostrophi signo scribi ; 
sublilius vero si spectes, ᾧνϑρω- 

. ew cum Jota subscripto erat pin- 
gendum. 

᾿Α"»ϑιωποφαγέειν. Vide ᾿Ανδροφαγέειν. 

᾿Ανϑρωπιφυὴς» doc, ὁγ 9» , Ex homi- 
nibus natus; sive rectius, Ho- 
minis naturam babens, οὐκ 
εἰνθρωποφυίας ἰνόμισαν τοὺς ϑεοὺς, 

. 1-151. a. 

᾿Ανϑιῴσκεν. Vide ᾿Αναϑρώσκειν. 

᾿Ανιᾶν, Molestià adficere. ἵνα - - 
οἰνιώατον (jon. pro «waowro; 
&nerro, ) Ut multis molestiis 


. adficerentur, premerentur ,- 


» 130. d. 


γιᾶσθαι , (ex dvd et ixe9o) J jonice 
dies Bursussana re, Sarci- 
re, Reparare cladem. τὸ παρεὸν. 
τρῶμα αγιεῦνταιν (praesens no- . 


Lione . futuri, pro dwwcorroi ) 
Praesentem cladem  repara- 
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ἂν ἰεῦνται scribendum. Vide Not. 


"'Anéuy. Vide 'Avírai αὖ. anie 
᾿Ανιένα; vel ᾿Ανεῖναι,, (ab dj, Eo, ) 


1) Bedire, Retrogredi. ἄνειμε 
ἐπὶ τὸν πρότερον λόγον, I. 140. 
extr. ἄνειμι δὲ ἐκεῖσε τοῦ λόγου, 
τῇ μοι τὸ πρότερον ἐξέωπε, VIT. 
239. a. Sic alibi ἐπάνειμι ἐπὶ τὸν 
πρότερον λόγον, Vil. 138. a. 

2) Sursum ire, Adscendere. 
ἢ οαἰγγελίη αἰνήϊε παρὸ βασιλῆα, 
Nuncius Adscendit ( ex infe- 
riore Asià pervenit) ad regem, 
V. 108. a. Hinc de Sole ad- 
scendente, i. e. oriente ἅμα τῷ 
ἡλίῳ aworri, Ill. 85.a. 87. m. 
VIII. 64. a. 


᾿Ανέναι. ab οἰνίηρει, e£ ᾿Ανιέειν, 1) no- 


tione Intransitivà significat, De- 
sinere, Cessare,, Intermittere, 
(i- 4. λήγειν) παύεσϑαι) εἰ con- 
struitur cum participio. τοὺς κλέ- 
στας οὐκ οἰνιέναι κεραΐζοντας , II. 


1421, 2. 4. ὕων (scil. ὁ 915) οὐκ 


οἰνίει, Pluere non Desinit, IV. 
20. m. ubi, ut et saepius alibi , 
&wti scripsitSchaef. invitis libris, 
et praeter necessitatem : est enim 
jonica forma, ἀνίει per syncopen 
ez avía orta, ut in Var. Lect. 
ad 1. 180, 5. demonstravimus, 
valetque idem ac attica. forma 
awti , Lert. pers. praes. pro com- 
muni ἀνίησι. Sic ἐμφῦσα οὐκ οἰνίει; 
Non Desinit inhaerere et in- 
niti, IIl. 109. d. ubi delendum 
comma, post ἐμφῦσα vulgo posi- 
Lum. οὐκ avíu Priv ὁ Δαρεῖος. 
IV.1235.a. Interdum omittitur 
Participium, faeile subintelligen- 
dum. ov yap «vlt τὸ πνεύματα» 
scil. πνέοντα), I1. 113. a... ev ydg 


- avis τὸ. TtU/AX 4 50, «νίον, IV. 
bunt, vll. 236. extr. nisl ibi ΝΕ 


152. a. ubi foriasse ἀνίες scri- 


/?nPPT-. 





54 ᾿Δνιέναι. 
Herodotus . sicut. IV. 
135.8. est enum praet. imper- 
fectum. οὔτε ἡμέρης εὔτε νυχτὸς 
εἰνείνξα 9 seil. αἰνοντα, Nec die 
nec nocte potare Intermit- 
tentem, 11.155. f. Subinde etiam 
ita absolute ponitur hoc verbam, 
ut subintelligende accusativo nal- 
lus sit. locus. ixà δὲ eva σἰνείνχε 
τὸ xax», (in oratione infiniti) 
Quum non cessaret. noa in- 
termitteret malum, l. o4. m. 
3) Tramsitivà notione "Awivan 
sigmfcat. Dimittere, Sinere, 
Permittere, Remittere, εἰ sc 
milid. ex mi» 0 οἶνος ἀνῆκε, Lost- 
quam vinum illum dimisit, 
ἡ. e. postquam ex. vino ad se 
rediit, l. 313. τὸν Xue aciran 
«τὸς ἔγγα τὰ nni Svurixr , Dicitur 
rex Dimisisse populum ad sua 
negotia et ad sacra facienda, 
lermisissc populo ut ad sua 
ncgotia et ad sacra facienda 
rediret, 11.129. ἃ. πρὶν οἰνοΐναι 
«vrac μάχισϑαι, l'riusquam il- 
jas «d pugnandum Dimittant, 
Priusquam eas pugnareSinant, 
]V.180. a. m. awiti τοὺς τρίχος 
αὔξισϑαι. Crescere Sinunt ca- 
pillos, 1l. 56. a. τὸ μέσον τῶν 
τριχῶν αἰνιέόντες αὐξισϑαι, IV. 
175. 6. ἐς πιαιγνίην ἑωντὸν οὐνιόνου!» 
Ad lusuin et jocos sese Remit- 
fere et rclaxare, metaphorà 
ductà a relaxando arcu, 11. 133. f. 
3) Passiv. ᾿Ανειμένοι ἐς τὸ Div- 
9», Dimissi in libertatem, 
Suo arbitrio Permissi, VII. 
108. f. ἀνωμένοι i; τὸν πόλεμιον 9 
Militiae Reservati, Ad bellum 
Destinati , Il. 167. b. quà no- 
lione, Il. 165. f. ait : οἰνέονται ἐς 


vé μαίχιμον. Sonf. aupra. ᾿Ανέειν. 


᾿Δηισταίναι. 

Sigillatim cero ᾿Ανεῖσϑα, ( praet. 
pess- ) significat Consecratum, 
Deo dicatum esse. Sic de ani- 
malibus sacris apad Aegyptios 
loquens Noster, |I. 65. a. ait 
entirsu, nempe ϑιῷ rm, Deo 
cuidam dicata sunt, Sacra ba- 
bentur. 


᾿Ανεῦντα, vide ἐπ Anis9w. 


"Aves; . 3» ὃν, ( on. pro svixpe;) 


Molestus. Noxius, Maleficus. 
(9x) exirhx xxi εἰνιπραὶ. ΠΙ. 
108. 4. 


"Avery, 6, 2, 1) Qui equo non 


utitur. ἐχπόται εἰσὶ xxi ἀνιπποι, 
]. 313. Φ. 2) Equitatui non 
idonea (erra. Aegyptus ἄνπ- 
we; xxi αἀἰνχμοίξευτος. Nec equis 
mec plaustris opportuma est; 
sive maleeris, Nec equis nec 
plaustris utitur, ll. 108. m. 


"Aveo, 79, tide in "Avwrss. 
'Awrey», Aequalem reddere, Ex- 


aequare. ανισωθέντας sAx9,V lI. 
103. f. 


'Auerarx, 1) Erigere. Excitare. 


στῆλας ἀνιττανα,, Columnaseri- 
gere. ες Herodote. citavit H. 
Steph. respiciens ll. 100. m. 
sed ibi meliores libri isieru, pre 
olim vulgato xwer», dederit; 
eb alioqui στήλας στῆσαι, non 
avaerzexi usurpat Noster. Sed 
]. 165. a. consentientibus libris 
legitur ἀνιστήσαντο πόλιν, Exci- 
taverant, Exstruxerant sibi 
urbem. 

2) ἀνιστάναι τινοὶ» Jubere ali 
quem surgere et loco cedere, 
Sede δυὰ aliquem pellere. τού- 
τοὺς οἱ πρυτάνις ανιστέασι, ( jon. 
pro ἀνιστᾶσι) V. 21. m. ἀγίστα- 
σαν τοὺς δήμους. IX. 73. a. Hine 
᾿λνάστκτες, Sedibus suis pulsus, 





᾿Ανέσχεσ. 

d quo supra. Eumdem usum 
spectantes eiri doe, à» émer- 
κυ τῇ xem, V. 29. in- 
éelligunt In vastatà regione, 
wk nes cum aliis Superiorem, 
Editiorem regionem, in£erpre- 
tati sumus. Vide ibi Not. 

5) εἰ οἱ nera ἀνιστίασι, 
(jon. pro ἀνιστάασι vel ἀνιστή- 
κασι) Si mortui resurrexerunt, 
III. 62. f. οὗτοι ἡπιστίατο Σμέρ- 
δ τὸν Κύρου βασιλέα ἀνιστεῶτα, 
Hi existimabant Smerdin Cyri 
filium surrexisse regem, i. e. 
surrexisse et regnum occupas- 
se, III. 66. f. ubi quidem in- 
στεῶτα corrigunt docti viri. Si- 
militer Ir. 67. ertr. ἀνιστάμε- 
voc ἐς τὴν ἀρχὴν» si cera ibi ple- , 
rorumque librorum scriptura, 
ubi nos quidem ἰνιστάμενος ez ed. 
VV'ess. tenuimus. 

Conf. ᾿Ἐπανιστάνα; εἰ 'Ew- 
erava. 

"Axleyse 1) de Oriente sole. τὸ 
πρὸς ἥλιον (sive jonicà formà 
x dex TH , (quod. alibi 

τῳόντι ) idem quod. τὸ πρὸς τὴν 
ic, Versus Orientem, ad Orien- 
tem, llI. 98.a. IV. 40. m. 116. 
4. οἰνέμενον τὸν ὅλων, ἐϑέλοντις 
ἐδέσϑακι ἀνίσχοντα, VII. $4. 

2) ᾿Ανασχήσεν, de eo quod 
Ex aliquà re Oriturum, Even- 
turum , Consecuturum est. 
πρῆγμα, ἐκ τοῦ σοί τι ἡ μέγα d 
φμικρὸν ἔμελλε o ανερρὸν ἀνασχήσειν, 
Ν. 1οὔ. 4. κε. τοῖδε το iE αὐτέων 
εἰνασχήσεν, VIL 14. b. 

5) ᾿Ανίσχεν, Retinere, Con- 
ἔδεε, σολλαχὴ ανίγχον iuav- 
τόν, Saepe me continui, I. 
41» m. ubi quidem alii , neseio 
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ν 
Ἄνομιθς- 
an rectius , ὧν ἴσχον. Vide Var. 
Leot. et Not. 

"Ade; , ἢν. 9; Adscensus, Iter ex 
regione inferiore in superio- 
Tem. τμῶν μηνῶν ἄνοδος, a. mari 
ad Susa urbem, V. 50. m. 81. 
extr, De Vià quà im aroem 
Athenarum adscenditur, VIII. 
53. a. 

"Arun, ἡ, », Stultitia. ὡς ἀνοίᾳ 
τὸ ἔπος ἐκβάλοι, VÍ. 69. f. uii 

κγνοίῃ corrigebat Valck. 
᾿Αγοίγεν,γ, A perire. rag τύλας; IIT. 
117. f ϑήκας παλαιὸς ἀνοίγων» 
11. 37. α. ἀνῷξα αὐτὴν, (τὴν 
σορόν) [.68.4. οὐκ ὧν νεχρῶν ϑής 
κας αἀνέωγας» I. 187. f. 
᾿Δνοιδέειν, Intumescere, Indignari, 
Irasci. VII. 39. m. 

"Aveite antiquatum verbum , unde 
fat. ἀνοίσειν, εἰ Aor. 1. ἀνῷσαι, 
quem vide in ᾿Αναφίμω. 

" Avohxarroz , vide ' Acíxsrrog. 

᾿Ανοικοδομέειν, Exstruere, Exaedi- 
ficare. τὸς καταβαάσιας cvorodé- 
ponet πλίνϑοισι ὁστῆσι, 1.186. m. 
Vide ihi Not. 

"Avwuxo;, Domo carens, Extorris. 
ἐκβαλλοντοίς σε καὶ ἄνοικον ποιεῦνο 
τας» Ejicientes te et domo pel- 
lentes, In exsilium agentes, 
III. 145. f- 

᾿Ανωστοῦ malebat Valck. pro ἀνωΐ. 

. erov, VÍ. 66. a. Vide eus Not. 
ad 1. 157. f. 

᾿Ανόλβιος, ἢ, ev, Infelix, Miser. 
I. 32. m. ter. 

"AvoMBes δ, ἣν b. 4. ἀνόλβιος. ἐν 
ἥματι ἀνόλβῳ , 1. 85. m. inorac. 

ἤΑνομβρος, Pluvia carens. ἄνομιβρος 
ἡ χώρη, IL. 33. m. IV. 185. m. 
et f. 

"Avouoc, ov, 0, s, Nefarius. τὸν 
νόμῳ τραπέξι ἔδαισεγ L. 162, a. 


' illii... 





56 ᾿Αὐόπλος. 

"Avor^ec , Inermis. Leviter arma- 
tus; sigillatim Clypeo non mu- 
nitus, Sic ἄνοπλοι, IX. 62. f. 

. dieuntur Persae qui gerra sua 
( i. e. scuta e cratibus facta) 

: deposuerant et vallum ez illis 
exstruxerant. Vide ibi Not. et 
conf. c. 61. ff. 

᾿Ανορϑοῦν , Rursus erigere , In- 

᾿ staurare. τοὶ ipa eQu dvogSu- 
eov, ὅσα ἐγὼ ἐνέπρησκα. Vill. 141, 
1. d. m. 

Aron δ᾽ ἢ, Improbus, Impius. 
ἀνὴρ ἰνόσιος καιὶ ἀτάσϑαλος, VIII. 

' 109. m. ἔργα ἀνοσιώτατα » vit. 
105.a. ro6. m. ἀνοσιώτατον ἔχων 
λόγον 1X. 78..a. 

" Avovreg, (i. 4. ἄνοσος) ὃ, 5, Expers 
morborum, l. 523. m. f. 

᾿Ανγαείρεσσθαί τινι χεῖρας , vel πόλεμον, 
Manus contra aliquem tollere, 
Resistere, Bellum suscipere. 
οὔτε Tí; σῴι χεῖρας ἀνταείβεται, 

- ἢ. 14ήη. 4. χεῖρας μοι οἰνταειρὸ- 

- jtvoi , Vll. 101. m. 143. f. οὐκ 
οἷούς τε ἔσισϑαι χεῖρας αἀνταείρα- 
σϑαι, VII. 12.464. οὐδὲ χεῖρας 

. ἀντωμραμένους, Vl. 44. α. πόλε- 

. Μὸν βαφσιλέϊ ἀνταειρό μενοι», VIII. 
. 140, 1. T. 

Avrexaioi, ol, Piscis genus. xATIX 
μεγάλα ονώκανθα,. τὸ αντακαίους 
καλέουσι [Δ΄. 55. f. υϑὲ οἱάε Not. 

'eb. οοηί. «Απιπιαάν.ς αὐ Athen. 
ΤΠ]. 118. d. 

᾿Αντᾷν τινὸς (i. q . τυγχάνειν) Ac- 
cipere aliquid. ξενίων ἄντησε 
μιγάλων, i. 119. ὦ. và» ( jon. 
pro ὧν) ἀπὸ Κύρου ἤντησεν Quae 
& Cyro Acceperat , Passus erat, 
Quae ej à Cyro Accidérant, I. 
14s ome f. 

"AvraSec, (04. ἐν Aequivalens, 
Aequipo)lens. . κείνων ἕκαστος 


᾿Απέχεν. 

* δίκα ἀνδρῶν ἀνταξιός ἐστι» 
)03. ἃ. ἑκάστη τῶν πυρὰ 
Ἑλληνικῶν ἔργων “πολλῶν κα 
γοίλων οἰνταξίη ἥν, 11. 146. 

᾿Ανταποδιδόναι τὸ ὅμοιον, Par 
referre , Parem referre 
tiam , Vicem rependem 
18. f. 

᾿Ανταπσόλλυσθαι ὑπέρ τινος, P1 
tero , qui interfeclus est, ' 
sim occidi. ἐδίκασαν, ὑπὲρι 
ἑκάστου δέκα αἀνταποόλλυσϑαι 
14. ἃ. m. 

᾽Ανσαστισϑαι τινὸς) Vicissim 
hendere aliquem. οἱ δὲ 

. rovro , SCil. αὐτῶν, Ill. 15 
αἀνταάπτεσθχι τοῦ πολέμον, Be. 
vicissim capessere, vel / 
contra capere, VII. 158. 


Axrtigtr Sau, Vicissim interro 


xxi δὴ εἴρετό My -- οἱ 


προσιδὼν αντείοιτο, T. 129. d 
᾿Αντέχειν, 1) Contra stare, . 
stere , Vim hostium susti 
μοῦνοι ἀντέσχον ᾿Αρπάγῳ, T. 
(nempe caeteri. ἀμαχητὶ 
αὐτοὺς παρέδοσαν, €. 174. € 
» 'AQurog ὠπασέων πολίω 
᾿ πλεῖστον χρόνον πολιορκευμκέν 
* fíexe, 1. 157. οὐ γὰρ οἷοί τι 
λὸν χρόνον εἰσί τοι ἀντέχειν o 
ληνες. VIII. 68, 2. 140, 1 
3) Simili notione idem 
bum ᾿Αντέχειν de Rebus ir 
matis usurpavit Noster. Sic 
dicit Μέλανα srerxuov ovx 
exovra TW στρατιὴ τὸ jü 
(scil. xxrà τὸ ῥέεθρον» vidi 
vocab. suo loco.).62X' tariua 
Fluvium qui, quod ad fl 
. tum suum (ad aquam 
in illo fluit) δα εἰπεῖ, ποι 
stitit exercitui Xerxis, 
. ejus non Sustinuit, nonT, 


ZU 





"Áyri- 

: vit, sed defecit, VII. 58. f. 
Sie de alio flumine ait οὐδὲ οὗτος 
ἀντέσχε , ViL. 196. f. scilicet 
- edi οὗτος πινόμενος εἰντέσχε (i- 4. 


εἰπέχρησε,, Vil. 45. a.) τῇ στρα- - 


tn (κατα) τὸ Κιϑμον, quod ex 


cerbis ibi proxime antecedentibus ᾿ 


intelligitur. Pariter Αίεσος wera- 
. μὸς οὐκ εἰντίσχε τὸ ὕδωρ παρέχων 
τῷ Ξέρξεω στρατῷ, Vim copia- 
. rum Xerxis non sustinuit 
aquam illi praebens, Non ita 
validus fuit ut satis aquae 
praebere posset exercitui ,VII. 


108. f- Perperam ibidem edd. - 


- wekt. αντέσχετο dederant. 

3) ᾿Αντέχεσϑαι τινὸς. Firmi- 
ter tenere, Adhaerere, Presse 
- sequi. οἱ μὲν τῶν ὄχϑων ἀντεί- 
x»vre, Ad clivos sese Adplica- 
. bunt, In itinere suo clivos stu- 
diose sequebantur, IX, 56. f. 
ἐντέχεσϑαι τοῦ πολέμου ἐντεταμέ- 
- ww, Magna contentione in bel- 
lum incumbere , studiose per- 
sequi bellum, VII. 53. m. f. 
dri praepositionem cum Infinitivo 
: ábsque Lrticulo jungere amat 


: Herodotus , ubi-atticus seriptor - 


"articulum non erat neglecturus. 
. ἐντὶ δὲ ἄγχεσϑαι ὑπ᾿ ἄλλων, ἀρ» 
xt» απαντων. 1. 210. WW. τοὺς 
“αἴδας ἐποίευν, éivrl εἶναι ἰνόρχιας, 
εὐνούχους, VI. 32. ubi vide Var. 
Lect. γενίσϑαι, οαντὶ εἶναι vusiwrra, 
ἠπειρώτας, VII. 170. m. 

err) de Pretio emtionis, cum 
. alibi, tum Ji. 59. 4.. ubi νῆσον 
. εἶνε χρημάτων παρέλαβον vulgo 
: quidem interpretantur, pecunia- 
. rum loco .acceperunt, (Lar- 
cher, ap lieu d'argent) nos 


eero , cum VV ess. in. Notis, in- 


- lellezimus pecuniáà datà, pecu- 


᾿Αντιέξειν. 53 
nià redemtam, accepisse Samios 
insulam. 


᾿Αντία, 1) proprie Neutrum plurale 


Adverbialiter positum, sicut sing. 
ἀντίον, pro ἐξ ivxvría;, Ex ad- 
verso. Sic dvrim ἰέναι rm), μὲ 
ἣν ἴωσι ἀντία Πίρσησι ἐς μάχην» 
Si contra Persas in pugnam 
progredientur, VII. 256. f. ubi 
αἰντία non est praepositio re- 
gens  Datiwum , sed integra 
phrasis ἀντία ἰέναι) quae unius 
Verbi locum tenet , e£ Obvium 
ire, Occurrere significat, Da- 
tivo casm jungitur, ' Edebatur 
quidem olim etiam ἀντία τοῖσι 
Πέρσησι icovro, V. 18. a. sed ibt 
ez aliis codd. recte VVess. ἀντία: 
adscivit. 

2) Idem vocab. "Avría, Prae- 
positionis naturam induens , cum 
Genit. casu construitur , valet- 
que Adversus , Contra. rag xa- 
μῆήλους ἔταξε ἀντία τῆς ἵππον, T. 
8o. m. IX. 31. f. AB. m. οἰνντίω. 
᾿Αϑηναίων ἐστρατήγησε) 11I. 160. 
f. Sic στρατηγὸς ἀντία σεῦ. I. 
124. f. Χαλκιδεῦσι ἀντία '"Epe- 
vpíoy ἐβοήϑεον. V. 99. m. rm 
ἀλήϑειαν ἀσκέειν ἀντία σεν) Veri- 
tatem colere adversus te, erga 
te; Verum dicere coram te, 
V1I. 209. a. m. 


"AvrixQuy, Obviam ire, Occurrere. 


Jungitur Accusalivo. ἀντιαίξων 
τὸν ᾿Αμαβίων στρατὸν, Il. 141. m. 
εντιάξζωμεν τὸν ἐπιόντα.» II. 118. 
ἃ. m. οἱ Φωκαιέες ἀντίχζον ( τοὺς 
Τυρσηνοὺς ) ἐς τὸ Σαρδόνιον πέλα- 
$96 4 1. 166. 4. ἠντίασαν μὲν el 
Θρηϊκες, IV. 80. α. καταπλέουσι 
δὲ (rovrox ) ἐς τὴν Σάμον Πολυ- 
πρώτης , vac ἀντιάσας», ἐς μάχην 
κατέστη. lll. 45. α. ubi ( sicuti 


fp 


58 "Arme. 
hic fecimus) comma ante mori 
debuit interponi : structura, enim 
'waturalis in hunc modum intel- 
ligenda , ͵ Πολυκράτης ἐς IA QD κα- 
ríers αὐτὰς καταπλέουσι ἐς τὴν 
Σάμον, ἀντιάσας ( αὐτοὺς) νπυσὶ» 
Navibus (cum navibus) ob- 
viam illis profectus. σφέας xv 
τιίφας δώροισι, Cum donis ob- 
viam illis profectus est, I. 
105. a, quem locum Portus, 
praeter rationem , ad verbum av- 
τιᾷν retulit. 

Avr» , vide ᾿Αντγιαφεν, 

᾿Ανγιβαίνειν) Contra ire, Sese op- 
ponere, Contradicere, Resi- 
stere, Adversari. ὃς δ᾽ dv à» 
ειβαίνειν πιφᾶται, 11. 75. f. 
ταῦτα ποίτε καὶ μὴ ονείβαινε τού- 
fw; , V. 40. à. Vl. 725. 4. av- 
τιβάντων δὲ τῶν συμμάχων, εἶκον 
οἱ ᾿Αϑηναῖοι.) VIII. 3. a. 

᾿Ανσιγενεηλογέεινγ) Genealogiam al- 
teri oppouere , 1]. 143. m. 

"Avriaxvts, Vicissim mordere. 
τοὺς φϑεῖροις τοὺς ἑωυτῆς ἑκάστη 
ἀντιδχκνε, IV. 168. m. 

[ Αντίφσϑαι, vide ᾿Αντικατίξισϑαι.] 

᾿Αντιϑέειν (rl) , Concurrere cum 
aliquo, Curriculo certare cum 
aliquo. οἱ ἀντειϑευσόμενοι, V. 
22. m, 

᾿Ανγικατῆσϑαι, sive ᾿Αντικάτησϑαι, 
Contra, E regione sedere, Ca- 
Stra castris opposita habere. 
ἡμέραι σι civrixxrnmvow: ἐγεγὸ- 
γίσκν ὀκτὼ, IX. 30. a. ξὐῥδεκαίτη 
fyrycvtt ἡμέρη οντικοατημίνοισι 1X... 
41. ἃ. ubi olim ἀλλήλοισι adje- 
ctum erat , quod ignorant mssti 
libri. 

"Avrixocríqie Sou, i. 4. ἀντικατῆσϑ᾽χι. 
OG vrixaTIQUuPO , V. 1. a. et paulo 
post ibidem ἀνεικκειζημένων., ubi 


4 


- 





᾿Αντέξοος. 


prave olim , εἰντιῷὠμένων. Ri 
&yraxotriQojutvs , V. 5. a. ub 
quidem οἰντικατιζεόμενοιν αἰὲ 
τικχϑιεζόμενοιγ, plures. &vrima 
μενοι : videtur autem. ( quoi 
futuro ibi non est locus ) 

xariGuuMivo legendum, iden 
lens ac &vrixxriQto μένοις α the 
οἰντικατιζίειν, prO οἰντίκαῖ 


Vide Var. Lect. et Not. 


᾿Ανσικατισταναι, In alteri us lo 


$ubetituere. i ἐν νόῳ ἔχειν οἷν: 
ταστήσε!ν ἀλλα» AX. 95. m. 
τις ἀποθάνῃ, τούτου ὁ παῖς, 
κατίσταται, lI. 57. extr. 


"AvrixAxíty , Vicissim flere. 


βόων τι καὶ ἀντέκλαιον. LIL. 3, 
ubi temere olim. οἀνέκλαιον. 


᾿Ανσιλογίῃ, 965 ἢ. Disceptatio, ( 


sae dictio. ἡμεῖς ἡμέας αὐτο 
οἰντιλογίην παρέξομεν, 1X. 8 
ἐδόκεον οἰντιλογίης κυρήσειν, P 
bant se ad causam dicen 
(ad contradicendum accui 
ribus) iri admissum, IX. 
m. Corruptus locus , VIII. j 
Boii αντιλογίης χρησμῶν sri 
Aytis , ubi aut. ἀντιλογίας le 
dum, aut ( quod praestare « 
tur) δὲ ἀλογίης - - ἐλϑεῖν. ὁ 
liter quidem διοὶ μάχης Dave: 
ait Noster , VI. 9. f. 


᾿Αντιμηχανᾶσϑαι » Contra mo 


ἄλλα τι 
52. m. 


οἰντεμηχαγέοντο, ἢ 


᾽Αντίξοος 9 ὃ, αὶ , i q. ἐναντίος. ( 


trarius, Adversarius. τὸ δὲ 
Πέρσησί τε ἣν σύμμαχον, καὶ 
Σκύϑητι εἰντίξοον » IV. 129 
ἐπερηεομένους τὸ vri , Qi 
siturus quid sit quod illis 
versetur, .174. f. στρατὸν e 
σειν οντίξοον Πέρσῃει, Contral 
copias quae Opponantur 





᾿Αντίον. 

sis, Vl. 7. m. εἰ ἰϑέλοι τοι μηδὲν 
ἐντίξοον κχταστῆνκι, VII. 49, 2. 
οὐδίν equ φανήσεσθαι a vritor , T. 
218. a. m. ὑμέας. ἄλλοισι τιμω- 
plovruc , ni» ἀντιξόους γενέσϑιχι» 
VII. 150. m. ubi eodd. nonnulli 
εἰντίξους praeferunt. 

Femininum: ἐν μυρίῃσι γνώμῃσι 
pins οὐκ ἔχω ἀντίξοον, VII. 11 9» 
a. ἰλαίφαντες ὀλίγας τιναῖς σῷι dv- 
τιξόους ἔσεσϑα; νῆας, VII. 192. b. 
"Avrío , Coram, In conspeetv. 
Constr. cum Genil. οὐρῆσαι ἀντίον 
ἄλλου. 1. 183. m. f. E regione, 
Ex adverse: αντίον τοῦ μεγάρου, 
V. 27. m. f. Conf. 'Avríx. 
᾿Αντίος, »» ον» (1. 4. ᾽Εναντίος) Con- 
trarius, Adversarius, Adver- 
sus, Oppositus. «rrío ἔστασαν, 
IX. 18. a. oi Πέρσαι &vrío;, nem- 
pe ἐχώμον, IX. 62. a. Ibid. sub 


finem cap. οὐκ ὁμοῖοι τοῖσι οἰντίοισι͵ 


'ez uno cod. ms. adoptavit Schaef. 

υδὲ quidem τοῖσι ἐγαγτίοισι alü 
libri omnes. 

Foem. αἰντίαι ἴῶντο τοῖσι IIég- 
σῃσι,. MuBeres ex adverso se- 
debant virorum Persarum , V. 
18. f. ubi olim ἀντία edd. Mox 
vero iterum ibid. ἀντίας 12092. 
Hue pertinet ix. τῆς ἀντίης., scil. 
μοίρης vel. ὁδοῦ, Ex adverso; ut 
ἐκ τῆς ἀντίης προσπλώειν, VIII. 
6. b. pro quo cap. 7. m. est ἐξ 
irxvrín;. 

Neutr. ἣν μὴ τὸ ὑμέτερον ἀντίον 
φέγητα!ι, Nisi vos obstiteritis, 
VIL. 140. 1. m. ex Valckenarii 
emendatione, pro vulgato olim 


δ ΤῚ 9. 
᾿Μ“τωῦσϑαι. i. 4. οἰντιοίδιν., Obviam 
* dre, Occurrere, sed. praeser- 
tim, et constanter apud Nostrum, 
hostili, animo, μὲ idem valeat 


᾿Δυντιοῦσϑαι. 59 


ac ἑναντιοῦσϑιει. — Constr. cum 
Dativo : ἀντιώσονταί roi i; ucspm 
VII. 102. f. ovde οἰντιώϑη ( al. 
ἡντιώϑη) αὐτῷ ἐς μάχην, VII. 
9, 1. Κ εὗρον εἱντιουμένην σφι στρα- 
Tiv, IV. 1. f. νικήσαντες μάχῃ 
τοὺς οἀντιουμένους., 1V. 1. a. Sic 
I. 207. m. ubi alii olim ἐναντιου- 
μένονς. Similiter οὐκ ἐϑελήσοιρεέν 
τοι εἰντιοῦσϑοι ed. Schaef. ex uno 
msto, VII. 168. m. f. ubi alii 
ἐνχντιοῦσϑαι» quod videri poterat 
ez glossáà invectum. Kvpog ἡντιοῦ- 
To Κροίσῳ, nempe cum exrercitu, 
]. 76. m. Sic ἡντιοῦντο αὐτοῖσι 
κατιοῦσι, Obviam profecti sunt 
redeuntibus, seil. prohibituri 
eos et propuleuri, IV. 5. a. 
μηδεὶς ἢ ἡντιοῦτο Ξέρξεϊ, VII. 159. a. 
oi ἡμῖν ἡντιώϑησαν, ἔδοσαν δίνην» 
VIII. 100. a. m. σοὶ οὐδεὶς πειρής 
σεται αντιωθῆνχι, ibid. εἰ οἶξιό- 
χρέως δοκέεις εἶναι σεαυτῷ ,— τοῖσε 
ἐμοῖσι σρηήγμαφι (1. 4. ἐμοὶ, vel 
τῇ lug δυνάμει) ἀντιωθῆναι, 1V. 
136. m. Subinde significat Ad- 
versari alicui, Contendere 
cum aliquo, ut ὑμῖν οὐκ dr- 
TitUpMiOx ,— αἰλλεοὶ διδόντες αἵρεσιν 
- το παρίεμεν, ΙΧ. 26. m. f. 
( conf. ᾿Αντετείνειν) εἰ ἐπέσπετο 
τὴ τῶν οἴλλων γνώμῃ. μηδὲ κἡὶ ἡντιώ- 
9», VII. 10, 3. f. ubi alii »yav- 
τιωϑη. 

Semel cum “οομεαξίνο con- ' 
structum reperitur hoc verbum, 
quae consiructio alioquin verbo 
dvriicuv propria est. συνϑέμενοι 
ἡμῖν τὸν Πέρσην αἀντιώσισϑαι ἐς 
τὴν Βοιωτίαν; Postquam vobis 
nobiscum convenit , occursu- 
ros (obviam ituros) vos esse 
Persae in Boeotiam, IX. 7, 3. 
m. ubi ἡμῖν manifeste ad συνϑὶ- 
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μενος refertur, non (ut Aem. 
Porto visum erat) ad. avriwet- 
σϑαι. Schaeferus ex Valckenarii 
conjecturà τῷ » Πέρσῃ edidit. Vide 
Not. Gailius τὸν Πέρσην ἀντιώ- 


᾿Αντιπολέμιος. 


σιεϑαι interpretatur Persam co- - 


acturos ut nobis occurrat, Phi- 

lolog. T. IV. p. 245. 
"AyreroMgiog , (ov, 0, i. 4. simpl. 

πολέμιος, Hostis ; si modo vera 


ista scriptura , egere ὁ Δαρεῖος. 


τῶν αντιπολιμίων τὸν ϑόρυβον; 
IV. 154. a. idíQmro τοὺς οντιπο- 
λεμίρυς. IV. 140. m. f. ubi ἀν- 
τιπολέμους dant duo veteres libri, 
quod, verum videtur ; quo spectat 


Glossa. apud Hesychidfa, "'Avri- 


2 πολέμους , πολεμίους. Vide vocab. 
seq. 

. ᾿Αντιπόλεμος, ev» 0,0 4. “ολέμιος 9 
Hostis. rà τῶν ἀντιπολέμων argny- 
ματα. VII. 256. Κ et 68, ἃ. a. 
consentientibus utrobique libris. 
Conf. vocab. praec. 

᾿Αντιχρήσσεινν Contra aliquem 
agere, Adversari. ἐπεί rt ἰκρά- 
Τῆσι τῆς ἀρχῆς ὁ Κροῖσος, τὸν ἂν- 

βωπον τὸν ἀντιπρήσσοντα “ - διέ- 
€CSup, I. 92. f. Idem homo, 
paulo ante, οἰντιστασιωτη; dicitur. 
᾿Ανσίπρωρος, ov, δ. ἡ. Proram ali- 
cui obversam habens. ἀντίπρω- 
pos τοῖσι βαρβάροισι γινόμενοι, 
VTIT. 11. α. 

᾿Αντισήκωσις» ic , », ZEquilibrium, 
IV. 50. f. 

"Avrwerdvai, Opponere. ux ric ἡμῖν 
ἄλλος στρατὸς αντιστῇ , Ne quis 


alius exercitus Se nobis op- . 


ponat, Hesistat nobis, VII. 


53. f. ἀντισταϑείσης τῆς [ουλῆς.. 


καὶ οὐ βουλομένης πείθεσθαι, Quum 
Resgisteret senatus, V. 72. a. 
οὐδ᾽ iTi βτιστήσονται ὑμῖν» VIII. 


— 


᾿Αντιστρατοπεδεύεσϑαι, 


᾿Αντιχρῷν. 

75. f. ἐκεράϊζον. τοὶς αγτισταμένας 
τῶν γηῶν. VIII. 91. m. 

᾿Αντιστασιωτης, ov, ὃ. Adversae 
factionis, Contrariarum par- 
tium homo. ὅς ci - - dvrerra- 
σιώτης κατεστηχει, Ι. 92. m. δίχκς 
τοὺς αντιστασιώτας αἴτεε, IV. 
164.a. ἦν πολλῷ κατύπερθε τῶν 
ἐἰντιστασιωτέων, V .ὔ9.1 

᾿Αντιστατεῖν i i.q. ἀντίστασϑαι vel x» 
τιστῆναι!) Resistere, cayrimrovíus 
δὲ καὶ ὀργῇ χρεώμενος, III. 52. m. 

Opponere 
castra, Κῦρος οἰντεστρατοπιδευ- 
σατο Κροίσῳ. I. 76. f. 

'"Arríexuy et ᾿Αντσχεῖν vide in 'Ar- 
τέχειν. 

᾿Αντιτείνειν,) In contrariam partem 
tendere, Repugnare , Adver- 
sari, τούτοισι ὦν, ἡγεῖσϑαι - Bov- 
λομένοισι) οὐκ οἰντιτείνομενγ VII. 
161. m. f. (In eamdem senten- 
Liam dixit. ἀντιευμεϑα IX. 26. 
m. f.) οἱ δὲ ἀντέτεινον, VII. 213. 
b. οὐκ εἰντέτεινον, «AX εἶκον, VIII. 
3. m. f. ἀντιτεινόντων δὲ Tovríon, 
IX. 106. m. f. 

᾿Αντιτεχνᾶσϑαι, Contra machigari, 
Contra moliri. ὁ ài ἐσσεύμενο;» 
ἀντιτεχνᾶται TXÓL, V. 70. d. 


"AvririSéva: , Opponere , Duas ra- 


tiones contrarias ita inter se 
conferre , ut, quid inter eas 
differat, videamus. οἰντίϑες ydg 
ixa regov , VIII. Go , 1. 


᾿Αντίτυπος τύπος, |ctus ictui ex 


adverso oppositus vel respon- 
dens, Ictus repercussus, I. 67. 
m. in orac. Conf. c. 68. m. . 


᾿Αντιχαρίξοσϑχί riv, Vicissim gra- 


tum facere alicui, Remune- 
rari aliquem , VII. 114. extr. 


'Arroggr , i. 4. οαντέχειν εἰ amen 


(quae confer,) Sustinore, Du- 





"Ave. 


rare , Sufficere. οὗτυς ὁ ποταμὸς 
-eUx οἰντέχρησε vj στρατιῇ πινόμε- 
voc, αλλ ἐπέμπε, Vll. 127. extr. 
τοὶ σιτία ἀντέχρησε μυριάσι τοσαύ- 
τισι , VII. 187. m. 
᾿Ανσλέενν, Haurire. avrMtu καὶ ἰκχέει 
Vl. 119. m. Passiv. ἀντλέεται, 
Hauritur. ibid. Nisi sit Medium 


verbum , idem significans ac moz. 


ἐντλέει , Haurit, scil. aliquis. 

᾿Αντορύσσειν, Contra fodere, Ex 
adverso cuniculos agere , IV. 
200. f. 

᾿Αντυποκρίνεσϑαι , Contra respon- 

dere et i. 4. ὑποκρίνεσϑαι. Res- 
. pondere. οντγυποκρινόμενος τοιοίδε, 
VI. 86, 3. m 

"Avrvreovpytis τί τιν, Aliquá in re 
vicissim alteri inservire. ἰξορ- 
xoi ΜΙ), ᾿ μέν οἱ οἰντυπουργήσειν 
ἐκείγαν τοῦτο τὸ ἂν αὐτῆς δεηθῇ » 
III. 155. b. 

ἥλυυδρος, Aquáà carens, Aridus. 
Aegypti regio circa Pyramides 
ννδρος δεινῶς ieri , T. 149. f. III. 
5. ertr. Africae pars mediter- 
ranea ἀνυδρος xol ἄνομθρος, 1V. 

' 385. f. ὅκως τὴν ἄνυδρον διεκπερῶ, 

Ill. 4. f. αὐὶ de deserto Arabico 
inter Syriam et Aegyptum. De 
inferiore Aegypto ubi agitur , 11. 
7. &. vulgo legébatur ἰοῦσα πᾶ- 
ea -- ἄνυδρος καὶ iUc, ubi nos 
εὔυδρος correrimus , sed ἔγυδρος 
scripsisse vidétur Herodotus. 

Av», Eflicere, Perficere. σολ- 

Ad οἷ ταγορεύων, οὐδὲν ἤνυε, IX. 
66. a. Conf." Avtiv.: 

"ine , 1i) Sursum, A mari versus 
" mediterranea. ἀπὸ Ἡλιουπό- 
- zog divus ἰόντι. 11. 8. a. ἀνασλέοντι 

ἐπὸ ϑαλάσσης vo , 11.155. a.7x 

. κάτω τῆς Ασίης “Αρπαγος οἰναάίστα- 


τὰ ἐποίεε γ τοὶ δὲ ἄνω αὐτῆς (Su Ρ6- 


"Ayo. 6r 


riorem Asiam ) Κῦρος, I. 177. 
α. ᾿Ασσυρίων οὐρχόντων τῆς ἄνω 
"Acínc , 1l. 95. m. Hac notione 
IV. 18. a. ez Valck. conject. cor- 
reximus a0 δὲ ταύτης ἄνω οἰκέουσι 
Σκύϑα; γεωργοὶ, ubi οἰπὸ ταύτης 
ἄνω idem valet ac. ὑπὶρ ταύτης. 
conf. ibid. c. 17. Εδάεπι notione 
idem Adverbium ἄνω subinde na- 
turam induit Praepositionis, et 
construitur cum Genitivo. Sic ΝΜ ἢ“ 
δοι ἄξξαντες τῆς ἄνω Λλνος "Ael, 


* Postquam imperaverantAsiae, . 


quae supra Halyn fluvium est, 


1. 150. a. 


2) Proverbialis locutio , τὸ μὲν 
ἄνω. κατω ϑήσω" rd δὲ κάτω, 
ἄνω. Miscebo ima summis, 
111. 3. m. 

3) Interdum vero ἄνω et κάτω 
ita opponuntur ut ἄγω esse intel. 


^ ligatur id quod ad Septemtrio- 


nem vergit, κάτω vero quod ad 
Meridiem. Sic quatuor plagae 
mundi in hunc modum distin- 
guuntur, οὔτε de ἄνω τῆς Ἰωνίης͵ 
χωρία ᾽ οὔτε TX κάτω; οὔτε τοὶ πρὸς 
τὴν ἠῶ, οὔτι TÀ πρὸς τὴν ἑσπέρην 
I. 1 42. a. Sic Halys ftuvius dici- 
Lur ῥέων ἄνω πρὸς βρρέην ἄνεμον , I. 
72. m. 

4) Comparat. ᾿Ανωτέρω,  Al- 


᾿ fius, Superius , Ulterius, χρό- 


yov TS ἐγγινομένου συχνοῦ, οἰνωτέρω 
τε οὐδὲν τῶν πρηγμάτων προκοπτοὸν- 
των) Quum multum temporis 
effluxisset, neque eo ulterius 
res ejus progrederentur, i. e. 
neque eo melius succederent, 
I. 190. eztr. οὐ πρρηΐσαν ἀνωτέρω 
Σαμου τὸ πρὸς ἱσπέρη:, Non ul- 
terius, quam Samum usque, 
versus Occidentem progredie- 
bantur, VIII. 130. m. coll. c. 


um 





63 ᾿Ανώγειν. 
132. f. ubi ὥστε τοὺς μὲν βαρβά- 
ρρυς τὸ πρὸς ἐσπέρις ἀνωτέρω Σά- 
μον μὴ τολμᾶν καταπλῶσαι : REfRpe 
εἰνωτέρω spectat ad. profectionem 
& Jonicà orà im altum, quem- 
. admodum ἀνάγεσϑαι et ἀναπλώειν 
(id est ἄνω πλώειν) dicitur qui e 
portu solvit; καταπλώεαι vero, 
si intelligas κάτω πλεῖν, spectabit 
ad profectionem versus. oram 
Graeciqe ; sed καταπλῶώεαι apud 
Nostrum plerumque nihil fere 
aliud atque simplex πλῶσα; sonat. 
5) Superlativus. 'Avwraro , In 
sumino. i; τοὺς ἀνωτάφω» nempe 
ἱστεῶτας, VIII. 25. m. 
'Averyus , Jubere.moitoe; à dv ἐκεῖ- 
νος &eny ἀνώγει δὲ τωυτὸ di, 
VII. 104. f. lmperf. ἐς τὸ σλῆ- 
Soc &varyt (Jussit) Φέρειν τὸ κράτος, 
JII. 81. a. 
"Avo icy , Repellere , Propulsare. 
εἶτοε ἔσαν ci βασιλέα, μετά γε 
ϑιοὺς) ἀνωφάμενοι. VII. 139. f. 
γέφος τοσοῦτο ἀνθρώπων ἀνωσάμε- 
yw , Vlll. 109. a. m. 
᾿Ανώϊστος, 0v, 0, 5.9 (-Adjectivum ver- 
bale, idem atque ἀνοιστὸς, a the- 
mate avelo , i.q. ava igo , unde 
εἰ Aor. 1. &voeui, quem vide su- 
pra in ᾿Αναφέρειν) De quo Rela- 
tum est ad aliquem. droíerov 
δὲ γενομένον ἐς τὴν Πυϑίνν, Quà 
de re postquam ad Pythiam 
relatum est, i. e. Quà de re 
postquam missi sunt Delphos 
consulturi Pythiam , Vl. 66. 


' &. ubi vide Not. 


' Ave jor), Sinejuramento, Non ju- 
ratus. τὸν αὐτὸν λόγον λέγειν καὶ 
ἐμονύντας καὶ ἀνωμοτὶ, I. 118. m. 
Ανωνυμιος, ὃν 3) Nomine carens. ἡ 
Εὐρώπη πρότερον ἦν ἀνώνυμος, IV. 
45. 


᾿Αξιοϑέητος: 


᾿Ανωρίη γ 3c, ἢ, Intempestivitas, 


Tempus non opportunum. ἔδο- 
Et αὐτῷ ἀνωμίην εἶναι τοῦ ἔτεος πο» 


λεμέειν, VIII. 113. a. 


“Ανωρος» 0v, 6 , 5, Intempestivus, 


Immaturus,Praematurus. cse- 
Suverra ἄνωρον ϑρήνοισι guunO 32a, 
II. 79. f. ubi ἄωρν praeferunt 
nonnulli codd. 


"Ave, 1. 157. f. vide ia ᾿Αναφέμειν, 


num. 5. 


"AvwrxTOo$ 9 0v, 0, Gupremus. ἐξι- 


ποιήϑη τοὸ εἀἰνώτατα αὐτὴς (τῆς πυ- 


μαμιίδος) πρῶτα, IL. 125. m. 


"Abemryirg, ον, 0, 5, i. 4. atur 


οἰ φυγήσιως, Memoratu dignus. 
πολλά τινα καὶ οὐχ GLINTTW'yNTE, 
V. 57. f. ἔργα ἀπιδίξατο etinm 
ητότατα,, l. 16. extr. εἰ 177. 
ipo» μέγα τε καὶ ἀξιωπηγητότατον, 
I. 99 eztr. 157. f. 


"AEín , ης , 9, (Jon. pro καὶ ἀξία) Me- 


ritum. κατ᾽ οξίην ἑκάστου adm 
ματος, Pro cujusque delicti 
Merito. Est autem proprie Adje- 
ctivum nomen subintellecto Sub- 
stantivo τιμὴ. unde ducitur να» 
rius vocabuli hujus usus. καὶ ἐξίῃ 
τῶν Φορτίων, Pretium quo gesti- 
mantur merces, IV. 196. f. 
ὑποτελέεν «Zim, Meritam pen- 
dere mulctam, IV. 201..m. 
τὴν μὴν aL» οὐ λάμψεαι. ἐλκσο- 
cw δὶ τὴς ἀξίης, Meritam qui- 
dem Mercedem (sc. Poenam) 
non feres, sed minorem quam 
pro merito , VII. 39. m. 


"Acn, xc, », Securis, In. /rmo- 


rum numero refertur VII. 64. 
αξίνας σαγάρις εἶχον, Secures vel 
Bipennes habebant, quas Sa- 
gures vocant, 


᾿Αξιοϑέητος» θὺυ , ὃ, ΓΑ (. q. 9íug ἄξιος 


l. 25. b.) Spectatu dignus. 6» 





, e 

᾿Αξιοριαχος. 
18 ἐξιοϑέητα , 1. 14. Pt. 184. f. 
JL 111. f.163. m. 11.128. m.IV. 
162. m. 182.a. ἔργα τὸ ἡ κέγαϑος 
εἰξιοϑέπεκ I]. 176. a. ἐθηεῖτο τὸν 
Πόντον, ἐόντα εἰξιοδέητον TV. 85. a. 

Superlat. ἱρὸν εἰξιοϑεντότατον » 
IV. 176. ezir. 

"Alépurxee , 90, δ᾽, ὅν. ldoneus ad 
puguam cum aliquo ineundam, 
Par viribus. Const. cum Infinit. 
Non erant tum Atheniensibus 
γέις ἀξιόμαχοι τῇσι Αἰγινητέων σνμ.- 
βαλέειν, VI. 89. a. νεῶν sipSuoy 
εἰδιομιαίχων δίκεσθαι τὸν ἐπιόντα» 
VII. 138. b. οὐκ οἰξιόμαχοί iei 
dipl ἐπιόντα ὑπομεῖναι VII. 101. m. 

Cum dativo , absque infinitivo 
verbi. αἀξιόμαχει γινόμιϑα τοῖσι 
ἐπιοῦσι, ΝΠ], 157. m. f. οὐκ ἀξιό- 
μαχοί ves γένονται,, Vll. 236. m. 
f. οὐκ ἀξιομάχους κείνοισι ,) IX. 
9o. f. 

"Absque regimine poniturVIll. 
65. b. οὐκέτι ἐγίνοντο οξιέμαχοι cl 
Mere. 

'Abévwxes , 0v, δ. 3, Victorià dignus, 
Dignus honore vel praemio de 
quo alius nobiscum contendit. 
οὐδεὶς αὐτέων εἰξιονικότερος 9 ἣν τοῦ 
Biphte ἔχειν τοῦτο κράτος. VII. 
187.extr. ἀξιονικότεροί εἶμεν ᾿Α9η- 
νκίων ταύτην τὴν τάξιν ἔχειν, IX. 
26. f. 28. a. 

"Abec, ovy 5», or, Dignus. Est ubi 
&bsolute ἄξιος dicitur pro μνήμης 
vel ἐπαίνου ἄξιος, vel ἐνομαφϑῆναι 
ἄξιος. Sie VII. 224. 0. ἕτεροι 0vo- 
μαστοὶ Σπαρτινπτίων, τῶν ἐγὼ ὡς 
ἰδρῶν Loud γενομένων ἐπυϑόμην 
v8 οὐνόματα. Conf. ᾽Ανάξιος. 

Pre eo quod alioqui graece 
diceres οὗτος D πε; ἐστι ἐπιμνησϑὴ- 
wu, cel μινήμης ἄξιος irri , sub- 
iade adjectivum im Neutro genere 


. Infin. Act. H 


᾿Αξιοῦν. 63 
usurpat Noster talt modo: τοῦ 
(Jon. pro ev) μάλιστα μνήμην 
ἄξιον ἔχειν ier), I. 14. a. αλ- 
Ate τούτου ἄξιον πολλοιχεῦ MyN- 
pon der) πάντα vnd ἔχειν, VL 
122. d. 

Interdum ἄξιος idem fere ae 
ἀντάξιος valet, Par, Aequipa- 
randus. οὐδὲ ἰδιωτέων οἰνδρῶν 
ἀξίους ἡμέας ἐποίησας, I. 32. a. 
αὗται, αἱ πᾶσαι μωῆς τῆσδε οὐκ 
dta, VII. 21. ἕκαστος Φησὶ 
τμῶν ἄξιος εἶναι. VII. 104. m. 
Pro quo duobus verbis dicitur 
aliquis ἄξιος συμβληϑῆναί τινι, 
JI. 10. m. 11.125. m. Et loco 
Infinitivi Passivi ponitur etiam 
ub οὐδὲ συμβαλέειν 
&Eln φαίνεταί μοι εἶναι, IV. 42.0. 
ἄξιοι ἔφασαν εἶναί σῷεας φημειῶσαι, 
ΙΧ, 77. a. ubi perinde , et quidem 
(subtilius si quaeras) rectius 
etiam , duni diei potuerat. 
Conf. "Afin, 9 M. 


"AEiov», Dignum censere. Seq. In- 


Jin. Κύρω οὐδεὶς Περσέων ἡξίωσε 
ἑωυτὸν συμβαλέειν, III. 1Go. ὅς 
τις ἑωυτὸν οἰξιοῖ γαμβρὸν αὐτοῦ 
γινέσϑαι, Vl. 126. m. Cum Ge- 
nitivo: δήσας (με) γοργύρης κἡξίω- 
σας. 111.145. πιο 

᾿Αξιοῦσϑαι, Dignum judicari. 
Cum. Infin. πάντων αρὸς σευ βου- 
λευμοίτων ἑπακουεν αἰξιμύμενος, 
V. 106. m. Cum Genit. μέγα 
ποιῦμαι αἀξιεύμινος ϑυγατρὸς τῆς 
σῆς. IX. 111. m. f. 

Item ᾿Αξιοῦσϑαι notione Reci- 
procà. οὐκ ὠξμύμεναι ἀναμίογε- 


σϑαι τῇσι ἄλλῃσι), Indignum 


suà personáà judicantes, De- 
dignantes , misceri cum aliis, 
I. 199. a. οὐκ ἀξιεύμενος ἐς TOY 


βασιλήϊον ϑιρόνον ῴσϑαι, Non 


p" 





64 —— 'Ahoxpu. 

dignum sese judicans qui .in 
regio solio sedeat, Sibi non 
convenire judicans in regio 
. solio sedere, VII. 16. a. 
᾿Αξιόχρεως, gen»  , et formá magis 
Jjonicà ᾿Αξιόχρεος , cum Infin. Ido- 
neus ad operae pretium fa. 
ciendum , Viribus pollens, 
Sufficiens. εἰ οἰξιόχρεος δοκέεις 
εἶναι σεαυτῷ τοῖσι ἐμοῖσι πρήγμασι 
. αντιωθῆναι. 1V.126. a. ubi alü 
quidem vulgo ἀξιόχρεως. Vide 
Var. Lect. ἣν un ἀξιόχρεων πρὸ- 
Φασιν σπροτείνη., 1. 156. a. Cum 
Genitivo, i. q. ἀξιος, Dignus. 
ὅσα ἔρξαν dfc pix (al. ἀξιόχρεω) 
οπηγήσιος, Memoratu digna , V. 
65. b. Absolute ponitur, V. 
. 111. f. ὑπὸ ἀξιόχρεω καὶ ἀποϑα- 
γεῖν ἡμίσεος συμφορη. ἃ viro Ido- 
. neo, Praestante, Insigni , etiam 
occidi, dimidiata est calami- 
ins: nisi ibi ἀξιόχρεως ( sicut 
V. 65.) nonnisi idem atque ἄξιος 
valet, ut ex praecedentibus in- 
Lelligatur, Dignus cum quo 
rex congrediatur et manum 
. conserat. “44 sententiam quod 
- spectat, commode Portus Vir- 
gilianum | illud contulit : Hoc 
tamen infelix miseram sola- 
bere mortem, Aeneae magni 
dextrà cadis. Aeneid. X. 830. 
"A&íec , Digne, Digno modo. ἐμα- 
&ovro οἰξίως λόγον, Memoratu 
dignam edidere pugnam, VII. 
211. m. Οποκτείνας μιν οὖκ ἀξίως 
- δἐπηγήσιος, Postquam illum fo- 
do modo et indigno qui nar- 
: retur occidit, III. 125. m. ubi 
vide Not. 

᾿Αξίωσις , τος , 9 , Dignatio, i. q. τὸ 
ἀξιοῦν, Dignum censere, τῆς 
αξιώσιος εἵνεκα τῆς ἐξ ἐμεῦ RAUS 


- 


Anis: τ' 


Eo quod me. Dignat 
(Dignum judicastis) cu 
domo uxorem ducereti 
150. f. ubi nescio quo « 
nostram editionem ἐς ipa 
psit pro ἐξ ἐμεῦ, quod re 
nent libri omnes edd. et 
Valla, contra auctoris m 
interpretatus erat : Tar 
dignis meae filiae nm 
Sententiam | recte. expres. 
Stephanus in orà suc edit: 
dignum me censueritis 
filiam uxorem ducereti 
cujus filiae nuptiasamE 
Gronovius, graecis verbi, 
quanto pressius insistere c 
ἃ vi verborum τῆς ἐξ ἐμεὶ 
ravit, uxorem petere t 
genitam ; quam in sent. 
graece saltem dicendum τὰ 
τῆς) ἐξ ἐμεῦ γῆμαι... Nunc 
εἰξιώσιος refertur , intelligi 
τῆς ὑμῖν (vel παρ ὑμῶν) 
γυίας : εἰ ἐξ ἐμεῦ , scil. οἴκου. 
e domo meà, quemadmo 
ἐμοῦ Graeci dicunt domus 
in domum ) meam. Coi 


fra, voc. Ταμέειν. 


" Av); , 0U , 0» », Lignis c 


τῆς γῆς τῆς Σχυϑ. αἰνῶς 


χώρη. IV. 185. f. 


"A&Uvtrog , ev, ὃν ἢ) Insipiens 


lidus. ὁμέλου οἰ χρηΐον ovà 
εἰξυνετώτερον 11]. 81. a. 


᾿Αοιδὴ, »c, 5, Cantio, Cant 


II. 79. f. 


᾿Αοΐδιμος, ov, 0 ἢ, Cantatus, 


tibus celebratus, Celebr 
: vog οἱοίδιμος ἐστι καὶ ἐν Ku, 
79, α. ᾿Αρχιδίκη οοίδιμιος αἱ 
Ἑλλαδα ἐγένετο, II. 155. J 


᾿Δοιδὸς» οὖν 0, Cantor. L 2. 


A— 





᾿Λοίκητος. 

"AsíxxTec s ev, ὁ, ἢ» Inhabitatus. 
eobrrsg καὶ ἔρηλιος ἡ Λιβύμ, 1]. 
94. G. ἀοίκητα (alii dvelxyra) τὸ 
spé βομῖν,. IV. 31. f. rd ὑπὸ 
τὴν ἄρκτον οοίκητα, V. 10. b. 
Consentientibus libris. τόσοι &cl- 
xxre; , Hom. 21. Sed pro "Aeixo; 

. est" Aveo; apud. Nostrum , quod 
tide sumo loco. 

᾿λυαγγέλλεικ, Renunciare. οἰπηγ- 
ψέλλοντο correxit Schaef. III. 56. 
f. «bi eulgo αἰϊὲ ἐππγγέλλοιτο» 
ποε ἐπήγγελλον. Provulgato ἐπαγ- 
»εἴλασϑε VV ess. ex ms. Arch. 
ἀπαγγείλασθε laudavit VI. 9. 
m. f. 

᾿Ἀσάγεν. Abducere, τῆς στρατιῆς 
ἀπάγων τὸ πολλόν. VIII. 100. f. 

- “ἐπάγειν ὀπίσω. Reducere, IX. 
117. Deducere. ἱδεῖτο - - ἐπα- 
viti» αὐτὸν ἐπὶ τὴν βουλήν. ὁ δὲ 
(αὐτὸν) ἐπήγαγε, Hom. 12. f. 
Pu τέ εἶδε σφέας ἀπαχϑέντας 
βαρ ἑωυτόν, Vl. 119. a. 

Prepositione a. verbo diremtà: 
deo (sive dao malueris) πάντα 
τοὶ χρήματα ἄγων, Omnes pe- 
cunias (Geloni) BReportans, 
Rursus adferens , Restituens, 
VII. 164. f. 
ἀπαγισϑὰι τὴν παρϑένον, Se- 
eum abducere virginem. , ἷ- 
196. m. f. κυρβασίας lg ὀξὺ ἀπηγ- 
μένας praefert ed. Schaef. cum 
codd. nonnullis VII. 64. ubi alii 
vulgo αἰπιγμι: Vide ibi not. Valck. 
᾿λπαγὴς» 5c, ὁ, 5», Non compa- 
ctus. Tiaras Persarum Herodo- 
tus dicit αίλους am xyíu;, Pileos 
non compactos , Non rigentes, 
VII. 61. a. ubi vide Not. et conf. 
c. 64. a. Impenetrabiles ( scil. 
valde compactos) intellexerat 
Valla, tamquam « initio vocis 


Lex. Herod. P. 1. 


Axe9w. ^ 65 


intensivum esset. Eamdem in sen- 
tentiam Larcherus εὐπηγέας cor- 
rigendum censuit. 


᾿Απαγινέεων, (Jor i. 4. ἀπάγειν) mon 


solum Asportare, Deportare, 
Evehere, μὲ οἀπαγινόντες Φορτία 
Αἰγύστια, I. 1. 4. Sedet Adferre 
alteri, μὲ οἰργύριον, χρυσίον ἀπα- 
“νέειν, de tributo quod Adferunt 
regi tel in aerarium Conferunt 
tributarü , Ill. 69. m. 92. b.. Sic 
Φόρον diorryivtoy , IIL. 94. f. Conf. 
"Aaayoryy 


᾿Απαγορέύειν, Interdicere, Prohi- 


bere, Vetare. «ox τῶν μιαν- 
τίων ἀπαγορευόντων ι sCil. αὐτῷ)» 
πολλαὶ δὲ τῶν Φίλων, Vetantibus, 
Dissuadentibus, III. 124. a. 
VII. 149.4. πολλὰ coroyoptuov , 
οὐδὲν 3vw , IX. 66. a. ἀπηγόρενον 
Zxv3qei ux ἐπιβαίνειν τῶν σφετί- 
po» οὔρων, Interdixerunt Scy- 
this, Edixerunt eis, ne etc. 
IV. 125. m. 


᾿Ασχάγχειν, Suffocare. λέγεται - - - 


απαγξασϑαι. Dicitur volunta- 
rio Suspendio vitam finiisse, 
VII. 232. 


᾿Αταγωγὴ Qopov , Pensio tributi. 


vov; μὲν κατεστρέψατο ἐς Φόρου 
εἰπαγωγὴν, 1. G. m. 27. a. Il. 
182. eztr. Conf. ᾿Απαγινέεινο 


᾿Απαδέειν, Displicere. (conf. ᾿Αδί- 


εἰν.) Aor. 2. τῷ rd τοῦ παερὸς 
ἔςγα ὠπαδεῖν, Huic displicuisse 
patris facta , II. 129. a. 


᾿Ασαϑὴς κακῶν, Malorum expers, 


Nullas calamitates patiens 
vel passus. 1, 52. m. f. VII. 
184.0. νέος rt ἐὼν καὶ κακῶν οἷὗτα- 
ϑηής, Malorum inexpertus. V. 
19. d. xam ἴσϑι ἰὼν ἐπαϑῆς» 
IX. 79. f. ἀπαϑὴς ἀεικείης, Nul- 
lam indignitatem passus, 11]. 


L 


JA 





66 "Aoresgtes. 


160. m. εἰπσαϑέες πόνων τοιούτων, 
Talium laborum Impatientes, 
Non adsueti talibus labori- 
bus, VI. 12. a. 
Quemadmodum non solum κα- 


κῶς, sed. εἰ εὖ σἀάσχειν dicunt - 


Graeci , sic Noster , de Massage- 
tis loquens, ait, εἰσὶ ἀγαθῶν τι 
Πιρεικῶν ἄπειροι καὶ καλῶν μεγά- 
Aw» οἰπαϑέις, 1. 207. f. Conf. 
Καλές- 

"Ασαιρβέεινν i. 4. ἀφαιρεῖν, Auferre, 
Demere. Cum dupl. aceus. οἶπε- 
λὼν τοὶ X912 , 8C. τὰς Xu X UC, 
Detrahens camelis sarcinas, 
]. 80. a. m. Sed maxime fre- 
: quentalur verbum Medium 'Asrzi- 
Νέεεϑαι notione activà, Auferre, 


Eripere, Spoliare. Cum duplici - 


Accus. τί σφιας ἐπκιρήσεαι, Quid 
illis auferes? I. 72. m. οἰπεί- 
Aevre τὴν ἡγεμονίην τοὺς Λακεδαι- 
μονίους, VIII. 3. extr. οἵ με γέρεχ 
οἰπιλόμενοι πατρωϊα, Vll. 104. a. 
τοὺς ϑεράποντας αὐτὸν ἀπαιρέοντο, 
Famulos ei abstraxerunt, VI. 
90. ἃ. m. ὡς Σάμιοι dorDwloro 
(jon. pro ἀπέλοιντο) «vro», I. 
70. m. Et subintellecto. altero 
Accus. ἣν ἀπέλησϑε ἡμέας, neipe 
«rev , VI, 132. a. m. ἀπελόμε- 
set τοὺς Ἡφακλείδας (τὴν dp), 
Y. 14. a. Et neglecto jonismo, 
ἐφελώμιϑα (αὐτὸν) d. ἔχων ἦλϑε, 
Jk 114. ὁ. εἰπαιρεύμενος (scil. 
κὐτννε) τοὶ χρήματα. 1. 89. f. 
δὴ subintellecto utroque Accus. 
λενδιτων (d. 4. λεγέτωσαν) πρὸς 
sw? ὑοϑέροντας «οἱ χρήματα ca 
eta V 604. αὐτοὺς αὐτοὶ ibidem 
peste eate. 

Paese, eum Accus. Spoliari 
aliu τὸν τὸν γαυλὸν ὁπαιρεϑέν- 
Vx. t LA WU. διέσας μὴ οἰπαι- 


"Amaia. 
ps9 τὴν οἰρχὴν πρὸς τοῦ 
φΦεοῦ. III. 65. a. πυϑόμενος 
τιήτας τὴν ἡγεμονίην ἀπαραι 
ὑπὸ Τέλωνος, VII. 159. a 
ροερημένοι rd. ὅπλα, Árm 
σι], Vll. τοϑ.. m. ΕἸ su 
lecto Accus. ὡς oma 
(scil. αὐτὸν) ὑπὸ Σαμίων, 

Futur. Med. notione P 
ἐδόκεε τὴν βασιλχήιν ἀπαιρή 
V. 35. a. ubi quidem dz 
σισϑαι praeferunt nonnull 
nempe er scholio invectum 


Var. Lect. et Not. 


᾿Απαΐρμεινγ Amovere, Abd 


ἣν ἀπαίξωσι τοὶ, νῆα; απὸ 
μῖνος, VIII. 57. a. (Ελάοι 
paulo ante direrat ἀναγ 
νῆχς πρὸς rov Ir9u5v.) E. 
80 accusativo , ἐπεὰν οἱ 
οἐὐπὸ Σαλαμῖνος, VIII. 
(conf. Αἴρειν.) Imperf. τὰ 
κτας TX ξυλα ταῦτα ἀτα. 
Tollebant, Tollere sol 
I. 186. f. 


δ v 
Ασαι;, gen. ἅπαιδοῖ , 05 ἡ. 


£gotvo; γόνου. Prole caren 
culà, I. 109. m. f. VII. . 
ἄπαιδα TO παράπαν ἐσντα 
xai ϑῆλεος γόνου, [1]. 66. 


[᾿Αταισχυνόμενοι ed. Gron. cu 


nonnullis , 1X. 55. f. pra 


. Li 
62 040 UY O μένοι. 


᾿Απαιτέειν. Reposcere, Dep 


οπαιτέειν Ἑλένην» καὶ δί 
e ^ , , 

αρπαγῆς αἰτέειν. 1. 5. f. 
"E£xeríteve 


᾿Απσαλλαγὴ» 96» 5 Discessu 


ceptus., ἐβουλεύοντο περὶ « 
γῆς. VII. 207. a. VIII. 
118. m. 


᾿Απώλλαξις , 10g, ἢ.» 1. 4. εἶπ: 


, € 
εἐπαάλλαξις οὐκ ἣν ὅτι Mi 





᾿Δχαλλάφσειν. 


στεινὸν, Receptui non erat 10- 
cus , IX. 13. f. 

"AauXAxcetuy 1) ZActivà formá, no- 
Lione intransitiyà ,  Discedere. 
ἀπὸ τούτων οὐκ ὡς ἤϑελε ἀπηλ- 
λαξε» Ab hac urbe non ita uti 
voluerat discessit, I. 16. f. 

2) Sed praesertim Medium 
᾿Αταλλάσφισϑαι frequentatur no- 
lione Abeundi, Discedendi, Re- 
deundi. Partim Absolute posi- 
lum, asxxAxecorrm , II. 95. f. | 


gitur ἐς τὰ οἰκία, quod ibid. paulo 
an£e adjicitur. οὕτω δὴ ἀπαλλάε- 
σισϑχ,, 1Π. 56. f. ἀπολιπόντες, 
Λεωνέδην οπαλλάξεσϑαι, VII. 222. 
f. ἀπαλλάσσετο ὀπίσω , I. 17. m. 
Jf. Partim seq. praepos. ig aut 
ἐπί. ἀπαλλάσσιτο ἐς Πέρσας, I. 
4. m. ἐς Πελοπονν. 111. 56. α. 
IV. 156, m. ἀπαλλάσσοντο ὡς 
εἶχον ἐπὶ Θεσσαλίης, V. 64 7. 
ἀπαλχασσισϑα, b) τῆς ἑωυτοῦ, 
IX. 11. a. Alibi cum Praepos. ἐκ» 
uL ix τῆς Πελοσοννήσευ, II1.148. f. 
ἐκ τῆς χώρης» 1V. 164. α. VII. 
149. f. 

3) ᾿Αταλλάσσεσϑαι formá Pas- 
sivà, Liberari. ὠπαλλαχϑέντας 
δουλοσύνης, Servitute liberatos, 
]. 170. a. τῶν παρεόντων κακῶν 
α«παλλαγήσισϑαι. [1. 120. m. 
ἔϑνος εὐηϑίης ἡλιϑίου ἀπηλλαγμέ- 
»», Populus a stolidá fatui- 
tate Liber, Abhorrens, I. 60. a. 
Semel Passivum ἀπαλλάχϑη sim- 
plicuer Rediit vertitur VI. 45. 
extr. οὗτος μὲν οὖν στόλος αἰσχρὼς 
οεἰγωνιδαίμενος ἀπαλλάχϑη ἐς τὴν 
᾿Ασίχν: sed nimirum innuitur , 
reliquias istius exercitus, post 
multas clades et calanutates , ad 
eztremum salvas et e periculis 


᾿Απαμβλύνειν, Hebetare, 


"Arrarrá». 67 
liberatas im siam evasisse; 


secutaa Xerzis exercitum, qui fere 
- otus in Europa periit. 


"Aga 0g , » , ov, de fructu Recenti 


et Molli , cui opponitur Siccatus. 
τρώγιται καὶ ἀπαλὰ ταῦτα καὶ 
ava, 11. 92. m. f. 

γηράσκοντι 
συγγηροίσχουσι αἱ Φρένες καὶ ig τὼ 
πρήγματα πάντα ἀπαμβλύνοντκι » 
III. 134. m. 


εἰ 1. 199. f. ubi. quidem intelli- ᾿Απαμελέειν , Penitus negligere, 


Sepositum (vel Relegatum ) 
negligere. ἐν τοῖσι οἰνδρχποδοισι 
οπημελημένρον, IIT. 1 29. f. 132. f. 


᾿'Απαμύνειν, Repel lere, Propulsa ΤῸ, 


ἐπαμῦναι τὸν βάρβαρον, IX. Qo. f. 

Med. ᾿Απαμύνεσϑαι cum Accus. 
Propulsare a se, Defendere se 
ab aliquo. ἐπαρμιύνασϑαι dv rà 
νῆας, V. 80. α. rx» πενίην xza- 
μύνεται καὶ τὴν δεσποσύνην, VII. 
102. Q. ταῦτα τὰ ϑηρία ἀπαμυ- 
γομένους ἀπὸ τῶν ᾳϑαλμῶν, Has 
bestias ab oculis abigentes, 
IIL 110. f. 


᾿Απανισταίναι , Rursus abducere. 


οὐκ ἐπαναστήσειν τὴν στρατιὴν πϑὶν 
3 ig σφέας, Ν]. 1.33. m. ubi 
male alil οἰπονοστησεινι 
ἐπανέστη, Discessit, Rursus 
abscessit ------ Ju» πρότερον 
οἰπαναστῆγαιγ IX. 87. 4. 
aoavleragS9as ἀπὸ τῆς πόλιος, 


Abscedere ab urbe , IX. 86, m. 


"Asravráy, 1) Cum Dativo, Oh- 


viam ire, VIII. 9, m. 2) Abso- 
lute, Occurrere, Accidere, Con- 
CUrrere. τουτέων οἱ ταντωνγων» 
Hac quum ita acciderint; Hec 
quum coincidant ; Quaequiin 
ita sint: Sic ex Schaeferi con- 
Ject. scripsimus , pro vulgato rov- 
E * 


um 





“ ᾿Ἄσχαντ ἴον. 
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τίων ἀπόντων, VIII. 142. m. uli 
vide Var. Lect. et Not. 

᾿Απαντίον, E regione, Ex adverso. 
ἔστι tard στάδια ἐξ ᾿Αβύδου ic τὴν 
εἐπαντίον ἀκτὴν, Ad oram oppo- 
sitam, VII. 34. Conf. ᾿Απεναν- 
τίον. 

[Amati perperam olim legebatur 


VII. 96. m. ubi ἐπάξιοι corri- 


infra "Ezatos.] 
᾿Απάπτειν, ( jon. pro ἀφαίατειν) Ne- 
ctere. ἐπάψας ἄμματα ἑξήκοντα 
ἐν ἱκάντι. IV. 98. a. Suspen- 
dere: unde ἀπαμμένος, Depen- 
dens, Pendulus , II. 121, 4.a. 
᾿Απαραιρῆσϑαι vide in ᾿Απαιρέειν. 
᾿Ασαράσσειν, Dejicere. τοὺς ἐπιβα- - 
τας ἀπὸ τῆς νηὸς ἀπήραξαν, Pro- 
pugnatores de nave deturba- 
runt, VIII. 9o. a. m. (Conf. 
Καταράσσειν. ) Decutere, Uno 
ictu (Violenter) praecidere. 


! 


δρεπάνῳ σληξας ἀπαράσσει τοῦ ἵπ- c 


σου τοὺς σόδας. V. 112. f. ubi 
vide Not. et conf. Dammii Lexic. 
Etym. h. v. et VV ess. ad Herod. 
IV. 65. f. 


᾿Απαρνέεσϑαι 9) Negare. Φαμένη VV. 


TOY οὐ καλῶς ποιέειν ἀπαρνεύμενον; 
VIII. 69. a. m. Conf. ᾿Ἐξαρνέε- 
c9oi, εἰ mor ἽΑπαρνος. 
ἽΛπαρνος. ev, P » Negans. ὁ δὲ 
ἀπαρνός ἐστι μή μιν νοσέειν, sic nos 
ἐς msstis edidimus , ubi alii i£ag- 
wo1«tvoc ἐστι. Conf. ἔξαρνος. 
᾿Απαρτὶ, Accurate, Exacte, Om- 
nino, Flene, ita ut nihil desit. 
suia: οἰπιαρτὶ ivtrxovra , V. 53. 
1 et ibi Not, στάδιοι χίλιοι ἐπσαρη 
τί, 1I. 158. f. ubi alii quidem 
carent istà voce. Vide Var. Lect. 
et Not. 
"Aaoagri yin, x; , 5», Plena , Solida 


Pp s Ἢ 


᾿Ασαρύειν, 


ἽΛπας. 


integraque summa, VII. 2σ. f. 

Desuper exhaurire, 
Defundere, Delibare. τὸ τοῦ 
γάλακτος ἐπιστάμενον ἀπαρύσαν- 
τις ἡγεῦνται εἶναι τιμιώτερον, IV. 
2. f. 

᾿Ασαρξαντες codd. nonnulli pro ἐπίς- 
ξαντες IV. 62. f. ubi vide Not. 


᾿Απαάρχισϑαί τινος τινὶ, Primitias 
. gendum recte vidit Portus. Vide : 


alicujus rei offerre alicui. 
πάντων οχαρχόμενοι καὶ ϑυσίας οἱ 
προσάγοντες, IT. 2 4. f. τῶν σπλαγ- 
χνων οἐἰπαρξάμενος. 1V. G1. f. 


᾿Απαρχὴν »o, 5», Primitiae τῶν 


πατρωΐων χρημάτων cxapyw, 1. 

92. m. 

* Aquae, amu , av, Omnis, Univer- 
sus, Totus. o χεζὸς ἅπας, ΙΧ. 
23. a. 

Notemus formulas hasce. τοι- 
aura ἔργα οὐ πρὸς τοῦ ἅπαντος 
εἰνδρὸς νενόμικα γενέσϑαιγ, Non ἃ 
Quolibet homine patrari pesse 
existimaverim , VII. 753. f. 

σπεριημεχτήσας TW αποίσῃ συμ- 
Φορῇ, Universam suam et eu- 
mulatam calamitatem lamen- 
tatus, Ill. 64. a. Sic ἀπέκλχιε 
πᾶσαν τὴν ἑωυτοῦ πρῆξιν» IV. 65. 
extr. 

"Apyec τοῦτον TOY χρονὸν προεῖχε 
ἅπασι τῶν ἐν Τῇ Ἕλλαδι, Argos 
per id tempus rebus omnibus 
(Omnibus modis) eminebat 
inter eos qui Graeciam habi- 
tabant, I. 1. a. m. ubi perpe- 
ram vulgo juncta intelligunt 
verba ἅπασι τῶν ἐν τῇ Ἑλλάδι, 
quasi eerbum τροέχειν dativum 
casum regeret, μὲ προεῖχε ἅπασι 
significaret Praestabat caeteris 
omnibus. £vip9« ἐὼν τοῖσι ἅπασι» 
Quum rebus omnibus ( Omni 
ex paríe, Omnibus modis, 





" Aaredec. 


- Mirum quanto) inferior füis- 


set , scil. quam uxor ipsius, I. 
9. f. 

ἌΛσιδος, ov, ὃ, ἡ, i. 4. ἰσόπεδος» 
ὁμκόσεδος, ὁμαλὸς , Campestris, 
Planus. dao; χῶρος,» [Χ.102. 
4, χώρη ἄπεδος , 1. 110. m. ἄπε- 
δὸν χωρίον, IX. 25. eztr. τετρά- 
yw» dat», Planities qua- 

 drata , IV. 62. a. 

ΓΑπερωέσαι olim edebatur IX. 32. f. 
ubi nunc ez aliis codd, ὡς δὲ ἐπε» 
κάσαι , Si conjecturà uti licet.] 

᾿Απειλέειν᾽ 1) Minari. τοῖσι πσυλου- 
quies. ἀπείλεον) III. 77. m. ταῦτα 
ἀπειλέειν) Vll. 18. a. ἠπείλησε, 
III. 124. f. (vide in Παρϑενεύε» 

' e9wi.) 2) In angustias conclu- 
dere, Difficultatibus impli- 
care, Ad necessitatem redi- 
gere. οἰπειληθέντα τὸν ᾿Αρίονα ἐς 
ἰπορίην, [. 24. a. m. Il. 141. 


0G. πὶ. ἄνδρας ἐς ἀναγκαίην οπειλην - 


μένους, VIII. 109. 4: οπειληϑέν» 
τες ἐς στεινὸν, IX. ὅ5. f. 
᾿Ατωλητήριοι λόγοιγ Minacia verba, 
VIII. 112. a. 
᾿Δπεῖπαι,) (i. 4. ἀπαγορεῦσαι , et 
οἰπερεῖν) Interdicere, Vetare. 
οεἰπείπας τοῖσι δούλοισι μηδενὶ Qox- 
Qu» τὸ γεγονός, I1]. 155. a. ἐπιῖ- 
tí σῷ: ὅπλα ana μὴ ἐκτῆσϑαι, 
Ϊ, 155. f. 
᾿Απσείπασϑαι, Recusare, Dene- 


gare. ovx οἰπείπαντο τὴν brixov- — 
- go, Vl. 100. à. τῶν ἀπειπαμέ- - 


vuv τὴν σφιτέρην συμμαχίην, IV. 
110. f. ἡ δὲ ἀπείπατο τὴν πρόσον 
δον, 1. 205. m. οπειπάμιϑα, Re- 


pudiavimus conditionem , ΙΧ. ᾿ 


7, 1. m. 

——— l"AsrizagSou τὸν παῖδα» Abdi- 
care filium, I. 59. a. m. ἀπειποί- 
μενος τὴν στρατήλασίην, Qui con- 


᾿Απείρητος 5 


4 ᾿Αγελαύνειν. 
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silium suscipiendae expeditio- 
nis Abjecit, VII. 14. a. 

᾿Απειπαίμενος τὴν 0s, V. 56. f. 
alii intelligunt Spretà visione; 
nos cum VV'esselingio Expiatà 
visione, Sacris averruncandi 
causáà factis. Vide Not. 


᾿Απείργειν) Sejungere, Separare. 


ἢ ἵππος (τῶν Περσέων) ὠπε ot 
τοὺς Φιλίους Φεύγοντας dao τῶν 
Ἕλληνων, Equitatus (Persarum) 
intercludens spatium inter 
suos fugientes et (hostes) Grae- 
cos , IX. 68. f. Sed videtur dví,- 
γοῦσα scripsisse Herodot. Vide 
᾿Απέργειν. 

Inexpertus, notione 
passivà , ubi de Re agitur. ἔστω 


ον μηδὲν ἐπείρητον » VI.9,5. 


Απειρος, οὐ, 05 ἢ) Inexpertus homo. 
γυνὴ ἄλλων οἰνδρῶν ἄπειρος y II. 
111. m. ἀπειροι ἐόντες τυράννων 
V. 92, 1. f. VII. 155. f. IX. 
46. m. 58. m. ἄπειροι τῆς vavri- 
κῆς ἐόντες, VIII. 1. a. Prave olim 
ἄπειρος δὲ ἐστι legebatur I. 32. 
m. f, pro ἀπηρος. 

᾿Απείρως ἔχειν τῶν Αἰγυπτίων voted , 
Ignarum esse, 11. 45. m. 

"Az, (rog, vide in. ᾿Δπιένχε, ab 
οἰπίημι. 


᾿Απελαύνειν, ΑΡΐρογε, Amovere. 


Inde notione Reciprocà et In- 
transitiyvà Abire , Discedere ; 
"ut ἀπιλάταντος βασιλῆος. Post 
regis discessum, VII. 96. f 
(ubi olim iron.) σὺ δὲ, πυρώ- 
σας τος AOmag, cxt, (fut. 
pro ἀπελάσεις) Discedes, Rever- 
teris, Sic VII. 210. f. commo- 
de VV'ess. ex codd. nonnullis οὐκ 
&zíNxvvov adoptavit, Non dis- 
cesserunt, Non se receperunt, 
ubi nos quidem eàdem notione 
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eum aliis codd. ἐπελαύνοντο Lenui- 
mus. Conf. Ἔλᾷν et 'EXavvt. 
Passivum ᾿Απελαύνεσϑαι vulgo 
Proficisci intelligitur in illis ver- 
bis Ἱππίη δὲ ἐνθεῦτεν οπελαυνομέ- 
»», V.94. a. sed videndum πε 
gravius quid significetur, nempe 
Hippia inde repulso; nam re- 
pulsam tulerat. Sic fere VII. 
161. m. ἐπεί τε δὲ ἀπάσης (scil. 
στρατιῆς) cujus ἡγεμονίην £u Libi 
initio postulasti) ἀπελαυνόμενος, 
δέεαι τῆς ναυτικῆς ἄρχειν : quae 
verba haud ita male in hunc πιο- 
dumGronovius interpretatus erat, 
Quoniam vero dejectus ab im- 
perio summo omnium efe. no$ 
vero leniorem in sententiam, de 
universi imperii summá Con- 
cedens. 
αἰπελήλατο τῆς Φροντίδος περὶ τῆς 
βασιληΐης. Remotus erat , Longe 
aberat, a cogitatione de adi- 
piscendo regno, VII. 205. a. 
᾿Αχέλκεν, Vi abstrahere. οαἰσέλ- 
xt» τοὺς ἱκίτας ix τοῦ ἱροῦ, 1I. 
48. πι. 
[“Δπελστος. ἐξ ἀπέλπτου cod. Vind. 
I. 111. a.. pro ἐξ ἀέλπτου. 
᾿Απεναντίον, i. 4. 'Azarríov, Ex ad- 
verso. αἱ νῆςς ανήγοντο dg τὴν 
αἰ πιναντίον, VII. 55. f. 
"Aene 324, et conjugata , eide in 
᾿Ασοφέρειν. 
᾿Ατέργειν», (Jon. pro οἰπείργεινν quod 
vide supra.) 1) proprie signifi- 
cat Arcere, Prohibere, Exclu- 
dere. σφέας (scil. τοὺς Αἰγυπτίους) 
ϑυσιίων ἀπίρξα:, Probibuisse il- 
Ios sacrificiis, Il. 124. a. Hac 
nolione 1. 160. f. «wípytro τὰ 
exyre, Atcebantur omnia, eor- 
rigendum censuere viri docti , ubi 
quidem vulgatum εἰπένχετο non 


ullum... 


᾿Απέργειν. 

debebat solicitari. Eàden 
notione ponitur hoc verbu: 
68. f. ubi communem fo 
ἀπείργουσα , loco jonicae 
γουφα , tenuere libri omi 
ἀγκὼν τοῦ Νείλου, ὃς xu 
jc, Cubitus (vel [πῇ 
Nili, qui prisco alveo exc 
fluit, Prohibitus priscus 
sum continuare , Il. 99. m. 
post ibid. τὸ αἀπεργμένον e 
Tractus terrae, unde exc 
est fluvius, vel, quem per 
prohibitus est fluvius. 

2) Praesertim vero in r 
graphicà frequentatur ho 
bum a Scriptore nostro , ul 
vius aliquis aut Mare c 
'Avípyue regionem aliq 
quasi Excludere , sive Inc 
re , et Prohibere eam n 
terius porrigatur, id esi 
nire, Terminare. Sic τὸ 
βορὰν ὁ Κεραμεικὸς κόλπος 
yti , 1. 174. a. m. (ubi q 
olim ἀπείργει.) ὁ AAvg ἔνϑ 
Καπσαδοόκας ἀπέργει , ἐξ eut 
δὲ Παφλαγόνας, 1. 72. m. f. 
xvpig ἐς δεξιὴν οἀπέργων τὴν Y 
Fluvius qui ad dextram 
minat Hylaeam ; Hylaea 
dextram habet et distern 
Radit, Praestringit, IV 
Td πρὸς ἑσπέρην τῆς Κασπί; 
λάσσης ὁ Καύκασος ἀπέργ 
204. G. TC πρὸς τὴν ἠὼ τῆς 
Φιος ὁ Νεῖλος ἀπέργει, II. 9. 

5) Etiam Homo, iter fa 
dicitur ᾿Απέργειν locum 
quem , i. e. Praeterillum 
terire, ita ut illum ab ; 
utro latere habeat. Sic 
ἐπορεύετο, ἐν οἰξιστερὴ niv οἷτ 
Ῥοίτειον πόλιν, ἐν δεξιῇ δὲ Eig; 





"Amie. 
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VII. 43. f. ix δεξιῆς χερὸς τὸ ᾿Απερύκειν» Propulsare, Abigere, 


Πάγγαιον οὖρος ἀπέργγων, VÍI. 112. 
ταύτας ταὶς πόλις ἐξ εὐωνύμου χε.» 
pe ἐπέργων παριξηϊεν VII. 109. 
extr. i» δεξιῇ τὸν Παρνησσὸν aaíg- 
γόντες, VIII. 55. a. 

4) ᾿ΔΑπέργειν ἐντὸς vel ἐν» In- 
cludere. αἱ ἐσχατιαὶ πεμικληΐονο 
ex) τὴῶν ἀλλὰν χώρην καὶ ἐντὸς 
οἰπίργουσαι, II. 116. f... ἐπολιόρ- 
xu Ταάβαλον αἀπεργμένον i» τῇ 
ἀκιεοπόλει, 1. 154. f. V. 64. f. 
τοὺς ἐν τῷ ἱρῷ ἀπεργμένους ἐξεκαά- 
As, VI. 79. a. 

5) Singulare est, et ab alio 

. themate repetendum , id quod le- 
gitur IV. 62. f. ἔπειτα καὶ τὰ 
ἄλλα ἀπέρξαντες igmim ἀπαλλάσ- 
cora, Confectis, i. e. Caesis 
caeteris hostiis, Postquam cae- 
dendarum reliquarum victi- 
marum finem fecerunt. Vide 
ih Not. 

᾿Ασερέειν, (i. 4. ἀπεῖπκαι et ἀπείπα- 

σϑα.} 1) Cum Accus. Recusare, 

Negare. ϑέλων εἰδένα; εἴ τε συμ- 

χέμψουσιγ εἴ τε καὶ οἰπερέουτι ix 

τοῦ ἐμφανέος τὴν συμμαχίην. VIL 
205. f. 

2) Sequente Infin. Vetare, 
Interdicere. ἐπειρῆσϑαί οἱ ἐκ 
τῶν γειναμέγων μηδενὶ ἐπιδεικνύναι» 
Vetitum sibi esse ἃ parenti- 
bus puellae, ne cui eam osten- 
deret, Vl. 61. f. ἔπεμπον lc Zixg- 
jg --- deitployra Κύρῳ Acoadou- 
μονίων ῥῆσιν» γῆς τῆς Ἑλλαδος μη» 
διμίαν πόλιν σιναμωρέεινγ Mise- 
runt Sardes legatum , qui La- 
cedaemoniorum verbis edice- 
ret Cyro, ne ullam graecam 
laederet civitatem, I. 152. f. 
σειρᾶσϑαι οἰπειρημένου, Tentare 
rem) vetitam , 11]. 52. a, 


Arcere, ταῦτα ἡ εὐτυχίη οἱ οἷπε- 
ρύκοι, I. 32. m. f. 


Ass; eide in. ᾿Απιέναι. 
᾿Απιστὼ, ὁος εἰ οὖς, ἡ, i. 4. οπου- 


eíx, Absentia. ἐπαισχυνομένους 
τῇ απιστοῖ τῆς μάχης». Quum 
puderet eos quod a pugna ab- 
fuissent , IX. 85. m. f. 


"Αχεῷζϑος χρυσὸς, Aurum exco- 


ctum, Probe purgatum, Pu- 


rum, I. 50. m. II. 44. fl. Conf. 
"Azibur. 


᾿Απέχειν, 1) notione intransit. Ab- 


€5$€. οεἰπεῖχον τῆς ἐξευρέσιος, Ab- 
erant ab inventione , Reperire 
non poterant, lI. 68. f. εἴκοσι 
σταδίους ἀπὸ τῆς κρήνης οἰπέχον, 
IX. 52. f. et alibi ἶσον ἀπέχειν, 
JEque longe abesse, VIII. 
132. f. 

2) Transitive. Amovere, 
Submovere, Non admittere. ἵνα 
τῶν ναυμαχιέων αὐτοὺς ἀπόσχῃ» 
VIIL 22 extr. Εὐβοίης ἐπέχειν 
πολυμηκάδας αἰγὰς. im Bacidis 
orac. VIII. 20. f. Hinc in Pas- 
εἶνο: ἀπείχοντο τῶν πάντων ἱρῶν 
rd πάντα elc. Cuncta ista ab 
omnibus sacrificiis ( sive tem- 
plis) procul habebantur , Non 
admittebantur, I. 180. f. ubi 
nil opus erat οἰπέγγοντο corrigere. 
Sed in, Medio significat Absti- 
nere, quasi Sese amovere. ὥστε, 
σινεομένων τὴν ἄλλην ᾿Αττικὴν Λα- 
κεδαιμονίων, Δεκελέης ἀποσχέσϑαι» 
IX. γ3. f. οὐδένα χρόνον μὲν οἶπέ- 
x»rai, Nullo tempore a me 
discedunt, Continenter me ob- 
sident, VII. 135. m. 


᾿Ασεχϑανισϑαι eb ᾿Απέχϑισϑαί rim, 


Odium alicujus incurrere. σύ 
Ti σφι οὐκ ἀπιχϑήσεχι, I. 89. f. 





à Aveo. 
a νον xtiyOwre, lil. 1. 
ὦ " 
tee UU, pro αφέψειν,) fut. 
πων. Decoquere, Exco- 
quem. τοῦτον {τὸν καρπὸν) Φρύ- 
iav; veteri , 1. 94... χρυ- 
ἐς S ga TORTOR ἀπεψήσας. IV. 
oS ow (unde ἀπεῦϑος χρυσός.) 
wv cJnreg xri anfooy , 1. 188. f. 
(ouf. EN av. 
Vaapetesoe , (Jon. pro οἀφηγεῖσϑαι) 
Narrare, Commemorare, Ex- 
WS ἀπηγέισθαι σῶν TO γεγο- 
ve. b aas f. 86. m. τὸ πρῆγμα 
axapitre τῷ Aprayw, 1, 118.a. 
aXar»eare πᾶν TO πρῆγμα, lil. 
20. da τὴν ὄψιν διεξηλ.ϑε ἐπηγεό- 
μενον NA B. ae οὐ yap ἔχουσι 
reden { αὐτῶν) αἀπηγήσασϑαι» 
Neonorare , Referre nomen il- 
luum θὰ possunt, I. 2. a. 
χὰ τον οἰπηγημένου, Praeter 
μὰ quod jam exposui , I. 207. 
M ἴδε 36. f- . 
'asa» 30 y afec, r0, Narratio, Res 
μαῖαι τὰ Da TOY ἀπηγημά- 
rav 4. Quae narrantur ad res 
diviuas apectantia , II. 5. f. 
'Aaxo uei» 0, 0, Narratio, Com- 
wemomtio, Expositio. ἄγρη 
alwrden. οἰσηγήσιος, 11. 70. a. 
doe ἐξιόχμα ἐπηγήσιος ν ν. 
6A, f. εἰ ποκτήνας μὲν οὐκ ἀξίως 
etuy uet lll. 125. m. 
᾿Ασελιᾷι (nef s ὃ, 9»» Ad senectu- 
teu vergens, /Etate provectus. 
Comparat. οἱνὴρ acormuxíertgos , 
Natu grundior, Aetate jam 
provectior , lI. 24. m. 
"Ampnudrit ἀνέμοι Subsolanus ven- 
tua, Eurus, πρὸς ἀπηλιώτην ἄνε- 
μὸνῳ Orientem versus, IV . 22. 
e. qj Dee ἀποφΦερόμενοι 
viewuerg οὀνέμῳν IV. 152. a. m. 


"Asritya. 


ἐπξέπισέ σῷ! χειμὼν τε μέγας καὶ 
πολλὸς ἄνεμος ἀπηλιώτης» VII. 
188. m. 

᾿Απήμων, , ovec, ὁ» 5, Nil mali pas- 
sus, Incolumis. παῖδα σὸν ἀπύ- 
μόνα προσδόκα TO! αἰπονοστήσειν, 
]. 42. extr. 

"Απηροζε 0v, 0, x, Integer mem- 
bris, I. 52. m. f. ubi perperam 
olim ἄπειρος. 

᾿Ασιδεῖν, Desuper conspicere. Pid» 
δὲ οπίδῃ τὸ ϑηρίον ἀπὸ τοῦ δεν. 
δρέου. IV. 22. m. f. 

᾿Απιέναιν, (ab d, Eo,) Abire. 
οἐπίασι ( Abeunt) οὐδενὶ κόσμῳ, 
VIII. 60, 3. ἀπήϊσαν, Abierant, 
VIIT. 158. a. ubi perperam dai- 

' σαν olim. ἄπιτε ἐπὶ τὸ ὑμέτερα, 
Redite ad vestras sedes, Vl. 
97. f- 

Huc refer Med. ᾿Απίισϑαι, 
idem fere ac activum significans; 
quod infra sub ᾿Απιέναι jon. pro 
᾿ΑφΦιέναι positum reperies. 

᾿Ασιέναι, (jon. pro 'AQiéve) eum 
Accusat. Dimittere, Emittere: 
cum Infin. Sinere, Pati. 

Literam Q ex communi forma 
verbi tenent libri omnes I. 206. m. 
ἄφες μόχϑον, Mitte, Omitte 
laborem ; ubi Xv: suà auctori- 
Late edidit Schaef. et V. 106. f. 
ὡς τάχος με ἄφες πορευϑῆναι, ubi 
iterum cs; ed. Schaef. Tum ἀ- 
Ciro VIII. 49. a. non ἀπεῖτο: 
et ᾿Αφήσειν, VII. 195. f. 

Alibi constanter littera a te- 
netur. Sic καί μιν οπίει, Dimisit 
vel Dimittit illum, V. 107. 

aiti ἀπάγεσϑαι (αὐτήν) , Passus 
est illum abduci , VI. 62. extr. 
Potest autem. οἰπίει esse Imperf. 
ex ἀπίεε contractum, sed. talem 
contractionem non amat Hero- 


Pm, 





᾿Ασιέναι. 

dotus: quare potius fuerit Prae- 
sens  historieum per syncopen 
formatam ex ἀπιέει. Vide Var. 
Lect. ad 1. 180, 5. Valet autem 
&milt; idem ac ἀπίησι» quod ipsum 
eliam V]. 62. praeferunt plures 
codices ; nec eero opus est ut 
ibidem cum Schaef. xxi corri- 
gatur. 

Habent tamen | libri nostri 
etiam contractam formam Imper- 
. fecti Avrísi, pro doris, TV.157. m. 
f. οὔ σφεας ἀπίω ὁ S106 τῆς cimroi- 


κίης, Non dimisit (Non absol- | 


vit) eos deus quod ad conden- 
dum coloniam adtinet. Tertia 
plur. Praes. τὸ πλοῖον οσιᾶσι (al. 
&znisi) xarà rov ποταμὸν Φέρε- 
eSoi , 1. 194. a. m. Plural. Im- 
perf- ᾿Απίεσαν, Dimiserunt, V. 
: $8.a. Emiserunt, Projecerunt, 
VHI. 523. f. Sed prave olim 
- &mítex» Vlll. 138. a. pro οἰπηϊ- 
σαν, Abierunt. Futur. τίνα γλῶσ- 
^ emv ἰπτήσουσιγ 11.15. m. 


Subjunct. Praes. ἱπεὸν ἐπίῃ τὴν - 


Ψυχὴν» Quando Emittit(Efflat) ᾿ 


animam. IV. 190. a. ziv οἱ 


BxpBmpos ἀπιέωτι τοὶ τοξεύματα, ᾿ 


Quando tela Emiserint, VII. 
: 226. a. 


Infinit. Praes. rovrov συλλαμ- 


βάνειν καὶ μὴ ἀπιέναι. 15.121, 5. 
τοὶ ἄλλα ἀπιέναι, Caetera omit- 
tere, Υ11]1. 40. f. Partic. τὸ ἔλατ- 
τον «zii; , Omittens, III. 95. f. 

Aor. 1. Act. ᾿Απῆκε (αὐτοὺς), 
Dimisit illos, III. 118. eztr. 
119. f. 125. f. ἀπῆκαν, V. 38.a. 


* € , 9 lod / * 
εἰπῆκε c ἑωυτοῦ πορεύεσϑαι τὰς - 


vac, Vll. 121.a. οπῆκε βέλος, 

Emisit telum, IX. 18. a. 
Aor. 2. Imperat." AQ, ut qui- 

dem praeferunt libri, non ἄπες» 


/ 
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vide supra, sub initium hujus 


articuli. Particip. Ao. sec. Ἁπεὶς 
TOv πάντα στρατόν 1. 77. f. ubi 
quidem ἐφεὶς praeferunt libri fere 
omnes. οἰπέντα (Dimittentem, 
Repudiantem ) ravr» τὴν γυ- 
vaixx, V. 359.  οἰπέντις τοὺς 
μυρίους) VII. 6o. m. ταὶ ἄλλα 
εοἰπέντας, Omittentes alia om- 
nia, VIII. 142. m. οἰπέντες τὴν 
ἑωυτῶν ἀφύλακτον, VIIT. 70. extr. 
Infinit. τὴν Ιωνίην ἀπεῖναι τοῖσι 
βαρβάροισι, Joniam barbaris 
relinquere , IX. 166. a. m. 
Futur. ᾿Απήσω : unde Particip. 
διετείνοντο τὸ βέλεκ ὡς ἀπήσοντες, 
IX. 18. a. A 
Notanda vero dictio ᾿Απιέναι 
(i. 4. μετιέναι ) τοὶς ἀμαρτάδας, 
VIII. 140, 2. f. coll. 140, 1.a. 
Passivum : Praesens ᾿Απίετϑαι 
non passieà notione usurpatum 
apud Nostrum , sed eà quae verbo 


. Medio propria, est, de quà moz. 


Aor. 1. Pass. ὃ στρατὸς οἰπείϑη 
ὑπὸ Ξέρξεω, Dimissus est a Xer- 
xe, VII. 122. a. ὡς ἀπείϑησαν 
᾿Αϑηνκῖοι, δρόμῳ ἵεντο ἐς τοὺς βαρ- 
βάρους, Athenienses ut ( signo 
dato) emissi sunt ad pugnam, 
cursu contenderunt in barba- 
ros, Vl. 112. a. Plusquamperf. 
pass. » ᾽Αττικὴ αφεῖτο nón, Attica 
jam Abdicata , Derelicta erat , 
VIII. 49. a. ubi aspiratam lite- 
ram Q libri tenent omnes. 
Medium ᾿Απίεσϑαι, Ex sese 
emittere ; u£ 3 γονὴ τὴν αἰπίενται 
(οἱ Αἰϑίοπες) ἐς τὰς γυναῖκας, III. 
101. d. τοιαύτην οἰπίενται ΘΌΡΗΥ, 
ibid. b. ἀπιευμένον tamquam a 
praes. ἀπιέομαι) τοῦ ἔρσενος τὴν 
γονὴν, III. 109. a. Dein , quem- 
admodum verbum ἵεμαι (leni spi- 





74 — "Amer Da. 


ritu) idem fere sonat ac tij, 
Eo , Propere eo, Contendo, (conf. 
VII. 122. a.) sic et ᾿Απίιμαι si- 
gnificat Abeo , Propere abeo, 
Abire contendo ; scilicet proprie 
Emitto me, Projicio me. Sic 
VII. 122. m. ἔπλεε ἀπιέμε- 
γος ἐς τὸν Θερκαῖον xóXzov, Ab- 
ire Properans , Progredi et 
Persequi iter Contendens. (Sed 
haec quidem commodius ad. ᾿Απιέ- 
yas ex απὸ et ἰέναι compositum 
referentur. Conf. infra, "lica, 
sub verbo "Iévei, Ire.) Similiter 
ὡς δὲ ἀπίεσϑαι μέλλειν τοὺς ἵππους, 
Quum in eo essent equi ut 
Abirent, ut Abire contende- 
rent, II]. 87. b. ubi quidem etiam 
passive intelligi potest ut Emit- 
terentur. 

᾿Ασικνέεσϑαι, (jon. pro ἀφικνεῖσϑαι) 
Venire, Advenire, Pcrvenire. 
ἐς ἔχϑεα μεγάλα ἀλλήλοισι ἀπι- 
xyécvrai , {{Π1]. 82. m. ἐς τοῦτο αἷπι- 
κνέεσϑαι, Eo venire, IV. 127. α. 
( conf. ἰσαπικνέεσϑαι. ) Imperat. 
ἀπικνέο μοι πάντως. Fac omnino 
me convenias, V. 24. a. ubi 
ἀπικνέο per syncopen ex ἀπικνέερ, 
i. 4. commune οἰφικνέου, a Quxyov, 
Vide quae notavimus in Var. 
Lect. ad. 1. 180, 5. 

Praesertim frequentatur Aor. 
sec. ᾿Απικέσϑαι, eb Praet. Perf. 
et Plusq. ᾿Απῖχϑαι. Quod ad va- 
rias hujus verbi formationes spe- 
ctat , notandum , in 5 plur. Aor. 
3. pro communi formà ἀφίκοντο 
εἰ jonicà ἀπίκοντο, passim usur- 
pare Nostrum ἐπικέατο, in Pract. 
Perf. autem et Plusq. pro eo quod 
vulgo graece dicunt. αφιγμένοι 
εἰσὶ εἰ ἦσαν. frequentare eumdem 
cum Jonibus omnibus ἀπίκαται 


& 


* Agile. 


et ἀπίκατο. Vide Adnot. nostram 
ad l, 2, 11. 

De constructione cjusdem verbi 
notemus hasce formulas. ἐς νείκεα 
QXryj&vovg τοὺς πρώτους αὐτῶν, 
IX. 55.α. ἀπικέσθαι τινὶ ἐς λό- 
you lI. 28. a. 32. a. ( ubi moz 
etiam ἀπικ. ἐς λέσχην.) III. 52. f. 
IV. 148. 4. ἐς ἀμΦισβασίας, 1V. 
1 4. m. dax. ἐς διάπειράν τινος» 
Experimento cognovisse ali. 
quid, II. 28. m. f. 77. a. οὐ 
γορ ἂν κοτε ig τοσοῦτο τύχρις οἰπί- 
xtv, 1.124. Q. ἐς οἀπιστίην πολ- 
λὴν-αἰπῖκται, I. 193. m. f. ἐς To- 
σοῦτον ϑόρυβον, VIII. 56. a... ἐς 
πᾶν xaxoy αἀπικέχτο, Δα extre- 
mam redacti sunt miseriam, 
VII. 118. a. ἐς τὸ ἔσχατον (τοῦ) 
κακοῦ απιγμένοι, Vlll. 52. m. 
ic πᾶσαν βάσανον, VIII. 110. 
a. m. ig πᾶσαν αἀῤῥωδίην, IX. 7, 
2. d. ig ὠϑισμόν, IX. Ga. m. 
διὰ μάχης ἀπικέατο ᾿Αρπάγῳ, 
Praelium cum Harpago com- 
miserunt, I. 169. a. Eàdem no- 
Lione dicitur aliquis ἐς χειρῶν 
γόμον οπικέσϑαι, ΙΧ. 48. a. 

Et de rebus inanimatis. οὔρεα 
ἐς ὀξὺ τας κορυφαῖς ἀσιγμένα, 
Montes cacuminibus in acu- 
tum desinentes,' II. 38. a. m. 
κυρβασίας ἐς o&v ἀπιγμένας ὀρϑαςν 
VII. 64. a. ubi quidem ἀπηγμένας 
praeferunt codd. nonnulli et ed. 
Schaef. Vide ibi Valck. 


"Aari£ic, 0$, », Adventus, (Jon. i.q. 


ἔλφιξις.) Communis forma super- 
est ( per librariorum, ut videtur, 
incuriam) 1. 69. m. f. τῇ ὠφίξει 
τῶν Λυδῶν, uli οἀπίξι correxit 
Schaf. xzi£u Borh. Etiam inVit. 
Hom. c. 23. m. est τῆς αφίξιορο 
Alibi constanter jonica tenetur 


- 





᾿Απισοῦγ. 


forma. τῆς ἀπίξιος, III. 69. f. (ubi 
de Congressu vel Concubitu 
mufieris cum viro.) III. 145. 
f. ete. V. 49. a» τὴν ἄσιξιν, II. 
116. 4. VMI. 41. a. IX. 77. a. 
τὸν ἐἱπὸ Κορίνϑου dri£», V. 92, 6. 
ri» ἄπιξιν τὴν ἐς Θήβας, IX. 17. α. 
ix) Σικρπηδονίης ἄκρης τὴν ἀσπιξιν 
ποιεύμενος, Iter faciens, Cursum 
dirigens , VII. 58. a. τὴν ἐς Aa- 
κεδχαίμεονα ἄπιξιν προφέρων.) VIII. 
115. Ὡ- | 

᾿λπιποῦν, Exprimere. κύψαντες 
éwrrevr;, Exprimunt grana, 
ut prodeat oleum , M. 94. m. 

᾿Ασίστασϑαι, (jon. pro ἐἰφίπτασθϑαι) 
Avolare. τὸν μὲν (ὄνειρον) ταῦτα 
σόντα dóow 6 Kit»; ὠπόπτά- 
e9oi, Avolasse, V1I. 12. eztr. 

ἵλεσος, i. 4. ἱκανῶς ἴσος» si veTG 
V'esselingii conjectura ad Hero. 
dot. 11. 7. Conf. Koen ad Gre- 
gor. Dial. jon. $. 115. 

"Axeoy» , Exaequare, Aequalem 
reddere, πρὶν ἄν σῷ, οπισωϑῇ 
(ὁ χρυσὸς) τῇ εἰξίῃ τῶν φορτίων ; 
IV. 196. f. 

"Aswravai , 1) notione transitivà , 
Facere ut quis deficiat, Ad 
defectionem solicitare. Κῦρος 
ἐπειρᾶτο τοὺς Ἴωνας ἀπὸ Κροίσου 
εἰπιστάναι. sive, ut nos cum 
VV ess. et aliis edidimus , ἐπιστα- 
pna, 1. 76. m. οἱἰπιστῶσι ἀπὸ 
τῶν Κυρηναίων τοὺς Λίβυας. IV. 


160.a. ἀσπιστοὶς τοὺς Αἰγυπτίους — 


ὅλω. MI. 15. f. τοὺς Λυδοὺς οπέ- 
στησε ὁ Πακτύης ἀπὸ Κύρου. l. 
154.a. οἰποστήσων νομὸν τὸν Βακ- 
τρῖον (scil. εἐπὸ τοῦ βασιλῆος ); 
IX. 113. m. 

2) Reperitur vero Aor. 1. Act. 
etiam notione Reciprocà vel In- 
transitivà, Recedere, Discedere. 


"Ax IC TÉ. 
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εἰποστήσαντες ὧν (acil. ἑωυτοὺς} 
ὅσον τι δύο στάδια, IX. 25. f. Not. 

5) ᾿Αποστῆναι (Μόν. 2.) εἴ 
᾿Απισταναι ( per sync. ez ἐπεστα- 
κένα!) Defecisse. οπέστησαν ἐπὸ 

Δαρείου, οἰποσταντες δὲ εἰσ. 1. 150. 

G. πάντις ἀπὸ τοῦ Ψαμμιτίχου 

ἀποφτάντες, Il. 50. πι. $» καί 

σφεὼν εἰποστέωσι, III. 15. a. I. 

165. extr. ᾿Απιστασί uoi, ( pro 

οἰπεστοίαφι ia luos.) A me de- 

fecerunt, 1. 155. a. m. d*íera- 
σαν doro τῶν βαρβαίρων, ( synoop. 
ez ἀπιστακισαν) Defecerunt,IX. 

126. f. ἀἰπεστεώτων τῶν copa d- 

x«», Quum defecissent ab eis 

socii, I. 102. f. ὡς τοὺς Ἴωνας 

Urv9ero datrravou, V. 104. m. 

4) ᾿Απίσταεϑαι, Deficere ab 
aliquo. ἐπὶ αὐτῶν Μῆδοι ἤρξαντο 
ἐπίστασθαι, I. ο6. Πέρσας οἶνα-" 

πείσας ἀπίστασθαι, I. 124. m. f. 

Sic 1. 125. a. et m. 141. m. VIII. 

24. m. τοῦ ᾿Αλεξάνδρου οἰπιστέα- 

ται ( jon. pro οἰπίστανται, praes. 

historicum) ϑεράώποντες., 11. 113. 

m. ἀπιστέατο (praet. inperf. pro 

ἀφίσταντο) πρὸς τοὺς ἑτέρους, De- 

fecerunt ad caeteros, 11.162. f. 
᾿Απιστέειν, 1) Non credere, Fidem 
non habere, Diffidere. οπιστέειν 
y3p (scil. αὐτοῖς) τὸν ᾿Αδέίμαντον, 
VIII. 94. m. f. in oratione obli- 
quà. εἴ μοι ἀπιστέεις τοὶ περὶ τῶν 
χιημάτων, IT. 122», f. 

2) i. 4φ. ἐπειϑεῖν, Inobedien- 
tem esse. οἱ δὲ οὐκ ἡσίστησανν 
non inobedientes fuerunt; 
Obtemperarunt illis; Consi- 
lium illorum secuti sunt, VI. 
108. m. Not. 

3) Controversus est locus IIT. 
15. a. si δὲ καὶ ἡπιστήϑη μὴ 
“ολυπραγμλνεῖν, ubi, st verbum 





"Ὁ Acres. 
»3: £539 non dd thema Umncrx- 


Mos. δοίος sed cum H. Steph. 


(i Verborum .inumalorum the- 
νωδέιδωε dd A vurr:a referas, sta- 
tuecssdum fuorit . duurem negatio- 
Na (quarum uma im x privativo 
ues. Aerà Um «» particulà) 
δεν ων ex graecae. linzuae 
iaotto abundare. Vide Not. 
e) !oc cu. eb conf. infra sub 
νον Emirras9a dicenda. 


'Megeor, x» καὶ. Incredulitas, Dif- 


tüdeutia , Fides non adhibita. 
ὑπὸ 4merüc , Quia fidem nun- 
«o non habuit, III. 155. a. 
v*eQ aura τὸν ἄγγελον εἶχον ἐν 
eoo. VIIL 35. a. V. 41. m. 
vte ἐειστίης μὴ μὲν γενέσϑαι μη- 
δικωὶ ωὐἱῶνας ἀνθρώπους τῶν vov, 
Quuu neutiquam persuadere 
ubi potuissem etc. 1.68. a. ubi 
duarum negationum (quarum una. 
in x privativo inest , altera in μὴ 
particula ) alterutra. abundat. 
τοὶ εἰρημένα ἐς carin πολλὴν 
αὶ vixrxi, Quae dicta sunt, mul- 


tix iucredibilia videntur, I. 


Qo3. me f. τοῖσι παρεοῦσι ἀπιστίη 
αὐλὰν vxixixvr», llI. 66. a. 
"Agerrecvov, 0, ἢ. Passiva notione, 
Cui nulla fides habetur, Cui 
neon tidimus,Suspectus. ἵνα ἐπί- 
erevc ποιήσῃ τοὺς Ἴωνας, scil. πρὸς 
yide ut suspectos redderet 
Jonas apud Xerrem , VIII. 22. f. 
1) .4etiva notione. ἔμελλε ποιή- 
eu (eed; βαρβάρους) ἀπίστους τοῖσι 
"Ven, Facturus erat ut Bar- 
aw dittiderent Graecis, Su- 
apevtam haberent. Graecorum 
tw. IN. 98 extr. 

*AeA ees 9 δ δ. Immensus. χρυ- 
ax. aPMew, limmensa vis auri, 
Mida θυ, 6. 315 ezir. IIl. 


nlla, 


"Age. 


106. m. IX. 109. f. ἅλες 
τοι, V. 55. m. οἱμωγῇ dex 
ται ἀπλέτων Vl. 58. f. e 
ἐχρέωντο ἀπλέτῳ. VII. 9 
IX. 24. ὕδως ἄπλετον, VIII. 


᾿Απλοίη» x5 3, (comm. xx») 


pus quo navigari non p 
πλείους ἡμέρας ἐξμουντων 
δι᾽ GT AUDI S Vu. Hom. 34. 


"Aro , Praepositio regens Geni 


Latinorum À , Ab. 

1) Proprie locum hab 
indicatur Progressio ab u 
alterum , jungiturque ei ] 
Personae unde fit prog 
Verbi gr. Nuncius venier 
βασιλδνς.» (1. q. παρὰ βασι 
da Αἰγύπτου, i. 4. ἐξ Αἱγ 
Quo referri possunt foi 
hujusmodi : oi a x2 Πελοποι 
Qui sunt ex Peloponnesc 
Peloponnesii , VIII. 70. * 
oi ἀπὸ Σπάρτης , Spartani, 
114. m. xx ὅτευ (Jon. p 
οὔ τινος) ὁ Óxuog Αὐδιος ἐν 
I. 7. m. 1V. 45. m. πίταρι 
ὅτευ τὸ ἤλεχτρον Φοιτὰν 
ἐστί, III. 115. πὶ. xx ov 
γεγόναμεν, Α quo nos Or 
mus, generis originem 
mus, VII. 150. a. 

2) Inde denotat Dista 
vel Intervallum loci : ut 
λασσα ἀπέχει ὡ; ríret;x 
δια απὸ λίμνης, IV. 195. 
usu nihil frequentius. Eod 
ferri possunt exempla hujui 
ἄπο πέντε πγχέων ἀπέλιπε T: 
δακτύλους. VII. 117. m. 

3) Temporis intervallui 
οὗ, À quo tempore, E» 
II. 44. a. τὸ ἀπὸ τούτου, ^ 
tempore, Postea , I. 4. a 
m. f. et contracte τὼ πὸ ( 





" Aso. 


25) τούτου, 1. 199. f. πέμπτῃ 
 auípa ἐπὸ τούτων; Post haec , III. 
42. α. ἀπὸ δείπνου, Post coenam 
I. 135. a. m. (Pro quo quidem 
alil est ἐπεί τε οπὸ δείπνου ἦσαν 
aut ὡς απὸ δείσνου ἐγένοντο, Abso- 
Ἰυιὰ coená, Postquam coenandi 
finem fecerunt, I. 126. m. Il. 
78. a. V. 18. a. VI. 129. a.) 
ἀπὸ τῆς πέμψιος ToU κήρυκος δευ- 
rípy ἡμέμι» VIII. 54. a. δευτέρῃ 
ἡμέρη caro τὴς ἐμιπρήσιος,ν 111.5 5. f. 

4) Interdum non nuda Pro- 
gressio temporis aut. Profectio 
amius αὖ altero significatur; sed 
simul indicatur , Prius esse cau- 
sam alterius , ut ἀπὸ τούτου idem 
caleat ac ix τούτου, παροὶ τοῦτο. 
Sic οἰσὸ rovrov ll. 42. m. non 
nude significat Ab hoc tempore, 
sed. simul Hanc ob causam, 
Inde factum est ut etc. Simili- 
Ler απὸ τῆς ὄψιος ταύτης , 1. 209. 
f. non solumPost hanc visionem; 
. sed Propter hanc visionem. Sic 
vd ἔμελλε οποβήσισϑαι απὸ τῆς 
get , ΙΧ. 66. m. Huc referen- 
dae εἰ illae locutiones , ubi xo 
videri possit pro ὑπὸ poni. οὐδὲν 
μέγα ἔργον εἰπ᾽ αὐτοῦ ἄλλο ἐγένετο, 
I]. 14. f. υδὲ ὑπ᾽ αὐτοῦ malles; 
sed intellige Ab illo profectum. 
Sic rd ἀποΠρηξάσπεω yiwvouya,]1I. 
38.a. πλέω κακοὶ τῇ “Ἕλλαξδι - - ταὶ 


. μὲν οἰπὸ τῶν Περσέων γενόμενα») τοὶ ᾿ 


δὲ do αὐτέων τῶν κορυφαίων. VI. 
98. m. τὸ ἐπ᾽ ἡμέων. Quod a πο- 
bis proficiscitur, A nobis prae- 
stari potest, IX. 7, 1. f. 

5) Est ubi avro idem atque ix 
valet, ut latine commodissime 
per De vel E numero reddatur. 
c ἑκατὸν καὶ εἴκοσι παίδων εἷς μοῦ- 


. wg azíQvyt , Vl. 27. m. 
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6) Alibi látine De redditur cà 
notione , quà aliás praepositio- 
nem περὶ vel ἐπὶ cum genit. ponunt 
Graeci. ταῦτα μὲν τὰ ἀπὸ τουτέων 
τῶν ποταμῶν; Haec suntquae de 
his fluviis memoranda habui; 
(intellige, Quae ab his fluviis 
pervenerunt ad nostram neti- 
tiam,) IV. 55. f. ra ἀπὸ τῆς 
νήσου - - οἰκότα ἐστι on9wly , IV. 
195. f. rà ἐβούλοντο πυϑέσϑαι ἀπὸ 
τῆς Ξέρξεω στρατιῆς, VII. 195. f. 

7) Ubi significatur Vitae sus- 
tentandae ratio, eadem propositio 
ὐπὸ ponitur. ξώοροσι ἐπὸ Sow, 
Venatione vitam sustentant, 
IV. 22. a. ζώοντες μὴ dc ἀρότου, 
4X2! dard κτηνέων. IV. 46. f. Qu- 
σι aoro ληΐης καὶ πολέμου, IV. 105. 
eztr. V. 6. extr. In. Vita Hom, 
cap. 3. extr. iQ! ὧν ἐδύνατο idem 
ealet ac xarà rx» δύναμιν, Pro 
facultatibus. 

8) Pleonastice interdum prae- 
ponitur Genitivo , ubi solus etiam 
pev se stare. Genitivus poterat. 
Sio οἐπὸ τῆς iAxi»g τοὺς κλάδους, 
VII. 19. a. non aliud sonat nisi 
τοὺς τῆς tal»; κλάδους, Oleae ra- 
mos. | 

9) Notanda Tmesis , qua pre- 
pos. ἀπὸ a verbo, cum quo com- 
poni debuerat , sejuncta reperitur 
VIII. 89. a. ἐπὸ μὲν ἔϑανε ὁ στρα- 
τηγὸς.) - - ὐπὸ δὲ ἄλλοι πολλοί. 


᾿Αποβάϑρη9 »;, ἡ, Scnla nautica; 


Pons quo e navi in hostilem 
aut in littus descendimus. οἶσο- 
βάϑρας παρασκευάσασθαι ἐς vav- 
μαχίην, IX. 98. a. 


᾿Ασοβαίνειν. 1) Abire, Praet. infin. 


οἱποβεβάναι. Abiisse. 2) Accide- 
re, Evenire, Exitum habere, 
γενομένου τέρατος, Φυλάσσουσι τὼ 


P s 





9 Ἀχεβωλλει. 
'"a2u3oiyos , εἰς. Observant even- 
tuu, ll. 32. fF φκοπέειν χρὴ παν- 
τὸς χρήμαξος τὰν τελαντὴν XJ αἀπο- 
Queirou , Quam in partem (Quo 
modo) res sit exitura , I. 32. f. 
ὥστε αὐτῷ παντα ἀποβεβήκοι τῇ περ 
ὡνιδνος um , 1.00. m. πυνϑανόμαενοι 
fu; dix ἀποβαίνειν xara τὸ ἐὸν, 
l. Q7. 4. παρα ὶ δόξαν τὸ πρήγμα- 
τὰς τῶν βαρβάρων οἰπέβαινε; Vif. 
à. ἃ. ἔμελλέ σῷι τοιοῦτο οσοβη- 
φιφϑαι , VII. 25. m. οἷον περ ἀσές- 
B», VIII, 86. m. εὖ ἐξεπιστάμενος 
τὰ ἵμιλλε αποβηήσισϑαι c0 τῆς 
μάχης, ΙΧ. 66. m. ἐκαραδόκεον 
τὸν πολιμὸν x3 οποβήσεται, VIII. 
62. d. τῇ δ᾽ ἐγὼ δοκέω ὠποβήσε- 
“ϑαι τοὶ τῶν οἰντιπολέμων πρηγμα- 
eu, VIII. 68, 2. a. Participium τῶ- 
οβκχῖνον vel rd ᾿ποβαῖνον, pro τῷ 
εἰποβαῖνον. II. 82. b. 
Impersonaliter positum verbum 
eideri possit III. ὃ. m. ἐκ δὲ τοῦ 
φόνου οσέβη ig μουναρχίην : nempe 
intellige τὸ πρῆγμα aut τὰ πρήγ- 
para , Res redit ad unius 
imperium. 
᾿Αποβάλλειν, Amittere. τὴν TU£XY- 
γίδα ἀπέβαλε, I. Go. a. rx zx- 
τρῷα οπέβαλον, [1]. 55. a. τὸν 
στρατὸν ἀποβαλέειν, V1]I. 65. m. 
αποβαλέεις τὴν κεφαλὴν, ibid. m. f. 
Omitto plura. 
᾿Αποβάστεινν Intingere. JV. 70. b. 
᾿Αποβιβάξιν εἰ ᾿Αποβιβάσασϑαι, Ju- 
bere aliquem descendere (e na- 
vi in. lerram). ἐς τὴν νησίδα πολ- 
λοὺς τῶν Περσέων ἀἐπεβιβάσαντο , 
VIII. 76. a. et mor ἀπεβίβασαν, 
eüdem notione, ibid. m. rovrov; 
&20 τῶν νηῶν ἀπεβιβάσατο, 1X. 
32. m. Medià verbi formá signi- 
Jicatur, eo consilio illos in [er- 
ram erzscendere jusgise impera- 


᾿Ασοδάσμιος. 
Lorem , μὲ ibi illorum operá ute- 
retur. 


᾿Απογεφυροῦν, Aggeribus munire 


et a. fluvii inundatione defendere. 
τὸν ῆῆνα ἔλεγον ἀπογεφυρώσω τὴν 
Μέμφιν, II. 99. a. Not. 


"Asroyíver us, 1) i.q. ἐπεῖναι, Abesse. 


τοῖσι οἰπογενομένοισι τῆς Ma, 
Qui praelio non interfuerant, 
IX. 69. a. 

2) Denasci, Mori. row: d» 
οἰπογένηται ix τῶν οἰκίων ἄνϑρωπος, 
II. 85. a. μηδένα τῶν ἑωυτοῦ ἀπο- 
“ενομένων Soon, 11. 136. m. κατὰ 
τὸν γινόμενον ει καὶ οἰπογινόμενον 
ποιεῦσι τοιάδὲεν V. 4. ἃ. eb mor 
Werum ibid. Etiam de mutis ani- 
malibus: βοῶν καὶ ὄνων τῶν οἷπο- 
Sri YOMÁYAY , In. 111.m. 


᾿Απόγονος, 0U 65 ἢ) Adjective, Oriu un- 


dus. Γλαύκου νῦν οὔτε Ti de yo- 
yov ἐστι οὐδὲν, Glauci nulla nunc 
propago superest. VI. 86, 4. 
Substant. ᾿Απόγονοι, οἱ, Posteri. 
οὕτω εἴημεν ὑμέτεροι αἀαόγονοι, VII. 
150. m. 


᾿Απογροίφειν, Scripto consignare, 


]n tabulas referre. ἔϑνος ἕν £xa- 
στον ἀπέγραφον εἰ γρχαμμριατιεταί, 
VII. 100. a. moz ibid. m. Ξέρξης 
ἑκάστας ἀπογραφόμενος, In tabu- 
las referri jubens. vide ibi Not. 
ἀεὶ ἀπογραφόμενοι τὸ ἔτεα , Con- 
stanter notasse δι 0] ([π tabulas 
suum in usum retulisse) an- 
nos, 11. 145. m. τὰ παραϑαλασ- 
cix τῆς EXAxóc; ἐθηεῦντο καὶ ἀπε- 
γράφοντο, Sibi deseripserunt, 
Delinearunt , 11]. 156. a. 


᾿Αποδαφ;σϑαι., Parlem aliquam de 


toto Sejungere , divellere. Σέ- 
σωστρις οποδασαάμένος τῆς ἑωυτοῦ 
στρατιῆς μόριον, Il. 103. f. 


᾿Λποδατμιος, οὐ» 6, 2, (ab αἀποδρίζες 


P oma. 





᾿Ασοδεικγυειν. 


σϑα.) Divisus, Separatus, Α 
caeteris divulsus et sejunctus. 
Φωχέες ἰποδασμιοιγ Phocenses a 
popularibus suis divulsi et se- 
juncti, Pars Phocensium se- 
juncta , I. 146. a. Not. 

᾿Αποδεικνύειν εἰ ᾿Αποδειχνύναι,) Aor. 
1. οἰποδέξαι, jon. pro ἀποδεῖξαι: 
1) Ostendere , Monstrare , De- 
monstrare. τῷ ἐγὼ αποδίξω. 
nempe τοὶ χρήματα. Cui ego pe- 
cunias illas ostendam, III. 122. 
extr. coll. e. 24. extr. οἀπέδεξε τε- 
- φακόσια τάλαντα οἰργυρίου τετελεσ- 
μένα. Demonstravit insumta 


et persoluta fuisse 4oo talenta, 


VII. 118. f. οἱ ἐἰπεστεῶτες οἀπεϑεί- 
xvovxy τὸν λόγον, Rafiones os- 
tenderunt, Exhibuerunt, VII. 
119.4. οἰποδεικνύουσι μαρτύρια Tov- 
τίων τάδε Proferunt testimonia, 
V. 45. a. αἀπιδείκνυσαν - - ἕως 
ev οἐπέδεξαν «πάσας, Demonstra- 
runt mihi, II. 145. m. ὃς à» 
πολλοὺς ἀποδέξῃ παῖδας, Si quis 
multos filios (a se procreatos) 
Ostendere , Repraesentare pos- 
sit, 1.156. a. τὼ δὲ τοὺς πλείστους 
εἷ ποδεικνύντι., ibid. 

2) Non solum Monstrare, 
aut simpliciter Repraesentare, 
eerum etiam Tradere alteri, aut 
certe Offerre. ἐποδεικνύντα ἐνέχυ- 
μον, τοῦ πατρὸς τὸν νέκυν) Qui 
patris cadaver pignori daret, 
JL. 136. a. ubi moz dein, τῷ δὲ 
ὑσοτιϑίντι τοῦτο τὸ ἐνέχυρον. Sic 
ὅκως βασιλέϊ Ξέρξῃ οἰποδίξαιεν τοὶ 
χρήματα. VII. 36. m. non so- 
lum significat , Ut regi Monstra- 
rent pecunias, Sed Ut ei Re- 
praesentarent et Traderent. Si- 
militer , πολλὰ μὲν κλέστοντες ἑπω- 


Mei 4e - « πολλοὶ δὲ καὶ οἰσεδείκνυ- 


ἀν». 
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cay ὅσα αὐτίων οὐκ διά Tt ἣν κρύ- 
ψαι. TX. 8ο. f. Αἰακῷ τέμενος 
ἀπιδίξχντας, Aeaco delubrum 
statuentes, V. 89. m. Πακτύην 
εἶχον" ἐν φυλακῇ» ϑίέλοντες Kopp 
ἀποδέξαι, Tradere eum Cyro 
volentes, I. 160. f. nec enim 
satis esse videtur quod olim in 
vers, lat. ponebatur , ut Cyro 
eum monstrarent. 

3) Cum dupl. accus. non so- 
lum denotat Ostendere aliquem 
talem , sed et Efficere , Reddere 
talem. ἐν χρόνῳ ὀλίγῳ ὑγιέα μιν 
ἐόντα ἀπέδεξε, III. 130. m. Et 
tbsque participio ἐόντα cap. 154. 
α. 0; δέ μιν ἰώμενος ὑγιέα ἀπέδεξε, 
sanum praestitit. Sic ϑέλων τὸ 
pxvrniss ψευδόμενον αἀποδίξχι, II. 
135. f. non solum significat Os- 
tendere aut Demonstrare vo- 
lens. mendax esse oraculum ; 
Sed Efficere cupiens ut menti- 
tum esse comperiretur. 

4) ' AvroüiExi βχτιλέα est Nomi- 
nare, Constituere , Creare re- 
gem, VII. 2. a. Sie οἰποδέξαι 
μυριάρχας καὶ χιλιάρχας VIT. 81. 
Inde cum dupl. Accus. 12» Kxu- 


- [] , ^ nd ,* ,; 4 , 
βύσης ἐπίτροπον τῶν οἰκίων οἰπέδιξε, 


]IT. 65. a. m. στρχτηγὸν «οὔ πε- 
Qv ἴΑμασιν ἀπέδεξε, ἵν΄. 167. a. 
στρατηγὸν τῆς στρατιῆς ἀποδέξαντε; 
Κλεομένει. V. 64. a. Item cum 
Accus. εἰ Infin. 'Orcvix ἀποδέξας; 
στρατηγὸν εἶναι τῶν παραϑαλασε 
σίων, V. 25. a. Similiter in Pas- 
sivo: ἣν ἐγὼ ὑπὸ ᾿Αστυγεος doo- 
δεχϑῶ στρατηγὸςγ 1. 124. m, f. 
οὗτος ὑπὸ Κύρου στρατηγὸς οἶπο- 
διχϑείς., T. 162. πι. Δαρεῖος ὁ 
Ὑστάσπεος βασιλεῦ; απιδίδικτο» 
1Π. 88. a. οὐπεδέχϑη πάσης τῆς 
Taro εἶναι ἵππαρχος ΗΝ 11. 154. a. 





9o ' Aarodiuxyu tuy. 


m. μελεδωνοὶ οἰποδεδέχαται , (jon. 
pro οἰποδιδειγμένοι εἰσὶ.) Consti- 
tuti sunt qui curam gerant, 


11. 65. a. τροφὴ αὐτοῖσι τοιαύτη 


εἰποδέδεκται, ibid. e. ὁκόσοι σῷι 
igo οποδιδέχαται, Qui ipsis sacri 
constituti (declarati) sunt , II. 
77. f- (conf. οἰποδίκεσϑαι.) τοῖσι 
ποδιδίχϑαι, His constitutum, 
Designatum, Mandatum fuisse 
negotium, II. 1242 a. τοῖσί ἐστι 
χῶρος iv μέσῃ τῇ σόλει ἀποδεδὲγ- 
μένος iv ᾧ συλλεγόμενοι εἶς. T. 
153. a. 

5) ᾿Ασοδέξαι τινὶ τέμενος vel 
βωμὸν, Dicare, Dedicare ali- 
cui fanum vel aram , V. 89. m. 
et f. VII. 178. m. f. Conf. Plu- 
tarch. Lucull. c. 29. laudatum 
Schneidero in Lez. crit. 

G) Frequenti in usu apud 
Nostrum est Medium verbum 
᾿Αποδείκννσϑαι; significans 

(1) idem quod ἀποφαίνεσϑαι 
Proferre, Exponere, Explicare, 
Dicere suam sententiam, οἷπο- 
δείκνυσϑαει γνώμην) IV» 97. ἅ- 
ἀπεδείκνυτο ἐναντίην γνώμην» [Ἶ- 
207. a. (ubi mor dein, γνώμας 
εἰποφαίνεσϑαι.) εἰ δεῖ περὶ ἀφανέων 
γνώμην οποδίξασϑαι, 11. 24. a. 
τρίτος Δαρεῖος οἰπεδείκνυτο γνώμιην » 
λέγων etc. III. 82. a. λέγεται γνώ- 
μὴν τῆνδε αποδέξασϑαι, ὡς etc. 
1Π. 160. à. πολλάκις οσοδιξώμε- 
γος γνώμην, ὡς etc. Ill. 74. f. 
Θεμιστοκλέης γνώμην ἀπεδείκνυτο , 
sequente Accus. cum Infin. VIII. 
108. a. αποδέξασϑαι γνώμην δι» 
»orar»», ΙΧ. 58. f. ἐπίφϑονον, 
VII. 139. a. 

Εἰ cum Dativo : γνώμην «c- 
δίξασϑαι Ἴωσι χρησιμωτάτην» I. 
170. Q. οὕτω σῷ: γνώμας τοιάσδε 


᾿Αποδείρειν. 


απιδείξαντο, ibid. f. doi 
νος ὑβρίσματα i» τῷ A0yw , Q 
contumeliosa verba proti 
VII. 150. a. Similiter in 
vO. ἐμοὶ ἡ περὶ αὐτέων γνώμ 
δίδεκτογ 11. 146. ἃ. Similite 
sivà verbi formà εἰ notion 
μὲν Δαρείῳ γνώμη ἀπεδέδεκτι 
132. m. idem quod Ao, 
γνώμη " e , ibid. a. 

2) Edere facinora ; 
dicas ἃ se facta ostendere 
οἰποδιξάμενοι μεγάλαν, 1. | 
II. 36. f. VII. 139. m. 
17. m. IX. 71. f. 155. f 
δέξασϑαι μνημόσυνα, 11. 1. 
λόγου ἄξια, VIII. 91. at 
τόταταν 1. 16. f. οὐδὲν Aa 
ἔργον οποδιξαμενοι, 1. 17 
( conf. ᾿Αρετή.) Et cum D 
οἰποδεξομενοί τι καὶ αὐτοὶ £g 
σιλέϊ, VIII. 85. f. Item cu 
Accusativis αὕτη ἀπεδέξχτοί 
Ostendit ἃ se confecta , e: 
cta) χώματα ἀξιοϑέητα, I. à 
ἀποδέξασϑαι οὐδεμίην ergo 
Nullam fecisse (susce, 
expeditionem, II. 111. a 
δείκνυντο ῥώμης ὅσον εἶχον Mi 
ἐς τοὺς βαρβάρους, VII. ἃ 
(ubi quidem ἐπεδείκνυντο e 
bus codd. edidit Schaef.) 
Passivum. ἡμῖν εἰ μηδὲν dX) 
οἱποδεδεγμένον, ΙΧ. 27. πω, 
δὲν ἐστί οἱ ἀποδεδεγμένον ἔργι 
τοῦ ἄξιον, VII. 72. f. de 
γάλα TE καὶ ϑωυμαστοὶγ 1 
“Ἕλλησι, τοὶ δὲ βαρβάροισι κα 
ϑέντα, Prooem. libri I. 


᾿Ασοδείρειν , ( Jon. pro οἰποδέρει 


coriare, Pellem detrahere 
δείρει τὴν κεφαλὴν, Caput 
hostis pelle nudat, IV. 


Mor, ι. αἀποδείρας (τὸ d 





"Aeredixso Das. 


IV. 6o. f. 64. f- laid» ἀπεδεί- 
tori, IV. 61. α. ἀπέδειξε πἄσαν 
τὴν ἀνϑρωζηΐην, V. 25. m. Conf. 
Mígtiv. 
᾿λειδίκεσϑαι (jon. pro ᾿Αποδέχεεϑαι) 
Accipere, Recipere, Admit. 
tere. τοὺς ἀποπεριφϑέντας μὴ οἷπο- 
δίκιεϑαι, Non Recipere ( Non 
recuperare, Non revertentes 
videre ) eos qui a se missi es- 
sent, ( scilicet, quod ab his , ad 
quos missi fuissent, retinerentur) 
1V.33. m. f. εἴ οἱ φίλον εἴη γνώμην 
ἀτοδίκεσθαι παροὶ τοῦ efc. Àn ei 
gratum esset Accipere ( Ad- 
mittere) consilium ab eo qui 
dicere voluisset quid sentiat, 
IV. 97. a. μέγιστον ϑῶώμα ἐρέω 
τεῖσε μὴ οἰποδεκομένοισι 'Ελληνων, 
sequente Accus. cum Infin. Rem 
, maxime miram dicam eis 
Grecis qui non Admittunt, 
non Credunt, unum e septem 
Persis suasisse populare institui 
imperium , VI. 45. m. 
Passivum. αἰνδραγαϑίη αὕτη 
εἰποδέδεκται, Mtr τὸ μαχεσϑαι 
εἶα, ἀγαϑὸν, Post bellicam 
virtutem hoc tamquam virtus 
et boni strenuique viri argu- 
mentum Accipitur, Admitti- 
tur, 1. 136. a. οὐδέ cQ: ϑεοὶ 
οὗτοι ἐν τοῖσι ἄλλοισι, ϑεοῖσι οἰπο- 
διδέχαται.» (jon. pro αποδεδεγμέ- 
γο tieí,) Neque hi dii in reli- 
quorum deorum numerum 
sunt ab illis Recepti , I. 45. m. 
nisi forte εἰ istud. ἀποδέδεκται. I. 
136. et hoc ἀποδεδέχαται rectius 
ἃ themate ᾿Αποδεικνύειν repetan- 
ter , illisque accenseantur exem- 
plis quae sub isto verbo num. 4. 
retulunus. 
᾿᾿Ασέδιξις, se, of. (jon. pro ᾿Απέδε- 


Ler. Herod. P. l. 


᾿Ασοδιδόν.Ό 8ι 


Ex) ἄμμος habet εἰρπίβεαξιε, 
illis respondentes quos supra. in 
verbo ᾿Αποδείκνυσϑα, retulirus. 
1) Expositio, Explicatio, 
Demonstratio. Ἡροδότου ἱστορίης 
axo; ἥδεν Haec est. Exposi- 
tio , Explicatio, earum rerum 
quas Herodotus vel ipse vidit, 
vel percunctando cognovit, 
Prooem. libri 1. βουλομένοισί σῷε 
γένοιτ᾽ ὧν ἀπόδεξις, Volentibus 
ipsis fieret demonstratio, i. e, 
Lubenter ejus reidocumentum 
essent daturi, VIII. 101. m. 
2) ἀπόδεξις ἔργων. Confectio 
operum , Edere facta; et per 
metonym. Facta edita, Opera 
confecta. ἡμῖν λείπεται ἀπόδεξις 
ἔργων μεγάλων» I. 207. eztr. τῶν 
ἄλλων βασιλέων ἔλεγον οὐδεμιίπν Ep- 
yey απόδεξιν, 1l. 101. 8. εἴ τις 
τοὶ ἐξ Ἑλληνων τείχεώ τε καὶ ἔργων 
ἀπόδειξιν συλλογίσαιτο, II. 1.48. a. 


[Αποδέρεινγ vide ᾿Αποδείρειν.} 
᾿Απόδερμα, τὸς» τὸν (i. q- e£guua , ) 


Detracta pellis. ἐκ τῶν ποδερ- 
μάτων χλαίνας ποιεῦσι, 1V. 64. 

ubi εἰ δέρματα paulo ante , εξ 
post iterum. 


᾿Αποδημέειν, Domo abesse , I. 29. 


m. IV. &. m. κατὰ τοὺς Aixxióüxg 
οἰπεδήμησε» Profecta erat, VIII. 
85. f. 


"Aaoónuiy , ἢ.) Peregrinatio. εἵνεκα 


τῆς ἐξ οἴκου ἀποδημίης» Vl.150. b. 


᾿Ασιδιδονα,, Reddere. ἐκεῖνο τὴν 


ὁμοίην ὑμὶν ἀποδιδοῦσι, IV. 119. 
, ἀποδοῦναι ὀπίσω ἐς ᾿Ηρακλείδας 
τὴν ἀρχήν) Restituere regnum 
Heraclidis, 1. 15. b. εἰ τὸ 
ὁμοῖον ὠποδιδοῖ ἐς αὔξησιν, ll. 
15. m. ubi εἰ sincera scriptura, 
idem valebit ἀποδιδοῖ ac. ἐπιδιδοῖ, 
quod ibidem praecedit. 
F 





"ED Y 
"Αχοδίδοσϑα!, Vendere. daí- 
Seyro τὸν κρητῆρα i» Σάμω, I. 70. 
7 et moz ol ἀποδόμενοι ibid. δι- 
ϑοῦσι νέας, πενταδράχμιους ἀποδὸ- 
patvoi , V1. 80. b. ubi, pro eo quod 
in latinà versione commodantes 
posuimus , rectius vendentes re- 
ponetur; εἰ in Adnot. ad. eum- 
dem locum , pro socab. minae, 
quod imprudentibus nobis excidit, 
drachmae sunt nendae. 

᾿Αποδιδρήσκειν et ᾽ ᾿Ααοδ ῆνα, ; (comm. 
εἰποδιδράσκειν et ἐποδρᾶναι Αυ- 
fugere, Profugere. ὡς δὴ ὡςποδι» 
δρησκόντων (τῶν Ἑλλήνων) ΙΧ. 59. 
ἃ. ἀπιδίδρησκον τοὺς Αἰγύπτου παϊ- 
δας, 1I. 182. ΨΚ ἀποδρᾶναι, III. 
45.a. ἐπέδρη ἐς Σάμον, IV. A3. f. 


IX. 37. me ἐπὶ ϑαάλασσαν. VI. ᾿ 


2. d. οἴχοντο αἰποδράντες, IX. 
118. a. Futur. οἰποδρήσεσθαι , 
VII. 210. a. 

᾿Ασοδινέειν τὸν σῖτον» Proterere , Tri- 
, turarefrumentum, II. 1 4. eztr. 
᾿Δποδοκέειν) Displicere, Non pla- 
cere. μετέπειτα ὥς cQu αἰπίέδοξι 
(ταῦτα). Dein postquam haec 
eis displicuere, I. 172. πὶ. Et 
sequente particulà negativà ux 
abundante , et Infinitivo. ἐπέδοξί 
σφι μὴ τιμωρέειν Ἴωσι, Diáplicuit 
(Non placuit) eis opem ferre 
Jonibus, I. 152. a. m. Similiter 
ἐπεί eQu οἰπέδοξε μήτε ἐπιδιώχειν 
ἔτι ete. VII. κι 1. α-. 
᾿Αποδοκιμᾷν εἰ ᾿Αποδοκιμάδιν, Re- 
probere, Rejicere, Repudiare. 
τῷ πρώτῳ ἰμβχλόντι ἕπεται» οὐδὲ 
ἐἰποδοκιμᾷ οὐδένα» I. 199. m. f. 
poti τοὺς λοιποὺς cielo gol Quy ; 
VI. 130. a. 

*Asrcüoe , ov, 3, (comm. "AQelec) Ab- 
itus, Discessus, Reditus, V. 


A 9»! : 


δος ἡμῖν ἀσφαλής, Tutus 
Reditus est, IV. 97. m. 
᾿Αποδρῆναι, vide ᾿Αποδιδρήσκε 

᾿Απόδρησις, 106 » ἢ, Fuga, Ρ 
gere. διαὶ τοιούτων ( τόπων 
ἀτόδρνο: ποιέεσϑαι, IV. 1 

᾿Αποδύειν, Exuere; cum dupli 
cusativo , ut apud Poetam, 
B. 261. d μὴ σε απὸ μὲ 
ἑματα δύσω, sic apud Ἡ 
tum, ἀπέδυσέ σφεας ( nem, 
κόσικον ), ruugeniess δὲ ( 
κατέχαιε) V. 92, 7. nh. 
"Ex$vtiy. 

"Avedon, Spirare odorem. 
τῆς ᾿Αιαβίης ἡδύ, Suavis 
ex Arabià spirat, III. 11 

"Asro9avíci , Morieris, Mori 
es; sec. pers. fut. per syi 
ex οἐποϑανίεαι formata, pro 

a2roS-avy. 

"AsoS icy , Cursu discedere, 
riter abire. ἱστία cie 
οἰποϑευσόμενοι. VIII. 56.a 


᾿Αποϑήκην» »;, 5, Repositu 


metonym. Res reposita 
per metaphoram, Benet 
in aliquem collatum (et 
illum velut depositum 
gratiam ab eo in fut 
tempus ineundam. ταῦτα 
οποϑήχην μέλλων ποιήσεσϑα 
Πέρσεα , ἵνα - - - ἔχοι cisror 
VIII. 109. f. ubi olim ὑπ 
edd. Vide Not. 

Temere olim et prors 
portune IX. 27. m. edeb 
᾿Αμαζονίδας » τὰς αποθήκχε 
aac Θερμώδοντος ἐμβαλούσο 
vitiosa duo verba τὰς ἀα 
scripti libri omnes , qui a 
diem excussi sunt , penitui 


29. extr. IX. 55. extr. ἦγε ἄπο- "Arebrnan, non solum Moi 





ἐποϑνήσπουσι ix τῶν τρωμιάτωνς 
II. 65. f. sed et Interfici. ὑπὸ 
τοῦ ἑωυτοῦ παιδὸς ἐποϑνήσκειν; 
Ll 137. extr. εἰπίϑανε ὑπὸ Σα- 
βύλλου, VII. 154. [ Sic VII. 
315. f. IX. 64. m. 75. f. 
᾿Ασιεϑορέεν, Desilire, Exsilire. 
(Comm. ἐποϑρώσκειν, denis .) 
εἰ ποθορόντις ἀπὸ τῶν ἵππων, l. 
8o. f. (da τῆς νεὸς, de nawi,) 
VII. 183. me 

Axs9poex ers, Desilire. οποϑρώσκον- 
ei cx ἵππου, 11]. 129. a. 
᾿Ασοϑύμωος, οῦ 4, ὃ, 9» Ab animo 
alicujus alienus, Molestus , In- 
gratus. οὐκ ἰϑελησαμέν ro; ναν- 
τιῦσϑαι, οὐδέ τι ἀποθϑύμιον ποιῆ- 
exi, VIL 168. m. f. 
᾿Απεϑωνμοίδιν εἰ ᾿Αποϑωμάξων, i. 4. 
simpler ϑωυμάϑιν et comm, ϑανυ- 
μκάδιν. ἀπεϑωύμαφι (vel ἐπεϑωμ. ) 
δρέων, 1: 88. a, μαϑών μων ἀπο- 
ϑουυριάζοντα , I. 68. a. ἀπεϑωύ- 
peek καὶ ἐξεκλήσσετο. III. 148. m. 
εἰποθωυμάφειν τὸν κονιορτὸν ὅτιών 
κοτε 1i» ἀνθρώπων, Mirari , quo- 
rumnam tandem hominum es- 


set ille pulvis, VIII. 65. a. iat. 


ϑωύμαᾷ ( vel εἐπεϑωμι. ) TO λεγός 
μένον. (τὸ λεχϑὲν.}) I. 11. 

So. m. IX. 111. a. Conf. Ge». 
"haonda x, 2, Colonia. ἐς x«o- 
xb» ἄγειν, In coloniam dedu- 
cere, εἴ rt ἰς Σαρδὼ ἄγοι ( σφέας 
vel αὐτοὺς) ἐς ἀποικίην», εἴ τε ἐς 
ete. V. 124. b. ἔστελλε ig amor 
xix» ix Λακεδαίμονος, IV. 147. a. 
Conf. Erbour , num. 5. 
᾿Δπσοικίδιν, Coloniam condere, 
Colonis frequentare. Seq. A4c- 
*usGl. — Avdo) “λέγουσι Ὑδῥῥηνίην 
ἀποικίσαι, Dicunt Lydi, se Tyr- 
rheniam colonis frequentasse, 


'À NS 83 
coloniam duxisse in Tyrrhe- 


niam, I. 94. 64. ubi vitiose olim 
οἰπονικῆφαιις 


ἼΛποικος, ev, 0, Colonus. Hinc Fem. 


"Avrerdc , ἴδος, ἡ. Unde aaemídeg 
φόλις, Civitates colonis Fre- 
quentatae , Quae sunt coloniae 
a populo aliquo conditae. Κα,» 
ove "Aube μνήματα broín- 
σὰ ἐν πάσησι τῆσι πόλσι τῶν ἀπο. 
ἀκίδων. scil. πολέων, VII. 167. f. 


᾿Αποικτίάισϑαι,  Deplorare, Mise- 


ricordiam alicujus im plorare, 
Misere conqueri. ὁ zx& πρὸς 

τὸν maría ἀποικείζιτο «ταῦτα» 
sive τούτων ἵνικα}) τῶν ὑπὸ Κύρον 


ἥντησε 1. 114. f. Conf. KaroxriQ. 


"Agorx, rz, Multa, quà redimi- 


tur culpa; proprie, quà per- 
solutà aliquis a | reliquà poená 
liberatur. νῦν ὧν ἀποιναί οἱ τάδε 
ἐϑέλω ἐπιθεῖναι IX. 120. a. m. 
uli, pro ὥποινά oi, videtur utique 
ἀποινά μοι legendum. Vide Var. 
Lect. εἰ Not.Sigillatim usurpa- 
tur de Pretio redemtionis ca- 

ptivorum, VI. 79. a. (yi «v- 


Tíey ἔχειν τοὶ ἄποινα. done 


ἐστι Πελοποννησίοισι δύο μνέα, Tt- 
ταγμέναι κατ᾽ ἄνδρα αἰχμάλωτον 
ἐκσίνειν. 


᾿Ασοκατῆσϑαι, (comm. οἱ ποκαϑῆ- 


e92,,) Seorsim sedere. aru 
μενοι αἰποκατέαται, 1V. 66, m. 


jonice pro ὁποκάϑηνται. 


"Astoxtipiv , Tondere, Radere. zz:- 


sulgarro τοὺς κεϑαλοίς, VI. 21. a. 


ἸΑποκηδεύειν riva , Justa persolvere 


alicui; proprie, Finem facere 
τοῦ xx9t9uy , parentandi et justa 
persolvendi mortuo. βαρβαροι 
ὡς απσικήδιευσαν Νίαχσίστιον, 1X. 
31. a. Not. 


᾿Αποκηρύσσεινγ) Per praeconem ven- 


ΕΞ 





84 ᾿Απακλείειν: 


dere. τὴν καλαμην do ὧν ix3p- . 


Ex , 1. 194. m. f. 


᾿Ασχοχλάειν vel 'Asoxhaít» , Fletum 


edere, Ejulare. ovr: ἀνέβωσας, 


οὔτε ἀπέκλαυσας, 111. 14. m. f. . 


ubi paulo ante est ἀνακλαύσας, 
et paulo post ἀνακλαίειν eüdem 
notione. οεἰπέχλαε sive ἀπέκλαιε 
ex Herodoto citat Pollux lI. 64. 


᾿Αποκληΐειν) (comm. οποκλείειν) Ex- 


cludere, Intercludere, Clau- 
.. dere. τοὶ ἀποχκληΐοντα τὴν ὄψιν», 
* Quae prospectum Interclu- 
dunt, Intercipiunt,l V. 7.eztr. 
&zoxicarrt; τοὶ ἱρὸν, Clauden- 
tes tem pla , 1I. 153. a. νῦν ἀμφο- 
τέρων με τούτων ἀποκληΐσας ἔχεις» 
Nunc me utroque horum ex- 
clusum tenes, I. 57. a. ὦπε- 
κληϊσε αὐτὸν τῶν συλέων, Exclu- 
sit eum ροτίὰ, V. 104. f. 
Passivum. ἀποκληΐεται ἡ Zxv- 
Suxx ὑπὸ ᾿Αγαϑύρσων, Excludi- 
tur , Clauditur, i. e. Termina- 
turScythia ab Agathyrsis,Con- 
terminos habet Agathyrsos, 
(sci. Agathyrsi excludunt Scy- 
thiam ne ulterius porrigatur,) 
IV. 100. b. δειμαίνοντες μὴ » 
αὐτέων νῆσος ἀποκληϊσϑῇ, nempe 
τοῦ ἐμπορίου, Veriti neipsorum 
insula mercatu Excluderetur, 


I. 165.a. οὁποκληϊσϑέντες τῆς ὁπί-. 


ec ὁδοὺ, III. 55. α. πολλοὶ xzt- 
κληΐσϑησαν τοῦ ὀστίος ὑπὸ τῶν 
Σαμίων, 111. 58. f. ἀποκεκλέατο 
ὑπὸ τῆς ἵππου. Interclusi tene- 
- bentur ab equitatu, IX. 50. f. 
jonice pro ἀποκεκλεισμένοι ἤσαν. 

"'Axeodrur, Declinare, Inclipare. 
οἱ ποχλίνοντι πρὸς ἀπηλιώτην ἄνε- 
. Mov, IV. 22. a. idem quod so; 
τὴν ἠῶ ἀποκλίνοντε ibid. f. Si ad 
orientem declines, te conver- 


᾿Απεκρίνειν. 
tas, progrediaris. δ ποκλυγοβιένης 
τῆς ἡμέρης. πο] δηίς die, IV. 
181. f. ἀποκλιναμένης τῆς μεσαμ- 
Brie , Post meridiem, Sole de 
medio coelo inclinante, III. 
104. f« Sed et de Plagà numdi 
eadem usurpatur formula , ἐπο- 
sOuvouirnc μεσαμβρίης πρὸς δύνοντα 
ἅλιον, Ubi meridiana coeli pla- 
ga versus occidentem solem 


inclinat, IIT. 114. a. cum Var. 
Lect; et Not. Conf. Κλίνειν.. 


᾿Αποκορυφοῦνγ) In brevem sum- 


mam contrahere. οαἰπεκορύφον 
eti τάδε, Brevibus verbis hoc 
responsum eis dedit, V. 73. m. 
Not. Commode Portus contulit 
illud Hesiodi , "Egy. vs. 106. £r:- 
ρόν Toi ἐγὼ λόγον ἐκκορυφώσω. 


᾿Ασοκρατέεινγ apud. Nostrum i. 4. 


xpxritiy , Superiorem, Potiorem 
esse, Superare. o Νεῖλος (cum 
Istro collatus) σπληϑεῖ κρατέει» 
IV. 5o. a. ubi alii quidem ἐπι- 
κρατέει. Sed consentientibus libris 
legitur idem verbum eádem notio- 
ne, et quidem cum Zccusat. casu 
constructum, IV. 55. a. «ert 
Ἑλληνικὴ οὐδεμίη Xv μὲν rupit 
αἰ ποκρατήσειε. 


᾿Απόκρημνος. 0v, 0, 5, Praeruptus. 


ὄρος ἄβατον καὶ ὠἀπόκρημνον, VII. 
176. a. m: πρὸς ἀποκρήμνοισι οὖ- 
peri, I. 111. πὶ. οἰποκρήμνον Üor- 
το; τοῦ χώρου. Ψ 11]. 53. m. 


"Asoxptiy, 1) Distinguere, Di- 


versum facere. ovrt σρύμινην 
οἰποκρίνοντες , οὔτε πρώρην συνάγον- 
75, Neque puppim distin- 
guentes, diversam facientes, 
(a prorà), neque proram in 
angustius contrahentes, I. 194. 
ἃ. Hino in Passivo: τοῖσι ἀλ- 





᾿Απόκρισις. 
Mui οἀἰνθρώποισι χωρὶς ϑηρίων δία.» 
τα &aoxíxpirou, Aliis hominibus 
diversa, distincta, habitatio ab 
animalibus est , ( Aegyptii una 
eum animalibus degunt,) 11. 24. a. 
&stxglOv ix. παλαιοτέρου τοῦ βαρ- 
βάμου ( vel βαρβαμκοῦ) ἔϑνεος τὸ 
Ἑλληνικόν, Jam ἃ priscis tem- 
poribus Distinctum , Multis 
modis diversum fuit, Grae- 
: eum genusa barbaro, Magnum 
inter Graecos et Barbaros dis- 
erimen interfuit, Y. 60. m. 
2) Seligere. ἕνα ὑμέων ἐξαίρε- 
δον οἰποκρίνων,) Unum e vobis 
prae caeteris seligens, VT. 150. 
G. doríxpmt τοῦ στρατοῦ ὡς πέντε 
μυμάδας) III. 25. a. m. τῶν νεῶν 
πασέων  doroxslvayrt; διηκοσίας , 
VIII. 7. a. 


Loco verbi Medii ᾿Αποκχρίνεσϑαι ᾿" 


significante Respondere , Hero- 
dotus ες jonici idiomati$ more 
Ὑποκρίνισϑαι — usurpat. Irrepsit 
tamen communis forma, ᾿Αποκιί- 
νασϑα; in codices nonnullos I. 
2. f. Tenentque eamdem libri 
omnes V. 49. extr. in Cleomenis 
Spartani verbis , et VIII. 101. a. 
mbi Xerxes inducitur loquens. 

᾿Απόκρισις , ic, 5, Responsio, Re- 
sponsum : pro quo alibi quidem 
ὑπόκρισις er Jonum'more; sed 
agnoscunt veteres libri omnes τὴν 
τοῦ μαντηΐου ἀπόκρισιν, 1. 49. et 
τῆς ἀποκρίτιος V. 5o. a. Praefe- 
runt etiam codd. nonnulli &so- 
κρίσιος Ill. 53. a. ubi plerique 
αἰνακρίσιος- 

᾿Ασοκρούισϑθαιγ) Propulsare. ταῖς 
προσβολοὶς ἀπεκρούοντο, IV. 200. 
f. οὐδαμοὺς γοὶρ αὐτοὺς ἐπιόντας 
αἀποκρούσεσϑαι, VIII. 61. extr. 

᾿Απυκιύπτεινγ 1) Occultare. rov 


᾿Απολαμβάνιν. 85 
ἥλιον ὑπὸ τοῦ αλήϑεος τῶν OiCTOY 
εἱποκρύπτουσι, VII. 226. α. 3) Ce- 
lare; cum dupl. Acc. οὔτε σε οὐπο- 
κρύψω « - τὴν iux» ove, VII. 
28. a. 


᾿Αποκτιίνειν , Occidere. Futur. par- 


Licip. πέμπει Πρηξάσπεα ἀποκτι- 
νεόντα μιν, Qui illum occide- 
ret , Ilt. 5o. f. 


" Asroxo vti», Prohibere. οἵ σ᾽ οὐ ποκω- 


λύσουσι, 1. 66. m. in orac. 


᾿Απολαγχάνειν εἰ ᾿Απολχχειν, Sor- 


tiri, Sorte accipere, Accipere. 
&zoXd*art (Imperat. Praes.) τῶν 
κτημάτων TO μέρος, IV. 114. f. 
ἀπολαχόντες (Lor. 2.5 τῶν xry- 
μάτων τὸ ἐπιβάλλον, IV. 115.a. 
ἀπολαχόντες τὴν Ταναγρικὴν μοίρην, 
V. 57. m. amo. μόριον ὅσον 
αὐτοῖσι ἐπέβαλλε) VII. 23. m. 
μοῖραν Tt τιμέων μετέχοντις, καὶ 
τῆς γὴς οἰπολαχόντες, IV. 165. f. 


᾿Απολαμβάνειν, 1) Accipere. τὸν 


μισϑὸν, Ferre, Auferre merce- 


: dem, VIII. 137. m. 


2) Recipere, Recuperare re- 
gnum , urbem et simil. οπολαβὼν 
τὴν τυραννίδα, 1. 61. α. τὴν Aiyv- 
erroy , III. 18. a.. τὴν τοῦ πατρὸς 
&gxxv , lbid. m. οὐκ ἀπέλαβε τὸ 
ἱρὸν ἄρμα, VIII. 115. f. Futur. 
οἱπολάμψεσϑαι τὴν πόλιν, Ill. 
146. a. 

3) ἀπολαμβάνειν μοῦνον, Se- 
ducere aliquem , solum cum 
solo, Semotis arbitris cum 
illo agere. καλέσας ὙὝσταάσπεα 
καὶ οπολαβὼν μοῦνον, Il. 209. m. 

4) Med. ἀπολαμβάνισϑαι, In- 
tercipere, Intercludere. λέγων 
ὡς οπολάμψοιτο συχνούς, Dicens 
se multos esse intercepturum, 


TX. 38. extr. (Recipiendi no- 


Lione idem Fut. Med. paulo ante 


“ 





aedes C. velimus) Inde Passivum, 
» Me afa Oder , In exi- 
auau spatium conclusi, In 
Bg usto zntemvept, VIIT 11. a. 
uA ἐνωλαβόϑενγες tdem valet ao 
3«4pQu Far, COUPS 10. m. «207 
WaecNurra; Gubredér , xxl οὐχ 
"Nen, ἐδρλυσιν « V. 101. a. m. 
Vll. τος -. Q7. ἃ. Rursus, εἰ 
Ata) «arduus  τολαριΦϑεὶς ὁ Πέρσης 
wasser 25 τὴ δυξωση. VIII. 108. m. 
£3 «Mw» ἀπολαμφθέντες, Ven- 
rum vi circumventi, Inter- 
qepti et praepediti quo minus 
«uum , quo vellent, tenere 
yosseut, Hl. 115. m. Not. IX. 
Y 3 as V 

"Asc δ νφϑο ἔργοισι» Inclare- 
ον bus gestis. ἰέναι ἔνϑα 
aaesAawpewoa ἔργοισι, Eo ire 
ul rehus gestis inclarescas, 
V at A ubi videtur ἀπολαμσρυνέαι 
poseedum , μὲ sit Futurum, ex 
λαμδεννέι decurtatum, Λακε- 
δκιμονίωσι ἔγγοισι Tt καὶ γνώμῃσι 
ἀανλεμαρινϑεὶς . Qui εἰ factis 
et consiliis inter Lecedaemo- 
nies inclaruit, V]. 70. f. 
"Aeexaves, Urui. ἥκω τῆς σῆς Dov- 
λέμενος δικαιοσύνης οαἰπολαῦσαι) 
Vl u6, 1. m. . 
᾿Ανολίγων (7s q* ἐκλέγειν) Seligere. 
e πελίξχνεις ro ἄμιστον, V. 110. 
τριήκοντα μυμαάδας οἰπολεξαμενος 
τοῦ στρατοῦ. VIIL 101. m. f. 
"Axel tty, 1) Transitivà notione, 
Reliuquere, Deserere. cum Ac- 
cusat.. dg ὅ μιν ἀπολιπόντες οἴχον- 
ve. ic ἄλλον χῶρον, IV. 160. a. 
εἰ πολιπέντις Λεωνίδην οἐπαλλαάξε- 
eS, Vll. 232. δ. τῆς ϑεοῦ 
εἰπολιλοιπυίης τὴν ἀκρόπολιν, VIIT. 
41. f. μά cue ἀπολίπωσι ( οἱ 
'A9:maiu) VIII. 65. Et subintel- 


᾿Δυολείπεν. 


lecta Αοομεαί. ᾧχετο ἀπολιπὼν 
(scil. τὴν Πυϑίην vel τὸ χρηστή- 
pov) ἐς τὴν ϑῆρην» IV. 255. extr. 
Sic οἐσολιπόντων γοὶρ (scil. αὐτους) 
᾿Αϑηναίων. VIII. 63. ἐς ὃ οἱ Κο- 
ρίνϑιοι. τῶν παίδων οἱ Φύλακες., 
οἴχοντο οπολιπόντες, SCil. αὐτούς, 
III. 48. f. λέγεται - - Κρῆτας - - 
σπολιορχέειν ἐπ᾿ ἔτεα πέντε πόλι 
Καμικὸνν τέλος δὲ - - - λιβεῷ συνε- 
στεῶτας, ἀπολιπόντας (nempe av- 
τὴν) οἴχεσϑαι» VII. 170. a. 

2) Interdum videri potest ab- 
solute , absque regimine, poni 
hoc verbum, reddendum Abesse, 
Deficere, Desinere : ubi tamen, 
verum δὶ quaeris , obtinet. prümi- 
tiva. notio Relinquendi, et aut 
diserte adest. Accusativus, aut 
e propinquo subintelligitur. γυνὴ 
μέγαϑος tro τεσσέρων πηχέων οἶπο- 
λείπουσα τρεῖς δακτύλους. I. 60. m. 
Mulier quae tres digitos Ab- 
est a quatuor cubitis ; proprie, 
Quae a mensurà quatuor cu- 
bitorum Relinquit tres digi- 
tos , scil. quos statura ejus non 
complet. Sic dao πέντε πηχέων 
βασιληΐων ἀπέλιπε τέσσερας δακτύ- 
λους». VlI. 117. πι. ἐπεοὶν ἀπολίπῃ 
ὁ Νεῖλος. Il. 95. f. interpretatus 
sum Postquam deficere coepit 
Nilus; VV ess. cum Valla , Post- 
quam Nilus abscessit : proprie, 
Postquam Reliquit Nilus ista 
loca , nempe τοὶ κοῖλα τῆς γῆς καὶ 
τοὶ τέλματα. Sic ἱπεαᾶν σῷι ὃ sre- 
ταμὸς ἐπελθὼν ἄξσῃ τὰς ἀρούρας, 
prac δὲ οἰπολείπῃ ( αὐταὶς) ὀπίσω, 
II. 1 4..f. nempe οἰπολείπῃ αὐταὶς 9 
Irrigata arva rursusRelinquit. 
ὁ Νεῖλος - - ὀπίσω οἰπέρχεται ἐπο- 
λείπων τὸ ῥέεϑρον, IT. 19. πι. In- 
Lelligebam olim cum Porto et 


“τς 





᾿Δχολέοντες. 

alis κατοὸὶ τὸ ἔξεϑρον, Deficiens 
quod ad fluentum fuum ad- 
tinet, sed rectius (ut quidem 
munc mihi videtur) et propius 
aed verbum, VWess. cum Valla, 
mec Lamen satis perspicue, Relin- 
quens fluenta; nempe Relin- 
quens cursum quem adhuc te- 

. nuit et loca quae adhuc inun- 
daverat. (cf. 'Pés9gor) ἰκεῖνοι καὶ 
χελεδόνες δὶ ἔτεος ἐόντες οὐκ αἰπολεί- 
σουσε» II. a2. f. Vertunt , Non 
Deficiunt, Non Desinunt esse 
perennes: sed vide ne vel ez pra- 
cedentibus vel ex continuo sequen- 
libus intelligi debeat οὐκ αἰ σολεί- 
«ous; τοὶ χωρία ταῦτα Gub τούτους 
τοὺς τόπους. Conf. ἐπιλείπειν. 

5) Medium verbum legitur 
VII. 221. f. οὐκ ἀσέλιεπτον Non 
discessit; ubi quidem alii codd. 
esx carus praeferunt. VideNot. 

4) Passivum. πολὺ τῆς ἀλη- 
ϑηΐης ἀπολελειμμένοει, ll. 106. 
extr. Longe a veritate Aber- 
rantes. 

Quod apud H. Steph. in Thes. 
Gr. Ling. ex Herodoto citatur 
εἰπολείπεσϑαι περὶ ἑωυτὸν vitiosa 
ea. olim scriptura legebatur , 11. 
25. m. ubi recte vuouiei3on 
meliores libri dederunt. 

᾿Απολέοντες. Particip. Fut. (comm. 
εἰπολοῦντις) Perdituri , Interfec- 
turi, VI. 91. a. εἰ m. Et ἀσο- 
λεῦντες.) IX. 18. a. ᾿Απολεόμενοι » 
Perituri , VIL 218.f.IX. 69. m. 

[Azoafdr9w , Latrocinari, Per 
vim eripere. Pro οἰπελοίατο ; 
quod e msstis restitutum est , Le- 
mere olim ἀπεληΐεαντο editum erat 
L 70. m. Vide ibi Var. Lect.] 

* Aou y ὁ, ἡ, Gen. ἀπόλιδος, jon. 
azoJu0; s Dat. οἐπόλιδι, Jon» àiz0- 
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Au et «xu, Qui civitatem 
(patriam ) non habet, VIII, 
61. a. ibique Var. Lect. 

᾿Απολλύναι , Tertig pers. plur. ἀπολο 
λῦσε») pro «weowri , IV. 65. 
4. sicut moz ibid. κατειργνῦσι 
xarupyreevei. Confer. supra Asro- 
Morris. 

᾿Απολογεῖσϑαί τινι ὑπέρ τινος, Be- 
spondere alicui, Causam apud 
aliquem dicere pro aliquo. à 
Λάκων ἱκανὸς τοῦ ἔμελλε ἔσεσθαι 
xa) ὑπὶν ἀμφοτέρων ἀπολογεύμενος, 
VII. 161. m. Absolute: ἸΜιλτιοῖ- 
δας, αὐτὸς μὲν παρεὼν, οὐκ ἀπε 
Aeyítro, Caussam non dixit, 
Vl. 136.a, Conf. Ὑπεαπολογεῖ» 
eas. 

"Asroovts , Absolvere. ἀσέλυσαν αὖ. 
τὸν μὴ φῶρα εἶναι, II. 174. wt 
(ubi moz e contrario , ὅσοι δέ μιν 
κατέδχσαν Φῶρα εἶναι). παῖδας δὲ 
αὐτοῦ μἰπέλυσε τῆς αἰτίης, LX. 
88. a. 

.. Pro ᾿Αρτάβανον ἀποστείλας" lg 
Σοῦσα, codd. /rch. εἰ Vind. 
praeferunt! Agr. ἀπολύσας ig Σοῦσα. 

᾿Ασολύισϑαι, Excusare culpam, 
Sese purgare , Diluere crimen. 
ὃ à, αἰπολυόμενος y ἔφη, VIII. 
59. 

᾿Δπομαστιγοῦν, Flagellis caedere. 
τὴν ϑάλασσαν ἀπιμαστίγωσε, VIII. 
109. m. f. 

"AmouxraiQu: , Crepitum ventris 
edere. ὁ δὲ ἑπᾷρας (sc. τὸ σκέ- 
λος) ἀσεματαϊσε, ll. 162. m. 
Not. 

᾿Απομάχεσϑαι,) Repugnare, Re- 
cusare. Absolute: ὁ μὲν δὴ, ταῦτα 
λέγων.) ἐπιμάχιτος Repugnavit, 
Recusavit, scil. facere id. quod al- 
ter ab eo postulaverat , 1. 9. a. 
Cum .Accusat. rei: og δὲ ἀπεμα» 


v 
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᾿Απομνημονεύειν. 
χέσαντοτοῦτονν [1.1 36.πι. id est(ut 


paulo ante. ibidem ait scriptor,) 
οὐκ ἔφασαν ποιήσειν ταῦτα οὐδχμᾷ. 


Conf. ἰδὲ Not. 
᾿Απομνημονεύειν, In. alicujus me- 


moriam aliquid facere. wi 
τούτον τὠυτὸ οὔνομα οἰπεμνημόνευ- 
et Ἱπποκράτης τῷ παιδὶ ϑέσϑαων. 
65. f. 

᾿Απομνησικακεῖν τινι, Acceptarum 
injuriarum memoriam alicui 
SCTVBTE, τούτων εἶνικεν ἀπεμνησι- 
xcxt9? τοῖσι Σαμίοισι οἱ KopirOuoi, 
Ill. 49. m. 

᾿Ασομνύναι, Abjurare, Dejerare, 
Interposito jure jurando ne- 

- garee χρῆν ὁμόσαι μὴ μὲν ἑκόντα 


ἐλθεῖν, ἀπομόσαντα δὲ. ete. 1]. 


179. πι. 
᾿Ασόνασϑαι,) Frui aliquà Te. T» 
(scil. » πόλιν) πρότερος - - « κτί- 
σας) οὐκ ὠπώνητο (xvrzc) , Civi- 
tute, quam condiderat, non 
fruitus' est, mor a "[hracibus 
ejectus , I. 168. f. 
᾿Απονητὶ , Nullo labore. αἰπονητὶ 
ἔμελλε ἀπολαμψισθϑχι τὴν σ6λιν» 
d 146. a. 
Superlat. ᾿Απονητότατα (Mini- 
mo labore) καρπὸν κομίζονται ix 
ync ; 1l. 14. a. τέῳ τρόπῳ οἰπονη- 
τότατα τῶν ἀνδρῶν τουτέων ἐπικρα- 
. φήσομεν, Vll. 234. f. 
[᾿Απονικήσαι, vitiosa olim scriptura 
pro ἀποικίσαι T. 91. a. ] 
᾿Απονοστέειν; Reverti. ὠσπσήμονα ἀπο- 
γοστήτγῆιν, L.43. extr.11 1.2.11. 53. 
a. 161, f. αἰπονοστέειν ἐς Σπάρτην, I. 
82. extr. ὀσίσω οὐκ ααονοστέειν ; 
IV. 33. m. f. ἦν «ὥς αἰ σονοστησῃ» 
Iil. 124. δ. IV. 26. a. VI. 156. 
- &. ete. Conf. Νοστέειν eb. Ὕονο- 
ertt. 


Sed pro ἀπονοστήσειν τὴν στρα 


riiv , VI. 155. m. recte alii bri 
εἰπαναστήσειν dedere. 

᾿Αποξηραίνειν, Exsiccare, Areface- 
Te. οαιξχρασμένου τοῦ εἰρχιίου | ξεί- 
Spov, I. 186. m. τοῦ σοταμοῦ τὸ 
Két9gov αἱ ποξηροσμεένον, VII. 109. 
a. Conf. ᾿Αναξηραίνειν. 

'"AesEvpíts ; Tondere, Detondere. 
τῶν δούλων τὸν πιστότατον c acLv- 
queue τὴν κειφαλὴνγ V. 35. m. 
Conf. Evwgtw. 


"Asrowavery , Sedare, Finem facere. 


Cum .Accus. pers. εἰ Genit. rei: 
ταῦτα πένϑεος Kpoicov οἰπίπαυεε, 
I. 46. a. 


᾿Απσόπεια 4 u 4 3; Tentamen 4 Ex- 


perimentum vel Periculum 
quod facimus. οπόπειρῶν τῶν 
βαρβάρων ποιήσασϑαι βουλόμενοι 
τῆς μάχης» Experimentum(Spe- 
cimen) capere volentes generis 
pugnae quo usuri essent Bar- 
bari, VIII. 9. f. Conf. Aiserupa. 

᾿Ααοαειρᾶσϑαι, Tentare , Pericu- 
lum facere , Explorare. ἔπι.- 
gro γνωμης(ἑκαστου)ϑοηίδη [ἰδ πὶ 
exploravit uniuscujusque, IIl. 
119. a. Et eádem notione, abs- 
que vocab. γνώμης, οἰ ποπειρεώμενος 
ἱκαίστου, ΝΠ]. 67. extr. τῶν μαν- 

᾿ τηΐων» Ι. 46. a. (Conf. ibid. 2) 
τῶν δορυφόρων, IL. 128. m. τῆς 
Ἕλλαδος, ΠΠ]. 134. f. τῶν Ἑλλήνων, 
εἴ τινες ἐθέλοιεν etc. IX. 21. f. οσο- 
πειρώμενος τῆς Θισσαλίης ἵππου 
Experimentum ( Specimen ) 
capere cupiens equitatus Thes- 
salici, VII. 196. m. Aor. 1. 
Pass. notione activà: iiy οἷπο- 
πειρηϑῇ Postquam fecit experi- 
mentum, 11. 75. f. Conf. 'Es- 
πειρᾶσθαι. 


᾿Ασοσέμπειν, Mittere, praesertim 


in locum longinquiorem, Emit- 





᾿Ασόπεμψις. 
tere, Ablegare. dwowiuwu (Er 
Samo in Asiam) Ναιαίνδριον, TII. 
1 23. a. Κροῖσος deter] (τινὰς 
ἃς τοὶ μαντῆϊα., ἴ. 46. f. 47. α. 

| $1. a. daviriuens τὸν Kop» (ἐς 

. Πέρσας), 1. 122. a. coll. 121. 

f. Similiter 1H. 44. f. 150. 

m. IV. 9. m. f. V. δι. a. 

63. m. VII. 220. a. 221. f. Etiam 

de rebus missis, ut. ἀναϑήματα 

ἀπέπεμψε ἰς Δελφοὺς.» 1. 51. f. 

52. a. Alibi significat Dimittere, 

Remittere. dwewiuet» οἰσινέας , 

VII. 146. extr. 147. f. 
Passiv. ὃ δὲ ἀποπεμπόμενος» 

VII. 221. Χ 11. 32. m. ἐς τοὶ ἐττεν 

“ἰμῴϑησαν, I. 53. α. ἀσοπεμῷϑέν- 

rw ἐς Πελοσόννησον, IX. 5o. f. 
Medium ᾿Ασοσέμψασθαι, A 

- se dimittere. τὸν δὲ «aix τοῦτον 
i£ ὀφϑαλμῶν ἀπόσιμψαι ig Πέρ- 
σας. 1. 120, f. Etiam in Praes. 
εἰποπέμεεταί μιν, 1. 33. a. Not. 

᾿Ασέπεμψις , 100, ἢ) Missio, Emissio; 
item Dimissio, Remissio. μεταὶ 
τὴν ἀπὸ ortpopuv τῶν κατασκοπῶν, 
V11.148.a.potest significare Post- 
quam emiserunt speculatores 
sive Praeterquam quod Specu- 

' latores in Asiam miserunt: Sed 
ez cap. 146. eztr.et 147. extr. in- 
telligi videtur , recte sententiam 

. ecriptoris expressisse Vallam, in. 
terpretantem Post Reditumí(scil. 
proprie Post dimissionem eel re- 
missionem ) speculatorum. 

᾿Ατοπικπλάνα; τὸν ϑυμὸν, Explere, 
Mitigare iram, 1. 129. m. ὥστε 
εἰ συπλῆσαι τὸν χρησμὸν. Uteares 
impleret oraculum, VIII. 96. 
m.Not.(Conf. 'Exaium dai). rig 

᾿ φετρακοσίας μυριάδες τοί ποπλη- 
eu παρ᾽ ἐμεωυτοῦ, Complebo tibi 
de meo , VII. 29. m. 


- 


᾿Απορέειν.- 89 


"Avgcnírt» , Ebibere. ἔσετα αἶπος 
αίνουσι (τὴν κύλικα) 1V. 70. f, 

᾿Απονίατειν, Decidere. οἱ οποαί- 
στοντις auo τῶν Φιαλέων στατῆρες, 
11. 130. f. 

᾿Αποτλέων, Navi proficisci , Fut. 
οἰσοαλεύσισϑαι, IV. 147. m. 
Conf. ᾿Ασοπλώειν. 

᾿Ασόσληχκτος, ov, 0, 3,1 )Apoplexiam 
passus, Membris captus, I. 
167. a. 2) Stupidus, I. 173. F 

᾿Απόπλοος, 0v, 0 ' (comm. ἐπόπλους) 
Discessus classis. λέγειν et; τοῦ 
οπαοαλόου τοῦ ἐνθεῦτεν, VIIT. 79. f. 

᾿Ασοπσλώεν, Navibus abire, Navi 
discedere. ὁσίσω ἀπέσλωον, Re- 
tro navigantesdiscesserunt,]V. 
156. f.(ubi aliiquidem communem 
formam ἀπέασλεον tenent ) VIII 
25. f. x aroawürron ἑκάστων ic τὴν 
ἑωυτῶν, VIII. 124. a. Sed 1X. 
91. f. σὺ δὲ ποίεε ὅκως - - ἀπο- 
αλεύσεα!,  Consentientibus libris, 
ab ᾿Αποσλέειν. 

"Auosnétiv , 10. 4. avit cuo , Flare 
ex aliquo loco. αὔρη οὐκ damo- 
erit; ἀπὸ ϑερμῶν χωρέων. 11. 27. 

᾿Αποανίγειν,. Suffocare, Strangu- 
lare. rdg γυναῖκας συναγαγόντες 
aaríewExy , III. 150. f. 


᾿Αποπρίειν, Serrà abscindere, Ser- 


rà praecidere. οἰσοπρίσας fxa- 
στος «xv ro ἕνερϑε τῶν ὀφρύων, IV. 
65. α. 


᾿Ασοστάσϑαι, vide ᾿Απίστασϑαι. 
᾿Αποπυνθάνεσϑαι, Sciscitari. προσελ- 


Sdv Δαρείῳ ἀπεπυνϑανετο (αὐτοῦ) 
εἰ etc. III. 154. a 


"Asroga v (comm οἰφορᾷν) Prospice- 


re , Procul conspicere, In con- 
spectu habere. ἐπεὶ δὲ ἀγχοῦ τε 
ἴσαν ἑπιόντες » καὶ οπώρεον τὸ ρον, 


VIII. 37. a 


᾿Ασπορέειν, (comm. οἰπορεῖν) Dubitare, 





9o ᾿Απόρϑητος. 
Incertum esse , Inopiá consilii 
laborare. /Absol. ἄλλος οἱ amo- 
gíorra. vart9uxacro , 1. 191. a. Si- 
militer VI. 154. a. Sequente ὅκως 
particulà : οἰπορέοντι Κροίσῳ ὅκως 
οἱ διχβήσιται ὁ στρατός, 1. 75. m. 
Seq. Accusat. casu , subintellectà 

 xxrà praepositione : οἰ πορέοντι τὴν 
ἔλασιν lll. 4. f. ubi quidem con- 
Linuo adjicitur ὅκως τὴν ἀνυδρον 


διιχσερᾷ : sed et absque tali αἀάϊ-᾿ 


Lamento , xai oi ἀπορέοντι τὴν ἐξα- 
“γὴν λόγος ἐστὶ φανῆναι Τρίτωνα 9 
IV. 179. m. 

Etiam in Medio eádem notio- 


ne ponitur , cuwoptu|tyov μων» τά- 


δὲ ποιῆσαι, Animo haerentem 
ilum, haec fecisse , V. 121,3. 
᾿Ασόρϑητος , ov ,0,»; Non expugna- 
tus.Gacov( Thasum urbem)c«o;- 
Soror λείπει , VI. 28. a. Inexpu- 
gnabilis,VII. 141. m. f. in Orac. 

"Asropín , »; , ἡ, Dubitatio, Inopia 
consilii , Angustiae , Difficul- 
tas. ἰς απορίην πολλὴν xwiy- 

. Ἡμένος , T. 70. m. οἰπειλημένος» II. 
141. G&. m, I. 24. ἃ. m. οἰπορίῃσι 
ἐνείχετο» I. 190. f. VIIL 52. extr. 
ἐν ἀπορίησι εἴχετο, IV. 131. a. 
ἐν ἐπορίῃ εἴχοντο, IX. 98. a. 

" Aarogogy ου, ὃν 3, 1) Inops, Egenus. 
πορος ToU βίου. Vit. Hom. IX. 
3. (Conf. ᾿Απόρως.) 2 ) Admo- 
dum difficilis. rovro &wopov σφι 
καὶ ἀμπχανον μήχοτε ἐγγίνηταιοΝ- 
3. a. SagiLtarii equites Persarum 
προςφίρισϑαι d*op,, Perquam 
difficiles accessu ut cominus 
cum eis congrediaris , IX , 49. 
&. m. βορῆς ἄνεμος ἄπορος, i. €. 
erpoc ὃν οὐδίνα πόρον εὐρεῖν ἦν» Bo- 
reas ventus contra cujus vim 
nullà arte cluctari poterant, 


VÍ. 44. m. Not. 


᾿Αχοσάξαντο. 

vd ὥπορα, i. 4. αἱ ἐπομαι, 
Difficultates. ἐκ τῶν ἀπόρων, 
VIII. 58. a. coll. 52. f. 

᾿Ασοῤῥαίνεν, Spargere, Emittere, 
a ποῤῥαίνοντες τοῦ SopoU , scil. μέρος, 
Spargentes partem seminis ge- 
nitalis, 1I. 95. a. Et paulo 
τῶν ev αἰ ποῤῥαίνουσι κατ᾽ ὀλήγους 
τῶν κέγχρων. Vide ibi Not. 

'Awojidurt» , Rursus consuere. 
᾿Αποῤῥάψας τοῦ λαγοῦ τὴν γαστέρα, 
I. 1223. f. ubi paulo ante dixerat 
ἐνασχίφας τὴν γαττέροι. 

᾿Αποῤῥηγνύνα; υεἰ ᾿Αποῤῥήσεειν, Avel- 
lere, Divellere, Abstrahere. 
εἰ ἀποῤῥαγείη dixo τοῦ Βαρβάμον τὸ 
Ἰωνικὸν Φῦλον, VIII. 19. a. esoj- 
ῥαγεῖσαι δύο κορυφαί, VIII. 37. f. 

᾿Ασόῤῥητος» οὐ, ὃ, ἧς Non dicendus, 
Arcanus. ἀποῤῥκτα ποιησάμενοι 
ταῦτα, Clam habentes haec 
oraculi responsa, IX. 94. a. 
eádem notione dicitur εἶχε eri 
Cap. 93. m. owojjsro ὑμῖν erou9- 
μένος πρὸς μηδένα λέγειν ὑμέας dA- 
^», Hogans ut arcana baec 
habeatis, nec ulli alii enun- 
cietis, IX. 45.a. 

᾿Ασοῤῥίπτεινγ, 1) Projicere, Jactare 
dicteria in aliquem. ταῦτα [10- 
λύκριτος ἀπέῤῥιψε ἐς Qum roxA»at , 
VIII. 92. f. ταῦτα Σκύϑῃσι (i. 4. 
ὑπὸ Σκυϑῶν ) ἐς Ἴωνας c eríbosrou, 
1V.142.extr.SimiliterL 1 5 3.6... 

4) Abjicere, Contemnere. 
ἡ ἡμετέρη εὐδαιμονίη οὕτω T€ cisrlj- 
barras ἐς τὸ μηδέν, I. 32. ἃ, 

᾿Ασορχεῖσϑαι. ἀπορχήσαο τὸν γοΐμον, 
Saltando perdidisti (amisisti) 
nuptias, VI. 129. f. 

᾿Απόρως κείμενος» καὶ μόλις τὴν τρο- 
Φὴν ἔχων, Omnium rerum ege- 
nus, Vit. Hom. 11. a. 

[Ααοσαξαντο temere tamquam ΕΣ 


N 





"Asrorslty. 


Herodoto adfertur apud. Har- 
poerationem. Vide VVess. ad VI. 
13. ) 

"υνείων, Excutere, Dejicere. ὅ 
ἴσαος πεσείετο αὐτὸν, IX. 22. ἃ. 
aversienro , VII. 88. m. 

᾿Ασισημιαίνειν. Significare, Decla. 
sare , Demonstrare. τούτου πίμ 
αὐτοὶ εἰποσαμανίετε, V. 20, 0. 
ὥλλῳ μὸν οὐδὲν) ἔχω derernngva- 
e9w , Nullo alio indicio (aut 
argumento) Demonstrare pos- 
sum. IX. 71. a. 

᾿Λαισιοῦσϑαι , (jon. pro comm. 'AQe- 
eweeSa;) Religione sese absol- 
vere. οσοσεύμεγος τὴν ἰξόφκωσιν , 
Jurisjurandi religione sese 
exsoluturus , IV. 154. f. λόγιόν 
τι &woeuvpayo , Oraculi cujus- 
dam religione se soluturi, IV. 
303. a. οἰσοσιωσαμένη τῇ 919, 
Postquam religioni adversus 
deam satisfecit mulier, I. 199. f. 

"Aeeexierrio , 1) “Δοϊυὰ notione, 
Ejaculari. ἐς οἰκήματα τὰ μέν» 
στα & καὶ δένδρεα τὰ τοιαῦτα. 
e evexaurt(ó ϑεὸς)τὰ βέλεα. VIII. 
10, 5. a. ubi olim quidem ἐπι- 
exaura edd. Conf. ἰνσχύπτειν et 
ἐσισκήπτειν. | 

4) Notione intransitivà , Ex- 
eidere , Exire , Exitum habere. 
νῦν δὲ ceronxinbarre; τοῦ ἐνυανίου ἐς 
φαῦλον, Nunc quum in rem 
exilem exierit insomnium, 
Exitum nullius momenti ha. 
buerit , L. 120. f. pro quo ibid. 
Bled. cap. ait. i; οἰσϑενὲς ἔρχεται. 

"Aurelii ; Abigere. a&wicof»net 
τοὺς κύνας «we rey Ὅμηρου) Vit. 
Hom. 21, a. 

Ames, Abstrahere, Avellere. 
ebat οὔτε κατέβαλε , ovrt 9v- 
qu ἀπέσπα» 1. 17. m. (ui alii 


᾿Αποστρέφειν. — 91 
xatiewu. ) Darius, Babylone 
potitus, τοὺς σύλας wea ἀσέ- 
«aet , 111. 159. a. 

"Aeeranidus,Dissuadere,Deterrere. 
ὁ οἐποσαιύδων Eipltx στρατεύεσθαι 
ἐπὶ τὴν Ἑλλαδα, ViI. 17. m. ubi 
mor ἀποτρέπων τὸ χρεὸν γενέσϑαι- 
ὃς “πρότερον Disc ἐφαίνετο, 
τότι lare tudo» Φανεβὸς 3», VII.18. 
extr. ἀποσαιύδιεν τὴν συμβολὴν» 
Dissuadere praelium,VI.109.f. 


᾿Ασαοστείχειν, Abire , Discedere ; de 


exercitu qui Justo ordine incedit, 
IX. 56. m. 


᾿Ασοστέλλειν. ταῦτα ἀπέστελλε, IX. 


A. ἃ. uli. ἐπέστελλε maluisses : 
nempe ταῦτα intellige τούτους 
τοὺς λόγους ex proxime praeceden- 
kibus. ἐπὶ τοὺς Αἰακίδας νῆα απέ- 
στέλλον, Ad advehendos Aeaci- 
das navem miserunt, VIII.64. f. 
᾿Αποστερέειν, Privare, Fraudare, 
Spoliare. ἦρχε αὐτὸς, αἀσοστε. 
ρῆσας τοὺς Ἱπαοκράτεος παῖδας» 
scil. τῆς οἱρχῆς » Vil. 155. m. 
᾿Ασόστολον, OU, τὸ, scil. πλοῖον, 
Vectoria navis. ix τοῦ λεημένος 
οὐδὲν ἦν ἀἐπόστολον, scil. ἐς Χίον, 
Vit. Hom. 19. a. Not. 
᾿Λαόστολος , 0v, ὃ, Legatus. ὁ μὲν 
δὴ deroeroxog ic τὴν ΝΕίλητον 3», I. 
21. &,. ubi idem paulo ante κηρυξ 
adpellatur. αὐτὸς ig Λακεδαίμονα 
τρήρεϊ ἀσόστολος ty(vtro , V. 58. b. 


᾿Ασοστρέφειν, Avertere, Hetrover- 


tere. Opponuntur συνάγειν τοὶ 
τέρματα εἰ εἰποστρέφειν» IV. 52. 
extr. ai "iu ἦσαν ἄχρηστοι" εἷσε» 
στιάφατο γοὶρ τοὺς ἐμβόλους, Inu- 
tiles erant naves, retorta enim 
habuere rostra , 1. 166. m. 
᾿Λαοττρέφισϑαι, Aversari. a«t- 
στραμμένοι λόγοιν 11.160. a* sunt 
Aversantes Sermones, et cum 





92 
indignationeRepudiantes con. 
ditionem oblatam. Conf. Not. 

"Asorrtofn, 3»; », Confugium, 

Perfugium quo quis se conver- 
tit. ἵνα ἔχῃ οἰποστροφήν , VIII. 
109. 2 ov e Ql ier) ὕδατος οὐδεμίη 
ἄλλη ἀποστροφή) Non est illis 
aliud Perfugium unde aquam 
petant, II. 13. f. 

᾿Αποστυγέειν» Abominari, Aver- 
sari. αἀποστυγέων γαμβρόν οἱ γενέ- 
σϑαι Ἱπαοκλείδηνν Vl. 129. 
m. f. 

᾿Αποσφαψιν ; Jugulare. οἐποσφαφου- 
σι τοὺς ἀνῚθρώσους. IV. 62. f. 
τῶν ἀποσφαγέντων ἀνδρῶν. ibid. 
οἰπσποσφαγέντες, IV. 84. extr. 

᾿Αποσφακελίξιν, Intransitive, Ta- 
bescere, Tabe consumi. i-o: 
ἐν κρυμῷ ἑστεῶτες ὁποσφακελίφουσι» 
IV. 28. f. Conf. Σφακελίᾷιν. 

᾿Αποσχίξειν, Abscindere , Separare, 
Disjungere, Dirimere. τοὺς ἑωυ- 
τοῦ πολιήτας αποσχίζων ἀπὸ τοῦ 
λοιποῦ συμμαχικοῦ. VÍ. 9. m. 
τὸ Ἑλληνικὸν (ἔϑνος) ἐἀποσχισϑὲν 
«wo τοὺ Πιλασγικοῦ, 1l. 59. a. 
εἰπισχίσϑησαν οπὸ τῶν ἄλλων Ἰω- 
voy οὗτοι, 1. 145. a. ἀπεσχίθον- 


το. IX. 61. a. m. Et absque ἐπὸ 


praepositione : ἀποσχισϑέντες του- 
τέων, VII. 233. a. τῆς o»; 
στρατιῆς, VlII. 55. m. 

De Fluvio : Τέῤῥος ποταμὸς ἐπέ- 
σχισται c0 τοῦ Βορυσϑένεος κατ οἱ 
τοῦτο τῆς χώρης, Separatus a 
Berysthene , Exit ex illo, IV. 
56. a. ἕτερα στόματα (τοῦ Ni- 

. λου) απὸ TCU Σεβεννυτικοῦ ἀσοσχι- 
e9írrx, Duo alia ostia quae a 
Sebennytico Dirimuntur, Ex 
illo effluunt, It. 17. f. 

᾿Ασοσχολάξειν wapk Ti, Vacare 

' alicui, Otium apud aliquem 


᾿Αποτάμνειν. 

consumere audiendo eum. ὁκό- »« 
TÉ TOCUGOUYTO τῶν ἔργων, ἐπεσχόλα- Τα 
ὧν παροὶ τῷ ΜΕλησιγένεϊ ἐγκαϑί- κα 
Corrige , Vit. Hom. 5. extr. ae m 
σχύλαζον «ἀρὰ τῷ Ὁμήρῳ; καὶ ἐν -« 
ϑωύματι εἶχον αὐτὸν, αἰκούοντες a3 
αὐτοῦ, ibid. 33. a. 4 

᾿Ασοσωώξεϑκι ἐς τινοὶ τόπον, Se ali- 
quo recipere, Salvum aliquo 
pervenire. οὐπσοσωθῆναι ἐς Zeraj- 
την VII. 229. a. ἐς ᾿Ασίην, VIIT. 
118. f. Similiter φωθῆναι ἐς £wrag- 
ΤῊΥ VII. 32. 

᾿Ασότακτος.» 0v, 0, 9, sive(quod nos 
ex msstis nonnullis praetulimus) 
᾿Αποτακτὸς, 53, ὃν) Ad certum 
usum sepositus, Certus , Con- 
stitutus, Definitus. doworxxrd 
σιτία, Certa ,, Demensa ciba- 
ria, lI. 69. m. 


᾿Αποτάμνειν, (comm. ἀποτέμνει») 1) 


Abscindere, Precidere. c«wora- 
μνουσι τὴν κεφαλήν; I.39.a. If. 80. 
f- VIL. 35. f. σκέλεχ, 11. 40. m. τιὶ 
αἰδοῖα, VIII. 106. f. τοὺς μαξους 
(αὐτῆς vel αὐτῇ ) ἀποταμοῦσα, IX. 
112. b. οἰσοταμὼν ἑωυτοῦ τὴν ῥῖνα, 
III. 154. f. τὼ ἄνω αὐτῆς (τῆς 
βύβλου) ὡποτάμνοντες» II. 92. m. 
f. Hinc in. Medio, Abscindere 
sibi. τοῦ ὠτὸς (scil. μέρος) ἀπο- 
τοίμνονται,), IV. 71. a. m. αλὸ- 
καμὸν αἀὐσοταμνόμεναιῳ IV. 34.α. 
τὴν χώρην ἀπετάμοντο . ταῷρον ϑρυ- 
ξα μενοι tvgíav IV. 3. a. 

2) In re geographicà. Halys 
fluvius ἀσοτάμνει σχεδὸν πάντα 
τῆς ᾿Ασίης τοὶ κάτω, Resecat, Dis- 
termipattotam fereinferiorem 
Asiam a Superiore, I. 72. f. οὔ- 
prx ὑψηλοὶ αἀποτοίμνει (αὐτοὺς, vel 
τὴν χώρην) 1V. 25. a. Indeverbum 
Medium: ὡς εἰ τῆς Ἰηπυγίης ἄλλο 
£910;,. xxÀ μὴ Ἰησυγες» αοξχμε- 





Asrertx io. 


, 9e ix Bprrielov Juj voc, & ἀοταμοία» 
το μέχρι "Totqavroc καὶ νεμοίατο τὴν 
ἄκρην. Perinde ac si extremita- 
tem Japygiae , indea Brundu- 
sio et Tarento, non Japyges 
habitarent, sed alius populus 
sibi Hesecuisset et incoleret, 
i. e. a reliquà Japygià abscis- 
sam et disterminatam incole- 
ret. IV. 99. f. 

3) In re bellicà. Abscindere 
partem regionis et Praeripere 
justo possessori. τὰς Θυρέας, ἰούσας 
τῆς ᾿Αργολίδος μοίρης. ἀὐοταμόμε- 
νοι (verbo Medio ) ἔσχον οἱ Λακε- 
δχιρμιόνιαι, 1.82. 4. Inde Passivum: 
βουϑησάντων δὲ ᾿Αργείων τῇ σφετέρῃ 
αἀὐποταμνομένῃ. ibid. pau-» post. 

᾿Ασοτειχίξεν τὸν Ἰσθμὸν») Muroin- 
tercipere Isthinum, VI. 56. m. 
Passiv. οὔ sw ἀπετιτείχιστο ( ὁ 
Ἰ᾿Ισϑμιός). 1X. 8. f. 

᾿Ααυτελεῖνν 1) Persolvere. τῇ 9:9 
τοὶ πάτρια αἰσοτελέειν, IV. t80.a. 
4) Perficere, Consummare. 
ὅσα Κύψελος ἀπέλιπεν --- Πε- 
Μανδρός σφεα απετέλεσε) V. 92. 
7. ὦ. 

᾿Ἀσυτέμνειν. Vide ᾿Ασοταμνειν. 

᾿Αποτίλλειν, Evellere, praesertim 
plumas vel pilos. ἀνασχίφσας τοῦ 
λαγοῦ τὴν γαστέρα» καὶ οὐδὲν ἀπο- 
τίλας) 1. 123. m. f. ubi vitiose 
olim ἀἰποτείλας. Vide Var. Lect. 

. et Not. 

"Asrerauo 9a, (verb. Med.) Aesti- 
mare mulctam vel pretium re- 
demtionis ab aliquo nobis pen- 
dendum. ἔλυσοίν σῴεας., διμνέως 
( sive διμιναίους ) οσοτιμησάμενοι, 
V. 77. m. . 

᾿Αυότιμιος , i. 4. ἄτιμος» πὲ ajunt 
Glossatores ; habere tamen υἱ-- 
delur significatum paulo. lenio- 


rem, Parum honoratus. «riuo- 
τέρους τῶν ἄλλων πολιητέων, Mi- 
nus honoratos, lgnobiliores, 
quam reliqui cives , I1]. 167. a. 

"Aworiyt» , Luere, Persolvere poe- 
nam. » ϑήλια τίσιν τοιήνδι αὐσοτί- 
v τῷ (peri, 111. 209. m. 

᾿Ασοτίννυσϑα, (τινὰ), Ultionem ca- 
pere, Poenas ab aliquo repete« 
re. VI. 65. a. 

"Aworouoc, ou, 0, ἡ, Abscissus, 
Preruptus. ἀπότομος ier: ταύτῃ 
ἢ ἀκρόπολς, 1.84. a. χωρίον ἐπό- 
τόμον, ibid. m. r& μὲν τρία τῶν 
κόλων ἐστὶ ἀπότομα,» IV. 62. a. 

"Ασοτος. 0v, 0, κ, 1) “οἰϊνᾶ notio- 
ne , Non bibens, Inpotus, Qui 
numquam bibit. dw Xeoro, 
IV.192.a. 2) Passivà notione, 
Inpotabilis. ὕδωρ ἄποτον, IV. 
81. a. 

"Aworpémuv, cum Accus. rei, xs. 
τρέπων τὸ χρεὸν γενέσϑαι, Aver- 
tens, Avegrtere et irritum red- 
dere cupiens id quod fieri 
oportet, V. 17. b. ὅτι δεῖ γενέ- 
σϑαι ix ToU ϑεοῦ, ἀμήχανον duro» 
τρέψαι ἀνθρώσῳ, IX. 16. m. f. 
τοὶ ἐπιόντα (xaxd ) αἰσοτρέψειν, 
VIII. 29. f. 

"AmorgoQos , ov, 0, 3, Alibi ( Pro- 
cul a patrià) educatus, II. 
64. a. 

᾿Αποτύστισϑαι, Feriendi sui ( i. e. 
Plangendi) finem facere. iz» 
οἰποτύψωνταιγ II. 40. extr. Conf. 
Τύστισϑαι. 

"AsroQaivtuy , Pronunciare, Decla- 
rare, Demonstrare. γνώμην οἷσο- 
Φαίνειν (τινὶ ) περί τινος» 1. 40. 
τοσόνδε c miQauvo» μοι ἐς ὄψιν, 
Hoc saltem mihi Declararunt, 
oculis meis rem ipsam subji- 
cientes; Ad oculum mihi De- 
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94 ἘἈἈποφέρεν. 

monstrarunt, IV. 81. a. οἱ δὲ 
οἰ σέφαινον λόγῳ οἷς οὐκ οἰδικοῖεν, 
Ili vero ratione Demonstra- 
runt nullam se injuriam fa- 
cere, V. 94. d. ᾿Αστυάγης δί μιν 


ασίφαινε τῷ λόγῳ σκαιότατον ἐδν- ᾿ 


τα, Pronunciavit esse eum re 


vera ineptissimum, I. 129. m. 


Conf. Λόγος, num. II. 5. a. 

Med. ταῦτα ἑκάτεροι μαρτύρια 
εἰσοφαίνονται. Haec testimonia 
utrique proférunt,V. 45. eztr. 
In eamdem sententiam initio ejus- 
dem cap. ait, μαρτύρια ἰποδεικ- 
γύουσι. Sic οὐσοφαίνεσϑαι γνώμην , 
VIII. 49. a. idem quod. αἀποφαί- 
ytiy γνώμην. 

"Asopípuy, 1) Auferre, Aspor- 
tare. Inde Med. ἀσποσίως ἔ κα- 
eroi αὐτέων ἀποφεροίατο ὀπίσω τοὶ 
ἐσενείκαντον Quilibet illorum 
lubens Reportaturus esset ea 
quae adtulisset, VII. 152. a. m 

4) Referre nuncium, dictum, 
factum, Renunciare. Inde Pas- 
εἰν. ταῦτα ὡς ἀπενειχϑέντα 9»xov- 
σαν, I. 66. m. 158. a. 160. a. 
(Conf. ᾿Αψαφέρειν.) ποίντες τῶν 
ἡμεῖς πέρι λόγους οἰποφερομένους 
&xovouty, Omnes de quibus 
Relatos sermones audimus, 
Quorum ad nos fama perve- 
nit, IV. 185. f. 

3) ἀποφέρειν, Ferre , Pendere, 
Solvere tributum, IV. 35. a. 
eb V. 84. m. ubi paulo ante est 
ἐπιτελέειν. Sic ἀποφέρειν τὸ χρυσίον, 
Pendere aurum, Solvere pe- 
cuniam , I.-196. f. 

-4) Abripere, ubi ventus Ab- 
ripit navem; Gut ubi morbus 
Abripit, Aufert, hominem. ἄνε- 
pov βορὴν οἰ ποφέρειν αὐτὸν πρὸς τὴν 
Λιβύην, IV. 179. 4. ὑπ᾽ ἀνέμων 


' ᾿Αγυχρῶν. 

ἐς »» τὴν σὴν εἰπενεχϑείςγ TT . 
114. m. τούτους Κνίδιοι οὐσενειχ- 
ϑέντας πρὸς τὴν σφετέρην ἐῤῥύσαντο, 
IV. 164. a. Similiter fortasse 
& ππενειχϑέντας legendum pro eul- 
gato ἐπαναχϑέντας, IV. 103. a.. 
τοὺς δὲ - - - λοικὸς ὑπολαβὼν 
οἱ πήνιιχε. Insecuta pestis hos 
Abripuit, Absumsit, VI. 27. 
m. (5 νοῦσος Gut ταῦτα τοὶ κακαὶ) 
ασήνεικε Καμθύσια, 111. 66. a. 


᾿Αποφεύγειν , Effugere , t. q. ἐκφεύ- 


“εἰν. Cum Accusat. αἰποφυγὼν 
τούτους (τοὺς ἐπιδιώξαντας, Hos 
quum effugisset, VI. 104. m. 
Metaphor. Non convinci cri. 
minis vel delicti , Absolvi. πολ» 
Ad jd» καὶ ἀλίσκετο ὑπὸ τῶν μαν. 
τηΐων, πολλοὶ δὲ καὶ ἀποφεύγεσκε, 
II. 174. m. (conf. Var. Lect.) 
ἀπέφυγε πολλὸν τοὺς διώχοντας, 
Longe effugit accusatores, i. e. 
Longe majore parte suffragio- 
rum est absolutus, VI. 82. f. 
Not. 


᾿Αποφλαυρίξεν, Vilipendere , Con- 


temnere. ὡς τὸν ἑωυτοῦ ὄλβον 
ἐποφλαυρίσειε , I. 86. m. f. 


"AsoQopi , 36, ἢ , i. q. ὁ Φόρος, Tri- 


butum. Emetogno ἐπιτελέειν, II. 
109. &. ὅχως κατοὶ λόγον τῆς τι- 


᾿ ταγμένης οἰποφορῆς τελέοι, II. 209. 


b. Conf. ᾿Αποφέρειν, num. 3. 


᾿Αποχειροβίωτος, ov, ὃν 5, Qui suis 


manibus victum quaerit. III. 
42. a. m. 


᾿Αποχρᾷν, 1) Proprie habere eide- 


tur Activam significationem, Sa- 
tis facere, Sutis dare, Sutficien- 
te copià Commodare, Sup- 
peditare: quare construi potest 
cum Dativo personae et Accusa- 
Livo rei. Sic ᾿᾽Ονόχωνος ποταμὸς 
οὐκ ἀπέχρησε τῇ ετρατεὴ τὸ Με- 


llle... 





"Aseypdy. 

99e» σινόμενος, Onochonus flu- 
.vius figsentum suum (aquam 
suam) exercitui nou sufficien- 
te copiáà Commodavit, Prae- 
buit, ad bibendum, VII. 196. 
f. (Nam jit94ov elliptice pro κατοὶ 
fé9eo positum intelligi non pla- 
cet. Conf. ᾿Αντίχειν, ᾿Αντιχρᾷν et 
᾿Απολείπειν.) Eademque intelli- 
genda constructionis ratio VII. 
43. a. ὃς πρῶτος ποταμὼν “ -- 
ἐσέλιπε (i. 4. ἀπέλιπε) τὸ Μιϑρον 
eod. ὠπίχρεησε (scil. αὐτὸ) τῇ στρα- 
, Tj πινόμενος. 

2) Sed plerumque prorsus ab- 
est. IAccusativus rei, εἰ Τοῦτο 
οἰποχρᾷ μοι, quod proprie signi- 
ficat Hoc mihi facit satis, Hoc 
mihi suppeditat scil. id quod 
volo, commodissime redditur hac 
formulà , Hoc mihi Sufficit. Sie 
ἑκατὸν νέες ἑποχρώσ  Ν'΄ 51. m. f. 
ἔφη ταύτην τὴν δίκην γενομένην 
εἰποχρᾷν ol, IX. 94. m. f. ἔφη 


Κνιδίους μούνους ἀποχρᾷν οἷ, Ill. - 
158. m. Et absque Datieo per- - 


sonae, εἶ δοκοίη ἡμέας μούνους οἷπο- 
χεᾷν» ΙΧ. 48. f. 
In eodem usu verbi ᾿Αποχρᾷν 


frequenter , loco Nominativi sive 


Subjecti orationis, adest aliud 
eerbum in.Infinitivo positum. Sic 
I. 66. a. καὶ δὴ «Qi οὐκέτι dzí- 
χία (al. ἀπέχρη) ἡσυχίην ἄγειν 
idem valet ac εἰ diceres τὸ ἡσυ- 
χίνν ἄγειν οὐκέτι σῷι ἀπέχρα. 
Similiter , λίγων, - - - ταῦτα 
“σφίσι οὐκ ἀποχρᾶν ποιέειν, VI. 
137. f. id est, τὸ ποιέειν ταῦτα 


οὐκέτι ἀποχρᾷν σφίσι. Sic dore c 


χρήσειν σῷι τὴν ἑαυτῶν φυλάσσειν, 
VIII. 130. m.  ἀποχρὰ ἐμοὶ 
ὅσια ποιέειν, IX. 79. m. Semel 


᾿ loco Infinitivi reperitur Partici- 


» L . 

2 ᾿Ἀποχρῶν. 95 
pium ad. Dativum personae rela. 
Lum : σφὶ ἀποχρᾷν κατὰ τὸ ἥμισυ 
ἡγεομένοισι, VII. 148. f. quod 
idem valet ac si esset , τὸ ἡγεῖ. 
σϑαι xara τὸ ἥμισυ ἀποχρᾷν σφι, 
Qu: εἰ ἡγεοίατο κατα τὸ ἥμισυ, 
τοῦτο ἀποχρᾷν σφίσι. 

In omnibus istis locis quam. 
quam videri potest verbum ᾽Απο- 
xpi» absolute εἰ intransitive po- 
situm , tamen , nativum verbi si. 
gnificatum si spectes , vere intel- 
ligi videtur aliquis Accusativus 
rei, scilicet τοῦτο ἀποχρᾷ uo 
(ro δίον, τὸ αἰρκοῦν, τὸ ἀρεσκόμε- 
v»), Haec res mihi Suppedi- 
tat , Praestat id quod praestare 
debet, quod satis est, quod 
volo. Quin etiam nonnullis is 
locis aut diserte quodammodo ad. 
Jicitur aliquis Accusativus rei, 
aut e prozimis verbis facile re- 
peti potest. Sie V. 51. m. f. 
ἑκατὸν νέες ἀποχρῶσι (r2) ταύτας 
πάσας χειρώσατϑαι, proprie Du- 
centae naves Praestant hoc ut 
istis omnibus potiri possimus. 
Sic IIl. 138. m. Κνιδίους μούνους 
γίνεσθαι τοὺς κατάγοντας ὠποχρᾷν 
οἷ, intelligi e prorimis , ἀποχρᾷν 
el (praes. pro fut. ἀποχρήσειν) 
τὸ κατάγειν τὸν Τίλλον Gu τὴν 
καάϑοδον τοῦ Γίλλου. Conf. Kxra- 
χρᾶν. 

. 3) Passivum, ᾿Αποχρέομαι, vel 
Αποχρέωμαι (jon. pro daoxgao- 
μαι) αἀποχρῶμχι) τούτῳ, Hac 
re mihi praestatur id quo 
opus est, Hac re mihi fit 
satis, Ego hac reabunde fruor, 
Hoc contentus sum , Hoc mihi 
sufficit. Sic αἰποχρεωμένων τού- 
τοῖσι τῶν Μυσῶν, 1. 37. a. Item 
sequente Infinitieo : Φραόρτης οὐκ 
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ὠπεχρῶτο μούνων ἄρχειν τῶν M»- 
δων, ]. 102. a. scilicet οὐκ ἀπε- 
χρᾶτο (τῷ) ἄρχειν μούνων τῶν 
Μήδων, Non contentus erat 
solis imperare Medis: 

4) Denique, quemadmodum 
complura verba in. Medio genere 
eàdem fere notione usurpantur 
quam habet Activa, verbi forma, 
sic reperitur etiam haec formula, 
τοῦτο ἀποχρέετακι joi, idem fere 
valens Gc rovro αἰσοχρᾷ μοι- 
veluti VIII. 14. a. καί edi ἀπε- 
χρέετο - - ἡσυχίην ἄγειν ἐν τῷ πσα- 
ρεόντι, Et contenti erant, Satis 
commodum eis videbatur, 
Bene secum agi existimabant, 
si quietem in praesenti rerum 
statu agere possent. 

᾿Αποχρυσοῦν, Deaurare, si proba 
scriptura ἀποχρυσοῦσι,) quae olim 
IV. 26. m. legebatur , ubi «xra- 
ρυσοῦσι er a;is codd. merito 
recepit VV ess. 

᾿Αποψιλοῦν, Nudare, Evacuare. 
τὸν Κύρον οἶκον ἀποψιλώσας , 11]. 
32. f. Conf. Περιψιλοῦν. 

"Amie, i6, 5», Adspectus, Pro- 
spectus. πεδίον, πλῆϑος ἄπειρον 
ἐξ ἄποψιν, l. 204. a. Vocab. 
hoc ex Herodoto adnotavit Pol- 
luz 11. 58. 

ΓΑσρξ, Mordicus, Tenaciter. 
Vocem hanc restituendam esse 
Herodoto VI. 91. i. f. existi- 
marunt docti nonnulli viri; sed 
vide quae in Var. Lect. monui- 
mus. 

᾿Απρόϑυμος, ov , ὃν (contrarium τοῦ 
wpo92uov) Minime prointus. 
ἐπεὶ ἤσϑετο τοὺς συμμάχους ἐόντας 
οἰπροϑύμους καὶ ovx ἐϑέλοντας συνε 
διακινδυνεύειν. VII. 220. a. 

"Asmporóoxorro; , 0, ἡ) Inexspectatus, 


"Aa'expuc'tüy. 


᾿Απωϑέεῤ. 
Inopinatus. i£ ἀπροσδοκήτου, T. 
191. m. f. VII. 204. f. 


᾿Ασπρόσμικτος» 0, 9, Nullum com- 


mercium habens. ξένοισι οἷπρόσ- 
paxroi, 1. 65. a. 


* Asrren , Accendere, Incendere. 


εφϑεὶς ὁ o νηὸς καχεκαύϑην I. 19. a. 
πυρῆς ἤδη duum; ; 1. 86. m. 
ἽΑπτερος, ον, 0, 9, Non alatus. 
viTTOUG καλαμένους οἱπτέρους, VII. 

92.0. . 

“Αστισϑαί τινος, Manum alicui in- 
Jicere, Prehendere aliquem. 
ἅπτοντο αὐτοῦ, VI. 137. a. VI. 
70. a. Metaph. ἄστισϑαί τινος, 
nempe λόγοις aut ἔπεσιν. Repre- 
hendere, Vituperare, Objur- 
gare. ἀλλήλων ἄστοντο καταμτιώ- 
μενοι) VI. 92,3. f. Conf. Thom. 
Mag. v. KaSxr. 

[Az)énuv, Sonare, Vocem edere. 
τίνα γλῶσσαν πρώτην οαἰπύτουσι 
olim 11. 15. m. ubi quidem me- 
liores codices ἃ οἀἰπήσουσι dederunt,] 

ἤΛπυρος, 0v) ὃ, 9, Ignem non ex- 
pertus. χρυσίον ἄπυρον, Aurum 
ignem non expertum, i. e. 
Nativum , IIT. 97. m. 


᾿Απωϑέειν, Repellere; unde Med. 


᾿Ασώσασϑχι, Α se repellere, 
Propulsare, Repudiare. T«- 
δοίμιενοι τὴν δουλοσύνην ἡλευϑερώ- 
Sura» , I. 95. f. duca uv τοὺς 
ἀγγέλους , 1. 153. m. οὐ γοὶρ μὴ 
εἰπώσηται τὸ οἰργύριον, Non de- 
trectabit pecuniam, sive Non 
repudiabit offerentem, I.199. m. 
» ᾿Αμαζὼν οὐκ εἰπωϑθέετο (αὐτὸν), 
IV. 115. a. τοὺς μὲν δὴ καιόμενον 
τὸν χρυσὸν ἀπώσασϑαι, IV. 5. f. 
INot. ubi ambiguum videri potest, 
utrum τοὺς μὲν» Gn καιόμενον TOY 
χρνσὸν intelligendum sit. oratio- 
nis subjectum : sed. ad sententiam 





*Ár x. 


nlerest , sive intelligas hos 
liasse candens aurum, 
indens aurum hos deter- 
' et a se abegisse. 

sivum. ἀἐπωσϑέντες, Expul- 
uilà), I. 173. a. τὸν δῆμιον 
» αἀπωσμένον. V. 69. m. 
ri potest utrum dizerit 
or Populum antea Alie- 
0, Gn ἀπωσμένον πάντων, 
bus liberae civitatis ju- 


Depulsum. Vide Var. 
"ὁ Not. 
, ᾽ν ὃν, 1) Expulsus. 


ὃς τῆς ἑωυτοῦ γίνεται» VI. 
2) Qui Abigi potest. 
rewroi ἔσονται, 1. 71. f. 
34a, Si nempe, Si qui- 
Si modo; elliptica for- 
ellipsi ex adjunctis sup- 
. Sic IV. 64. f. 3» ἄρα 
ge ἣν ἄρα καὶ λευκοῦ ἀνϑρώ- 
wx. Vide ibi Var. Leat. 
le 'Agsn. 
οἱ, apud Nostrum sunt 
is " Apafisg , 1. 198. f. III. 
88. a. 91. a. et alibi, 
1 et conjugata vide supra. 
Inv. 
εἰ ᾿Αρέεσϑαις 1. 4. εὔχεσθαι, 
à. αρῶσϑαί rw) ἀγαϑά, 
recari alicui, 1.152. m. 
vría τούτοισι αἀρέομαι Div 
u, III. 65. f. 
γϑαι libri nonnulli dabant 
m. f. ubi plerique edd. et 
ἰρώμενοι» nos vero αειράμε- 
rerimus. Vide Var. Lect. 
;» 0, 9, Argillosus. τὴν 
ἔδμεν οἰργιλωδεστέρην γὴν 
Il. 12. extr. 
;, τὸ, Urbis nomen. Sed 
ev, 0, Argus heros, cui 
rat lucus in Argolide, 


r. Herod. P.1. 


Y tol . 
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VI. 25. 28 et seq. De hoc (eujus 
mentionem facere in Indice Re- 


, rum. εἰ Personarum obliti sumus) 


consuli potest Pausanias lib. II. 
€. 16. p. 145. c. 22. p. 161. 
€. 94. p. τοι. et lib. III. c. 4. 
P. 211. 


᾿Αργύμος. Argenteus; sed et i. 4. 


ἐπάργνροςν Argento obductus, 
ΙΧ, 82. m. coll. cap. 80. a. 


᾿Αργυρώνητος, 00, 0, ὁ) Pretio em- 


tus. εἱργυρώνητοι 9epserorrtg , IV. 
72. a. 


"Agit, 1) Rigare, Irrigare. σην,- 


καῦτοι ἀρδουσι τοὺς κήπους, IV. 
180. f. ied» ὁ ποταμὸς ἄρσῃ τὰς 
οἱρούμας» ἄρσας δὲ ete. 11. 14. f. 
Praet. Imperf. ὅκως ὁ ποταμὸς 
ἄρδεσκε Αἴγνωτον, II. 13. a. οὗτος 
(ὁ ποταμὸς) πρότερον μὲν ἄρδισκε 
τοὶς χώρας» TIT. 1 17. a. Passivum. 
» χώρη τῶν Ἑλλήνων οὐ ποταμοῖτι 
ἄρδεται, 11. 13. m. f. οαἰρδόμενον 
ἐκ τοῦ σοταμοῦ αδρύνεται τὸ λήϊον, 
Ι,193. a. σαραγίνετοι ὁ σῖτος - « - 
οὐ xepel τε καὶ κηλωνηΐοισι οἰρδὸ- 
μενος, ibid. 

2) i. 4. αντίδινν Adaquare, 
Aquatum ducere equos, ju- 
menia. c1 τὸν Vawor, ἄρσασα 
δὲ etc. V. 12, f. ταύτην ( τὴν XM- 
μινη») ταὶ ὑποζύγια μοῦνα οἀρδόμενα 
οἰνεξήρῃνε, VII. 109. f. 


᾿Αρδεύειν» i. 4. ἄρδειν. Sic pro οἰεδό- 


μενον δὲ οἰρδόμενος» 1. 193. a. 
olim οὐρδευόμενον εξ οἰρδευόμενος 
edebatur. 


"Aphc, 54 x»,  Cuspis sagittae. 


dede ἕκαστον μίην ἐπὸ τοῦ ciTTOU 

κομίσαι, IV. 81. f. κορμσϑῆναί 

τε χρῆμα πολλὸν xiu» , ibid. 

Accus. plur, ἄρδις , ( per contra- 

cLionem pro agài«g, comm. ἄρ. 
G 


P" 
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"Ae9'or, . 


temere in Lexica Graeco-latina, 


atque etiam in Schneideri , eiri 
doctissimi, Lericon Criticum , 
receptum eidetur vocabulum ᾽Α,8- 
miu, »» quod apud nullum (quod 
seiam) veterem Scriptorem repe- 
ritur. Nempe , inSylloge quidem 


| Jonicarum vocum , Editioni Lon- 


dinensi Musarura. subjectà, εἰς 
legitur, ᾿Δ,5 κία, Qua, quo etiam 
modo scribitur in Fragmento 
Lexiei Herodoti quod in nostro 
eedice F. superest. Sed recte 


Wesselingius ex codice Sanger- 


. manensi (in vocabulis jonicis ex 
. Musarum libro VI. excerptis) 


edidit "Ag9yu« , Qux, cum ac- 
centu in antepenultimà. Pariter- 
que apud Suidam recte legitur : 
"As9sux* QDux, Ἡρόδοτος. Sed, 
quod, ibidem veluti exemplum ha- 
jus socabuli istà. notione usur- 
pati continuo adjicitur, ᾿Αϑηναίων 
μὴ ἐόντων ἄμμιν (piu, facile 
intelligitur intercidisse ibi aliqua 
verba hujus modi : καὶ "Αρϑικιοι" 
φίλο V αὐτὸς Ἡρόδοτος. Bene 
Hesychius : "Ag9ysoi^. Φίλοι. παροὸὶ 
τὸ ἡρμόσϑαι καὶ συμφωνεῖν ἡμῖν. 


"At9poo , ου» τὸ, Articulus. ὁ yag 


e ἀστράγαλος ἐξεχώρησε ἐκ τῶν 
ἄνϑιων, Astragalus ei ex arti- 
culis (pedis) exierat, III. 
129. 4. 

Plural. τὸ &$9a, Partes ge- 
nitales, IV. 2. a. Ill. 87. a. 
(Utrobique agitur de animalibus 
serus foeminini.) Conf. Adnot. 
ad 11]. 105. 


᾿δμίδαλος, 6v, 9», ev, Prorsus mani- 


festus. ταδὲ γὰρ αείδηλα, VIII. 
65. a. m. 


'Anliuce , o0, 0, Numerus. οἰριθμὸν 


κωΐεσϑαι τῆς στρατιῆς, Nume- 
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rum inire copiarum, VII. 59. 
extr. ro» νεῶν, Navium, VIII. 
7. extr. et ὃ. a. ὅτον ἔκαστω πα- 
ρμεῖχον αληϑος , ἐς αἀριϑιμὸν ovx ἔχρ 
εἶπαι τὸ ἀτρμκές,, (sic enim rectius 
ante ἐς «Suv, quam post haeo 
verba , incidetur oratio :) Quan- 
tum copiarum quisque popu- 
lus contulerit, non possum 
Ad numerum exacte definire, 
VII. 60. a. “λοῖα συνελθόντα ig 
τὸν ορϑμὸν ἰφάνη τμσχίλικ, Ter 
mille numero, VII. 97. f. 
Quemadmodum pleonasticà quà- 
dam formulà dici solet πολλοὶ 
«(Sue , Multi numero; simi- 
liter etiam οὐδὲ ἕν ἀριϑμῷ dicit 
Noster, Ne unum quidem nu- 
mero, III. 6. a. Absolute posi- 
tum vocab. ἀρμϑμῷ interpretan- 
tur viri docti Certo ( Definito) 
quodam numero: δεῖ οριϑμῷ 
τῶν περιοίκων αναγκαστοὺς ig τὸ 
κῆδος ἱέναι, VI. 58. m. Not. 


ἌΑριμα, Scythica vor, Unum  si- 


gnificans ; unde Arimaspi , Mo- 
noculi , IV. 27. extr. 


"Apera , adverb. Optime. 1.195. m. 


IIT. 125. a. 


"Apsrigog, ἣν ὃν) Sinister. rd 


ἐπ᾿ ἀριστερὸ ἐσπλέοντε τοῦ Ἕλλη- 
σπόντου πάντα, Hellesponti om- 
nia quae intro naviganti sunt 
ad sinistram, VI. 53. Conf. 
Δεξιός. . 


᾿Αριστεύεινγ Prae caeteris optime 


rem gerere, Primas ferre; ip 
bello : ὃ ZeQxmwg, αἰριστεύσας 
τότε ᾿Αϑηναίων, ΙΧ. 74. α. ubi 
cum genit. pers. construitur , 
valet enim idem ae ἄριστος γενὸ- 
μένος, V1I. 226. a. coll. 227. a. 
IX. 71. a. In consilio: γνώμη 
(αὕτη) ngirreve: , Hacc sententia 
G Y» 





100 ᾿Αριστηϊονν 

vicit, Optima judicata est, 
VII. 144. a. 

᾿Αμστήϊον» ov, τὸν Praemium vir- 
tutis sive bellicae sive civilis. 
aperia δώσιντις τῷ αἀξιωτάώτῳ, 
VIII. 125.a. οἱριστήϊα μὲν (nempe 
οἰμετῆς πολεμικῆς vel οἰνδραγαϑίης) 
ἔδοσαν Εὐρυβιάδῃ, σοφίης δὲ καὶ 
s διεδιότητος (οἱμστήϊα ἔδοσαν) Θε- 
μὠὡστοκλέϊ. VIII. 124. m. Del- 
phicus deus ἀπαίτεε τοὺς Alyi- 
wsra rà ἀριστηῖα τῆς ἐν Σαλαμῖνι 
ναυμαχίης, VIII. 122. Not. τὸ 
apurrsioy ἔλαβε οὗτος, VIII. 11. m. 


"Aperog, » , ov , Optimus. Absolute 


ponitur VII. 226. a. λέγεται ἀνὴρ 
ἄριστος γενέσθαι, ubi de Virtute 
bellicà. De bonitate soli : χωρέων 
ἀπασίων μακρῷ cpíern, 1. 195. 
a. m. Etiam in malam partem : 
διαβολαῖς ἄριστος ἐνδέκεσϑαι, Opti- 
mus, i.e. Facillimus, Prom- 
tissimus ad admittendas ca- 
lumnias, III. 80. m. Superlati- 
vus pro Comparatiyo : διέδεξε ὅσῳ 
der) τοῦτο ἄριστον, 111. 82. f. 

Adverbialiter "Aperx , Opti- 
me, ἐπεὰν (ἡ Βαβυλωνίη χώρη} 
ἄριστα αὐτὴ ἑωυτῆς Φέρει τὸν 
τῆς Δήμητρος καρπὸν, ]l. 105. 
me (conf. Avroc-) ἤκουσαν Ἑλλη- 
wv ἄριστα, VIII. 93. a. (conf. 
"Axoutiy. ) 
᾿Αρκέειν, Sufficere, Satis esse. βίος 
οὐῤκέων ὑπὴν (vroig), I. 31. a. 
ταῦτα TOi οὐκ ἤρκεσε, II.115. m. f. 
Conf. Καταρκέειν- 

᾿Αρκέεσϑαι. Contentum esse. 
ἐγὼ αρκέομαι τούτῳ, Hoc. mihi 
sufficit. ἔφη οὐκέτι ορκέεσϑαι τού- 
τοῖσι μούνοισι IX. 33. f. Conf. 
"Agéruo uc. 
᾿Αρκεόντως, Sufficienter, Satis. τοῦ 
βίου ἀρκεόντως εἶχε, Vit.Hom. 7«m. 


᾿Αρμαμαξα» Ng, 9» 


"Anse Gas. 


"Aperes, ov, ἡ, Ursus bestia, 1. 


67. b. Ursus constellatio coeli. . 
τοὶ ὑπὸ τὴν ἄρκτον dobema, V. — 


10. b. 
"Api , νος» 5», Rete, Laqueus. ἐν 


ἄρκεσι, olim edebatur VII. 85. f. 
ubi ἐν djxves saltem. scriptum 
oportebat ; sed meliores quique 
libri ly» ἔρκεσι dederunt, 


*Apuxs roc, T0, Currus. ἅρμα ἱρὸν 


τοῦ Διός, VIII. 115. f. 

Carpentum 
mollissimae vectionis, quo mulie- 
res praesertim vehebantur. VII. 


᾿ B3. a. IX. 76. a. Xerxes in 


itinere identidem ἐκ τοῦ ὥρμα- 
τος ἐς ἑὁρμάμαξαν μετεκβαίΐνεσκε» 
VII. 41. a. Not. 


“Αρματηλατέειν, Currum agere, 


Plaustris vehi, V. 9. m. 


"Aguocus τινὶ τινοὶ, Desponsare ali- 


quam alicui. οἱρμόσας τῷ ἕωυ- 


' τοῦ παιδὶ τὴν ϑυγατέρα τῆς γυναι- 


xoc ταύτης, 1X. 109. rh. 

Med. ᾿Αρμόσασϑαι, Despon- 
sare sibi filiam alicujus. τοῦ τὰν 
ϑυγατέρα ἡρμόσατο ΠαυσανίηςοΝ. 
32. m. f. ἀρμοσάώμενος Τήλυος τοῦ 
Συβαρίτεω ϑυγατέοα , - - ψευσϑεὶς 
δὲ τοῦ γάμου, V. 47. α. ὡρμοσα- 
μένου Λευτυχίδιω τὴν Χίλωνος Sv- 
γατέρα. V1. 65. α. 

Pass. ἄρμοσται (Jon. pro ἥρμο- 
eru) τὴν Ἰίλωνος ϑυγατέρα γυ- 
»xixx, Desponsatam sibi Milo- 
nis filiam habet uxorem , III. 


155. f. 


"Aguovín , »c, », Compages, Com- 


missura, in nave. ἔσωθεν rag 
οἱρμονίας ἐπάκτωσαν τῇ βύβλῳ, T. 
96. a. 


'"Apíétr9x;, Negare, Recusare. «;- 


νευμένους εἶναι χρηστούς V1. 13. m. 
KJ. ubi olim οὐ βουλομένους, ex 


᾿Ἄρόειν. 


scholio. Vide Not. ovx tixs ovrt 
δοῦναι οὔτε ἀρνησασϑαιν TII. 1. rm. 

"Mt , Ap», Arare, Hine Par- 
tieip. Praet. Pass. oum redapli- 
eatione, c enpsaclvoy οὐδὲν, Nihil 
aratum , IV. 97. m. Not. 

"Agernp » 3 pec, ὁ) Arator, 1. 125. f. 
Σκύϑαι ἀροτῆρες, IV. 17. qui 
γεωργοὶ, ibid. c. 18. ἐπ᾽ ἀροτῆρας, 
καὶ οὐ νομάδας, στρατευόμεϑα dy- 
)gac vil. 5o. extr. 

"Ageros , ov, 0, Aratio. φῶντες μὴ 
xr ἀρότου, IV. 46. f. ubi olim 
es ἀρότρου. 

"Apergor eide infra in Αὐλαξ. 

"Agzupat , »n$5 9 , Ager, Jugerum. 
Apud. Aegyptios ἡ ἄρουρα ἑκατὸν 


“πχέων ἐστί. II. 168. a. ἄρουραι. 


ἐξαίρετοι δυώδεκα , ibid. et II. 
141. ἃ. 

"Apopais; μῦς, Mus agrestis, II. 
141. f. 

"AprstQuy (τινά) μέσον, Medium ar- 
ripere aliquem, IX. 107. rn. Not. 

᾿Αρπεδόνη, 916 9 3 aliós Funis, La- 
queus ; apud Nostrum , Filum. 
eqarilo yn ἑκάστη ToU ϑώρηκος» ἐοῦσα 
λεπτὴ», ἔχει. ἀρπεδόνας ἐν ἑωυτῇ 
τριπκοσίας καὶ ἑξήκοντα» [Π|..47. f. 
Monuit Polluz Ψ1[.. 31. καὶ ἀρ- 
απιδόνας δὲ τὸ νήματα (Qu 'Hpo- 
δοτος. 


"Agprxroc , 0v, 0 , 34, Infractus, Qui | 


frangi vel perrumpi non po- 
test. τὸ δέρμα τοῦ κροκοδείλον ἄρ- 
prxrov ἐπὶ τοῦ νώτου; II. 68. m. 
"Alieiítvy , Timere, Formidare. 
Absolute | positum : οἰῤῥωδήσας. 
II. 1. m. V. 98. m. f. VII. 
49. f. Varie constructum ver- 
bum: οἰῤῥωδέων, τοῦ στρατοῦ πρή- 
ξαντος κακῶς , καὶ ΝΙεγαβάτῳῃ δια- 
βεβλημένος, V. 35. α. οἱῥῥώδεον 
δὲ, ὅτι elc. VIII. 70. m. αἰῤῥωδέων 


4 / 
Αοτεειν. 101 


MA τι οἱ γένηται κακὸν, I. 9. à. 
(conf. ibi Var. Lect.) 156. a. 
IH. Mx €. 150. a. IX. 46. f. 
εἰμωδίων ἕκαστα τουτέων , V.:$5. 
4. εἱῤῥωδίειν. οὐ δὲν ! πρῆγμα , VII. 
51. a. 6 μὲν τοῦ τόχον ( ἕνεκα) 
τῆς γυναικὸς οἰἰῥωδίων, I. 111. a. 
Conf. ἹΚαταῤῥωδέειν. 
᾿Δἐῥωδίη , ης 9 ἢ 9 Metus, Formido, 
Trepidatio. τοὺς Ἕλληνας εἶχε 
δίος τε καὶ οἰῤῥωδίη» VIII. 70. m. 
ἣν djjedin σφι οὐ περὶ σφίων αὐτῶν, 
IX. 101. m. οὐῤῥωδίη ἣν τὸ πεῖϑον, 
VII. 173. f. ig πᾶσαν οἰλῥωδίην 
ἀπίκατον m5 etc. 1V. 140. f. 
VIII. 36. a. IX. 7,2.a. 
᾿Αρτάβη. "ς, ἡ. vor Persica, men- 
sura. aridorum, I. 192. m. 
᾿Αιταξέρξης» Persicum nomen, idem 
significans ac μέγκς ἀρήϊος, VI. 
98. f. 


᾿Α,ταφέρνης εἰ ᾿Αρταφρένης idem, V. 


35. a. cum Var. Lect. et Not. 


᾿Αρτέειν, (Jon. pro. dgrzv) 1) Sus- 


pendere ; unde in Passivo , Pen- 
dere ex aliquo. i£ ὧν ὦλλοι 
srüvrtg ορτίαται ( jon. pro ἥρτην- 
ται) Πέρσαι. E quibus Pendent 
reliqui Persae omnes; Qui 
praeter alios omnes Persas lon- 
ge sunt Praecipui , I. 125. m. f. 
πᾶς ἐκ Φοινίκων ἤρτητο ὃ ναυτικὸς 
στρατὸς» lll. 19. f. αἱ ἐκ ταύτης 
ἐρτημέναι νῆσοι. V.51. m. πάντα 
ἐκ clo ἄρτηται» VI. 109. f. πάντα 
Ἄρτηντο (alii ἥρτητο) ix Περσέων. 
IX. 68. a 
2) Parare, Praeparare ; unde 
in Passivo , Sese comparare vel 
Fracparare; Paratum esse. oi 
6 αὐτις πολεμεῖν ἐξ οἱ ἀρχῆς οἰρτέοντον, 
V. 120. P. αἰρτέετο ig πόλεμον, 
Ad pugnam se comparavit, 
VII. 97. f. οἱ οὐκ ἔων γχυμαχίην 
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"Aeon. 


magistratuum, Comitia; sed 


et, per metonymiam , Magi- . 


stratuá ipsi. οἰγορὴ δίκα ἡμερέων 
οὐκ ἴσταταί eQu, οὐδ' ἀρχαιρεσίη ev- 
sdu, Neque ullus Magistra- 
tuum est consessus, VI. 58. f. 
nisi εἰ ibi intelligas, Nec haben- 
tur Comitia. 
"Apos , 1) idem ac βασιλεύειν 
Summum imperium tenere, 
Regnare. τῆς ἄνω ᾿Αείης ἥγξαν 
Σκυϑαε, ἵν. le δ. conf. HI. 
130. Μῆδοι ἡ "pxer τῆς ᾿Ασίας» ΙΝ. 
2. m. πάντα ἔϑνειε τῶν ἦρχε» IV. 
87. «. V. 36. a. βασιλχΐη τῆς »7- 
χε  Idos9vgee; , IV. 120. m. M.- 
Xortíun &pon, IV. 137. m. Et 
sic frequenter. 


2) i. 4. ἡγέισϑαι. Praesse | 


cum imperio ut Duz aut Impe- 
rator praeest exercitui aut parti 
copiarum. rà» ὁ Μεγάβαζος ἧἥφχεν 
Ψ.1.α. Sic VII. 62.65.64.66. etc. 

3) Magistratum quemcumque 
gerere. παλῆϑος ἄρχον « --« πάλῳ 


μὲν εἰρχοὶς ἄρχει, Populus ϑυπὶ- 


mum imperium tenens - -- 
Gerit magistratus qui sorte 
obtigerunt, III. 8o. f. Dema- 
ratus, regia dignitate exutus, 
Apa αἱρεϑὲς ἀρχήν, VI. 67. a. 
Dein per eoutumeliam aliquis ex 
eodem quaerit , ὁκοῖόν τι εἴη TO 
ἄρχειν μετὰ τὸ βατιλεύειν, ibid. 
4) ἴἌρχειν, Incipere, Ini- 
tium facere. Const. cum Genit. 
Kpirov ἄφξαντα εδικίης, {Π1..1.30. 
f- ἀξφξκι τῶν ἀδικημάτων, 1. 3. a. 
Item cum Participio : ἣν ἄρξῃ ἀδ'» 
xée» , IV. 119. f. Conf." ades. 
5) Passivum: ΓΑρχιεϑα;: ὑπὸ 
τινὸς εἰ ὑπὸ τοὶ, Imperio ali- 
cujus esse subjectum , Regi, 
Guberpari ab aliquo. ὑπὸ M»- 


"hexw. 103 


δὼν ἄρχεσθαι» I. 137. 4. vrl 
τοῦ “ἄρχεσθαι ὑπ᾿ ἄλλων, ἄρχειν 
ἐποίντων, I. 210. m. IV. 147. α. 
ὑπ᾽ ivog4 V. 3. a. VII. 108. m. 
ὑπ’ ἀνδρὸς ἄρχονται, 111. 134. a. 
ὑπ᾽ ονδρὸς μεγάλου, 11. 173. m. 
ὑπὸ Σμέρδιος, ll. 24. f. ὑπὸ τῶν 
βαρβάρων, VII. 149. f- ὑπὸ Aa- 
κεδαιμονίων, VII. 163. a. ὑπὸ 
᾿Αργείων 9 VII. 75. f. Eadem nos 
tione Passivà, Attico et Jonico 
more, eliam Futurum Medii 
usurpatur. ἴσϑι ἀρξόμενος ὑπὶ Λα- 
κεδαιμονίων , Scito sub Lacedae- 
moniorum te forc imperio , 
VII. 159. (Vide quos laudavit 
Wess. ad V. 55, 5.) 

ορχόμενος ὑπ᾽ ἐκείνοισι, Impe- 
rio illorum subjectus, I. 9r. 
p? συλλέξας τοὺς ὑπ᾽ ἑωντῷ apxo- 
μένους πάντας. 1. 105. m. Quasi 
impersonaliter ponitur idem eer- 
bum ΙΠ. 97. m. f. & τοῦτο yup 
τὸ οὗμος vxo Πισέων ἄρχιται 9 
Ad hunc usque montem per- 
tinet Persarum ynperium : 
scilicet intellige rá ig τοῦτο τὸ οὖρος» 
Quae pertinent usque ad hunc 
montem, ea subjecta sunt 
Persarum imperio, quemad- 
modum continuo adjicitur , τοὶ δὲ 
πρὸς βορὴν ἄνεμον τοῦ Καυκάσιος 
Προσίων οὐδὲν ἔτι QeovriQu. 

Reperitur etiam Participium 
Praeteriti Passivi notione Inci- 
piendi » quae aliàs Medio pro- 
pria. est. οἰρν μένης δὲ τῆς Κνιδίης 
ἐκ τῆς χερσογήτου τῆς Βυβασσίης, 
Quum Initium capiat Cnidio- 
rum ditio a Bybassià penin- 
sulà , J. 174. a. 

6) Medium. "ApaeSa; et "Aj- 
ἔχσϑαι, Incipere. dpytros ῥέων 
ix λίμνης, ΙΝ. 51.. Not. Praet. 
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Δρτημει:. 


ορτέεσϑαι. V1. 157 
auctor potuerat ;- - 


ex; , Qui. οὐ] !:. - 


ad pugnam n. 
pararent: sei. 
tentiam prr:^... 


silione vx: uv, 4.» 
bere potui! . .-. Ἢ 
λ 4 2. f. ον . le 
exiuxTxsp “που 
paulo α!. sem τ; 
hac co^: (. Ὡς UP 
fxex:: i. 
Cc o. ex more 
"Agros: eux GHEPpa- 
Bi - tubo 
sh 2o ad 1emonio- 
I: m mwrio, A II. 
] MEX? 


 vipitium, Prin- 
Los xi v9 ap κα- 
V. 97. f- 
IV. 60. a. 
Extremi- 
P" ὠργῆς. Abinitio, 
$T αἰχλς ει Α 

inf IL 113. m. (Conf. 
pe^ Xn) Notetur formula , 
iis. idem sonans ac 
X grs » i96 £06 t 
y iiio, Ex quo natus est. 
ἃ rri οὐδένα. οὐδὲ 1 σισϑαι ; 
n axi ἐξ ἀρχῆς γπομένω ον σὺν- 
2 VIL. 205. f. 2) Impe- 
Regnum , Regia digni- 
tas et potestas; cum frequenter 
alibi , tum IV. 147.0. $Tti Tt £ytv- 
exro ἀρχῆς: e£ paulo ante, ἰπιτρο- 
euin εἶχε τὴν ἐν Σπάρτῃ Barnim 
αὐξνϑέντων δὲ τῶν εἰδιλφιδίων κα 
παραλαβόντων τὴν ἀρχην. 3) Ma- 
gistralus quilibet. Vide supra, 

v0C, "Agxiiv , num. 5. ! 
Accusativus 'A; χὴν , per ellip- 
sin. pro κατ᾽ ἀρχὴν adeerbialiter 


positus, proprie significat Ini- 


^ 


«οὐ Ὁ ἜΛλνσι ν 
Qo ἐτροϑον S 
» ppl um . vel 


nux9v 4 
rium, 





Ae 

v» Principio, Ab initio. τῷ 
cA ἔφη χαριεῖσθαι μᾶλλον οἀπο- 
σοὺς τοὶ ἔλαβε, καὶ αἰρχὴν μηδὲ λα- 
Je; Ill 59. m. f. περὶ τῆς 
uutTÉpHe ορχὴν o ἀγὼν ἐγένετο, V LIT. 
142. m. óvrivx τρόπον αρχὴν (συ- 
νετίϑετο προδοσίνν)., οὐκ ἔχω εἶπαι. 
τέλος δὲ etc. VIlI. 128. a. τὴν 
τάξιν ἐς τὴν »A9cr φυλάξαντες αχ- 
χὴν. Vll. 220. a. ταῦτα μὲν νῦν 
ἔστω ὡς ἔστι τι καὶ ὡς οἰρχὴν ἐγί- 
vero, Il. 26. a. Not. (al. 57. f.) 
ubi quidem οἰρχὴν possis etiam Re 
verà , interpretari , sicut 1. 140. 
J* Not. eL VII. 218. f. Primitivo 
usu hujus vocabuli adfinis ille 
est, ubi commode Olim reddi- 
tur. ut in his, ἔλεγε δὴ ὡς 423: 
ἀρχὴν ὁ Σόλων, I. 86.m. Not. Rur- 
sus primitivae noLioni locus est in. 
istis verbis IN. 57. a. οἰρχὴν τε ov- 
δαμὰ δοκέων Παυσανίην τολμήσειν 
σφέας ἀπολιπεῖν, (ubi quidem in- 
commodat adjecta τε parlicula , 
nescio an er γε detoria) Initio 
quidem ratus non ausurum 
Pausaniam sesuosque deserere, 
sed nimirum deinde reverà se ab 
illo desertum ezistimans. Simili- 
Ler 1. 205. f. κατάπερ ἐνυφανϑέν- 
τα ἀρχὴν, Quasi (non Quales, 
quod temere in nostram versio- 
nem irrepsit) initio intextae 
fuissent. - 

Et in duobus quidem locis ; 
quae postremo commemoravi , οἷξ- 
χὴν vulgo Omnino interpretan- 
lur; ne sic quidem male: fre. 
quenter enim rectissime, et unice 
commode , latino sermone ita red- 
ditur hoc vocabulum , sed prae- 
sertimubi jungitur Negativaepar- 
Liculae. vx yat ζλλχα δένδρεχ οὐδὲ 
TEXTO) ἀρχὴν φέ;ξειν, Ne cona- 


, 





, . / 
tur quidem omnino, I. 1953. m. 
II. 95. extr. οὐδὲ γοὶρ οἰρχὴν ἐς κρί- 
σιν τοῦτον πέρι ἐλϑεῖν οἶδα, VII. 26. 
m. Sie οὐ sequente cx» significat 
Omnino non, Prorsus non, Ne- 
quaquam, [1]. 16. extr. V. 16. 
α. Etiam adjecto articulo , τοῦτο 
οὐκ ἐνδέκομαι τὴν apo, IV: a5. 
m. τὸν χειμῶνα τοῦτον οὐκ αἰνέχον- 


ται τὴν οἰγχὴν, IV. 28. f. (Conf. 


Hermann ad Viger. Not. 62.) . 


Referunt hac etiam — exempla 
quaedam ubi nulla adest negati- 
ve particula: ἀρχὴν ydp ἐγὼ μη- 
χανήσομαι. οὕτω , l- 9. a. ubi ta- 


men haud. incommode intelligere 
"Acfitrec, Vit. Hom. 32. m. Not. 
"Aey , ἧς» 5, Molestia , Dolor. ἵνα 


possis Inde ἃ principio. Tum 
ἐόντες ἀρχὴν ἱπτὸὰ, Qui erant om- 
nino Septem, VIII. 132. a. 
nisi fortasse adjectá istà voce si- 
gnificare Noster voluit , Septem 
fuisse conjurationis principes. 

᾿Α,χυγετεύειν. Principatum tenere. 
ἀρχηγετεύειν τῶν κάτω λέγουσι Ay 
μητραν καὶ Διόνυσον, Il. 123. a. 

᾿Αχῆϑεν, i. 4. d* ἀρχῆς aut οπὸ 
τοῦ αἰρχαίον. τούτοισι ϑύονει ἐρχῆ- 
ϑεν, His sacra faciunt a priscis 
inde temporibus, I. 131. m. ὡς 
ἐἰγχῆϑιν ἐποιήϑη, Sicut initio 
constructum erat (templum), 
II. 158. m. φϑόνος ἐνχῆϑιν ἐμφύε- 
Tus ἀνθρώπῳ, À primo inde ortu, 
III. 80. m. ἀρχῆϑεν 5 ἔχϑρη πρὸς 
τὸν βάρβαρον ἀπ᾿ ὑμέων ἡμῖν γέγο- 
x, Primum originem a vobis 
traxerunt inimicitiae, VIII. 
43. f. ογχῆϑεν ἠπιστάμην ὅτι etc. 
Ab initio, jam pridem nove- 
ram, VII. 104. a. κρέσσον γοὶρ 
εἐρχῆϑεν μὴ ἐλϑεῖν, 3 elc. V. 18. 
f. In simili sententià ait àpon , 
III. 39. m. f. 

"Apos » ρου» τὸ, Curia, Locus 
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ubi vel magistratus vel cives 
- populi liberi convenirent, de 
re publicá acturi, IV. 62, a. 
"Apoípe , ὁ, Priticeps sacerdos ; 
rarior eocabuli forma pro ἀγχι".- 
μεύς, 11. 37. f. Not. ( Conf. 
Valck. ad IV. 53. f.) Comma- 
nem formam dpxupiic , quam ibi 
codd. nonnulli praeferunt , 
scunt libri omnes 11. 143. a. V. 
151. a. εἰ Acc. plur. ἀρχιρέας, 
11, 142. a. 


᾿Ασᾷν, Molestià, Moerore adfi- 


cere. ἐδίφιτο ἐπ᾽ ᾧ ὧν μοίλστα τὴν 
Ψυχὴν ἀσηϑείη, III. 41. a. idem 
quod xxyset cap. 4o. f. 


μηδεμίαν dew τῷ πατρὶ apes Deor, 
I. 156. eztr. 


"Ασημος, οὐ» 0, ἡ, 1) Obscurus, 


Non intellectus. denun QpdQuy 
I. 86. m. 

2) ἄσημος χρυσὸς, Aurum 
non signatum , ( oppos. ἐπίση- 
μος ) IX. 41. m. 

᾿Ασϑενὴς, Infirmus, Invalidus. οἱ 
χρήμασι ἐἰσϑενέστεροι, Quibus 
res familiaris est tenuior, IL 
88. 4. rd τῶν ὀνειράτων ἐχόμενα 
τελέως ἐς ἀσϑενὶς ἔρχεται, Pror- 
sus in Exile (in Tenuc) quid- 
dam solent exire, I. 120. m. 
(In eamdem sententiam ἐς Φλαῦρον 
ait eod. cap. extr.) Ἑλλήνων οὐκ 
. 0 ἀσϑιενέστατος σοφιστὴς Πυϑαγό- 
ρας, IV. 95. m. 


"AeSevín , v6, 9; (Comm. εἰσϑένεια.) 


Debilitas, Tenuitas. ὑπ᾽ ἀσϑε- 
νίης βίον, VIII. 51. f. Not. ὑπ᾽ 
οἰσϑενείης βίου vulgo legitur 11. 
47. f- ubi fortasse pariter ἀσϑε- 
vine scripserat Herodotus. 
"Aemis , dog , 0, 9, 1) "Activà nofio- 





᾿Ασιτίη. 
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ne, Non laedens, Innoxius , 
Nullum maleficium commit- 
tens, I. 105. a. m. 3) Passivà 
notione lligssus , Incolumis. i&- 
μεν αἰσινέα ixaMurs , 1I. 114. m. 


εἰπίπεμι ψε ἀσινέα. lI. 181. f. VIT. . 


146. extr. IX. 5. f. οσινέας ἀπι- 
κέσϑαι i; τῆν 'EXAxóa , VIII 19. 
ἀνεχώρησαν ἀσινέες, VIII. 116. 
᾿Ασιτίη, s£, 9», Inedia, ἀλουσίῃσί τε 
καὶ ασιτίῃει συμπεπτωχος, [1]. 
52. a. 

᾿Ασχέεινγ 1) Exercere. τὴν τέχνην» 
Artem (medicam), 111. 125. a. 
πεντάεϑλον, quinquertium , IX. 
33. a. m. τὴν ἀληθηΐην , Exerce- 
re, Colere veritatem, VII. 
209. G. m. τὴν δικαιοσύνην ἤσκει» 
I. 96. m. οὐ rdvr& ἀσκέοντες, Di. 
versas vias sequentes; scil. 
alter eeritatem colens ,alter men- 
daz, III. 72. f. 

.2) Instruere, Exornare. ἐμέ 
σοι κόσμῳ ἀσκήσας aims, 
III. 1. f. ubi paulo ante ait xsc- 
μήτας ἐσϑῆτι τε καὶ χρυσῷ. Conf. 
Gregor. Dial. Jon. $. 144. εἰ ibi 
Interpp. πασταὶς ἡσκημένη στύλοισι; 
II. 169. Jf. ἡ ἀγορὴ καὶ τὸ πρυτα- 
γον Παρίῳ λίϑῳ »exxuíva , III. 
57. extr. Et nude ἐν οἰκήματι ἡσ- 
᾿ φπημένῳ, In conclavi elegante, 
II. 150. a. Not. 
᾿Ασκευῆς 9) dog, 0,», Carens instru- 
mentis ad exercendam artem 
necessariis. ἀσκευὴς ἐὼν καὶ ἔχων 
οὐδὲν τῶν ὅσα περὶ τὴν τέχνην ἐστὶ 
ἐργαλήϊα , IIT. 131. a. m. 

'Aexoc , οὖς 0, Uter. 'AexoUg vA3- 
. σαντο oov, lI. 121, 4. a. ubi 
moz dein etiam τῶν ἀφχῶν οἱ 7ro- 
δεῶνες memorantur. ἀσκοὺς καριύ- 
λων (Utres ex pellibus came- 
^lorum ) πλήσας ὕδατος, Ill. 9. 


'Δσπαστὸς. 


G. 9 τοῦ Σιληνοῦ Mojsute ἐσκές, 
VII. 26. f. ubi alii ipsam Pel. 
lem s. Cutem , alii rectius Pel- 
lem in utrem formatam , Cu- 
tem utris formà, intelligunt. 
Vide Not. 


"Aena, vocabulum | Aethiopicum 


aut Aegyptiacum , significans 
Regi a sinistrà manu Stantem, 
II. 503a. 


"Aegavo; , Lubens, Cupidus, Lae- 


tus. ἔφευγον ἄσμενοι τὴν ἵππον, 
IX. 52. m. f. ὥς σῷε ὡσμένοισι 
ἡμέρη ἐπέλαμψε, VIII. 14. a. 
οἰποδιξάμενοι ἄσμενοι τοὺς λόγους» 
VIII. 106. a. m. 


᾿Ασπάᾷσθαι» Amplexari, Salu- 


tare. μεγάλως ἰσπάζντο αὐτὸν}, 
Ingenii cum amoris adfectu 
amplexati sunt, I. 122. a. πα- 
px τὴν πόσιν Φιλοφρόνως μεν ἡσποί- 
ὥοντο, Inter bibendum comi. 
ter illum salutarunt, II. 121, 


ἡ. m. f. 


᾿Ασπαίρειν, Pal pitare. i ἐπάλλοντέ τί 


καί ἥσπαιρον, ὅκως περ ἰχϑύες »t- 
φάλωτοι) IX. 120. a. ubi αἰδὲ qui- 
dem ἔσπαιρον: vide Var. Lect. 
εἰ Not. et conf. Not. ad VIII. 
5. a. ubi metaphorice positum 


verbum ἥσπαιρε Beluctabatur 


cum Valla intelligebat Valck. sed 
rectius ( puto) VV'ess. cum Porto, 
Prae metu Palpitabat, Trepi- 
dabat. 


᾿Ασπασίως, Lubenter, L * ec Conf. 


᾿Ασπαστῶς. 


᾿Ασπαστὸς, » , ov, Placens, Gratus, 


Acceptus. ταῦτα οἰκουσαντις, xap- 
τα ἀφπαστὸν (scil. πρᾶγμει) ἐποιἡ- 
σαντο, Admodum gratum. ha- 
buerunt, V. 98. m. εἷσι 3 rv- 
ραννὶς πρὸ ἐλευϑερίης ἦν ἀσπαστὸς 
vigor , ἷ. 62. a. 





᾿Ασπχαστῶς. 


'Ασχωστῶς, Lubenter. οἱ δὲ deza- 
στῶς ὑπήκουταν, IV. 201. Δ. m. 

᾿Ασπὶς, (Sor, ἡ » Scutum , Parma. 
εἰσπίδος τρόπον κυκλοτερέα mron- 
σαντες, ]. 194. ἃ. ὀκτορωσχιλίη 
&exig, Octies mille Scuta, i. e. 
Scutati, Cetrati, V. 30. m. 
Persae militantes d»r) ἀσπίδων 
wíja habebant, VII. 61. a. 
ἀσπίδας irw οὐκ ἰχούσας) VII. 
89. a. εἐσπίδας κοίλας, ταῖς ἴτυς 
μεγάλοις ἐχούσας, "VII. 89. f. 
Conf. "Oxavo. 

"Area, i. q. comm. ἅτινα, Quae- 
cumque. I. 47. a. 1358. a. 179. 
b. &eca £D ouv , κατελίπομεν elc. 
Aenigma, Vit. Hom. $35. a. 

ἵλσεον, Propius. Jic ἄσσον, IIl. 52. 

. ὧς. m. ἄσσον ἰέναι. IV. 5. m. Et 
cum Genil. ἰένκι ὅσσον αὐτῶν, 
IV. 3. f. 

᾿λοταχὺύς, voc, ἢν. Spica. ὅκως τινοὶ 
ἴδοι τῶν ἀσταχύων ὑπερέχοντα. 
V. 92, 6. m. f. 

"Aera. Vide 'Aeró;. 

"Aersp, (pc, ὁ. Vide ἴΑστρον. 

"'AeriBsc , (4, 0, * Non calcatus, 
Desertus. dera χωρία, Vit. 
Hom. 21. m. 

"herixrog, 0v, 0, », Punctis non 
notatus. Apud Thracas τὸ μὲν 
ἐστίχϑαι, εὐγενὲς κέκριται" τὸ δὲ 
derixrov , ἀγεννές) V. 6. f. 

᾿Αστὸς, οὔ, 0, i. 4. πολιήτης , ἐγχώ- 
μος » ἐγγενὴς, Civis, Indigena. 
Opponuntur sero; et ξεῖνος, Il. 
160. f. et III. 8. m. Caeterum 
vide 1. 158. b. 161. f. 11. 118. b. 
ἄνδρες τῶν ἀστῶν δόκιμοι, VI. 


101. f. VIII. 46. f. 119. a. ἢ 


156. a. arse ἀστὸς, 1. 173. f. 
ἀνὴρ τῶν ἀστῶν. 1. 175. a. τῶν 
στῶν ἄνδρες πέντε, 1V. 53. m. 
ἄνδρες δοκιμώτατοι τῶν xaTa , 1X. 


᾿Ασφαλέως. 
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45. a. Legitur etiam genit. plur. 
αἀἰστέων» pro ἀστῶν, ΙΧ. 94. ἃ. 
Pro αὐτέων 1X. 86. a. ἀστέων 
edidit Borh. ex Koenii et Valck. 
conjecturd. Vide ibi Not. Et τῶν, 
quod II. 102. m. post στρατιὴν 
“πολλὴν temere olim insertum lege- 
batur, in. dero» mutatum malue- 
ταί Valck. Confer Αὐτὸς, num. 1. 
Foemininum ᾿Αστὴ, ἧς» 3, Mu- 
lier civis, Indigena et libera. 
ἣν γυνὴ αστὴ δούλῳ συνοικήσῃ , T. 
173. f γυναῖκες, ἐοῦσαι ἀσταί τε 
καὶ τῶν πρώτων Σπαρτιητέων 9v 
yeríps , IV. 146. m. 5» δὲ αὕτη 
ἡ ποίη ἀστὴ, (i.q. ἐγχωρίη,) 
IV. 78. a. 
᾿Αστράγαλος», ov, ὃ, alus. III. 
129. ἃ. Vide supra. in "Ac9gov. 


"Àeco», ov, vo, Astrum. ταῦτα 


ἐξευρέειν ἐκ τῶν ἄστρων ἔλεγον, II. 
4. α. ubi alii ἀστέρων, αὖ ó ἀστηρ. 


"Acrv, ες) τὸ, Urbs, non modo 


major , sed et minor. σμικροὸ xol 
μεγαίλα ἄστεα, 1l. 5. f. Ἰζολοφῶνος 
τὸ ἄστν 1. 14. f. videtur distin- 
gui ab arce. 

᾿Αστυάγης» genit. '"Aerux*ytog, sed 
in aliis codd. ᾿Αστυάγεω, 1. 46.a. 
73. a. 91. f. 

᾿Αστυγείτων, 0v02, 0,9», Vicinus, 
Finitimus. ἐπὶ σόλις αἀστυγείτο- 
yag στρατεύεσθαι. VI. 99. m. γέαι 
πολλαὶ μὲν οαστυγείτονες , πολλχὶ 
δὲ ἑκαστέρω, IX. 122. a. 

"AeQoosín, »c, ἢν Securitas. διηϑεὶς 
τῆς αἀσφαλείης ἔτυχε) Tutum 
transitum petiit et nactus est, 
III. 7. f. 

AeQoDie , T0 , i. 4. 9» ἀσφάλεια. τοῦ 
οἰσφαλέος εἵνεκα, Securitatis, Sa- 
lutis causá , I. 109, f. 

᾿Ασφαλέως, Tuto, Constanter, Fir- 
miter. αἰσφαλέως ἑωυτῷ ἱδρῦσϑαι 








Λσφαλτος: 
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ἐδόκεε ἡ βασιληΐηγ) Il. 169. a. 
deQuMec σημῆναι (ri rà), Tuto 
significare aliquid alicui, V. 
$5. a. 

οὐδέν (ieri) τῶν ἐν ἀνθρώποισι 
ἀσφαλέως ἔχον, 1. 86. f, 

Ἄσφαλτες» ov, ἡ» Ditumen, Ásphal- 
tus. τέλματι χρεώμενοι ἀσφάλτῳ 
ϑερμῇ. 1.179. a- ὁ ποταμὸς ἅμα 
τῷ ὕδατι ϑρόμβους ἀσφάλτου ἀνα- 
διδοῖ πολλούς, ibid. f. πίσσα ὀδμὴν 
ἔχουσα ἀσΦάλτου, IV. 195. m. 
Ex uno fonte hauriunt. ἄσφαλτον 
καὶ ἄλας καὶ ἔλαιον - --- καὶ ἡ 
μὲν ἄσφαλτος xod οἱ ἅλες πήγνυν» 
ται παραυτίκα , Ν].1 10. m. 

᾿Ασχάλλειν, Dolere, Aegre ferre. 
9 Δαρεῖος ἤσχαλλε, TII. 152. a. 
ubi 3cxos ali, in Aor. sec. 

. ἤσχαλλον οἱ ᾿Αϑηναῖοιν [Χ.1 7. a. 
ἤλσχν, Scythicum vocab. significans 
Succum ex fructu quodam ex- 
pressum, quem lacte mixtum 
potant Scythae , IV. 25. m. 

"Arg , vide 'Aríuv. 

᾿Αταξίην ng» », Contemtus disci- 
pline militaris, Tumultuatio, 
VI. 11. m. 19. ἃ. 

"Arx, Caeterum, Sed, At, Au- 
tem. Il. 92. a. 155. a. 175. m. 
III. 39. m. IV. 18.a. 176. a. 
188. ubi respondet praecedenti 
particulae μέν. Sic et V. 66. a. 
et V. 92,2. a. Ex hac particula 
ἀτὰρ per apocopen derivatam 
esse latinam Αἱ censuit. Aem. 
Portus. 

᾿Ατάσϑαλος» 0V 5 0, 5 Improbus, 
Flagitiosus. ἄνδρα ἐόντα ανόσιον 
τε καὶ ἀτάσϑαλον, VIII. 109. m. 
οἰνὴρ δεινὸς καὶ ἀτάσϑαλος» IX. 
116. a. ἔρδει πολλὰ καὶ ἐτάσϑα- 
λα, III. 80. m. λέγειν βαρθαρά τι 
xe) ἀτάσϑαλας VII. 35. m. 


. ᾿Απελὴης. 


*Art,. 1) Utpote, Quippe, sequente 


Participio. 1. 108. f. 135. m. .- 
154. m. 171. a. 190. f. VII. 87. 
138. b. 188. a. VIII. 36. a. 

2) Ceu, Veluti , Tamquam. 
δίκτυα δοὺς (αὐτῷ) ἅτε ϑηρευτῇ , 
]. 1233. f. ἅτε μοίφχν μαξάμετνος, 
I. 2οο. f. 

"Aríuv , (jon. pro ἀτᾷν) Insanire, 
Furere. παραχρεώμενοί τε καὶ 
ἀτέοντες, Desperati ac veluti 
Furiosi , VII. 223 ertr. ubi vide 
Not. ,/Avorra λέγει ( ὃ ποιμτὴς) 
» TOv βεβλαμμένον εἰς φρόνησιν ὡς 
»«x0 τῆς Arm." Eustath. ad 

. Had. 9. 333. Laedere, Dam- 
num dare inf£erpretatus est 
Portus. 

᾿Ατέκμαρτος. Obecurus, Non in- 
tellectus. χρηστήριον ὠἀτέκριαρτον» 
V. 92, 3. a. 

᾿Ατεληΐη εἰ ᾿Ατελείηγ Ἠζ9. 9, (comm. 
ἀτέλεια) Immunitas. προεῖχε οἶτε- 
ληΐην στρατηΐης καὶ Qopev, III. 
67. b. ἔδοσαν Κροίσῳ προμαντηΐην 
καὶ ὠτελείην (3ive ἀτεληΐην malis; 
perperam olim ἀγγελίην) καὶ προῖ- 
δρίην), 1. 54. f. Sic ἀτελείη τε καὶ 
σροεδρίη. IX. 75. f. Cur vocalis 
finalis a, licet in ἀτέλεια et simi- 
libus eulgo corripiatur , tamen 
sicut α longum Jonice in » mutari 
potuerit , rationem docet. Eusta- 
thius eo loco quem supra, ubi 
de vocab. ᾿Αλυϑηΐη eb ᾿Αληϑείν, 
agebatur , laudavimus. 

᾿Ατελὴξν foc, ὃν x, Immunis tri. 
butorum, Ill. 91. ἃ. drea 
Πέρσαι νέμονται χώρην, IIT. 97. a. 
τὴν Βαβυλῶνά οἱ ἔδωκε ἀτελέα ví- 
μεσϑαι 11]. 160. f. τέσσερες κῶ- 
μαι τῶν ἄλλων ἐοῦσαι οἰτελέες » 
Quatuor vici , aliorum tribu- 
torum immunes, I. 192. f. 





d 
Ártoxc. 
Θασίοισι ἰοῦσι καρπῶν ἀτελίση, VI. 
46. f. Not. 

'Artpoc , i. 4. ὁ ἕτερος, Alter. ἔστι 
R καὶ ἅτερος λόγος edebatur olim 
IV. 113. & contra. codicum ad 
umam fere omnium consensum , 
e quibus ἄλλος λόγος merito re- 
cepit VV'ess. 

"Arn, x» 5», Calamitas, Damnum. 
ἅτην μεγάλην προσπεσοῦσαν ἐνεῖκαι, 
Ι. 33. m. 

᾿Ασιμοίξισϑαι πρὸς τίνος» Contemni, 
Contumelià adfici, Ludibrio 
haberi ab aliquo, I. 61. a. 

"Arigín , 3c, 9, ignominia, Infa- 
mia. ατιμίην εἶχε, VII. 3351. a. 
de eo cui nemo nec lumen acoen- 
dere, nec eum eo colloqui digna- 
tur. ἐμὲ ἐν ἀτιμίῃ ἔχει» Measper- 
natur. III. 5. m. 

᾿Ατιμεῦν, lgnominià , Infamiá no- 
tare. ἡτίμωτο, VII. 2531.a. ἡτι- 
κωμένοι, IV.66. m. Conf. 'Ariuín. 

[Armegari, tamquam vor Herodotea 
citatur in Glossis Herodoteis se- 
eundum seriem literarum digestis 
sed. falso. Vide Herodotum no- 
strum. T. VI. Part. 1]. p. 559. 
et 549-] 

᾿Ασιμώρητος» οὐ» 0, ὅν. Non puni- 

| tus, Inultus. ὅχως οἰτιμκώρητος 
γένηται, Quo vindictam effu- 
| geret , 1I. 100. eztr. 

"Arexoc ov» ἢ) Quae non peperit, 

' — Quae liberos non habet, V. 

: 41. 4. Er Herodoto adnotavit 

Polluz III. 49. 

'— "Argaxrog, 0v, ὃ, Fusus. στρέφουσα 
τὸν drgaxrov , V. 12. eztr. i. q. 
κλωώϑουσα Aivov , lbid. m. ἐξέπεμ- 
4d οἱ δῶρον ἄτρακτον χρύσεον xol 
ἐλακάτην.» ἵν΄. 162. f. 

᾿Ατμεσὸς, ἡ. Semita, Callis, VIT. 
175. m. 212. f. 215. a. et cet. 
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"Arpixluc , Certo, Pro certo, Li- 
quido, Adcurate. οὐκ ἔχω ἐτμ- 
κέως εἶπαι. I. 57. a. 160. a. If. 
105. b. VIII. 8. m. ἀτρεκέως oda, 
L 140a. 209. m. 1]. 54. m. 
119. f. πρὶν ὧν ἡμῖν δηλωϑῇ drpe- 
xíoc , 1. 159. a. m. οὐκ ἀτρεκέως 
τὸν λόγον ἔφηνε, II. 49. a.. drge- 
κέως διακρῖναι, l. 172. a. τὴν 
τίχνην ovx αἀτρεχέως ἐπίστασϑαι» 
III. 130. a. πρὶν 3 ἀτρεκέως ἐκριοῖ- 
99, VII. 10, 7. f. Φέρε μοι τοῦτο 
ἀτρεκέως εἰσί, VII. 47. m. 
᾿Ατρεκὴς» ἔος» 0, ἡ, Verus, Certus, 
Adcuratus. τῶν καὶ σέρι οἰτρεκές 
τι λέγιταιγ) De quibus quidem 
certi quidpiam traditur, III. 
98. a. οὐδεὶς ἔχει φράσαι τὸ ὧτρε- 
xíg, V. 9. a. εἰ δί τις τὸ ἐτρ:- 
κέστερον τουτέων ἔτι δίῶιταιν V. 
54. a. τὸ ἀτρεκέστατον πυϑο μενοι, 
VII. 214. m. 
᾿Ατρεκίην  »;, ἢ. Certa veritas, 
Certum et Adcuratum quid- 
piam. τῶν ἡμεῖς ἀτρεκίην ἴδμεν, 
IV. 152. m. εἰδὼς τὴν οατρεχίην 
τῆς οαποστάσιος. Vl. 1. f. 
᾿Ατρέμα et ᾿Ατρέμας, Sine motu, 
Quiete. ἀτρέμα τε (alii ἀτρέμας 
T1) εἶχον πρὸς τῷ Ἀρτεμισίῳ, VIII. 
16. a. οἰτρέμας εἶχον τὸ στρατὸ- 
πέδον, ΙΧ. 55. Κ( ἀτρέμας εἶχον 
σφίας αὐτούς, IX. 54. a. 
᾿Ατρεμέειν,), Loco se non movere, 
Quietum esse, Otiosum sedere. 
οὐδαμῶ κω ἡτρεμήσαμεν, VII. 8, 
1. ὦ. οὔτε αὐτοὺς εἰκὸς ἀτρεμέειν, 
VIII. 68, 2. f. ubi nos quidem 
cum aliis οἀτρεμιεῖν. / 
"Argeuí Quy, i. 4. αἰτρεμέεινν ὁρῶσα 
éipy nv μεγάλην Tt καὶ οὐκ οἰτρεμία 
ζουσαν, I. 185. a. ἐξεπιστάμενοι 
τὸν Κῦρον ovx ἀτρεμίξοντα, I. 
190. m. VIT. 18. a. m. οὔτε 





"Ἄτουτος. 0. 


εἰκὸς αὐτοὺς ἀτρεμιεῖν» VI. 68, 
2. f. ubi alii ἀτρεμέειν. ἐπ᾽ deai- 
δος ad περιϑεούσης καὶ οὐδαμὰ 
ἀτμμιζούσης, IX. 74. f. 

" ArgUTOG » 0U 9 05 ἡ, Indefessus, Ves 
hemens, Immensus. ἔχον (Jon. 
pro εἶχον) πόνον ἄτρυτον, IX. 
52. a. 

'Arrbafoc , ον» 0 , Attelabus, Lo- 
custarum genus quoddam sine 
pennis; conf. Plin. XXIX. 4, 
29. ἀττελέβου; ἐπεὰν ϑηρεύσωσι) 
αὐήναντις πρὸς τὸν ἥλιον, etc. IV. 
172. ὦ. ' 

"Arvxíu», Non consequi id quod 
volumus, Repulsam ferre. ἀτυ- 
χῆσαι τὸν χρήξοντα oU δυνατὸν ἐστι» 
IX. 11}. α. 

Av, Rursus, Iterum. Vulgatum 
olim αὐτοῦ IV. 1. a. ex conject. 
in αὖ τοῦ mutavi, divisis voci- 
bus. Vide Var. Lect. et Not. 

Αὐαίνειν, Siccare. αὐμναντες πρὸς 
τὸν ἥλιον) IV. 172. ἃ. Conf. 
᾿Εξαυαίνειν. 

Αὐδαᾷισϑαι, Loqui, Vocem emit. 
tere. αὐδώξασθαι Φωνῇ ἀνθρωπηΐῃ, 
]I. 55. a. m. 57. a. Exclamare: 
xal τὸ παιδίον ηὐδάξατο, ποίῖτερ 


ete. . 51. m 
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AvSaÀx; , £06 , 0 , », Sibi placens, . 


Pertinax. οὔτε συνεγινώσχοντο , 
ἔσαν τε αὐθαδέστεροις VI. 92. m 

Αὐϑέντης, ov, ὁ, Qui proprià manu 
aliquem occidit, Carnifex, I. 
117. m. . 

Αὐϑιγενὶς » τος) ὃν ἡ, lbi natus, 
Indidem oriundus. τὸ ὕδωρ ἐν 
τῇ λίμνῃ αὐϑιγενὶς μὲν οὐκ ἔστι» 
ix. τοῦ Νείλον δὲ ἑσῆκται, 1]. 
149. f- τὴ αὐϑιγενέϊ ϑεῷ ( Indi- 
genae deae) rà σατρα ὠποτε- 
Atv, IV. 180. a. Conf. Avri- 
γενῆς. 


Αὐξεσϑα).᾿ 

Αὕλαξ, exec , 3, Sulcui. οὔτε οὐρό.- 
TP οἰναῤῥεγνύντες αὔλακας) II. 
14e T. 

Δὔλειος , ins ei», Ad aulam per- 
tinens. ἡρωΐον παρὸ τῇσι ϑύμισι 
τῇσι αὐλείῃσι (ad aulae fores) 
ἡδρύμενον» VI. 69. m. Not. . 

AvAx, ἧς, », Aula, in iptio- 
ne Labyrinthi, II. 148. f. al 
x«racrtyo , ibid. a. m. 

AvAicieSa, Versari , Morari , Ma- 
nere in aliquo loco. καταδύνων 
ἐς Vor καὶ (ἐν αὐτῇ ) αὐλιφόμιε- 
νὸς. IX. 57. m. περὶ τὴν Mann 
αὐλίξιται ϑηρία πτερωτοὶ, I]I. 1 10. 
τὸ πρόβατα i» ἄντρῳ «ὑλίφετοιν | 

. Stabulantur, IX. 93. ας. αὐτοῦ 
μείνκυτας τε καὶ αὐλισϑέντας. In 
statione manentes cum nayi- 
bus, vit. 9. &. 

Αὖλις; ἡ, Cubile, Diversorium. 
τὴν αὖλιν ἐπὶ τῷ “πλοίῳ ἐποιήσατο» 
Vit. Hom. 18. a. Not. 

Αὐλὼν, ὄνος» ὃ, 1) Vallis. αὐλῶν 
στεινὸς , VII. 128. a. 129. m. 
130. m. 2) αὐλῶν εἰκοδομιπρκένος , 
Canalis , Aquaeductus, mura- 
rio opere constructus, IL 137. 
m. Not. 

Av vuv, Augere. γνώμης ὕβμν αὐξα- 
γούσης, V 1H. 16, 1.f. Passiv. AvEa- 
γισϑαι, Succrescere, Adolescere. 
αὐξανομένῳ τῷ σωματιεῖο. IT]. Y 54. 
m. ὁ ποίϊς αὐξάνετο, (absqueaugm. 
verbi) V. 92, 5. a. εἰ ibi Var. 
Lect. δέξαν φύσας αὐξάνεται, V. 
91. m. (cf. Δόξα.) τὸ ᾿Ἑλληνικὸν 
αὔξηται ἐς πλῆϑος, Adcrevit in 
multitudinemn,I. 58. m. utyd- 
λως αὐξηθῆναι, 1. 58. f. 

Δύξισϑοαι, i. 4. αὐξανεσϑαι, Incre- 
inentum capere. αὐτίκα τοῦ IIe- 
λυκράτεος τὰ πρήγματα αὔξετο, 
IJI. 39. m. Μιλτιάδης τότε μάλλον 





Αὐξησίη. 
αὔδιτογ VI. 152. a. Conf. Συν- 
evEse Sau. . 

AvEwein, wc» ἡ. Δαμίης τε καὶ Av- 
Epring ἐἰγάλματα, V.82.a. Not. 
83. m. 

As« , Siccus, vide in ᾿'Απαλός- 

Αὔρην πον 3 AUT. «αὔραις ἀποπνεού- 
σας ὁ Νεῖλος μοῦνος οὐ παρέχεται, 
IL 19. f. Not. Cf. 11. 27. 

Avragxsc , ó Sibi sufficiens, Om- 
nibus numeris absolutus , Cui 
nihil deest, I. 52. f. 

Αὐτεπαίγγελτοςν 0v» 6» 9, Ultro of- 
ferens. avrex τος ἐς τὸν αὐ- 
λεβμὸν ἐμοὶ ἡϑέλησε συμβαλίσϑκι 
«φήκατα) Vll. 29. a. 

Αὐτημερὸν, i. 4. Αὐϑημερὸν, Uno 
eodemque die , ll. 122. m. VI. 
139. f. 

Αὐτιγενὴς » V. 4. αὐϑιγινὴς , quod vide 
supra. αὐτιγενέες (alii quidem 
codd. αὐϑιγενέες) ποταμοὶ Σκυϑι- 
xol, IV. 48. f. Conf. ᾿Ιϑαγενῆς- 

Αὐτίκα. eide IIapavríxa. 

Apri y i. q. comm. «994; , Iterum, 
Rursus, I. 54. a. 56. f. 60. a. 
67. m. εἰ saepius alibi. 

Avré9i, i. 4. αὐτοῦ, Ibi. IV. 29. f. 

Αὐτυκελὴς» docs 0, 9, Suà sponte, 
Non ab alio jussus. («i γυναῖκες) 
Pio» αὐτοκελέες. IX. 5. f. N. 

Αὐτόματος, Spoutaneus. rà ἐν Ἔλ- 
Auri αὐτόματα ἄγρια Φύεται) Quae 

' sponte nascuntur, 11. 94. m. N. 
ἐἐπὸ τοῦ αὐτομάτου, Ultro, Casu. 
ἦν αἰέλουρος ἀποθάνῃ oo τοῦ κύ- 
τομάτου, ll. 66. f. ἐπεάν σφι. ὃ 
ποταμὸς αὐτόματος ἄρσῃ TG ἀρού- 
gas » 11. 14. f. ὅπλα ἀρηϊα αὐτὸ- 
ματα ἔξω κεῖσϑαι τοῦ νηοῦ , VIII. 
37. m. Φύεται αὐτόματα ῥόδα, 
ΨΠ1. 138. m. 

AvreucM us, Transfugere, Transire 
(ad hostem). «i δὲ αὐτομόλεον πρὸς 
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τοὺς Πέρσας, T. 127. f. εἰ αὐτο- 
᾿μολήσε ἐς αὐτοῦ;, Ill. 154. m. 
156. a. αὐτομολήσω ἐς τὸ τεῖχος» 
III. 155. m. ἐς ᾿Αϑήνας αὐτοριό- 
λησε (alii ηὐτυμόληφσε) ix Περσέων» 
III. 160. extr. Adde VI. 4. a. 

11. f. 82. a. et m. ubi τμήρης 
αὐτομολέουσα. μὲ et VIII. 87. f. 

Αὐτόμολος»γ 0, ἡ. Iransfuga. Ill. 
156. a. VI. 38. f. 8o. m. VII. 
219. G&. αὐτόμολοι ἄνδρες, VIII. 
26. a. VI. 79. a. γυνὴ κὐτόμο- 
À0$ , IX. 26. a. 

Avróvouo; , Qui sui juris est. do»- 
τις αὐτόνομοι, VIII. 140, 1. a. m. 

Αὐτόπτης., ov vel sw, 0, Qui suis 
oculis aliquid videt vel vidit. 
οὐδενὸς αὐτόπτεω γενομένου, Ill. 

115. f. IV. 16. a. ἐγὼ ydp roi 
αὐτόπτης λέγω γενόμενος) VIII. 
79. f. 8ο. a. 

Αὐτὸς, 5», 0 , 1) Ipse. αὐτὸς ὁ ᾽Αρι- 
eru», Ariston ipse, VI. 69. m. 
εἰ f. et absque articulo , καὶ δὲ 
καὶ avrog Κῦρος τελευτᾷ , 1. 214. 
m. κέχτηστο αὐτὸς ταπερ αὐφὸς 
ἐκτήσαο, VII. 29. f. αὐτὸς ἕκαστος 
βουλόμενος κορυφαῖος εἶναι, IET. 82. 
ἃ. m. Not. αὐτὸς ἕκαστος δυκέων 
ἄριστος γενέσϑαι,. VIII. 125. f. 
αὐτὸς ἕκαχττος πρῶτος, VIII. 10. f. 
εἰ μὴ αὐταὶ ἐβουλέχτο, Nisi ipsae 
voluissent, I. 4. m. ubi perpe- 
ram αὗται olim. αὐτοῦ τούτου εἴ. 
γέκεν 9x2, [Π].71. a. αὐτέων rov- 
τέων εἵνεκα, IT. 5. m. (Sic nempe 
plerumque αὐτέων, et frequenter 
τουτέων, pro αὐτῶν eb τούτων, 
usurpat Noster. Similiterque av- 
ríe pro αὐτῷ, 1. 135. f. Pro 
αὐτέων vero IX. 867a. οἰστέων 
corrigunt viri docti.) συντροῷα 
αὐτοῖσι τοῖσι ἀνθρώποισι, Qua 
cum ipsis hominibus vivunt, 
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Αὐτόρ. 


II. 65. α. αὐτοῖσι τοῖσι ἱμετίοισιη 
Cum ipsis vestibus in flumen 
se immergil : sic olim II 47. a. 
sed vide iki Var. Lect. et moz 
num. 2. Pro αὐτῷ βασιλίε VII. 
210. f. videndum ne αὐτῷ τῷ 
βασιλέϊ scriptum oportuerit. αὐτῷ 
οἱ ἄμεινον ἔσται, Ei ipsi hoc pro- 
derit, III. 72. f. 

2) Solus. εἰνακομωσθῆναι xv- 
τὸν ig Φάληρον, Rediisse solum, 
WV. 85. extr. ἂν ric ψαύφῃ vog 
αὐτοῖσι ἱματίοισιν Si quis vel 
solis vestibus suem tetigisset, 
II. 47. a. 
ο΄ 8) αὐτοῦ, αὐτῷ, αὐτὸν, saepe 
. idem significant ας ἑαυτοῦ, ἕαυ- 
τῷ, lavrov: sic etiam plurales: 
αὐτῶν, αὐτοῖς, αὐτούς» i» 4. bxv- 
τῶν elc. ἃ ὅλιος διακκίων τὴν διέ 
ξοδον αὐτοῦ, Sol exurit suum 
transitum , i. e. exurit omnia 
quà transit, Il. 26. a. Not. οὐ- 
δένα λόγον αὐτῷ δόντα, Nullà 
secum ratione inità , 11.162. f. 
J4yu πρὸς avrov, Ait secum 
ipse, III. 140. d. οὐδὲ ἐς ἥρωα 
ἀνέδησαν αὐτοὺς, Neque ab heroé 
genus suum repetierunt, Il. 
143. f. Et, quemadmodum ἕαν- 
rov non solum de tertià personá 
usurpatur, sed subinde etiam de 
primàá, similiter αὐτῶν ἐπαναβι- 
. Bnxóro» III. 85. a. valet ἡμῶν 
ἐπαναβ. et ἐν αὐτοῖσι, 11]. 52. m. 
. idem valet ac ἐν ἡμῖν. Vide Not. 
. ad ll. 52, 16. τὸ δὲ αὐτοῖσι 
ἔνιστι δεινὸνν Quid vero nobis 
timendum insit (in tuo consi- 
lio) VII 10, 1. f. Sic etiam 
cum cod. Arch. forsan legendum 
VII. 8, 5. aya94 δὲ αὐτοῖσι 
( i. e. ἡμῖν) τοσάδε ἀνιυρίσκω,, ubi 


ἐν αὐτοῖσι palum commode.( Habes 


Αὐτὸς 

tamen ἐν αὐτοῖσι fere idem σι 
&c i» τούτοισι, VII. 10, 7." 
60, 2. item & αὐτέων l.i 
τούτων VII. 1 4. f.) et avr) αὖ 
VII. 129. f. ubi τουτέων ma 
ses.) αὐτῷ - « οἷ olim legel 
I. 86. m. f. ubi nos, cod 
vestigia secuti, posterius py 
men delevimus. Vide Var. i 
et Not. ad I. 86, 29. ili 
αὐτοῖσι σφίσι λόγους legebatu. 
76. a. sed ibi pro κὐτεοῖσι pr 
codices αὗτις dedere. Vide 
Lect. et Not. ad III. 46, 6 
4) Amat Herodotus jur 
αὐτὸς ἑωυτοῦ cum Compan 
quodam aut  Superlativo , 
hunc modum. τοῦτον͵ τὸν 
γον αὐτὸς ἑωυτοῦ ῥέει (ὁ ποτα 
πολλῷ ὑποδεέστερος ἢ τοῦ OH 
ll. 25. Ὁ τῇ βαϑυτάτη (i6 
λίμνη) αὐτὴ ἑωυτῆς, 11. 14. 
τῇ εὐρυτάτη ἰστὶ αὐτὴ (on 
Quo loco omnium ]latis: 
patet (mare Caspium), IL. 20 
ἐπεὰν ἄριστα αὐτὴ ἑωυτῆς iw 
l. 195. m. ubi perperam 
avr» pro αὐτή. Vide Var. 1 
εἰ Not. ad. 1.193, 17. Co 
infra voc. Ἑωυτοῦ, num. 4 
5) Pro ὁ αὐτὸς, οἱ avr 
τὸ αὐτὸ, usurpat Noster ox 
evro) et rovro : (quae vide i 
sub litera T. et Q.) sed in. 
bus obliquis in foeminino ge 
et in. neutro. plurali comm 
forma. servatur. καὶ 9 αὐτὴ 
βασίλεια, l. 187. α. ταῦτ 
ταῦτα καὶ ᾿Αράβιοι ποιεῦσι, 1. 
. Βουδῖνοι οὐ τῇ αὐτῇ vX 
χεέωνται xai Γελωνοί, IV. 10 
εἰ ibi Not. ἐκ τῶν αὐτέων - 
γότις καὶ οἱ ἀμφὶ Κόδρον, V. 
m.f. ὁμοίως πάσχειν καὶ i 
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Αὐτόσςε. 

. t€ αὐτοὶ τῷ Νείλῳ, IL. 21. m. f. 
uli, ut in communi sermone , sic 
εἰ apud. Nostrum, Dativus τῷ 
Neue ab Adjectivo similitudinem 
indicante regitur. Sic τὠυτὸ ἂν 
ὑμῖν ἱπρήσσομεν, Idem, quod 
vos, faceremus, id est, "Vobis- 
cum faceremus, IV. 119. m. 
ubi corrigenda latina versio que 
imprudenti mihi ibi exciderat. 
Asróes, adverb. Eo. ἐστέλλετο av- 
τόσε, Eo proficisci paravit, I. 
124.0. ubi quidem FO αὐτόσε 
codd. nonnulli αὐτὸ; ἀπιέναι pre- 
ferunt. 

Αὐτοῦ. adverbium , non modo Ibi 
significat. μὲ μένειν avrov, I. 
94. m. f. αὐτοῦ τάξας ὑπομέ- 
wi , 111. 25. a. sed et Hic, hoc 
in loco, ut εἴτε αὐτοῦ xaroixlQu , 
IV. 9. m. f. ubi αὐτοῦ idem valet 


aci» ταύτῃ τῇ χωρῇ, Sie ἣν ἐμοῦ 


πείϑῃ ναυμαχίην αὐτοῦ μένων ποι- 
is9s; , VIII. 60, 1. a. 
αὐτοῦ Txvry, lbidem, Eo 


ipso in loco, Eodem loco, In . 


, vestigio. αὐτοῦ ταύτῃ διιφϑάρη; 
l2i4. m. τούτους μὲν αὐτοῦ rav- 
TN συγκεντέουσι , Iii. 77- PL Zxv- 
At) δὲ αὐτοῦ TavTy ἐπέταμε τὴν 
χιφαλήν» IV. 8o. JF. τοὺς ὄνους 
κατέλιπε αὐτοῦ ταύτῃ ἐν τῷ TTQX- 
τουνέδῳ, IV. 125. a. Not. Simi- 
liter vero etiam nudum αὐτοῦ in- 
terdum commodissime Eodem in 
loco interpretaberis , uL xxi μιν 
ἴϑαψαν αὐτοῦ τῇπερ £70, 1. 
3o. f. 


Αὐτόφωρον, τὸ, Ipsum furtum, 


Ipsum factum. ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ. 


&Aovg,. V1. 72. m. VII. 6. m. 
ἐπιβουλεύοντας ἐπιχειρήσειν Φανῆναι 
ἐπ᾽ κὐτοφώρῳ » VI. 137. f. 

Avroxtigíg, Suá manu, Manu pro- 


Ler. Herod. P. Δ 
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prid. αὐτοχειρίῃ κτείγειν 702 , I. 
140. m. f. 1Π]. 66. eztr. 74.a. 
Nec vero solum de caede, sed 
etiam de re quàlibet quam 
quis suà manu facit, usurpa- 
tur. Sic ταῦτας (quingentas ar- 
genti minas ) δρασσόμενος avro- 
χερίῃ διέσπειρε τῇ στρατιῖγ) III. 
15. extr. ubi αὐτοχειρίῃ perinde 
sive ad. δρασσόμενος sive ad. διέ- 
σπειρε possis referre. Perperam 
vero olim αὐτοχειρίῃ ποιῆσαι ede- 
batur 111. 154. m. pro ὑποχειρίην 
σοιῆσαι. 


Αὐτόχϑων, Indigena, In eàdem 


terrà natus. ἐὼν αὐτόχϑων, IX. 
25. m. f. αὐτόχϑονες ἡπειρῶται» 
I. 121. f, αὐτόχϑονες el avróx- 
Sora ἔϑνεχ, 1V. 147. VIII. 73.a. 


Avxíuv, Gloriari, Jactare. αὐ- 


χέοντες δικαιότατα τιϑέναι etc. II. 
160. a. αὐχεῖτε τοσοῦτον, lan- 
topere gloriamini , VII. 103. m. 


Avxxv , (vog, 0, Cervix, Collum: 


metaphorice, Angustior sive 
terrae sive maris tractus. Sic 
τὸν αὐχένα τῆς Χερσονήσου dicit 
Noster Isthnum, qui Thraci- 
cam Chersonesum cum conti- : 
nente jungit, VI. 57. a. coil. 
36. m. Sic terrae tractuin il- 
lum angustiorem, quo Asia 
minor majori jungitur, αὐχένα 
τῆς χώρης ἁπάσης vocat I. 72. f. 
scilicet Asia minor veluti caput 
est, quod per Cervicem istam 
Asiae majori, veluti corpori, 
Jungitur. Vide Not. ad l. c. Si- 
militer Angustias sive Fauces 
Thermopylarum ; quibus er 
Thessalià in reliquam Graeciam 
via patel, αὐχένα nominat VII. 
225.a. m. lursus eidem Nostro 
Bosporus , nempe Fretum illud, 
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114 Αὐχμὸς. 
quo Propontis cum Ponto Euxino 
jungitur , αὐχὴν est , IV. 85. m. 
conf. IV. 118. a. Denique TOU 
ποταμοῦ (τοῦ Ἴστρου) τὸν αὐχένα, 
Istri Collum vel Fauces, illam 
dicit fluvii partem. ubi ille in 
diversa ostia ( quae velut plura 
capita sunt , uni fluminis corpori 
imposita) dividitur , IV. 89. m 
Αὐχμὸς, oU, ὁ, Siccitas coeli, quum 
nullà pluvià rigatur solum. I. 
13. extr, IV. 198. m. 
Αὐχμώδης., fg, 0, *, SICCUS. τῷ 
ψυχιῷ καὶ ὑγρῷ opponitur τὸ 
ϑερμὸν καὶ αὐχμῶδες. I. 142. a. 
᾿Αφαιρεῖσϑαι, vide ᾿Απαιρέειν. 
᾿ΑΦανὴς , o5, 0, ἡὶ , In conspectum 
non cadens. χασμα ἀφανὶς, Ceca 
vorago, VI. 76. a. 
᾿Αφανίξεν, Ex hominum conspectu 
removere. οἰποκτείνας δέ uiv, nQa- 
vct αὐτῷ ἵππῳ, lll. 126. extr. 
ubi videtur significare 1n terram 
defodere. οΦανισθέντων δὲ τούτων 
τὸ παράπαν; Hi quum prorsus 
ex conspectu illorum Evanuis- 
sent, 1V.124. b. ὡς αἱ ἐπὶ Λη- 
prov. ἐπικείμεναι νῆσοι αἰΦανιζοίατο 
κατα τῆς ϑαλαάσσης , V1l. 6. m. f. 
det ἑωντὸν ἐς τὸ aUp" οὕτω κατα- 
καυϑέντα οἰφανισθῆναιν 11.167. m. 
᾿Αφαάνισις, 0065 ἤν Quum quis e 
conspectu hominum evanescit, 
nc- am plius adparet. μετὰ τὴν 
ἀφάνισιν τοῦ ᾿Αριστέω, IV.15.a 


᾿ΑφΦάσσειν, ft. ἐφάσειν 3 Tangere, r 


Contrectare. ἄφασον αὐτοῦ τὸ 
ὦτα, Palpa ejus aures, III. 69. 
a. m. et ibi Var. Lect. εἰ Not. 
ἐφάσσουτα ; ibid. m. ἥφασσε rà 
ὦτα, ibid. Jf. 
"Agere, 0v, 0, 5 , Ineffabilis. χρί.- 
. eta ἄφατα χρήματα, VIT. 190. f. 
᾿ΑΦειδέως, Non parce: id est 1) 


᾿ΑφΦόρητες. 
Largiter, Copiose. ἐδίδου ἐφει- 
δέως, I. 165. 207. f. 2) Sine 
misericordiá. οεἰΦειδέως ἐφόνευον, 
οὔ φειδόμενοι οὔτε ὑποζυγίου οὐδενὸς, 
οὔτε ἀνθρώπου, IX. 39. f. 


᾿Αφέται, Locus ita nominatus , quia 


Argonautae ἐνθεῦτεν ἥμελλον ἐς 
τὸ πέλαγος φήσειν, inde emis- 
suri erant navem (i. e. solu- . 
turi erant) in altum, VII. 
193. f. 


"As , 3$, 3 , Accensio. eripi λύχνων 


ἀφὰ;, Circa lucernarum ac- 
censionem, i. e. Ingruente no. 
cte, VII. 215. a. 


"AQ9cyyo; θυ ὃ, 9 Nullam vO- 


cem edens. ἐκπλαγεὶς δὲ, ἐπὶ 
χρόνον ἄφϑογγος 3 3», 1. 116. a. 

κΑφϑονος. c0, 0, ἡ. Non invidus. 
j Sic activà notione, pro ὁ μὴ Q9«- 
"p poni hoc vocab. apud. Hero- 
dotum monuit Thomas Magister 
et ἄνδια τύραννον ἄφϑονον ἔδει εἶναι, 
IIT. 80. m. 


᾿ΑΦιέναι. Hinc ἄφες, Mitte, Omitte, 


I. 206. m. et V. 106. f. ὠφεῖτο 
(αὶ 'Arrixy, ) Derelicta erat At- 
tica, VIII. 49. m. Εἰ ἀφήσειν, quod 
paulo ante vidimus in ᾿ΑΦέται. 
Reliqua vide sub "Απιέναι jon. pro 
᾿Αζιέναι.- 


᾿Αφικνεῖσϑαι εἰ "Agi, vide "As 


κνέεσϑιχι. et ἴΑπιξις. Sic εἴ 'Aqi- 
στάναι vide in' Απιστάναι et " Apo- 
δὸς, in ΓΑποδος. . 

Αφιππος. Imperite ᾿ΑφΦίππων pro 
ax ἵππων edidit Gronoy. I 79- 
f. ubi vide Not. ] 

"Αφλαστον) ov, ro, Aplustre na- 
vis , Ornamentum in extrema 
puppi. ἐπιλαβόμενος τῶν ἀφλά- 
στῶν γηὸς 9 VI. 114. Ν. 

᾿Αφόρητος , 0U , ὁ, », Intolerabilis. 
οἰφόρητος x;uuze, IV. 28. a. χεν 





᾿ΑΦοσιοῦν. 


μῶνος χρῆμα ἰφόρητον, Ψ]].: 88. f. 
᾿λφυσιοῦν. Vide ᾿Αποσιοῦν. 
"Abpaerec; (v, 6, 5, De quo non 

cogitatur , Qui. non animad- 

vertitur t οἰπρονόητον ὥστε μηδί- 

»x νοῦσαιν interprete Hesychio. 

κατακρύστει ἐς τὸ ἀφραστότατον οἱ 

(scilicet. χωρίον) ἐφαίνετο εἶναι» 

V. 92, 4- 

'Afexruc, Citra spem effugii, 
Sine fugae spe, Inevitabili 
ratione; interprete Aem. Porto. 
Scilicet ἐφύχτως δί κως αὐτῷ ἐπί- 
πεσὸν olim. edebatur. IX. 116. 
ertr. ubi pro ἀφύκτως probati 
codices ὠἀφνλάκτῳ dederunt. 

᾿Αφύλακτος, 60, 6» 9», 1) Qui sibi 

non cavet, Securus. IX. 116. 

eztr. quo de loco modo diximus. 

2) Non custoditus, sine prz- 

sidio. αἰπέντες τὴν ἑωυτῶν «Qv- 

Axxro» , VlII. 70. extr. 
ἤλχαρις , «τὸς vel 506, 0,5, Ingratus, 

Parum jucundus, Molestus. 

πείσονται! ἄχαρι οὐδὲν, Vl, 2. m. 

11.1.41. m. οὐδὲν ἄχαρι σρὸς ᾿Αθη- 

ναίων χαϑίεν, VIII. 143. f. οὐδὲν 

ἄχαρι παρεῖδες ἐμοὶ, Nihil in me 
vidisti quod ingratum , mo- 

lestum, tibi fuisset, I. 108. f. 

οὐδὲν ἄχαρι παριδὼν τοι» 1. 38. a. 

Not. ἐνέδωκαν ἄχαρι οὐδέν. Nihil 

quod nobis ingratuin fuisset 

commiseruut, VII. 52. m. 

Sed, praesertim in Casu gra- 
viore, tristi, et acerbo, ponit 
hoc vocabulum Noster. τὸ τέλος 

ἐφι ἐγένετο ἄχαρι, VIII. 15. a. 

ubi vide Not. ἄχαρις συμφορὴ 

παιδοφόνος, VII. 190. extr. συμ- 
9er? πεπληγμένον axdp , (contr. 

ez χάρι, jon. pro ἀχαάμτιν 1. 

41. a. ibique Var. Lect. et Not. 

ἄχαρις τιμὴ», Tristis honor, VII. 


" Axpfiet- 115 
36. a. Confer. mor ᾿Αχοίριτος- 


᾿Αχάριστος, ον, 0, 9, Ingratus, Qui 


gratiam, quum possit, non 
refert. «i ἀχαρίστοισι γόμος (ἐστὶ) 
εἶνα; ϑιοῖσι9 An fassitdiis Gra- 
corum esse ingratis, I. 9o. eztr. 


"Axéprog, i. 4 ἄχαρις, quod vide 


supra. νομίσας δῆμον εἶναι συνοί- 
μα οἐχαριτώτατον, Existimans, 
unà cum plebe habitare rem 
esse molestissimam , taediosis- 
simam , VII. 156. f. τὰ δέ μοι 
παϑήματα) levra ἀχαριτα ,) μα- 
ϑήματα γίγονες Quae mihi ac- 
ciderunt Tristia, Acerba, I. 
207. a. 

Possint quidem hcc duo exem- 
pla perinde etiam ad ipsum vo- 
cab. X ἄχαρις referri : verum tamen 
ab ἄχαρις pluralem neutrius ge- 
neris non dxapra , sed &xdpa, 
formaturus fuisse videtur Hero- 
dotus. 


ἤΑχϑεσϑαι περί τινος i. 4. αἰϊᾶς &x- 


ϑέεσϑαι τινί. περὶ τῶν νηῶν ἐχϑόὸ- 
μενοι » VIII. 99. ὃ. ἐχϑόμενος τῷ 


ἔγγω, II. 175. f. ubi nos cum 


aliis καταχϑόμενον. Vide Var. 
Lect. et Not. οἱ στρατιῶται τῇ 
aun ἰχϑεσϑέντες, II. 103. Jf. 


ὁ ἴΑμασις τῇ δυναάμεϊ τῶν Πιρσέων 
οἰχϑόμενος. III. 1. m. VI. 55. f- 


* Ax Soc , ἕος 4 τὸ» Onus, quod im- 


ponitur jumento. ἐπελὼν rà ἄχ- 
ϑια (τῶν καμήλων), Ek. 80. a. 
ἄχϑεα φέρειν, 11]. 102. eztr..— 


᾿Αχϑοφόρος, ov, 0, 3, Onera, Sar- 


cinas ferens. χτηήνία ἀχϑοφόρα, 
VII. 187. a. 


᾿Αχλυόδεις» ἐντὸς, Caliginosus. δεσμῷ 


ἐν οὐχλυόεντι) V. 77. f. in Epigr. 


᾿Αχρήϊος. Inutilis, Qui nullam 


χρείαν praestat. τὸ owgmiov τοῦ 
στρατοῦ; l. 191. a. 211. a. 


H*" 





i16 ᾿Αχρήματος. 


ὁμίλου οὀχρηΐου οὐδέν ieri ἀξυνετώ- 
τερον» IIl. 81. a. 
᾿Αχρήματοςγ οὐ» 05 9, Pecuniá ca- 
rens , Inops, Pauper. 1. 80. a. 
" Ax rers δ, ἡ, -1) ἵν 4. ὠχρηϊος 5 
Inutilis. αἱ περιεοῦσαι νῆες ἤσαν 
ἄχρηστοι » 1.166. f. rà ἐς πόλε- 
μὸν ἄχρηστα , VI. 142. m. f. 
2) Sicut χρηστὸς est Bonus, 
Benignus, Benevolus; sic"Axcn-. , 
ero; , Pravus, Immitis, Male- 
volus. Sic opponuntur ϑιοὺὶ xpr- 
ero) εἰ S10] ἄχρηστοι, Vlll. 111. 
m. et f. Et λόγος ἄχρηστος» 1X. 
111. m. videtur gravius quiddam 
sonare quam Inutilem sermo- 


nem , nempe Malum, Importu- ' 


num , Infelicem , Damnosum. 


.Ba9w. 

"Axp. ov , probali libri dederwmt I. 
117. f. pro eo quod olim editum 
erak ἄχρις οὗ. Eumdem scribendi 
morem ex Thucydide adnotavit 
Thomas Mag. p.155 seq. 

ἌΛχυρα, rd, Paleae. ἐριπιπλᾶῶσι 
(αὐτοὺς) οἰχύρων» 1V. 72: a. 

Αψαυστος. 0, 5, Intactus. x μελ»- 
τόεσσα ἦν ἄψαυστος, VIIL 41. f. 

᾿ΑΨευδέως, Vere, Revera. τοὺς a'sjsv- 
δέως οἱρίστους ἀνθρώπων, IX. 58. m. 

᾿Αψευδὴς, 0, 5, Non mendax, 
Veridicus. μαντηϊον οἰ ψευδές, 
IT. 49. f. 

'Avic, (96, ἡ, Circulus rotae, 

IV. 72. m. 

ἤλωρος. Vide " Avegor. 


B. 


B et ᾧ interdum invicem. permu- 
tantur. Βρίγες iidem qui ovis, 
VII. 75. a. Literas et x temere 
α libraris inter se permutatas 
vide infra in voc. Θηκχῖος. 

Baby , Pedetentim, Lento gradu,' 
Militari gradu. ἦγε βάδην. IX. 
57. a. Conf. Lezicon nostrum 
Polybianum h. v. 


Ba3o; toc, ro, Profunditas. ταῦτα 


μὲν ἐκ βάϑιος περιεβάλετο, 1. 186. 
ἃ. τὸ βάϑος τῶν τριχῶν, Longi- 
tudo pilorum, V. 9. a. | 
Βαϑρακος, ov, 0, i. 4. βάτραχος» 
Rana. Vide Not. ad IV.151.a. 
Βαϑρον, τὸ, 1) Scabellum, Gra- 
dus quo in thronum adscenditur. 
καὶ τὸ βάϑρον καὶ ὁ ϑρόνος χρύ- 
σεὸς ἐστὶ, 1. 185. a. Hinc τοὶ 
βάϑια sunt scalae. ἄλλοισι ὕπερ- 
* 9e ἑστεῶσι ἐπὶ βάϑρων, VIT. 23. a. 
. 2) Basis statuae, V.85.a. 86. m. 
ἐπὶ τῷ αὐτῷ βαϑιῳ ἑστᾶσι, 11. 
176. m. 


Βαϑύγεως, (sive Βαϑύγεος.) 0, καὶ» 
Humilis. Βαθυγέως γῆ, lV. 25.a. 

Ba9v»Anpsc , 0 , 5, Profundam hze- 
reditatem habens , Opulentus, 
Vit. Hom. 55. f. 

Βαϑὺς. Profundus, Altus. In for- 
ma. Famin. variant libri. ταφρος 
βαϑέα editur I. 178. f. ubi quidem 
plures codd. βαϑιῖα praeferunt, 
unus βχϑέη. Sed in βαϑεῖα καὶ διώ- 
(ve, Ν 11. 25. a. consentiunt libri, 
quod. sciam, omnes. At διώρυχα 

- βαθέην, 1. 75. m. ubi βαϑείην unus 
Arch. λίμνη Bx3ín, 111. 110. m. 
Conf. Βαρὺς, Evguc. 'I90g, Θήλυς, 
ἭΜμισυς, et Maittaire Dialect. 
Ρ- 112. 

ἤθεα βαθύτερα 9 xarà. Θρηϊκας., 
Mores cultiores, liberaliores, 
quam pro Thracibus, IV. 95. 
a. N. (conf. Lexic. Polyb. v. 
Ba3o; et Βαϑύς.) 

τοῦ Axiov τὸ βχϑυτατον V. 92» 
6. Densissimam segetem inter- 


Bano. 


 pretatus est Valla , Profundissi- 


mam VV/ess. cum Gron. nos Pin- 
guiseimam segetis partem : oi- 
detur autem intelligi Altissima, 
Longissima ; nempe τὸ ὑπερέχον, 
quod paulo ante dizit. Similiter 
βάϑος τῶν τριχῶν de Longitu- 
dine dictum supra vidimus. 
Bauíssy , in Aor. 1. notione transi- 
Livà. Sic ἄνδρας ia αὐτὸς ἔβησι 
olim edd. 1. 80. a. ubi nunc qui- 
dem εἰνέβησε. 
βεβηκέναι est Stare: Hino εὖ 
βειβηκένα!:» Firmiter stare , Bene 
stabilitum esse. παραδεξάμενος 
τὴν τυραννίδα εὖ βιβηκυῖαν, VII. 
164. a. t 


αἱ Bxnévnoas ἵπποι, T. 192. — 


m. f. sunt αἱ ἀναβαινόμεναι, Quae 
a maribus Conscenduntur. 

ἐπ᾿ ἡλέκτρῳ βιβχυΐχ, Vit. Hom. 
eap. 33. m. Vide "'EziBaivtv ,. et 
Ἤλεκτρον. 

Βάκχος, Epithetomn Dionysi. Διο. 
νύσῳ Βακχείω -τιλισϑῆνα;, IV. 
79- a. εἰ moz ibid. m. ἐτελέσϑη 
Tw Βακχείῳ. 

Bexxssu», Bacchari, IV. 79. sepius. 

Βαλαναΐγρη, 6, 9» Claustrum, Cla- 
vis. ἐπιτράψονται ἐμοὶ τῶν πυλέων 
τας βαλανάγρας» lil. 155. f. 
Vide Schneideri Lexic. Etym. 

Βαλανηφαγος» ov, 0, ἡ) Qui glan- 
dibus vescitur. βαλανηφάγοι &v- 
psc , 1. 66. m; in. Orac. 

Βαλανηφόρος Φοῖνιξ, Palma arbor 
palmulas ferens, 1. 195. f. 

Bowtvec » 0U 3; Sio vocat noster 
Palmulam i.e. fructum palme 
arboris, I. 193. f. ! 

Bou ,. 1) Jacere, καὶ ναυμαχίη ἐς 
γόνυ τὴν πόλιν ἔβαλε, Infelix 
pugna navalis [n genu proje- 

. cit urbem , Oppressit, 1n ser- 
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vitutem redegit, VI. 47. f. Not. 
2) ] Ferire, Telo j jacto attinge- 
T€. οὔτε πληγέντα , οὔτε βλχϑέντα; 
Nec ceminus percussum, nec 
Eminus telo ictum, V]. 117.m. 
3) βάλλεσθαι τι d; ϑυμὸν, 
Animo aliquid mandare et 
agitare, Reputare secum. i; 
ϑυμὸν fo) τὸ παλαιὸν ἔπος, 
VII. 51. f. τόδε ἐξ ϑυμὸν βαλεῦ 
ex etc. VIII. 68. f. ἰφρώσϑη καὶ 
ἐς ϑυμὸν ἐβάλετο (rovro), I. 84. f. 
ἐς ϑυμὸν ἔβαλε τὸ [n9iv activá 
verbi formà est in. Vita, Hom. 
eap. 3o. a. Eddem notione Ho- 
merus ἐνὶ Φρεσὶ (dativo casu) βάλε 
' Ato σῆσι dixit Iliad. 4. 297. et 
alibi: quam ad formam Reiskius 
pro τὸ ϑυμῷ βονλόμενοι, V. 49. m. 
τὰ ϑυμῷ βαλόμενοι corrigendum 
.censuit, ubi tamen constantem 
librorum scripturam merito tuiti 
sunt viri docti. Perperam quidem 
βουλόμενοι vulgatum eliam. olim 


᾿ erat pro βαλόμενοι, III. γι. f. sed 


ibi in fBjaXou. aut βαλλομι. recte 
consentiunt seripti libri omnes. 

4) ἐπὶ ἑαυτοῦ βάλλεσϑαι Gro- 
noyius in. Notá ad III. nef 
interpretatus est In se ipsum 
aliquid recipere: quam senten- 
Liam et aliis viris doctis proba- 
tam video. Rectius Portus, Se- 
cum solo deliberare, Consul- 
tare, Rem in animo suo ultro 
citroque Jactare. Sic ἐπ᾽ ἐμεωυ- 
τοῦ βαλόμενος ἕπρηξχ (sc. τοῦτο), 
III. 155. 4. m. Re mecum solo 
deliberatà feci hoc; scilicet, 
tecum non communicavi. $io 
ὠφείλετε iv ὑμέων αὐτῶν βαλόμενοι 
σοιέεν ταῦτα, Debebatis hoc 
facere Re cum nemine alio 
communicatà, Proprio consi- 
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. lio, TII. 71. f. ἐπ᾽ ἑἰωντῶν βαλ- 


AeuMtvos ἔχτισαν τὴν αόλν, Con- . 


silio privatim inter se inito, 
Te non communicatá cum fratre, 


J IV. 160. a. oi ἄγγελοι ἐπὶ eio . 


αὐτέων βαλλόμενοι, Be privatim 
inter se deliberatà. de quà 
nempe ad Senatum Populumque 
debuerant referre , V. 75. f. 

5) ἐς γαστέρα βάλλεσϑαι (vel 
βαλέσθαι!) γόνον, de vaccà Foe- 
tum utero concipiente legitur 
111, 28. m. ubi contra librorum 
consensum , et praeter necessita- 
tem, ἰς γαστέρα λαβέτϑαι edidit 
Schaef. Caeterum βαλέειν vel βα- 
Miv ic9urx pro λαβεῖν, II. 37. m. 
perperam plures praeferunt libri. 

6) ἄγκυραν βαλλέφκετον (Im- 
perf- jonicum pro ἐβάλλετο) In 
terram defigere solitus erat 
ancoram, quam e lorica cingulo 
&neá catenà religatam gestabat, 
IX. 74.e. De jonicà verbi for- 
matione Βαλλέειν. εἰ de antiquatà 
Jormá Βαλέειν , vide quae ad com- 
positum verbum. Συμβαάλλειν in- 
fra notamus. 

Bavavein, »t» 1», Opificium, Ars 
aellularia , 1I. 165. f. idemquod 
xtpevatín, cap. 167. m. 

Wowrew, Tingere. εἵματα βεθαμμές- 
wi, Pictem vestes, VII. 67. m. 

Wuje9Qe, τὸ, Fossa profunda 
Athenis, in quam praecipitaban- 
twr. ad hoc supplicium condem- 
wai, VII. 133. a. N. 

Weide Barbare loqui, II.57.m. 

ΩΝ ds e" Extraneus, Bar- 
INORR ὄνομα Ἑλληνικὸν καὶ σὺ 
ἣν ϑιφδομκόν, Ill. 115. m. ubi 
φιλο codd. nonnulli βάρβαρον, 

wide we verum sit. 


Saebuw:. €» 34 Barbarus, Darba- 


Βασίλεια. 


ricus, Extraneus. ἴϑνος βάρβα- 

gov, I. 58. ἀποῤῥαγὲν ἀπὸ τοῦ βαρ. 

. βάρου τὸ Ἰωνικὸν QuAov, V]II. 

19. à. (ubi alii βαρβαμκοῦ.) κρα- 

vx πεπλεγμένοι τρόπον ταν βαμ 

βαρον οὐκ εὐαπγητον , VII. 63. 

a. Conf. Ξεῖνος. 

Βαρβαρόφωνος. ὁ, καὶ DBarberá lin- 

. guà loquens. Qc βαρβαρό- 
Quvov , VII. 20. m. in Orae. βαρ- 
βαρόφωνος ivy», Barbarus cla- 
mor, IX. 45. m. in Orac. 

Bopr, vec, ἡ. Navigii genus quo 
utuntur Aegyptii, cujus struc- 
tura describitur. lib. IH. c. 96. 
azixvítriu ic ἑκάστην πόλιν βάμς, 
Il. 41. m. iv ἑκάστῃ Bap, 11. 
60. a. τὴν Bap» , ibid. m. Plu- 
ral. «i i Bo pie, (contract. ex Bape;) 
]. 41. m. τοὶ Φορτία ἔδεε περιά.- 
ytv ἐν βαάριτι περὶ τὸ Δέλεα, 11. 
179. f. Ex 1]. 96. f. intelligi 
videtur, non tam Jonicum esse 
hoc vocabulum , ut perhibent 
Grammatici, quam 4Aegyptiacum. 

Βαρὺς, (x, v, Gravis. βαρὺς ἀείρε- 
eui, IV. 150. m, (vide ' Asíg.) 
ἔλαιον ὀδμὴν παρεχόμενον βαρέαν, 
VI. 119. ubi βαρέην unus cod. 
Pb. Conf. Bx3w. 

Βαρυσυμφοροςγ 0 , », Gravi calami- 
tate pressus. ονθρώπων Bagv- 
evuQopwrarog , 1. 45. f. 

BaravíQw, Quaestionem habere, 
Inquisitionem instituere, non 
utique ad motis tormentis, verum 
eliam nude interrogando et 
audiendo dicentem causam, 
II. 151. f. VII. 146. a. N. 

Βασανος, ov , 3, Inquisitio, Quae- 
stio, Tormentum. ἐς σᾶσαν βά- 
exvoy οπικνεό μενοι V 11].1 10. a. m. 

Βασίλεια. »c, 5», Regina. I. 11. a. 
185. a. 187. a. et f- Basan, 





Βασιλεύων. 


contra codicum consensum , pro 
Bxsíxux , edidit Borh. I. 205. a. 
sed. errorem ipse retractaeu. At 
in Genitivo , (cujus terminatio in 
communi sermone « longum ha- 
bet) τῆς βασιληΐης recte edebatur 
I. 211. f. et 215. a. ubi nos qui- 
dem , praeeunlibus tribus codici- 
bus , τῆς βασιλείας edidirius. Ferri 
quidem utrumque potest; sed 
prius, utpote magts jonicum , He- 
rodoto restitulum velim, quum 
praesertim Dativum τὴ βασιληΐη, 
Reginae, IV. 53. f. communi 
consensu teneant libri omnes. 
Vide Gregor. Dial. jon. $. 45. et 
conf. infra voc. BxeiAui». 

Bueisot, Regnare, Regem esse. 
Ponitur vel absolute,, ut 11. 137. 
a. eel constructum cum. Cenit. 
ut βασιλεύειν Αἰγύστου, ibid. paulo 
post- βασίλενε τῶν esuvrov,1.206.a. 
Βασιλεὺς. íog et wo, 0, Rex. Per 
ellipsin subinde subintelligendum 
nomen. ὃ Λυδὸς», 1l. 80. m. f. 
τὰ ἐμπόμοα - - leri τοῦ ᾿Αραβίου, 
111. 5. a. πι. πέμψας παρὸ τὸν 
Ἀράβιον, III. 7. δ. ibique Var. 
Lect. ἱναυμάχησι τῷ Τυρίῳ, Il. 
261. ἅ. Sic τὸν Κόλχον I. 2. f. 
ubi vide Var. Lect. et Not. 

In casibus obliquis hujus no- 
minis variant non solum libri 
qui hodie supersunt, sed ipse 
etiam Herodotus non constanter 
unam eamdemque formam secu- 
Lus videtur. Vide Var. Lect. 
ad I. 94, 9. 

Genitivi formam Atticam βα- 
σιλέως Eenent libri (quod sciam ) 
omnes 1.192. m. Sic et F. ]II. 
), m. ubi alii vulgo βασιλέος. 
quod tenet idem F. cum alis 
omnibus ll. 142. a. VII. 158.a. 
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Item. βασιλῆος vulgo omnes VII. 
145. m. 146. a. et f. nisi quod 
in his locis duae postremae voca- 
buli literae non dilucide expresse 
sunt. βασιλῆος edebatur ]. 94. 
a. et f. ubi nos cum alüs Bazsi- 
Aie; , PF. vero βασιλέως. Denique 
servavi vulgatum βασιλῆος VIT. 
101. f. et 137. a. ubi quidem 
utrobique βασιλέω; vel βασιλέος 
tenet F. 

Dativ. βασιλέϊ omnes 11. 162. 
f. IV. 201. m. V. a. f. VII. 
139. a. IX. 24. f. et saepius 
alibi: quae adeo forma teneri 
etiam potuerat IIL 1357. a. et f. 
ubi Homericam formam βασιληϊ, 
ex codd. Arch. et Vind. enota- 
tam, adscivi, 

Accusat. βασιλέα T. 13. m. 
114.a. III. 85. m.et alibi, Con- 
tra βασιλῆα I, 14. m. ΠῚ. 86. 
extr. Sic εἰ olim I. 94. m. ul 
nos ex aliis codd. βχειλέκ recepi- 
mus. Vide ibi Var. Lect. Rur- 
sus vero, Καρχηδονίων ἐόντα βασι- 
λῆα. VIII. 165. m. 

Plural. Nominat. οἱ βασιλέες, 
I. 13. f. Accus. rov; βασιλέας, II. 
169. m. f. Genit. rà» βασιλήων 
edd. sed βχσιλέων mssti, vide 
Var. Lect, VI. 58. ubi sic quater 
in eodem capite. 


Baciain, uc, ἢ.» idem quod comm. 


3 βασιλεία, Regnum , I. 11. m. 
12, f. 15. a. et passim alibi. Ge- 
nitivus et Datus, τῆς βασιληΐῃς, 
τῇ ÉxeDaly, tam ad Νοπιϊπαΐ. 
βασιλεία, Regnum , quam ad 
βασίλεια, Regina, possunt. per- 
tinere. Vide supra, voc. Βασίλειοο 


Βασιλῆϊος » », ov, Regi us. ὁ βασι- 


λήϊος ϑρόνος. I, 1 4. rn. III. 61 . f. à 
βασιλῆϊος πῆχυς, V. 178. f. βασιληΐῃ 
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ri xà καλλίστη τόλς, VTI.209. f. 
τὸ Jaecnior , sCt. ταρ εν, Aera- 
rium regium. Regius fiscus, 
H. Lad. f. N. 

ta Jagen, SCil. οἰκία.» Re- 
gia. Nexium palatium, Regia 
sees, ἰϑινί το i» τοῖσι βασιλχίοισι 
v»4 τοῦ Κροίσου. I. 50. a.. ἔνϑα 
e τὰ aroma xarteryxtt, I. 
18,4. LU mines τοῖσι βασι- 
Augg. . 11d. 61. m. non videtur 
significare Regiam occupare 
instituit: Jam enim erat ille 
μῶν οἰκίων μελιδωνὸς α Cambyse 
rehetus, ξαφυε Gronov. vertit , 
iubiavit regiis opibus: commo- 
diua Henr. Stephanus, inva- 
deudum regnum sibi putavit. 

Ἰλυυυυνῶν, ro, Vulpes, Bestia Li- 
beo. IV. 192. a. 

Weaw a ὁ, Libycá linguà Regem 
aguifecat , 1V. 155, 

"à e. αὶ Hirudo, II. 68. f. 

Wu. ὃν, Firmus, Stabilis, 
Certus εἰδένα, τὸ βέβαιον, Cer- 
t«v veri cognitionem habere, 
Xl, eo, 3. εἰ. ἐρίζων σρὸς πᾶν 
«ἡ Ag euer, un τὸ βέβαιον ἀπο- 
Bia, illud. paulo ante. 

Weec vel Boogc, Phrygum linguá 
lanis , I. 2. 

Wee, 60 τὲς Fulmen. ἐς ταύτην 
vro οἰκί αν) ὁ ϑιὸς ἐνέσκηψε βέλος 
καὶ αντενν πᾶσα, ΪΝ. 70. d. 
(ees ας ἐς εἰκχματα τὸ μέγιστα 
“τα daecenxueru (ὁ 3155) τοὶ βί- 
Ma: Vlt. 10, 5. 

Bia, τὸν Gressus, Vestigium Pe- 
dix, Boe "Heo dec ἐν πέτρῃ évtov, 
Ww uut ϑιβμιει ονδρος. IV. 82. a. 

ἤνεεων Tussire, στιρεῖν τε καὶ £n- 
Ἄς ᾿, WA vo^, WM. . 

Weete3as cu eeu, Vim infer- 
wt Duetiis , Uugere velle victi- 


Βιβλίον. 


mas ut vel invitae litent, IX. 
41. f. N. | 

Bixe3:o, i. 4. comm. Bixcte9os. 1) 
Verbum medium , notione activà , 
Vim adferre, Vi uti. Non- 
nunquam absolute ponitur, ἵνα 
οἱ Σκύϑαι μὴ πειρῴατο βιώμενοι, 
Ne tentarent vim adferre, IV. 
139. ὦ. σὺ δὲ μηδαμῶς Dus, IX. 
111. m. f. «ἰδὲ construitur cuim 
AÁccusat, ϑυγατέρα Ζωπύρου iBis- 
σατο oxp9fvoy , IV. 45. a. βιᾶ- 
ται γυναῖκας, II. 8o. f. BizeSaí 
C (tac 46, τοὶς σφιτέρας ϑυγατέρας, 
VI. 135. m. f. 

2) Passivum passivà notione. 
TO Aio» οἰνέμῳ βιώμενον, Seges 
(incensa et) violento vento agi- 
tata, I. 19. a. 3 Sasarw βινδεὶς ἃ 
γούσῳ; Sive morte sive morbo 
coactus , VII. 85. a. ubi quidem 
βιασϑεὶς olim edd. 

Βιβλίον vel Βυβλίον» ro, parum con- 
stante librariorum scripturá ,(di- 
minutivum vocabuli βίβλος vel 
Bvf2»;) Herodoto dicitur Char- 
tula scriptoria , proprie ex Ae- 
gy ptiaco papyro, sed etquálibet 
ex materià parata ; Libellus, 
Tabella, in quà , quae vel me- 
moriae mandare vel absenti 
cuidam significare volumus, 
scripto consignamus; tum vero 
eliam , per metonymiam , Scri- 
ptum,nempe brevius Scriptum, 
(non , longior Liber) praesertim 
Literae ad aliquem missae, 
Epistola. 

Harpagus ἐσέϑηκε (ἐς τοῦ λα- 
γοῦ τὴν γαστέρα) βιθλίον.. gotas 
(scil. ἧς αὐτὸ) τὰ οἱ ἐδόκεε, I. 
123. f. Cyrus εὑρὼν τὸ βιβλίον 
évtov, I. 124. ἃ. γράψας ἐς βι- 
βλίον (sive ut apud Polluc. VII. 





Βιθλίον. 
211. legitur ἐν βιβλίῳ) τὰ ἐβού- 
λετο" «-μετὰ δὲ οναστύξας τὸ βι,» 
BMeoy , 1. 125.a. γεάφει ἐς βιβλίον 
eivra* -- γράψας δὲ ,'lc Αἴγυπτον 
ἐπέθηκε. III. 42. f. ἐπιλεξάμενος 
& ὁ "Ἄμασις τὸ βιβλίον τὸ παροὶ 
τοῦ Πολυκράτεος ἧκον, III. 43. a. 
βιβλία γραψάμενος πολλοὶ, - - “ 
eQpryióx σῷ: ἱπέβαλε τὴν Δαρείου. 


«- τῶν βιβλίων ἣν ἕκαστον σεμα;- 


μόμενος. iMi τῷ γραμματιστῇ 
ἐπιλέγεσθαι. - -- ὁρίων δέ σφεας τοὶ 
τε βιβλία σεβομένους μεγάλως, xo] 
τοὶ λεγόμενα ἐκ τῶν βιβλίων ἔτι 
μεζόνως) elo. 1i]. 128. Δαρεῶς 
γράφε; γράμματα πρὸς Μιγάβα- 
ὧν -- - αὐτίκα δὶ ἱππεὺς - - - διδοῖ 
τὸ βιβλίον τῷ Μεγαβαάϑυ,Ν. 14. 
Ἱστιαῖος δι ἀγγέλου - - τοῖσι iv 
Σαρδισι ἰοῦσι Περσέων ἔπεμπε βυ- 
βλία" - - ὁ δὲ - - φέρων ἐνεχείμσε τὰ 
βυβλία ᾿Αρταφέρνεῖ , VI. A. a. 
ὅχως βυβλίον γράψειε - - - τοξεύμα- 
τος περὶ τοὺς γλνφίδας περειλίξαντες 
τὸ βυβλίον ἐτόξευον. - - - ὡς ἔμαϑον 
τὸ βυβλίον etc. VIII. 128. a. m. 
De diversà seribendi nomi- 
mis ratione diversimode tradunt 
Grammatici. Vix audiendus vi- 
detur Moeris, si modo ita scri- 
psit ut hodie editum legimus, 
- Atticam esse scripturam Βιβλία 
διοὶ τοῦ i, Communem βυβλία, per v, 
quà tamen usum esse Demosthe. 
nem. Βυβλίον per v dici Chartam 
nonscriptam(ro ἄγραφον), βιβλίον 
sero Scriptam chartam, Scri- 
ptum ipsum (τὸ γεγραμμένον) , 
statuit EJymologus p. 316, 39. 
quam quidem rationem , eum Bi- 
seo αὐ Aristophanis Aves vs. 
1055 , merito erzplosit Lederli- 
nus ad Polluce. VII. 211. ubi 
monuit quidem Pollux , τὸ βιβλίον 
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dirisse Herodotum περὶ ἰγγάφου : 
&£ ibi non de diversáà ratione 
scribendi hujus vocabuli loquitur 
Grammaticus , sed de diverso usu 
vocabulorum χάρτης aque β,- 
βλίον sive βυβλίον, Probabilior 
eorum ratio est, quos in Var. 
Lect. ad. V. 58, 14. laudavi, 
qui scripturam per ; Akticorum 
esse tradunt , per v vero Jonum; 
aut eorum qui cum Aelio Diony- 
sio apud. Eustath. ad. Odyss. p. 
265, 38. statuunt, ez prisco- 


"rum more βυβλίον per v scribi, 


recentiorem scripturam βιβλίον 
esse. conf. VV/ess. ad. V. 58. et 
Sturz ad Maittaire p. 131. 
AdHerodotum quod adtinet, fa- 
cile credas , et satis priscum hunc 
scriptorem, et jonico utentem idio- 
mate , scripturam per v in hoc vo- 
cabulo praetulisse. Sed quis est qui 
procerto nobis confirmet,constan- 
ter eum hane rationem esse se- 
cutum ? Apud Pollucem, voca- 
bulum hoe ex Herodoto eitantem, 
βιβλίον, non βυβλίον scribitur : 
eamdemque scripturam non modo 
editiones ante Schaef. omnes, 
quibuscumque in locis hoc vocab. 
in. Musis occurrit, pertinaciter 
tenent, sed εἰ plerisque in locis 
in eamdem scripti omnes libri, qui 
hodie supersunt , consentiunt : 
quare hisce in locis cum eodeim 
Schaefero vulgatum tenui. Si- 
cubi vero scripturam βυβλίον a 
nonnullis saltem scriptis codici- 
bus oblatam vidi, ut VI. 4. et 
VIII. 128. ibi eam cum eodem 
doctissimo Editore adsciscere non 
dubitavi : eamdemque scripturam 
per v etiam lib. I. cap. 123. 
124. et 125. adopitaturus eram 








Βίβλος. 
si in. tempore animadvertissem , 
quod sero demum ex Addendis 
WeSesselingii  intellezi, tribus 
etiam istis in, locis codicem Pass. 
eum nostro F. in hanc consentire 
scripturam. 

Βίβλος, vide Βύβλος. 

Bin, nc» si Vis. οὐδὲ βίχν προσέφερε 
(αὐτῇ) , IX. 108. a. 

Bíxec , ov. 0, Dolium. βίκου; Qom- 
κηΐου οἴνου πλέους, I. t94. m. 

Bío, ev, ὃν 1) Vita. τελευτὴ τοῦ 
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βίου, 1, 31. m. 2) Aevum. uv»- , 


μόσυνα λιπέσϑαι ἐς Tov ἅπαντα 
εἰνθρώπων βίον. VI. 109. m. 3) 
Victus, Facultates, res fami- 
laris. βίος ἀρκέων (αὐτοῖς) UTH" 
lI. 31. m. μετρίως ἔχοντες βίου» I. 

* Ba. m. τοῦ βίου εὖ ἥκοντι, I. 50. 
 βιαχέα τοῦ βίον ἔχων, Vit. 
Hom. i1. m. καίρτα εὖ ἔχων τοῦ 
βίον, ibid. 2. f. τοῦ βίου οἱρκεῦν- 
τως εἶχεν 1D. 7. m. ἄπορος ἐὼν τοὺ 
βίου. ib. 9. a. οπὸ τῆς ποιήσιος 
τοῦ βίου τὴν μηχανὴν ἔχων, ib. 10. 
βίου δεόμενοι Ν 111. 26. a. ὑπ᾽ ἀσ- 
ϑενίης βίου. VIII. 51. b. αἰ π᾿ ἕρ- 
γῶν οἰνοτιοτάτων τὸν βίον κτησαμε- 
γος. VIII. 106. m. 

Βιοτεύειν, Vitam sustentare , Vi- 
ctum sibi parare. τῷ αὐτῷ τρόπῳ 
ἐβιότευσεν, Vit. Hom. 15. a. 

Βιοτὴ ἀνθρωπηΐη. Vita humana, 
VII. 47. a. 

Βιοῦν vel. Βιῶναι, Vivere. οὐ σολ- 
Xo» χρόνον τινὰ βιοὺς. IX. 10. m. 
Βιοῦσϑαι, Vitam sustentare. vo- 
μὸν  xarxcTUTXQ γ οἱποδεικνύνχι 
πάντα rw Αἰγυπτίων 09«v βιοῦ- 
rai , 11.177. f. 

Bierimov, Vivendum. λέγων ὡς - - 
οὐδέ οἱ εἴη βιώσιμον. I. 45. a. Sic 
et in Plur. pro Sing. οὐκ dv ἣν 
βιώσιμα ὐνθρώποις, Non esset 


Bey9den. 


vivendum hominibus, III. 
109. d. | 

Βλαβος, tet y. 70s i. 4. comm. ἡ Bax- 
B», Damnum , Detrimentum. 
M3 Ti TU ἐξ αὐτῆς γένηται βλαίβος, 
I. 9. a. 

BAxeroc, ov, ὃν Germen. πίτυς ix- 
κοπεῖσα βλαστὸν οὐδένα μετίε . VI. 
37 .f. βλκοετὸς ὅσον τε πηχναῖος» 
VIII. 55. f. conf. ᾿Αναδραμεῖν. 

Βλῆμα. τὸ, Jactus, Ictus, Vulnus 

ex misso telo. σκέψασθαι τὸ 

βλῆμα., Inspicere vulnus, III. 

35. m. Not. 

Bogv , Clamare. Eis in temporibus 
ubi eulgo concurrunt vocales o», 
contrahuntur illae in o, sicut 
εἰ pro βοηϑέω, βωθίω dioere 

' amant Jones. Cum Accus. con- 
slructum verbum significat Com- 
pellare aliquem, Inclamare 
alicui. μηδὲ οὐνόματι βῶσαι 
τὸν ἑωυτῆς ἄνδρα, L. 146. f. ὄνον 
μαστὶ βωσχντις αὐτοὺς») V. 1. G. 
βώσαντα δὲ τὸ οὔνομοι τοῦ Φειδιππί- 
δεω τὸν Πᾶνα, VI. 105. a. βώσας 
τὸν Θεμιστοκλὴῆλ9, VIII. 92. f. 
siete Sou. βώσαντα τὸν κυβερνήτεα» 
VIII. 118. m. 

Passiv. βωσϑῆναι) ( pro comm. 

. βοηϑῆναι ) Celebrari. ἐβώσϑη 
ἀνὰ πᾶσχν τὴν Ἕλλαδα, VIII. 
124. a. ἐβώσϑηφαν, VI. 131. a. 
“ρήγμοιτα βιβωμένα eva τὴν lo- 
vay , III. 80. m. 

Botog , n, ov, Bovinus. κρεῶν βοέων 
δύο μνίαι T. 168. f. 

Ben, »;, »; Clamor. fog re καὶ πὰ» 
vxyt , IIL. 79. a Bog τε καὶ ὁμί- 
A , 1X. 59. f. 

Βοκϑέειν, et vocalibus o e£ y in ὦ 
contractis Bo9íuy , Adcurrere, 
Concurrere ad opem ferendam 
amicis, sive ad defendendos 





Βοιωτάρχαι. 
suos fines, et ad propellen- Βορέης, contracte Βορῆς- δ, procomm. 


dum hostem. Ponitur subinde 
Absolute , absque .regimine : οὐκ 
ἐμεῦ ἕνεκα ἤλθετε βοηϑησοντες , VII. 
158. &. m. ἐν e δὲ ὁ σιζὸς ἅπας 
ἐβώϑεε. IX. 23. a. ( υδὲ prozi- 
me Gnle, τὴν ἄλλην στρετιὴν ἐπεβω- 
σαντο. BReliquum- exercitum 
auxilio advocarunt, Alii qui- 
dem ibidem ἐπεβούϑεε cum. edd. 
vett. nempe ez Scholio. Conf. 
Wess. Not. ad VIII. 1, 12. 

Plerumque cwm Dativo con- 
struitur. Bex9t τοῖσι ἐλινϑεροῦσι 
τὴν "EXAxéx , VII. 157. m. ἐβοη- 
Ss αὐτῇ , nempe τῇ ἑωυτῶν πόλι 
VL 23. m. et moz ibidem , ἐπεί 
τε δὲ αὐτοῖσι καὶ ὁ Ἱππωιράτης 
ἧκε βοηϑέων. Et sic frequenter. 

βευϑέειν ἐς τόπον τινὰ idem va- 
let ac βοηϑείας χάριν ἐς τόσον τινὼ 
φομύεσϑαι. Sic ᾿Αϑηναῖοι ἐβοηήϑιον 
ἐς Ἱεκριϑῶνκ. VI. 105. a. οἱ δὲ 
βωθϑήσαντες ἐς τὸν ἰσϑμὸνν VIII. 
73. ἃ. ubi vide Var. Lect. εἰ 
conf. iterum VV ess. ad VIII. 1. 
Reperitar etiem βοηϑέεν παρά τι» 
ww, Ire ad aliquem defenden- 
dum , protegendum, ἵνα Bon9íor 
ἐπίσω παρ᾿ ἐκείνους, Ut ad illos 
rediret eisque succurreret , IX. 
87. "m. 

Ben9íts ivi τινα, Proficisci 
contra hostem, Occurrere bo- 
. SU. ἐπεί τε ἐπύθοντο αὐτὸν πο- 
μβεσϑα: ἐπὶ τὸ derv, οὕτω δὴ βοη- 
ϑέουσ, ia^ αὐτὸν, 1. 62. m. 

» 9i, Magistratus Boe- 
otiae, IX, 15. a. 
δόλος» ον» ὃς Jactus. εἰ per meto- 
. aym. Rete jactum, Sagena, 
Verriculum. "Ejjizre: ὁ δόλος, 
L 62. f. in orac. Conf. Hesych. 
h. v. ibique Interpp. 
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Βορέας, Boreas ventus, et Pla- 
ga mundi septentrionalis. ἐμ» 
sieuv σῷι βορῆς ἄνεμος. VÍ. 44. 
m. Genit. πρὸς βομω ( per sync. 
pro &oeíte) ἀνέμου, ll. 102. a. ubé 
olim βορέου edd.) et IV. 37.a.(ubi 
olim βορέην ἄνεμον.) Accus. πρὸς βο- 
ῥέην τί καὶ αρὸς ἱσπέρην, IL 99. Καὶ 
πρὸς βορὴῆν ἄνεμον τετραριβιένα 
προπύλαια. II. 101. f. (ubi alii 
πρὸς βορέην). πρὸς βορῖν τε (alii 
βορέην T1) καὶ νότον , II. 149. a. 


Begs- 3c» 3, (comm. βορὰ ) Cibus, 


Pabulum, Pastus. re 'Apsaye 
ἐδόκεε ἅλις ἔχειν τῆς Gon; .. Satis 
pastus ille cibo sibi visus est 
Harpagus, I. 119. m. 


Bopuio; , in» "ον, Borealis, Septem- 


trionalis. Bep» ϑίλασσα No- 
stro dicitur Pontus Euxinus, 
IV. 33. m. 


Boc, ἕω. δ 1 ) i. 4. βορέης, VI. 139. 


f- scil. Boreas ventus. ἑρμέουσι 
ὁ Gor; ἱπίπεσε , VlI. 189. f. 2) 
Nomen proprium , Boreas, ma- 
ritus Orithyae , VII. 189. a. m. 


Bip , ves, Bestia quaedam. Liby- 


Cà, cujus nemo . praeter Hero- 
dolum , fecit mentionem. 93; 
καὶ πανϑηρις καὶ βόξνες καὶ κροκό- 


. δειλοε ὅσον τε τριπήχεις χερσαῖοι, 


IV. 192. a. m. 


Βόσκειν, non modo l'ascere pecora, 


sed εἰ Alere homines. φονέα 
τοῦ παιδὸς ἰλάνϑανε βόσχων, I. ἡ ἡ. 
1 πιντηκοσίους βόσκων isrinov(ov; , 
VI. 39. f. 

Passiv. Pasei. πρόβατα va B0c- 
xtrxi παροὲ τὸν αποταμὸνν, ΙΧ, 


95. a. 


Βούυβαλις, 15, »; Animal Libycum, 


de genere caprino aub cervino. 


ζορκαδες καὶ βουβάλιες ; IV. 192. 





334 Βούκερως. 


&. Consule Bocherium, Hiero- 
zoie. T. I, cul. 910. 

Bovipeo 6 94S ὧν, Bubulis corni- 
bus instructus. rz; Ἵτωος ὥγαλ- 
μα βενκερων, l1. 41. a. 

Bevaexis , Bouin. armentum , sive 
Stabulum bovinum. sey ἐν 
τὴ »s«av ai Bevusalxi , 1. 314. a. 

Besuoouv , re, Boum grex, Ar- 
mentum boum. ταὶ βευκόλιι ὁ 
Κῦρος σαντα συναλίσας ἐς τωντὸ 
i9w, l. 126. e. 

Βενκόλος. e, 0, Boum pester, 
Bubuleus, I. 110 - 114 sepüs. 

Βονλιῶν, re, i. 4» βουλευτήμον» Cu- 
Fi. BoAx; σνυλλογομιένης ἐλϑὼν 
imi τὸ βουλιῶν., Vit. Hom. 13. f. 

Bo 2i29:4, Velle. a» ouv, Noli, 
Vll. 10, 4. BoviueS sequente 
particula 3, Malle, lll. 124. f. 
Pro ὑδονλοντο passim ἐβουλίατο 
μέγ Noster, quae est. for- 
mato Jonibus propria. εἰ μὴ 
Qv FX. ἐβονλέχτο, οὐκ ἂν ἡρπαζοντο, 
Ka. mn o9. yxp ἰἐβουλέατο εἶνχι 
Quv9sgn, HII. 143. f. 

το, Svo ζευλόμενοι», αὐτοὶ ὧν 
ἔχοιεν Quibus, si serio volu- 
tritis, ipsi potiri potestis, V. 
Ao. Nob. oux τοῖσι μετ᾽ ἑωυτοῦ 
βευλομένοισι. Qui cum ipsosen- 
tiebant,— Simi^iter. in. Lachete 
Platonis p. 189. 4. ed. Steph. 
συμβούλομο rar) , Cum illo 
consentio. βουλορένοισί oi γένοιτ᾽ 
dv ἀπόδεξις, Libenterse id reip- 

- δὰ esse demonstraturos, Iil. 
101. m. 

Nescio an pro βούλομαι etiam 
βουλέομαι olim. fuerit usurpatum 
unde cerle Futurum βουλήσομαι 
derivatum est. Pro ἐβουλοντογ) quod 
inde a Gron. 1. 165. a. legitur, 
ἐβουλέοντο olim editum erat; mon 


Βουλεύεν. 


ἐβονλεύοντο, ut apud. VW/esi 
Var. Lect. traditur. Similit 
87. a. pro βουλομένους non Gà 
eudvev; ut est in Var. Lect. . 
VV ess. , sed δρυλευμένους dedi 
edd. veteres. Denique, eodem 
etat , quod noster coder F. 
eulgato βούλεαι, 1. 90. a. δὲ 
penaeate scriptum a. primà i 
exhibeat , nempe per jon 
syncopen pro βουλέεαι. 


Βουλεύειν , 1) Absolute positun 


senatu sedere, Deliberare 
píduv BeuAsvsves τοῖσι γέρουσι» 
57. f. βουλεύειν περί rivoc , T 
berare super aliquo. ] 
mí; βουλεύων, 1. 120. a. In 
cilio sententiam suam di 
IX. 106. m. ubi Πελοποννησίς 
conject. pro vulgato Πιλοῖ 
eios corrert. . 

2) Cum Accusat. Animo 
tare, Meditari , Moliri aliq 
τὸν ταῦτα βουλεύσαντα, 1. 11 
( ubi quidem. olim. βουλευσά 
edd. nempe ex sequiorum A 
rum usu. Confer quae infr. 
voc. Δρητμὸς nolamus. ) 3p 
ἐβούλευε, V. 124. a. VIII. 4 
(ubi vide Var. Lect.) 18. f. 
ἃ. 100. G. ἐβούλευσε πρῶτι 
σπιῆγμαν 1I. 84. m. ubi in 
nà versione , pro rem propc 
rat , repasitum malim ex V, 
interpretatione rem agitav 
γεώτεροι βουλεύειν περὶ eio, I. 
f. Cum Dativ. personae et A 
rei. τῇ Νέασίφτεω γυναικὶ £go 
69g, IX. 110. a. 

5) Cum Infinitivo , et sui 
simul etiam cum Accusativo 
structum , significat Consil 
capere, Decernere, ἐβούλεν 
Δημάρητον παῦσαι τῆς βασιλ 





Βουλεύεν. 
VIT. 61.2. Λακεδαιμονίους βουλεῦ» 


ew βασιλῆα τῶν πείδων τὸν τρμσ- 
βύτερον ποιίσασϑαι, Ν]Ί. 51. a. m. 


ταῖδε lg τὸ κοινὸν ἐβούλευσαν, vapl- 


Wo “ον γαιμέειν δὲ μὴ ἱξεῖνιω., ILI. 
84. m. f. In tribus istis locis 


Activi verbi formam tenent libri : 
omnes. libi verbum Medium, : 
leco “εἴν! , invererunt- lbrarü . 


nonnulli et editores , ubi Activum 


firmant alii probati libri, quos . 


secutus sum. ἐβούλευσαν παίδων 
ὅνα κατακόψαι.» I. 75. m. f. (ubi 
eide Var. Lect. et pro 111. 87. 


in Var. Lect. corrige 111. 84.) 


ἐβούλευσαν ei δίδοσϑαι ταῦτα» Ill. 
64.a.m. ibiqueVar.Lect. περὶ δὲ τῆς 
βασιλπέης ἐβούλευταν τοιόνδε - - τοῦ- 
τον ἔχειν τὴν Basi, [1]. 84. f. 

4) Verbum Medium Βουλεύσα- 
σϑα: e£ βουλευεσϑαι notione Deli- 
berandi secum, Consilium 
capiendi, Decernendi, passim 
quidem a. ;ibrariis nonnullis loco 
Activi invectum supra vidimus, 
rarius vero hac notione usurpa- 
tum apud. Nostrum consentienti- 
bus libris reperitur. τὸ γαῖ εὖ 
βονλεύεσθαι, κέρδος μέγιστον εὖ- 
μίσκω io». - -- 0 δὲ βουλευσάμενος 
αἰεχρῶς etc. VII. 10, 4. οἱ μὲν 
αὐτέων ἐβουλεύοντο ἐκλιπεῖν τὲν v0- 
Xi , VI. 100. a. Sed βουλεύεσϑχι 
ἅμα τινὶ est Deliberare cum ali- 
quo. ἔφη: βουλευσάμενος αποκρις 
wisSos. - - ὡς δὲ ἐβουλένετο ἅμα 


Περσέων τοῖσι ἱπικλήτοισι, ἔδοξί οἷ 


. elc. VIII. 101. ἄς πρὸς ταῦτα ὧν 
συγκαλέσας τοὺς συστασιώτας, ἐβου- 
. Mutro; V. 124. a. Adde quae in- 
fra ad voc. Apis uos notamus. 
5) Passivum, notione Activà 
vd Heciprocà. βεβούλευμαι imi 
Σχύϑας στρατενεσϑαι, Decrevi , 


Mecum constitui , IIT. 134. m. 
Passivà notione : Befevosvrsi εὖ, 
Recte (ab illo) consultum fuit. 
VII. 10. 4. f. et moz ibid. 
rcov δὲ οὐδὲν οἱ καικῶς βεθούλενται, 
Nihilo minus male ab eo con- 
sultum fuit, Malum fuitcon- 
silium ab illo captum. xard 
TX βεβουλευμένα, Prout ab illis 
decretum (constitutum . erat, 
IV. 125. a. ἐποίευν τοὶ βεβουλευ»- 
μένα, IV. 128. m. οὔτε ἡμῖν κα- 
κῶς βεβουλευμένα (plur. neutr. 
pro sing.) &erxi , 1. 112. f. τῷ εὖ 
βουλευϑέντι πρήγματι τελευτὴ χρησ- 
τὴ ἐϑέλει ἐπιγίγνεσϑαι , VÍ 157. f. 


Βούλευμα, τὸ, Captuin consilium. 


ἔσσωται ὑπὸ τῆς τύχης τὸ DoUMve 
μα. VII. 10, 4. f. Ἐρετριέων 9v 
οὐδὲν ὑγεὲς βούλευμα VI. 100. d. 


Βουλευτήρον. τὸ, Curia, et per 


Metonym. Senatus. ἐπελϑεῖν ἐπὶ 
τὸ βουλευτήριον" - - τοὺς δὲ, scil. 
βουλευτὰς, VII. 148, m. f. 


BovAn, », Consilium. νυκτὶ βουλὴν 


διδοὺς, scil. ἑωυτῷ, Noctu secum 
deliberans, Consilium iniens, - 
VIf. 12. a. N. ἐν βουλῇ ἔχοντες 
TX γενόμενα, Deliberantes, III. 
78. a. οἱ Ἐρετριέες μάχισϑαι ovx 
ἐξοιεῦντο DovAxv , De cominitten- 
dà pugnà non cogitabant, ne 
deliberabant quidem, V1. 101. 
a. Similiter ixi roii πρήγμασι 
βουλὴν ποιήσασϑαι,. VIII, 40. rn. 
ix βουλῆς d»0p0; Αἰγυπτίου, De 
consilio viri Aegyptii, III. 1. 
a. ubi quidem libri nonnulli ix 
συμβουλίης praeferunt . quod. ad- 
optavit. WV'ess. et. seqq. 


Βουνὸς. o9, 0, Collis, Tumulus, 


τῶν ὑπερμϑαλασσίων χώρων TX μέ- 
σα (οἱ Κυρηναῖοι) βουνοὺς καλέουτι, 
IV. 199. m. Quo sane εξ loco 


um 





colligi non potest id quod. Exista- Bove , δορὸς. ὃ, P Bos , v 
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thius (citatusValckenario ad He- 
rod. lV. 158.) scribit ,,Libycum 
, esse hoc vocabulum.* Multo 
eero magis Lemere idem Eusta- 
thius alibi ait: ,, Herodotum 
»lpsum dixisse, Libycum esse 
,, hoc vocabuluimn.** Quod plane 
contra est : nam eodem libroIV. 
cap. 192. idem Noster de Mu- 


rium quodam genere loquens , 


qui a Collibus ngmen habent, 
ἀγέρμες quidem ait, οὔνομιο! ἐστι 
AuBvxcv ; δύναται δὲ κατὰ τὰν EA- 
λαάδα γλῶσσαν βουνοί. Jam Atticis 
quidem non frequentatum fuisse 
veocab. βουνὸς. et barbarum eis 
visum esse, facile credas Aelio 
Dionysio (apud Eustath. ad 
: Jliad. p. 331 , 34. ed. Bas.) et 
Phrynicho p. 156. ex Philemo- 
nis comici auctoritate hoc docen- 
tibus. At, Graecum tamen fuisse 
vocabulum, Herodoto ut cre- 
damus fas est; cujus praesertim 
testimonium aliis eliam firmatur 
documentis. Certe, ne Aeschylo 
quidem barbarum wisum fuisse 
novimus : et βουνοειδέσι ἀναστήμα- 
e; tamquam graecà linguá trito 
vocabulo usus est Diodorus Sieul. 
V. 40. ertr. et ἣν δ᾽ ἐπὶ βουνὸν 
ὑψηλὸν στῶμεν ait epigrammati- 
cus poeta in JBrunckii Ana!. T. 
Il. p. 555. Denique, ut alia 
mittam , Graecam etiam origi- 
nem vocabuli tradit Etymologus , 
qui col. 2080 , 3. βουνοὶ δέ εἰσιν, 
ait, oi ὑψηλὸι xx) ὁρώδες καὶ 
γεώλοφοι τόποι, παροὶ τὸ βαίνειν ἄνω, 
Βουπόρος.» 0, »; Transfigendo bovi 
aptus. ὄβελοι βουπόροιν Ingen- 
tia verua, quibus assandus bos 
transfigi possit, ll. 155. m. 


Accus, sing. βοῦν, Il. 2 
IV. 192. a. et alibi: sic 
40. a. et Vl. 67. f. quibus q. 
duobus in locis doricam 
βὼν praeferunt edd. vett. . 
Schaef. repugnantibus c. 
aut certe. probatissimis qi 
que msstis. INNominat. pli 
βόες, I. 51. a. Accusat. τοὺ 
τοὺς Egosvatg , 11. 38. a. τὰς 
IV. 8. a. 


Βιάχεα , (ov, τοὶ, (tamquam a 


τὸ βιαχος) Brevia , Vada, 
dosus locus. ϑαλασσα 

αλωτὴ vxo βραχίων, Il. 1c 
iv voie. βράχεσι γεινέσϑαι X. 
IV. 178. m. et mor ibi 
διίκπλοον τῶν βραχίων δεικούν 


Βραχίων, 0, Brachium. ἐκ τοὶ 


χίονος ἵππον ἐπέλχουσα, V. 1 
βραχίονας περιταμνονται» 1V 
a. πὶ, 


Βραχὺς ; Brevis. ἐν 8jaxti, B 


Protinus. V. 24. m. Foem 
χέα , ( pro comm. βραχεῖα)., 
Gpuxclo , V. 49. a. m. αἰχμὰ 
xiíac, VII. 61. a. 


Βρέφος, toc, τὸν etiam de An 


lium foctu , Pullus, 1II. 


ἘΝ. 


Βείχειν, Madefacere. ἐν ὕδατ 


χεσϑαι, III. 104. m. inb 
tantur vulgo In aquá se abl 
vel madefacere. Larcherus. 
dant ce tems-là ils se tiet 
dans l'eau. Equidem Aqui 
dere de vehementi Sudore 
ligendum «onjectavi. 


Bporrz, 5c, ἢ» Tonitru, et pe 


tonym, i. 4. ἐμβροντησία., St 
Vesania. ἐπεάν eQi ὁ 910g 
ἐμβάλη ἢ βροντὴν, VIL. 1ι 
ubi vide Larch.- 





Beolexen. 

Méexsy , Comedere. ὅτεν ϑηρίον 
κρέα BeSgoxoi, I. 119. f. 

[Bpurd olim legebatur IV. 43. f. 
ubi meliores codices πρόβατα de- 
derunt.) 

Βύβλινος,, », ov, Papyraceus, Ex 
papyro, frutice Aegyptiaco, 
praesgtim ex ejus. libro vel in- 
Leriore cortice, confectus. βὺυ- 
Bue ἱστία, Papyracea vela, 1]. 
96. m. βυβλινα ὅπλα, Papyracei 
rudentes , VII. 25. a. 36. m. f. 
βύβλινα ὑποδήματα, 11. 37. m. 
βύβλινος ζυγὸς. Pons rudenti- 
bus ex papyro junctus , VIII. 
20. b. in orae. Quibus cunctis 
im locis scripturam βυθλ. per v 
communi consensu Lenent edd. 
εἰ mssti libri omnes. 

Βυβλίον, τὸν vide supra in Βιθλίον. 

Βύβλος. ov, 4, per v scriptum vo- 
cabulum | consentientibus apud 
Herodotum (uno loco V. 58. f. 
excepto , ubi vide Var. Lect.) 
libris omnibus; non per jota , ut 
apud 'Fheophr. Hist. Plant. IV. 
9. editur. Hoc vocabulo apud 
Nostrum tria significantur : 

1) Tota planta sive Frutex 
ille Aegyptius, variis usibus 
inserviens, qui latine, Aegy- 
ptiaco nomine , Papyrus, et apud 


Theophr. Hist. Plant. IV. 9. - 


eliam graece aveo; vocatur : 
quam plantam describit. Noster 
lib. II. c. 92. f. cum quo conf. 
Theophr. 1.c. et Plin. Hist. Nat. 
lib. XIII. cap. XI. et Xll. sect. 
22 et seqq. Hujus plantae notitia, 
aut certe charta scriptoria,que ex 
illa contexebatur , videtur priscis 
temporibus simul cum literarum 
usu,(coll.Herod.V. 58.) a Phani- 
cibus , et quidem ex Byblo, Pha- 


Βύβλος. | .àa7 
niees oppido maritimo, ad Jonas 
fuisse delata; indeque εἰ ipsam 
prantam εἰ chartam ez illius 
membranis confectam, notnen βύ- 
βλος apud Jonas imnwenisse, su- 
spicari licuerit ez his quae apud 
Stephanum Byz. voc. Βύβλος» in 
aliam quidem sententiam detor- 
ta, e priscà famà traduntur; 
quae eadem repetiit. Eustathius 
ad. Dionysii Perieg. vs. 912. uli 
quidem vitiose vulgo κεφαλὴν pro 
Φυλανὴν legitur, Theophrastus, 
totam plantam , quam βύβλον He- 
rodotus vocat, τὸν πάπυρον ad- 
pellans, τὴν βίβλον (sive βύβλον 
scripserat auctor) nonnisi inte- 
riorem illum corticem , quem 
latine Librum vocamus , intel- 
ligit , e quo et vela.et vestimenta 
quaedam texuntur , et funes ne- 
cluntur , mazime vero charta 
scriptoria conficitur. 

2) Charta papyracea, Charta 
scriptoria, ex papyri libro, 
id est , interiore cortice et te- 
nuibus illius membranis con- 
texta. Sic memorat Noster |I. 
58. f. bovem immolandum, 
postquam a sacerdote explo. 
ratus ct mundus compertus 
fuisset, notari solitum ab co- 
dem sacerdote fuisse βύβλῳ, 
Chartà papyraceà, circum cor- 


. nua ejus circumvolutà et an- 


nulo signatorio obsignatá. Me- 
morat idem V. 58. in raritate 
τῶν βύβλων Jonas olim pelles 
caprinas aut ovillas ad scr:- 
bendi usum adhibuisse: ubi 
τὰς βύθλους (plurali numero) 
dicit Singulas plagulas charte 
scriptoriae ex papyri membra. - 
nis contextac. Ibi vulgo quidem 


up 


» 





128 . Bee». 
τοὶς βίβλους εἰ βίβλων legebatur ; 


sed scripturam per v probatissi- 
mi codices nobis obtulerunt. 

3) Denique, per metonymiam, 
Βύβλος Nostro dicitur etiamChar- 
ta conscripta , Scriptum , Scri- 
ptus libellus. κατέλεγον oi ἱρέες 
ἐκ βύβλου ἄλλων βασιλήων - - ob- 
νόματα. De scripto, Ex scripto 
libello, recensuerunt sacerdo- 
tes etc. II. 100. a. 

. . Confer quae supra sub voc. 
Βιβλίον monita. 

Bus» et BvQur, Replere, Farcire, 
Obturare. τοῦ τὸ στόμα ἐβέβυ- 
ero , scil. χρυσῷ VI. 125. f. 

Bvypen, ης» ἡ» Corium, praesertim 
bubulum. iw:d» καταδήσωνται 
βύρσμοι καὶ δίρμασι ἄλλοισι «ἂν 
τὸ σῶμα, IV. 110. a. 

Βύσσινος, ηγ) c», Ex bysso contextus. 


(00 Tajéox- 
κατειλίσσουσι πᾶν τὸ σώμια φινδόνρος 
βυσσίνης τελαμῶσι, Sindonis bys- 
sinae fasciis totum corpus in- 
volvunt, If. 86. f. N. ubi de 
Aegyptiorum more condiendi ca- 
davera. Similiter vero VII. 181. 
f. ubi deobligandis vulneribus. 

Bueesc , o0, 6, i. 4. βυϑὸς , Fun- 
dus, Imum, Prpfundum. serra 
χωρέειν ἐς βυσσὸν, III. 23. m. f. 
9 λίϑος ἐὼν ἐν βυσσῷ» 11. 96. f. 

Βωϑθέειν, vide supra in. Βοηϑέειν, 

Βῶλος ; ov, ὃ, Gleba, Solum, Ter- 
ra. Ἐρυϑρὴ βῶλος, nomen op- 
pidi Aegyptiaci, II. 111..f. 

Bois , log , ἡ, quasi dicas Arula ; 
Gradus. ἀναβαϑιμῶν τρόπον, τὰς 
μετεξέτεροι κρόσσας , οἱ δὲ βωμίδας 
ὀνομάζουσι, II. 125. a. IN» 

Βῶσαι, et alia conjugata, vide in 
Bogv. 


I. 


Γαλαϑηνὸς,), 2n, 0», Lactens. ϑύειν 
γαλοιϑηνοὸὶ πρόβατα, I, 185. a. m. 
TaAaxrorérw;, ov, ὁ, Lacte potu 
utens, Lactis potu vivens, I. 
216. f. νομάδες εἰσὶ , κρεοφάγοι Tt 
καὶ γαλαχτοπόται,) ΙΝ. 186. a. 
ΤΓαλῆ, »£, x, Mustela. γαλαῖ ἐν τῷ 
σιλφίῳ γινόμεναι, IV. 192. f. 
. Tawfgoc, ὃν (pro γαμερὸς) Adfi- 
nitate (Per initas nuptias) ali- 
.cui conjunctus: itaque non 
modo Gener , ut V. 30.a. 67. m. 
f. et alibi; verum etiam Adfinis, 
veluti Sororis maritus, ut I. 
73. a. coll. 74. f. Gener intel- 
ligitur in. illo Oraculi responso, 
τὸν γαμβρὸν ἐπίκουρον καλέσασϑαι», 
VII. 159. a. m. 
Γαμέεν, Uxorem ducere. a» 
(γυναῖκα ) γῆμον» Aliam duc 


uxorem , V. 39. m. f. οἰκία iki- 
Aaro ἐν Βορυσϑένεϊ, καὶ γυναῖκα 
ἔγημε ig αὐτὰ (scil. ἐς ταῦτα τὰ 
οἰκία ) ἐπιχωρίην. IV. 78. f. N. 
Simili ratione dicitur ἐξ ἐμεῦ 
( scil. ἐκ τῶν ἐμοῦ οἰκίων, vel. ἐξ 
ἐμοῦ οἰκου) γῆμαι, Ex mea domo 
(id est, filiam meam ) uxo- 
rem ducere, VI. 130. b. ubi 
pro ἐξ, quod veteres libri et 
scripti εἰ editi tenent. omnes, 
temere ἐς in nostram editionem 
irrepsit: quod erratum jam su- 
pra sub voc. ᾿Αξίωσις notavimus. 
Conf. Ταμος. Passiv. γαμέεται 
zag9ívo; , Nubit virgo, IV.117. 
Γαμόρος. ov» 0 , Siculorum sermone, 
id est, Doricá dial. , i. 4. comm. 
γημόρος , aub atticum et jonicum 
γεωμόροςγ) Agrorum possessor, 





Γάμος.. 
Praedii - rustici vel Praedio- 
rum rusticorum dominus. τοὺς 
γαμόρου; καλεομένους τῶν Συρηκου- 
σίων, VII. 155. m. Vide Valeke- 
nar. 'ad Vl. 22. et Valesium ad 
Diodor. T. II. p. 549. laudatum 
α VV'ess. ad h. I. Morutit Portus, 
9OCEm γαμόμβος Msurpasse eliam 
Aeschylum £v "Ixírmr: vs. 528. 
Γάμος, «v, ὃ, Nuptiae. oi δὲ αὐτίκα 
γάμους ἔγημον, Nuptias contra- 
xerunt, ἵν. 145. f. γάμους τοὺς 
αιώτους ἐγάμει Πέρσησι ὁ Δαρεῖος, 
Uzores duxit nobilissimas in- 
ter Persas, III. 88. a. m. Not. 
Ie», conjunctio causalis , quà fre- 
quenter per hyperbaton ita utitur 
Herodotus , ut Causam rei enun- 
ciet ante Hem ipsam cujus reddi. 
tur ratio. Vide qua adnotavimus 
ad 1. 24, 17. ad IV. 149, 8. 
seqq. denique ad. IV. 200, 4 seq. 
et confer quae a Valcken. moni- 
ta sunt ad VIII. 157 , 9 seq. In 
eüdem Valckenarii Notá, quae 
in nostrà editione T. VI. P. 1I. 
p» 211 seq. exhibetur, ubi p. 212. 
lin. 1. paginas editionis Grono- 
vianae a. Valck. citatas ad suum 
quemque Librum et Caput, quo 
spectant Valckenarii citata, re- 
tali, pro Vl. 57, 5. oportebat 
VI. 87, 5. δὲ pro IV. 96, 7. 
corrigi velim IV. 76, 7. 
Ταυλὸς, οὔ» 0, 1) Situla, Hau- 
strum. vrl δὲ γαυλοῦ,) ἥμωσυ 
tiexoU οἱ προσδέδεται , VÍ. 119. m. 
ubi in ozytonam scripturam libri 
omnes consentiunt. 

2) Navis oneraria , praeser- 
tim Phoenissa. καταβάντες - - 
Φοινίκης ἐς Σιδῶνα πόλιν, τριήρεας 
δύο ἑπλήρωσαν, καὶ γαυλὸν μέγαν, 
1Π, 136. a. τὸν γαυλὸν τὸν ἅμα 


Lex. Herod. P.I. 
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&yorro ,. III. 137. m. γαυλούς τε 
Φοινικηΐους συνέδεε, VIII. 97. a. m. 
vis Grammatici , quos i» 
Var. Lect. ad 111. 156. citari, 
(quibus Suidas etiam adjici pote- 
rat) γαῦλος pénacute, ubi de 
Navi agitur, efferri moneant, 
tamen tribus istis locis apud. No- 
strum Acutum accentum in 
ultimáà tenent scripti et editi 
libri omnes. Pariter VI. 17. m. 
(ubi vide Var. Lect.) ez codicum 
msstorum et veterum edd. consen - 
δι: γαυλοὺς scriptum volueram, ubi 
Lemere γαύλους ez ed. Schaef. in 
nostram propagatum est. 


t. De hujus particulae vi et ele- 


gantià videndus Valckenarius , 
laudatus a VV'ess. ad 111. 73. De 
eádem partic. vide Var. Lect. et 
Not. ad ]. 112, 10. Eadem pau- 
cis interjectis verbis , repetita in 
probis nonnullis codicibus : eide 
Var. Lect. et Not. ad lI. 29, 
6 seq. 

yt μὴν, Certe vero. csopysoao 
yt μὴν τὸν γάμον, Vl. 129. f. 
Cf. Herm. ad Vig. not. 298. 


Toa», Ridere. γιλῶ ὁρῶν γῆς πε- 


ριόδους γράψαντας πολλοὺς) - - - 
καὶ τὴν ᾿Ασίην τῇ Ἑυρώπῃ ποιεύν- 
τῶν ἴσην. IV. 36. m. ubi VV ess. 
cum Gron. ποιεύντων idem ac 
“ποιείτωσαν valere censuit; equi- 
dem ποιεύντων pro. genitivo abso- 
lute posito accepi: et (rideo) 
quum Asiam nonnulli Euro- 
pae aequalem faciunt. Iu» 
et Τελεῖν olim. Splendere signi- 
ficaverat ; unde Τελέοντας V.66. b. 
forsan sunt Splendidi, Illu. 
stres. Vide ibi Notata. 


Té, wroc, o, Risus. γέλωτα με 


ϑήσισϑε, Éudibrio me habebi- 
I 


um 





T ets. 

tis, III. 29. m. γέλωτα rx τοιχῦ- 
τα τίϑισϑαι., Talia ludibrio ha- 
bere, 111. 58. a. ἐπὶ γέλωτι) Lu- 
dibrii causá, IX. 82. m. 
Tsw3 , 56534 1) Generatio, Aetas 
bominum. γενεαὶ τρεῖς οἰνδρῶν, 
ἑκατὸν (Tix ior), 11.142. a. m. 
τρίτῃ γενεῇ μετὰ Míven τιλευτῆ- 
gara, VII. 171. a. Genit. plur. 
τῶν γενεέων, lbid. 

2) Nativitas, ix γενεῆς νοῦσον 
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ix γενεῆς Φαλακροὶ γινόμενθι , IV. 
23. a. ubi olim γενετῆς. 

8) καὶ ἀνϑρωπηΐη λεγομένη γενεὴ, 
Humana quae vocatur aetas, 
i. e. Tempus historicum , a.quo 
distinguitur Mythica vel Heroica 


aetas, 11]. 122. a. m. ibique Not. . 
Τινεηλογέειν, ( pro comm. γενεαλογεῖν, 
Τίνος. toc, τὸ; 1) Genus. Λυδὸς ἣν 


scilicet idem quod καταλέγειν 
τοὺς ἄνω αἰεὶ πατέρας, VI. 55. F-) 
Generis originem regensere. 
ἀπὸ τούτου γενεηλογέουσι αὐτέων 
τὴν γένεσιν I. 146. f. ἀρξώμενος 
εοἰπὸ ᾿Αχαιμένεος , ἐγενεηλογησε τὴν 


πατριὴν τὴν Κύρου, lll. 75. α. 


Li , e , 
Exarxíu γενεηλογήσαντε ἑωυτὸν» 
11. 143. a. et πι. ἐμοὶ οὐ γενεηλον 
͵ 4 ͵ . . 4 Y 
γήσαντι ἐμεωυτὸν», lbid. a. απὸ 
τούτων γενεηλογέοντες χατέθαινον ἐς 
τὸν Πεισέα, lI. 91. f. ταῦτα μέν 


γὺν - - γεγενεηλόγηται, Haec igi- — 


tur ülorum genealogia (gene- 
ris recensio) est, VI. 55. f. 

Fév», τὸ» Barba, VI. 117. f. 
εἰνιεῖσι τὰς τρίχας αὔξεσϑαι τάς Tt 
ἐν τῇ κεφαλῇ καὶ τῷ γενείῳ, Il. 
36. a. γένεια μεγάλα, IV. 25. a. 
eum aliis interpretibus de Mento 
praelongo accepi : videndum 
vero , ne Barbas prolixas dixe- 
rit Scriptor; quo magis mira res 
Jfüisset , quod capita quidem cal- 


Γέρας. 
va, sed prolixas barbas homi- 
nes isti habuissent. Nec vero ex- 
istimandum est , in hanc senten- 
Liam βαϑέα potius quam μι- 
γάλα, γένεια dicturum | fuisse 
Herodotum : nam, licet βαϑὺν 
πώγωνα vulgo Graeci prolixam 
barbam dicant, tamen μέγαν 
σώγωνα Noster dixit I. 175. εἰ 


: VIII. 104. 
Foíeix, ταὶ, Dies quo quis e vivis 
μεγάλην λέγεται ἔχεν, III. 53. . 
Tíveeic, τος) 2, Nativitas, Ortus. 


excessit, IV. 26. f. N. 


γενεπλογέουσι αὐτίων τὴν γένεσιν, 
II. 146. f. 


TIstrW, 555 à, Nativitas, Ortus. 


Vide lens num. 2. 


Τενέτωρ» ejos ὁ ὃ, Genitor, Proge- 


nitor. τοῦ ᾿Αλεξοίνδρον ἔβδομο; 
σενέτωρ, VIII. 157. a. 


γένος. ποπ'τὸ γένος») 1. 6. a. ibi- 
que Var. Lect. Τένος et ἔδνος sub- 
inde ita distinguuntur, μὲ γένος 
intelligatur Pars τοῦ £9vow. Sic 
τὸ Νηδικὸν ἔϑνος plura compre- 
hendit γένεα I. 101. Sic Aegyp- 
tiorum septem memorantur 5í- 
sx, ll. 164. Persarum plura 
γένεα recensentur I. 125. — Simi- 
liter τὸ Δωρικὸν γένος 1. 56. est 
pars τοῦ Ἑ λληνικοὺ ἔϑνεος» εἰ τὸ 
Ἰωνικὸν γένος, pars τοῦ Πελασγι- 
κοῦ ἔϑιιοςς 

2) Proles, Soboles. ἵνα ed 
γένεκ voroyivxrci, ut llis sub- 
nasceretur soboles, III. 159. m. 


Γεραίρειν) Honorare, Honore pro- 


sequi. rà παάϑεα αὐτοῦ τραγι- 
κοῖσ, χόροισι ἐγέραιρον, V. 67. f. 


Τέρας» «ro; , τὸ, Honor, Privile- 


gium. τῷ Δαρεῖος κοτὲ ἔδωκε γέ- 
μα:. Cui aliquando singularem 
honorem habuit, scil. honori- 





Γι ippor 
ficentissimis verbis eum laudans , 
IV. 148. a. τοῖσι «i κηρνκῆται 
πᾶσαι, γέρας δέδονται» Quibus 
hic honos habetur, Qui hoc 
privilegio fruuntur, ut omnes 
legationes obeant, VII. 1354. a. 

Plur. τὸ γέρεα, Yjon. pro yípa 
sel γέρατα). γέρα δέ epi ἣν τοῖδε 
ἐξαραιραβιένα, II. 168. τοὶ τῶν προ- 
σόνων γέρεα, IV. 162. a. 3 δὲ 
εἶχε αὐτὴ ToU παιδὸς τοὶ γέρεα ἐν 


Κυρήνῃ, IV. 165. a. τοὶ τῶν βα- - 


φιλίων γέρεχ, VÍ. 57. f. οἵ κε 
τιμῆν τε καὶ γέρεα ἐπελόμενο, πα- 
rewix , Ψ]Ι]. 104. a. 

Tii», τὸ, Crates viminea, Cly- 
peus ex viminibus contextus. 
Πέρσα; εἶχον, - - vr) εἐἰσπίδων, 
yia, VII. 61. a. φράξαντες τὰ 
γέῤῥα ei Πέρσαι, IX. 61. m. Ν᾿ 
ἐγίνετο περὶ τὰ γέῤῥα py», IX. 
62. 4. m. συνιφόρησαν ro γέῤῥα 
ἕρκος εἶναί σφι; IX. 99. extr. £a; 
μὲν ὅρϑεα 3v τὰ γέῤῥα, ΙΧ. 102. a. 
διωφώμενοι γοὶρ τοὶ γέῤῥα οὗτοι, 
ibid. m. 

Τίμων») Senex. Compar. Ttpaírtgor, 
Natu major, VJ. 52. f. Not. 

Γέροντες, Senatores apud Spar- 
tanos. 1. 65. f. οἱ ἔφοροι καὶ οἱ 
γέροντες βουλευσάμενοι. V. 40. a. 
expiduy βουλεύουσι τοῖσι γέρουσι, 
VI. 55. f. 

Γεύειν , Gustandum dare. ὁ S; 
λυκὺν γεύσας τὸν αἰῶνα», VII. 


46. f. Τεύισϑα,, Gustare. Vi- 


Hose autem olim 11. 14. ἃ. m. 
legebatur εἰ μή τε γεύσεταί eti ἡ 
χώρη τοὶ ἀπὸ Διὸς, pro εἰ μήτε 
ys ὕσιτκί σῷι 9 χωρη. 

Γίφυροι, ( non TeQvgn ) »c, ἡ. Pons, 
I. 186. extr. IV. 85. α. γέφυραν 
ξευυγνύνχι"» Struere pontem , IV. 
97. m. (ubi vide Var. Lect.) 
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IV. 118. a. et alibi, Conf. Not. 
ad VII. 36. a. 


Γιφυροῦν, absolute, Struere pon- 


tem, VII. 54. a. Cum Aecur. 
Ponte jungere. Βόσπορον γεφυ- 
σας» ΙΝ. 88. m. γεφυροῖ “ποτα. 
μὸν Ἴστρον, IV. 118.a. τὸν Στρν- 
μένα ποταμὸν φιύξαντας γεφυρῶ- 
σαὶ VII. 24 eztr. ἀνιΦυρώϑη ὁ 
πόρος. VII. 36. Κι ὅταν Ἀρτέμιδος 
οἰκτὴν νηυσὶ γεφυρώσωσι , in. orac. 
VIII. 77.a. , Metaphorice dicitur 
γιφυρῶσαι τὸ καιόμενον, Igni ve- 
luti. pontem imponere, quo 
transiri possit , 11. 107. f. Conf. 
᾿Απογεφυροῦν. 


Γεώπιδον, τὸ, Fundus, Praedium, 


Ager. Et Diminutivam , T'ewzí- 
ài», τὸν Agellus, Praediolum. 
ἐμοὶ cw εονδρωπόδων Tt καὶ γεω- 
πεδίων (sive γεωπίδων) peor ἐστὶ 
βίος, VII. 28. extr. ibique Var. 
Lect. εἰ Not. Conf. Schaef. ad 
Gregor. p. 518. 


ΤΓιωσείνης, ov 0, Qui parum ter- 


rae, parum agri, possidet. 
ὅσοι μὲν γεωπεῖναί tirs τῶν αἰνϑρώ- 
πὼνγ - - οἱ δὲ πολλὴν ἔχουσι; II. 
6. a. ᾿Ανδρίους εἶναι γεωζείνας, ἐς 
τὸ μέγιστα (scil. τῆς γεωπεινίης) 
ἀνήκοντας, VIIL. 111.m. Glossa 
Herod. ex lib. J. Γεωπεῖναι" οἱ 
γῆς πεινῶντες καὶ οἰποβούμενοι. Sic 
εἰ Hesych. et Suidas , et Gregor. 
Dial. Jun. $. 114. Equidem istud 
vocab. non tam ἃ verbo πεινᾷν, 

Esurire, qvam ab adjeclivo πέ- 
y»c , Pauper, aut a verbo σπένε- 
«3x, Pauperem 6886, derivatum 
arbitror. Itaque commodius apud 
eumdem Suidam et apud Timeum 
in Lezic. Plat. p. 68. definiunttur 
Τεωπεῖναι , οἱ Mixgxv καὶ λυπροὶν 
γῆν ἔχοντες. Ade. disertius etiam 


I" 


9^" 





l'urrox. 
Etymologus Sorbon. a Bastio ad 
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Gregor. p. 519. laudatus : Τεω- 
πεῖνα!) παροὶ τὸ γῆς πένεσϑαι-. 
[Γιεώπους, 635, 0, Vocabulum nihili, 
temere fictum ex vitiosà olim le- 
ctione γεωπόδων Vll. 28. f. pro 
γτωπέδων vel γιωπιδίων.] 

Τιωρυχέειν» Terram fodere, Cuni- 
culos agere, IV. 200. f. quod 
ibid. paulo ante, ὀρύσσειν Us 
γματα ὑπόγαια. 

T3, ἡ. Terra. γῆν πολλὴν ἐπελήλυ- 


Sa; , Multas terras (sive, Ma- 


gnam terrae partem) obiisti , 
I. 3o. m. N. γῆν πολλὴν ϑεωρή- 
σας, IV. 76. a. αἰτήσοντες γῆν 
τι καὶ ὕδωρ τῷ θασιλέϊ, V. 17. G. 
εἰ 18. α. διδοῖς βασιλέϊ Δαρείῳ 
γὴν Tt καὶ ὕδωρ, V. 18. m. 73. m. 
"VI. 94. m. οἰπέπεμψε ἐπὶ γῆς αἷ- 
exem κήρυκας) Vll. 133. a. γῆν 
Tt καὶ ὕδωρ Φέρειν παροὶ βασιλῆα » 
VII. 155. m. Conf. Indic. Rerum 
εἰ Pers. voc, Terra. 
Genit. plural. αὕτη ἡ γῆ ὁμοίη 
τῇ ἀρίστῃ γεῶν, IV. 198. a. 
Τηγενὴς, Terrà genitus, Terrae 
- filius. Ἔρεχϑηος τοῦ γηγενέος λε- 
γομένου εἶναι, VIII. 55. a. 
Twexít» , Agrum vel. Agros (Pra- 
dium sive Praedia) possidere. 
εἰνδρὶ Metyynti , γηοχέοντι περὶ Ση- 
“ιαδα, VII. 190. a. 
T5365 «o5, τὸ, Senectus, ἐς ὃ γή- 
| gas μέγα ὄλβιος ἐὼν ἐτελεύτησεν]. 
24. f. Quod H. Steph. ait, Thes. 
T. I. col. 847. c. ,,y3g«c ὄφεις 
ἐκδύνουσι ἱερὶ apud Herodotum," 
. $d nusquam in. Musis legere me- 
mini. Exteriorem cutem , quam 
verno tempore serpentes et can- 
eri exuere solent, ut Romanis 
Senectam , sic Graecis τὸ γῆρας 
. dici, satis notum est. Quà de re 


DInc9a.. 


εἴ alii auctores , et ' Aristoteles 

cum alibi, tum Hist. Anim. 

lib. V. cap. 15. (aliis 17.) extr. 

his verbis mentionem facit, i ix- 

δύουσι δὲ (οἱ ᾿καραβοι)" τὸ κέλυξος 

τοῦ ἔαρος» ὥσπερ οἱ ὄφεις τὸ κα- 

λούμεενον γῆρας. 
ίνισϑαι, Nasci , Fieri, Esse. Ter- 
Lia, pers. plur. Imperf. ἐγενέατο, 
Fuerunt, I. 67. a. m. pro ἐγίνοντο 
vel ἐγίνοντο, quod habent ibi alii. 
Pro iyeyovr: , IX. 128. extr. et 
159. a. alii ἐγένετο praeferunt. 
NNotemus varios verbi hujus usus 
hosce. 

1) Gigni, Nasci. saíj τῇ 
ἕκαστος ἐγένετο, 1.133. a. 1H. 82. 
G. ἡμέρη τῇ ἐγένετο βασιλεὺς, Na- 
talis dies, IX. 110. f. Praet. 
Med. γέγονα, Natus sum. ἔτεα 
τρία καὶ δίκα γεγονώς, Xlll annos 
natus, l. 119. a. εἰ similiter 
alibi. ἀπ᾽ ἡμέων γεγόνατε. À n0o- 
bis estis progeniti, A nobis 
oriundi, VIII. 32. m. f. (non, 
ut Portus interpretatur, A nobis 
stetistis.) cao τούτον τοῦ Περδίκ- 
δέω ᾿Αλέξανδρος ὧδε ἐγεγόνεε, ΙΧ. 
159. a. Referri huc etiam illa 
phrasis potest, i£ οὗ ἐγένοντο 
᾿Αϑηναῖοιγ Ex quo primum ex- 
stiterunt, ex quo ortum cepe- 
runt Athenienses, VI. : 09. a. 
m. IX. 110. m. N. Aoristus | pr. 
Med. habet Activam significatio- 
nem. oi γεινάμενοι,) Qui genue- 
runt, Parentes, 1. 120. extr. 
122. d. ἢ γειναμένηγν Quae pe- 
perit, Mater. IV. 10. m. f. 

2) Fieri, Effici, Peifici. rd 
γενόμενα ἐξ ἀνθρώπων, Quae ab 
hominibus facta, gesta sunt, 
Exord. lib. I. ubi vid. Not. ὕβρι- 
€ ἐς τούτους εἶχε ix τῶν Σαμίων 


ν 





Γύεσθαι. 


. γενόμενον, Ad hos pertinebat 
contumelia a Samiis patrata, 
111. 48. a. 

Cum Dativo maxime casu con- 
structum hoc verbum commode 
interdum reddas per latina Ac- 
cidere, Obvenire, Evenire, 
Bene aut male Cedere, ct simi- 
lia. χρᾶν ydg Κανδχύλῃ γενέσϑαι 
κακῶς. l. 8. a. N. τῇ δὲ κακῶς 
ydg ἔδεε πανοικίῃ γενέσϑαι,) IX. 
109. m. ἡ ομαρτας οἱ ἐς δέον ἐγε- 
γόνεε, Delictum bene ei cessit; 
Exitum habuit eum quem ha- 
bere debebat, 1. 119. a. τὸ 
epvx li» - - ἐς δέον ἐδόκεε γεγονέναι» 
]. 186. f. οὔ «Qi ἐγίνετο rd σφά- 
yu χρηστὰ. Non contigerunt 
ilhs boni ominis victimae, 
IX. 61. m. ἐγίνετο ϑυομένοισι τοὶ 
σφάγια χρηστά, IX. 62. a. Εἰ 
omisso vocabulo χρηστοὶ , sed sub- 
intellecto :. καὶ τῶν σφαγίων οὐ 
γινομένων , ix. 61. f. Not. et ὡς 
δὲ χρόνῳ κοτὲ ἐγένετο, IX. 62. a. 
conf. Not. ad. VII. 134. Eodem 
pertinet. istud: οἰκότα βουλενομέ- 
γοισιὶ ἀνϑρώποισι ὡς τὸ ἐπίξαν ἐθέ- 


Au γίνισϑαι. VHI. 6o. f. uh 


possis intelligere ἐϑέλει χρηστοὶ - 


σίνεσθαι, quemadmodum VII. 153. 
Ὁ ait τῷ εὖ β Ξουλευϑέντι πρήγματι 
τελευτὴ χρηστὴ ἐϑέλε; ἐπιγίνεσθαι : 
a£ ibi (VIII. 60.) multo com- 
modius repetitum intelligetur vo- 
€ab. oixóra, nempe roig οἰκότα Bov- 


λευομιένοισι ἐθέλει: οἰκότα γίνεσθαι. ὦ 


5) Esse. Τίνεσϑαι Nostro tan- 
£umdem ac εἶναι valere .recte 
VV ess. ad Vll. 11, 31. monuit, 
provocans potissimum ad, V ll. 21. 
ubi frequens hoc verbum recurrit. 
Jungit tamen Herodotus VIII. 
86. b. utrumque verbum ita, 
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ut majorem quamdam vim habere 
σἴνισϑαι quam εἶναι videatur : leav 
γε xa) ἐγένοντο ἀμείνονες, Fuerunt 
et ipso facto sese praestiterunt 
fortiores; nisi forsan nil aliud 
dicere voluit nisi Fuerunt et 
facti suut isto die fortiores; 
scil. Regis praesentia fortiores 
illos reddiderat, 

. οἱ ἐν ποιήσε; γενόμενοι, Qui im 
poési fuerunt, i. e, Qui in 
poési versati sunt , Qui pot- 
sin tractarunt, II. 82. m. ἦν 
γεγονώς» ΔΊ. 57. a. idem quod 
alibi ἐγεγόνεε. Similis periphrasis 
est ista , ἱπεὸν - - διεξιὼν γένωμαι, 
Quando exponam , Quando in 
expositione meáà eo pervenero, 
VII. 77. a. 

4) Ubi agitur de Tempore 
elapso, frequenter verbum γίνε- 
eS«. adhibet, praesertim. cum 


Γνώσκει.. 


.Dativo eonstructum ; quibus: in 


locis γίνεσϑαι idem fere ac διαγί- 
vic9«i, Interesse, Interjectum 
esse, valet. ὡς γοὶρ διέτης χρόνος 
ἐγεγόνεε ταῦτα τῷ ποιμένι πρήσο 
eovri , 1. 2. m. Ν. ὡς δὲ τρίτη 
ἡμέρη τῷ παιδίῳ ἰκκειμιένῳ lylvtro, 
[. 115. m. Similiter {11. 56. a. 
IX. 39. a. Conf. VV'ess. ad II. 
175, 22. ubi commode composi. 
tum occurrit verbum , χρόνου ἐκ» 
γεγονότος πολλοῦ. 


Τινώσκειν) Cognoscere. οὐ γινώσκεται 


τούτων (id est περὶ τούτων ) εἰ μὴ 
ὅσα αὐτέων λεγόντων , nempe γινώσ- 
κέεται) IV. 25. f. Decernere. 
᾿Αλυόάττεα ἔγνωσαν δοῦναι τὴν Sv- 
γατέρα ᾿Αστυάγεϊ , Decreverunt 
ut Alyattes filiam suam daret 
Astyagi , 1, 74. f. Judicare, 
Censere, Pronunciare. oi ΤΊλ- 
μησσέες τάδι ἔγνωσαν» στρατὸν ἀλ- 


ΜΗ 





134 


λόϑροον etc, Telmessenses vates 
consulti censuerunt, pronun- 
ciarunt, I. 78. m. ἔγνωσαν ᾽Αρι- 
, φτόδημον ἔργα eismeóizue es μεγα- 
λας, ΙΧ, 71. m. ταὐτὰ ITE XEY , 
- d. 4. ὁμοφρονιῖν) ldem sentire , 
Concordes esse, IX. 2. m. 
VAauxeg » δ. ὃν, Glaucus , Caesius. 
Ceruleus. ἔϑνος γλαυκὸν vt πᾶν 
οι ἐσχυρῶς καὶ πυῤῥὸν, 1V. 108. a. 
. N. Alii ad oculorum et ad pi- 
lorum colorem referunt, alii 
caeruleo e£ rubro colore pictum 
corpus intelligunt. 

Τλίχεσϑαι) Cupidum , Studiosum 
esse. Semel junctum habet πεοὶ 
praepositionem : δωνῶς γλιχομέ- 
γοισὶ περὶ τῆς ἐλευθερίης» I]. 102.m. 
ubi quidem aut μαχομένοις corri- 
gendum , aut. delenda) voculam 
“περὸ censuerunt nonnulli interpre- 
. les. Alibi quidem abest praepo- 
sitio. ἐλευθερίης γλιχόμενοι legitur 
VIII. 143. a. τοῦ αὐτοῦ γλιχὸ- 
, MSa, 111. 72. m. γχόμενοι Ai- 
γύστου. Aegyptum petentes , 
ΙΝ. 152. a. ὡς «τρατηγήσεις 77; 
Ἕλλαδος γλίχεα,4 Imperator esse 
Graeciae cupis, VII. 161. a. 
T2440 , οὔ, 0, Viscum , Gluten , Vi- 
, scida, Mucosa materia, III. 1 1 2. 
Γλουτοὶ, οἷ, Nates, Clunes. ra 
ἄνω ἀπὸ τῶν γλουτέων, 1V. 9. a 
TAvxz; ; Dulcis. Vide in Γεύων. 
Γλυκύτης, Dulcedo , IV. 177. 
TAsCus, Scalpere, insculpere. 
τύξους tV γεγλυμμένους οἰΐπι lege- 
batur 11. 136. a. ubi rectius 
nune ἐγγεγλυριμένους : ( conf. "'E»- 
y^p. ) λίϑος ὀξὺς. τῷ τοὺς σῷρη- 
yidag. γλύφουσι, VII. 69. a. m. 
IAvQi, (à, », proprie, Crena 
sagittae; sed et Tota sagitta, 
'certe Inferior sagitte pars, γλυ- 


Γλῶσσα. 


Φὶς dicitur, ut apud Eurip.,( 
274.) οὐχ ὁρᾶϑ᾽ ἑκηδόλων 

πτιρωτὰς γλυφίδας iLopuw, 
ubi τὰς γλυφίδας Scholiasl 
βέλη interpretatur. Et apu 
strum τοξεύματος περὶ τοὶς " 
jag περιειλίξαντες βυβλίον. 

128. a. N. conf. omnino Il 


Γλῶσσαν' »;, », Lingua, S 


βάρβαρον γλῶσσαν ἱέντες, Ba 
linguà utentes, Barbai 
quentes, I. 57. m. Sic ' 
δὰ γλῶσσαν iévrx , IX. 16. 
Tiv, y^. ἴσαν oi Πελασγοὶ , 
a. Περσίδχ γλῶσσαν μετείι 
20. extr. κατοὶ γλῶσσαν TN 
Tí, ϑυὰ linguà , Suo 
mone, Vl. 98. f. χαρα 
γλώσσης τέστερες» |. 142. 
τὸν τῆς γλώτση; χαρακτῆροι. 
ἐν Φυλαχῇ , ]. 57. extr. 

τὴν αὐτὴν γλῶσσαν οὔτοι 
$ws;, EAdem linguà utu 
lI. 142. a. idem quod. ouo) 
σι κατὰ γλῶσσαν, ibid. 
Τῇ αὐτῇ γλώσσῃ χρέωνται 
109. d. γλῶσταν οὐδεμιῇ ΑΔ) 
pouoim» νενομίκασι, 1V. 183 
ἑπτὰ γλωσσέων διασρυσσοντα 
24. eztr. 

ἐσθῆτα δὲ Φορέουσι τῇ X» 
ὁμοίην, γλῶσσαν δὲ ἰδίπν. Sh 
edd. εἰ mssti IV. 1006. et , 
dum hoc censuere JVei 
Schaef. bene quidem intei 
Les , graece viz dici posse 
σαν Qopítis, sed accusativum 
σαν referri ad aliud verbum 
in scriptoris mente haesisse 
cum Heizio verbum ἔχουσι 
cimus ; cujus facti rationei 
didimus i in Var. Lect. ad 

απὸ γλώστη:. Ore, Oret 
nempe Non scripto aut pej 





I»25«. 


- Yas.. ἐντειλοίμενός οἱ ὐπὸ γλώσσης, 
J. 125. f. ubi hoc πὸ γλώσσης 
opponitur εἰ quod praecessit , ἐσί- 
ϑηχε βιβλίον, γράψας rol οἱ ἰδόπεε. 


Sed nune maxime awmadverto, 


parum commode hoc loco incisam ' 


vulgo esse orationem , quasi ἐπὸ 
γλώσσης ad ἐντειλάμενος οἱ perti- 
πεγεοῖ. Immo ante ἀπὸ γλωσεης 
incidenda erat orafto : nam ve- 
rum si quaeris , struclura, natu- 
ralis verborum in hune modum 
fuerit intelligenda,lyruxxpunoc οἷ, 
διδέντα τὸν λαγὸν Kopyr, ἐπειπεῖν 
αὐτῷ P TY γλώσσης 

Γιάϑος, 0v, ΓΕ Maxilla. 9a 9«c 
ἔχουσα ὀδόντας μουνοφυέας. IX. 
83. f. 

Dégtx , TW; τὸν i. 4. alils γνώμσκα, 
Id quo quid cognoscitur, In- 
dicium, Documentum. τῶν ἔχο- 
μὲν yvesgut μέγιστον, VIT. 52.a. N. 
Tregs 9 05, 9, 1) Notitia. ἦν δὲ ὁ 
Μιλτιάδης Κροίσῳ ἐν γνώμη ytysros, 
In Croesi notitiam venerat 
Miltiades, Notus, Familiaris 
fuerat Croeso, VI. 57. a. N. 
" 2) Sententia, Opinio. xard 
yeagon τὴν lgotv , 11. 26.a. V. 3. 
m. κατιοὶ γνώμας τοὺς ἡμετέρας» 
Ut πιοὲ fert sententia , IV. 53. 
a. τῆνὸε ἔχω γνώμην, 11. 27. a. 
eds ἔχω τὴν γνώμην, Hanc ha- 
beo sententiam, IV. 31. a. 
Sed ubi absque articulo ponitur 
ἔχω γνώμην». μὲ TII. 82. f. ibi 
haec dictio ita. accipienda νἱάε- 
- mr, ac si esset ἔχω οὕτως κατὸ 


γνώμην, certe adjectum etiam di-. ' 


serte adverbium habes, ἐγὼ γνώ- 
gon ἔχω -- rd ἴμπαλιν ὃ οὗτοι, T. 


207. 4. γνώμην ἀποφαίνειν.) ἷ. ᾿ 


A40. f.a. sed frequentius ἀποφαί- 
x»v9«1, Dicere sententiam, I. 
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207. α. lI. 120. f. III. 51. a. 
VII. 152. a. Item γνώμην απο- 
δείχνυσϑαι, I. 207. a. ΠΙ. 82. a. 
160. a. m. IV. 79. a. ix$xín» 
τὴν ἑωυτοῦ vayan , V. 36. a. Et 
ἐκφέξεσϑχι τὴν γνώριην, nde moz 
ibidem, οἱ uiv ἄλλοι πάντες γνώ». 
μὴν κατοὶ TevrO ἐξεφέροντο, πελιυς 
erri; ete, τίϑισϑα; γνώριην, 56η- 
tentiam aliquam in medium 
proponere , III. 8o. f. VII. 82. 
a. Item ἰσφέρειν γνώμην, quod la- 
tine reddere possis Sententiae 
alicujus esse auctorem, III. 
8o. f. 81. f. γνῶμαι τρεῖς προεκέατο, 
Propositae erant, [1]. 85. a. 

τῶν δὲ xarà τωυτὸ αἱ γνῶμαι 
συνιξίπιπτον., κελευόντων etc. Ho- 
rum sententiae in hoc con. 
sentiebant, I. 306. f. ἐἰμφοτέ- 
βὼν le τωυτὸ αἱ γνῶμαι συνέδραμον, 
]. 58. f. 

᾿Αρισταγόφῃ καὶ πλείστη γνώμη ἣν 
seq. infinitivo , Aristagorae sen- 
tentia eo maxime inclinabat, 
sive Aristagoras id maximé 
urgebat et in hac persistebat 
sententià , (coll. infra voc. Πολ- 
Aog num. 4.) ut etc. V. 126. a. 
“λέον μέντοι ἔφερέ οἱ ἡ γνώμη xa- 
τεργάσασϑαι τὴν Ἑλλαδα, VIII. 
100. ἃ. (ubi ἔφερέ οἱ ἡ χνώμη 
idem valet ac ἡ γνώμη αὐτοῦ ἔφερε, 
sicut τῶν ἡ γνώμη ἔφερε συμβαλ- 
λειν.) Et inversà constructione : 
ταύτῃ πλεῖστος γνώμην (i. 4. xard 
γνώμην vel γνώμῃ ) εἶμί, 1. 120. 
m. ubiconf. Var. Lect. ταύτῃ καὶ 
μᾶλλον τῇ γνώμῃ πλεῖστὸς εἰμί, 
VII. 220. a. 

3) Treu», Consilium, Vo- 
juntas. γνώμῃ ἱκανὸς οἰνὴρ. Con- 
silio praestans, Plenus consi- 
lii vir, IlI. 4. a. ( eidem moz 


4 
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Γνώμαν- 


ibid. σοφίη tribuitur.) τίνα ἔχουσα 
γώμην, Quo consilio? Quid 


spectans? Quid tibi volens? 


IIl. 119. m. f. ταύτῃ τῇ γνώμῃ 
χμωμένη ἔλεξα ταῦτα, ibid. f. 
γνώμην ἔχε seq. infinit. Hunc in- 
due animum , Hoc tibi stet 
consilium , Hoc tibi sit propo- 
situm , VII. 336. f. s οἱ ἔγωγε 


 φροσϑήσομαι τῇ γνωμῇ , Nou ego 


consilioejus meadjungam,Non 
ad illius voluntatem me com- 


ponam, Non ei morem geram, 


I. 109. a. m. Alibi quidem προσ- 
τίϑισϑαι τῇ γνώμῃ τινὲς nil aliud 
significat , nisi Ad sententiam 
alicujus accedere, ut 111. 33. 
a. Vl. 109. f. At L 109. γνώ- 
μη non nuda Sententia, sed Con- 
silium, Voluntas, Jussum et 
imperium regis, intelligitur. 
Similiter παρέστησαν ig τῶν Πιρ- 


| φέων τὴν γνώμην, Vl. 99. f. Vo- 


luntati, Imperio Persarum.se 
subjecerunt. 


Tv, ovo, 0, Gnomon, Horo- 


logium solare, II. 109. f. N. 


Τνωσιμαχέειν, Mutare sententiam, 


Meliora docere, Melius sibi 
consulere. Recte H. Steph. Thes. 
T. I. col. 1831. monuit, nimis 
restriclum esse significatum ιἰ- 
lum, τὸ γνῶναι τὴν ἑαυτοῦ ἀσϑέ- 
ytxy, τὴν Tt τῶν ἐναντίων ἰσχὺν. 
qui verbo isti cum apud. alios 
Grammaticos tum in Glossis He- 
rodoteis ex libro III. tribuitur. 
Nempe γνωσιμαχέεινν apud. He- 
rodotum quidem , proprie nil 
aliud sonat nisi τῇ γνῶσι i. e. τῇ 
ογώμῃ (nempe τῇ σροτέρῃ ἑαυτοῦ 
γνώμῃ} μᾶχισϑαι, Priori suae 
sententiae repugnare, Mutare 
sententiam , Melius consilium 





I'*- 


CapeTEe, rravóxqoi , MATO) 
Sic εἰ μαϑὼν ταῦτα ὁ Kou 
ἐγνωσιμάχεεν καὶ απῆγε 
τὸν στρατὸν, -- ἦν ἂν σοφὸς 
Il]. 35. m. Sic item Ὑ 11] 
Q. ἤδη Ti μᾶλλον γνωσιμαχά 
tiva). (nempe καὶ γινώσκετε, 
wu) ὁμοῖοι ἡμῖν, Nunc s 
meliora edocti intelligit 
res vos nobis non esse. 
aliter aecipiendum istud ym 
χέοντες , VII. 1350. a. ubi in 
versione , pro eo quod Val. 
suerat , Suae sibi imbec 
tis conscii, aut quod. no. 
dem in sententiam posu 
Pares se nobis non esse ii 
gentes, nil aliud. positum 
Lebat nisi mutatà sentt 
aub melius sibi consul 
Scilicet Thessali olim , qi 
Graeciae populis Darius 1 
et aquam petiisset , (VI. 4 
se ei non tradiderant : deir 
ro , quum Aleuadae se Xer. 
didissent , putavit rez , (ul 
Noster sub finem hujus cap 
coll. VII. 6.) decommun 
tis consilio id esse fa: 
adeoque laudat eos, quoa 
tassent sententiam et n 
sibi consuluissent. 


To», 9$ » ἢ. Incantatio 4 l. q 


rtíx , si modo vera est scri 
quam olim editi libri praefe 
VII. 191. m. xaratióovrt 
τῷ ἀνέμῳ: ubi γοῇσι salten 
les, sed accentum in ante; 
tenent libri omnes; itaque 
probabili ratione corrigun 
nulli Interpretes, a. sing. . 
Ululatus , quum praesert 
γοητείαν coo τῶν γόων non 
venisse tradantGrammatici 





Γέης. 


- Suidam in Τοητεία. ab Aem. Porto. - 


eitatim. ) Nos cum nostro cod. 
F. qui jeta. subscribendum aut 
ad latus ponendum raro negligit , 
γόησι absque jota scripsimus, 


que significetur per praestigia- - 


tores , a sing. ὁ γόης. Vide Not. 
ad l. c. 

Γέης» srog, o. Praestigiator, In- 
cantator. yoxra εἶναι πάντας. HI. 
335. a. κινδυνεύουσι δὲ εἱ ἄνϑρωποι 
εὗτοι yéxrt; εἶναι» 1V. 105. f. 
Conf. vocab. praeced. Té. 

Τόμος, ου 6, (a verbo γέμειν) i. 4. 
ὁ Qogroc, Onus quo oneratur 
navis. τὰ μέγιστα (τῶν πλοίων) 
“εὐτορωσ χιλίων ταλάντων γόμον 
ἔχει, I. 194. m. 

ΓύμΦος 9 0U, 04 Clavus ligneus. 
zip) γόμφους πυχνοὺς καὶ μακροὺς 
πεμείρονσι τὸ διπήχεα ξύλα, 1]. 
96. a. N. Conf. ἸΠεριείρειν. 

Γονεὺς , foc , 9, Progenitor; cui er 
adverso respondet à ἀπόγονος. I. 
17. f. Kgoieog δὲ πέμπτου γονέος 
ἀμαρταίδα ἐξίπλησε, 1. 91. a. N. 
Pater, Parens. τῷ γονεῖ τιμωρέον- 
T& τοὶ τίχνα. Liberi uleiscuntur 
patrem, Ill. 109. m. ubi de 
Serpentibus agitur. oi γονίες. Pa- 
rentes. Sic rov δὲ Ταργιτάου τοὺς 
γονέας praeferunt plures libri IV. 
δ. a. ubi nos cum aliis τοὺς ro- 
xke. ) 

Toni, ἃς» x», Semen genitale. 5 γο- 
νὴ τῶν Αἰϑιόσων τὴν ἀσίενται ἐς τοὺς 
γυναῖκας, lll. 101. a. ubi mox 
dein. τοιαύτην οπίενται ϑορήν. Item 
de Serpente. mare , asrituuívoo av- 
τοῦ τὴν γονὴν» III. 109. a. 

Τόνος, ον, 0, 1) Proles , Soboles. 
ὁ τῆς ϑυγατρὸς avrov yovog, I. 108. 
m. roy μέλλοντα. Ἤετίων, γενέσθαι 

| φόνοι V. 92,9. a. εἰ ο2γή,α, ἅπαις 


Toss. 137 
ἔρσενος γόνου» I. 109. m. ἅπαιδα 
τὸ παροέποιν ἐόντα ἔρσενος καὶ 95- 


λεος γόνου. Ill. 66. m. μαντένο- » 


μένῳ περὶ γόνου. Consulenti ora. 
culum de sobole, IX. 33. a. 


Natu maximus universae fa- 
miliae, omnium Darii filio- 
rum , VII. 2. αὶ 

2) Sexus. τοὶ ἐς ἔρσενα γόνον 
diinra ig ἱκφήνασαν, VI. 135. f. 

Tow, τὸ, Genu,. ἐς γόνυ τὴν πό- 
λιν ἔβαλε, In genu projecit ci- 
vitatem , i. e. Misere eam ad- 
flixit, adtrivit, VI. 27. f. coll. 
26. f. 

Plur. Τούνατα. II. 80. f. ἐς γού- 
vara σῷ: αὐτοὶ πισίειν, V. 86. m. 
λαβομένη τῶν vovraTru» , Genua 
illius amplexa mulier, TX. 76. 
m. κολοσσοὶ τοῖσι! γούνασι ἐρηρεισο 
μένοι,» Genubus innixi, IV. 
1525. f. Camelum , ait Herodo- 
lus , habere ἐν τοῖσι ὁπισϑίοισι 
σκέλεσι τέσσερας μηροὺς καὶ γούνα- 
τὰ τίέσσιρα,. lI]. 103. Ν. ubi 
σούνατοι, cum Gesnero (a Schneid. 
ad Aelian. Hist. Anim. III. 5. 
laudato) Articuli videntur intel- 
ligendi. Sie et Equo, qui be- 
rum excusserat , famuli illius 
ἐν τοῖσι γούνασι ἀπέταμον το σκέ- 
Arx, crura in Genubus (in Ar- 
ticulis) praeciderunt, VII. 
88. f. Conf. Σκέλος. 

Tóog , ev, o, vide T2». 

Γοργύρη, ης 9 κ᾽. Glossae ex. lib. III. 
δεσμωτήριον. Subterraneus car- 
cer. ἐν γοργύρῃ ἐδέδετο, IIT. 145. a. 
δήσας (με) γοργύρης ἠξίωσας , ibid. 
m. 

Tewóc, οὔ» ὁ. apud Homerum qui. 
dem vulgo Fertile solum intelli- 
gitur: apud Nostrum vero IV. 


φρισβύτατος παντὸς τοῦ γόνου γ᾽ 
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Γράμματα. 

99. m. est Extremus terrae eu- 
jusdam angulus in mare pro- 
minens. lbi nempe 9 γουνὸς ὃ 
Σουνιχκὸς dicitur ille Atticae tra- 
ctus angularis, qui inter duo 
maria excurrens, in Sunia- 
cum desinit promontorium. 
. Vide Notas ad locum citatum, 
et conf. voc. " Axex εἰ Τωνίη. 
Τράμματα, rà, 1) Literae, Ele- 
menta scripture, Scriptura. οἱ 
Φοίνικες ἐσήγαγον ἐς τοὺς Ἕλληνας - - 
xal γράμματα γ οὐκ ἐόντα πρὶν EA- 
λησιοΐΝ. 58. a. λίϑος γραμματων 
᾿Ασφυρίων πλέος , IV. 87. f. 

2) i. 4. ἐπιγραζὴ , Inscriptio. 
ἐνεχόλαψε ἐς τὸν τάφον γράμιματα;, 
λέγοντα τάδε. 1. 187. a. εἰ f. 
IV. 91. a. στήλας ἔστησε δύο, ἐν» 
ταμὼν γράμματα, ἐς μὲν τὴν ᾿Ασσύ- 
pix. ἐς δὲ τὴν Ἑλληνικά, IV. 87. 
a. Not. 

[Γραμμιατεὺς.» 9, Scriba. In Zona- 
rae Lexico , sub voce 'Ἐπελέξαντο 
leguntur haec: Ἡρόδοτος" ὁ δὲ 
γιαμματεὺς ἐπελέγετο᾽ τοὶ γραμ- 
ματα: quae verba nusquam apud 
Herodotum reperiuntur , apud 
quem vocab. γραμματεὺς ne semel 
quidem occurrit. Leguntur qui- 
dem in Musis ( 111. 128. a. m.) 
verba, hujusmodi, ἐδίδου (ὃν ἔκα- 
, eroy τῶν βιβλίων vel βυβλίων) τῷ 
γραμματιστῇ τῷ βασιληΐῳ ἐσιλέ- 
γεσϑαι: sed ista , quae Herodo- 
to Zonaras tribuit , er alio peti- 
'ta Scriptore esse videntur. Hau- 
sit ista sua, Zonaras , ut fere om- 
nia, e Suidae Lexico, in quo 
( sub eádem voce ᾿Ἐπελέξαντο ) 
ῥήσει cuidam ex Herodot. VII. 
239. ductae subjiciuntur hae? 
verba: Καὶ αὖϑις᾽ ὁ δὲ γραμμα- 
τεὺς ἐπελέγετο τὰ γράμματα. At 


T'osur. 

ista. formula. , καὶ «934; , Et rur- 
sus, nil aliud. signifieat, | nisi 
» Idem verbum ἐπιλέγεσϑαε notio- 
»ne Legendi etiam in. sequente 
ῥήσει positum reperiri ; non uti- 
que indicat , ῥῆσιν hanc ex eodem 
"Auctore esse ductam.) 


Τραμματιστὴς γ οὐ» ὃν ( i. 4. aliis 


ὁ γραμματεὺς ,. monente. Polluce 
IV. 19.) Scriba, Notarius. ὁ 
γιαμματιστὴς τῶν ἱρῶν χρημοίτων 
τῆς ᾿Αϑηναίης , Scriba rerum 
pretiosarum Minervae dedica- 
tarum in templo Saitano, il. 
121. ἃ. Not. Meeandrius γραμ- 
ματιστὴς fuit Polycratis, 11.123. 
a. Apad Persas , γραμμριατισταὶς 
δασιληΐους οἱ πάντις ὕπαρχον ἔχου- 
ei, IIL 128. a. m. Xerxe copias 
suas lustrante, singulorum 
populorum nomina οὐπέγραφον 
οἱ γραμματισταὶ. VII. 100. a. 
In pugnà Salaminià oi γραμεβεα» 
τισταὶ TCgis οἰνέγραῷφον πατρόϑεν 
unumquemque  trierarcham 
qui bene rem gessisset, VIII. 


9o. f. 
Γράφειν, 1) Pingere. 3) Scribere, 


τοῦτον αἴτιον γράφω, Vil. 214. 
extr. | 
Medium. Τράφεσϑαι. Sibi no- 
tare, suum in usum scripto 
consignare. γενομένου τέρατος» 
φυλάστουσι γραφόμενοι τὼ ᾿ποβαῖ- 
vov , 11. 82. f. ubi alii interpre- 
tantur Adnotari curantes. Sic 
ζῶα γραψάμενος, εἰ ταῦτα ypà- 
Ψάμενος. Haec postquam pin- 
genda curavit, IV. 88: a. Verum 
tamen συγγρώψασϑαι (itidem eer- 
bo Medio) I. 47. m. dicitur etiam 
is.qui Ipse aliquid scripto 
consignat, idque non suum 
in usum , sed in usum alterius. 


1j 
3 





Γραφὴ. 
l?s, ἡ, 1) Picturs. ἐγὼ μέν 
uu» (phoenicem avem) οὐκ elles, , 
si ux ὅσον γραφῇ, I1. 73. a. et mor 


qui ἄνοπλοι dicuntur. IX. 62. f. 
Conf. Τυμνῆς. 
Γυρινοῦν., Nudare, γυμνωθὶν τὸ Eí- 


ibid. οἱ τῇ γραφὴ sapone. 

2) Descriptio , Delineatio, 
xta μέγαϑος τε ἱκάστης αὐτέων 
(nempe Europae et Asiae), καὶ 
eia τίς ἐστιν ἐς y Qn» ἱκάστη, De- 
clarabo- - qualis fere sit utra- 
que quoad descriptionem , ἢ, e. 
quoad figuram ; qualis fere sit 
utriusque figura, IV. 56. f. 
Simili quodam modo Iv. 99» a. 
eit 4, ponen σημανέων τὸ πρὸς ϑα- 
λασφαν τὰς Σπυϑικὴς χωρης ἐς μέ- 
Tris. 


Tp, νεὸς, ὁ, Gryphus. χρυσοφύ.- 


Mexsc γρύπις. ΪΝ. 15. a. 27. a. 
11. 116. 4. Circa Scyle ades, 
Scytharum regis, λευκοῦ λίϑου, 
σφίγγες τε xal γρύπες ἕστασαν. 
IV. 79. a. γρυπῶν κιφαλαὶ πρό- 
κροσσοι, IV. 152. f. N. 


IwestdeSw ,. Gymnasticis exerci- 


tationibus vacare. τοὺς uiv γυμι- 
vacauivev; τῶν ἀνδρών, VII. 208. m. 


Τυμνοίσιον, Exercitatio gymnica. 


πρσεῖχε γυμνασίοισε, IX. 33. a 


9596 ὁπλίτας ἐόντες γυμνῆτες ἀγῶνα 
ἐπομκῦντο, ΙΧ. 65. f. Conf. T'vuvo;. 


μισόμενος γυμνικοὺς ἀγῶνας, IX. 
. Δ. m. 


crum sic nominatum apud La- 
cedaemoni Jot. ἦσαν μὲν à». Γυμ- 


Τωμρὸς, ἡ, ov, Nudus. παραὶ τοῖσι 


Λυδοῖσι -- x] ἄνδρα ὀφϑῆναι γυμ- 
90s ic αἰσχύνην. μεγάλην Φέρεις T. 10. 
γυμνοὶ ὅπλων; Armis nudati , 

Nudi armis, praesertim Cly- 


Qo», III. 64. m. 


Γυνομκηΐη , uc , ἡ) Gynaeceum , Con- 


clave muJierum.ito Sora; daí- 
STULTE ἐς τὴν γυναικηΐην» V. 20. m. 


Γυναικηῖος, Muliebris. δόλῳ γυναι- 


xnle: ἐπισπόμενος, Mulieris dolo 
obsecutus, I. 91. a. ἐνδύντες τὴν 
γυναικηΐην ἰσϑῆτα . IV.146 f. ἔγγα 
γυναικηῖα ovx ἐμώϑομεν᾽ αἱ δὲ ἔργα 
γυναικηϊα ἐργάφοντα;, 1V. 114. 
m. εἰ f. 


Γυνὴ, auxdg, 5, 1) Mulier. ταχέως 


σφέας γυναῖκας ἀντ᾽ ἀνδρῶν ὄψεαι 
γεγονότας. I. 155. extr. οἱ μὲν ον» 
ptf» γεγόνασί μοι γυναῖκες" αἱ δὲ 
γυναῖκες, ἄνδρες, Ν 11.688... γυνω» 
xoc κακίω ἀκοῦσαι, 1X. γ07.6. 2) 
Uxor. γυναῖκα ἄγισϑαι τῷ παιδὶ, 
Filio suo dare uxorem, I. 34. 
m. f. γυναῖκα τεχνοποιὸν μὴ ἄγε- 
σθαι: i; τὸ οἰκία. I. . 59. a. (Conf. 
Aytw, num. 1.) τὴν γυναῖκα ctrív- 
ταν ἄλλον ἐσαγαγέσϑαι; V. 59. | f. 
ἄλλην πρὸς TXVT ἐσάγαγε γυναῖκα 
τεχνοποιὸν, V. 40. 


Isurmc, ἧτος» 0» Leviter armatus, Ivo. ov, ἡ, Creta. τοῦ σώματος 


τὸ ἥμισν ἰξηλείφοντο γύψῳ ἴόντες 
ἐς μάχην 4 VII. 69. nme 


Γυρινικὸς , ἡ, ὃν» Gymnicus. dyc;- Γυψοῦν, Cretà obducere, illine- 


TC. γυψώσας ἄνδρας ἑξακοσίους y 
VIII. 27. m. 


I»nsexesdén;, «i, Solenne ludi- Γῶν, (jon. pro γοῦν) 1) Saltem, 


Certe, δοκέων δευτερεῖα γῶν dict- 
σϑαιν 1. 51. a. 2)lgitur, Enim, 
interprete Aem. Porto, qui huc 
refer istud , ποιεῦσι γῶν τοὶ dy 
ἐκεῖνος (ὁ νόμος) ἀνωγῃ» VII. 104. 
f. ubi tamen γῶν haud minus 
commode Certe , Certe quidem, 
reddideris. 


peis non tecti , IL 141. f. N. Torn, »;, n, (comm. γωνία) Angu- 








140 . ἃ. 


. lus. Argenteus, erater ἃ Croeso 
Delphis dedicatus, positus est ἐπὶ 
- τοῦ προνηΐου τῆς γωνίης , In atrii 
Angulo, I. 51. a, VIII. 122. f. 
quasi in illo atrio nonnisi unus 
fuisset angulus, Vide Not. ad 
1. 51. Similiter vero etiam ait 
Noster: τῆς δὲ γωνίης rOayrovro; 
τοῦ λαδυρίνϑονυ ἔχεται πυροιμίς, 11. 


Δ. 


A jon. εἰ dor. pro comm. e. μὲ ὀδμὴ. 


pro ὀσμὴ, Odor, 1. 80. m. ὥμεν 
ieu, Scimus. L. 142. a. 

1 78. f. II. 68. a. 

Δαέειν, Discere. βαναυσίης οὐδεὶς δὲ- 

δάηκε οὐδέν, II. 165. f. 

Ad Qu», et in Med. Δάσασϑαι, Di- 
videre , Partiri, Distribuere. 
δυώδεκα μέρεα δασαμένους τῶν ὡρέων 

* ἐς τὸν ἐνιαυτὸν. Duodecim partes 


Δαίμων. 


148. f. An γωνία forsa. 
semper utique Angulum 
rum etiam quamlibet Ext 
tatem significat? Et qu 
vocab. T'wvo;, cujus dimini 
γωνία est, per γουνὸς expon 
sychius, forsan vocabulum 
etiam nil aliud nisi Extre 
tem Nostro significaverit. 


τῶνδ᾽ ἕτερον ux πάντα δα 
Priusquam horum alterv 
quocumque modo ( sive 
nino, utique) Participa 
Sortitus fuerit, VII. ἃ 
in Orac. 

Praet. Pass. Δέδασμοι. 
τρικὴ κατὰ τάδε σφι δέδαστα 
medica apud illos in 
partes divisa est, II. 84. 


succedentium invicem tempo- Aaíu, (i. 4. icri») Com 


rum distribuentes perannum, 
i. e. Annum in duodecim par- 
tes dividentes, 11. 4. a. δύο ὅπλα 
-« - δασάμενοι ἐς ἑκατέρην γέφυ- 
μαν, Binos rudentes utrique 
ponti tribuerunt, VII. 36. m. 
δυώδεκα μοίρας ( non , ἐς Svo. 
μοίρ.) δασάμενοι Αἴγυπτον πᾶσαν, 
Jl. 147. a. m. ubi vide Var. Lect. 
τρεῖς μοίρας ὃ Ξέρξης δασαμενος πάν- 
τα τὸν στρατὸν, VII. 121. m. N. 

Notione reciprocà, Distri- 
buere inter se, Partiri cum 
alio. δασάμενο, σῖτον, Frumen- 
tum inter se partiti , VIL 119. 
G. τριχὴ δασάμενος τὴν πόλιν οἰδελ- 
Φίοισι Πανταγνωτῳ καὶ Συλοσῶντι 


iva , Trifariam divisam ( In . 


tres partes distributam ) ci- 
vitatem cum duobus fratribus 
ον, administravit, III. 39. a. api» 


Epulo excipere. ro» 'Ae 
νόμῳ rpxztQy ἔδαισεν 1. 1 


Δαιμόνιος, 1) Miser. δαιμό' 


δρῶν, Miserrime homi. 
Male feriate homo, IV. 1 
Sed VII. 48. a. videtur s 
care O hominum optim: 
O vir mirifice. ὦ 3x 
VIII. 84. f. Sed 2) δχιμο 
δρμὴν impetus quidam 
nitus immissus, VII. 18 


Δαίμων , 0005, 9 1) Deus. & 


δαίμονος, Dei cujusdam sii 
crum . ..... τίνα δαιμόνα 
ραβάντες, Quo numine 

V]. 12. m. εἴ τις μιν δα 
ῥύσεται, I. 86. a. m. εἰ δαίμ 
λοι» Ill. 119. f. ταῦτα 4 
Φίλον ἣν γενέσθαι» 1.87. ex 
et καὶ Δαίμων, Dea, τὴν μι 
δαίμονω ἥγηνται, nempe Isi 


| 
| 


τ Wm « 


Δαυύειως 


&o. e. 2) Heros, Semideus. 
εὔτε δχιμόνων οὔτε ϑεῶν ὅὃπιν ἔχειν, 
]X. 76. m. f. 3) Fortuna. x«ra 
Buígsovx , (i. 4. alibi xard τύχην; 
εἰ ϑείῃ τύχῃ. conf. Valck. ad 
Ill. 153.) Forte fortunà, I. 
111. &. 

lius , i. 4. δκαίειν. Hine Δαίνυσθαι, 
Epulari, Vesci. κλιϑέντες δαί- 
mre » I. 211. m. δαινυμένοισι ἐπεῖ- 
vas τὸν πιταμὸν, 1]. 100. f. ταὶ 
χρέα δαίνυσϑαι τὸν βουλόμενον, 
III. 18. f. 

Ask, roc, ἡ. Epulum. τὴν ergoxei- 
κένιην ἰδόντες δαῖτα» I. 211. m. 
Aerrvah , ὄνος» 0, Conviva. οἱ σα- 
μόντες δαιτυμόνες, 1. 75. f. 119. 
m. 1]. 172. a. IV. 172. m. τοῖσι 

δοτυμόνεσι» VI. 57. a. 

Δάκρυμια; 796, τὸ; (i. 4 comm. 
δώκρυον ) Lacryma. μηνίων ὑμῖν 
ἔκιμψε δακρύματα, Iratus vobis 
misit lacrymas, i. e. lacryma- 
rum materiam, VII. 169. m. 

Adxpoe, ov, τὸ», Lacryma. τῆς 
eixx*9ev τὸ δάκρυον, Lacryma 
ex spinà arbore stillans, II. 
96. a. 

Δαχεύλως, ὃ, Annulus, 11. 58. f. 

Δάκτευλος» 9, Digitus. ἐπὶ δακτύ- 
λων συμβαλλεόμενος τοὺς μῆνας» 
Digitis computans, VI. 63. m. 

Δαμίης (deae sic nominatae) ἄγαλ- 
μα, V. 82. a. Not. 85, m. 

Δαπανᾷν, Consumere, Impendere. 
Med. οὔτε τι τῶν οἰκηΐων δαπα- 
Wevre, Nihil de suo impen- 
dunt, consumunt. Il. 5^. m. 
(Loco verbi istius plerumque ver- 
bum ἀναισιμοῦν usurpat Noster.) 

dur ya, i£, 3, Sumtus.. oixal» αἷν- 
διῶν δαπάνη. Cum militibus 
δ sumtu comparatis, V. 
417. m. 
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Δαΐπεδον, ov, τὸ, Solum, Pavi- 


mentum , IV. 200. m. f. 

Δαρεῖος, Persicum nomen, idem 
valens ac graecum Ἑρφξείης. id 
est Coé&rcitor, VI. 98. f. N. 
Coércere cupiens interpretari 
maluit Portus. Nam, ut. ὀψείω 
(inquit ) valet Videre cupio, et 
τυψείω,) Verberare cupio; .sie 
ab f;£v , Futuro verbi ἔργω , for- 
matur ἑρξείω, Co&£rcere cupio, 

Δάσασϑαι vide in Δάξισϑαι. 

Δασμοφόρος, 0v, ὃ. ἡ, Tributarius, 
III, 97. a. V. 106. extr. διέπεμ- 
πε ἰς τὰς ἑωυτοῦ δασμοφόρους srá- 
μας, Vl. 48. f. προεῖπε τοῖσι ἑωυ»- 
τοῦ δασμοφόροισι, VT. 95. a. πι. Ἰω- 
γίην πᾶσαν κατεστρέψατο δασμιο- 
Φόρον εἶναι Πέρσῃσι, vit. 51.a. m. 
αὶ πᾶσα (χώρη) ἦν ὑπὸ βασιλῆα 
δασμοζφόρος. VII. 108. a. 

AarttrSou, 1) Tribuere. τῶν ϑεῶν 
τῷ ταχίστῳ πάντων τῶν ϑυηεὼν 
τὸ τάχιστον δατέονται, I. 216. . 
extr. 2) Comedendi , Vescendi 
notione legebatur olim κυάμους 
οὔτε τρώγουσι οὔτε ἕψοντες δχτέον- 
ται, II. 37. f. ubi nune πατέον- 
ται. Sic εἰ δατέοντα; praeferunt 
probi codices ll. 66. a. m. ubi 
alii cum editis πατέονται. 

Δαψιλέως, Largiter, Abunde. Vit. 
Hom. 5. f. 

Δαψιλῆς, f ΩΣ ὃ, ἥν Largus. ἰδωρέε- 
vo αὐτὸν οὕτω δαψιλέϊ δωρεῇ, LIT. 
130. f. 

δὲ particula, 1) In exceptione , 
quae suljicitur INegationi, poni- 
tur loco particulae πλὴν, Nisi, 
aub a3» ὅτι, Nisi quod. ἄλλῳ 
μέν νυν οὐκ ἐφράζιτο ἔργῳ δυνατὸς 
εἶναι « - -, εἰ δ᾽ ἑωντὸν λωβησάμε- 
γος αὐτομολήσειε, [1]. 154. m. ubi 
εἰ δὲ idem valet aa αλὴν εἰ, Nisi 


US 
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Δὲ. 

$i. xxr ἄλλο ul» οὐδὲν, εἰσϑενέος 
δὲ ἐόντος elc. 1. 145. a. κδὶ δὲ 
idem valet ac πλὴν ὅτι, Non 
aliam ob caussam, nisi quod 
elc. xar ἄλλο μὲν οὐδὲν, Φοβεδ- 


μενος δὲ εἰσ. IX. 109. m. f. id - 


est , πλὴν ὅτι ἐφοβεῖτο, Nisi quod 


metuebat. ἄλλῳ ui» οὐδενὶ ἔχω 


οἰ ποσημἤνασϑαι9 - - - ὅτι δὲ elc 
Nullo alio indicio confirmare 
possum, - - - nisi eo quod 
etc. IX. 71. a. 

2) Pieonasticà quádam ratio- 
ne ponitur ài particula initio 
apodoseos, repetita ex protaseos 
inilio. iw δὲ αὐτὸν εἴμτο ὁ 
᾿Αστναγης» -«" 0 δὲ ἐξ ἑωυτοῦ 
τε (Ox etc. Postquam vero ex 
eo Astyagesquaesivit, - - tum 
ille dixit, 1. 316. m. ἣν δὲ μὴ 
ἔχων ὦτα Φαίνηται,» σὺ δὲ νόμιξι 
τῷ μαγῳ συνοικέειν», 1. 69. m. 
ἐπεὶ δὲ - - « ἐδέοντο τῶν στρατηγῶν, 
--- οἱ δὲ οὐκ ἔφασαν, Quum 
vero - - rogarent imperatores, 
--- negarunt hi id se factu- 
ros, IX. 117. a. ὅσοι δὲ - - ὁμὸ- 
“λωσσοι τοῖσι Καρσὶ ἐγένοντο, τοῖσι 
δὲ οὐ μέτα, (nempe οὐ μέτιστι 
τοῦ ἱροῦ τοῦ Καρίου Διός.} 1. 171. 
extr. ὅσοι δὲ τοῦ δήμον ἔσκον ἐπί- 
yaoi οὗτοι δὲ εἰσ. 1. 1 96. a. m. 
Sic et IV. 66. f. Similiter, τῶν 
δὲ ὥλλων ὅσοι - - -, τούτους δὲ etc, 
1Χ. 85. m. ubi quidem vulgo τού- 
τους δὴ legebatur , sed τούτους δὲ 
probati libri dederunt. 

5) Etiam ubi in. protasi non 
adest δὲ particula, adhibetur 
illa. interdum in Apodosi, quando 
idem subjectum orationis in AApo- 
dosi est qued in protasi. καὶ 
ἐπεὰν μὲν (ἡ Alum) ἐκρέῃ ἔξω, ἡ 
δὲ τότε eto, Il. 149. ὶ εἰ μὲν τοῖς 


Δὲ 


Κορινϑίοισι Φίλα ἦν πρὸς τ 
κυραίους (id est, εἰ οἱ 1 
Φίλοι ἦσαν τῶν Κερκοραίων 
οὐκ dv συνελαάβοντο etc. III 
ti μὴ αὐτὴ (ev) Σμέρδιν ». 
σὺ δὲ wap ᾿Ατόσσης πύξ 
68. f. τοῖσι (jon. pro ; 
d» καὶ ἀγορὴ» - - - οἱ δὲ « 
39. m. Eadem intellige 
detur orationis structura 
I. 125. m. ubi post ἀπὸ 
non nisi leviter incidi 
oratio : xxi rx μὲν αὐτέων 
pro ἃ μὲν αὐτέων) ὁ Kop 
λισε xxl ἀνέπεισε οἰπίστασ! 
Νίηδων, ἔστι δὲ τάδε ι Per 
inquit, plures sunt , 
quarum quas in coni 
vocavit Cyrus et ad di 
nem a Meis solicitav 
hae sunt: quae deinde 
rantur. 

4) 9? particula sub 
orationis posita, nonnu 
post interjectam parenthe 
repetitur, ut latino sermo: 
medissime per verbum In 
aub per conjunctionem 
reddi possit. χρόνου δὲ ἐσ 
YOU, καὶ κατεστραμμένων 
σαάντων τῶν ἐντὸς Αλυος 4 
οἰκημένων" πλὴν γὰρ - - τ΄ 
Φυλοι κατεστραμμένων δὲ 
etc. I. 20. a. et 20. a. καὶ 
TW Φερετίμη, τέως - - - κι 
δὲ εἶχε αὐτὴ etc. IV. à 
δεύτερο σῷι λέγουσι ταδε;, 
λέγουσι δὲ αὐτοῖσι ταῦτα 
ἔφη, VII. 136. m. et f. 4 
INot. σειϑομένοισι δὲ ταῦτι 
γαίοισι ,) καὶ λέγουσι » Qv 
TU4vTYSQMEV  rxDrx δὲ 
ἡ πρόμαντις wpx δεύτερα 


VII. 141. a. et m. Ἑοάεν, 





Adts. 
nere videtur 1. 137. a. ix δὲ τοῦ 


κόλπου τοῦ Ιονίον ᾿Ἀμφίμννστος » 
Ἐπιστρόφου, Ἐσιδάμνιο" οὗτος δὲ 


ἐκ τοῦ Ἰονίου κόλπον, Hic igitur - 


(vel Hic , inquam ,) ex Jonio 
sinu. 


Abo, (Δέω, δχσω, δίδεκα) Ligare , ' 


VinBire. τοὺς χαλινοὺς ἐκ σασ- 
σάλων Move: , Frena paxillis (ad 


paxillos) adligant, et ex eis - 


suspendunt, 1V. 72. f. ( conf. 
Ἐκδέειν.) lc σέδας ónenvric(xvrov;), 
Compedibus eos vincientes, 
V. 77. πι. ἔδησαν αὐτὸν ἐπὶ 9«- 
νάτῳ, IX. 57. ἃ. συλλαβὼν σῷεας 
ἔδεσε τὴν ἐπὶ ϑανάτω ( scil. δίσιν) 
Ill. 119. a. Ν. αἱ πέδχι ἐν τῇσι 
 δδιδίατον (jon. pro ἰδέδεντο) Com- 
pedes quibus vincti erant, I. 
66. f. V. 77. m. οἱ μὲν δὴ ià- 
δίατο, lI. 143. m. διϑέντος δὲ 
τοῦ XxvAmxo; , V. 22. m. δεδεμένοι, 
III. 39. extr. ubi δεδεσμένοι prae- 
fert noster cod. Pb. 
Mus, contracte Asi», ful. δεήσειν, 
quasi praesens δέειν per syncopen 
ex διέειν esset formatum: [n Ac- 
ἔϊνο non nisi Impersonaliter usur- 
patur , significalque 

4) Oportere, Debere ; ut εἰ 
πάντως ἔδει πολεμεῖν) Vil. 9, 2. 
m. ἱτέρας νῆας (Ott προσναυπηγέε"» 
ἰδϑα, VII. 144. f. 
ἔδεε μάχῃ διακριϑῆναι.) ΙΧ. 58. 


ἃ. m. Hoc sensu , auctore Val- . 


ckenario, 1. 155. extr. correxi 
ἐμοὶ - - μελήσει ταὶ δεῖ ποιεῖν, pro 
eo quod olim erat rae ποιεῖν. 
Hine derivatum  particip. δέον 
. vide infra suo loco. Imperfectum 
iie, Oportebat, Debuit, ita 
usurpare amat Herodotus ul si- 
gnificet Hoc erat in fatis, In 
. fatis erat ut hoc fieret. αὐ yap 


ἐπεί σῷιας - 


Δέεν. 143 
ἔδεε Ναξίους ἐπολέσϑαι, V. 55.a. 


ἔδεε νάπυστα γενόμινα ταῦτα xa- 
ταπαῦσαι etc. Vl. 64. a. ἐπεί τε 
δὲ ἔδεί οἱ κακῶς γενέσϑαι. IV. 
79. a. IX. 109. a. m. ἔδιε xarà 
τὸ ϑιοπρόπιον πὥσαν τὴν ᾿Αττικὴν 
σενέσϑαι ὑπὸ Πέρσῃσι, VIII. 53. a. 
Conf. Δέον. 

2) Abesse, Deesse, eà sen- 
Ltentià. quà dicitur πολλοῦ δεῖ, 
Multum abest. ἣν μὴ ro» σῶν 
διήσῃ, Nisi tu mihi defueris; 
proprie, Nisi ea , quae tuarum 
sunt partium, mibi defue- 
rint, lll. 155. m. τοῦ stove; 
αἰεὶ “ἔδεε, Semper major pars 
(itineris) adhuc deerat, i. e. 
nondum confecta erat, IV.43. 
m. Conf. 'Esi&it. 

3) Huic usui verbi δεῖ adfinis 
ille est quo dicimus δεῖ μοι τούτου, 
Hoc mihi deest, id est, Hac re 
indigeo, Hac re mihi opus est. 
Cujus ex formulae analogià V. 
58. extr. (ubi legitur ἔδεε ya 
δὴ συμμαχίης τινὸς οἱ μέγολης 
ἐξευρηϑῆναι) satis fuerat dicere 
ἔδιε - - - μεγάλης, eb prorsus ab- 
undans videri possit verbum i£tv- 
ρηϑῆνχι, nisi aut. subintelligas 
ex Gub rrt ἐξιυρηϑῆναι. aut sta- 
tuas duas diversas verbi δεῖ con- 
structiones in unam esse confu- 
sas ; alteram hanc, ἔδεε γοίφ οἱ 
συμμαχίης τινὸς μεγάλης alteram 
hujusmodi , ἔδεε συμμαχίην μεγά- 
^x» ἐξευρηϑηνχί ei. Nec vero so- 
licitari librorum scriptura debuit. 
Certe similiter dictum habes apud 
Aeschylum, Prometb. vs. 876. 
Max oU λόγου δεῖ ταῦτ᾽ ἐπεξιλϑεῖν 
τορῶς: nempe ὥστε ἐπεξελθ. τορῶς: 
Simillimum item istud. Platonis 


ex Repub. libro V. ab H. Steph. 


P 
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εἰ Budaeo citatum, ὡς σφόδρα 
ἡμῖν δεῖ ἄκρων εἶναι τῶν ἀρχόντων. 
Passivum. Δέισϑαι» 1) Indi- 
gere, Cupere, Desiderare. 44- 
τρίων δεομένῳ, Modica deside- 
ranti, IV. 84. a. ἰδέοντο δεινῶς 
τοῦ Τισαμενοῦ, Vehementer eum 
desiderabant, Cupiebant eum 
sibi adjungere, IX. 35. a. ἐπεὰν 
δέωνται χρᾶσϑαι αὐτοῖς. Quando 
illis cupiunt uti, II. 173. m. 
2) Rogare, Orare, Petere 
ab aliquo. ἐδεηϑη Axpeíov, ἕνα 
αὐτῷ καταλειφϑῆναι» IV. 84. a. 
διόμενος Πολυκράτεος σέμψψαι ἕωυ- 
τῷ στρατόν, Ill. 44. ὁ. δέισϑαι 
(scil. αὐτέων) τὴν ταχίστην βοη- 


ϑέειν, 1. 81. f. δεόμενος ( nempe. 


αὐτῶν) Κροίσῳ βοηθέειν, I. 83. a. 
καί σευ δέομαι μὴ δέεσϑαι ἀνόμων, 
Et te rogo ( te oro) ne petas 
(ne postules) illicita, I. 8. 
extr. ἐδεήθη ( scil. αὐτοῦ) ὡς καὶ 
vx ἑωυτὸν πέμψας δέοιτο στρα- 
τοῦ, Rogavit eum ut etiam ad 
sc mitteret et copias peteret, 
111. 44. a. οἷα καρτα ótoutvog 
VIII. 59. m. possis perinde aut 
quippe enixe flagitans inter- 
pretari , nempe Enixe rogans 
duces ut rescinderent decre- 
tum ante captum ; aut quippe 
vehementer cupiens, nempe 
irritum reddere superius de- 
cretuun, διωαχέαι τοὶ βεβουλευμέ- 
γα» ut ait Noster cap. 57. f. 
5) Vezatus locus est IV. 11. 
G. m. N. τὴν τοῦ δήμου Φέρειν 
γνώμην) ὡς ἀπαλλάσσεσθαι, πρῆς- 
Ἅμα εἴη, μηδὲ πρὸς πολλοὺς δεόμε- 
μένον κινδυνεύειν: ubi in verbo δεὸ- 
μένον haerent. Interpretes πες 
tamen, obscura, sententia est hu- 
Jusmodi, Neque necesse esse 


p "W 


Asídur. 


adversus plures adire 
cufum. Nec vero cum ἴα 
aut cum Corayo (apud « 
Larcherum) statuendum 
in. isto verbo δεόμενον, quu 
cesserit vocab. πρῆγμα t 
giam inesse; quam tautc 
ferendam | Corayus — jui 
Larcherus autem, illà oj 
delendum verbum δεόμενον 
Quin potius videndum, - 
loco plenà locutione usus 
rodotus pro ellipticà qua 
usurpavsit, Nempe  quun 
apud. Scriptorem nostrum 
à. 207. a. VII. 12. a. 
formula , πρῆγμά ieri (οὐ : 
ieri) τοῦτο ποιεῖν», signific 
cesse est (Non necesse e 
facere ; videtur subintelli, 
πρῆγμα δεόμενον ἐστιν Res 
(necessaria) est hoc : 
aut Res desiderat ( pet 
quirit) ut hoc fiat. D 
etiam. si δεόμενον non ad. 
dens πρῆγμα referretur , 
quidem statuendum foret . 
logiam ῥήσει isti inesse; : 
sic, locum suum commo 
tueri hoc verbum potuerit. 
μενον Sdem ac δέον valuerit 


Δείδειν, sive Δείειν , fut. δείσε 


mere, Metuere. Absolu 
tum verbum : δείσας aero 
Sequente μὴ particulà: 

ἔδεισα μὴ ἰσσωθέωμεν, IV. 
δείσας μὴ etc. HI. 135. f 
"Accus. δείσας τὸ μῆκος τοῦ 
1V.453.a. δείσαντα τὴν τ 
86. f. δεδοικὼς τὴν ὄψιν, I. 
Seq. περὶ cum Genit. δείσ 
ἑωυτοῦ, μή μιν ἀποκτείνας. 
Φιὸς ἄξχῃ» Sibi (De se)t 


. MI. 30. m. f. Seq. eigicum. 





Δεέῤκηλον. / 


lalevc περὸ τοῖσι ExAsei(Metuens 
Graecis) μὴ ev δυνέωνται τὸν 
βάνθαρον ὑπερβαλέσϑαι,ν Ν11.165. 
e, N. 

Διίκηλον» τὸ, Imago, Species, Si- 
mulacrum. τοὶ δείκηλα τῶν πα- 
ϑέων αὐτοῦ νυκτὸς ποιεῦσι» τὰ κα 
λέσυσι μυστήρια. 11. 171. a. ἢ 

Anuxveti». e£ Δεικνύναι) Monstrare, 
Ostendere. δεικνύασι sragadaly a- 
τα νεχρῶν ξύλινα. 11. δύ. α- οἱ δὲ 
τῷ βαειλέϊ δεικνύασι ἑωυτούς , IIT. 
119. ὅ. Str. ἐς τὶ vel ἐς vix, 
Digito monstrare. Digitum in- 
tendere. Za rt ἔλεγε ταῦτα καὶ 
ἱδείκνυε ἐς τὸν Βάττον. 1V.1 5o. f. 
δεικνὺς ἐς τὴν γῆς περίοδον τὴν ἐφέ- 
pro ἐν τῷ πίνακι ἐντιτμημένην» 
V. 49. m. δεικνύντα ἐς ἑκατέρην 
τοῦ διίαπνου τὴν παρασκευὴν, 1X. 
82. f. PM 

Aor. 1. Δέξαι ( jon. pro δεῖξαι.) 
Sic δέξα; ἵκαστα cum Aldo agno- 
sexnt. probati libri Il. 154. f. 
ubi quidem alii διῖξαι praferunt. 
In δῆξαι vero cum edd. vett. bis 
consentiunt scripli libri omnes 
VI. 61. f. ubi nulla. necessitas 

bat ut δέξαι corrigeretur. 

Vide ibi Var. Lect. In compo- 

sitis. quidem*plerumque ezsulat 

| jota, ἀποδέξας, ἐπιδεξας, διέδε- 

Exv , καταδέξας. Tamen etiam in 

ἐπιδεῖξαι VI. 61. f. consentiunt 
veteres libri omnes. 

Mb, 3, Vespera. περὶ δείλην. Sub 
vesperam , IX. 101. m. ubi op- 

niéur πρωὶ ἕτι τῆς ἡμέρης. περὶ 

ANY mpi, non, Circa matu- 
tinum crepusculum aut Circa 
diluculum, ut cum aliis Portus 
eerlit ; sed, Post meridiem, 
Horá pomeridianà, VIII. 6. a. 
N. Κίλην ὀψίχν γινομένην Φυλά- 

Lex. Herod. Ρ. 1. 
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ξαντις, Exspectantes illius diei 
vesperam , Sub occasum solis, 
"VIII. 9. b. 


Δειλὸς») 9», 0v, Timidus. De anima- 


libus, ὅσα μὲν ψυχὲν δειλά, LII. 
108. a. 


Ati , τὸς.» τὸν i. 4. Φόβος, Metus. 


Κλεομένεα διῖμα ἔλαβε Zwagroe- 
τίων, Vl. 74. α. χρηστήρια ἐς 
δεῖμα! σφεας βαλόντα, VIL 159. f- 
ἐν δείματε μεγάλῳ κατεστεῶτες ; 
VIII. 56. a. ἐς δεῖμα πεσόντα τὸν 
βατιλῆχν Vill. 118. m. δείματος 
μεγάλου ἐπικριμαμένον ( αὐτοῖς)» 
ΙΧ. 35. f. 


Δεμαΐίνειν, Metuere, Timere. Cum 


Accus. ub τὴν Περσέων δύναμιν» 
I. 159. a. τὸν SXxvarov, IV.164. 
m. τοῦτον, VIII. 105. m. f. τὸ 
aimo Ξέρξεω, ΝΠ]. 15. a. Sequente 
μὴ particulà, T. 165. a. V. 16. m. 
VIII. 68, 5. Cum Praepos. sl. 
περὶ ἑωυτῷ δειμάίνοντα, III. 55. f. 
περὶ σΦίσι αὐτοῖσι δειμαίνοντες 
VIII. 74. a. περὶ αὐτῷ τῷ Ξέρξῃ» 
VIII. 99. f. περὶ πάσῃ τῇ ᾿Α9η- 
γαίων χώρῃ» IX. 79: m. Cum 
ὑπὶρ Praepositione : δειμαίνω ὑπὲρ 
ὑμέων, VIII. 140. f. 

Absolute ponitur 1V. 136. f. 
δεικαίγοντες ἐμένετεν Metu man- 
sistis. δεικαίνων9 III. 72. m. ubi 
quidem ἡμᾶς subintelligitur. xaí- 
περ δειμαίνοντες (nempe δέχεσϑαι), 
ὅμω; ἐδέκοντο 11]. 51. extr. Vi- 
tiose olim legebatur δειμαινούσης 
οἱ τῆς στρατιῆς, Vl. 20. m. pro 
»ιμαινούσης- 

Conf. Ὑπερδειμαίνειν εἰ Ὕπο- 
Orio vti. 


Δειματοῦνο 0. 4. Φοβεῖν Timorem 


incutere, Terrere. ἐδωμαάτον τοὺς 
Ἴωνας VI. 3. extr. 
K 





Ass. 

Ae. nit in Afus, 

bli 4. δωνὸν ποιῖνϑαι) 
δέν dferre. Lamentari. 
wem axAX τι ἐδεινολογέετο 
ooo cwP τωδὸς Savaro ) ὅτι μιν 
oaenc2m mx. 1.44. d. Hoc ver- 
wee . ὦ Nerodoleum , adnolavit 
"beu [2237 

SM 9 s P o 3T. ι) Acer. οἷγὴρ δεινός 
“νῶν. Vir acri ingenio 
e Ame scientiae, Acer 
Queso ot ceullidus, V. 25. a. 
"- —*" ie Ne agitur, commode 
V aestus, Veheinens, redditur; 
e Ves dx, Vchemens cu- 
νῷν NM |. 

* Durus, Dirus, Saevus. 

A. Ges xx) αἀτασϑαλος, IX. 

Mo δὲν Neutro genere: 
εκ eut ἐδόκεε εἶναι seq. Infin. 
"wow, Grave, Indignum, 
wea ulum videbatur Da- 
aec odo». m. Eodem referri 
Pap vo ela , διινὸν vel δεινὰ 
qe 43MM. dt quà mor. 

c Oaeadus, Formidáabi- 
"ua, "veeulosus. καί uos τὸν 
«dà "wise εἶναι δεινὸν οὐδὲν ἔτι, 
us NÉS uL ub. fin. cap. Φο- 
We o6 ee habes. οὐδὲν δεινοί 
("^ δυνέυμ μἱ αἰποστέωσι) Non 
qui q«el veivuris ne a te ἀεῇ- 
oeana. ἦν τὸδι ertr. εἰ ibid. 
wue p dif. NE μήτι δεινοί τοι 
"ass Νννὰδὺν οὐδὲν δεινοί roi ἔσον- 
!5 wb . Sealt uti ταύτη , VII. 
Www BR τῷ Neutro genere: 
aer. ca Pie e ὅν δεινὸν οὐδὲν, 
QS emo anlt, sea» ἐν σκέπῃ 
« Qu Mil εἰς Timendum 
vut, Nallum imminebat Pe- 
eeu Sra a. 151. δ. καί 
eS oS Moe? adit Nihil eis esse 
v edil ual , VIL 303. m. οὐ 
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P Lam. 4 


Δευάς. 


yop 3v διινὸν μὴ εἰς. No 
verendum ne etc. Nullu 
Periculum, I. 84. a. τι 
δεινὸν γίνεται μὴ ete. VI 
m. f. τὸ δεινὸν τὸ micoua 


ιν f. Denique per Meton 


δεινὸν ri intelligitur Metu 
but Cogitatio periculi. x 
βουλενομένοισι δεινὸν τι ἐσίδ 
τί δὴ ἀνδρωθέντες (οἱ παῖδει 
σουσι, Δ΄]. 138. m. ubi οἷς 
4) Frequentata Nosti 
mula est. Δεινὸν ποιεῖν ve 
σθαι. Grave, Durum, 
gnum, Dirum, Non fert 
sibi aliquid judicare; 
ter, Aegre , Indigne ferr 
inde etiam commode red. 
dignari , Quiritari, L 
tari. τὸν δὲ βασιλέα - - 
σοιέειν, scil. ταῦτα. 11. 12 
τῶν ἄλλων - - XÀQGIOYTY X 
ποιεύντων, Ill. 14. m. ὁ 
ποιεύντων αὐτέων, V. 41 
πολλῷ δεινότερα ἐποίεε (τ 
VIl. 1. a.. Sic etiam fe 
tuerat , ac fortasse debut 
quod olim IX. 53. f. wu 
erat , οἰκούσαντες (nempe 
δεινὰ ἐποίευν rt xal etc. u 
bus ex codd. ἐποιεῦντο x 
pit JVess.. quod. alius ὃ 
haud dubie fuerat prael 
sed Nostri stylus non ne 
requirebat , ut superiora e 
ostendunt. Alibi quidem. 
in Medio c'iam genere , 
hoc verbum eádem in ft 
δεινὸν yup χρῆμα ἐποιεῦν 
γεῶν ὀλίγων ἐς Φυγὴν τροί2 
VIII. 16. f. ubi nunc 1 
animadverto vitiosum es; 
vulgo scribitur τραπέσϑα, 
erratum fraudi non fuit 





Aag. 


tissimo Sehaefero. οἱ Αὐδοὶ δωνὸν΄ 


ἐποιεῦντο τὸ Κανδαύλεω ποίϑος. T. 
15. a. δεινὸν ποιεύμενοι ὑπὸ Νη- 
T ἄρχεσϑαι, I. 1 27. G. δεινόν τέ 
“οιεύμενος XxÀ οὐκ αἀξιὼν ὑπὸ Κλιο- 
μένεος βασιλεύεσθαι, V. 42. m. 
τὸν δὲ, δεινὸν ποιησοίμενον (τοῦτο), 
II. 133. α. ταῦτα δὲ δεινὰ ποιεύκ 
μενοι οὗτοι. 11. 161. f. δεινὸν τι 
ποιεύμενος ᾿Ασσυρίους Πέρσῃσι κα- 
ταγελᾶν, III. 155. a. ubi adje- 
'etum τὰ pronomen immerito su- 
spectum habüiit Valck. δεινοὶ ποι- 
τυμένους εἴ σφεας eit) xara t- 
nu, IV. 33. m. f. ὁ δὲ δεινὸν τι 
ποιησάμενος (τοῦτο), V. 35. a. 
nó» τί ποιησάμενοι νέας οὕτω σῷι 
ὀλίγας λυμαίνεσϑαι) VIT. 15. a. 
N. Sic et V. 87. a. m. Simili- 
ler δεινὸν γάρ τι (sic scribendum 
cum nostro cod. F. non γαρ roi) 
ἐποιεῦντο γυναῖκα ix) Tic ᾿Αϑήνας 


στρατεύεσθαι. VIII. 93. b. Loco 


[d . 
formulae οὗτος δεινὸν ποιέεται re- 


peritur etiam τοῦτον δεινόν τι ἔχει. 
Sic τὸν δὲ δεινὸν ri ἔσχε αἀτιμοί- 
ἄσϑαι πρὸς Πεισιστράτου, I. 61. 
&. m. 
Ame , 1) verbis junctim, Acri- 
ter, Studiose, Vehementer. 
δεινῶς ἧσαν ἐν Φυλακῆσιν Dili- 
genter, Studiose custodias age- 
bant, ΠΠ. 152. f. ἰδέοντο δεινῶς 
τοῦ Τισαμενοῦ. Acriter, Vehe- 
menter cupiebant Tisamenem 
sibi adjungere, IX. 35. a. àu- 
᾿ γῶς γλιχόμενοι περὶ τῆς ἐλευϑερίας, 
. M. 102. m. Sed διωνῶς Φέρειν, 
Graviter, Aegre ferre, Vehe- 
menter dolere , 11.121, 3. m. 
Sic πτεριημεκτέων τῇ συμφορῇ Óu- 
γῶς, 1. 44. a. 2) Cum Adjectivis, 
Valde, Admodum. μέλαινα δὲ,- 
ve , II. 76. a. et 7. ἄνυδρος δεινῶς 
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leri ταύτῃ, Il. 149. f. III. 5. extr. 
Similiter πικρὸς δεινὼς praeferunt 
edd. ante VVess. cum pluribus- 
msstis IV. 52. a. m. ubi nunc 
αἰνῶ;. Vide Var. Lect. et Not. 

AumviQus , Coenam praebere , Cas- 
nà excipere. δειπνίφοντες Ξίρξια, 
VII. 118. a. τὴν Ξέρξιω στρατιὴν 
δειπνίσασι, ibid. m. 

Δείρειν» (jon. pro. Xgsiy) Excoriare. 
σῶμα τοῦ κτήνεος δείρουσι ,. I1. 39. 
ἃ. Sic εἰ ἀποδείρειν. 

Atugn , 57, », Collum. τὰ ἀπὸ τῆς 
δειρῆς», id est, Collaria, Moni- 
lia uxoris suae Delphos misit 
Croesus , I. 51. f. N. 

Δικαέτης παῖς, Decennis puer, I. 
114. d. 

Δεκαίμηνος» 0v, 0, ἡ) Decem men- 

sium. » βασιλῆος αἵρεσις lc τὴν 

ὑστεραίην τὴν Μαρδονίου ἐπιστρα» 
τηΐην δεκάμηνος ἣν, Decimo men- 
se postquam Darius urbem 
ceperat, hanc expeditionem 

suscepit Mardonius , IX. 5. f. 

Aexomos , 1c, ὃ, ἡ, Decem cu- 
bitorum. δικάπηχυν χάλκεον Δία 
οαἰνέϑηχαν, 1X.81. a. 

Δεκατεύειν, Decimare. τούτους δεκα- 
τεῦσκι τῷ ἐν Δελφοῖσι ϑεῷ. Hos 
Delphico deo esse decimandos, 
VII. 132. f. N. ubi alii intelli- 
gunt ipsos homines' esse deci- 
mandos , κέ eorum decima pars 
sive occideretur ad placandum 
deum , sive venderetur ita, ut em- 
tionis pretium deo consecraretur ; 
alii intelligtt , bona eorum 
esse decimanda. «sayxaíug ἔχει 
τοὶ χρήματα δεκατευϑῆναι τῷ Aii, 
1.89. f. ᾿ 

Δεκοίφυλοι. In decem Tribus di- 
stributi Athenienses , V. G6. b. 

K » 


9»? 
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Aman, Pagus Atticus, qui aliàs 
' » Ambas. Vide Ind. Rer. et 


Δένδρεον. 


accepit, IX. 5. a. m. 


- Person. voc. Decelea, Notemus Δελεάδιν» Escam imponere. ἐπεὰν 


híc formulam istam, ix δῆμον 
Δεκελεῆϑεν, IX. 75. a. 


νῶτον vog διλεώσῃ περὶ ἄγκιστρον, 
II. 70. a. 


Δέκεσϑα,» (jon. pro δίχεσϑαι) At- Δελτίον δίπτυχον, Tabella dupli- 


cipere, Recipere, Excipere. 
1) Accipere Donum , oblatum, 
omen. Δεξάμενος. avri τοῦ Ind 
"Heederor , ait Suidas. δεκόμεν 

δῶρα wap ἐκείνου 111. 39. m. τὸ 
διδόμενον ἐξ ἐκείνου δέκεσθαι, VIII. 
114. à. Ν. δικόμεϑα τὼ διδοῖς, 
ΝΗ]. 137. f. δίκομαι τὸν οἷω- 
$ov, IX. g1. f. Conf. Διξαμενή. 
3) Recipere urbe, domo ; Ho- 


cata, Pugillares, VII. 239. m. 


Abre; ; 3, Tabula, Tabella. τὴν 


ἐφέξζοντο δέλτον, VIII. 135. f. 


9 Δελφὸς, οὔ, 9, Civis, Delphus vel 


Delphicus; et οἱ Δελφοὶ, Delphi, 
Delpbenses , Incolae urbis cui 
olim nomen Pytho, I. 54. Per- 
peram olim ἀδελφεὸν pro As $0» 
legebatur V. 72a. f. 


spitio excipere. δέκεσϑε ἀγαθῷ Δέμειν) Construere, Munire. ἔδε» 


γόῳ Πεισίστρατον. - - - καὶ ἰδίκοντο 
αὐτὸν, 1, Go. f. Περιανδρον παῖδα 
ἐδέκοντο, III. 51. extr. ὁ δικόμε- 
γος, Hospes, IV. 26. α. Sic οἱ 
δεκόμενοι, Vil. 119. f. 3) Ad- 
mittere, Probare dictum alicu- 
jus, Áccipere conditionem pro-' 
positam. οὐ δεκόμενοι παρ᾿ αὐτοῦ ; 


μαν τῆς τάφρου τὰ χείλεα, 1.171. 
m. f. et moz ibid. οἰκήματα ἔδει- 
MAY. τὴν στρατιὴν τὴν δείμασαν τὰ 
τεῖχος, ΙΧ. 10. m. τὸ τεῖχος ἐδέ- 
ὃμητο, VII. 176. f. τῆς ὁδοῦ - - 
τὴν ἔδειμαν, 1I. 1 2ή. πι. &uxE- 
τὸς μίη μούνῃ δέδμηται, VII. 
200. 4. Ν. 


dad ϑεοῦ γενέσϑαι ἄνθρωπον, 11. Δένδρεον, 70, (on. pro comm. δένδρον) 


145. m. δεξαμένους τὸν λόγον τὸν 
σῷ: Νουρυχίδης προφέρει, IX. 5. α- 
4) Excipere, Manere, Exspe- 
ctare hostem. δεξαίμενοι ἐπ᾽ oM- 
yo» χρόνον τοὺς Λακεδαιμονίους» 
ἔφευγον ὀπίσω, 1I. 54. f. ἰδέκοντο 
τοὺς Θεσσαλοὺς ἐσβάλλοντας, VIIT. 
. 48. b. 5)Idem quod ἐκδέκεσθαι» 
Excipere, ea notione quà v. gr. 
nox diem Excipere dicitur , i. e. 
Sequi. ix δὲ τοῦ στεινοῦ - - - τὸ 
᾿Αφτεμίσιον δίκεται» Anguatias 
illasexcipit Artemisium , VII. 
176. a. uli quidem nonnulli ix- 
. δίκεται praeferunt , quod nimirum 
€x scholio huc invectum videtur. 
Reperitur etiam Praeteritum 
PPassivum. notione Medii. διδὲγ- 


. Arbor. ἐσὶ  δένδρεον οἰναβοὶς. - - « 


ἀπιδὼν δὲ xo τοῦ δενδρέου, IV. 
22. m. εἰ f. ποντικὸν οὔνομα τῷ 
δενδρέῳ, I. 22. a. ὑπὸ δενδρέῳ. 
IV. 23. f. et ibid. moz rursus 
τὸ δένδρεον. NNominativum, Accus. 
et Genitivum plur. vide mox sub 
voc. Δένδρος. 

Communis forma δένδρον super- 
est. T. 195. m. sed ibi pro ὅσον 
τι δίνδρον videtur ὅσον τε δένδρεον 
Gub δένδρος legendum. Superest 
tamen eadem forma communis 
et alibi fortasse apud. Nostrum 
εἰ III. 107. f. ubi consentien-- 
Libus libris omnibus habes. oig 
δένδρον ἕκαστον, licet ibidem paulo 
ante iidem libri omnes rd δένδρεα 





Aydesg. 


. et paulo post τῶν δινδρέων agno- Ὁ 


seunt. 
Δίγδρος. s$6, τὸ» i. 4. praecedens 
δένδεεον. Arbor. pna ἐπὶ δέν- 
époc , VI. 79. f. ubi vide Var. et 
Not. διώρυξ δένδρεσι κατάσκιος , 
II. 138. a. 
. .— Nominat. Accus. et Genit. 
plur. Δένδιεα εἰ δινδρέων perinde 
ad. sing. δένδρεον εἰ S ebreferr referri 
possunt, δένδρεα habes, 1.193. a. 
202. a. II. 64. m. 156. m. III. 
106. f. 107. m. IX. 97. m. àn- 
Sg ev. 11. 158. πι. III. 106. extr. 
103. f. IV. cap. 19. et 21, et 
235. a. τῶν δινδρέων τὸν Φλοιὸν 
καὶ Td Φύλλα τῶν rt ἡμέρων καὶ 
τῶν ἀγρίων, VIII 115. a. m. 
Δίννος, ov, 0, Opprobrium, Con- 
tumelia. γυναικὸς κακίω ἀκοῦσαι, 
δίννος μέγιστος ἐστι, IX. 107. a. 
Διξαμενὴ,», ἧς) 5». Receptaculum 
aquarum , Cisterna. δεξαμενοὶς 
ὀρξύξασϑαι, ἵνα δικόμεναι τὸ ὕδωρ 
σώξωσι, III. 9. f. ἀντλέει καὶ ἔπε,» 
τα ἰχχέει ἐς δεξα μενήν, Ν].1 10. m. 
Διξιὸς, Dexter. Formula ἐπὶ δεξιοὶ 
sel ἐπὶ τεὶ δεξιοὶ intelligitur 1) de 
motu Ad locum , Ad dextram, 
Versus dextram. οπὸ τῶν dp 
eria ἐπὶ τὰ Add Φέροντες τὴν 
χεῖρα 5 -- ἀπὸ τῶν δεξιῶν ἐπὶ τὰ 
οἱ - - ἐπὶ δεξιοὶ ποιέειν. - - 
ἐπ᾿ ἀριστερά, 11. 36. f. ubi vide 
Var. Lect. 2) de situ In loco, 
Ad dextram, A dextrá. ταὶ 
is) διξιοὸὶ τοῦ Ἑλλησπόντου, VI. 
33. a. conf. Var. Lect. Sic τοὶ 
is! ἀριστεροὶ τῶν xtbuMwr, e£ τοὶ 
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ibique Not. (Eàdem notione πρὸς 
διξιὰ, VIL 69. a.) Similiter ἐπὶ 
ταδε et iv) droga, Hinc et illine, 
In (vel Ab) hac parte, In (vel 
Ab) illà parte, cum apud alios, 
tum apud Polyb. Conf. Lezicon 
Polyb. p. 245. col. b. 


Δέον, (Neutrum partic, verbi &à,) 


Id quod oportet, Necessarium, 
Opportunum. ὥστε ἐς τὸ ᾿δίον 
(Quando opus foret, Oppor- 
tuno tempore) οὐκ d» £xouv av- 
τοῖσι χρῆσϑαιγ IT. 173. f. αἱ ὧραι 
παρκγινόμεναι ἐς τὸ δέον» Justo 
tempore, I. 52. a. m. ταύτῃσι 
ἐν τῷ δέοντι ἐχρᾶτο, II. 159. &. 
» αμαρτάς οἱ ἐς δίον ἐγεγόνεε, 
Peccatum cessit ei in id quod 
debuit , quod oportebat, id 
est, Commode, Recte ei ces. 
sit, I. 119. m. τὸ ὀρυχϑὲν ἕλος 
γενόμενον , ἐς δέον ἐδόκεε γεγονέναι, 
Videbatur factum esse id quod 
fieri debuit, Commode et op- 
portune factum esse, Recte 
successisse videbatur, 1.186. f. 
Pro δίον est δεόμενον. IV. 11. a. 
m. de quo vide in Δέισϑαι 
num. 3. notata. 


Δέος 9 toc, τὸ, Metus. Monens Am. 


monius p. 33. δέος esse πολυχρό- 
yi» κακοῦ ὑπόνοιαν, Φόβον wero 
τὴν παραυτίκα πτόησιν , provocat 


. ad haec Herodoti verba, 1V. 115. 


G. ἡμᾶς ἴχε, Φόβος τε xa) Sog. 


Δέρμα» τος. τὸ, Pellis. vide Τρίψις. 


δέρματα olim in Premiis victo. 
rum , 11. 91. m. N. 


ἐπὶ δεξιοὶ, 1I. 95. m. N. et IV. [Δέσις, (sive ASex) κα. Ligatio. 


191. a. coll utrobique Var. 


. Lect. Consentientibus Jibris I. 


51. a. habes ixíero ἐπὶ δεξιοἱ ἐστόν- 
τι ig τὸν vyov, Adde VI. 53. a. 


Vinciendi actio. Hoc vocab, 
subintelligendum suspicatus sum 
in illà phrasi ἔδησέ σῷεας τὴν ἐπὶ 
ϑανάτῳ, Il. 110. α.} 








150 Δεσμώτης. 


Δεσμώτης , 6 , Vinctus, Captivus, 
III. 145. f. 

Δεσποσύνη» »£, 3. Dominatus. τῇ 
(agsrg). διαχμωμένη ἡ 'Ἑλλαὶς τὴν 
τε πενίην ἐπαμύνεται καὶ τὴν δεσπο- 
evt, VlI. 102. m. 

Δισπότης, 0, Dominus. δεσπότης 

. (invisum nomen) apud. Persas 
audivit Cambyses , I. 89. f. N. 
In liberà republicá civibus 
ἔπεστι δεσπότης, νόμος, VII. 104. 
m. f. Accusat. sing. δισπότια 
τὸν ἐμὸν, I. 11. f. εἰ 91. a. tam- 

vam a, nomine tertiae declin. ὁ 
e7orx;, τοῦ δεσπότεος. Similiter 

. in plur. δισπότιας τοὺς ἡμετέρους 
plures codd, et edd. 1. 111. m. 
et 112. f. ubi alii quidem δισπό- 

. rag. Conf. Not. ad I. 111,13. 
δεύτερα. Neutr. plur. adverbialiter 
positum; 1) Iterum, Denuo, 
Jterato, I. 146. f. 11.158. a. 
]II. 53.a. 1Χ. 3. a. 2) Secundo 

. loco, Deinde, συνεβούλευε πρῶτα 

, Ad», 2 « δεύτερα δὲν 1. 59. a. m. 

y Sic III. 65. m. 74. m. 8o. f. 
VIII. 136. m. Similiter δεύτερον, 
pro ὕστερον, habent codd. non- 
nulli I1. 123. f. Conf. mox Atv- 
rigeix, εἰ Δεύτερον. ὁ 

Δεντεραίη» scil. ἡμέρη γ i. 4. ὑστεραίη, 
Posterus dies. τῇ δὲ δευτεραίῃ» 
IV. 115. f. (ubi nonnulli ὑστε- 
μαΐίῃ. Vide Var. Lect.) Hinc, 
Διντεραῖος (i. ε. τῇ διυτεραίῃ ) ἐν 
ἐν Σποίρτη , Postridie ejus diei 
quo Athenis erat profectus, fuit 

' Spartae, VI. 106. a. 

Δευτερεῖα , ré, Secundae partes. 
εὐδαιμονίης δευτερεῖα ἔνειμε τούτοισι; 

. 1. 8. a. Θεμιστοκλέης δευτερείοισι 

- Φαπερεβάλλετο πολλόν. VIII. 125. 
extr. Eàdem notione eliam το 
Δεύτερα reperitur. Φερόμενον οὐ τὰ 


As. 
δεύτερα τῶν εὐνούχων παρὸ 
λέϊ) VIII. 104. a, 


Δεύτερος» ἔρη» ov, 1) Secui 


Proxime sequéns. γενεῇ ὃ 
ὕστερον, Vl. 126. a. 

τῶν τότε ἐόνξων οὐδενὸς δὲι 
Nulli secundus, I. 23. 1 
τέρη ἡμέρη ca. ἧς ὁ χειμὼν 
vo, Ν]]. 192. a. 2) Solus 
wno sOcio. εὗρε δευτέρην c 
IV. 113. f. N. 

Neutrum , adverbialiter 
Lum , Τὸ δεύτερον, Sive unà 
Τοδιύτερον, Iterum, Rurs 
79. a. 120. m. 11]. 159. m 
14. f. 140. à. 142« a. 14 
V. 28. a. 


[Δέχεσϑαι, vide Δέκεσϑαι.] 
As particula, ex δῆλον decu 


Quid. sit. quod. Portus ait 
&vr] τοῦ 06, 195, 2. (i. 
130. f. ubi est οὕτω δὴ τι 
Afi δωρεῆ ) haud video. ϑι 
ἅτε δὴν VIII. 9o. a. m. 
ἅτε δὲ malles , nisi ἅτε δὲ δὲ 
psit Auctor. καὶ δὴ, Et s 
mirum, Atque adeo, V] 
2. 184. f. Atque, At nimi 
Attamen , Vll. 10, 2. 1€ 
Alium usum formulae καὶ. 
notavit Valck. ad VII. 18 
et Herman. ad Viger. Not 
nempe, Fac, Fingamus ita 
quae notio fortasse locum | 
possit Vll. 10, . scilice 
intelligendo εἰ post xai | 
in fine subintelligendo «li 
Et quid, si acciderit ι 
feriores discedamus? 
Θεῶν ὁτεῳδὴ, (i.q. ὦ τι 
Deo cuipiam quisquis 
fuerit , Nescio cui deo, 
ἃ. Jungere Noster amat 
I. 58. b. 59. a. 55. a. . 
N 





Δῆϑυ. 


ἐμείβεται δὴ ὧν praceuntibus libris 
nostris edidi I. 210. a. Pro vul- 
gato olim δὴ» IX. 85. m. δὲ ex 
libris nostris recepi, ut supra 
sub voce Δὲ num. 2. monui. Et 
alibi quidem etiam saepius apud 
Nostrum , ex aliorum usu Scri- 
ptorum (de quo Hemsterhusius 
monuit ad. Lucian. p. 522. et in 
Observ. Misc. III. p. 419. lau- 
datus Valckenario ad Herod. V. 
119.) possit aliquis suspicari δὴ 
legendum, ubi particulam δὲ pra-- 
fert Herodoti wsus loquendi, 
quem sub. coc. Δὲ num. 2. 5. εἰ 4. 
erposuimus. 

Formulam δὴ τι vide infra in 
Tk. 

A39, Nimirum , Scilicet , nempe 
Ut falso aliquis perhibet. ὡς 
ἐκαεφευγὼς τοὺς ἰχϑροὺς, οἵ μῶν 
ἐϑίλησαν - - ἀπολέσαι δῆϑεν, I. 
59. m. Κυαξαριὶ δοῦνχ; Φέροντες 
ὡς ἄγρην δῆϑεν, 1. 75. f. ὡς ἐς 
μάχην ἦγε δλϑεν τὸν στρατόν]. 
66. m. f. 

Asiov , eide in Asoby. 

Διλαδὰ, Nempe, Scilicet, σροφά- 
σιος tlvsxac τῆσδε δηλαδὴ» αὐτὸς μὲν 
- - μέλλο, etc. IV. 135. m. N. 

Δελέισϑα:. Laedere, Nocere, Dam- 
num inferre. σφέας δηλέεσϑαι 9 
Vl. 26. b. πλεῖστον σφεας ἐδηλέε- 
To ἡ Ισϑὴς, IX. 65. f. ὡς μὴ 
σῷεας δηλῆται» ΕΝ. 187. m. δη- 
Ἀήσασϑαι τὴν στρατιήν, VII. 51. f. 
e» γὴν δυλησαμένας.» IV.115. b. 

Passivum , passivá notione. &- 
Airis, Laeditur; Damnum 
accipit, IV. 198. m. οὐδὲν τῶν 

^ φρηγμαίτων δεδήλητοον ITI. 100. f. 


Etiam Praesens 0nd Sas passivà ᾿ 


notione accepit Portus , Laedi 
latine reddens, respiciens ista 
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eerba , ὥστε xal τὸς πυραμίδας δη- 
λέεσϑαιν IT. 12. α. ΔΙ ἰδὲ intelli- 
gendum ὥστε αὐτὴν (scil, τὴν 
ὥμμην) καὶ τοὺς πυραμίδας δηλέε- 
σϑαι, et commode Valla inter- 
pretatus est , ut etiam pyrami- 
das corrumpat. 


Δηλήμων» cyog, δ, ἢ, Nocens, Lae- 


dens. ὄφιες ἀνθρώπων οὐ δηλήμιο» 
γες, Il. 24. III. 109. f. 


Δήλησις. 56, 9», Nocendi actio, 


Laesio, ἐπὶ δηλήσει, Nocendi 
caussáà , Laedendi consilio, I. 
A1. f. ἐπ᾿ orbi δηλήσει οἶπι- 
μένους, Qui nullo nocendi 
consilio advenerunt, [V.1 1 3.a. . 


Δηλητὴρ» ἥρος, 9, Maleficus dae- 


mon , Vit. Hom. 32. m. 


Δῆλος». Manifestus. Hine Δῆλα, 


neutr. plur. pro sing. δῆλον, Ma- 
nifestum est. δῆλα yag δὴ; ὅτι 
elc. YX. 11. m. pro quo est às- 
λον, ὅτι etc. IX. 117. a. et alibi. 


Δηλοῦν,) Declarare, Manifestum 


reddere. ὅτι δὲ χειροποίητος ἐστι 


-α 7 αὐτὴ δηλοῖς 11.149. a. Λιβύη 


δηλοῖ ἑωυτὴν ἐοῦσα περίῤῥυτος . V. 
42.0. Sic etiam accipi potest, 
δηλοῖ - - ἡ ἰσηγορία ὥς ἐστι χρῆμα 
σπουδαῖον. V. 78. a. (quo de 
loco confer quae infra monemus 
sub voce πανταχῆ.) Sed non so- 
lum personaliter εἰ Actiyà notione 
positum hoc verbum reperitur, 
verum etiam Impersonaliter et 
Passivà vel. Neutrali significa- 
tione, Manifestum fit, Patet, 
Perspicuum esf. Aw τε iu) 
ὅτι πάντα τὸ πρήγματα ete. 1X. 
68. a. Similiter 11. 117. a. con- 
sentientibus msstis olim edebatur 
et α nobis quoque edi debuerat , 
Kard ταῦτα δὲ τοὶ (tx - - δηλοῖ 


(id est, δηλόν ieri) ὅτι οὐκ 


P 
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Ὁμήρου etc. Vide ἰδὲ Not. et 
conf. ἐπΐγα Διαδεικνύναι.- 

Δημήτηρ. In Accus. olim. Δήμητραν 
pro Δήμητρα edebatur 11. 123. a. 
quà de formà vide Not. 

Aaueepyóg , ov, 0; Opifex ; sed pre- 
sertim Qui mel artificiale et 
earia bellariorum genera confi- 
cit. ἄνδρες δαμιοεργοὶ μέλι ἐκ μυ- 
píxnt τε καὶ πυροῦ ποιεῦσι , VIT. 
$1. m. Communem nominis for- 
mam, δημουργους ἄνδρας, eàdem 
notione habes 1V. 194. ubi vide 
Not. 

Δῆμος. οὐ» 0$ 1) non solum Po- 
pulus universus, sed subinde si- 
gillatim Plebs , Plebs egena, cui 
opponuntur Locupletes, I. 196. 
Δ. m. Sic εἰ τοῦ Λυδὼν δήμου αἱ 
ϑυγατέρες, I. 95. m. et Ν΄. 30.α. 
sunt Filiae plebis Lydiae. ro» 
δῆμον προσεταιρίξεται, Plebis fa- 
vorem sibi conciliavit, V. 66. 
m. τὸν δῆμον προσϑίέμενος. V. 69. 
m. et f. 

2) Ubi de Pago Attico agitur, 
notanda formula hujusmodi, ἐκ 
δῆμον Δεκελεῆϑεν, VII. 93. a. 
cujusmodi in, formulà praeposi- 
Lionem ix omittere consuevit se- 
quior aetas. Similiter vero etiam 
ipse Herodotus ΠῚ. 55. b. δήμου 
γα τούτου ἦν ait , de Pitane ἰο- 
quens, pago Laconico. Clisthe- 
nes rov; δήμους (τών Ἀθηναίων) κα- 
τίνεμε ἐς τὸς δίκα QuAxc , V. 69. f. 
. 9) Sigillatim δῆμος intelligitur 
Populus liber, suis utens legi- 
bus et institutis. Sic I. 170. f. 
καταπερ εἰ δῆμοι εἶεν, l'erinde ac 
δὶ ainguli populi liberi essent, 

Δκμιόσιος, Uy ὃ. Minister publi- 
cus. rd χρήματα αὐτοῦ κηρυσσό- 
μενα ὑπὸ τοῦ δημοσίου, Ν].1421.Κ 


Aud. 
(δημόσια χρήματα, qua ex Herod. τς 
l. εἰ VII. citat. H. Stephanus, κα 
non apud Herodotum , sed apud - 
Herodianum leguntur.) 
, Δημόσιον») T0, i. 4. ὁ Onus, ; 
Populus, Civitas, Commune, . 
Respublica. οὐ Κορινϑίων τοῦ 
δημοσίου ἐστὶν ὁ ϑησαυρὸς» ἀλλὰ 
Κυψέλου, I. 14.6. m. ubi non- 
nulli codd. 53«ov prazferunt. Vide - 
Var. Lect. et Not. ὅστις ci τῷ 
Basi; ἃ τῷ διυμοσίῳ Qux, 
VI. 59. 

Δημοτιλὴς» £065 04 3, Publicus, » 
τις ϑυσίην δημοτελῆ ποιίέηται VI. 
57. a. N. 

Δημότης, 090, 0, Plebejus, Priva- 
tus homo. 11. 173. a. V. 11. f. 

Δηοῦν, et formà magis jonicà Δηϊοῦν, 
Vastari, Populari. iiytvs τῆς Ἀτ- 
τικῆς TX παραϑαλάσσια,Ν. B9. a. 
N. ubi alii quidem ἐδήουν; istud 
vero quasi α δρέω, inusitatiori 
verbi formà. ἐδμίουν πάντα, vul . 
33. a. ubi alii iógovs. — παντα 
ἐκεῖνα ἐδηΐου, ΝΠ. 5o. f. διηϊω- 
σαντες αὐτίων τὴν xe", VIII. 
121. G. δηϊώσας τὴν νῆσον, VI. 
135. a. 

Aux praepositio. Cum Genil. Per, 
In, Inter. Usurpatur 1) ubi 
agitur de eo Cujus operà ali- 
quid fit. Vide supra, in" Ἄγγελος. 
2) de Tempore continuo sive 
Duratione. διοὲ παντὸς τοῦ χρόνου, 
IX. 13. a. à ἡμέρης. (i.q. 
ὅλης τῆς ἡμέρης» Per totum diem, 
Vl.123. a.l. 97. a. m. II. 1355. 
m. VII. a10, ertr. δὲ £r, 
Per totum annum, ll. 33, f. 
3) de Intervallo temporis. διὰ 
τρίτου (rto; Tertio quoque anno, 
II. 4. a. διοὶ πεντετηρίδος, Quinto 
quoque anno, Ill. 97. f. à 


Διὰ. 


τείτης ἡμέρης) 11. 37. a. δι’ ἐτέων 
εἴκοσι,  Vigesimo post anno, 
VI. 118. f. διοὶ ἑνδεκάτου ἕτεος 


emíxevro ὑπίεω, 1. 62. 4. Et 
- aubintellectà praepositione, τμτου 


ἀποὸς, Tertio quoque mense, 


Iv. 180. f. Sed τριῶν ἡμεμίων, * 


Intra triduum, Il. 115. f. 
4) de Loco vel Spatio continuo, 
frequenter , verbi caussà. ῥέων δὲ 
Εὐρώπες Qut διὰ πάσης Ἐυρωπης, 
II. 33. f. Sed et de Intervallo 
spatü accipiunt vulgo διοὶ Tpm- 
χοντα δόμων πλίνϑου, 1. 179. a. 
ubi intelligunt Trigesimo quo- 


que strato laterum: sed vide . 


quae ad h. |. notavimus. 5) de 


Eminentià Inter alios, ubi com- |. 
mode interdum per Prae latine . 
redditur. διεὶ πάντων ἄξια 9av- . 


μεΐίσχε καλιστα, VII. 37. m. ὑμῖν 


διαὶ πάντων ἄχιστχ, VIII. 142. α.. 


Et absque Superlativo : ἐν πρώτοισι 
TtTiMAMÍ y διο πάντων τῶν συμμα- 
χων. VIII. 69. a. εὐδοκιμέων διοὶ 
φάντων τῶν βασιλήων, VI. 65. f. 
Sin; ἀξιον Bid πάντων τῶν ἀναϑη- 
μάτων. 1. 25. ὁ. 6) Nonnum- 


quam διαὶ idem ac ἐν vel ἐς valet. . 


Sie διοὶ πάντων in; exemplis prozi- 
me adlatis possis cum Aem. 
Porto pro iv xe; accipere. Sic 
διαὶ μέσου i. 4. ἐν μίσῳ in illà 
phrasi iv τῷ διοὶ μέσου χρόνῳ, 
VIII 27. a. διαὶ μείχης ἐλεύσονται, 
Vl. 9. f. idem quod i ux». 
Sic διοὶ μάχης οπικέατο "Apsrotyw, 
1..169.6; 7) Singularis loquendi 
formula εεὶ dd» γυμνικὸς Did 
πάσης οἱγωνίης ἔχων, 11. 91. f. 
Not. (conf. supra vocab. 'Aye- 
ví». ) διαὶ τῆς ϑαλάσση; non solum 
significat Per mare; sed et Se. 
cundum, Juxta, Propter mare. 
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παρήκει 0X τῆσδε τῆς ϑαλχήσης ἡ 
ἀκτὴ αὕτη, IV. 30. m. 

Aux cum Accus. Propter, fre- 
quenter : sed ld ποίντα in orac. 
VII. 320. f. eidetur valere διὸ 
παντὸς vel πάντως, Quovis modo, 
Omnino, Utique. 

De vi hujus praepositionis in 
Compositione verborum — vide 
Valck. ad V. 18. a. 


AuxÜxívuy , Transire. τὸν ποτοιριὸν, 


I. 75. in. 189. a. 208. a. IV. 
159. a. ro» Βόσπορον, 1V. 88. a. 
Ξέρξης διαβησεταί et, (τὸν Ἔλ- 
λησπ.) VII. 355. m. “χρῆν πλοίῳ 
διαβαίνειν, 1. 186. α. 1X. 89. Καὶ 
διέβη ἐς τὴν ᾿Ασίην, V. 12. a. 
διαβέβηκε ig τήνδε τὴν ἤπειρον. IV. 
118. a. Sed et absque ἐς prae- 
pos. ἐπεί τε τάχιστα διέβη τήνδε 
τὴν ἥπειρον, IV. 118. f. N. et 
similiter. διαβάντες τὴν Εὐρώπην 
κατοὶ Βόσπορον dant wett. libri 
omnes VII. 20. f. ubi i; ante 
τὴν Evpewm er conjecturà inse- 
ruit H. Stephanus. τῷ λόγῳ διέ- 
βαινε d; Ἑὐρυβιάδεα. In sermone 
suo transiit ad Eurybiadem ; 
Ad Euryb. convertit sermo- 
nem, VIII. 62. a. 


Διαβάλλειν, 1) Trajicere naves. 


ἐπεί τε διέβαλον ix τῆς Χίον ἑὰς 
γέας ἐς τὴν Νάξον, V. 34. m. ἔσχε 
τοὺς νέας ἐς Καύκασα., ὡς ἐνθεῦτεν 
ἐς τὴν Ναξον διαβάλοι, scil. αὐτάς, 
V. 33. a. Et prorsus omisso ac- 
eusativo , Navigio vel Navibus 
trajicere ex uno loco in alium 
oppositum. ix μὲν Θάσον διαβι- 
λόντες πέρην» V. 44. a. m. ix τῆς 
᾿Αβύδου διαβαλόντες ἐς τὴν Xepro- 


. φησον, IX. 114. f. ubi alii δια- 


βάντες, ex scholio. 
a) Traducere aliquem apud 
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alium ; Deferre nomen alicujus; . 


Accusare aliquem, falso prae- 
sertim crimine, Calumniari, 
Falso crimine adducere ali- 
quem in invidiam aut odium 
alterius. ἰλϑόντιες παρὰ βασιλῆα 


διέβχλλον τοὺς ζωνος. ὡς δ᾽ ἐκεί- - 
γους κἰ πολοίατο αἱ νῆες, VIII. ο0.α.. 


. et moz ibidem , τοὺς διαβάλλοντας 
λαβεῖν τοιδνδὲ μισϑόὸν. Rursus, ἵνα 


μὴ. αὐτοὶ χακοὶ γινόμενοι) τοὺς. 
οἰμείνονας διχβάλλωσι , ibid. m. f... 


διαβάλλων τοὺς ᾿Αϑηναίους πρὸς 
τὸν AgrxQíQvta , V. οὔ. a. 

Hinc Passivum, passivà no- 
ἐϊοπε. Θασίους διαβληϑέντατ(Ασευ- 
8αίο5 apud regem, Insimulatos) 
ὑπὸ τῶν οἰστνγειτόνων, ὡς ἀπόστα- 
σιν μηχανοίατο, Vl. 46. a. δια- 
βεβλημένους ὑπὸ Θισεχλῶν, IN. 
57. m. f. διχθιβλημένοι ἐς τοὺς 
Πέρσας, Accusati , Insimulati, 
In odium adducti , apud Per- 
sas , V. 97. a. (non, ut haud 
ila pridem Vir doctus in Diario 


Eruditorum Parisiensi contendit, 


Infensi Persis: nam manifeste 
haec werba referuntur ad ea 
quae cap. praeced. leguntur , 
Ἱππίης διαβάλλων τοὺς ᾿Αϑηνχίους 
πρὸς τὸν ᾿Αρταφέρνεχ , et ἐς τοὺς 
Πέρσας idem valet ac πρὸς τοὺς 
Πίσας.) ἐπεί τε (τὸ γράμματα) 
εἰνενειχϑὴ καὶ διαιβληϑῇ πεὶς Ξέο- 
Ero, Si literae istae ad Xerxem 
relatae, et in calumniam et 
criminationem apud eum fuis- 
sent adductae, VIII. 22. f. 3i«- 
βληϑηναί rmi dicitur is qui Odium 
alterius iucurrit, qui Odiosus 
€t Invisus illi est, 
Infensus est. Sic Aristagoras 
dicitur Μεγαβάτῃ διαβεβλημένος , 


. pretatur 


Cui ille - 


Διαβιβάξε. 


(cap..53.) legamus, Iratum 
fuisse Megabaten Aristagorae. 
Κλεομένεϊ διεβλήϑη μεγάλως ὁ Ax- 
μαάρητος, Cleumeni valde exosus 
erat, Magnum in odium Cleo- 
menis incurrerat Demaratus, 
V]. 64. Versà quidem vice in 
Platonis. Phaedone δ)χβεβλῆησϑαί 
f dicitur is qui Odio habet 
&uL certe Aspernatur alterum. . 

3) Circumducere, Decipere, 
Fallere. διαβάλλων ἐκεῖνον εὖ, 
Pulere illum circumveniens, 
V. 5o. a. N. πολλοὺς οἶκε εὐπε- 
τέστερον διαβάλλειν ἢ ἵνα. V. 97. 
m. f. λέγων ταῦτα, διέβχλλε, V. 
107. wbi aut subintelligitur ac. 


 eusahivus Δαρεῖον, aut. absolute 
' reddi polest , Fraudibus, Dolo 


usus est. Sic et VIII. 110. a. 
Fádem notione Activà usurpa- 
tur etiam verbum Medium Accu- 
salivo junctum : λέγων δὲ τοιάδε» 
Ξέρξτα διιβάλετο, IX. 116. m. 
Passivum passivà notione ha- 
bes lI. 1. f. διαβεβλημένος ὑπὸ 
᾿Αμάσιος οὐ μανϑανεις, Deceptum 
te esse nescis ab Amaside. κα- 
ταπαιχϑεὶς καὶ γελασϑεὶς inter- 
Gregorius ,  Dialect. 
Jonic. $. 143. - 


Διάβασις, τος. 3 , Transitus. I. 208. 


b. ἐπὶ ξυλων τετραγώνων τὴν: διοίς 
βασιν ἱποιεῦντο, 1. 186. m. f. 


Διαβατὸς sorxuog, Fluvius qui . 


(vado) transiri potest, Permea- - 
bilis, 1. 75. f. νῆσον διοιβατὸν 
(3x Bxrov aut διαβατὴν malebam) 
ix τῆς ἡπείρου, Insulam in quam 
e continente transiri (vado) 
potest, IV. 195. a. et ibi Var. 
Lect. 


V. 38. 4. quum paulo ante Διαβιβάδειν, Transducere. xard rag 





Διαβολη. 
γιφύροις διεβίβασε τὸν στρατόν, T. 
7$. 42. ". 

AmBsnn ber; δεινότατον) VII. 10, 
ἡ. n. 

Διαβύνειν εἰ Διαβονέειν, Trajicere, 
Transügere. Passiv. τὸ ἡ πηδάλιον 
ha τῆς τρόσιος διαβύνετα 91]. 96. 
m. N. Medium , notione recipro- 
cà: kd τῆς ὠμστιρῆς χειρὸς δια- 
βυνέοντκι., Sibi transfigunt, ΙΝ. 
71. m. 

ἰΔιώγγελος, Internuncius: Vocab. 
hoc Herodoto obtrudere voluit 
Reiskius VI. 4. a. ubi vide Not.] 

Διάγειν. Transigere, hac notione , 

: quà dicimus Transigere vitam, 
evum, otium. Sic igitur διά- 
yt» τὴν σιτοδηΐνν», 1. 94. m. est 
Penuriam rei frumentariae, 
i. e. tempus quo durat illa 
penuria. Conf. Διπαρέειν. 

[Διαγίνεσϑα,, Durare, In vità per- 
manere: hao notione Reiskius, 
pro ἐγίνοντο 1I. 109. a. διεγίνοντο 

. eorrigendum censuit, praeter ne- 
eessitatem. | 

Δκεγοώσκειν, Διαγνῶναι», 1) Digno- 
Or ipterposcere.Cognoscere, 
τῷδε τις διαγνοίη εἶ etc. 1. 134. a. 
3) Consilium capere, Consti- 

- tuere, Decernere. εἰ διχγινώ- 
σκοιέν e Quei βοηϑέειν, VÍI.158. m. 
Conf. ᾿Ἐπιδιαγινώσκειν. 

Δικγορεύειν , Diserte, Libere elo- 
qui. xal διαγορεύειν ἐκέλευε ὅτευ 
δέοιτο, sie VII. 38. m. pro φωῖ- 
- gato καὶ δὴ ἀγορεύειν cum. cod. 
Pb. scribendum putavi. Vide Bu- 
- Comment. Ling. Gr. p. 75 


aderuchn ; Distribuere. διωδα- 
σαντο τὴν ληΐην, VIII. 121. m. 
ἐς Φυλοὶς δεδάφαντο (αὐτοὺς), IV. 
145. f. 


Διαδέξιος. 


Διαδέεν, Utrimque adligare. τὸ 


155 


“πλοῖον 
lI. 29. a. 
Δικδεκνύων, Ostendere, Declarare, 
Manifestum reddere. καὶ τῷ 
οὔ κως ἀεχούσιον ἐγίνετο, ὡς διεδεί.- 
κνυε, 11.161. a. διέδεξε Gon. pro 
διέδωξε) ἐν τούτοισι 0 ϑεὸς ὡς etc. 
]. 31. m. ὡς διέδεξε, nempe ὃ 
Κυαξάρν;» 1. 73. πι. ὡς διεδείκνυε 
scil. ὁ “μασι, ]. 162. a. ὡς 
bo, VIII. 3. f. διέδιξαν τε 
ὅτι etc. IX. 58. m. ὡς διἔδεξαν 
ὅτι elc. VII. 172. a. νῦν τις δια- 
δεξατω ὑμέων βασιλῆος κηδόμενος, 
VIII. 118. f. 

Passiv. (οὗτος) διαδεικνύσϑω ἐὼν 
σολέμιος, 1s declaratus esto ho- 
stis, III. 72. f. ubi, contra quam 
volueram, simpler verbum δεικνύ- 
σϑωε superioribus editionibus in 
nostram irrepsit. Vide Var. 
Lect. 

' Sed, sicut verbum δηλοῖ pic. et 
activum διέδεξε nonnumquam Im- 
personaliter et Intransitivà sive 
Passivà notione usurpatur , ut si- 
gnificef Manifestum fit,Clarum 
est , Patet. Sic, ὡς διέδεξε τῇδε ovx 
ἥκιστα , 1. 134. f. ἐν τούτῳ διέδεξε 
ὅσῳ ier) τοῦτο ἄριστον, Il. 82. 
m. Sic formula ista ὡς διέδεξε 
fortasse etiam V. 124. a. alüs- 
que in. locis suprg. adlatis recte 
accipietur , licet ibi , si necesse 
fuerit , e prorimis verbis Nomi- 
natiyus repeti possit, Caeterum 
vide supra voe. Δηλοὺν et quae 
ad 11. 117. a. adnolavimus. 

Διαδέκεσϑαι, scil. τὸν λόγον, Exci- 
pere sermonem alterius, Post 
alterum verba facere. VIII. 

142. a. 

Διαδέξιος», », ev, Fausti (leti) omi- 


εἰμφωτέ pn 9 
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mis. διαδίξιον πωιεύμενω τὸν εἶλον 
τῶν Ἕλλχνων πρῶτον καὶ καίλλέστον, 
Vll. 138o. Not. 

[διιδοκε. δὲ hajusmodi verbum 
agnosceret graecus sermo , deri- 
vuretur inde διέδοξε perperam olim 
editum. V. 124. a. pro διέδεξι.] 


Aud ναι vel Διαδρανω , Diffugere , | 


Dilabi , Profugere. με περιΐδητε 
διαδράντας αὐτοὺς, VIII. 75. f. 
IN. 58. m. 60. a. m. ὅκως μὴ δια- 
Speteral σΦιας 0 Δημοκήδης, III. 
135. a. διαδρήσονται. VIII. 60. 
μι. 80. f. 

Διοδιαστεύειν , 6. 4. διαδράναι, Ῥτο- 
fugere. Nempe διδρήστευσε le- 
gendum videtur IV. 79. m. ubi 
viliose eulgo διιπρήστευσε τῶν τις 
Βορυσϑενεϊσέων. Vide Var. Lect. 
et Not. 

Διοεϑωειν, Vitam sustentare. ποιη- 
Caylorric διέφωον. ITI. 25. f. 

Διωϑέτης .« ov, ὃ, Disponens, Di- 
gerens, Administrans. (ὁ καθι- 
στῶν καὶ οἰκονομῶν, interpreteT ho- 
ma Mag. voce Δικτίϑεμαι. ) "Ovo- 
Melkpirog , χρησμολόγος Tt καὶ δια- 
ϑίτης χρησμῶν τῶν Movcaiov, VII. 
6. m. N. Sed. ibi διαϑέτην rectius 
fortasse, cum. Valla et Grono- 
vio Edissertatorem aut Vendi- 
torem intelliges ; ego quidem lu- 
bens Muszi oracula venditan- 
tem redderem. 

Anugu , 1) Dividere quocumque 
modo. τὸν βασιλέα δύο μοίρας διε- 
Aévrat Λυδῶν πάντων» Lydos om- 
ncs in duas partes dividentem, 
l. 94. m. σφίας αὐτοὺς ἔξ μοίρας 
διεῖλον ,1V. 148. f. ubi vide Var. 
Lect. σφέξας τὸν παῖδα καὶ κατὰ 


iban Suh , Conctdens, disse- — 


cuns meubratim , I. 119. a. m. 
evreupig μὲν (acil. τὸν λαγὸν) 


. Aíauras. 


δηλεῖν, Resecare, Ape 
Exenterare leporem pro 
manu, I. 1 25. f. τοῦτον διαὶ 8 
μίης διελόντας τῆς νηὸς. Hunc 
jicientes,quasi dividen teá,n 
medium intercipientes ,V 
m. ubi quidem διελῶντας mal. 
VVess. vide Not. Praet. ἢ 
vum: βασιλέϊ - - ἐς τροφὴν -- 
φέρηται γῆ πᾶσα ὅσης d 
Universa terra in partes di 
buta est, I. 192. a. ( 
Διχοῦ. 

2) Διαιρέειν ταὶς διαΦοροὶς. 1 
mere controversias. roig; 4 
κέουσι οὗτοί εἶσι, οἱ Tuc dux 
διαερέοντες, IV. 23. f. N. 

3) διχιρέειν. et verbo À 
διαιρέεσϑαι,) Mente discern 
Judicare , Statuere; item 
bis explicare,  Disser 
Contendere. εἰ μὴ Zen 
οἷον ἐγὼ δικιρέω, VIT. 16, 
ἐούσης τοιχύτης οἵην περ σὺ δια 
εἶναι. VII. 47. a. πᾶν ἐστι. 
τὸν οἷον σὺ διαιρέεις,) Vll. 10 
οἰκότως σὺ τουτέων ἔκχστα Dicta 
VII. 80. a. Sic apud Ari 
Rhet. I. 15. (citante Aem. P. 
διαιρεῖν περί τίνος, De re al 
distincte verba facere, D 
rere. 


Διαΐσσειν, Prosilire et citato 


su transire. Axyog iq τὸ 
διηϊξε, ΙΝ. 134. [/ 9 N. . 


Aloura , »;, », Vitae ratio. 4 


&lus δίαιταν εἶχε ἐν Κροίσου, 
gebat, Habitabat et aleba 
Vitam agebat in Croesi i 
bus, I. 35. extr. Crocodii 
ὕδατι Olxiray ποιεύμενος.» In à 
degens, 11. 68. m. ἄλλοισ 
ϑρώποισι “χωρὶς ϑηρίων δίαιτα 
κέκριται ,) Αἰγυπτίοιτι δὲ Oui 


Pm. 
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Ν 
ταὶ ἐστι, 11. 36. a. Av- subire, Hine συνδιακινδ. VII. 
πᾶσαν δίαιταν τῆς ζόης — 220.G. 

ων, Universum vitae in- Διακλέπτειν rod, Surripere ali- 
im mutarunt, I. 157. quem periculo; quasi Furtim 
f. ihi cap. 155. f. Coenae — conservare aliquem, I. 58. f 
i universur ad paratum , Διάκορος, ον» à» ἢ, Satiatus, Ex- 
bos solum , sed et vasa et — pletus. iid» διάκορος ἡ γὴ γένηται 
a pretiosa supellectilia σπιῦσα τὸ ὕδωρ,» Il]. 117. 3 

bat Pausanias, quum de Διακοσμέειν, Ordinare. ἐπεί τε ταῦ- 
mio loquens ait, ὃς τοιαύ- ται δικόφμησι, His ita ordinatis, 


“ταν ἔχων, IX. 82. f. I. 100. a. 
αι ἐπ᾿ ἀγροῦ, Rurevitam Aexpiiv, Exquisite ,  Eximie. 
9 1. 120. a. vixSut ἄριστοι διακριδὸν, Pisces 


., d, Arbiter. τούτῳ ydg longe optimi , IV. 55. a. Not. 
 ἐπετροίποντον, V. 95. f. Διρεκρίνειν 5 1} Discernere. τὴν στρα- 
du», Perseverare, Con. τὴν διέκρινε. Discrevit copias 
et delectum instituit militum, 
seil. fortissimos seligens, reli- 
quos domum mittens , VIII 114. 
a. coll. cap. 113. Sie διακρινομείς 
yw» ἢ στρατιὴ ἰσχίᾷτο, Delectu 
militum instituto discretus est 
exercitus et bifariam divisus, 
VIII. 54. a. ἔφερε καὶ ἦγε πάντας 
δικρίνων οὐδένα. Αρεβαί fere- 
: . batque omnes, nullo discri- 
aedium propositae, ἐδ mine; Discernens, Eximens 
us inter utrosqu nt μἱ. neminem , III. 59. m. f. axgl- 
μουνομοίχησοι EX) (IXXPPTET.— vue VII. 156. f. Discernens 
IX. 26. a. m. scil. plebem a locupletibus ᾿ 
hii ᾿ς (Med) D ST τας »)Dij udicare vix ἴχω ἀτμ- 
; Ne κέως διαπκρινχι , . 964 T. 
] pepe ode dn 3) Passivum διακριϑῆναι sepe 
fi ὡς καὶ τὸ ir ποεϊοποτορτορὰ uurpatir δον 
v à γυνὴ γυναι, ΙΧ. 5. f. bibe. VII Digredi. Sic δια- 
bsolute . subintellecto dativo τ concilio ; : 2 cor ilio. 
pd rs E "TIL. 77. f ' ubi alii Dissidentes interprétan- 
Hasan uod. olim I. PUT 9 ΤΙΝΙ commode. διακριθέντες 
7 legebatur, Tunc er me- "x TNT ναυμαχίης. Digress! e 
id libeorum eo nsenau ex pugnà navali, Diremtá pugnà, 
f^^ — VIII. 18. a. ubi paulo ante est 
legitur. ὡς διέστησαν eddem notione. 
νγεύειν, Discrimen pugnae A) μαίχῃ διοικριϑῆναι πρὸς Tix, 


P sustinere, διεκαρτέρει 
πολιορκούμενος) ἐς τὸ ἔσχα- 
711. 107. m. ΄ 
αι, Tali quodam modo Ad- 
m esse. ὁρᾶν ὡς διακέαται 
pto διάκεινται) τοὺς ( i. e. 
οὃς ) καλέουσι ἐναρέας οἱ Zxv- 
[. 105. extr. 

διακείμενα, Conditiones 





158  Auaxeitr Das. 


Acie decernere cum aliquo; 
quasi dicas, Mutuas contro- 
versias armis dirimere, IX. 
58. m. διακρίνειν τὸν πόλεμεν, 
Drrimere, i. e. Finire , Perfi- 
cere bellum. Sic οὕκων δοκέοντες 
xaT& τάχος οὕτω διακριϑήσισϑαι 
τὸν ἐν Θεριοσύλαις πόλεμον, Rati 
non tam cito perfectum iri 
bellum ad Therinopylas, VII. 
206. f. 

Διακρούεσϑαι. Dispellere, Propul- 
sare a se accusationem vel cift- 
minalionem alterius ; praesertim 
Falsà excusatione Eludere ac- 
cusatorem. οὕτω διεκρούσαντο rov; 
“Ἕλληνας, VII. 168. f. N. ubi 
prozime ante, αἰτιωμένων yap 
τῶν Ἕλλχνων ὅτε οὐκ ἐβοήϑιον» 
ἔφασαν etc. 

Διακύστειν, Prospicere per fene- 
stram: διακύψας διοὶ τῆς γοργυρης» 
Per carceris fenestram pro- 
spectans , 11]. 145. a. 

Διακωλυτὴς» οὔ» o, Qui prohibet. 
τούτου μηδένα εἶνχε διακωλυτὴν» 
VI. 56. a. 

Διαλαγκχανεν),  Sortiri, Inter se 
partiri. rx χρήματα αὐτοῦ δια- 
λαγχανουσι οἱ μάντις. ΙΝ. 68. f. 

Διαλαμβάνεινν 1) Medium corri- 
pere , Prehendere, luterci pere. 
ét Acvt τοὺς ἄλλους σαῖδας διαλα- 
βέειν αὐτὸν, ]. 114. m. δικλαιβον- 
τες αὐτοῦ τάς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας 
-- μετέωρον ῤιπτεῦσιγ, IV.94. m. 
αὐτίκα διαλελικμμμένος ἃ ἄγεται, IV. 
08. m. N 

2 )AuDagild. ποταμὸν, Fluvium 
in plures alveos Diducere, 
Dividere. τὸν ποταμὸν ἐς τοῖς διώ- 
pa τας ἑξηκοντά rt καὶ ἱκατὸν 

ἔλαβε ὁ Κῦρος, I. 202. m. V. 
B2. f. ποταμὲς διαλελαμμένος πεν- 


ταχοῦ, lll. 117. a. cum Var. 
Lect. et Not. 
Διακλέγειν, Seligere. τοῖσι εἴδεα v ὑπὴρ- 
xt διαλέγων, VIII 113. f. 
Δικλέγεσθϑκι, Tali 
Sermonls charactere uti , Tali 


quodam 


Diálecto (tali apex rap ye) : 


loqui. πόλιες xarà ταὐταὶ 
γόμεναι σῷι,), Civitates e&dem 
Dialecto utentes, 1]. 142. m. 
Χῖοι xxi Ἔρυϑιραῖο κατοὶ τὠντὸ 
διαλέγονται, Σαίΐμιοι δὲ ἐπ᾽ ἑωυτῶν 
μοῦνοι 1. 142. 


Διαλείΐξειν , Intervallum (Medium 


spatium) relinquere. In. Pas- 
sivo absolute ponitur: ἐνθ χῦτω 
διελέλειστο, Ibi relictum erat 
spatium , Intererat interval- 
lum , VIII. 40. a. μεταὶ τὴν ix- 
mo» διελίλειπτο xx) (puto xard 
legendum ) δύο σταδίους, VIII. 
41. f. et ibi Var. Lect. 

Διαλλάσσειν, Differre. δικλλάσσοντες 
εἶδος μὲν οὐδὲν τοῖσι ἑτέροισι, VII. 
70. α. In Medio , Inter se per- 
mutare. διαλλάσσοντο τὰς τάξις» 
ΙΧ. 47. 2. 

Διαλογὴ y 9, Colloquium. £& ὅσοι tr 
διαλογῇ ἐγεγένηντο αὐτῷ, Vit. Hom. 
36. m. 

Διαλοιδορέεσϑαι πᾶσι, Vehementi- 
bus conviciis incessere cun- 
ctos , II. 121 , 4. m. 

Διαλύειν, 1) Solvere, Persolvere, 
stipendium militibus, V. 3o. f. 
2) Dirimere. τοὺς ἀγωνιζομένους 
γὺξ ἐπελθοῦσα διέλυσε, VIII. 11. 
m. f. Passiv. διαλύεσϑαι ἐκ τοῦ 
συλλόγον, Discedere ex con- 
ventu , III. 75. f. διαλυϑέντες ix 
τοῦ συνεδρίου. VIIT. 56. ertr. Me- 
dium: διαλύσασϑαι τὴν Eun, 
Solvere mutuum hospitium, 


IV. 154. f. 





Διφλυμαύνενϑ αι. 

lp opsiins9ni τινα, , Saeviter et 
ignominiose , ( Foede et Indi- 
gne) tractare aliquem. διαλυ- 
μαίνεται τὴν γυναῖκα, IX. 112. 
Passiv, ic οἶκόν μιν ἀποπέμπει δια- 
λλυμασμένην», ibid. Conf. Ανμαί- 
*er sn. 

Διέλωσις , i5, ἡ. Dissolutio, Di- 
gressus. μέχρμς ov ἀγορῆς διαλύ- 
ei , II. 104. à» m. Vide supra 
in 'Ayeps- 

Διαμάχισϑαι, Dimicare, Armis 
contendere, strenue pugnare. 
διαμάχεσθαι περῬ} τῇ; χώρης τοῖσι 
ἐπκιοῦει. 1V. 11. m. διαμαχεσοίι- 
μενος οὐδενί, ΙΧ. 67. f. Et abso- 

. lute, ἡμεῖς διαμαχησόμεθα, IX. 
48. f. 

Δικριείβεσϑαι,.  Permutare. ὁ δὲ, 
δικμεκψαάμενος. (Mutans interiin 
amorem ) 3;x τῆς Δαρείον yv- 
ναικιὸς, IX. 108. f. 

Διαμωφστύλλειν, In frusta concide- 
ye. διαμωστύλας κατὰ μέρα τὸ 
ipte , 1. 152. m. 

Διαναυμαχέειν, Navali praelio con- 
tendere. V. 86. a. VIII. 635. 
extr. 

Auvítis , Transnatare,. ig τὴν Σ᾿» 
λαμῖνα διένεον , VIII. 89. m. 

Διανέμειν. Distribuere. διενέμοντο 
τας ψήφους, Calculos inter sese 
distribuebant, VIII. 123. a. 
si» πόλιν - διένειμε) codd. Arch. 
et Vind. 111. 30. α. ubi alii vulgo 
fru. 

Aaxrcíte ou » cum Infin. Cogitare , 
Consilium capere, Constitue- 

. re aliquid facere. τοὺς δὲ αὐτοῦ 
. « κατακλιϑέντας πίνων διχνοέε- 
σϑαι, II. 121, 4. m. Praet. Plusq. 
οὕτω δωνενῶντο ποιήτειν , (Jon. pro 


διενενόηντο : conf. Βοηϑέειν.} [ἴἃ fa- 
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eere constituerant, VII. 306. 
ertr. : 

Au&voix , »; , 5, Consilium, Quod 
quis mente agitat. ἔμπειρον iov- 
τα τῆς ἐκείνου διχνοίης , V11I. 97. f. 

Διαπσαρϑενεύειν», cum. Accus. pers. 
Virginitatem eripere, Vitiare 
virginem. Hinc Passiv..3 ἂν τῷ 
βασιλέϊ οἱρεστὴ γένηται, ὑπὸ τού- 
rov διαπαρϑενεύετα, , IV. 168. f. 

Διαπασσαλεύειν,) Clavis, Paxil. 
lis adfigere. ζῶντα πρὸς σανίδῃ 
δεπασσάλευσαν, sic commode pro- 
bati codd. et ed. Schaef. VII. 
33. f. ubi alii προσδέπασσα. quod 
ez duabus scripturis ( coll. IX. 
1 20. f.) temere junctis ortum vi 
detur. Praefiza. 3id obiter signi- 
ficat Expansum , Passrs mani- 
bus adfixum hominem tabulz 

- fuisse. 
Διαπάσφεινγ, Spargere , Intersper- 
' gere. ἐς τὰς τρίχας διωπάσας τοῦ 
ψήγματος. Vl. 125. m. f. 

Διαπειλέειν, Interminari, Minas 
intentare. Absolute ponitur VII. 
15. m. f. Seq. ὡς cum Fut. Il. 
121, 3. f. 

Διάπειρα, ἧς. », Tentatio, Tenta- 
men, Periculum quod quis 
facit. ἀπέπεμπε ἐς τὴν διάπειραν 
τῶν χρηστηζίων 9, I. 47. G. ἐς δια» 
πειρᾶν τούτου οἰπικέσϑαι,) Expe- 
rimento cognovisse hoc , II. 28. 
m. f. λογιώτατοί εἰσι μακρῷ τῶν ἐγὼ 
ἐς διάπειραν οπικόμην, Quorum 
ego periculum feci, scil. cum 
quibus ego congressus sum. II. 
77. α. Conf. ᾿Απόπειρας 

Διαπειρᾶσϑαι , cum Genit. Tentare, 
Explorare. διεπειρῶτο αὐτοῦ τῆς 
ψυχῆς. IL 14. a. Sic alibi διε- 
πειρᾶτο τῆς αὐτίων ανδραγαϑίηςς 
1n re beilicà , Periculum facere 
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hostium , Congredi cum hoste. 


εἰ βούλεσϑε Περσέων διαπειρῶσϑαι, 
“« - εἰ δὲ Φοινίκαν μᾶλλον βούλι- 


σϑε διχπερᾶσϑαι. V. 109. a. et 
m. conf. Πειρᾶσϑαι εἰ ᾿Αποπειρ. 

Διαπέμσειν, Dimittere, Huc illuc 
emittere. διασέμψας Drag, 
I. 84-a. διεπέμποντο , 1. 81. a. 
διαπέμψας ἄλλους ἄλλῃ, I. 46. a. 

' Σπαρτιητέων τῷ κοινῷ διαπεμπομέ- 
νους ἄλλους AA, I. 67. f. 

Δικπεραιοῦσϑαι, Trajicere mare, πολ- 
ol διαπεραιωθέντες, VIII. 25. 

[Διαπεμσσεύειν. διπερίσσευσε ex con- 
Ject. edidit Reiz. IV. 79. m. intel- 

ligens Nimià loquacitate rem 
effutivit: Conf. supra Διαδρη- 
στεύειν. } | 

Διαπίνειν, Compotare, Bibeudo 
certare, Poculis sese largiter 
invitare, V. 18.a. N. IX. 16.a. 

[Aere Transnavi igare. διαπλεύ- 
σαντος τὸν βίον εὖ, edd. vett. V, 
92, 6. a. ubi meliores libri δια- 
«λέξαντος dedere. Conf. Διαπλέ- 
κεῖνο ἢ 

Διαπλέχκειν, Plectere, Contexere. 
τὴν Φιλύρην διαπλέκων - « καὶ δια- 
λύων, Contexens et retexens, 
IV. 87. f. Pertexere, Finire 
vitam. ἄρξαντος ἐπὶ τριήκονται ὃ ἔτεα» 
xa] διοιπλέξαντος τὸν βίον εὖ, V. 
92. 6. a. N. ubi olim διαπλεύ- 
σαντος. Conf. Καταπλέκειν. 

[Διασλώειν. Transnavigare, Navi- 
gare per fossam. διέπλωσε τὴν 
διώρυχα τὴν ἐν τῷ Λϑῳ γενομένην » 
olim edd. VII. 122. a. ubi nunc 
διεξίπλωσε.] 

Αιαπολεμέειν, Conficere bellum, 
Debellare. ἔστ᾽ cv διαπολεμήσω- 
μεν9ῳ VII. 158. f. 

Διαπορϑιεύειν, 1) Transducere, 
Trajicere copias. ras víac παρεῖχε 


PNE 


᾿ Ναπορϑμεύειν τὴν στρατιὴν» 


141. f. τὴν στρατιὴν ἐκ Χε 
σου διεπόρϑμευσε ἐς Αβυδον,᾿ 
130. a. 2) Transire. «o 
γηυσὶ περητοὶ , τοὺς aros e 
διαπορϑμεῦσαί leri, V. 5 
3) Metaphorice , Mandata, 
ditiones propositas ad ali 
Perferre, Transferre. ἄνδι 
porro τοὺς αὐτοὺς λόγους TOU 
᾿Αλέξανδρος τοῖσι ᾿Αϑηναίοισ. 
πόρϑμευσε, 1X. ἡ. 


Διαπρήσσειν , ( Jon. pro διαπροῖσ 


Conficere negotium, 4 
cum aliquo pro alio. oi 
προίϑεσαν τῶν οἰστέων εἰνδραὶφ 
“ρῆξαι.- οἱ 96 σφι διέπρηξαν ὧδε 
94. a. 

Med. Διαπρήσσισϑαι, Res 
peragere , Negotium. L 
conficere. Absolute κατ᾽ ἧς 


ἱφομένους διχσρήσσεσϑχιν IX 


α. m. δὶ ἑπτοὶ ἑρμηνέων διαπρ: 
91, IV. 24. extr. Cum Aci 
διαπρηξαμένους καὶ τἄλλα τῶ 
κεν ἀπίκατο, l. 2. m. ταλλ' 
πρήσσεσϑαι , TI. 2. m. 


[Διαπρηστεύειν ,, mendosum | ve; 


Vide Διχδρηστεύειν. ἢ 


Διαραίρηται vide in, Διαιρέεινο 
Διασκεδαφειν) Dissipare. ὥστε 


διασκεδασϑῆναι τὴν στρατιῆν , 
57. f. τὸν στρατὸν ἀπεὶς ài 


et, 1. 77. f. 


Διασμᾷν, Diligenter abster, 


Extergere, Eluere. Sae 
(τὰ ποτήρια) dvd πᾶσαν mi 


II. 57. a. Conf. Ἔκσμᾷν. 


Auxeay , Distrahere , Distra 


tenere. ro 'Arrixcv ἔϑνος xa 
μενον καὶ διεσπασμένον ὑπὸ 
ergxrov, I. 59. a. 


Διασπείρειν, proprie Dissemii 


tum Distribuere cum sigr 





' eontemtus vel indignatio- 

Distribuendum projicere. 

nc (πεντηκοσίας μνέας) δρασσό- 
αὐτοχειρίῃ, διέσπειρε τῇ στρα- 

III. 15. eztr. 

'&& , 2006, 9, Distantia , Di- 

Ho, JDisjunctio duorum 

dum qui olim juncti fuerant, 
129. eztr. 

2a Cu» , Intersti pare. ταρσοὺς 

ἱιὼν διαστοιβαάζοντες , T. 179. 


QQoc , 9, ἡ) Distortus. (ζῶα) 
£e, ἔμπηρα,) ἀπόπληκτα» 
e. d. 

E, γος» s, ToU οὔρεος) Di- 
ium montis, Fauces, Val- 
111. 117. a. et m. II. 158. 
"Il. 199. bis. VII. 216. a. 
lim in genit. διασφᾶγος edd. 
ἰπιὰ circumflexàá, sed re- 
διασφάγος ed. VV'ess. εἰ al. 
msslis el sic alibi constan- 


pud Nostrum acuitur penul- . 


in casibus obliquis, Conf. 
notarunt Viri docti ad Gre- 
Dial. p. 558. ed. Bast. 

» , Conservare, ΑΒ omni 


:ulo tutum praestare. Sic ' 


»rtu idoneo (πρὸς τὸ) διασῶ- 
dg νέχς. VII. 49,1. m. 
tn, (jon. pro διατέμνειν ,) 
indere. μέσους διαταμέειν, de 
icii genere, 11. 159. a. 
διχταμεῖν, διαταμόντας δὲ 
VII. 59. f. | 
: , 405» ἢ» Dispositio, Ordi- 
», IX. 26. a. 
£t», Ordinare, Dispone- 
zonstituere , snas cuique 
:s tribuendo ; Distribuere. 
lap B xgove διέτασσε, Ordina- 
VI. 117« m. ὥς odi δητέταν» 


Διατεδεσθα. — 161 


G. 6 δὲ αὐτέων διέταξετους μὲν, oi- 
κίας οἰκοδομιέειν, τοὺς δὲ, δορυῶό- 
gos εἶναι» etc. T. 1 14.8. δορυφόρους 
xal ϑυρωροὺς καὶ οἰγγελωπφόρους xod 
τοὶ λοιπαὶ πάντα διατάξας εἶχε, 
Omnia (quodque pro suá 
parte) constituta habebat. I. 
120. &. m. Inde Passivum : ἐπο- 
pav δὲ ἐκκείμενον διατέταγμακι ἐγώ, 
( Exponere puerum tuae sunt par- 
tes;) inspicere vero expositum, 
(sive curare et providere ut 
exponatur,) ad hoc Constitu- 
tus ego sum , Hz sunt partes 
mihi tributae, I. 110. f. ubi 
miralus sum Portum διατίταγμιαε 
active interpretantem , "Ego im- 
pero. rag δὲ πόλις αὐτέων ἄνδρες 
Νίακεδονες διατεταγμένοι ἔσωζον, 
Oppida illorum milites Macc- 
dones , in illis dispositi , locati, 
per illa distributi, tutaban- 
tur , VIII. 34. b. Similiter 3ix- 
τιταγμένοι. VII. 124. eztr. de 
eis Quibus imperatum erat ut 
alii huc, aliiilluc , annonam 
conveherent. οἱ μὲν δὴ Ἕλληνες 
κατοὶ τάχος ἐβοήϑεον διχτωχϑέντες, 
Gráeci igitur hostibus occur- 
runt Bifariam distributi , Bi- 
fariam divisis partibus; nempe, 
Alii ad Thermopylas, alii na- 
vibus ad Artemisium statio- 
nem capientes, VII. 178. a. 
coll. cap. 177. extr. Aberrantes 


- ab Herodoti sententià. Interpre- 


tes verbum διαταχϑέντες. Ut cui- 
que praeceptum erat, aut ex 
jussu, interpretati sunt. Gim- 


- . pliciter de Ordinandá acie sive 


Disponendis militibus agitur 
in. illis verbis ὡς δέ oi πάντες διε. 
τιτοίχατο, I. 80. m. 


Acie ordinatà, VI. rt2. AuxreírtaSzo. τοὶ βέλη.» Intendere, 


r. Herod. P. 1. 


L. 





Διατελέεν. 
Intentare tela in hostem. διε- Διαφαύσμων. i 4. διαφαίνει, 
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τείνοντο τὰ βέλια ὡς ἀπῆήσοντες » 
ΙΧ. 18. α. 

Αιατελέεν οὑπὶ Participio, Perse- 
verare, Permanere, διχτελεῦσι 
τὸ μέχρι ἱμεῦ aul ἐόντες ἐλεύϑεροι, 

Ἢ Vll. 111. 4. Vl, 117. m Jf. 

Δικτετραίνειν , i. 4. διατιτραίνειν. Per- 
forare. κεφαλαὶ ἀσϑινέες οὕτω, 
ὥστε ψήφῳ μούνῃ διατετρανέφις, IIT. 
1 2. G. Sic εἰ συντετραίνεινν 11. 11. 
m. pro συντιτρ. 

Διατιϑένχι, 1) Disponere, Huc et 
illuc ponere. διαϑεῖναι τὸ μὲν 
ἐπὶ δεξιὰν τὸ δὲ ἐπ᾿ ἀριστεροίν VII. 
59. f. 2) Adficere, Accipere, 
Tractare aliquem tali quodam 
modo. ἐμὲ ὧδε. διαθεῖναι » et pau- 
lo post, σεωυτὸν ανηκέρτως διχ- 
Sio, IIl. 1585.α. * 

- Medium : Διατίϑεσθαι τὸν Φορ- 


eT, Venum exponere, Ven- ' 


dere merces, d. à. m. ἐπεχν 
διαϑέωνται τὸν Φόρτον». 1. 194. 
m. f. 

Διατρίβειν» 1) Commorari, Degere , 
Vitam agere. διατρέβοντα παροὶ 
Περιάνδρῳ, 1. 240 α.- 8) Atte- 


rere, Adfligerc , Perdere. Inde 


Passiv. καίκισται παντῶν αοἰνϑρώτξων. 


διοιτριβῆναι. VII, 120.f. 

Aut ucyti 9 Perrodere. IJ. 199" 
ᾶ. eL m, 

Διαφαίνειν, Illucescere , Diluce- 
scere, 3ów διαφαινούσης ἡμέρας 3 
VII. 319. m. ἠὼς διέφαινε, VIII. 
83. ᾶς IX. 47: G. 

Διαφανὴς» ὃ. ἡ, non. solum Perluci- 
dus, sed εἰ Ardens , Candens 
igne. λίϑους ix συρὸς διαφανέας, 
IV. 75. f. τοὺς διαφανίας λίϑους 
τῷ πυβ. IV. 78. α. iy κλιβνῳ 


Διαφϑείρων. 
m διαφαυσκούσῃ», IX. 4 


sic Án ἅμ᾽ ἡμέρῃ διαφαυσκούς 
VV ess. et seqq. ex codd. Ar 
Vind. III. 86. a. ubi nos ex 
rioribus edd. διαφωσκούσῃ re 
vimus. Vide ibi Var. Le 
Notas. 


Διαφέρειν τὸν αἰῶνα, Traducei 


tam , Áevum transigere, . 
m. διαφέρειν τὸν πόλεμον, Bel 
diuturnum praesertim e 
ceps, gerere , tolerare. (! 
Συνδιαφέρειν.} διαφέρουσί ed 
ἴσης τὸν S OXMOY , τῷ ἔκτο 
φυμβολῆς γενομένης 9» σννήνειν 
]. 74. a. τὸν πρὸς ἸΜιλπείοι 
λεμον δινείκας, Post diutur 
illud bellum cum Mi 
gestum , I. 25. a. coll. caj 
οἱ Twv ψῆφον διαφέροντες» 
fragia ultro citroque (pr 
quisque sententià) fere 
IV. 138. a. τοῦτο τούνομι. 
γγκαν, Hoc nomen div 
runt, Vit. Hom. 13. f. 
οὐδέ τε οἱ διέφερε οἰπεϑι 
Nihil quidquam illius i 
erat obire mortem, A 
prorsus animo mortem e 
ctabat, 1. 85. f. 
Διαφέρεσϑαι,» Dissentire 
sidere. διενειχϑέντων περὶ τῆ! 
ληΐης τῶν Εὐρώπης παίδων, 1.1 


Διαφεύγειν , Effugere. δουλοσύν 


Quyov πρὸς Περσέων, III. : 
VI. 45. a. διέφυγε 028 
διώκοντας olim edd. VI. € 
ubi nunc aztQvyt. Pro Fui 
φεύξισϑαι est periphrasis δια 
ἔσισϑαι, VII. 194. f. ub 
Var. Lect. 


διαφανέϊ σπυίξαντες,) In. ardente. Διαφϑείρειν ταὶ ἔργα, Vastare 


furno torrentes, II, 92. f. 


I. 36.2. m. Imperf. $409« 


v 





Διαφϑευρέειν. 
ibid. a. διεφϑερέει σε ὃ ξεῖνος, 
Largitionibus te corrumpet, 

^ OW. 51. m. N. àdQ9np ἐκείνους , 
Interfecit illos, 1X. 88. f. δια- 
Φϑερέονται , Perdentur, Peri- 
turi sunt, IX. 42. a. ἐῤῥίπτεον 
ἑωνεοὺς κατοὶ ToU τιίχεος xerw, 
“αὐ διεφϑείροντον Perierunt ,VIII. 
53, m. f. διφϑάρησαν σι nic 
τισσαροίκοντα , XL naves eorum 
perierunt , (et reliquae inu- 
tiles factae sunt) 1. 166. f. 
τῶν διεφϑαμισίων νεῶν τοὺς ἄνδρας 
captivos fecerunt , 1. 167. a. Al- 
ter filiorum Croesi. διέφϑαρτο, 
Gravi corporis vitio labora- 
bat, I. 34. a. διιφϑαρμιένος τὴν 
e€xox» , Auribus captus, Au- 
diendi sensu destitutus. I. 38. 
f. δὲ ὧν ἰφϑάρησαν, VII. 10, 
5. f. 

[Διαφϑορέειν: vide Διαφορέειν.) 

Διιφοιτᾷν. Permeare ( urbem ). οἱ 
δὲ καῦτα διαφοιτέοντις ἔλεγον, Per- 
meantes urbem haec edice- 
bant, I. 60. f 

Διαφοραὶ, αἱ, Dissidia , Lites. xa- 
ταλαλιβάνει; Tug διαφορὰς, VII. 
9,2. m. 

Διεϑορέειν, i. 4. διαρπάζειν, Diripere. 
χρήματα το σοὶ διαφορέει» 1. 88. f. 
ubi vitiose olim διαφθορέει edd. 
τὸν οἶκον τοῦ πατρὸς διαΦορηϑέντα, 
JI. 53. m. Etiam, Discerpere. 
ὑπὸ πυνῶν τε ταὶ ορνίϑων διαῷο- 
μύμενος. Ν]]. 10, B. f. 

&ulQepo; , 0, ὃ. 3, Diversus, Di. 
versi generis. αἱ μαντηΐχί σῷι 
διεέφοροί εἶσι. Differunt, Diver- 
sa illorum ratio est, II. 33. f. 
διάφορος ro), Dissidens ab ali- 
quo, Discors, Adversarius, 
]nimicus. ἦσαν oi διαφοροί τινες 
ytyovo rs; τῶν Αἰϑιόπων, II. 30. f. 


Διωχρῶσϑαι. — 168 
ἀπέστησαν ἀπὸ τῶν Ἐπιδαυρίων 
ἅτε δὲ ἐόντες διάφοροι ,) δηλέοντο 
αὐτούς. V. 85. a. m. Not. οὐκ 
ἐὼν διάφορος ἐν τῷ πρόσϑεν χρόνῳ 
Κλεομένεϊ, V. 75.a. ἐὼν διάφορος 
τοῖσι Ζαγκλαίοιφεις VI, 25. a. 


Aun vecti , Custodire, Conser- 


vare, Diligenter observare et 
curare, VIII. 107. m. 


Διαφῦναι. Interesse , Interjectum 


esse. χρόνος διέφυ. καὶ πάντα eQi 
ἐξήρτυτο . Interjecto "tempore, 
J. 61. f- 


Διαφώσκειν. Vide AuxQxvextiv. 
Auaxit» , Diffundere, Transfun- 


dere, VI. 119. m. Metaphorice, 
διαχέαι τοὶ βεβουλευμένα, Distur- 
bare, Irrita reddere decreta, 
VIII. 55. f. 


Διαχοῦν χῶμα ἐς Σαλαμῖνα, Agze- 


rem ducere per fretum, VIII. 
97* m. 


Δικχρῶσϑαι»ν 1) i. 4. simplez χρᾶ- 


σϑαι, Uti , accedente. interdum 
(sed rarius id quidem) οἱ prae- 
positionis &à , durationis cujus- 
dam vel constantiae eut perse- 
verantiae significatione. αἰεἰ κοτε 
τῇ αὐτὴ γλώσσῃ ὡαχρῶται, wel 
διαχρέεται. 1. 58. a. οὐκ οἴνῳ διαι- 
χρέονται I. 71. m. N. (conf. 
infra, Νὴ Δία.) οἴνῳ ix κριϑέων 
“πεποιημένῳ διαχρέωνται [1. 77. m« 
τοιούτῳ μόρῳ διεχρήσοιντο» 1. 167. 
m.f. συμφορῇ μεγοίλῃ διουχρέων- 
ται. Il. 117. m. τῷ οὐνόματι τῷ 
αὐτῷ αἰεὶ διαχρεωμένους, 1.171. f. 
εἰ μὴ ἐϑέλήσει σῷ! ὕειν 9 ϑεὸς, 
ἐλλ᾽ αὐχμῷ διαχράσϑοιν 11.13.1 
τῷ αὐτῷ τρόπῳ διχχρᾶσϑαι, II. 
127.0. τρόπῳ οὐ χρηστῷ διαχρεώ- 
μενοι. VII. ὃ. 2. f. τῇ cann 
διαχρεώμενοι» 11]. 72. m. VII, 
L bal 





154, ΖδΔιαχρῆνε.. 


102. G. ἐσϑῆτι. Φοινικηήι Bury pte- 
μενοι, IV. 45. m. f. ξεινικοῖσι 
ἔϑισι διεχρήσατο. ΪἵΝ. 77. m. 
οἰἱγνωμοσύνῃ, οἰβουλίῃ, διεχρέωντο , 
Vl. 10. VII. 210. a. οἰμωγῷ 
ἀφϑόνῳ, ὠπλέτῳ, διεχρέωντο, III. 
66. m. VI. 58. f. ὀεϑῷ. λόγῳ 
χρεώμενος, V1. $5. f. τῇ (eqsry) 
διαχρεωμένη ἡ EXac, ViI. 102. a. 
εὐκέτι ὁδοιπορίῃει δεχρέετο, VIII. 
118. a. 

2) Διαχρᾶσϑαι cum Accus. 
Conficere, Interficere, Oeci- 
dere. αὐτὸν διαχρᾶσϑαί μιν, Se 
ipsum e medio tollere; Mor- 
tem sibi consciscere, I. 24. 
a. m. τάδε roi ἐκέλευσε (ἐμὲ) εἰ- 
πεῖν, ἣν μὴ οἰποκτείνῃης τὸ παιδίον» 
- « ὀλέϑρῳ τῷ κακίστῳ σε Qutxgs- 
σισϑαιν 1. 110. f. ubi possis σὲ 
pro subjecto orationis accipere, 
μὲ διαχρᾶσϑαι ὀλέϑρῳ similiter 
hic dicatur ac τοιούτῳ μόρῳ δια- 
χρᾶσϑαι 1. 167. m. f. et συμφορῇ 
μεγάλῃ διαχρο lll. 117. a. Sed 
fortasse rectius intelligetur αὐτὸν 
διωχρησεσθαί σε. Jussit me tibi 
dicere, pessimo supplicio eum 
te Perditurum, Necaturum. 
Conf. Διεργάζισϑαι. 

[Διαχρῆναι vitiose olim edd. VII. 
δή. f. pro Suxpivani.) 
Διδασκαλεῖον, τὸ, Ludus literarius, 
Schola. διδασκαλεῖον xaraexsux- 
σάμενος, ἐδίδασκε παῖδας τοὶ ἔπεα, 
Vit. Hom. 25. a. 

Plur. τὰ διδασκαλεῖα. Miner- 
valia, Merces magistro debita. 
εοἰπέδωκε τῷ ἑαυτοῦ ὀιδασκάλῳ Tpo- 
Φεῖα καὶ διδασκαλεῖα, Vit. Hom. 
26. a. m. / 
Διδασκαλία, ας» ἡ. Doctrina, In- 
stitutio puerorum , Docendi 
?hunus. οὐδὲν τοῦ Φημίον ὑποδεέ- 


Διϑεῦν- 


στερος ἐν τῇ διδασκαλίᾳ, Vit.1 
8. α. ἐπὶ τῇ διδασκαλία xri 
xt, ibid. m. καταλύσεως τὶ 


δασκαλίαν, ibid. cap. 6. a. 


Διδασκοίλιον , τὸ, l. 4. μαϑ 


Doctrina, Disciplina, & 
tia, Cognitio rerum scitu 
lium. ἀλλα τε πολλαὶ διδασι 
ἐς τοὺς Ἕλληνας ἐσήγαγον, 
δὴ καὶ γεχμματα, V. 58. a. 


Διδάσκειν δρᾶμα, Docere (In 


nam producere , Agere) f 
lam. ποιήσαντι Φρυνίχῳ ὃ 
Μιλήτου ἅλωσιν καὶ διδαξαντι 
21. f. διϑύραμιβον πρῶτος a 
πὼν ποιῆσας καὶ ovouucag 
διδαξας. Qui primus dithy: 
bum - - - docuit, i. e. pul 
decantavit et peregit, I. 2 
οὐδ᾽ ἐδιδα χθὴ οὐδὲ οἷδε καλὸν. 
1Π. 81. m. N. cf. Valck 
VIL. 102, 4. 


Aidan , ἧς) ἢ. Doctrina, τὸ 


cere, institutio, Discip 
» μὲν δὴ ταῦτα ix διόχχῆς ἔ 
Hacc ista dixit ut erat edi 
III. 134. m. παραλαβόντες 
xn παροὶ τῶν Φοινίκων τοὶ 5 
uxra , V. 58. m. 


Διδοῦν et Aiorxi , Dare, Trac 


ταύτην Μήδων οὐδενὶ διδοῖ νυν 
ὁ δὲ Πέρσῃ διδοῖ, 1. 107. ὁ 
eüdem notione, prorsus or 
γυναῖκας. sed subintellecto : 
δοσαν τε καὶ ἤγοντο ἐξ αλλλ 
V. 92,2.2. σαιδία δύο διδοῖ 
μένι τρέφειν. II. 2. a. Sic et 
διδοῖ, pro δίδωσι, ut II. 6! 
III. 119. m. etc. παρ᾽ ἑωυτὸ 
δούς, De suo dans, VIII. : 
Aor. 2. Opt. οὔτε ὧν τοι 
( al quidem δοίην) ϑυγατέρο 
ἐμὴν γῆμαι. IX. 111. f. Con 
dius interdum διδοῦν vel δι 





Διυδρήσκειν, 

reddetur per Offerre, Tradere 
velle. Sio "Iawín ἰδίδου ᾿Αμύντης 
᾿Αὐϑεμοῦντα , ἐδίδοσαν δὲ Θεσσαλοὶ 
Ἰωλκόν" ὁ δὲ τουτέων οὐδέτερα αἷ- 
φέετο. Ν. οή. &- πόλις τε ἐδίδευ 
(αὐτῇ ) καὶ χρυσὸν ἄπλετον, XX 
οὐκ ἔπειϑε, IX. 109. f... λαβεῖν 
διδόμενα 09x ἐδικαίευ , III. 148. m. 

Διδόνα: δίκην, vide Δίκη. 

Adjectivum verbale Δοτίον vide 
infra suo loco. 

Διδρήσκειν: vide Ἀποδιδ, et Ἔκδιδ,.} 

Δίδυριαι., scil. τέχνα. Gemelli. r«v- 
ἔην λέγουσι τεκεῖν δίδυμα, VI. 
52. a. 

Διειρύειν , cum dupl. Accus. Trahere 
per vel trans etc. rov ἰσϑμὸν vd; 
νέας διειφρύσκι, Transducere na- 
ves per Isthmum , VII. 24. m. 

Auxztpzgv, Transire, Trajicere. 
τὸν ποταμὸν) V. 52.0. τὴν ἄνυ- 
δρον, 1Π1. 4. f. Ἡρακλῆας στήλας, 
IV. 152. m. 

Διέχπσλοος, ov, ὁ, Transitus, Exitus 
navigio patens. διέκπλοον τῶν Bo 
χέων δεικνύναι. Monstrare viam 
quà per brevia transiri et ex 
illis exiri, potest, IV. 179. m. 
διίίκπλοον κατέωπον, Transitum 
reliquerunt, id est, Spatium, 
Viam quà transiri minoribus 
mavigiis posset, VII. 36. m. 

Sigillatim διέκπλοος intelligitur 
Pugnae navalis genus, quo 
singule naves per binas naves 
hostiles discurrunt, ( Conf. 
Lexic. Polyb. h. v.) διέκπλοον ποι» 
εὐμενος τῇσι νηυσὶ δι ἀλλήλων VI. 
12. ἃ. N. ef. Larcher. ad h.l. 
ἐἰπόπεραν αὐτέων ποιήσασϑαι βου- 
λόμενοι τῆς τε μάχης καὶ τοῦ διεκ- 
“λόέον, VIII. 9. f. 

Aur uitiy , cum Accus. Navi trans- 
ire, Navigare per Hellespon- 


Δηξελίσσιν. — 165 
fum. Xx ix τοῦ Πόντον δεχ- , 
παπλώοντα τὸν Ἑλλήσσοντον, VII. 
147. P. ὃ ναυτιδὸς στρατὸς διεξο 
ἔπλωσε τὴν διώρυχα, Vil. 122. a. 
ubi alii διίπλωσε. ὡς δὶ ταύτας 
διεξέπλωσε, Postquam praeter 
bas naves; ( seil. lustrans eas) 
pernavigasset, VII. 101. a. 
Sigillatim YaxaXon» in pugná 
navali intelligitur Eo genere 
pugnae uti quod Xiao»; eo- 
caLur. διεκπλώοντες ἐγαυμαχκον» 
VI. 15. f. 

Διέκροο;. ov, ὁ, Effluxus aquarum 
per fauces montis. οὐκ lorrog xo 
ToU αὐλῶνος καὶ τοῦ ἐκρόου τούτου» 
VII. 129. m. 

Aus», i. 4. Δηλαύνειν, Trajicere, 
Transfgere : ἱπιὰν παραὶ τὴν 
ἄκανθαν ξύλον ὀρϑὸν δελαάσωσι μέ- 
Xp τοῦ τραχήλου, IV. 72. f. 

διελῶντας legendum conjecerat 
Wess. pro διελόντας) V. 35. m. 
Vide Auugtuv- ) 

Διιγενῶντο vide in Δι χνοέεσϑαιο 

Διηνιαυτίξεν, Transigere annum. 
οὗτος Afytrxs ὑπὸ Σχυϑέων οὐ 
διενιαυτίξεν, IV. 7. πὸ - 

Διεξελᾶν, i. 4. διεξελαύνειν, Transire 
( equo vel vehiculo ) per portam. 

' τὰς πύλας διεξελώσαι avayx», Ve 
52. a. διξὰς πύλας διξιλᾷς» - - 
xxi ταῦτα διεξέίλχσαντι etc. ibid. 
a. m. διξιλαυνόντων δὲ xard τὸ 
πιροάστιονγ Dum urbe egressi 
vehuntur per suburbium, III. 
86.a. QOuLnxcayrig πᾶσαν τὴν 
χώρην» V. 29. m, idem quod διε- 
ξελϑόντις εὐ διεξιόντες. ibid. a. 
διεξήλαυνε iori ἅρματος παροὶ ἔθνος 
ὃν ἕκαστον, VII. 100. a. 

Διηξελίσσεινγ Dissolvere et Expli- 
care id quod implicitum et in- 
solutum erat. φχκέλους ῥχβδὼν 
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166. Διεξεῤχεσϑαι. 
διεξελίσσουσι, IV. 67. a. ubi op- 
ponitur φυνειλέουσιο 

Διεξέρχεσϑαι, Ttansire ab uno ad 
alterum , Ordine per singulos 
transire. Jj σαντων διεξελθόντες 
τῶν παίδων, scil. σφάζοντες καθ᾽ 
ἕνα ἵκαστον, 11]. 11. f. οὕτω δὴ 
διεξῆλθε διοὲ πάντων τῶν δέκα» V. 
92, 9. m. Sic ὡς yap δὴ διεξέλθοι ὁ 
κήρυξ πωλέων τας εὐειδεστάτας, 
1. 196. m. N. ubi vitiose olim 
ὡς δὴ οἱ ἐξέλϑοι. 

Διεξιέναις a. praes, διέξειμι, 1) Trans- 
ire. διεξιόντα ὧν μὲν (τὸν ἥλιον) 
διὸ πάσης Εὐρώπης» Si sol (de 
cursu, quem nunc Lenel , depul- 
sus) super universam Euro- 
pam transiret, II. 26. f. διεξιόν- 
τες πᾶσαν τὴν ῆιλησίην, V. 29. a. 
idem quod. διξιλϑόντες εἰ διελά- 
σαντες, ibid. a. et m. δ ὧν (sive 
ὁδῶν, sive γυναικῶν) οἱ ξένοι QuEicy- 
7:5; 1:199. a. Ξέρξης διεξηήϊε διαὶ τῶν 
γικρῶν, l'er caesorum cadavera 
transivit, VII. 238. 4. διεξιού- 
σης δὲ τῆς στρατιῆς, SCil. Àj τοῦ 
&crto;, lV. 203. a. Item Digredi, 
Celendo regredi : νῦν μον δοκέει 
προελθεῖν ὅσον ἂν ἐκεῖνοι διεξίωσι , 
I. 208. m. 

2) Metaphorice,Oratione per- 
sequi, Narrando percurrere, 
Exponere. ἐπεὰν xard τὴν Κιλί- 
κὼν τάξιν διεξιὼν γένωμαι» Quando 
in narrationis ordine ad Cili. 
cum aciem pervenero, VII. 
77. à. Conf. Διεξέρχεσϑαι. 
Aula yos, (a Praes. Διεξίημι) Trans- 
itum dare, Transire pati ali- 
quem. διιξῆκαν αὐτοὺς διοὶ τοῦ 
ἄστεος, C Transire illos passi 
sunt per urbem, IV. 203. a. 
Διέξεδος, ov, ἡ, Via quà transitus 
et exitus patet. διέξοδοι ὁδῶν», 


Διέτης. 

Viae e transverso alis 
secantes et exitum ex 
praebentes, IV. 199. m 
scriptura ὁδῶν bene habet 
solicitari debebat. ( Conf. Τὶ 
εἰ ποκεκληϊμιένης τοῦ ὕδατος T 
ξόδον, 111. 117. m. suo 
πάσης τῆς ἐκείνων διεξόδου, . 
rarunt a totà vià (toto iti 
quà isti transierant, IV.1 
ἢ τοῦ ἡλίου διέξοδος, Curs 
lis, Via quam sol in 

percurrit, II. 34. item Ti 
terree super cujusZenith 

it sol ; quà notione dicit. 
διακαίων τὴν διέξοδον αὐτο, 
26. α. Metaphorice : ai : 
τῶν βουλευμάτων, Viae ac 
nes consiliorum ,Il1. 156 
VII. 254. eztr. 


Aifary» , Ad ministrare, Mod 


Gubernare, Praeesse reb 

πρήγματα Uropx» καὶ διέπει 

53, a. καί οἱ ταῦτα διέποντι 

107. m. οἱ τὸν ἐν OXvus 

χοντες ἀγῶνα, V. 22. d. 
? , tw L4 

πάντα ἐκεῖνα διέποντα IIo 


IX. 76. a. 


Διεργαάξεσϑαιγ), (i. 4. 9i, 


num. 2.) Conficere, Pe 
Interficere. διεργάζεται 6 
Se ipse interfecit, I. 2 
διεργάζοντο αὐτούς , Illos it 
cerunt, V. 20. extr. οὐδὲν 
Aot vov διεργάσασϑαι (τὸ σα 
V.92, 3.. τοῖσι ξίφεσι 

Cyro τοὺς Πέρσας, VII. 2 
Passiv. διέργαστο dv τὰ I 
πρήγματα, Perditne fuiss 
Persarum, VII. 10, 5. f. 


Aiírng, ov, siye rectius Aura 


0, ἡ, Biennis. διέτης ( s. . 
χρόνος. II. 2. m. Vide Var 
et Not. 





Διέχει. 
διέχειν, 1) notione transitivà , Dis- 
tinere, Dirimere, Separare. 
σχιζόμενος 9 ποταμὸς - - Mu-- 
διέχων iiw) οἰλλήλων τοὶ εθργα ὅσου 
στρ τρία στάδια, IX. 51. a. 
2) Intransit. Pertingere, Perti- 
nere ab uno loco usque ad alium 


Auxacus. 164 
II. 58. &G. ubi olim δίῶται. Et 
SíQie 91, V. 92, 1. m. ubi olim 
δίᾷισϑε. Similiter ilíOrro , I. 214. 
f. Ill. 41. a. ubi olim iXro 
Sic προσϑηκας yxp uos 0 λόγος 
ἐξ ἀρχῆς iQrro , 1V. 50. a. Conf. 
"ExidíQi Sac. 


quemdam. ἐμξέσλωσε τὴν διώγυχροι Δικϑέειν, 1) Percolare, Perluere, 


τὴν i» τῷ Aly γινομένην» διέχουσαν 
δὲ ἐς κόλπον etc. Vll. 122.a. διώ- 
νχρι- - - τὴν ἐκ τοῦ Νείλον διέχου- 
eus ἧς τὸν Αγαβιον κόχαον. lV.42. 
e. m. ubi alii quidem simpl. ἔχου- 
σαν. i. e. tendentem , directam. 
Aus, sive reclius Auuy, Διφξεῖν 9 
i. 4. διτεῖν, Quaerere. διζῶ (al. 


Eluere, Extergere. διηϑήσαντες 
(τὴν κοιλίχν) οἴνω Φοινικηΐῳ), avri 
διηϑέουσι ϑυμιήμασι τετριμμένοισι, 
II. 86. m. 2) Per colum, vel, 
Quasi per colum, transire-et 
penetrare. διηϑέοντος τοῦ ὕδατος 
ἐκ τοῦ ποταμοῦ εἰς τὰ κοῖλα τῆς γῆς 
và παροὶ τὸν ποταμὸν, 11. 95. f. 


δίξζω) 34 σε 910» μαντεύσομωω, ir Aou, i. 4. διέχειν num. 2. ἐκ 


Orac. I. 65. m. 

Suo nomine Herodotus verbo 
Medio utitur , Δίῷισϑαι, pro quà 
quidem verbi formà frequenter 
olim Aí2e9:w edebatur. Cum 
Accusat. constructum , aut se- 
quente εἰ particulà, significat 
Quaerere; sequente. Infinitivo, 
commode redditur Cupere, aut 
Postulare. ὄκεα δίφισθκι: T. 94. a. 
ubi eide Var. Lect. et Not. In 
αλέον τι δίζησϑαι ἔχειν consen- 
tiunt edd. et mssti 11.147. m. Sic 
meliores libri IV. 9. a. ubi alü 
Mew, quam formam IV. 159. 
f- tenuere editores omnes , etiam 
. novissimi , sed. nos ex probato 
cod. F. (quem unum nobis nostris 
inspicere oculis licuit ) δίζησϑαι 
edidimus. διζίμενοι et διφίμενος 
edd. εἰ mssti 1. 67. f. 139. f. 
lI. 66. a. II. 55. m. IV. 147. 
m. f. Sie ἀγγέλους διζημένους εἴ 
τις ele. IV. 151. α. σὲ δίῷμεαι 
εἴκοσι εἶναι ἀνταξιον, Te postálo 
parem esse viginti , VII. 102. a. 
δίδιται recle ez msstis ed. VV ess. 


ϑαλάσεης τῆς βορηΐης ἐς τὴν νοτίην 
διήκουσι) Pertinent, Pertingunt, 
VI. 32. m. 


Διηκονέειν, (jon. pro διακονεῖν) Mini- 


strare, Operam alicui navare. 
ἑξορκοῖ ἡ μέν οἱ διηκονήσειν ὅ τι dy 
δενϑὴ , IV. 154. nm. 


Διήκονος 9 θυ, o, Minister, Famu- 


lus, IV. 71. f. 72.a. IX, 82. m. 


Διηκόσιοι, Ducenti. διηκόσια αἷπο- 


διδοῖ» 1.- 193. m. 


Διϑύραμβος, 0, Carmen dithyram- 


bicum. I. 23. a. Vide supra in 
Aulxaxtiv, 


Διϊσταάναι , Dirimere , Separare. 


"or. 2. nolione passivà aub 
intransitivà, Dirimi , Discedere 
e praelio. τέλος.» οὐδέτεροι νικήσαν- 
τε, διέστησαν, I. 76. f. οὕτω ἀγω- 
vi£ouavo, διέστησαν χωρὶς ἑκάτεροι. 
VIII. 16. ἐσίγ. ὡς δὲ διέστησαν» 
VIII. 18. a. Conf. Δίχα. 


AuxaQur, Judicare, Jus dicere. 


Absolute: ἀνὴρ xxr τὸ ὀρϑὸν 
δικάζων, 1. 96. f. σροκαείξων ἐδί- 
xad , 1. 97. a. δίκας διδόναι ταῦ 
τὰς τὰς οἷν αὐτοὶ ᾿Αϑηναῖοι δικοί- 


£p 
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cogi, VI. 139. a. m. Cim Da- 
Livo : τοῖσι πέλας Qixat Qus, T. 97-4. 
κατοὶ μέγαϑος ἀδικήματος € ἑκάστῳ 
δικάφμν. 11. 137. a. m. τοῖσι Πέρ- 
exci δίκας δικάζουσι, III. 51. m. 


Nec vero Judices solum, sed et! 


Augures et Vates, Sententiam 
suam pronuntiantes, XxxQuy 
dicuntur : Τιλμησσίων δικασάντων 
ὡς - - ἔσονται Σαάρδιες ἀνάλωτοι» 
I]. 84. a. m. Not. Conf. Eurip. 
Orest. 164. ubi ἐδίκασε idem va- 
let ac ἐϑίσπισε, Pronunciavit. 

Infin. àixg» , pro δικάφων vel 
δικάσειν, μὲ ἐλᾷν pro ἐλάσειν. ovr. 
ἔφη δικᾷν ἔτι. 1. 97. a. N. 
Δίκαιος») Justus, Aequus,. 1) Per- 
vulgato vocabuli usu. δικαιότατος 
εἰνδρῶν, 111. 1.48. m. 3) Ubi de 
Mensurà agitur. αἱ ἑκατὸν og- 
yvix] δίκαιαί tici στάδιον ἐξά πλε- 
9pw, Centum justae orgyiae 
sunt stadium sex jugeris con- 
stans; sive Centum orgyiae 
acquant (exacte efficiunt) 
stadium sex jugera continens, 
II. 149. m. 

3) δίκαιός εἶμι σοιεῖν vel aa- 
σχεῖν τοῦτο, l. 4. ἄξιος εἰμι, vel 
δίκαιον ἐστε ἐμὲ τοῦτο ποιεῖν Qul 
πάσχεν, Aequum est ut hoc 
faciam we] patiar , Dignus sum 
cui hoc accidat. οὗτος ovvoux 
τοῦτο δικαιός ἐστι Φέρεισϑαι» Hic 
dignus est, Hic meretur etc. 
]. 32. f. δίκαιοί ἐστε ὑμεῖς πρὸς 
τὴν πιεζε μένην μάλιστα τῶν μοιρέων 
οἱμυνίοντις ἰένχι , Aequum est ut 
γο8 εἰς. IX. 60. f. oi δὲ τὸν μι- 
σϑὸν, ἔφασαν, δίκαιοί εἶναι οἶπο- 
λαβόντες, οὕτω ἐξιέναι, Hi aje- 
bant, Aequum esse ut ita ex- 
eant (ut tum demum exeant) 
$j mercedem accepissent, VIII. 


Δικαιοῦν. 


157. m. Alleram vocal 
structionem habes I. 59. 
Tos δίκαιόν ἐστι Φραάᾷιν. . 

4) Neutrum , τὸ Δίκαι 
stantive positum, Aequ 
δίκαιον οὕτω ἔφερε, VIT. 1 


Δικαιοῦν (11. 172. f. VI. 


εἰ Δικαιεῦν (V. 82. m. i 
dem praesens notione pr 
1) Aequum censere, 
mode subinde reddi pot 
ciendum censere, Vel 
cum constituere, aut δὲν 
formulà. δικαιῶ, εἴ τι 7. 
po, σημαίνειν σοι» lI. 80 
ταύτῃ ἡμέρῃ πλέω δαῖτα τὰ 
δικαιεῦσι προτίϑεσϑαι, T. 
προσηγάγετο τοὺς Αἰγυπτίο 
δικαιοῦν (αὐτοὺς) δουλεύειν | 
1I. 1223. f. ἰδικαίωσε δὲ κα 
αὐτόϑεν, ll. 181. a. ἐ 
Κροῖσος νουϑετῆσαι avrov, 
a. ἐδικαίευν καὶ αὐτοὶ ἕτερο 
τα ποιέειν, Idem sibi faci 
censuerunt, 11]. 79. m. 
δικαιῶ γέρεα ἐμεωυτῷ γενέσ! 
142. m. ἄρχειν τῶν ui 
xaisyy , Aequum censeba 
se pertinere existimabai 
perare pueris, VI. 158. 
TOV οὕτω δικαιεῦντος, Ita il 
sente; Quum 1lle ita . 
dum censuisset et pro si 
tentià dixisset, IX. 43. ἃ 
liter , adjectà Negation 
ἐδικαίωσα Φέρειν (τὸν ixS 
ἐγορήν, Aequum cens 
piscem non ferrem in 
rerum venalium, sed , 
ferrem; Nolui in forum 
III. 42. a. ἐδικαίευ οὐδένα | 
vigi," Noluit ut qui 
(Postulavit ut nemo) 
intus nunciaret, III. 1 





Δικαστήριον 

ὦ λαβεῖν Quid purs οὐκ ἰδιικίευ») No- 
]uit, Nefas duxit, 1Π.148. m. f. 
βοῶν θηλέων οὐ δικαιεῦσι πατέεσδαι» 
ΙΝ. ,86. " οὐκ ἐδικαίευν γενέσθαι 


τοῖσε κακοῖσι ὁμοῖον. Vl. 15. f. 
οὐκ ἐδικαίου (sive ἰδρκαίεν) - - 

οὐκ ἐξαυδραποδσοασθαί σφεας, Rem 
scse indignam judicavit , Male 
se facturum judicavit, si hos 
in servitutem non redigeret, 
VIII. 126. m. ovx ἰδικαίευν ἔτι 
εἰντιβαίνειν, Non amplius resi- 
stendum existimarunt, VI. 75. 
Gd. οὐ δικαμεῦν (praesens notione 
praet.) wupà» τὴς πόλιος, Se 
non tentandam sibi existimas- 
se urbem , VI. 82. m. οὐ δικαιοῦν 
- - ἀποδιδόναι» Aequum sibi non 
videri etc. VI. 86. a. 

2) Verbo Δικαιοῦν vel Δικαιεῦν 
eliam pro xod, Punire, 
Mulctare, utitur Herodotus, 
quemadmodum gallico sermone 
dicimus Faire justioe de quel- 
qu'un. τοῦτον xar ἀξίην ἑκάστον 


ἀδικήματος ἰδικαίευ, 1. 100. f. οἱ 


& ἱφέες ἰδικαιεῦντο, III. 29. f. Sic, 


εἰ in. Orac. δικαιώσει Κόρινθον, 
V. 92, 2. m. N. 

De, duplici istà notione, quà 
eerbo Δικαιοῦν utitur Herodotus, 
monuit Suidas , dicens : Δικαιοῦν 
δύο δυλοῖς τό τε κολάζων, καὶ τὸ δὶ- 
xouoy νομίζειν" οὕτως Ἡ ρόδοτος. Ibi 
perperam vulgo, majore interpun- 
clione post vouíQu» posità , verba, 
ista. οὕτως Ἡρόδοτος ad. sequentia 
referunt ; quasi ea qua ibi sulji- 
eiundur , Δικαιὼν τοῖς αὐτοῖς eLc., 
essent Herodoti verba , quae ni- 
hil profecto ad. Herodotum per- 
tinent. Idem error in. Zonarue 
Lexicon propagatus est. 
Ámaarngov ; τὸ, Tribunal, Judi- 
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eium,  Consessus judieum. 
ὑπὸ δικαστήριον αὐτὸν εἱγαγόντις, 
VI. 104. f. ubi ἰσαγαγόντις edd. 
vett. ὑπὸ δικαστήριον vro Sig, V I. 
72. f. Conf. 'Yaaytiv. 


μὴ Δικκστῆς, οὖν 0, Judex. oi βασιληΐοι 


δικασταί, II. 51. m. Ψ]].1 94. m. 


Δίκη nc, 9» 1) Lis, Caussa de quá 


disceptatur. τοῖσι Πέρσῃσι τοὶς 
δίκας δικαάφουει, III. 31. m. 

2) Jus, Justitia. ταῦτα τοῦ- 
τὸν ἐποίησα σὺν δίκη, Jure , Me- 
rito, Non injuriá, iia cum 
illo egi , I. 135. m. 

3) Satisfactio, Poena, Me- 
ritum. αἰτέειν δίκας» τῆς «pra- 
γῆς, Poenas, Satisfactionem 
repetere, I. 2. f. 3. a. τῆς ἰωυ- 
τοῦ Quyz;, IV. 164. a. τοῦ Λεω- 
νίδεω Qovov, VIII. 114. a. m. 
εἰρώτεον τίνα δίκην ἂν (Auro, Quae- 
siverunt ex eo, quam satisfa- 
ctionem postularet, IX. 94. a. 
δίκας διδόναι, Poenas, Setisfa- 
ctionem dare, I. 2. f. 5. a. IV. 
164. a. VIII. 114. f. IX. 94.a. 
᾿Αρπαάγῳ ᾿Αστυαγης δίκην ταύτην 
ἐπέϑηκε, Poenam inflixit, I. 


"- 120. G. ταύτην δίκην τῆς ixrv- 


Φλωώσιος ἐκτίνουσί τοι, Hanc tibi 
poenam luunt, Satisfactionem 
dant,IX. 94. f. νϑαῦτα καὶ δίκη 
TOU Qovov τοῦ Λεωνίδεω τοῖς Σπαρ- 
τιήτῃσι ἐκ Ταρδονίου ἐπιτιλέετο, 
ΙΧ. 64. α. οἱ Αἰγινῆται δίκας ἐδί- 
δοσάν τε καὶ ἐλώμβανον παρ᾿ ἀλλη- 
λῶν ἐν Ἐπιδαύρῳ, JEginete po- 
nas ( satisfactionem ) invicem 
dabant et accipiebant in Epi- 
dauro, id est, Lites suas in 
Epidauro coram judice Epi- 
daurio disceptabant, Jurisdi- 
ctioni Epidauriorum erant 
subjecti, V. 83. a. ubi δίκην 





170 Δίκτυς. 
λαριβάνειν significat Satisfactio- 
nem accipere. Sed L 115. f. 
ἔλαβε τὴν δίκην significat Meri- 
tum accepit, id est, Meritam 
poenam lnuit. , 

Δίκτυς., plur. Sixrv« , Bestia nescio 
quae Libyca , IV. 192. a. 

Διμναῖος , Duarum minarum pre- 
tio. διμναίους ὡποτιμιησαάμενοι, V. 
77. m. ubi quidem vulgo διμνέως, 
sed. vide Var. Lect. et Not. 

Διξὸς, κἡὶ ὃν, (Jon. pro $erec;) Du- 
plex, Geminus, Plural. Bini, 


Δια λήσιος. 


δὶ τοὺς δύο μοίρας (τῆς ὁδοὶ 
πορήκεσαν, VIII. 129. a. 


διωδοιπ. 


Δίοδος. 0U, ΓΕ Transitus , A 


transitur. ἐστρατοπεδεύον 
διόδῳ, (ad Thermopyla. 
201. a. τας διόδους Φυλάσε 
piv, IX. 99. m. 104. 


[Διοικοδομέειν. Vulgatum ol 


κοδομημένου δὲ αὐλῶνος | 
m. cum Viris doctis in δὲ 
Maui» mutavimus. Vi 
Lect. et Not. ] 


Gemini, Duo. «uj τούτου διξὸς Διοίχεσθαι , (vel Διοιχέεσϑαι 


λέγεται λόγος, Duplex fama 
fertur, 111, 32. a. ubi ἐκφέρεται 
olim edd. οὗτος διξοὺς λόγους λεγομέ- 
γους ἔχ!» De hochomine duplex 
fama fertur, IX. 74. a. διξὰ Ἥρα- 
xxix, Duo genera templorum 
Herculis, alterum Herculi Deo 
consecratum , alterum heroi , 1I. 
44. f. διξαὶ xp εἰσι αἱ ἴθες , Duo 
sunt genera ibium, ll. 76. a. 
DE Αἰϑίοπες ἐστρατεύοντο, Duo 
genera Aethiopum, VII. 7o. 
m. διξὰς ἱστίας obe, Duas do- 
mos incolebst, V. 4o. f. διξαὶ 
sU, Duae portae, V. 52. 
a. m. διξοὶ φνλακτήμα, ibid. 3 
ϑυρώματα quaenam dicat 11. 169. 
Jf. haud. satis liquet. (conf. Θύρω- 
pua.) ἡμίονος διξὰὶ ἔχουσα αἰδοῖα, 
τὰ μὲν ἔρσενος, τοὶ δὲ ϑηλέης, Du- 
plex pudendum, VII. 57. f. 
διξῶν οἱ ἐόντων πρεσβυτέρων οἰδελ- 
Φιῶν, Quum duo ei essent fra- 
tres natu majores, VII. 205. 
ἃ. κορπῶν ἐστιξρήϑητι διξῶν rà», 
Duorum annorum fructibus 
(quasi dicas, Duobus proven- 
tibus) frustrati fuistis, VIII. 
142. m. f. 

Διοδοιπορέειν, Conficere viam. ὡς 


terire: unde Praet. Pass. 
pu ὑμῖν τοῦ αἱριϑι MOD διοι 


ν IV. 1856.1 Sic ibi per Er 


scripsit Noster , ubi m 
fortasse à τῶν xutoluy 
διοίχηται»- 


Au0pyuio 9 6U5 0, ἡν Dua ri 


gyiarum , i. 4. Duodec 
dum mensurà. λίμνη 

Bx So bie eyviog ; Lacus 
altitudo pedum xir e 
195. m. 


Διότι, Quoniam, cum li 


construitur in oratione 
τιμᾶν Σαμίους. ἔφη» oie 
ναί οἱ τὸν πάππον δημοσίῃ 
Me», Colere se, ait, Sa 
quod avusipsius public 
tus fuisset a Samiis, Il 


Δίπνηχυς , tc; , Bicubitalis. 


G. EÉJAx ὅτον Tt διπῆχ 


96. a. . 


Διπλήσιος» (Jon. proDirsae 


plus. μεταπέμπεται ἄλλοι 
σίου; μάντιχς, ArTCessit C 
numerum aliorum 

Alios vates duplo m 
IV. 68. m. διπλήτικχ νέμοι 
τέρῳ τοὶ πάντα " τοῖσι 

Vl. 57. a. τὸ δι,πλήφι9 





Διπσλόος. 
plus humerus, Alterum tan- 
tum , VII. 105. a. 

Διπλόος» Duplex. ἐκπεφευγὼς δι» 
φλόον ϑαΐνατον» VI. 104. ἃ. In 
foem. pro communi διπλῆν. mon 
d sed διπλέη legitur 1II. 42. 
"ἢ. ubi xxpc διπλέη consentienti-. 
bus (quod. sciam) libris. 

Δίπους,) Bipes. δίποδες μῦς, IV. 
192. f. 

Δίττυχος, ὃ, ἡ, Duplicatus. δὲλ- 
ríe» δίπτυχον (Duplicatam ta- 
bellam, Pugillares) λαβὼν. 
τὸν πηρὸν αὐτοῦ ἱἐξέκνησεν VII. 
239. m. 

Δισχίλιο;, Bis mille, Etiam in 
Singulari usurpatur eum nomi- 
ne colleclivo : δισχιλίην ἵσπον, 
VII. 158. f. 

ἀιφαφιος , », o», Bifarius, i. 4. à- 
Eos, Duplex, Bifarius, et plerum- 
que pluralis διφάσιοι idem fere ac 
é&vo valet. τρώματα διφάσια, Duo 
vulnera , Due clades, I. 18. a. 
ler δὲ καὶ ἕτερα διΦασια στόμα- 
τα, Alia duo ostia Nili, II. 
17. f. εἰκόνις διφάσιαι,γ Duae 
imagines, II. 182. m. xizíxi δὲ- 
φΦάσιχε λέγονται Too ϑανάτον, Du- 
plex caussa memoratur, Caus- 

. 88. mortis bifariam traditur, 
De caussà mortis duplex fama 
est, III. 122. a. οκταὶ Qipoleun , 
Duae diversae orae, IV. 58.a. 
διφασίοισι γράμμασι χρέωνται, Du- 
plici scripturae genere utun- 
tur, II. 36. f. ἐφρόνεον διφασίας 
iMac, VI. 100. a. 

49i», ἡ, Pellis. διφϑέρα, αὐγέα; 
xo) oiíu:, V. 58. f. οἱ Ἴωνες τοὶς 
βύβλους διφϑέρας καλέουσι, ibid. 

. Not. 

Adr, xéo, 9» i. qQ. ὁ δίφρος» 
Currus, Bigae. xar διφράδα» 


Διωϑέειν 
Μὲ. Hom. 33. m. in carmine, 
vide Not., 

ΔιΦροφΦορεῖν, Sellà edi Lecticà ge- 
stare. Πιρσέων “τοὺς διφροφορουμέ- 
vovg καὶ λόγου πλείστον ἐόντας, [1]. 
146. f. N. 

Διφυὴς, £o; , ὃ, 3 Vi ir rh natu- 
Τα. jufostagSevor. ἔχιδναν διφυέα 
IV. 9. a. 

lxv. , Bifariam. δίχα δικστῶσαι 
μοίχονται πρὸς ἀλληλοις, Duas 
in partes divisae et contra se 
invicem stantes, Duabus ἃ 
partibus stantes virgines , IV. 
180. a. roici στρατηγοῖσι ἔγίνοντο 
δίχα αἱ γνῶμαι, Bifariam divi- 
sae erant sententiae, VI. 109. 
a. et m. f. 

Aux , vide Διχοῦ- 
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Auxo) , i. 4. δίχα. διχοῦ σΦιας διε- 


λόντες, Bifariam sese partien- 
tes, IV. 120. a. ubi olim διχῆ. 

Ausus , Dejicere. τὸ σῶμα 6 
τοῦ κρημνοῦ διωθέουσι κάτω, IV. 
103. a. 

Med. Διωθέεσϑαι. 1) Idem fere 
quod Activum. Disjicere, Dejice- 
re. διωσάμενοι τά γέῤῥα, Disjece- 
runt et perruperunt scuta vcl 
cratese quibus vallumerat factum, 
IX. 102. m. 2) A se propulsa- 
re, Amoliri , Repellere. διώ- 
σασϑαι τὸν Δαρείου στρατὸν, IV. 
102. α. τὴν εὔνοιαν διωϑέεσϑαι, Re- 
spuere benevolentiam alicujus, 
VII. 104. m. ὁ δὲ διωθέετο, At 
ille recusavit, Bepulit a se 
postulatum , sive poslulantem, 
Repulsam dedit, VI. 86, a. 
Mo xpenuas) ἐπιποίϑεσαν διωθέε- 
€9«i, ( praesens notione futuri 
διωϑησισϑα,, ) Confidebant pe- 
cuniis a se amoliri posse peri- 
culum , nempe τὴν αἰτίην , culpam 
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εἰ condemnationem, IX. 88. m. 
Διώκειν, 1) Insequi , Celeriter se- 
qui, non hostili animo. τὴν τα- 
χίστην διώκοντις (αὐτοὺς), IX. 11. 
f. "Ape Συριηγενὲς ἅρμα διώκων, 
Currum pone urgens,VII. 140. 
f- Sed διώκειν ἐκ τῆς γῆς» Pellere 
patrià, Exsilio multare, IX. 
27. f. 2)Jure persequi , Accu- 
sare. ἐδίωξαν ( αὐτὸν ) τυραννίδος, 
VI. 104. f. ϑανάτον ὑπαγαγὼν 
ὑπὸ τὸν δῆμον Μιλτιαδιακ ἰδίωχε, 
(scil. ϑανάτου δίκη ἐδίωκε} Capitis 
crimine accusavit , VI. 156. a. 
Διωκτέος , », ev», Persequendus. 
διωχτέοι εἰσὶ ig ὃ καταλοιμφϑέντις 

. etc. IX. 58. f. 

Διωρυξ, vxor , w, Fossa, Canalis. 
διώρυχα βαϑένν ὀρύσσειν, I. 75. 
m. 185. a. 189. f. ἐς τὸν κόλπον 
τὸν ᾿Αράβιον Δαρεῖος ἐκ τοῦ Νείλου 
διώρυχα ἐσήγαγε» ΙΝ. 39. m. 
42. m. VII. 23. a. 117. a. Conf. 
Διεκπλώειν. 

Δοκέειν. 1) Videri. οὔτε ἔδοξε μα- 
S£», Neque visa est animad- 
vertere illum, I. 10. f. ἐγώ μοι 
δοκέω xaxravotti» τοῦτος, Videor 
mihi hoc intelligere, II. 93. 
7 δοκέειν ἐμοὶ εἰ ἐμοὶ δοκέειν, Ut 
mihi videtur, I. 172. a. II. 77. 
m. Ill. 45. m. 135. m. f. V. 69. 
a. VII. 229. f. VIII. 22. f. àc- 
κέειν δέ μοι, sive δοκέειν δ᾽ ἐμοὶ, 
VII. 173. f. ὡς ἐμοὶ δοκέειν, 1]. 
134. m. VI. 95. f. (ubi alii qui- 
dem δοκέε..)} VIII. 30. m. Sed. ὡς 
δὴ ὧν ἐμοί τε (sive ἐμοί γε) δοκέει, 
seq. Infin. I. 58. f. ubi vide Var. 
Lect. et. Not. et conf. 'Qc num. 
111. καί σῷι μνημόσυνα ἔδοξε λι- 
πέσϑαι" δόξαν δέ σφι. etc. Quod 
quum illis visum fuisset,Quod 
quum decrevissent , 1]. 148. a. 


/ " 
Δοόκεμος. 

4) i q. νομίζειν, Εχὶς 
Opinari, Putare, S 
εἴ τι περὶ τῶν ϑείων πρηγμ 
κέειν δεῖ. IX. 65. a. οὐ γι 
κέω πείϑεσϑαί uoi, T. 8. 
δοκέων αὐτὴν ἰπίστασϑαι. 
νησιωτας τί δοκέεις εὔχεσϑ' 
I. 27. m. f. δοκέων δευτερ 
οἰσεσϑαι. T. 51. a. καρ: 
(αὐτὸν) ὠμαϑέα cxi, I 
δοκέων τοὺς ϑιοπρόπους ὁ 
ἀληϑέως. ἴ, 158. f. 
Ξέρξης ατδρα οἱ ἐπιστάντα 
VII. 18. a. ἐδόκεε ὁ Ἵππα 
δρα οἱ ἐπιστάντα αἰνίσσεσϑα 
56. a. (Conf. Δόκησις.) 

3) Decernere, Cons 
Hinc Praet. Passiv. δέδο 
πείσονται), Decretum e 
hi passuri sint, VI. 1 
N. δέδοκται τοῖσι σρώτ 
μιαντίων ἀπόλλυσθαι, Dec 
Constitutum est ut 
vates morte plectantt 
68. f. δέδοκτο, scil. αὐτὰ 
stitutum ei erat, Co 
rat, IX. 74. m. Item δε 
ut. VII. 16. f. d δέ τοῖς 
δόκγυται γίνεσϑαι, Si ti 
decretum ut ita fiat. 
utique vis ut ita fac 
VII. 16. f. 


Ao XATig , 106 4 9. Opinio, A: 


tio ex probabili conjt 
non ez certà ratione. ὃς 
δεῖ λέγειν, VII. 185. a. i 
lo post, τουτέων τῶν i9» 
ἥκοντα μυριχδας δοκέω γενέ, 


Δόκιμος» 09, 0, ἡ, Probatu: 


ctatus, Clarus. Avxcvg 
Σπαρτιητέωνδοκιμον cvà2ot, 
m. XYWQ τῶν ἀστῶν ἐὼν O0) 
158. m. II. 162. m. 1]. 
VII. 118. f. ἐὼν ἐν τοῖσι 


“ας 





Διολερὸς. 
δόκιμος 9 III. 145. ἃ. τοὶ πολέ- 
gua κοῖρτα δόκιμος, V. 111. d. 
δόκιμον ἐόντα παροὶ Ξέρξην VII. 
117. ἃ. ἔπιμπον τὸν δοχιμώ- 


τατον €Qiuv αὐτέων, 1. 182. 
f. M. 162. f. συγκαλέσας τῶν 
Περσέων τοὺς δοκιμωτάτους. lil. 


127. m. ubi alii λογιμωτάτονς. - 


Conf. Αὐγιμος. ᾿ 

Διλερὸς, Dolosus. δολερὸς καὶ xA- 
μκυρὸς ποταμὸς) Hellespontus, 
VI. 35. f. 

Δόλος » 0U » ὃ, Dolus. μὴ δόλῳ κὺ»-» 
τοὺς προάγοιν) IX. 9o. f. 

Ao», Fraudulenter agere , Deci- 
pere. τοιούτω Φαρμαίκῳ δολώτας, 
L 212. m. 

Δέμος. οὐ, 0, Ordo, Stratum, Com- 
pages lapidum vellaterum inaedi- 
εὶο.διοὶ τριήκοντα δόμων πλίνθου, I. 
179. G. TR. ὑποδιίμας τὸν πρῶτον 
δόμον λίϑου Αἰϑιωπικοῦ. Il. 127. 
f. Conf. Lexic. Polyb. h. v. 

hnius,  Agitare, Vehementer 
commovere. δονέουσι τὸ y&AX s 
IV. 2. f. καὶ ᾿Ασίη ἐδονέετο ἐπὶ τρία 
ἔτεα, VII. 1. m. 

Mx, », » Opinio. Notemus 
singularem pleonasmum quo uti- 
tur Noster, dicens ὥς οἱ παρὸὶ 

. δόξαν ἔσχε τοὶ πρήγματα ἢ ὡς αὐ- 
τὸς κατιδόκεε, 1. 79. m. N. Sic 
Uerum , ἐπεὶ αὐτοῖσι; παροὶ δόξαν 
và spy fucrat ἀπέβαινε ἢ ὡς αὐτοὶ 
xarsóoxior , VIII 4. a. Etiam illa 
dictio, ἱπιστέατο (jon. pro ἐπί- 
er«vro vel saícravro ) δόξη. VIII. 
132. f. pleonastica quodam mo-. 
do videri potest , quoniam ipsum 
verbum isíeraeSa; per se, non 
solum Scire , sed et Existimare, 
apud. Nostrum significat ; ut ita 
dictum sit. quasi latine dicas In 
opinione suà existimabant. 


Aeprhs. 


Δόξα, Opinio sliorum de 
nobis, Gloria. Sic δόξαν QV. 
ex; (populus Atheniensis) «v- 
ξάνιται, V. 91. m. f. possis in- 
telligere Gloriam nactus au- 
gescit, sive auget illam: sed 
vide ne rectius ibi δέδα intelliga- 
tur Opinio quam quis de: se 
habet, ut ea fere sit sententia 
quam in latiná versione ezpres- 
simus, Majores quotidie sibi 
spiritus sumit. Conf. Not. et 
voc. Φύειν. ἀπὸ r3; δύξης mim, 
Opinione, Glorià excidere, 
VII, 205. f. ubi quidem et Spe 
excidere possis intelligere cum 
Larchero , nempe Opinione 
quam de se habet et de rebus 
suis. 

Δοξόειν. δοξοῦν, Existimare. Unde 
Pass. Existimari , praesertim in 
bonam partem. ἐβώσϑη xa ἐδο- 
ξωϑη εἶναι ονὴρ σοφώτατος. VIII. 
124. ἃ. διδοξωσϑε εἶναι ἄριστοις 
ΙΧ. 48. f- Sic διδοόξωσϑε αφὸς 
αὐτοῦ ἄνδρες εἶναι ἀγαϑοί, VII. 
135. m. ubi perperam olim &- 
Ene 94. 

Δοράτιον , ro, diminut. τοῦ Me , &- 
ματος, Hasta, Hastula. éxóvris 

. καὶ δόρατια, I. 54. f- 

Δομάλωτος» θὺ 9 s » Bello captus. 
χώρη δοριάλωτος. VIII 74. f. 
IX. 4. b. Utrobique quidem olim 

' δορναλ. edebatur. 

Aoptiic, δος, 3, Dorcas, Fera ex 
cervino genere. κέρας Sopxatdeg, 
VII. 69. m. Sed IV. 192. a. pro 
δορκαίδες libri feré omnes in ξορ- 
κοίδες consentiunt. 
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"», 


Δορσίη» 5, τῆς ὀρτῆςγ) Vespera qua - 


festum antecedit, sive Primus 
Apaturiorum (sive Dionysio- 
rum apud Aegyptios) dies, 


ὡ -α...» 





Δόρυ. 
II. 48. a. Not. 

Aopv, «ro, ro, Hasta, Lancea. 
δόρατα τοῖσι πλεόνισιν ἐτνγχανον 
κατιηγότα, Vll. 224. a. τοὶ δὸ- Δουληΐι» nc ἦν (Jon. pro δουλ 
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ματα ἐπιλαμβανόμενοι κατέκλων οἱ 
βαρμβαροι, ΙΧ. 62. m. δόρατα PKU- 
μαχι, Hastae ad pugnam na- 
valem comparata, VII. 89. f. 
"Aemilio Porto Herodotus visus 
erat ita vocare Nauticos con- 
tos, qui sunt Oblongae perti- 
cae cuspide ferreà munitae, 
quibus nautae naves impellunt et 
saepe pugnant cum hoste. Conf. 
Ac pec. 

Δοῳφυάλωτος, vide Δορείλωτος. 

Δορυφορέειν, Ἠδείδίιπι 6296, Sa- 
tellitem esse et corporis cu- 
stodem regis vel principis. ἰδο- 
ρυφόριον τὸν βαειλέχ. [1ἴ. 168. 
b. τὸν χίλιοι Περσέων ἐδορυΦόρεον , 
111. 127. a. éopyQopt tiv Ὀροίτεα» 
III. 127. m. 

Δορνφόρος, ov, o, Hastatus, Satel- 
Jes, Custos corporis. δορυῶόροι 
piv οὐκ ἐγένοντο, xopyruQopo: δέ, 1. 
59. f. Gyges, priusquam regno 
potitus est, $epvQope; fuerat 
Heraclidarum , 1l. 91. a. »(«- 
τῦναι αὐτὸν (τὸν βασιλέα) δορυφό- 
goi , 1. 98. a. πέμψας τῶν δο- 
ρυφόρων τοὺς SF TOT TEC » I. i 93. 
f. Omitto plura colligere. 

Δυσίδιοος. sv, δ) Qui caussam suam 
judici judicandam permittit, 
Qui se judicis judicio submit- 
tit, VI. 42. a. ubi Δωσίδικ. per 
e μέγα ed. V/ess. et seqq. Vide 
Var. Lect. et Not. 

Aéeic , Donum , Beneficium. arte 

€ δόσιν τὴν τινα βούυλεαί σοι γενέεϑαι» 
J. 90. &» 

Δοτέον, adjectivum eerbale , a verbo 

. διδέναιν Dandum. οὕτω ὃν «o: 


Δουλοῦν. 


, , T7 t 
κάρτα δοτέα eivai χρήματ. 
131. m. 


Δουλόων, eide Δουλοῦν. 


vitus. τὴν δουληίην ὑπομεῖ 


12. f. 


Δουλῆϊος» » ov, ( pro con 


Mic ) Servilis. στείλας τ 
. τέρα ἐσθῆτι δουληΐη. LII. : 


Δούλιος. i. 4. δουλήϊος. € 


ἕξουσι δούλιον ζυγὸν, VII. 


Δουλοπρεπὴς» foc, ἡ, Servo 


niens, Servilis. οὐδένα ἃ 
λοπρεπέα ἔχουσι.» 1. 126, 


Δοῦλος» », ov, /Adjective wu. 


VII. 7^ m. Aiyvarroy za 
Aov δουλοτέρην ποιήσας 3 
ρείου ἦν. 


Δουλοφσύνν, xe, ἡ,.1. 4. δουληΐη)5 


I. 139. ἃ. περιημεκτέοντει 
λοσυνῃ , 1. 16ή. a. τὴν δι 
οὐκ ἀνεχόμενοι, Il. 169. a 
λαχϑέντες δουλοσύνης, I. 
Adde 1V. 118. m. f. VI 
m. IX. 27. a. 20. m. 9 
Raris quibusdam in loci 
95. f. VII. 102. m. o 
λωσύνη per o editum εἰ 
Jam pridem correctus ei 
E£iam in nostro cod. F. 
γῆν per o perperam scrib 
76. m. quem ad locum , 
Var. Lect. adnotavi, no 
nendum esse ibi noi 
Accusativo positum , à 
quippe ibi idem ac δούλ 
valere, dormitasse me 
illa scriberem, intelligo 
alia ut taceam , opinion 
ipso limine obstat adjecti 
Livus αἰχμαλώτου. 


Aowrr, In servitutem m 


Passiv. δουλοῦσϑαι ὑπὸ 1 
ὑπὸ τινί. οἱ Κᾶρες ἐδουλώϑ᾽ 
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'Agrayev, Cares ab Harpago 
in servitutem redacti sunt, 
scil, non ut ipsius Hcrpagi . sed 
ut. Cyri imperio, Harpago ope- 
ram suam in hoc navante , essent 
subjecti, 1. 174. G., Λυδοὶ ὑπὸ 
Πέρσῃσι διδούλωντο , Scilicet Sub 
Persarum potestatem erant re- 
dacti, I. 94. f. 
[Asse vn , vide Δουλοσυνη.] 
Δυῦμας, sive Δοῦρν, ατὸς, T9. i. 4. 
δέρυ, Hasta, Fustis. τυστοντες 
despues τὸν ἠέρα.» T. 172. f. 
Apul» , Currere, vide in Τρέχειν. 
Ape peat x «T6 4 τὸ, idem fere ac 
ὁ δρόμος. Cursus: sive potias, 
Curriculi genus quoddam , 
Cursuum institutum, τοῦτο τὸ 
δράμημα τῶν ἵτπων καλέουσι Πέρ- 
σαι οεἰγγαρῆϊον. VIII. 98. extr. 
Διέσεισϑαι,  Prehendere, Manu 
capere, ἢ]. 13. f. 
Aríarzyev, ov, ro, Falx, T. 125. m. En- 
sis falcatus, V. 112. f. 
Δέπεν, Metere, Demetere, &í. 
wur τὴν κασίγν. lll. 110. eztr. 
Apnée» οὗ, o , (jon. pro δριασμὸς) 
Fuga. διυσμὸν ἰβούλενε, De fugà 
cogitavit , V. 124. a. VIII. 97. 
&. 100. à. Sie in. Plur. δρησμὸν 
ἐβούλευον, V III. 4. a« e£ 18. f. ubi 
ali ἐβουλεύοντο, quod et ipsum 
quidem teneri potuerat ,| quum 
im de Pluribus agatur 
inter se deliberantibus: et sic 
consentientibus (quod sciam) li- 
. bris omnibus scribitur οἱ “Ἕλληνες 
δρισμεὸν βονλεύονται. VIII. 75. m. 
f. pend ἐπιχειρέειν. VI. 70. a. 
. εγγέλλων τὸν δρησμὸν τὸν ἀπ᾿ Ag- 
τερωσίου τῶν EXAxsev, VIII. 25. a. 
Διρόμος. ev, ὁ, Cursus. Notemus 
formulam , περὶ τοῦ παντὸς ἤδη δρό- 
μον ϑέοντες. De rerum summà 


Δύνασϑαι 
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jam periclitantes, VIII. 74. 
a. Conf. Var. Lect. εἰ Not. 
Δρῦς. veg, ἡ. Quercus. Δρνὸς suda-.- 
xí, Loci nomen, IX. 59. a. m. 
Avi , δῦναι, Subire aquam; De. 
scendere in. mare. δὺς & τὴν 9- 
Axrezv, VIII. 8. f. Passiv. eel 
Med. Δύισϑαι, de Occidente so- 
le. ἰς οὗ Bvtrzi ὃ ἅλιος. IV. 181. 
1 πρὸ δύντος ἡλίου, Ante solis 
occasum , VII. 149. f. 
Δύναρως » (06, ἡ, Vis, Copiae. ríu 
δυνάμει; (δυνάμι fors.) IV. 155. f. 
Δύνασϑαι, Posse. Tertia plur. $wi- 
«ra , jon. pro δύνανται. Il. 342. 
α. IV. 3o. a. Imperf. promi- 
scué ἠδύνατο, ut T. 10.a. et ἐδύ.. 
varo, ut in illo , τοῖτι Σπαρτιήτῃσι 
(rà σΦαγια , vel vd lox) καλλιρῆ- 
σαι ϑυομένοιφι οὖκ ἐδύνατο. VII. 
134. a. N. ὡς δί οἱ προσπέμποντι 
οὐκ ἰδύνατο (scil. τὸ πρῆγμα) κα- 
τεργασϑῆναις. IX. 108. a. Plural. 
ἐδυνέατο, jon. pro ἐδύναντο, Pote- 
rant, IV. 114.a.Subjunct. praes. 
δυνιώμεϑα. pro δυνώμεθα. TV .97 m. 
δυνέωνται , pro Bówrros, VII. 165. 
a. et ibi Var. Lect. Aor. 1. v- 
ναάσϑην, pro ἰδυνήϑην, 11. 19. δ. 
m. 43. a. ἰδυνοίσϑην TI. 140. b. 
ἐδυνάσθησων, VII. 106.f. δυνκοϑ- 
»x:, Potuisse , II. 110. f. 
Notemus formulas quasdem. 
δυναται τοῦτο τὸ ἔπος κατοὶ τὴν 
Ἑλλήνων γλῶσφαν, Valet (signi- 
ficat) hoc vocabulum etc. II. 
30. αι VI. 98. f. rodeo οἷν- 
δρῶν γενεαὶ δυνίαται ( Valent, 
Aequiparent) μύρια ἔτεα, Il. 
145. a. m. ἀνὴρ μέγα δυνάριενο; » 
Potens, Multum pollens , V/it. 
Hom. 53. a. δυνάμενος παρ᾿ αὐτῷ 
μέγιστον TItpríos , VII. 5. a. δυνά- 
μενος ἐν Λακεδοίμον: μόγιστα ξείνων. 





176 δΔυμστεύων. 
IX. 9. a. uli plerique quidem 


μέγιστον. 

Δυναστεύειν, Potentem esse,Multum 

. posse. εἶχε μὲν τὸ πᾶν κροίτος Ia- 
σίστρατος, ἀτοὶρ ἐδυνάστευε καὶ Μιλ- 
τιαδης. VI. 35. a. ubi ἰδϑυνάστευέ 
τε xxi habent probi nonnulli codd. 
qui fortasse τι, non rt, debue- 
rant in hanc sententiam, Sed 
nonnihil] etiam poterat Mil. 
tiades. πέμπε χρήματα ἐς τοὺς δυ- 
γαστεύοντας ἄνδρας ἐν ταῖσι πόλισι 
IX. 2. f. 

Δυναίστης, ov, 0, Dynasta, Domi- 
nus, Vir potens. αἱνδρῶν δυνα- 
στίων παῖδες, II. 32. a. 

Δυνατὸς , Potens. Comparat. τοὺς 
Ἑλλήνων δυνατωτάτους , 1. 553. f. 

. 56.a. 

τς Αὐνατὸν (ait Aem. Portas) in- 
Lerdum accipi videtur pro eo 
quod est Decorum , Honestum, 
Quod facere licet ac fas est. 
ἀτυχῆσαι TOY χρήζοντα oU σφι δυ- 

. wxrov, Ipsis nefas est orantem 
pati repulsam; Apud ipsos 

. turpe censetur ac nefas esse 
judicatur si εἰσ. IX. 111. a. 

Δυνατῶς Ext iuo) , Possum, Mihi 
licet, In potestate meà est 

. ἐξαναχωρέειν οὐδετέροισε δυνατῶς 
ἔχει, VIE 11. m. ubi codd, non- 
mulli ἱκανῶς, quod wide infra 
suo loco. 

Avo , Duo , non, Avo scribitur apud 

. Herodotum , 1l. 44. a. IV. 87. 
4. V. 56. a. 57. m. 58. a. VIII. 
723. ἃ. elc. Genit. δυῶν, non 
δυοῖν) δυεῖν aut δυῶν» ut habent 
subinde mssti aut editi nonnulli 
libri. Vide 1. 14. f. eum Var. 
Lect. et- Not. I. 94. m. lin. 20. 
nostra edit, εἰ ib Var. Lect. 
L 130. e. IH. 191, m. IV. 1. 


Δυσιχείρωτος. 
m. etc. Dativus δυοῖσι I. 
(lin. 31. nostre edit.) V. 
m. quo swectat etiam δυο 
est apud. Hesych. Usurp: 
ro δύο etiam ind 
bile. δύο φεύγεσι. III. 1 
μετοὶ δύο τῶν σΦιτέρων, Vl 
f. δύο νηῶν, VIII. 82. exi 

Δυσειδὴς, fo; , 0, *. Deform 
61. m. 

Δυσεντερίη , »; 3, Dysenteri 
115. m. 

Δυσϑανατέειν) Aegre mori 
viter (Iniquo animo 
mortem IX. 72. b. Conf. 
III. 106. et Foesii Oeco: 
pocr. voces Δυσϑανατος. 

Δυτϑυμέειν, Despondere an 
μὴ δὲ δυσϑύμει,) Nec ve 
sponde animum, VIII. : 

Δυσμενῆς) ἔος, ὃν ἡ, Male: 
tus. ἐπὶ ἄνδρας δυσμενέα 
85, a. 

Δυσμεταχείριστος» 0v, ὃς 9; ΤΙ 
difficilis, Diflicilis ad 
gnandum, VII. 256. i 

Δυσμὴς 37, » , Occasus, ji 
ἑσπέρης τε καὶ ἡλίου δυσμέι 
31. b. 

AvzuopDn ,. 79). 9», Defoi 
ἐλίσσετο τὴν 940v ἀπαλλά 
δυσμορφίης τὸ παιδίον, VI. 

Δύσοδμος, Male olens. ἐν à 
τάτῳ γινόμενον.» εὐωδέστατ 
III. 112. Conf. Δυσώδης. 

Ave 7tréug , Difficulter,Cu 
gno labore. ταῦτα δυσπετι 
ὠνται, Ill. 107. a. m. u. 
εὐπετέως edd. 

Avcpryog , 0v, 0, ἢ» Frigor 
patiens. ζῶα δύσριγα , V. 

Δυσχείμερος χώρη. higidan 
mem babens, IV. 48... 

Δυσχείρωτος» 0, »*, Superat 





pugnatu difficilis, rj ἱκάτεροί 
εἰσ: δυσχερωτότατοι. VIL 9, a. f. 
Δυσχεραίνειν. Indignari. δυσχερά- 
νασοι τῇ ὄψει, Vit. Hom. 30. a. 
Δυσωύδης, i. 4. δυσοῦμος. quod vide 
supra. καρπὸν Φίμι δυσώδια., II. 
94. m. 


Δύτης» 0v, 0, Urinator. δύτης τῶν - 


τότε ἀνϑρώπων &pioroc, V ILI. 8. a. 
Conf. supra Aut», δῦναι. Vide 
Polluc. VII. 157. 
Δυώδεκα, Duodecim, I. 16. a. II. 
.O147. m. 151, a. 175. m. f. et 
alibi. Galeus quidem ad 1.16. m. 
praecepit : Lege δωδικα: id 
»enim est ἰωνικώτερον : itaque 
» perpetuo scribit codex Arch. 
»quod semel monuisse suffi- 
»Clat.^ At talis Jonismus nobis 
incompertus est : et, quod. ad 
codicem Arch. spectat , pro olim 
vulgato δωδικα, 11. 175. m. f. 
(ubi ἐπ᾿ plerisque codd. vocabu- 
lum hoc cum aliis nonnullis ver- 
bis desideratur ) ex eodem cod. 
Arch. δυώδεκα adscivit. WV esse- 
lingius. Illud mirari possis, 
quum simpler vocab. δύο constan- 
ter per o breve scribatur apud 
Nostrum , quid. sit quod δυώδεκα 
per ὦ aeque constanter efferatur. 
Sic quidem etiam apud Appia- 
num , sedulum Herodoti imitato- 
rem , constanter δυωδικα scribi- 
tur : et apud. Nostrum VIII. 
121. f. etiam δνωκαίδικα habe- 
mus , ubi alii quidem codd. δυώ- 
δικα praeferunt. Subinde etiam 
divisis vocibus δύο xal δέκα scri- 
bitur , ut 111. 91. m. f... ubi ta- 
men variant libri. 
Δυωδεκαπολιςγ, ἐς, 0, ». Ad duo- 
decim oppida pertinens, Per 
duodecim oppida distributus. 


Lez. Herod. P. I. 


| Aupedostis. 1957 
οἱ δνωδεχοίπολις Ἴωνες, VII. 95. 
ubi vide Var. Lect. et Not. 

Δώμια, aroj, TO, Domus. λύχνοι 
καίουσι περὶ ro δώματα κύκλῳ, 11. 
62. a. 

AwsíteJo;, verb. Med.  Donare. 

Cum .Accus. pers. et Dativo rei: 

δωρέεται δυο στατῆρσι ἕκαστον, I. 

ba. δωρέεταί μιν πεδέων χρυσέων 

δύο Qtr: , 111. 130. πι. ἐδωρέετο 

Δημοκήδεα δαψιλέϊ δωρεῇ» III. 

13o. f. Νανδροκλέα ἐδωρήσατο 

πᾶσι δέκα. IV. 88. a. Similiter 

VI. 115. f. VII. 27. f. a8. f. 

δή. f. 116. m. Sed et cum Da- 

tivo personae et accusat. rei : 
ἑκάστου δέεσϑαι ὅκως ἂν αὐτῇ ἕνα 
λίϑον δωρέοιτο, 11. 126. f. τῷ 

Δαρεῖος Moro ἐδωρήσατο. V. 

37. α- καί οἱ ἐκεῖνα διδεῖ, καὶ πρὸς, 

ἕτερα δωρέεται, Vl. 125. f. ubi 

alii quidem ἑτέροισι, subintellecto 

accusativo personae μὲν vel «v- 

τὸν. Denique etiam cum solo 

casu Personae (sive Accusativo, 
sive Dativo) constructum reperi- 
tur hoc verbum IX. 110. m. ubi 

Πέρσας ἐδωρέετο codices VV'ess. et 

nostri dedere omnes , olim vero 

Πέρσαις ἐδωρέετο editum. erat. ut. — 

apud Athenaeum IV. 27. 
Aoristus primus Passivi, pas- 

sivà notione , occurrit VIII. 85. 

f. Φύλακος εὐεργέτης βασιλῆος avt- 

γράφην καὶ χώρη οἱ ἐδωρήθη πολλή, 

ubi alii, omisso dativo oi , prae- 
ferunt καὶ χώρῃ ἐδωρηϑὴ πολλῇ. 

Δωρεὴ , 36$ 9» (jon. pro δωρεὰ) Do- 
num , V. 25. a. Vl. 135. f. 

Δωροδοκεῖν, i. 4. δῶρα δέχεσϑαιγ) Dona 
accipere, Donis corrumpi. ἐδω- 
poDoxnot ἀργύριον πολύν Vl. 72. m. 
φάμενοι (αὐτὸν) δωροδοκήσανζα ovx 
ἑλεῖν τὸ ἼΔργος, VI. 0a. a. 

M 


"n 





CEyyine9we. 
sreMen , 1. 61. m. - δωξίνην δυοῦνο 
τι. Aliquid alicui dono dare 
Gratis dare, I. 69. ertr. VI 
62. a. Sie δωτίνην δοῦναι ma; 
Naves dono dare, VI. 89. n 
ubi δωρωὶν dabant alii. 


17:8 δΔαωτινάζεω. 

Δωτινοείζειν, Dona colligere, Sti- 
pem corrogare. πλανώμενοι cl 
Δελφοὶ περὶ τὰς πόλις lDwrivuQur, 
11. 180. m. 

Auriva , n; , ἣν i. 4. δωρεὴγ) Donum, 
Munus. ἤγειρον δωτίνας ix τῶν 


E. 


"Ra, Eram; vide in Εἶται. 
"Ea)r, Placuit, vide in ᾿Αδέειν. 
'Extv, 'Edv, Sinere, Pati, Non 


plendum lectori relinquitur, ὦ 
VII. 104. m. f. οὐκ ἐῶν Qtvytn 
- « ἀλλα μένοντας ἐν τάξι ἐπικρα 


impedire. ig» Βοιωτῶν τοὺς μὴ 
βουλομένους ἐς Βοιωτοῦς τιλέειν, Eos 
ex Boeotis, qui Bocotorum 
communi adtribui nollent, 
nil impedire ; Pati ut illi a 
Boeotorum communi se sejun- 
gant, VI. 108. f. 

οὐκ ἐάν non ulique significat 
Pro imperio vetare, aut Per 
vim impedire et prohibere ne 
aliquid fiat; sed Dissuadere; 
Dehortari ; Jubere vel Hortari 
aliquem ne id faciat de quo 
agitur. iütero, πολλὰ λέγων, καί 
σῷιας ϑεοὺς πατρῴους αἰπολιπεῖν, 
οὐκ ἔα, II. 30. m. Not. οὐκ ἰῶν- 
τες τοὺς Πέρσας σείϑεσϑαι ᾿Α3»- 
ναίων τοῖσι Φυγάσι, Hortantes 
Persas ne morem gererent ex- 
sulibus, V. 96. m. Alter ἐκέ- 
Atv, alter vero οὐκ £x, IV. 
205. a. VI. 109. a. et V. 56. a. 
ubi Hecataeus quidem οὐκ £x 
(Μιλησίους) πόλεμον τῷ βασιλέϊ 
οἰναιρέεσϑαι, sed id civibus suis 
persuadere non potuit. Similiter 
VIIL 101. f. XI. 77. m. et Py- 
thia non pro imperio jubet , sed 
hortatur, aut dissuadet, IV. 
164. m. V. 82. m. Ez isto usu 
formulae ovx ἐᾷν intelligitur ra- 
tio illius loquendi generis elli- 
ptici, ubi verbum κελεύειν sup- 


Ἐγγίνισϑαι, 1) Innasci , Inessc.. í 


Tlts ἃ ἀπολλυσθϑαι! et IX. 2.a 
οὐδὲ ἕων ἰέναι ἑκαστέρω, &AX αὖτο 
ἱξόμενον etc. Vide utrobique Noi 


"Ea, aot» τὸ, Ver. ογγέλλοντες 7i 


Ἕλλαδι, ὅτι ἐκ τοῦ ἑνικυτοῦ T 
ἔαρ αὐτῇ ἱξαραίρηται,) Nuncian 
tes Graeciae, ver ei exem 
tum esse ex anno, VII. 162.m 
quae dictio quid valeat , mo. 
ibidem docetur. 


"Exríov, adjectivum verbale , Sinen 


dum, Non impediendum. ia 
τέον ὧν thvou Φεύγειν τὸν Πέρσεα 
Permittendum igitur csse u 
fugiat Persa, VIII. 108. f. 


"EÓtvoc , ov, 1, Ebenus arbor. Φά 


λαγγες ἐβένου, IIT. 97. m. 


"Eyyivne, fec, 0, 5», 1ndigena. iov 


τες Αἰγύστιοι ἐγγενέες., II. 47.a 
τούτῳ (τῷ κάλυχι) τρωχταὶ ἐγγίνε 
ται σνχνοὶν 1]. 02. m. Similiter, In 
tra domum vel regionem aliquan 
aut populum Nasci. βουλόμενοι € 
αὐτέων παῖδας ἐγγενήσεσϑαι» Cu 
pientes ut ex illis( 4mazonibus 
liberi sibi nascerentur, (qu 
nimirum essent ἐγγενεῖς} IV.111 
extr. ubi poteras ἐχγενήσεσϑα 
suspicari , sicut IV. 155. a. es 
ἐξεγένετο οἱ moie, sed in ἐγγίνεσϑα 
consentiunt libri. 

2) Interesse, Interjectun 





"Eyy^vecur. 


esse, Intercedere. Sic, ubi de - 


Tempore agitur: χρόνου ἐγγινο- 

. μένου evxyov , Quum multum 
temporis intercederet, Quum 
longa mora traheretur, 1.190. 
extr, Sed cádem fere notione 
Il. 125. f. habes χρόνον ixytyo- 
γότος πολλοῦ. Rursus sero , Apo- 
γον ἐγγενέσϑαι τρμβομένῳ τῷ λαῷ, 
II. 124. m. 

5) Accidere, Contingere. 
τοῦτο ἀμήχανον μή κοτε ἐγγένηταί 
eQ;, Fieri non potest ut hoc 
umquam illis contingat, Inter 
(vel Penes) illos existat et ob- 
tineat, scil. ut omnes aut unius 
pareant imperio , aut saltem in- 
Ler se sint concordes , V. 5. m. 
ὅσα iv ανθρώπον Quei καὶ xara- 
στάσι ἐγγίνεται, Quaecumque 
in hominis naturam et con- 
ditionem cadunt, VIII. 85. m. 
ἐγγενέσϑα: uoi, Contingat mihi, 
praefert cod. Arch. V. 105. f. 
ubi alii ἐκγενέσθαι vel ἐκγενέσϑω. 

4) Ἐγγίνεται seq. Infinit. Li- 
eet, Licitum est. τῷ ϑύοντι ἰδίᾳ 
μούνῳ οὔ οἱ ἐγγίνεται ἀρᾶσθαι ἀγα- 
9X , I. 132. m. Λαμψακηνῶν οὐ- 

ài. ἐγγίνεται ἀγωνίζισϑαι, VI. 
38. m. 

Ἐγσλύσεειν, Dulcem , Subdulcem 
esse, Loli radiz esculenta ἐγ- 
yAvecu ἐπιεικέως) Sat dulcis est, 
II. 92. m. Hesychius , Ἔγγλυσ- 
σει" ἐγγλυκάφει: quod active vulgo 
accipit , Indulcat, Dulcedi- 
nem infert ori: nos cum Schnei- 
dero neutraliter accipimus. 

Ἐγυλύφειν. Insculpere. coax ἐν λί- 
Sw) ἐγγλύψαιν 1l. 4. πι. αἰνὴῤ 
ἐγγέγλνασται, 11. 106. πηι. ζῶσι ἐγ- 
γέγλυσται, 11.148. f. wv ἐγγε- 
λυμμένων. 11. 124. m. f. τοῖχοι 
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τύπων ἰγγεγλυριβιένων «λέοι, Il. 

148. f. Sie τύπους ἐγγεγλυμμέ- 

vovg ex Arch. et Vind. correctum 

II. 136. a. ubi alii eulgo εὖ γι- 

y^UMAL. 

[Ἔγγονος, Nepos. ἐγγόνοισι prevfert 
unus cod. Heg. b. VII. 106. m. 
uli alii vulgo ἐκγόνοισι; Posteris.] 

'Evvextuv, 1) Inscribere. ypcp- 
ματα ἔγγραψαι στήλῃ, ΙΝ. 91. a. 
IT. 102. "n 2) de Picturà. éó« 
ἑωυτοῖσι ἐς τὴν ἐσϑῆτα ἐγγράψαι, 
Varias figuras in vestibus suis 
pingere ; Coloratas figuras 
vestibus imprimere, I. 205. f. 
Conf. Προσεγγράφειν. 


Ἐγγυᾷν, Despondere. Pater dicit 


sponso, ἐγὼ ἐγγυὼ σοι τὴν ἐμὴν 
παῖδα: Sponsus respondet , Ἔγ- 
γνώμαιγ Accipio desponsionem, 
VI. 130. m. 

[Ἔγερσις. Vide " Aigeig.] 


Ἐγκαειν εἰ "Eyxalt», Accendere. 


καίμενον ἐγκαίοντις (al. ἐγκαοντες) 
κεράμου λεπτοῦ, Vit. Hom. 32. α. 
᾿Εγκατακχοιμηϑῆναι avroSu, scil. ἐν 
τῷ ἱρῷ, Cubare, Pernoctare 
in templo, VIII. 134. eztr. 


Ἐγκαταλείπισϑαι (ἐν τοῖσι ἀγῶσι)» 


Pone relinqui in stadio, Cursu 
superari. oí ἐγκαταλειπόμενοι οὐ 
᾿ ertQavovrrau, VIII. 59. extr. 
᾿Εγκατιζόμενος ἐς τοῦτον τὸν ϑρόνον, 
Sedere jussus in hac sellà, V. 
26. a. Conf. Κατίξειν. 

"Eyxtic9ai, Instare, Urgere. πολ- 4 
Aog ἐνέκειτο, λέγων τοιάδε, VII. 
158. a. Perperam olim τὰς ἐγ- 
κειμένας ἡμέρας) 11.157. f. pro 
σνγκειμ. 

"Evxtgav Immiscere, Miscere, 
Turbas excitare. ixepaeo um vor 
πρήγματα μεγοίλα», V. 124.0 

Ἐγκεχρημένος vide in Ἔγχειρέειν. 

M* 
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Eye. 


"E»xait, ( jon. pro tyoaíus) Intus. ('Eyxrícus ,, Condere urbe: 


claudere , Occludere. ὅκως ro; 
πύλας ἐγκληΐσειες ἵΝ΄. 78. m. 
᾿ἘἘγκοιλαίνειν, Intus excavare. Hinc 
ἐγχκοιλήνας, III. 73. f... ubi non- 
nulli quidem libri ἰκκοιλήνας pra- 
ferunt. Conf. ἸΚοιλαΐνεινο 
Ἐγκολάπτειν, i. 4. ἐγγλύφεν, In- 
sculpere, Incidere sazo. (Vide- 
tur quidem ἐγγλυφειν exquisitio- 
rem quamdam artem significare.) 
καί σᾷι γράμματα ἐνεκεκόλαπτο, 
1. 953. m. ἐνεκόλαψε ἐς τὸν τάφον 
. γραμματαν I. 187. α. γράμματα 
ἐν λίϑῳ ἐγκεκολαμιμένα, IT. 156. 
m. f. γράμματα ἐπὶ τρίποσί τισι 
ἐγκεκολαμμ. V. 89. a. δύο τύσοι 
ἐν πέτρησι ἐγκεκολαμμ. I. 106. a. 
Pro ἐγχολάχτειν habes ἰνταμινειν 
ἐν τοῖσι λίϑοισι, VIII. 22. a. 
"Eyxoro; , ov, o , lra contra aliquem 
concepta, Simultas, ἔγκοτον 
ἔχοντες Σαμίοισι, Infensi Samiis, 
IIl. 59. f. (pro quo est di σφι 
ἐνέχοντες χόλον, VIIT. 27. a.) τῇ 
γυναικὶ οὐκ ἔχε ἔγκοτον, IX.110. 
G. δεινὸν τινοί σῷι ἔγκοτον διοὶ τὸν 
σροπηλακισμὸν ἔχων, Vl. 79. a. 
εινοὶ ἔγκοτον εἶχε Παρίοισι διαὶ Av- 
σαγόρεα. Vl. 133. a. τουτέων δή 
eQi ομΦοτέρων (id est, διὰ ταῦτα 
οἰμφΦότερα.) ἔχοντες ἔγκοτον, VIII. 
29. a. 

"Eyxparncs (og, 0, ἡ, In δυὰ pote- 
state habens, τῶν (jon. pro ὧν) 
αὐτοὶ χωρέων ἐγκρατέες εἰσὶ, VIII. 
49. Gà. τῆς αὐτοὶ ἐγκρατέες ἔσαν; 
IX. 106. a. 

Ἐγκτᾶσϑαι, Possessionem acqui- 
rere in aliquà regione. οἰνδρὶ E^- 
ληνε δοὺς ἐγκτήσασϑαι πόλιν ἐν 
Θράκῃ, V. 23. m. uli alii qui- 
dem ἰγκτίσασϑαι. Vide Var. Lect. 
e£ INot. 


, ^ 
Ἐγχαλιίνουν, 


'Eyxuelur: 


quá regióne. Inde deri 
κτίσασϑαι , quod olim pi 
σασϑαι legebatur V . 23. 
praec. Ἐγκτᾶσϑαι.] 


'Eyxvz rt», Intueri, Inspict 


prie Propendere ad in 
dum , Pronocapite (At 
inspicere. ἐγκυψαντες i 
πέλας κακοὶ, Vll. 152. 
olim ἐσκύψαντις, ne ic 
male. Conf. Κύπτειν. 


Ἐγκύρειν, e£ ᾿Ἐγκυρέειν» i. 


x xvtiv , Incidere in aliq 
in aliquem. ὁτέοισι ἐ 
Quaenam in fata.inc 
82. ἃ. ἐνέχυρσαν τοῖσι εἰ 
IIl. 77. m. ἐνέκυρσε ἃ 
τῆσι μοίρησι, 1V. 125. 
autem (ait Aem. Portus 
σαν eb ἐνέχυρσε per synco; 
pro ἐνεκύρησαν εἰ ἐνεκύρ, 
praes. ἐγκύρω formatu 
Fut. ἐγκύρσω. et Aor.1. 
Sed ab ἐγκυρέειν format, 
ἐνεκύρησαν στρατῷ, VII. 
εἰ οἰλογίης τε ἐνεκυρησε 
VII. 208. f. ubi quidem 
- - σολλῆσι Gub  xAcy 
malles; sed vide infr 
xxu. 

Frenum 
παῖδας, τοὺς Tt κὐχένας 
δεμένους. καὶ τοὶ στόμχτο 
λιγωμένου:, 111. 14. m. 


Ἐγχειρέεινγ Adgredi, Ma: 


movere. Hinc derival 
Lur Partic. praet. perf. 
κεχρημένος in illà phras 
σρὸς τινας καὶ ἄλλους Ex 
nempe «o^ , Erant 
manibus ( sive , Susct 
erant) etiam adver: 





Ἐγχειρέειν. 
nonnullos bella, VII. 145. a. 
Ih Aem. Portus, participium 
ἐγκεχρημένος eamdem fere nobis- 
cum in sen£entiam accipiens, scil. 
at idem valeat ac ἐν χρήσει àv, 
αὐ Praesens Ἔγχράομαι refert: 
at tale verbum , istà notione usur- 
patum, neutiquam. agnoscere vi- 
detur Graecorum sermo. Eam- 
dem in sententiam. ἐγκεχερημένοι 
apud Nostrum l. c. scriptam ma- 
luerunt VV ess. et Valck. cui con- 
sentaneum est quod. Henr. Ste- 
phanus , Thes. T. IV. col. 455. b. 
monuerat : Passive Ἔγχειρεῖ- 


,» e9w; dicitur Id cui manus ad- - 
»movetur, id quod aggredi- . 


pIur. Synesius, οὔπω δὲ τότι 
»γφόνος ἐνεκεχείρητο. "5 Quidni vero 
ipsa. librorum scriptura , eamdem 
in sententiam locum. suum pos- 
sit tweri Ρ Nihil. profecto impe- 
dit quo minus ἐγκεχρημένοι per 

pen ab Herodoto pro ἐγκε- 


. qyupuasisos dictum fuisse. statua- . 


mus. Scil. pro ἰγκεέχειρημ. potuit 
. statim. brevius. ἐγκεχέρημ. dici, 
- &o deinde, elisà brevi vocali t, 
by. Superest. certe. apud 
Suidam simillima ejusdem verbi 
forma in Glossà quàdam , quae 
in Küsteri quidem editione temere 
praetermissa est, sed in. superio- 
ribus omnibus editionibus servata, 
ita tamen ut verba nonnulla, a 
Leziícographo olim adposita , in- 
. tereidisse eideantur. Glossa ista, 
wt hodie legitur, hujusmodi est : 
"Eynbxpta. ἐγκεχείρικα süvra Tr 
μολέοντ,.. In, medià gloss. inter- 
cidisse nonnihil adparet : suspi- 
cari autem licet, tali quodam 
modo scripsisse olim Glossato- 
- Tem : Ἐγκέχρεα " ἐγκιχείρηκα. 
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᾿Εγκέχρικα" ἐγκεχείμπα. ἐγκίχμκα 


«αντα Τιμολέοντι. 


Ἐγχειρίδειν, In. manus | tradere. 


τοῖσι στασιώτησι ταὶς ἀρχοὶς ἐνεχεί- 
μᾷ:. V. 72. e. 


[Ἐγχρᾶσϑαι vide in ᾿Ἐγχειρέειν.} 
Ἐγχραύειν, Infligere, Impingere. 


ἐνέχρατε (τῷ ἐντυχόντι) ἐς τὸ προσ- 
ὠπὸν τὸ σκῆστρον, VI. 75. a. ubi 
ἐνέχραε legebat Eustath. Vide 
Var. Lect. et Not. 


Ἐγχρίμστιιν, εἰ ᾿Ἔγχρίπτειν, Ad- 


movere. ἐγχρίμπτων τὸν ἵππον τῇ 
ϑυλίη,) IIT. 85. Κ΄ ubi ἐγχρίπτων 
habent nonnulli. ἰγχείμιψαντες 
(al. ἐγχρίψαντες) τὴν Bxpiv τῇ γῇ» 
II. 6o. m. N. ἐγχείμψας (τὴν νέα) 
τῷ αἰγιαλῷ , IX. 98. m. ubi rur- 
sus ἐγχρίψας praeferunt alü: 
conf. ibi Not. 

Passiv. vel. Med. 'Eyxppwrrt- 
e9«;, Adpropinquare. iyxgu- 
πτόμενοι , SCil. τῇ γῇ 1I. 95. m. 
xal τίς rms ἐνεχρίμπτετογ IV.113. 
a. ubi simpl. fy g(usrrero' ms. Arch. 
ἐγχρίμπτιται γυναιξὶ ϑυούσαις» 
Vit. Hom. 30. a. 


᾿Ἔγχωριος» 0U, Í», 49V , Indigena , 


Domesticus, In terrà quádam 
usitatus. ἐγχωρίη ἐσθὴς, VI. m. 55. 


Ἐγώ. Ego. Genit. ἐμέο et ἐμεῦ. Hino 


ἐξ ἐμεῦ, d. q. ἐκ τῆς ἐμοῦ οἰκίης, 
E meà domo, Ex meà familiá, 
VI. 130. m. ubi temere ig ἐμεῦ in 
editionem nostram irrepsit pro ἐδ 
ἐμεῦ. Vide supra in vocab. Αξίωσις. 


ἘΣιστὴς», c0, ὃν Edens, Qui edit. 


κρεὼν ἐδισταὶ ὠμῶν, III. 99. a..— 


*Bips, sw,» 5», 1) Sedes, Sessio, 


Mora. σπεριημέκτεε τῇ ἔδρῃ , Mo- 
ram eegerrime tulit, IX. 41.a. 
2) Porro "Eàpi, ut apud Hip- 
pocratem , sic apud Nostrum, 
dicitur etiam Anus, » ὀπίσω 
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ὅδὲς 4 Poster!ora. aro Τὴν ἕδρην 
(τοῦ νεκροῦ) ἐσηϑήσαντες τὸ ἀπὸ 
κέδρον duae, 1]. 87. m. 


Perperam olim. ἐπ᾽ psg, 1. 


17. f. pro ἐπίδρης. — . 

*ESsllusog , 0v , *, ov, Esculentus. ἡ 
Mix τοῦ λωτοῦ ἐδωδίμη , lI. 92. m. 
ὅσα ψυχὴν τε δειλὸ καὶ ἐδώδιμα 
(ζῶα). 1Π. 108. a. 

Ἑδώλια, rx, Sedilia; Transtra 
navium, in quibus remiges se- 

. dent; Fori, Tabulata , Pons 
navis. στάντα ἐν τοῖσι ἐδωλίοισι 
οἰεῖσαι, 1. 24. πι. Stans in sum- 
mae puppis foro. ait A4. Gel- 
lius XVI. 19. In Glossis Hero- 

teis, a Suida. etiam repetitis , 
pro ὑποστρώμασι videndum ne κα- 
ταστρώμας, scriptum oportuerit. 

"Etíxow:s , subinde pro comm. εἴκοσι, 
Viginti, 11. 121. a. 122. f. 
130. f. III. 35. a. Vide ubivis 
Var. Lect. 

"Env, Collocare, Statuere. «et 
ἄγων ἐς τὸν βασιλήϊον ϑρόνον» III. 
Gi. f. ἱρὸν εἰσώμενοιν I. 66. a. 
Conf. ὑπείτας. Hinc Passiv. i;ov 
»erx;, Collocatum est tem- 
plum, IX. 57. m. idem valens 
ac ἱδρυμένον icri, ibidem paulo 
ante. πεφυλαγμένος ὅσο, Sede 
VII. 148. m. in Orac. 

'"Ecgyuv, vide in "Ἔργειν. 

"Ectoe9x;, Sedere. ix τοῦ μέσον ἡμῖν 
ἔᾷσϑε, VIII. 22. m. N. cum 
Var. Lect. conf. Μέσον. 

Ἐϑέλειν et. Θέλειν, ( Imperf. ἐϑέλε- 
σκον, VI. 12. f. Fut. ϑελήσειν, 

, 1. 109. m. f. Aor. 1. 90e, 
J. 24.2. ἐϑέλησαν, 1. 59. m. {) 

. 1) Velle, Cupere. Quá notione 
positum hoc verbum redundans 
videri poterat in illd phrasi, ]X. 
14. ἃ. ἐβουλεύιτο ϑέλων εἴ κως 


Ἐϑελοκακέει. 


τούτους πρῶτον ἕλοι: REC V 
) εἰ debuit , licet e codicibi 
nullis exsulet : (vide Vai 


et Nol.) nempe idem esi 


dixisset, θέλων ἑλεῖν rovro 
τὸν εἰ κως δυναίτο. Conf. Y 
15. seq. et vide infra s 
Εἰ conjunct. condition. m 
2) Idem fere quod. μέλ 
Infinitivo verbi, cui hoc ju 
addat vim Futuri tempo 
ϑεέλησει ἐς τὴν ϑυγατέρα αἱ 
» τυραννὶς» 1. 109. m. f. 
supra , ᾿Αναβαίνειν.) «i i9 
μηδὲν αντίξοον καταστῆναι 
49: 2. f. N. εἰ (ὁ Νεῖλος). 
ἐχτρέψαι τὸ ῥέεϑρον, II. 1 
eQi ἐθελήσει ἡ xen etc. H 
3) Ut φιλεῖν, sic et" 
interdum idem valet ac «i 
Solere, Consuesse. ev 
ἰσχυραὶ οὐκ ἐθέλουσι συμμει 
24. f. μεγάλα πρήγματα 
A0101 κινδύνοισι ἐϑέλε κιχται 
VII. 50. 2. τῷ t» βου) 
πρήγματι τελευτὴ ὡς τὸ 
χρεστη ἰϑέλει ἐπιγίνεσϑχι 
157. f. οἰκότα βουλευομένι 
ϑ,ωποισι ὡς τὸ ἐπίπαν ἐπ) 
σϑαι" μὴ δὲ οἰκότα βουλευ 
οὐκ ἐϑέλει οὐδὲ ὁ ϑεὸς etc. 
6o, 3. f. : 
4) τί ϑέλει τὸ ἔπος εἶναι. 
sibi vult hoc verbum? 
significat? VI. 57. m. f. 
τὸ ἰϑέλει τὸ δῶρα λέγειν, δι 
QC, γνῶνκι τὸν νόον τῶν διὲ 


IV. 131. f. 


᾿Ἐϑελοκακέειν, Ultro (Delit 


ignaviter et male rem 

VIII. 69. f... ἐϑελοκάκεόν 
ἔφευγον, T. 127. extr. V. 
VII[. 85. a. ἀποδεικνύμ 
ἔργα λαμπροὶ καὶ οὐκ ἐϑελς 





Ἐϑελοντῆν.. 


τες VI. 35. 4. ὁμέις ἐν τῷ ἔγγῳ 

- ioci ert, VIIL 22. m. τῶν δὲ 
ἄλλων ἐθελοκοικεόντων. IX. 67. a. 
᾿Εϑελοντὴν, Adeerb. Ultro, Suá 
sponte . οὕτω à» ἐθελοντὴν αὐτὴν 

. (2ασὶ) συνέκπλῶσκι. I. δ. a. m. 
ταὶς μὲν ἐϑελοντὴν τῶν πολίων ὑαο- 
κευψάσας, VI. 15. f. ubi alii qui- 
dem ἐθελοντὶ, ne sic quidem male. 
᾿Εϑιλοντῆὴς, οὔ, 6, Voluntarius; 


Ultro (Suà sponte) aliquid 


faciens. Κύπριοι δὲ ἐϑελονταί σφι 
προσεγένοντο, V. 104. ἃ. 'Agrv- 
᾿βίῳ ἐθελοντὴς οἰντιτάσσετο ᾿Ονήσι- 
Ao , V. 110. erztr.. ἐθελονταὶ ἐς 
χιλίους ( ἐβοηϑιον), VI. 95. m. 
ἐθελονταὶ Φωκέ:ς, VII. 217. f. 
εἴ τινες ἰϑέλοιν ἄλλοε ἐϑελονταὶ) 
"u,1X.21.f. — 

ἘΝλοντὶ. Adverb. vide in Ἐθελοντήν. 

"ES9voc , τὸ, vide in Τένος. 

L diphthongus et simplex vo- 
calis » producta sepe permutan- 
tur a. librariis. Vide Var. Lect. 
1I. 25, 8.133,17. 164, 6. VII. 
235, 6. IX. 85, 4 et 6. 

Ei, I. Conjunctio conditionalis , Si. 

. 3) Plerumque construitur cum 
Indicativo, quem ex codd. nostris 
restituimus auctori 1. 89. m. εἴ 
το! δρέσκει τοὶ ἐγὼ λέγω, ubi olim 
εἰρέσκοι edd. Sic VIII. 140, 1. 
m. f. scripti libri omnes dede- 
runt εἴ περ εὖ Φρονέιτε, Si bene 
sapitis , ubi olim edd. εἴ περ εὖ 

- Φρονέωιτε, Si bene saperetis. 
Conf. Var. Lect. 11. 14, 3. Ra- 
yius cum Subjunctivo jungitur , 

' quem constanter particula ἰὰν 

. sel ἣν postulat. Sic pro ἣν νικη- 
9er, quod. VIII 49 ἢ alü libri 


dederunt, in aliis εἰ νικηϑέωσι 


erat , ubi particulam εἰ tueri po- ᾿ 
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terat Homericus usus, Iliad, I. 
340. V. 258. etc. 

2) Saepius etiam cum Opta- 
Livo sive Potentiali modo con- 
struitur , nempe in. locutionibus 
hujwsmodi : ὡς, εἰ Φρονέοντα τὴν 
οληϑηΐην εὐρε98 εἴη , ἐπείρηταί σῷεα 
etc. 1. 46. f. εἰ γὰρ δὴ ἐπιφοιτή- 
cul γε συνεχέως» Φαίην ὧν καὶ 
αὐτὸς ϑεῖον divas, VII. 16, 3. f. 
"v δὲ λαβὼν, ὡς» d ἐποῤῥαγείη 
τὸ Ἰωνικὸν, - - οἷοί Tt εἴησαν εἰς. 
VII. 19. 4. ἣν μὲν δοκέῃ) --- 
εἰ δὲ καὶ μὴ δοκέοι, ΙΧ. 48. f. - 
Huc pertinet usus ellipticus par- 
Liculae εἴ κως» cujus exemplum 
paulo ante, sub verbo ᾿Εϑέλειν 
num. 1. retulimus ez IX. 14. a. 
Aliud. simillimum habes VI. 52. 
ἃ. m. εἰδυῖαν μὲν, - - - βουλομέ- 
vn δὲ εἴ κως οἰμφότεροι γενοίατο 
βασιλῆες: id est, βουλομένην ἄμφω 
γενέσϑαι βασιλῆας. εἴ κως δυνατὸν 
εἴη. Cui loquendi formae adfinis 
illa. est , ἐδέοντο τοῦ ᾿Αρισταγόβεω 
εἴ κως αὐτοῖσι παροσχοι δύναμιν» 
V. 50. a. id est, ἰδέοντο αὐτοῦ 
παρασχεῖν αὐτοῖσι δύναμιν εἰ Ov- 
vairo vel εἰ βούλοιτο. 

3) εἰ particula. conditionalis 
per Ellipsin subintelligitur Iv. 
118. m. οὔκων ποιήσετε ταῦτα, 
ἡμεῖς μὲν etc. Hoc nisi feceri- 
tis, nos quidem etc. nisi inler-. 
rogative accipi placet, Annon 
hoc facietis? 

4) Interdum εἰ ita. ponitur ut 
Latinorum Siquidem, Quan- 
doquidem, ut fere idem valeat 
ac Quoniam. Sic V. 97. m. f. 
εἰ Κλεομένεα μὲν ete. Et VI. 158. 
m. εἰ δὴ διαγινώσκομν elc. Adde 
IX. 68. 4. Quod in Valckenarü 
Notà ad VII. 5, 9. legitar , 
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quasi formulam εἰ yog posuis- 
set Herodotus, I. 27. m. pro 
ti9s yap, Utinam, id per typo- 
graphi lapsum in ed. VV ess. (in 
Not. p. 507. col. a. et b.) acci- 
. dit: nec enim εἰ yàp, sed αἱ ya, 
praferunt libri omnes I. 27. m. 
5) Elliptica formula εἰ à 
μὴν ubi praecedens phrasis nega- 
ἔϊνα expressa, esL, positive acci- 
pitur , Sin quis id fecerit. Vide 
VI. 56. m. et Not. ad h. I. 
1I. Εἰ, Dubitationem.aut Interroga- 
.  Lionem indicans, idem fere ac 
αὐτερον valet, An, Utrum, 


1) Construitur plerumque qui- . 


. dem cum Indicativo, sed sub. 
inde etiam cum Subjunctivo ; ut 
ἐνετέλλετο Κροῖσος ἐπειρωτᾷν ti στρα- 
τεύηται ἐπὶ Πέρσας» l. 53. α. εἰ m. 
et rursus 1. 25. α. ἐχρηστηρια- 
ὥντο εἰ ἀνέλωνται TX ὀνόματα, 
JI. 52. f. IN. Aliàs cum Opta- 
tivo sive Potentiali modo; ut ὡς 
ἐπείρηται., εἰ ἐπιχειρέοι ἐπὶ Πέρσας 
στρατεύισϑαι, 1. 46. f. ἐπειρω- 
τέοντας ὃ Ti ποιέων τυγχάνοι Kgoi- 
σος. 1. 47. a« οὐ λήσειν ἔφη αὐτὸν, 
εἰ ϑεὸς τις χειροήϑης ἀπιγμένος εἴη 
Αἰγυστίοισι, III. 28. a. 

2) Particula εἰ, (sive πότερον,) 
μὲ Latinorum Utrum, inter- 
dum oinissa. subintelligitur. οὐδ᾽ 
d» - - Qixyvoiu 9 Λίνου καὶ κανγαίβιός 
. ἐστι, IV. 74. f. 

5) εἴ ri, εἴ τινα, , (sive εἰ τί 
δὲ εἰ τίνα scriptum oportuit) ita 
posita. reperiuntur , ut abundare 
videatur particula εἰ, et εἴ τι 
idem valeat ac nudum prono- 
men interrogativum rí; Quid? 
εἰ εἴ τινα valeat. τίνα; Quem? 
Quemnam ? quemadmodum La- 


tinorum Ecquis, Ecquid, tan-, 


Ei. 


. tumdem fere ae nudum : 


Quid? valent. Sic εἴ τι 
sig) ᾿Αρίονος, Ecquid (Quic 
dicerent de Arione , I. 
Similiter εἴ τινα στρατὸν 

σροσϑέοιτο, I. 53. a. et n 
quaesivit Croesus, Au ali 
exercitum socium sibi a 


. geret; sed ECQUEM, Q 


NAM; itaque rectà res| 
oraculum , τοὺς Ἑλλήνων à 
τάτους, Graecorum pop 
potentissimum sibi adj 
ret. Sic denique I. 30. 

τινα WO» πάντων εἶδες ὁλβιω 
non quaerit , An aliquem 
Quemnam vidisset 

hominum beatissimum 
Ale respondit , Tellum 

niensem: et loco form 
τινα» Quà h. l. utentem Cr 
inducit Herodotus, paulc 
in simillimà interrogation 
dicentem facit , cap. 51. a. 


, ^" . 
' δεύτερον μετ᾽ ἐκεῖνον ἴδοι. Sin 


εἰρομένου Kgoiwou εἴ τι εἴη 
pov περὶ τὴν Ἑλλάδα, Ι-: 
Conf. 11. 5a. a. Eodem p. 
εἴ xwc, Ecquo modo. εἴ κι 
Φυλαάξαιεν ταὶ τείχεα, TOUT 
ἔμελε πέρι» Vl. 101. m. 


III. Ei interdum idem fere a 


Quod , valet; ita quidem 
mul Dubitatio aliqua sig 


- Ltur. τοῖσι ἐσῆλθε xóov5n εἰ μ 


φ , ^ * 5 
οαἰκουσισϑαι τοῦ ορίστου ἃ 

» 
I. 24. m. ϑωυμάζω εἴ μοι αἹ 
δι» 1. 155. a. m. 


Eit» , Videre. or. 2. act. 


πάντων εἶδες, 1. 20. m. nul 
rielate. Sic εἶδον, Vidi, 1] 
α. εἰ f. et 15. a. quibusq 
in locis ἴδον ed. Schaef 
mss. Archa et Vind. Sed e 


E 





Etro. 


Vidi, II. 148. a. edd. omnes 
εἰ mssti , excepto F. qui εἶδον. 
. δὲ alih. Aor. 2. Med. ἐδέσϑαι, 
Videre, passim. ἑπεοὶν ἰδωνται 
. μάστιγοις, ΪΝ. 3. f. Passivum 
Εἴδεσϑαι vide paulo post. 
EXnu, Scire, Nosse. Il. 38. a. 
et alibi. εἶδα, Novi , IV. 15. a. 
ἴμεν, Novimus, 1.142. a. II. 
68. a. III. 6o. f. VII. 111. a. 
et alibi ; interdum quidem ἴσμεν 
praeferunt codd. nonnulli , ut 1. 
178. f. IV. 197. m. et sic wett. 
libri (quod sciam) omnes IV. 
153. f. nempe ex librariorum 
. usu, non ab Herodoti manu. 
Plusquamperf. 35a Noveram ; 
jon. pro ἤδειν᾽ ἥδεα ydp οἰκοῦ, 1I. 
150. a. m. Item xta , unde ἥειδε, 
Noverat, I. 45. f. ubi alii qui- 
dem dx. Subjunct. ἵνα die. 
(tamquam ez εἰδίω contract.) Ut 
sciam , II. 114. f. ubi olim ἰδῶ 
edd. Optat. «iiiv,  Nossent, 
Cognitum haberent , IX. 42. a. 
ubi perperam εἰδοῖεν vulgo. εἰδείη- 
σαν, III. 61. m. ubi quidem non 
Nossent significat , sed Arbitra- 
rentur, Existimarent, quem- 
admodum etiam verbum ivíera- 
σϑα: apud Nostrum subinde idem 
ac νομίζιν valet. (Etiam Praet. 
οἷδα apud. Nostrum non. semper 
, Certam scientiam significat, 
sed nonnumquam idem fere valet 
ac Audivi , Novi id quod nar- 
ratur, Nota mihi fama est. 
Sic IV. 15. a. τάδε οἷδα etc. 
nil eliud. valet nisi id quod moz 
jbid. sequitur, Marasorrivol Quei.) 
Imperas. ἴ ἴστω. Sciat. IV. 76. 
f. N. χάριν ἴσϑι (Gratias habe) 
ἐὼν ἀπαϑής» IX. 79. f. 

Ete 9a, Similem esse. Φάσμα εἰἶδό- 
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βέένον. ᾿Αρίστωνι, VI. 69. a." Ζεῦς 
ἀνδρὶ εἰδόμενος Yigg, Jupiter 


. sub specie hominis Persae, 
- VII. 56. b. 
Εἶδες, sec, ro, Species, Forma, Ad- 


spectus. ὄφις ποικίλοι rd ien, 
Serpentes variegati adspectu , 
Variegatà specie, 111. 107. b. 


- Sigillatim usurpatur de Eximià 


et praestanti. formáà hominis. 
τοῖσι εἰδια ὑπῆρχε, Quibus egre- 


. ξῖα forma erat, Praestanti for- 
. mà homines, VIH. 113. f. feu 


εἴδεὸς τε ἑπαμμέναι sio) καὶ μεγά- 


- ϑέος) Qusecumque et prestanti 


formà predite sunt et statu- 
rà, l. 399. f. N. παῖδες εἴδιος 
ἐπαμμένοι, VIII. 105. a. Sed et 
de Formà adspectu focdà : sic 
de puellà loquens Noster, qua 
δυσειδὴς erat , memorat τοὺς ye" 
vias συμφορὴν τὸ. εἶδος αὐτῆς ποι- 
EUMÁYOUC y VI. 61. m. 


Εἴδωλον, ov, τὸν Imago, Simula- 


crum, Signum. γυναικὸς εἴδω- 
Xo» χρύσεον τρίπηχυγ 1. 51. f. 
ὃς δ᾽ ἂν iv. πολέμῳ τῶν βασιλέων 
caro avg, τούτῳ δὲ εἴδωλον σκευα-- 
σαντες. (an εἰκοίσαντες ? coll. iT. 
182. a.) ἐν κλίνῃ εὖ ἐστρωμένῃ 
ἐχφέρουσι, VI. 58. f. 


Eixect», 1) Similem facere, Ad 


similitudinem eremplaris ef- 
fingere. cví9wxs εἰκόνα ἑωυτοῦ, 


γραφῇ εἰκασμένην. 1I. 182. a. ὁ 


"Aci; ἐπὶ τοῦ νώτου αἰετὸν ἔχει 


εἰκασμένον, 111. 28. f. 2) Con- 
ferre, Comparare infer se duas 


. res tamquam similes. ὡς εἰκάσαι 


βασιληΐμν τε καὶ sour» , Qua- 
tenus licet regiam dignitatem 
cum jure civitatis conferre, 
IX. 34. a. rd eria , εἰκάφοντας 9 
τὴν x)ovet τοὺς Zxvfug δοκέω λέγειν, 





Exur. 
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"Puto Scythas, quas plumas 
dicunt, eas nivem intelligere, 
scilicet nivem cum plumis con- 
: ferentes, IV. 51. f. 5) Con- 
jectare. ex εἰκάσαι. Ut conjicere 
licet , I. 54. f. εἰκοέξῷοντος τὰ δῶρα 
λέγειν, ἣν μὴ ete. IV. 152. f. et 
moz ibidem , Πέρσαι μὲν δὴ οὕτω 
vd δῶρα εἴκαῷν. Pro δικασαν- 
των, I. 84. m. εἰκασάντων maluit 
Valck. 

Εἴκειν, Cedere. εἴκειν τινὶ τῆς ὁδοῦ , 
11. 80. a. τῇ ἡλιιῆῃ εἴκειν γ In- 
dulgere juvenili aetati, VII. 
18. a. m. ἀντιβάντων τῶν συμμα- 
«cu» 9 εἶκον οὗ A9sxioi, VIII. 3. a. 
οὐκ ἀἰντέτεινον, ἀλλ᾽ εἶκον. ibid. 
ἴα. οἰντιτεινόντων TOU τέων, εἶξαν οἱ 
Πιλοποννίσιοι, IX. 106. f. εἶξαν 
τοῖσι Λακεδαιμονίοισι. ΙΧ. 63. f. 
Ἑϊχκεν.). verbum in Praes. inusita- 
tum , sed in Praet. Olxx vel "Eo;- 
xx: 1) Similis sum. ix»; ro 
οἶκε βήματι ἀνδρὸς, ΙΝ. 02. b. 
ubi plerique quidem libri ἔοικε 
praeferunt. abra οἶκε (sic omnes) 
οὐδὲν τῇ ἄλλῃ Λιβύῃ» IV. 198. m. 
οἶκε αὕτη ἡ γνώμη τῇ cOO9 , VII. 
147. m. ubi ἔοικε nonnulli. τῷ 
diy oix τὸ παιδίον, Cui similis 
videatur puer, IV. 180. f. 
2) Videor. ὡς οἴκασι» Ut viden- 
tur, I. 155. a. (ubi male olim 
sixxe; edd.) et III. 145. f. ubi 
ἐοίκασι olim. αἱ ἐσχατιχὶ οἴκασι 
τὸ κάλλιστα ἔχειν, lll. 116. f. 
(ubi nonnisi unus cod. εἴκασι 
, praefert.) 

Particip. Οἰκὼς» oro; , Simi- 
- lis. oixeX μάλιστα τὸ εἶδος Σρμέρ- 
δι. IH. 61. m. παντί τεῳ οἰκὼς 
μᾶλλον ἢ ἀνθρώπῳ, VÍ. 125. f. 
Neutrum,Oixoc, Consentaneum, 


que quidem Einoc olim edebatur, 
raro etiam ἐοικὸς habent libri 


' nonnulli ; sed ex meliorum libro- 


rum plerisque in locis consensu 
eolligi par est, seripturam Οἰκὸς 
ab Herodoti manu esse: vide, 
si placet, ad quemque locum Var. 
Lect. Similiter IV. 79. m. VII. 
161. m. οἰκότα ἐλπίζων, 1. 27. m. 
ἴϑαψε ὡς eixog ἣν τὸν ἑωυτοῦ 
παῖδα. 1. 45. m. f. οὔ φαει οἰκὸς 
εἶναι. τὸν εἰληϑίέω; τοκέα ὑπὸ 
τοῦ ἰωντοῦ παιδὸς cro rwn, 
]. 137. f. τὰ μὲν oixéta εἴρηκας, 
1. 155. m. οἰκότα λέγοντες, VII. 
139. f. ἣν τὰ οἰκότα ix τοῦ πο- 
λέμου ἐκβαίνῃ, VIII. 60, 2. a. 
εἰκότα βουλενομένοισι etc. VIII. 
6ο, 2. f. ϑειότερον τοῦ οἰκότος, 
Quam ut commune quiddam 
videri posset, (interprete H. 
Steph.) 1. 174. m. f. xo9« δὲ 
eixo; αὐτοὺς γίνεσθαι, 11. 93. f. 
οὐκ οἶκός ἐστι οὐδὲν ἀποπνέειν, []. 
27. f. ubi veteres quidem edd. 
εἰκός dabant, sed in οἶκός cum 
ed. VV ess.consentiunt F. et Paris. 


- Semel nos scripturam εἰκὸς tenui- 


mus Il. 22. a. ubi alteram scri. 
pturam nullo e codice mssto eno- 
tatam reperimus. Notemus prce- 
terea. formulas hujusmodi : τὸ 
οἰκὸς ἐμοὶ συμμαχέιται, Proba- 
bilis ratio mecum militat, 
VII. 239. a. λόγῳ oixóT) χρεώμε- 
vo, III. 111. a. Φέρε ἴδω παντὶ 
τῷ olxori, Age, videamus pro- 
babili quáque ratione quid ef- 
fici possit, III. 105. m. ἔστι 
Καρχηδονίων ὅδε ὃ λόγος λεγόμε- 
γος» οἰκότι χρεωμένων, VII. 167. 
a. N. ubi perperam olim εἰκάνι 
libri omnes. 


Probabile, Verisimile. Plerum- Εἴκελος, », o, Similis. λέγεται δὲ 


, / 
Eivaxoc 40i 
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Ν 1 M Y , 4 ^: 4*7, . 
Hinc τὸ iv, i. 4. εἴχελα περὶ τοῦ Eig , wroz, o, Hilota, Servorum 


Tum: τῷ ἐόντι xf lI, 8. f. 
, 4) Alios f, καὶ, i, q. abun, 
Jus usus nofGgies, εἰκὼ χρυσέην 
»n ier: $ V]. 6g. f. N. Sed 
S8 iyove ἑωυτοῦ ; 11. 143. a. 
fe XFperam εἰκόνι legebatur olim 
$47 1 67. a. pro εἰκότι &ut οἰκότι. 
TÀóv, Catervatim. εἰλαδὸν συγ- 
σίνεσϑαι ἐς πόσιν, 1. 172. m. 
uli, αὐϊὲ ἰλαδόν- 

ED» , Volvere. εἰλέεσϑα: 4 Ver- 
SATi, τῶν iv ori εἰλευμένων (ἰβίων) 
τοῖσι οἰνθρώποισι ἴδε in, 11. 76. a. 

EvAuSyin , ἡ. Lucina dea,I1V.55.a. 

Ex, »£» n3 (i4 4. ἴλη.) Ala, Tur- 
ma , Cohors, Caterva. Σκυϑέων 
τῶν νομάδων ἀνδρῶν εἴλη, 1. 75. a. 
ubi ἴλη alii, ἐπεί τε ὧν συνέλθωσι 
κατοὶ εἴλας.», Catervatim, I. 202. 
& ubi nonnulli ἴλας. sed. dio; 
olim edd. 

Εἰλίσφειν, e£ EiMeeus , i. 4. tecti, 
Circumvolvere, Circumpli- 
care. ewuaírtros βύβλῳ origi τὰ 

. πέρεα εἰλίσσων , (Bovem purum 
sacerdos Signat (notat) papyro 
circum cornua circumvoluto, 
II. 38. m. vbi olim ἑλίσσων edd. 
sed εἰλίσσων ali edd. εἰ mss. 
quod. teneri potuerat. πλόκαμον 
ἀποταμνόμεναι καὶ περὶ ἄτρακτον 
εἱλίξασαι. ΙΝ. 34. a. eb περὶ χλόην 
τινα εἰλίξαγτις τῶν τριχῶν, Circa 
herbam quamdam capillos 

. eircumvolvunt, ibid. b υδὲὶ 
utrobique Asperum. spiritum te- 
nen£ libri ( quod sciam) omnes. 

᾿ τοὺς κεφαλοὶς εἰλίχριτο ( pro εἶἷλιγ- 
μένοι vel εἰλιγμένοι ἦσαν) μίτῃσι» 

. ΝΠ. 90. a« ubi sDux. leni spi- 
ritu praefert noster cod. F. qui 
εἰ εἰλίσσων dedit 1. 58. m. Conf. 

. Δηξελίσφων εἰ ατιξιλισσ. 


genus apud Lacedaemonios. 
Inde Accusat. τὸν sQwra , VII. 
229. m. τοὺς turae , VI. 81. b. 
εἰ Genit. plur. τῶν tura», IX. 
10.G, ubi quidem temere εἰλώτων 
(leni spiritu) in nostram editio- 
nem irrepsit. Vide Var. Lect. 
ad IX. 10, 6. 


Ἑΐλώσης. οὐ vel so» 0, i. 4. tiia. Inde 


genit. plur. τῶν εἱλωτέων, V]. 58. 
m. 75. m. 80. a. 1X. 28. a. (wbi 
εἰλωτέων cod. F.) et LX. 8o. f. 
ubi εἱλώτων ms. Ask. εἰλώτων F. 


Eiua, τος, τὸ, i. q. ἱμάτιον, Pal- 


lium. Vestis longa. ἡ δὲ £e; 
κατακχέχρυπται Qenixiq Sino, 1. 
132. a. Induitur super κιϑῶνι, 
11. 81. a. κιϑῶνας ὑποδύνειν τοῖσι 
ἑἵμασιν 1. 155. f. εἱμάτων οὐ κα- 
ταχαυϑέντων). V. 92, 7. a. m. 
ἑματα ἐνεπορπέατο, VII. 77. τὸ 
tux, TII. 139. extr. de eàdem 
veste quae χλανὶς ibid. m. ματα 
λίνεα,, II. 37. a. 


Εἶναι) Esse. 1) Notabiliores ἢε- 


ziones hujus verbi apud. Herodo- 
tum occurrenles hae sunt. Indi- 
cal. Praes. il, i. 4. εἷς, Es, IN. 
76. f. εἰμὲν, pro comm. ieuiv, 
Sumus. δυνατοί εἰμεν, 1..97. f- 
ἑτοῖμοί εἰμεν, Ψ]]. 172. m. αἰξιο- 
γικότεροί εἶμεν, ΙΧ. ;76. f. etc. 
Tertia plur. ἔασι, pro εἰσὶ. Sunt, 
I. 66. m. in orac. Sic vero etiam 
pro οἱρωτῆρες εἰσὶ, 1. 125. f. 
coder noster F. οἰρωτῆρις ἴασι 
praefert, quod. videndum an in 
aliis etiam codd. reperiatur. Im- 
perf. £x, pro comm. ἦν. Eram: 
πρόϑυμος (x. τάδε πυϑέσϑαι, 1]. 
19. ἄ. m. iac, pro »«, Eras; 
Esses: εἰ μὴ ἄπληστος ἴας χρη- 
prov , T. 187. f. Tertia pers. 
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Puto Scythas, 
dicunt, egs niv: 
scilicet nivem c: 
ferentes, IV. 
jectare. ex tix - 
licet, I. 34. f 
λέγειν» ἣν ai - 
mor ibidem . 

τοὶ δῶρα εἰ: 


Eixer. 


των, I. 04. 
Valck. 
Eixuv, Cedc: 
II. Bo. a. 
. dulgere 
1 8. Ω. ἢ 
2 εἶν 
οὐχ οἷν: 
ἯΙ. οἷντ 
IItAoz- 
τοῖσι C 
Exi 9 
tum . 
2 
cix: | 
ub. 
P . 
€: 
Ὁ . 
- MIU 
QV. s NS 
.* Q2 
el», dV 
... cat l. 
«- * . 
] EMT MIL (ics » 
07 . 3e sv. PX yit 
. " . ) , . τς formari 
€ UNE drei edd. 
.- 0M ases f abi cide 
T t un eus pro εἴην 
1 - ae l'eriia. Imperat. 
. V «ον f. wideri poterat 
UT uu posita. sed ad imu, 
n 


R^ vcf renda eil. 


4e TE Και. 
- τοὺς Ἴωνας b 
TZMIVUg τὴν πρώω- 
*3. f. ubi vide Not. 
-t similibus formulis, 
wu τὸν οἰδιλφεῖν ὕπαρχον 
. 245. a. οἰπέδιξε δικαστὴν 
Π παῖοχ. 1 bid. f- xaxTfle 
σύξαννον εἶνκε, V. 91. ἃ. 
ἄλλους aiit Μιλυ- 
V. 99. f- οἰπεδέχϑη 

τατῆς τῆς ἱππὸν εἶνκι ἱππαρχος» 
vil. 154. m. Conf. Var. Lect. 
4d V. 2, 8. Quibus in locutio- 
nibus Infinitivus εἶναι pendet a 
subintellectà | particulà ὡς «el 
zr: . quae alibi diserte adjicitur : 
ul, ὡς; Nzv92xg tixxi , 1lV. AL a. 
RBuyXMA RRTYTUTÓ xpuxra ὡς XY 
εἶνχι Poouzv , ll. 195. a. ubi 
nil opus erat solicitare poslremi 
vocabuli terininationem. ὡς εἶνχι 
cuuxzan μεγάλοισι συμϑαλέειν, lV. 
ay. f. ὦττε εἶναι σμικρὰ elc. 1l. 
10. m. οὐκέτι πολλὸν χωρίον ὡς 
εἶνκι Αἰγύπτου.» 1l. U. m. f. Vide 

"Qe, num. 1V. 

3) Particip, ἐὼν, ἐοῦσα. elc. 
ἐόντα τῶν τότε ἐύντων οὐδενῆς δεύ- 
vov» I. 223. d. τὸν ἐόντα (i. q. 
XAxdíx) λέγειν λόγον» L. 95. a. 


ν P" avi a 


m τὸ ἀλυϑὲς, Ve- 
lir χρησάμενος, T. $o.m. 
? nonnullos verbi ha- 
gmtemas. τοῦ ϑείνυ καὶ προ- 
h ira σαφὴ, Est profe- 
i etc, III. 108. a. 
ἔγένοντο - - - dasívorte αὐτοὶ 
»Fueruntet sese praestite- 
» sive Fuerunt profecto, 
B6. m. εἰσὶ οἱ Ἑλλήνων, Non- 
ie Graecis, I.123.f. div τού- 
{ἐστι ἢ βασιλέα εἶναι ἃ μὴν Si 
x tibi situm est, (Si ab 
»endet, ) ut tu rex 
sis, III. 85. m. Ἠλείων μιη- 
"os (Nulli licitum esse) 
lde9ai , II. 160. extr. ἔστι 
τὸ οὗγος ὑπερβάντα εἶναι ἐν 
Soy , Licet (Potes)-- - 
in Macedonià, sive Jam. 
rà eris in Macedonià , V. 
LN.6 μὲν δὴ ἀπόστολος ἐς τὴν 
τον ἦν» 1. 2:1. ac ubi ἦν idem... 
&c παρῆν vel 3a, nec opus 
wt contra. librorum consen- 
in ἅτε mutaretur. Periphras- 
lictum est (uoa. οὖ τὸ δεύ- 
διαφυγὼν ἔσισϑαι» VIT. 194. 
Ὃ διαφεύξισϑαι. 
1 Particip. ἐών, pro comm. ὧν, 
est, Non fictus. τὸν ἰόντα λέ- 
λόγον, Verum dicere, J. 
3. [oam τὸν ἰόντα Ayer, T. 
(f Neutrum, τὰ ἰὸν, 1d 
d res est. οὐκ εἶχε ευμβαλί- 
τὸ lv. VIL 209. a. xard τὸ 
Ex vero et justo. τὸς δίκας 
lafpuy xard τὸ iv, 1. 97. a. 
Men οἷ, Nonnulli. sd Μοῖρα 
μῶν (eri τῶν, VIL. 187. m. 
Var. Lect. 
"ew, Nongenti. fna d- 
wu, ΤΊ. 15. α. ubi olim 
w- Sed εἰνακόσια, absque. 














΄ 


terna proferunt omms; 1 
145. f. 
Εἶνικα eb Eben, atremque tam - 


καὶ τοῦτο οὕτω πίετε Tate. 
1. 136, f. conf. VIII. 85. m. f. e£ 
ibi Var. Lect. τῶν εἵνεκεν denaro 
1. 3. m. σοφίης εἴνεκεν τῆς eig, 1. 
80. 4. m. τῶνδε εἴνεχεν ὅκως etc. 
Ll. 28. a. ubi alii quidem shexu , 
utl i7 f.i εἵνεκεν rovríe» , VIIL. 
55. &.. vj godere Lord 
mpelna cu dsenerirus, Quod 


ulla illis Tora fuit calami- 
tatum , VIJI. 112. f. Net. 
Εἴννσϑαι» pro comm. ἔννυσϑει. Inde. 
Compos. ἐπείνυσϑαι, quod. wide. 
Εἶπα, Ἑΐπω et Εἴπας usurpat No: 
ster pro comm. εἶπον, εἰπεῖν ef 
εἰπών. Sic εἶπαν» Drums τς 1. 


Lect. 1. 49. a4 57. α: IV. 187. 
. &. VII. 6o. a. 152. 4. Sed εἰπεῖν 
tenent omnes L. G1. f. et IL 63. 
€. Sic εἰ εἰπέ, Dic, VIL 47. m. 
De. Participio dew; , pro: comm. 
εἰπὼν diserte monuit. Gregor. 
Dial. jon. δ. 52. Vide Nostrum 
1. 22. a. cum Var. Lect. tum L 
51.4.41.2.132.2.128.a.d853 
ἴσως» 1. 86. m. (leuc ἐς σὶ μώ- 
mua ἔπιαν Vll. 15. a, 'κιὸ τὸν, 





1 90 Eiryer. 


εἴπαντα ταῦτα, IV. 15. m. Genit. 
pr. εἰπάντων, lll. 22. a. et m. 

Eipyiv vide" Epyto. 

Eiptc9:w; , Interrogare, i. q. εἴρε- 
“ϑαι εἰ ἔρεσϑαι : unde. Compos. 
Ἐπειρμόμενος , III. 64. f- 

Eijov, Dicere. in. Praes. inusita- 
tum; unde Fut. ἐρῶ, jonice ἐρέω 
apud Nostrum, μὲ μέγιστον 98- 
μια ἐρέω, VI. 45. m. Estvero etiam 
Futur. εἰρήσεται, Dicetur, IV. 
16. ertr. tamquam a praesente 
Eipw, Eipíur, formatum. εἰρέϑη 
«εἰ εἰρέαται vide infra in Ῥίεν. 

Eiptoín , »$ » 9 Remigatio, Remi- 
gium. εἰρεσίῃ χρεωμένῳ , I. 203.a. 

gipte9w , i. 4. f£ptsDos εἰ ipurav, 
Interrogare. εἰρομένον Κροίσου , 
1. 27. a. ἐκεῖνο τὸ tigtó Ms, Istud 
quod ex me quaeris, I. 32. m. 
Subjunct. ἥν τις εἴρηται περὶ Ava- 
«οίρσιοςγ IV. γ6. m. f. Imperf. 
εἴρετο ὁ Κροῖσος, 1..50. a. Conf. 

. Ἐπκείρεφϑαι. 

Elo» , ἕνος» 9, vide "Ip. 

ἘΪρηναῖος , Pacificus, Pacatus, Ami- 
cus, Αἀ pacem pertinens. ὁ rgo- 
χῖλος εἰρηναῖον οἱ (nempe τῷ x4o- 
κοδείλῳ) ἰστί, II. 68. f. Soilicet 
Crocodilus οὐδὲν σίνετα, τὸν τρο- 
χῖλον, ut ait ibid. paulo post. 
ταῦτα αὐτοῖς εἰρηναῖα ἦν, Ν]. 42. 
extr. nempe οὐδὶν ἐς νεῖκος Φέρον 
αὐτοῖ; , ut ait initio ejusdem cap. 

: Rursus τὰ εἰρννχῖα VI. 57. a. 
sunt commoda. et honores quibus 
In pace, Dum pax est , fruitur 
rez Spartanorum ; à. quibus dis- 
Linguuntur và iwxoMuiz, cap. 
56. f. quibus In bello fruitur. 

Εἰρίνεος. ἔην ov, Laneus, εἰρίνεον 
᾿φιϑῶνα) l. 195. a. ubi perpe- 
ram olim »pv&v edd. wow; εἰ- 


Ei. 


VII. 91. a. ubi prave c 
»tov; edd. 


Eipov , τὸ, et. Plur. rd Eig. 


comm. ἔμον et £x , Lana 
que nomine significatar 
pium. τοὶ δένδρεα rd dy, 
91 (in Indià) φέρει εἴρια» 
τε προφέροντα καὶ οἱρετὴ 

τῶν cio» , III. 106. f. H 
dixo ξύλου, III. 47. f. à 
telligitur quaenam dican 
τα ἀπὸ ξυλων VII. 65. 


Eitvtir; pro comm. ἐρύειν 4 T 


Ducere. εἰρύειν τὸ τόξο 
διατείνεσϑαι.  Adducere 
dere arcum, IV. 10. 
cap. 9. f. πλίνϑους εἴρυσι 
xerunt lateres, II. 156. 
Autipotiy , Παρειρύειν et" E) 


Εἰρωτᾷν , i. 4. comm. ἐρωτῶν 


TOgBre. εἰρωτᾷν ἑκάστην 
V. 87. m. εἰρωτᾷ σε Gxso 
119. m. εἰρωτῶσι ταῦτα’ 
σρόποισι, 1. 67. m. εἰρώτα 
rogabat, III. 22. a. e. 
13. f. 1. 88. m. ubi no; 
dem cod. F. swr« pi 
contra Nostri usum , de 
nuit etiam Gregor. Dial. 
75. εἰρωτέων, Jon. pro 
olim 1. 75. a. ubi id 
prorsus ignorant alii. 

τος ToU Δαρείου, ( Jon. | 
r&»ro;) V. 15. a. rigen 
VI. 3. a. 1I. 52. a. Con 


pera. 


Εἰρωτέειν, i. q. εἰρωτᾷν et 


Hinc εἰρώτεον τί ϑίλοντει 
IV. 145. m. ubi olim ἠρώ 
εἰρώτευν οἱ touxvitg τίς i 
140. m. τῷ οἰ γγέλῳ εἰρωτι 
γὴν», 1V. 145. m. ἐξετά: 
τεῦντας. Ill. G2. f. 


ρινέους» IV» 25. f. su9 pag εἰρινίουςγ ἘΠ᾽) In, Jonice 'E;, quod « 





a 


mel Eieotysrou -scriptum occurrit - 


III. 70. m. pro quo alibi constan- 
ter ieoy. 

Ἑΐς, μία, ἣν, Unus, a, um. ὃς 
ἐπὶ πλεῖστον δὴ χλιδῆς εἷς cing οπί- 
ziro , Unus omnium maxime, 


VI. 127. a. (εἷς ἀνὴρ.» οὐδὲς ἀνὴρ 


Proverb. vide Not. ad liI. 140. 
α. m.) in καὶ τριηκοστῷ iTU, 
Primo et trigesimo anno, V. 
89. m. Junguntur εἷς μὲν καὶ πρῶ- 
τος) 1X. 35. m. Foem. μία» et 
in Accus. μίαν, non uíx aut pin : 
side Var. Lect. I. 164, 8. Nem- 
pe; quoniam in. μία ultima bre- 
vis est , α non in» mutatur. Itaque 
etiam 111. 150. m. et f. IV. 81. 
f. pro eulgato ui» reponi μίαν 
celim , quod ibi etiam, ut con- 
stanter alibi, praefert cod. F. 
ἵν πρὸς i» συμβάλλειν, Alte- 
rum cum altero conferre, IV. 
50. d« £e οὐδὶν, Prorsus nul. 
lum. ονθρώσου σῶμα ἕν οὐδὲν av- 
ταρκές ieri, 1. 32. f. 
Εἰσάγειν, vide 'Eccytiv. 
Eiew , jon- ἔσω, Intra, Intus, In- 
trorsumn. ἔσω τὸν προβόλαιον ἔχων, 
Ὑ]]1. 148. m. in Orac. Etiam in 
Herodoti verbis 1. 116. m. olim 
τὸν δὲ Κῦρον ἦγον εἴσω legebatur, 
ubi nos ex msslis ἔσω adscivimus. 
, Sediieo , Introrsuin, tenent libri 
omnes VI. 56. f. Conf. "Erw. 
Elrm. ^elius Dionysius , teste Eu. 
stathio ad lliad. p. 1158, 538. 
ed. Rom. (p. 1215, 53. ed. 
Bas.) ait: ᾿Αττικοὶ μὲν τὸ Εἶτα 
za) Ἔπειτα" τὰ δὲ Εἶτεν καὶ "Ἔπει- 
Tm "laxat διὸ καὶ wap Ἡροδότῳ 
μεῖνται. Εβρβο wero Εἶτεν quidem 
pro Eliza apud Herodotum us- 
quam positum nec in commenta- 
' riolis meis enotayi , nec umquam 


CES agi 


' reperire memini. De isuro vide 


infra , suo loco. 


'Ex et Ἐξ, praepos. Ex. i£. ἐμεῦ 


vide supra in 'Eye. 

1) Interdum idem valet ac l'£v, 
Extra. rtrpoug ἐλέγετο ἐξ ἡϑέων 
τὸν ἥλιον ἀνατεῖλχ;, Extra con- 
suetam sedem , II. 142. f. N. 
ix τοῦ μέσου κατῆσϑαι vel € ὥσϑαι, 
Extra medium sedere, id. est, 
Rei, quam agunt alii, sese 
non imimiscere , Otiosum pro- 
cul sedere, Neutrarum esse 
partium, 1II. 85. f. IV. 110. 
a. m. VIII. 22. a. m. Not. VIIL' 
75. f. 

2) Materiam indicat ex quà 
quid. conficitur. οὐκ ix ξύλων stoi- 
tUvrxi τοὶ πλοῖα, 1. 194. f. verd 
σοιέεσϑαι ἀκόντια ἐξ αὐτοῦ (τοῦ δέρ- 
ματος τοῦ ἱπποποτάμου) 1I. 71. f. 
Sic ἐκ ξύλων κορύνας ἔχοντες olim 
75. a. edd. ubi nos cum aliis ἐκ 
subintelligendum omisimus. Si- 
militer enim ξύλων κορύνας ἔχοντες. 
(subintellectà ix praepos.) de- 
dere 1. 59. f. edd. et mssti om- 
nes. Sic στῆλαι δύογ ἡ μὲν χρυ" 
σοῦ ἀπέφϑου, ἢἡὶ δὲ σμαρέγδου λίθου, 
II. 44. a. μηχανῇσι ξύλων βραχέων 
πεποιημένῃσιγ II. 125. a. πότερα 
χαλκοῦ σοιέονται τα ἐγάλματα, 
3 λίϑου, V. 82. a. m. λαισηϊκχ 
ὠμοβοέης πεποιημένα , VII. 91. a. 
νέας τουτέων τῶν χρημάτων ποιήσα- 
σϑαι, VII. 144. m. νόμισμα xó- 
Ψας πολλὸν μολύβδου, Ill. 56. m. 
νόμισμα V καί ἀργύρου,1.0ή.α- 
ἐπειδὴ στήλην λίϑου ἐπέϑνρκαν , VI. 
183. a. Eodem pertinere. viden- 
tur ϑῆκαι χρυσοῦ καὶ ἀργύρου, ἃ. 
€. χρύσεαι καὶ ἄργυρεαι, ΙΧ. 83. a. 
Conf. infra voc. G1x». 

3) Inde ab hoc Loco, Ab 
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- 


Ἔκ: 


boc Tempore,. Hac caussá, 
Hac occasione. Νεῖλος αἰρξαλεινος 
ix τῶν Καταδούπων, II, 17. a. m. 
τοῦτο προιτοιμοίζετο ἐκ τρῶν ἐτέων, 
VII. 22. a. ἐκ γενεῆς) liL. 53. 
IV. 25.a. i£ οὗ ἐγένοντο "Amato, 
Vl. 109. à. ἐκ πολλῆς ἡσυχίας» 
Post longum silentium, I 86. 
m. ix τούτον - - ἔκ τε τόσου, 
sic ex msslis restituendum VI. 
84. f. 
Not. e£ conf. V. 88. f. i£ αὐτῶν 
ϑωυμαάξται οὗτος, Eo fit ut etc. 
III. 82. m. f. τὴν πανήγυριν rxv- 
TW» ix τοῦδε νομίσαι Φασὶ, Hac 
caussá , Hac occasione, II. 64. 
a. 11.55. f. ἀποθνήσκουσι ἐκ τῶν 
τρωμάτων, II. 65. f. IV. 180.a. 
Referri quodammodo huc potest 
istud , ὡς δὲ ἐκ τῆς ϑυσίης ἐγένετο, 
Post peractum sacrificium, I. 
50. a. m. ubi quidem ἐκ ita po- 
nitur uti aliàs ἀπὸ.) quod vide. 
4) Saepe idem sonat ac ὑπὸ, 
A, Ab. ταὶ γενόμενα ἐξ ἀνθρώπων, 
Res ab hominibus gestae, I. 
Proem. ibique Not. (Sed οἱ ἐξ 
αὐτοῦ, SCil. γενόμενοι, T. 56. a. 
sunt oi ἔκγονοι, Nepotes, Posteri 
ipsius. Eddemque ratione for- 
tasse in loco controverso VI. 
127.1. pro Φείδωνος δὲ scriptum 
olim fuerat ix Φείδωνος δὲ, Ab 
illo Phidone genus derivans. 
Eodem pertinet istud, μὴ yxp 
εἴην ἐκ Δαρείον, VII. 11. a. m.) 
τὸ ποιηϑὲν ἐκ Ψαμμιτίχουγ ll. 
151. m. τὸ ποιύμενον πᾶν ἐξ 
ἐχείνου. ]1HI. 14. πι. τοὶ λεχϑέντα 
ἱξ ᾿Αλεξανδρου, ΝΊ]. 1 7 5. a. Not. 
τὸ προστοιχϑὶν ἐκ τοῦ Κύρου, I. 
114. δ. P. τρόπῳ τῷ εἰρημένῳ ἐξ 
Ὀκτοίνεω, III. 71. m. τοὶ διδόμενα ἐξ 
ἐκείνου, VIII. 114. 4. ἐκ βασιλέως 


ubi vide Var. Lect. εἰ’ 





Ἑ "ἣ . 

ἔχηντι τὸν νομὸν τοῦτον, I 
m. Nonnumquam subintel, 
omittitur verbum; ut in 
i£ αὐτοῦ 1. 56. a. Sic rdi 
λήνων τείχεα, scil. ποιηϑένι 
κοδομηϑέντα, Gut dwobry, 
quod eerbum in proximis | 
yu» οἰπόδεξιν latet, 11. 141 

5) Notemus insuper foi 
quasdam hujusmodi : «ἐκ τ 
Φανέως, De professo, ΑἹ 
Palam, 11]. 150. α. i£ 
Ex aequo, VII. 155. f. 
ix τῆς ὁδοῦ ἐντειλάμενος, T. 
a. pro ἐν τῇ ὁδῷ ait Portu 
et latine recte dixeris Ex 
TC. íx τῆς αντίης» vide in 
ix τῆς ἰϑείης.» vide 'I9wy. i 
vide Νέος. i£ ὑστέρης, vide 
pot. Quid sit quod ait i 
προηγόρευε εὖ ἔχοντα ix π 
VIII. 83. a. haud satis i 
Ex omnibus vulgo tener 
Valla; equidem Prae ca 
ducibus interpretatus sui 

6) 'Ex per ellipsin sub 
gitur cum alibi (vide . 
num. 2.) tum in hujusm 
ctione , ἀριστερῆς χερὸς ἔστ᾽ 
77. f. pro quo αἰϊὰς dicunt 
ἐξ ἀριστερῆς χερὸς» ut VIT. 1 
vel iz ἀριστερὰ, Α si 
manu. 


*Exo , adverb. i. q. πόῤῥω, P 
, Longe. ovx ἑκὰς χρόνου sra 


Non longo post tempore 
vi tempore, aderit,VIII. 

Comparat. 'Exxcríge | 
nonnulli constanter  éx 
male.) ἑκαστέρω ἐστὶ τοῦ κα 
» εἰς. Longius abest al 
sacráà quam etc. Il. 1 
i9wa rx ἐκαστέρω, Gen 
motiores, Ulterius habi 





Ἕκαστος. 


HI, Bo. e. νι. ἑκαστέρω τῶν TIn- 
efus οἰκέονσι, Longius a Persis 
babitant, Ill. 101. f. VI. 108. 
e. N. abi olim ἱκατέρω edd. ὅσῳ 
d» προβωίνῃς ἑκαστέρω, VII. 49, 2. 
οὔτε προβήσοντα. ἱκαστέβρω τῆς 
Ἀττικῆς, Nec ultra Atticam 
progredientur, VIII. 60, 3. 
lives. ἑκαστέρω, IX. 3. a. εἰσὶ δὲ 
ve) μὲν (xepu) αἰστυγείτονες, 
sreJoud δὲ x«l ἑκαστέρω, IX.122. a. 
Superlat. "Exaerdro, i. 4. ποῤ- 
jerere ,  Longissime, Remo- 
tissime. rov; i»aerare οἰκέοντας 
&z' ἰωυτῶν, 1.134. f. (ubi oppo- 
nitur ἄγχιστα.) xouídus αὐτὸ τὸ 
πρὸς ἱσπέρης ixaerdro ἱπὶ τὸν 
"Mim, Usque ad Adriam nec 
vero ulterius, IV. 33. a. οὗτος 
ὁ στρατὸς τῆς Αιβύης ἱκαστάτω 
ἐς Εὐισπερίδας 3391, IV. 204. a. 
ἐς ταύτην (τήν Μεγαρίδα) ἱκασταί- 
τω τῆς Ευρώπης τὸ πρὸς ἡλίου δύ- 
νοντος » Περσικὴ αὕτη στρατιὴ αἀπί- 
xtro , In hanc igitur regionem, 
neque ulterius in Europa ver- 
sus Occidentem, pervenit hic 
Persarum exercitus ; Extrema 
haec est Europae versus Occi- 
dentem regio in quam perve- 
nerit hic Persarum exercitus, 
IX. 14. f. 
Ἕκαστος, », ev, Quisque. 1) αὐτὸς 
. ἕκαστος βουλόμενος κορυφαῖος εἶναι, 
Quisque cupit ipse esse prin- 


. eeps, ΠΙ. 82. m. ὡς οἱ μὲν αὐτὰ. 


ἕκωστα ἔλεγον, Valla, Hzc sin- 
gulatim illi referebant; Lar- 
eher, Telle fut leur réponse à 


chacune de ses questions; nos, 


nescio quam recte: Haec illi 


singula ex rei veritate dixe- 


runt, V. 13. f. ταύτας (rdc πό- 
Mec) ἐπ᾽ ἡμέρης ἱκάστης adu, 
Lex. Herod. P. I. 
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Harum (urbium) singulas sin- 
gulis diebug cepit, V. 1 17. m. 
Praemisso Articulo , δεῖ τὸν μὲν 
δήμαρχον ἕκαστον, Tenetur unus. 
quisque praefectus populi, III. 
6. m. ubi τῶν μὲν δημάγχων ixa- 
στον corrigebat Reiskius , invitis 
libris omnibus. 

2) Pluralis" Ex«ero: locum ob- 
tinet, ubi Singuli, de quibus 
agitur , sunt Plures collective 


. Ssumti. κατορύσσουσι ἕκαστοι, scil. 


Cujusque oppidi incole, II. 41. m. 
ἕκαστοι ( scil. cum qui ab hae 
parte stant, tum qui ab illà) 
ἔχοντες ξύλα, Il. 63. a. ἔμενον 
κατοὶ χώρην ἕκαστοι, nempe Unus- 
quisque populus , 1. 169. m. ubi 
olim ἕκαστος , minus recte. Sift- 
gularis Ἕκαστος perinde cum 
verbo Singulari εἰ Plurali oon- 
strui potest. ἔνϑεν ἐγένετο ἕκαστος 
τῶν ϑεῶν, II. 53. a. ubi nonnulli 
ἐγένοντο praeferunt. τουτέων τῶν 
οἰνδρῶν, oi Ἕλληνων ἕκαστος φησι 
τρῶν ἄξιος εἶναι, VII. 104. m. 
ὡς τάχεος εἶχε ἕκαστος. Ν 11.107. 
m. sed εἰ ὡς ποδῶν ἕκαστος εἶχον, 
IX. 59. b. ubi male ἵξαστοι plu- 


. res codd. Vide Not. περὶ τῆς ἑωυ- 


τοῦ ἕκαστος ( scil. οἰνὴρ) μαχόμε- 
voi 7} 1..169. m. 

$) Notandae formulae hujus- 
modi : ασπικνέονται dg Zug οἱ 
ποντες ix τῆς Ἕλλαδος σοφισταὶ, 
ὡς ἕκαστος αὐτέων ἀπικνέοιτο), pro- 
prie, Ut quisque eorum adve- 
niebat; id est, Seorsim quis- 
que; Ut cuique commodum 
erat; Non omnes simul, sed 
aliás hic, aliás ille, I. 29. a. 
Ex istá locutione plend intelli- 
guntur locutiones elliptice, p 
lis est. illa, ὡς ἑκάστῳ ipyes 

N 





'Exdidorns. 
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et alibi) Peregre profieisci I. 
'* $o.a, 

Ἐκδιδόναι ; 1) Dedere, Tradere. 
. οὐ yap ὁ ᾿Αλυάττης ἐξιδίδου τοὺς 
Σκύϑας ἑξαιτέοντι Κυαξαρεῖ, I. 74. 
α. οὐδὶ ἐκδόντες ( ἐκείνην ) ἀπαιτε- 
ὄντων αὐτῶν, I. 3. f. τὸν ἱκέτην 
ἐκδιδόναι, I. 159. a. et eodem cap. 
saepius , et cap. 158. m. et 160. 
m. IV. 8o. f. IX. 86, f..88. a. 

2 ) Ἐκδιδονα, εἰ ᾿Ἐκδίδοσθϑαι, 
Elocare filiam, In matrimo- 
nium dare. ἐκδοῦναι τὴν ἑωυτοῦ 
. ϑυγατέρκ ὅτεῳ βούλοιτο ἕκαστος 
οὐκ ἐξῆν , 1. 196. m. f. οἱ δὲ γά- 
μους ἔγημαν, τας δὲ ἐκ ΔΑὐβιου 
ἤφοντο, (quas uxores ex Lemno 
secum adduxerant,) ἐβξίδοσαν 
ἄλλοισι, 11. 146. extr. οὐδέ σφι 
ἐκδίδοσϑαι ϑυγατέρα οὐδεὶς ἐϑέλει 
τ κα αλλ᾽ ἐκδιδόαται οἱ συβῶται ἐξ 
οἰλλήλων, II. 47. ἃ. ἐκδιδέασι αὐ- 
ταὶ (τοῦ Λυδῶν δήμιον ϑυγατέρες , 
Lydorum filiae de plebe). ixà.- 
Sene: ἑωυτοὶς, 1. 93. f. αἱ εὕμορ- 
Qui role ἀμιόρφους ἐξιδίδοσαν, I. 196. 
m. f. | 

3) Ἐκδιδόναι vel. ᾿Ἐκδιδοῦν , i. 
q. μισϑοῦν, Certà mercede lo- 
care. (cf. Polluc. 1. 75.) ἐμιοθοῦ- 
' qosap ovx ἐκδιδόντος (alii ἐκδιδοῦν- 
τος, Gb ἐκδιδοω) τὴν αὐλὴν, Merce- 
de conduxit (conducere voluit) 
aulam ab illo homine, qui 
statim eam Elocare noluit, I. 
68. f. 

4) Ἐκϑδιδόνα; cel 'Ex$i&ev» dici- 
tur Fluvius in mare Sese exone- 
Tans, aut in, alium fluvium , aut 
ex aliquá regione in aliam In- 
fluens. Ἕρμος ἐκδιδοῖ ἐς ϑάλασσαν, 
I. 80.-a« ὁ Τύνδης ἐκδιδοῖ ἐς ἕτερον 
verao», l. 189. a. συταμὼν 


ἄλλων ἧς αὐτὸν ἐκδιδέντων, IV. 


"Exdoric 

48. a. ubi quidem nonnal. 
praeferunt. Sic ἐκδιδοῖ et ἐκ 
IV. 49. a. m. et f. ubi it 
ἐσδιδοῖ et ἰσδιδοῦσι. ἐκδιδοῖ 
γυπστον, 1I. 22. a. 54. m. 
λίμινην ταύτην ἐκδιδοὶ, 1I. . 
ἰς τὴν Σύρτιν ἐκδιδοῖ ἡ Muy 
II. 150. a. ἐκδιδοῖ ἐς τὴν 

ϑαλασσαν, Il. 9. f. 115 
τωυτὸ ἕλος ἐκδιδοὺς) IV. 

ἐς τὸν Μαίανδρον ἐκδιδοῖ, V 
a. VII. 115. b. Conf. Ἔν 


"Exàidproxei , (Jon. pro ἰκδιδρ, 


Effugere, Profugefe. ix3. 
ἐκ τοῦ ἄστεος, IX. 88. a. i 
ext πλοίῳ ἐξ Αἰγύπτου, Ill 


Conf. ᾿Ἐκδρῆναι. 


Ν ^s , 
ExÓorig, jg, v, TOY ἱκετέων 


ditio, Extraditio suppl 
I. 159. f. 


"Exjero;, ov, Deditus, Trz 


ἔκδοτον ἄγεσϑαι ἐς Αἴγινχ 
85. m. ἔκδοτον γενο μενον 9 


- «πολιητέων, Vf. 85. m. f. 


μιν ἐποίησε ἐς Πέρσας, Tr 
illum Persis, Amandavi 
veluti captivum in Per 
IIT. 1. a. 


"Exópüwei, i. 4. ἐκδιδρησκειν, 


vide supra. ἐκδράντες ἐκ τῆς 
IV. 148. a. 


'Exàutiy et "Exóvytiv , vide in 


εἰ in Γῆρας 
Ἔκδυσις, tog , ni. .q ἔξοδος, E 
Egressus. oix οὐδὲ 


οὗτε ἔκδυσιν ἔχον. 1I. 12 
Q. οὕτω τὴν ἔκδυσιν 7roiftTo 
τέχνα τῆς ἐχίδνης) Ita. in 
Exeunt, III. 109. f. εἰδὼς 
acQaMo ἔκδυσιν ( tutum 
gium ) ἐοῦσαν ἐκ τῆς νήσο 
146. m. οὐ γάρ ἐστι ἜΛλ 
δεμκίη ἔκδυσις - - ux οὐ dv: 
δούλους,. Effugere non p: 





Ἐκδωρκύισϑαι. 


Graeci quin servi fiant tui, 
VIII. 100. m. 

"EslepeueeSas , sive 'ExBugide9wi, 
sive 'Exdugsie Sw: , Ez jonicà 
gente in Doriensem degenera- 
Te. οἱ Κυνούμοι δεκέουσι εἶναι " In- 

, »5 ἐκδιδωρίευνται δὲ, sive ἐκδιδω- 
μδαται, sive ἐκδιδωρίωντα; legen- 
dum, VIII. 75. m. ibique V Var. 
Lect. et Not. 

"Exi , vide mox 'Exiie:. 

"Duíys, adverb. Ibi, Illic. $»-- 
ixiy ἐκείνῃ , Si habitare ibi 
vellet, VIII. 106. a. 

Ἐκεῖνος) ἡ 93 05 Ille. Genit. Plur. 
foem. πλησίον ἰκεινίων, In 1118- 
rum viciniá, IV. ναι. m. f. 

᾿Ἐχεῖσε, llluc. ἄνειμι δὲ ἐκεῖσε τεῦ 
λόγου , VII. 239. a. τῇ dv κελεύῃ 
ὁ 9:25, ἐκεῖτε στρατεύονται s II. 
29. extr. Sic olim edd. ἐπεὶ δὲ 
ἐκεῖσε οἰπίκετο. xxi ἡγαγετο etc. 
ΙΧ. 108. m. f. ubi nos quidem , 
praeeuntibus. msstis , Gai τε pro 
ἐκεῖσε edidimus, μὲ ἐκεῖ ibi idem 
atque ἐκεῖσε sonet. 

"Exc , Effervescere, Ebullire. 
ὥσα εὐλέων ἐξέξισε, Etiam nunc 
vivens Scatuit vermibus, IV. 
205. ubi simplex ἔξισε praefe- 
runt plures codd. 


"ExSeig » 105, 54, Expositio infantis. 


ὁ χρόνος τῆς ἰκϑέσιος (τοῦ Κύρου) 
I. 116. a. 
Ἐχϑύσασϑαι ἄγος. Sacrificiis ex- 
piare crimen , VI. 91. a. N. 
"Exsaít» rà πυροὶν idem fere quod 
simplez καίειν, Accendere ignes, 
scilicet, qui e castris late splen- 
deantet eminus conspiciantur, 
IV. 154. m. 

"Eouie9«;, Expositum esse. ἐπο- 
qa» ἐκκείμενον. Inspicere expo- 


situm infantem, I. 110. f. ix- . 
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xtv Kop» κύων ἰξίϑμψι, Ι. 
122. f. 

"Exsxjvrru»y, Per praeconem edi- 
cere ut aliquis urbe vel regione 
excedat. οἱ Σπαρτιῆται ἐξεκηρυξαν 
Moucvópi , III. 148. f. N. 

"Exoaity ( sive'Exiosidus ) , i. 4. 
ἐκκλείεν9 Excludere., ἐκκληϊόῤκενοι 
τῇ e, lempore exclusi, & e. 
Quum nihil temporis eis re- 
-Jiquum esset; Urgente horàá , I. 


31. a. m. ubi olim ἐκκλκίζομεῖνοι 
edd. 


"Exxv& ; Eradere. τὸν X350) αὐτοῦ 


(τοῦ δελείου διπτύχου ) ἐξέκνησε, 
VII.-239. m. N. 


"EsxoiAxivti» , vide Ἐγκοιλαίνειν. 


ἙἘκκομιδὴ 8e, ἡ Exportatio.spog ἐκχο- 


ομιδὴν ἐσρώποντο τῶν οἰκετέων) dA. 
Exportandos (Educendos e do- 
mibus et in tuto collocandos) 
suos se converterunt, VIII. 44. 
m. Vide moz Ἐκχκομίᾷσϑαιν 

Ἑκκομέδιν, Exportare, Educere. 
σὺ ww» ἐμὲ ἐκκομίσας αὐτὸν καὶ 
χρήματα , ete. Tu igitur fac ut 
et me ipsum ez hac terrà edu- 
cas et pecunias meas exportes, 
111. 122. f. ἐκκομίσαι ἄνθρωπον 
ἐκ τοῦ μέλλοντος γίνεσϑα; (αὐτῷ) 
πρήγματος) . Educere, Eripere 
hominem e casu futuro, e ca- 
lamitate quae ei fato destinata 
est , III. 45. a. 

"ExxouídeSa; , Exportare res 
suas et in tuto collocsre, ne 
praeda fiant hostibus. Cum 440» 
cusat, οὔτε τι ἐξικομίσοιντο οὐδὲν, 
VIII. 30. a. Et absolute. ἐς τοὺς 
Ὀφλὰς Λοκροὺς ἐξεκορῴσαντο: (“οἱ- 
licet τοὶ ἑαυτῶν, res suas), VIII. 
33. m. 

Ἐκχκόστειν, Excidere, Exstirpare. 
δίνδρεα ἐκκόψαντες ἥμερα , 1X493. 





Εἶναι, 
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. fent, Erat: s y ἔσκε D] 
- 1. 196. a. τῇ μάλστα fena | 
. erort iniu τοῦ τείχιοςν 

133. f. σκηνὴ ἔσκε in] 

119. " εἰ mor ibidem, 

στρατιὴ ἔσκε ὑπαίϑριος. ( 

ram vero icm olim « 

ἔσχε VI. 56. La ubi € 

Lect.) Item 3 ^, Erat: e. . 
slo» ἵμσηρος 52 , I. 196. m. πα. ws 
. vide Var. Lect. iv τῷ μὲν 35 và 


βασιλήϊα, I. 181. a. ubi ad vete- 


. rem scripturam ἧε litera » er 
acholio , quo indicabatur idem 
ealere 3t atque ἦν. Gooessisse 
videtur. Sic etiam pro ἥϊε ταύ- 
τὴν αἰνίων , I. 122. m. f. fortasse 

Ot ταύτην αἰνέων legendum. Alibi 

est £m, pro s», Erat: τῷ οὔνομα 
ἔην Θεμιστοκλέης) VII. 1453. a. 


εἰ in composito, ovx ἐπέην ape ' 


ϑμός, Vli. 170. f. Plural. tart, 
pro »»:, Eratis, Essetis: εἰ μὴ 
ὑμεῖς ἔατε οἱ πρότερεν εἰδικήσαντες, 
IV. 119. a. m. εἰ δὲ αὐτοὶ ἔμ- 

᾿ς sup fart, Ν΄. 92; 1 f. Tertia 
plar. pro comm. ἦσαν passim 
ἔσαν praeferunt edd. ut 1. 70. a. 
72. ü. 74. m. et f. 79. f. etc. 
sed plerique mssti constanter ἦσαν 
tenent. ( vide Var. Lect. 1. 50, 
430. eb 31, 7.) Item ἔσκον, 

. Erant: ἐν ϑώματι *exov, IN 
129. f. ὅσοι ἔσκον εὐδαίμονες 1 
196. a. m. μάλα ἔσκον etc. Ix. 

. 40. extr. A sing. Ha, Jag, 9t, 
potuit etiam tertia plur. formari 
πέσαν, unde olim ἰπηεσαν edd. 
pro ἐπῆσαν, 1. 180. f. ubi vide 
Var. Lect. Optat. (ui, pro εἴην 
vide in "Extivai. Tertia, Imperat. 
ἴστω IV. 76.. f. videri poterat 
pro ἔστω posita , sed ad. iesu, 
Scio, referenda est. 


ς olim edeb 
p mut 
à Ἂς lorem 


JP gm 


εἶναι. Il. 44. m. To, ' 

Δήλιοι εἶναι Ὑσερόχην τε καὶ 
δίκην, IV. 355. m. τοὺς "Ie 
οὐδενὶ λόγῳ ποιησάμενος cm 
τὴν εἶναι, 1.153. f. ubi vide 


. tum in his et similibus for 


καταστήσας TOY οἰδιλφεὸν Us 
εἶναι, ν. 25. a. οἰπέδεξε δι» 
εἶναι τὸν παῖδα» ibid. f. 

στητε τύραννον εἶναι, V. c 
στρατηγοὺς ἄλλους dimidii 
σίων tivxi, V. 99. f. a 
πάσης τῆς ἵππου εἶναι ἵππι 
VII. 154. m. Conf. Var. 
ad V. 5, 8. Quibus in lc 
nibus Infinitivus εἶναι pen 
subintellectà particulà ἃ 
ὥστε. quae alibi diserte adj 
uL, og Σκύϑας tx), IV. 

μεγάλα ἐκτήσατο χρήματα 
εἶναι Ῥοϑῶσιν. ll. 1933. ὁ 
nil opus erat solicitare po 
vocabuli terminationem. ὁ 
σμέκροὶ gy Aoi 'συμβοιλέε 
99. f. ὥστε εἶναι σμικραὶ ε 
10. m. οὐκέτι πολλὸν χω 
εἶναι Αἰγύπτου 11. 8. m. f. 
“Ὥς, num. IV. 

5) Particip. ἐὼν, love 
ἐόντα τῶν τότε ἐόντων οὐδὲν 
τιρονγ 1. 25. α. τὸν ἐόντα 
ἐληϑέα) λέγειν λόγον, I. 





E»axecio. 


ἐφὸ Hv, ie 4. τὸ ἀληϑὶς, Ve- 
: τῷ ἰόντι χρησάμενος» T. 30.π|. 
! Alios nonnullos verbi hu- 
sus notemus. τοῦ ϑείου ἡ προ- 
'ετι ἰοῦσα σαφῆ, Est profe- 
sapiens efc. III. 108. a. 
καὶ ἐγένοντο - - - οἰμείνονες αὐτοὶ 
ὃν» Fueruntet sese prastite- 
t, sive Fuerunt profecto, 
. 86. m. εἰσὶ οἱ Ἑλληνων, Non- 
ie Grecis, ll. 1 25.f. εἰ ἐν rov- 
"' ἐστι 3 βασιλέα εἶναι ἢ en, S1 
oc tibi situm est, (Si ab 
pendet, ) ut tu rex sisaut 
sis , III. 85. m. ᾿Ηλείων μη- 
ἦναι (Nulli licitum esse) 
ἐῷισϑαι., 11. 1Go. extr. ἔσει 
τὸ οὖρος ὑπερβάντα εἶναι i» 
ἐδονίῃ , Licet (Potes) - - - 
in Macedonià, sive Jam 
rà eris in Macedonià , V. 
f. Ν. ὁ μὴν δὴ ἀπόστολος ἐς τὴν 
moy ἦν» 1. 21. 4. ubi ἣν idem 
t ac παρὴν vel ἧκε. nec opus 
ut contra librorum consen- 
in ἤϊε mutaretur. Periphras- 
dictum est ἔμελλε οὐ τὸ Ótv- 
διαφυγὼν ἔσεσϑαι, VIT. 195. 
ro διαφευξισϑα:. 
) Particip. ἐὼν, pro comm. ὧν, 
est , Non fictus. τὸν ἐόντα Xí- 
λόγον, Verum dicere, ]. 
G. ἔφαινε τὸν ἐόντα λόγον I. 
Of. Neutrum, τὸ io», Id 
d res est. οὐκ εἶχε συμβαλέ- 
ιτὸ ἐὸν. VII. 209. a. xará τὸ 
Ex vero et justo. roc δίκας 
3αίνειν κατὰ τὸ ἐόν, 1. 97. a. 
) ἔστι οἱ, Nonnulli. τοὶ ῥέεθρα 
μμῶν ἔστι τῶν, ΝΠ]. 187. m. 
Var. Lect. 
no; , Nongenti. 7x εἰ- 
cix, 1l. 15. a. ubi olim 
te. Sed εἰνακοόσιαιγ absque 
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earietate praeferunt omnes , II. 
145. f. 


Efrxa εἰ Ἐΐνεκεν, ( utrumque tam 


ande vocalem, quam ante cone 
sondm) pro comm. ἵνικα. Sic 
τῶνδε sluxa ὅκως etc. I. 17. f. 
τῶνδε ἕνικα ἔλεξε, 1. 141. m. 
τοῦ δὲ εἵνεκα (i. 4. τούτου δὲ εἶνε- 
καὶ τοῦτο οὕτω ποιέεται ἵνα etc. 
I. 136. f. conf. VIII. 85. m. f. et 
ili Var. Lect. τῶν εἴνεκιν ἀπίκατο. 
I. 3. m. σοφίης εἵνεκιν τῆς εἧς, I. 
9o. a. m. τῶνδε εἵνεκεν ὅκως etc. 
I. 22. a. ubi alii quidem εἵνεκα, 
ut I. 17. f. εἵνεκεν τουτέων, VIIL 
55. a. τοῦ Φυλάσσοντος εἶνεχεν 
προσδόκα τοι οἰπονοστήσειν, Quod 
quidem penes custodem fue- 
rit etc. I. 42. f. ἹΚαρυστίοισι ov- 
δὲν, τούτου εἶνεκα τοῦ κακοῦ 
ὑπερβολὴ ἐγένετο, Non idcirco 
ulla illis mora fuit calami- 


.. tatum , VIII. 112. f. Not. 
Εἴνυσϑαι , pro comm. ἔννυσϑαι. [nde 


Compos. ἐπείνυσϑαι, quod. vide. 


Εἶπα, ἙΕἶπαι et Εἴπας usurpat No- 


ster pro comm. εἶπον, εἰπεῖν et 
εἰπών. Sic εἶπαν, Dixerunt, I. 
120. ler eod. cap. IV. 168. f. 
V. 1. f. 39. m. Infin. οὐκ ἔχω 
εἶπαι. HHI. 116. a. Variant qui- 
dem in hac formà libri, passim 
εἰπεῖν praeferentes: vide Var. 
Lect. I. 49. a. 57. a. IV. 187. 
a. VII. 60. a. 152. a. Sed εἰπεῖν 
tenent omnes I. G1. f. et 11. 55. 
a. Sic εἰ εἰπέ, Dic, VII. 47. m. 
De Participio εἴπας , pro comm. 
εἰπὼν düerte monuit. Gregor. 
Dial. jon. δ. 52. Vide Nostrum 
I. 22. a. cum Var. Lect. tum I. 
3$1.8.41.a.122.0. 128.a. ela δὴ 
εἴπας. I. 86. m. εἴπας i; ei κμά- 
Tau ἔπεα», Vll. 15. a. xe) τὸν, 
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. ἔνκεν Erat: αὶ ἔσκε estero 
. 1. 196. a. τῇ μάλιστα ἔσκε ὃ 
. erort ἐπίμαχον τοῦ τείχεος ν" 
χ 33. f. σκηνὴ. ἔσκε ἑτοίμη ν᾿ 
119. f. εἰ moz ibidem, 4 
στριτιὴ ἔσκε ὑπαίθριος. ( 
. ram vero. ἔσκε olim & 
ἔσχε VI. 56. κω ubi € 
Lect.) Item 3 γε; Erat : 
: τέων ἔμσηρος 3t , 1. 196.» m. ui 
vide Var. Lect. i» τῷ μὲν 3t» rd 


βασιληϊα, I. 181. a. ubi ad. vete- : 


. rem. scripturam ἧε litera » ex 
scholio X 450 indicabatur idem 
ealere ἧι atque ἦν. accessisse 
videtur. Sic etiam pro 9i: ταύ- 

τὴν αἰνέων. I. 132. m. f. fortasse 

.o- ταύτην «αἰνέων legendum. Alibi 

est (my, pro ἦν, Erat: τῷ οὔνομα 
ix Θεμιστοκλέης, VII. 145. a. 


εἰ in, composito , ovx ἐπέην api- ᾿ 


ϑμός, Vli. 170. f. Plural. Zart, 
pro »r:, Eratis, Essetis: εἰ μὴ 
ὑμεῖς ἔατε οἱ πρότερον εἰδικήσαντες, 
JV. 119. a. m. εἰ δὲ αὐτοὶ ἔμο 
sup ἔατε, V. 92; ᾿: f. Tertia 
plur. pro comm. ἧσαν passim 
ἔσαν praeferunt edd. ut 1. 70. a. 
72. ü« 74. m. et f. 79. f. etc. 
sed plerique mssti constanter ἦσαν 
tenent. ( vide Var. Lect. 1. 30, 
430. e£ 31, 7.) Item ἔσκον, 
. Erant: ἐν ϑώματι ἔσκον, ΙΝ. 
129. f. ὅσοι ἔσκον εὐδαίμονες: Ι. 
196. a. m. μάλα ἔσκον etc. IX. 
. 40. extr. 4 sing. »a, nue, ΜῈ 
potuit etiam tertia plur. formari 
soc», unde olim ἰπήεσαν edd. 


pro ἐπῆσαν, I. 180. f. ubi vide 


Var. Lect. Optat. £044 y pro εἴην 
vide in νεῖνα.. Tertia Imperat. 
ἴστω IV. 76.. f. videri poterat 


pro ἔστω posita , sed ad. ieu, . 


Scio, referenda est. 


ὃς olim edebatur , 


J- ὃς habent libri 


- e " Queliorum libro- 
3? 


vA is consensu 

d TA ^ am Οἰκὸς 
ΟΣ Ν : vide, 
Y Fon Var. 


jJ. "HE A es VII. 

P». 
gs 

jusm. 

xAfovg , ἐξ 

εἶναι, 11. 44. m. των - 

Δήλιοι εἶναι Ὑσερόχον τε καὶ- 

δίκην. IV. 32. m. τοὺς Ἴωνας b 

οὐδενὶ Ἀόγῳ ποιησάμενος TW πρώ» 

τὰν εἶναι» I. 153. f. ubi vide Not. 


. tum in his et similibus formulis, 


κατοιστῆήσας TOY οἱδιλφεὸν ὕπαρχον 


. εἶναι, V. 25. α. αἰπέδεξε δικαστὴν 


εἶναι τὸν παῖδα, ibid. ὦ κατέ- 


στητε τύραννον εἶναι, V. 94. a. 


, στρατηγοὺς ἄλλους ἀπέδεξε Μιλη» 


σίων εἶναι, V. 99. 7. ἐπεδέχϑη 
πάσης τῆς ἵσσον εἶναι ἵππαρχος » 
VII. 154. m. Conf. Var. Lect. 
ad V. 5, 8. Quibus in locuto- 
nibus: Infinitivus εἶναι pendet a 
subintellectà particulà ὡς wel 
ὥστε. quae alibi diserte adjicitur : 
ut, ὡς Σκύϑας εἶναι 9 1V. 81.a. 
μαγάλα ἐκτήσατο χρήματα ὡς XY 
εἶναι Ῥοϑῶσιν, 1I. 135. 4. uli 
nil opus erat solicitare postremi 
vocabuli terminationem. ὡἧς εἶναι 
σμέκροὶ μεγάλοισι ᾿'σνμιβοιλέενν IV. 
99. f. ὥστε «hou σμικραὶ ete, 1I. 
10. m. οὐκέτι πολλὸν χωρίον ὡς 

εἶναι Αἰγύπτου» 1I. 8. m. f. Vide 


Ὥς, num. IV. 


5) Particip. id», loea , etc. 


. ἐόντα τῶν τότε ἐόντων οὐδενὸς δεύ- 


τερον», 1. 25. α. τὸν ἰόντα (i. 4. 
&Ax9da ) λέγειν λόγον» I. 95. Ge 


ui Wi 


11a as: 98 |. 


etr 


; ἢ 
Εἰνακοσιοις 


Hinc τὸ ἐὸν. i. 4. τὸ χληϑὶς, Δ΄ ὃ- 
rum: τῷ ἐόντι χρησάμενος» T. 50.m. 

4) «Αἰϊος nonnullos verbi hu- 
jua usus notemus. τοῦ ϑείου ἡ προ- 
vin ἔετι ἰοῦνα σαφὴ, Est profe- 
eto sapiens efc. III. 108, a. 
Vea» καὶ ἐγένοντο - - - ομείνονες αὐτοὶ 
ἑωυτῶν, Fueruntet sese prestite- 
runt, sive Fuerunt profecto, 
VIII. 86. m. εἰσὶ οἱ Exxxvey , Non- 
nulli e Grecis, lI.1 25.f. εἰ iv rov- 
τῳ τοί ἐστι 31 βασιλέα εἶναι 3 μὴγ 51 
in hoc tibi situm est, (Si ab 
hoc pendet, ) ut tu rex sisaut 
non sis , III. 85. m. Ἠλείων μη» 
$c divx; (Nulli licitum esse) 
&yensicieSoi , II. 160. ertr. ἔστι 
-α «τὸ οὖρος ὑπερβάντα εἶναι ἐν 
ἹΜακεδονίῃ , Licet ( Potes) - - - 
esse in Macedonià, sive Jam 
reverà eris in Macedonià , V. 
17. f. N. ὁ μὲν δὴ ἀπόστολος ἐ; τὴν 
Μίλητον ἦν, I. 21. a. ubi ἣν idem 
valet ac παρῆν vel ἧκε, nec opus 
erat ut contra librorum consen- 
sum in 9it mutaretur. Periphras- 
Lice dictum est ἔμελλε o) τὸ 9tv- 
τερον διαφυγὼν (01692, VII. 194. 
f. pro διαφευξεσϑαι. 

5) Particip. ἐών, pro comm. ὧν, 
Qui est , Non fictus. τὸν ἐόντα λέ- 
yt» λόγον». Verum dicere, ]J. 
95. a. ἔφαινε τὸν ἰόντα Xoyov, T. 
116. f. Neutrum, τὸ io», Id 


quod res est. ovx εἶχε συμβαλέ- 


e9a; τὸ ἐὸν. VII. 209. a. κατὰ τὸ 
ἐὸν, Ex vero et justo. τὸς δίκας 
εἰποβαίνειν xarà τὸ iov, 1. 97. a. 
6) ἔστι οἱ, Nonnulli. τοὶ ῥέεθρα 
«οταμῶν ἔστι τῶν, VII. 187. m. 
cum Var. Lect. 
Εἰνακόσιο; , Nongenti. 
vaxocix, ll. 15. a. 


ἔτεα ti- 
uli olim 


iwaxow. Sed εἰνακόσιαγ absque - 


Εἶπα. 


180 


varietate praeferunt omnes ,. 1I. 


145. f. 


Efnxa εἰ Efxtv,  ( utrumque tam 


anle vocalem, quam ante con- 
sonüm) pro comm. iw»«xa. Sic 
τῶνδε εἴνικα ὅκως εἰς. I. 17. f. 
τῶνδε ἔνικα ἔλεξε, 1. τήι. m. 
τοῦ δὲ εἵνεκα (i. 4. τούτου δὲ εἶνε- 
xa) τοῦτο οὕτω ποιέεται ἵνα etc. 
I. 156. f. conf. VIII. 85. m. f. et 
ibi Var. Lect. τῶν ἕνεκεν ἀπίκατο. 
I. 3. m. σοφίης εἵνεκεν τῆς σῆς, I. 
Jo. a. m. τῶνδε εἴνεχεν ὅκως etc. 
I. 22. a. ubi alii quidem dfvixx , 
ut I. 17. f. ἐἵνεκεν τουτέων, VIIL 
55. a. τοῦ φυλάσσοντος tiwxty 
προσδόκα τοι diaovorraety , Quod 
quidem penes custodem fue- 
rit etc. I. 42. f. ἹΚαρυστίοισι ov- 
δὲν, τούτον εἵνεκα τοῦ κακοῦ 
ὑπερβολὴ ἐγένετο, Non idcirco 
ulla illis mora fuit calami- 


.. tatum , VIII. 112. f. Not. 
Εἵνυσϑαι , pro comm. ἔννυσϑαι. Inde 


Compos. ἱπείνυσϑαι, quod vide. 


Εἶπα. Elba εἰ Εἴπας usurpat Νο" 


sler pro comm. εἶπον, εἰπεῖν ef 
εἰπών. Sic εἐπαν, Dixerunt, I. 
120. ler eod. cap. IV. 168. f. 
V. 1. f. 39. m. Infin. οὐκ ἔχω 
εἶπαι» 1I. 116. a. Variant qui- 
dem in hac formàá libri, passim 
εἰπεῖν praeferentes: vide Var. 
Lect. I. 49. a. 57. a. IV. 187. 
a. VII. 60. a. 152. a. Sed εἰπεῖν 
tenent omnes I. G1. f. et 11. 55. 
a. Sic εἰ εἰπέ, Dic, VII. 47. m. 
De Participio εἴπας, pro comm. 
εἰπὼν diserte monuit Gregor. 
Dial. jon. 9. 52. Vide Nostrum 
I. 22. a. cum Var. Lect. tum I. 
31.a.41.2.122.2.128.a. ela δὴ 
εἴπας. I. 86. m. εἴπας ἐς ei má- 
TOC ἔπεα" VII. 15. o xxi τὸν, 
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εἴσαντα ταῦτα, IV.15. m. Genit. 
pr. εἰπάντων., Ill. 22. 4. et m. 

Eipyt vide " Eprti». 

Eipite9w; , Interrogare, i. 4. εἴρε- 
σϑαι εἰ ἔρεσϑαι : unde. Compos. 
Ἐπειμόμενος » III. 64. f. 

Eijuv, Dicere. in. Praes. inusita- 
tum ; unde Fut. ἐρῶ, jonice ἐρέω 
apud Nostrum, μὲ μέγιστον ϑώ- 
μα ἐρέω, VI. 45. m. Estvero etiam 
Futur. εἰρήσεται, Dicetur, IV. 
16. ertr. tamquam a praesente 
Elpío, Eipfuy, formatum. εἰρέϑη 
«εἰ εἰρέαται vide infra in Ῥέειν. 

Eigteín , »;, ἡ. Remigatio, Remi- 
gium. εἰρεσίῃ χρεωμένῳ , I. 203.a. 

EitrSwa; , i. 4. ἔρεσϑαι et ipurav, 
Interrogare. εἰρομένον ἸΚροίφον , 
. 27. a. ἐκεῖνο τὸ sipto με. Istud 
quod ex me quaeris, 1I. 352. m. 
Subjunct. ἥν τις εἴρηται περὶ  Ava- 
χαάρσιος, IV. 76. m. f. Imperf. 
εἴρετο o Κροῖσος, 1..5o. a. Conf. 
᾿Ἐσείρεσϑαι. 

Elgnv , évoc , 6, vide Ἴρὴν. 

Eiguyaiog , Pacificus, Pacatus, Ami- 
cus, Ad pacem pertinens. o rgc- 
χῖλος εἰρηναῖον οἱ (nempe τῷ κρο- 
κοδείλῳ) ἐστί, 11. 68. f. Scilicet 
Crocodilus οὐδὲν σίνεται τὸν τρο- 
χῖλονν ut ait ibid. paulo post. 
ταῦτα αὐτοῖς εἰρηναῖα ἦν, Vl. 42. 
ertr. nempe οὐδὲν ἐς νεῖκος Φέρον 
&yroi; , μὲ ait initio ejusdem cap. 

: Rursus τοὶ εἰρηνχῖχ VI. 57. a. 
sunt commoda. et honores quibus 
In pace, Dum pax est , fruitur 
rer Spartanorum ; à, quibus dis- 
Linguuntur và ἐμπολέμια » cap. 
56. f. quibus In bello fruitur. 

Eipfvto , ín, ov», Laneus. εἰρίνεον 
xi9uve , I. 195. a. ubi perpe- 
ram olim ἡἠρίνεον edd. “πίλους εἰ- 


Ex. 


VII. 91. a. ubi prave 
γεοὺς edd. 


Eípov, ro, εἰ Plur. τοὶ Ei, 


comm. ἕριον εἰ ἔρια» Lani 
que nomine significatu 
pium. τοὶ δίνδρεα τὸ d» 
ϑι (in Indià) φέρει εἴρια. 
τι προφέροντα καὶ οἱρετὴ 
τῶν oiov , III. 106. f. I 
πὸ ξύλον, TII. 47. f. 

telligitur quaenam dicar 
τα απὸ ξυλων VII. 65. 


Εἰρύειν», pro comm. ἐρύειν, 1 


Ducere. diu» τὸ τὸξ 
διατείνεσϑαιν  Adducen 
dere arcum, IV. 10. 
cap. 9. f. πλίνϑους εἴρυσ 
xerunt lateres,II. 156. 
Autiputiy , Παρειρύειν εἰ E. 


Eigor&v , i. 4. comm. ἐρωτῶν 


TOgare. spwrav ἑκάστην 
V. 87. m. εἰρωτᾷ et Gxei 
119. m. εἰρωτῶσι ταῦτα 
σρόποισιν 1. 67. m. εἰρώτι 
rogabat, lil. 22. a. « 
13. f. 1. 88. m. ubi no 
dem eod. F. mera p 
contra Nostri usum , de 
nuit etiam Gregor. Dial 
79. εἰρωτέων, Jon. pro 
olim I. 75. a. ubi id 
prorsus ignorant alii. 

τος τοῦ Δαρείου, (Jon. - 
τῶντος) V. 13. a. tito 
VI. 3. a. 1I. 52. a. Cor 


perav. 


Eigerít» , i. 4. εἰρωτᾷν el 


Hinc εἰρώτεον τί ϑέλοντι 
IV. 145. m. ubi olim 9c 
εἰρώτευν οἱ ἑομκνίες τίς 
140. I. τῷ αἰὐγγέλῳ εἰρωτ 
γὴν.) 1V. 145. m. ἐξετα 
τεῦντας., TII. Ga. f. 


príow, Εγ 9 25. f. κιϑῦνας εἰρινίους, Eig, In, Jonice 'E:, quod: 





ΠῈΣ 


mel Ἐϊσείγεται scriptum occurrit - 


HII. 70. m. pro quo alibi consta 
^— fer dexy. | 
Y, μία, fes, Unus, a, um. ὃς 
ἐπὶ πλεῖστον δὲ χλιδῆς εἷς ἀνὴρ ἀπί- 
ztro 8 omnium maxime , 
VI. 127. a. (tl; ὠνὴρ » οὐδὲς ἀνὴρ 


Proverb. vide Not. ad 111. 140. 


&. m.) i») καὶ τρηκοστῷ ἔτει) 
Primo et trigesimo anno, V. 
89. m. Junguntur εἷς μὲν καὶ πρῶ- 
τος) IX. 355. m. Foem. μίαν et 
in Accus. μίαν, non uín Gut μίην: 
vide Var. Lect. 1. 164, 8. Nem- 
pe» quoniam in. μία ultima bre- 
vis esb , « non in x matatur. Itaque 
eliam 111. 150. m. et f. IV. 81. 
f. pro vulgato μίην reponi μίαν 
velim , quod. ibi etiam, ut con- 
stanter alibi, praefert cod. F. 
ἕν πρὸς ἕν συμβάλλειν, Alte- 
rum cum altero conferre, IV. 
$0. a. ὃν οὐδὲν, Prorsus nul. 
lum. ἀνϑρώσον σῶμα ἕν οὐδὲν av- 
ταρχές ieri, 1. 32. f. 

Ἐἰσάγειν, vide 'Eecytv. 

Eire , jon- ἔσω, Intra, Intus, In- 
trorsurn. εἴσω τὸν προβόλαιον ἔχων, 
VII. 148. m. in Orac. Etiam in 
Herodoti verbis I. 116. m. olim 
τὸν δὲ Κῦρον ἦγον εἴσω legebatur , 
ubi nos ex msstis ἔσω adscivimus. 
.. Sedtieo , Introrsuin, tenent libri 
omnes VI. 56. f. Conf. "Eco. 
Efrw. Aelius Dionysius , teste Eu- 
stathio ad Iliad. p. 1158, 538. 
ed. Hom. (p. 1215, 53. ed. 


Bas.) ait: ᾿Αττικὰ μὲν τὸ Εἶτα 


καὶ "Ἔπειτα" τοὶ δὲ Εἶτεν καὶ "Ἔπει- 
τιν "laxa διὸ καὶ παρ Ἡροδότῳ 
κεῖνγαι. Ego vero Εἷἶτεν quidem 
pro ΕΠτα apud Herodotum us- 
quam positum nec in commenta- 
' riolis meis enotayi , nec umquam 


"Ex. 191 


' reperire memini. De lauro vide 


infra , suo loco. 


'Ex et Ἐξ, praepos. Ex. i£. ἐμεῦ 


vide supra in 'Ἔγω. 

1) Interdum idem valet ac ἴξω, 
Extra. rtrpoouc ἐλέγετο ἐξ 394v 
τὸν ἥλιον οἰνατεῖλαι, Extra con- 
suetam sedem, 1]. 142. f. N. 
ix τοῦ μέσου κατῆσϑαι vel (Qe 9o, — 
Extra medium sedere, id est, 
Rei, quam agunt alii, sese 
non iminiscere , Otiosum pro- 
cul sedere, Neutrarum esse 
partium, III. 83. f. IV. 118. 
a. m. VIII. 32. a. m. Not. VIIL' 
73. f. 

2) Materiam indicat ex qu& 
quid. conficitur. ovx ix ξύλων ποι" 
εὔνται τοὶ πλοῖα, I. 194. f. verd 
σοιέεσϑαι ἀκόντια ἐξ αὐτοῦ (rov δέρ- 
ματος τοῦ ἱπποποτάμου) 11. 71. f. 
Sic ἐκ ξύλων κορύνας ἔχοντες olim 
75. a. edd. ubi nos cum aliis ἐκ 
subintelligendum omisimus. Si- 
militer enim ξύλων κορύνας ἔχοντες - 
(subintellectà ix praepos.) de- 
dere 1. 59. f. edd. et mssti om- 
nes. Sic στῆλαι δύογ ἡ μὲν χρυ" 
σοῦ ἀπέφϑου; κὶ δὲ σ“μαρεγδον λίθου, 
II. 44. a. μηχανῇσι ξύλων βροιχέων 
πεχοιημένησι» IIl. 125. a. πότερα 
χαλκοῦ ποιέονται τοὶ ἀγάλματα, 
ἢ λίϑου. V. 82. a. m. λαισηϊκ 
ὡμοβοέης πεποιημένα.) VII. 91. a. 
γέας τουτέων τῶν χρημάτων ποιήσοι- 
σϑαι, VII. 144. m. νόμισμα κό- 
xag σολλὸν μολύβδον, III. 56. m. 
v0 MAT A06 χηνσοῦ καί a (yvtov,L.94-a. 
ἐπειδὴ στήλην λίϑου ἐπέϑνριαν , VII. 
183. a. Eodem pertinere viden- 
Eur S3xxi χρυσοῦ καὶ ἀργύρου, ie 
€. χρύσεαι καὶ ἀργύρεα.» 1X. 83. a. 
Conf. infra voc. Gx». 

3) Inde ab hoc Loco, Ab 
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boc Tempore,. Hac caussá, 
Hac occasione. Νεῖλος ἀρξάμενος 
ἐκ τῶν Καταδούπων, II, 17. a. m. 
τοῦτο potro. Ciro ἐκ τρῶν ἐτέων, 
VII. 32. ὅς. ἐκ γενεῆς, III. 35. 
IV. 25.a. i£ οὗ ἐγένοντο ᾿Αθηναῖοι, 
VI. 109. à. ix πολλῆς ἡσυχίας» 
Post longum silentium, I. 86. 
HM. ἐκ τούτου - - ἕκ TE τόσου, 
sic ex msstis restituendum VI. 
84. f. 
Not. e£ conf. V. 88. f. iE αὐτῶν 
ϑωυμάᾷξεται οὗτος, Eo fit ut etc. 
III. 823. m. f. ri» πανήγυριν rxv- 
τὴν ix τοῦδε νομίσαι Φασὶ, Hac 
caussá, Hac occasione, II. 64. 
a. 11.55, f. ἀποθνήσκουσι ἐκ τῶν 
τρωμάτων, II. 63. f. 1V. 180. a. 
Referri quodammodo huc potest 
istud, ὡς δὲ ἐκ τῆς ϑυσίης ἐγένετο, 
Post peractum sacrificium, I. 
5o. a. m. ubi quidem ἐκ ita po- 
nitur uti aliàs ἀπὸ , quod vide. 
4) Saepe idem sonat ac ὑπὸ, 
À , Ab. ταὶ γενόμενα ἐξ ἀνθρώπων, 
Res ab hominibus gestae, I. 
Proam. ibique Not. (Sed οἱ ἐξ 
αὐτοῦ. SCil. γενόμενοι, T. 56. a. 
sunt οἱ ἔκγονοι, Nepotes, Posteri 
ipsius. Eáüdemque ratione for- 
tasse in loco controverso VI. 
127.1. pro Φείδωνος δὲ scriptum 
olim fuerat ix Φείδωνος δὲ, Ab 
illo Phidone genus derivans. 
Eodem pertinet. istud, μὴ γὰρ 
εἴην ἐκ Δαρείου, VIT, 11. a. m.) 
τὸ ποιηϑὲν ix Ψχμμιτίχου, ll. 
151. m. τὸ ποιύμενον πᾶν ἐξ 
ἐκείνου. 1II. 14. m. τοὶ λεχϑέντα 
ἐξ ᾿Αλεξάνδρου, VIT. 175. a. Not. 
τὸ προσταχϑὲν ix τοῦ Κύρου, I. 
114. G. m. τρόπῳ τῷ εἰρημένῳ ἐξ 
ὌὈτανεω, ITI. 71. m. τοὶ διδόμενα ἐξ 
ἐκείνου, Ὑ 111. 114. 4. ἐκ βχσοιλέως 


ubi vide Var. Lect. et 





Ἑ 1 . 
ἔχοντι τὸν νομὸν τοῦτον. 
m. Nonnumquam subin 
omittitur verbum; ut 
i£ avrov 1. 56. a. Sic 1 
λήνων τείχεα» SCil. aro 
κοδομηϑέντα» aub οποὶ 
quod eerbum in proximi 
vuv αποδεξιν latet, 11. 

5) Notemus insuper, 
quasdam hujusmodi : .& 
Φανέως, De professo, 
Palam, 111. 150. a. 
Ex aequo, VII. 155.. 
ix τῆς ὁδοῦ ἐντειλάμενος, 
a. pro ἐν τῇ ὁδῷ ait Po 
εἰ latine recte dixeris ] 
Te. ἐκ τῆς αντίης» vide 
ἐκ τῆς ἰϑείης., vide "I9, 
vide Νέος. ἐξ ὑστέρης» v 
ῥος. (Λυϊά sit quod αἱ 
προηγόρευε εὖ ἔχοντα ἐκ 
VIII. 83. a. haud sat 
Ex omnibus vulgo te 
Valla; equidem Prae 
ducibus interpretatus 

6) Ἐκ per ellipsin : 
gitur cum. alibi ( vid 
num. 2.) tum in huju 
ctione , ἀριστερῆς χερὸς t 
77. f- pro quo aliàs diqi 
ἐξ ἀριστερῆς χερός, ut VI 
vel ἐπ αριστερὼγ, Α 
manu. 


*Exa , adverb. i. 4. πόῤῥω 


Longe. οὐκ ἑκὰς χρόνου 
Non longo post temp 
vi tempore, aderit, V] 
Comparat. 'Exxcríg 
nonnull — constanter 
male.) ἑκαστέρω ἐστὶ τὸ 
ἢ elc. Longius abest 
sacrà quam etc. Il. 
ἔϑνεοι τὰ ἐχαστέρω, G 
motiores, Ulterius ha 





"Ewaeres- 


HI, 89. e. m. incerigo τῶν IIo- 
φίων οἰκίονυσι, Longius a Persis 
habitant, III. 101. f. VI. 108. 
4. N. abi olim ἱκατέρω edd. Tov 
ἐν προβαένῃς ἑκαστέρω VII. 49, 2 
οὔτε πρφοβήσονται ἱκαστέβω τᾶς 
᾿Αττιιῆε, Nec ultra Atticam 
progredientur, VIIL 60, 53. 
να; ἑκαστέρω, 1X. 2. α. εἰσὶ δὲ 
weAAa) μὲν (xp) αἰστυγείτονες, 
φολλειὶ δὲ καὶ ἑκαστέρω, IX.122. a. 
Superlat. 'Exceridro, i. 4. ποῤ- 
jerére , Longissime, Remo- 
tissime. τοὺς ἑκαστάτω οἰκέοντας 
€x ἑωντῶν, 1.154. f. (ubi oppo- 
nitur ἄγχιστα.) κομίδιν αὐτὰ τὸ 
αρὸς ἱσπέρης ἱχαστίτω du) τὸν 
'Algó, Usque ad Adriam nec 
vero ulterius, IV. 33. a. οὗτος 
€ erproc τῆς Αιβύης ἑκαστάτω 
ἐς Εὐισπερίδας ἦλϑεν IV. 204. a. 
ἐς ταύτην (τὴν Mryagíóx) ἱκαστοί- 
τω τῆς Εὐρώπης τὸ πρὸς ἡλίου δύ- 
serroc ἡ Περσικὴ αὕτη στρατιὴ οἷπί- 
xere , In hanc igitur regionem, 
neque ulterius in Europa ver- 
sus Occidentem , pervenit hic 
. Persarum exercitus; Extrema 
haec est Europae versus Occi- 
dentem regio in quam perve- 
nerit hic Persarum exercitus, 
IX. 14. f. 
Ἕκαστος» »; e, Quisque. 1) αὐτὸς 
- ἕπωνστος μενος κορυφαῖος εἶναι, 
Quisque cupit ipse esse prin- 


ceps, Ill. 82. m. «x οἷ uiv αὐταὶ. 


ἕκαστα ἔλεγον, Valla , Hac sin- 
gulatim illi referebant; Lar- 
eher, Telle fut leur réponse à 


chacune de ses questions; nos, 


mescio quam recte: Haec illi 


singula ex rei veritate dixe- . 


runt, V. 13. f. ταύτας (τὰς πό- 
ver) ἐπ᾿ κμέρης ἱκοίστης ade, 
Lex. Herod. P. I. 


, Ἕκαστες. 193 


Harum (urbium) singulas sin- 
gulis diebug cepit, V. i 17. m. 
Praemisso Articulo , δεῖ τὸν μὲν 
δήμαρχον ἕκαστον, Tenetur unus- 
quisque praefectus populi, III. 
6. m. ubi τῶν μὲν δημάγχων fxa- 
στον corrigebat Reiskius , ineitis 
libris omnibus. 

2) Pluralis*Exaero: looum ob- 
tinet, ubi Singuli, de quibus 
agitur , sunt Plures collective 
sumti. κατορύσσουσι ἕκαστοι, scil. 
Cujusque oppidi incole, ll. 41. m. 
ἕκαστοι ( scil. cum qui ab hac 
parte stant , tum qui αὖ illa) 
ἔχοντες ξύλα, Il. 63. a. ἔμενον 
κατοὶ χώρην ἕκαστοι, nempe Unus- 
quisque populus. I. 169. m. ubi 
olim ἕκαστος. minus recte. Sift- 
gularis Ἕκαστος perinde cum 
verbo Singulari et Plurali oon- 
strui potest. i91» ἐγένετο ἕκκετος 
τῶν 949v, II. 53. a. ubi nonnulli 
ἐγένοντο praeferunt. τουτέων τῶν 
ἐνδρῶν; οἱ Ἕλληνων ἕκαστός φησι 
τριῶν ἄξιος εἶναι, VII. 104. m. 
ὡς τάχεος εἶχε ἕκαστος, VIIL107. 
m. sed et ὡς ποδῶν ἕκαστος εἶχον, 
IX. 59. b. ubi male ἕκαστοι plu- 


. Tes codd. Vide Not. περὶ τῆς íuv- 


τοῦ ἕκαστος ( scil. ἀνὴρ) μαχόμε- 
yw , 1..169. m. 

3) Notandae formulae hujus- 
modi : οἰπικνέοντα, ig Zuge οἱ 
«ἀντὶς ix τῆς EXAxdoe σοφισταὶ, 
ὡς ἕκαστος αὐτέων darixvlore, pro- 
prie; Ut quisque eorum adve- 
niebat; id est, Seorsim quis- 
que; Ut cuique commodum 
erat; Non omnes simul, sed 
aliás hic, aliàs ille, I. 29. a. 
Er istà locutione plend intelli- 
guntur locutiones elliptice , qua- 
lis est. illa, ὡς ἑκάστῳ ἔργων 

N 





Ἐκϑιδόνοι. 
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et alibi) Peregre proficisci ; I. 

: $0.0 

Exhbévas ; 1) Dedere, Tradere. 
ev γὰρ ὁ ᾿Αλυάττης ἐξεδίδου τοὺς 
Σκύϑας ἑξαιτέοντι Κυαξχρεῖ, T. 74. 
G. οὐδὲ ἐκδόντες ( ἐκείνην ) ἐπαιτε- 
ὄντων αὐτῶν ἷ. 5. f. τὸν ἱκέτην 
ἐκδιδόναι. 1. 159. a. et eodem cap. 
saepius , et cap. 150. m. et 160. 
m. IV. 8o. f. IX. 86. f..88. a. 

2 ) Ἐκδιδόναι εἰ ᾿Εκδίδοσϑαι, 
Elocare filiam, In matrimo- 
nium dare. ἐκδοῦναι τὴν ἑωυτοῦ 

. ϑυγατέρα ὅτεῳ βούλοιτο ἔ καστος 
οὐκ ἐξῆν, Ι. 196. m. f. ei δὲ γά- 
μοὺς ἔγπαμαν, τοὶς δὲ ἐκ Λήμνου 
ἤγοντο, (quas uxores ex Lemno 
secum adduxerant,) ἐξέδοσαν 
ἄλλοισι, 11. 146. extr. οὐδέ cci 
ἐκδίδοσϑαι ϑυγατέρα οὐδὲς ἐθέλει 
“ « dAX ἐκδιδόαται οἱ συβῶται ἐξ 
οἰλλήλων, II. 47.6. ἐκδιδδασι αὐ- 
ταὶ (τοῦ Λυδῶν δήμου ϑυγατέρες , 
Lydorum filiae de plebe) ixà.- 
δοάσι ἑωυταὶς, I. 93. f. αἱ εὕμορ- 
Φοιτοὶς ἀμόρφους ἐξιδίδοσαν, I. 196. 
m. f. | 

3) Ἐκδιδόναι vel. ᾿Εκδιδοῦν , 
q. μισϑοῦν, Certà mercede lo- 
care. (cf. Polluc. 1. 75.) ἐμισθοῦ- 

' vesap οὐκ ἐκδιδόντος ( alii ἐκδιδοὺν- 
τος, Gb ἐκδιδόω) τὴν αὐλὴν, Merce- 
de conduxit (conducere voluit) 
aulam ab illo homine, qui 
statim eam Elocare noluit, I. 
68. f. 

4) Ἐκδιδόνα; vel ᾿Εκδιδοὺν dici- 
tur Fluvius in mare Sese exone- 
raus. aut in alium fluvium , aut 
ez.aliquà regione in aliam In- 
fluens. Ἕρμος ἐκὸιδοῖ i; ϑάλασσαν, 
I. 80.-a. ὁ Τύνδης ἐκδιδοὶ ἐς ἕτερον 
ποταῤιὸνγ l. 189. a. σοταμὼν 


ebows ἧς αὐτὸν ἰκδιδόντων, IV. 
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"Exdoris 
48. a. ubi quidem nonnulli ieh$- 
praeferunt. Sic ἰκδιδοῖ et ἐκδιδοῦσι» 
IV. 49. a. m. et f. ubi item alii 
ἐσδιδοῖ et. ἰσδιδοῦσι. ἐχδιδοῖ ἐς Ai- 
γυπτον, 11. 41. a. 54. m. ἐς τὴν 
λίμνην ταύτην ἐπδιδοὶ, II. 30. m. 
ἐς τὴν Σύρτιν ἐκδιδοῖ ἡ λίμνη αὕτη, 
II. 150. a. ἐκδιδοῖ ἐς τὴν ἐξυϑρὴν 
ϑαλασσαν. lll. 9. f. 115. a. ἐς 
τὠυτὸ ἕλος ἐκδιδοὺς. IV. 53. f. 
ἐς τὸν Μαίανδρον ἐκδιδοῖ, V. 118. 
a. VII. 115. b. Conf. ἜἜνδιδοόναι. 
Ἐχδιδρήσκων, (Jon. pro ἰκδιδράσκειν) 
Effugere, Profugefe. ἐκδιδεήσκει 
ix τοῦ ἄστεος, IX. 88. a. ἐκδ,δρή- 
exti πλείω ἐξ Αἰγύπτον, Ill. 4. a. 


Conf. 'Ἐχδιῆναι. 


"Ἔκδοσις) 25, 9, τῶν ἱκιτέων, De- 


ditio, Extraditio supplicum. 
I. 159. f. 


"Exjero;, ev, Deditus, Traditus. 


ἔκδοτον ἄγισϑαι ἐς Αἴγιναν, Vl. 
85. m. ἔκδοτον γενόμεῖνον ὑπὸ τῶν 

- πσολιητέων, VI. 85. m. f. ἔκδοτον 
μων ἐποίησε ἐς Πέρεας, Tradidit 
illum Persis, Amandavit eum 
veluti captivum in Persiam , 
III. 1. a. 

"Exójiwei, id. 4. ἐκδιδρησκειν, quod 
vide supra. ix3;avrt; tx τῆς ἔ;κτὴς, 
IV. 148. a. 

Ἐκδύειν e£ Ἔκδυνειν» vide in Κιθὼν, 
et in Γῆρας 

Exlves, tog , ni. .4 ἔξοδος, Exitus, 
Egressus. οἴκημιαι οὐδὲ ἔσοδον 
οὔτε ἔκδυσιν ἔχον. II. 121, 3. 
d. οὕτω τὴν ἔκδυσιν ποιέεται ( το 
τέχνα τῆς ἐχίδνης) Ita. ἐπ lucem 
Exeunt, IlI. 109. f. εἰδὼς ἑωυτῷ 
εἰσφαλέα ἔκδυσιν ( tutum Effu- 
gium ) ἐοῦσαν ἐκ τῆς νῆσον, III. 
146. m. οὐ ydp ἐστι “Ἕλλησι οὐ- 
δεμιίη ἔκδυσις - - μὴ οὐ εἶνκι σοὺς 
δούλους». Effugere non possunt 


! 





Ja Ww.» 


Ἐκδωρμύεσϑαι. 


Graeci quin servi fiant tui, 
VIII. 100. m. 

"ExbuptuteSus » sive ᾿Ἐκδωμᾷσϑαι; 
aive Ἐκχδωμοῦσθαι; Er jonicà 
gente in Doriensem degenera- 
Te. οἱ Κυνούμοι δοκέουσι εἶναι Ἴω- 
»« , ἐκδεδωρίευνται δὲ, sive ἐκδεδω- 
μδαται, sive ἐκδιδωμωνται legen- 
dum, VIII. 75. m. ique V Var. 

.. Lect. et Not. 

Ἐκεῖ, vide mox "Exsiet. 

"Euíg, adverb. Ibi, Ilic, ἦν- - 
οἰκέμ ἐκείν,» Si habitare ibi 
vellet, VIII. 106. a. 

Ἐκεῖνος, Ν4 0} Ille. Genit. Plur. 


foem. πλησίον ἰκεινίων, In illa- . 


rum viciniá, IV. 111. m. f. 

'Exries , llluc. ἄνειμι δὲ ἐκεῖσε τοῦ 
λόγου , VII. 339. a. τῇ ἂν κελεύῃ 
ὁ ϑεῖς, ἐκεῖσε στρατεύονται» | II. 
29. extr. Sic olim edd. ἐπεὶ δὶ 
ἐκεῖσε ἀπίκετο, xi wyevytre etc. 
IX. 108. m. f. ubi nos quidem , 
praeeuntibus msslis , ἐκεῖ τε pro 
ἐκεῖσε edidimus, ut ἐκεῖ ibi idem 
atque ἐκεῖσε sonet. 

'Exdisv, Effervescere, Ebullire. 
ζῶσα εὐλέων ἐξέξισε, Etiam nunc 
vivens Scatuit vermibus, IV. 
205. ubi simpler iQ: praefe- 
runt plures codd. 

"ExS4646 ; (5, 54; Expositio infantis. 
ὁ χρόνος τῆς ἰκϑέσιος (τοῦ Κύρου) 
I. 116. a. 

Ἐκϑύσασθαι ἄγος.) Sacrificiis ex- 
piare crimen , VI. 91. a. N. 
Ἐκκδίεν τὸ πυρὰ, idem fere quod 
simplez καίειν, Accendere ignes, 
scilicet, qui 6 castris late splen- 
deantet eminys conspiciantur, 

]V. 134. m. 

Ἐκκεῖσϑα,, Expositum esse. ἐπο- 
pa» ἐκκείμενον) Inspicere expo- 
situm infantem, ]. 110. f. ix- 
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xtate) Kop» κύων ime, T . 
122. f. 

"Exxsgorri» , Per praeconem edi- 
cere ut aliquis urbe vel regione 
excedat. οἱ Σπαρτιῆται ἐξεκήρυξαν 
ἩΜΠμανδρεον $ III. 148. f. N. 

"Excite ( sive "ExxoiQus )» i. 4. 
ἐκκλείεινφ Excludere. ἐκκληζόῤκενοι 
τὴ ὥρῃ. Tempore exclusi, & e. 
Quum nihil temporis eis Te- 
'Jiquum esset; Urgente ποσὰ, I. 
31. a. m. ubi olim. ixxoriQo uavo 
edd. 

Ἐκχνᾷν, Eradere. τὸν κηρὸν αὐτοῦ 
( τοῦ διλτίον διπτύχου ) iine, 
VII. -a39. m. N. 

ἘἘκκοιλαίνειν, vide ᾿Ἐγκοιλαίνειν. 

Ἔκκομιδὴ, 8, ἡ Ἐχρογία tio.epoc ἐκκο- 
ὁμαδὴν ἐτρώποντο τῶν οἰκετέων) dA. 
Exportandos (Educendos e do- 
mibus et in tuto collocandos) 
suos se converterunt, VIII. 44. 
me Vide πιο: ᾿Εχκομίᾷισϑαις : 

Ἑκκομέᾷιν, Exportare, Edueere. 
σὺ νῦν iud ἐκκομίσας αὐτὸν. καὶ 
χρήματα , ete. Tu igitur fae ut 
et me ipsum ez hac terrà edu- 
cas et pecunias meas exportes, 
111. 122. f. ἐκκομόσαι ἄνθρωπον 
ἐκ τοῦ μέλλοντος γίνεσϑα; (αὐτῷ) 
πρήγματος. . Educere, Eripere 
hominem e casu futuro, e ca- 
lamitate quae ei fato destinata 
est , III. 45. a. 

Ἐκκοιίᾷοϑαι φ Exportare Tes 
suas et in tulo collocsre, ne 
praeda fiant hoslibus. Cum 4c- 
cusat. οὔτε τι ἐξικομίφοαιντο οὐδὲν, 
VIII. 2ο. a. E£ absolute. ἐς τοὺς 
᾿ΟΦλας Αὐκροὺς ἐξικαρώσαντο" (sci- 
licet τοὶ ἑαυτῶν, res suas), VIII. 
33. m 
"Exxozrti» , Excidere, Exatirpare. 
οδίδρεα ἐκκόψαντες Xuagx , 1597. 
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. b. Et metaph. E medio tollere, 
Cunctos interficere. τοὺς δὲ, ἐπ᾿» 
ϑιμένας, ἐκκόψαι, τοὺς ἀνδραῤ» 
Hos invasisse viros eünctesque 
interfecisse , IV. 110. m. et mor 


ibid. ἐπεὶ δὲ ἐξέκοψαν τοὺς ἄνδρας. 


Ἐκχλαρμιβοίνεν ἔργον, Cond ucereopus 
faciendum , Operam suam al. 
teri locare. ἐξιλαάλιβανε ἐπιὼν τὴν 
Ἑλλαδα (alii eulgo, ἐπὶ τὴν Ἕλ- 
.λαδα) ἔγγα. 1X. 95. a. ibique 
Var. Lect. et Not. 

Ἐχλέγισϑαι. Eligere, V. 30. f. 
VII. 6. f. 

Ἐκλιίπεν., Activà notione , Relin- 
quere , Deserere. τὴν reb», VIll. 
24. f. 219. f. IX. 48. a. ἐκλιπεῖν 
τὴν xen πᾶσαν, Totà regione 
excedere, IV. 105. a. et m. ix- 
λείψομεν τὴν χώρην. IV. 118. m. 
Et significatu praegnante: Re- 
linquere urbem et in alium lo- 
cum migrare. ἐμληνεῖν τὴν πόλιν 
k τοὶ ἄκρα, id est, ἰκλεπεῖν τὴν 

$9 καὶ vate ἐς τοὶ ὶ ἄκρα , 

^» Mi.100. m. N.Sic ἱμπιήσας Qmi- 
ἔων γὴν πόλιν» αὐτέων ἐκλελοιπότων 
(scil. αὐτὴν, xal οἰποχωρηκότων) 

ἐς σὸς Πελοπόννησον, VIII. 50. b. 

' 2). Neutrali notione, Deficere, 

. Omitti, et similia. ἄνειμι ἐκεῖσε 
τοῦ λόγου; τῇ Mo) τὸ πρότερον ἐξί- 
X1, Illuc redeo ubi supra 
Defecit (Finem habuit, Sub- 
stitit) mea narratio, VII. 259. 
G. τὺ δ᾽ ἀπὸ ταύτης (τῆς Καρύστου 
πόλιος) ἐκλιπεῖν "Ανδρον, etc. Post 
Carystum Omissam (Praeter- 


missam ) esse Andrum; Non : 


fuisse in numero illarum ci- 
vitátum per quas ista, sacra. De- 
lum transferebantur , 1V. 53. 


a. Th. 
"osyíde9s , Secum perpendere. 
8 
tl, 


"Eovhrrur.: 


φαῦτα ἰκλυγνξύμενορ, IX. 89. 
ἅ- m. 


᾿ἘΕχμαίνεσθαι:, In furorem ertm- 


pere, Furiosa facinora edere. 
ὃ μὲν δὴ τοιαῦτα πολλοὶ ἐς Πέρσας 
ἐξιμαίνετο» ΠῚ. 55. a. 

w, Ediseere, Cogrios- 
cere, Pernoscere. wo: sobra 
ἐκμεμαϑηκέναι, I. 124. α- m. ἐκμε- 
μαϑηκότα τὸ τῆς Χέμρωος ὄνομα, IT. 
91. f. ἐπεί τε ἐξεμαίϑετε τὸ ἡμέτε- 
tor Φρόνημα εοφίως, IX. 7., 2. 4. 
ἐπειρόμενοι δὲ, ἰξέμαϑον mv: τὸ 
ἐόν, IX. 11. f. Sic ἕκαστα ἐκμα- 
$4», I. 107. m. edd. commode 
edebatur ante Gron, ibi nunc 
eimplex μἰαϑὼν. 


Ἐκσαγλέεσθαι, i. 4. ἰωπλήσσισϑαι, 


Admirari, Admiratione per- 
celli. καί us ἐπεδείκνυσαν ἐκπα- 
γλεόμενοι πάσῃ τῇ στρατιὴν VII. 
181. f. VIII. 92. m. ἰνθρώπων 
ἐκσαγλεοριένων ( ὑμᾶς ) , ὡς οὗτε 
Φιύγετε ἐκ πολέμου εἴς. IX. 48. a. 


Ἐκπιιᾶσϑαί τινος Tentare ali- 


quem, Expiscari sententiam 
alicujus. διίσας m3 εὖ ἐκπειρῶτο 
Δαρεῖος. III. 135. f. Conf. ᾽Απο- 


-ειρᾶσϑαι. 


Ἐκχπηδέειν i. 4. Ἔχτηδαν. τοὺς δὲ ἐκ- 


πηδέειν ἐς τὴν ϑάλασσχνγ E navi 
prosiluisse in mare, VIII. 118. 
f. ubi alii ἐκπηδᾶν. 


Ἐχπίστειν, 1) Excidere bonis , spe, 


patrià, ἄνδρα ἐκπεπτωκότα ἐκ τῶν 
ἐόντων, 1H. 14. πι. ἐκ πολλῶν τε 
καὶ εὐδαιμόγων ἐκπεσὼν), ibid. f. 
ἐξίπιπτε (scil. ἐκ τῆς ἀκροπόλιος) 
μετοὶ τῶν Λακεδαιμονίων, Excidit 
arce, Excedere coactus est, V. 
72. f. ὅκως ἐκπέσοι ἐκ τῶν ᾿Α9η- 
νέων» Quoties Athenis pulsus 
est, VI. 121. f. ἐκπίπτειν ix Πελο- 
vevww»co» ὑπὸ Mx», Ejici Pe- 





Ἐκνσλέεν.. 


loponneso a Medis, VIII. lÁ1.G. 

2) De Sorte quae alicui Exei- 
dit, i. q. Obtingit, vide Zurx- 
σίπτειν et Adnot. ad V. 23, 4. 
el seqq. 

5 ) 'Extíaru» praegnanti no- 
Lione significat ἱκπίπτων ix τῆς 
velLioc καὶ ἐσπίπτειν ἐς τὸν πολίμωον, 
IX. 74. m. Not. 

Ἐκπλέειν, Enavigare, E praelio 
navali se recipere. τῶν βαρβά- 
gs dg φυγὴν τροπομένων, καὶ ix- 
αλεόντων ποὺς τὸ Φαλπρον, VIII. 
91. G. Sed alibi apud. Nostrum 
est "ExsxAe, quod vide: εἴ sic 
moz eodem cap. ait rag ἰκπλωου- 
σας, scil. νῆας. 

Ἐχαελέειν, ExzAnOus , Ἐκχιμπλάς 
yx, Explere, Persolvere. τὸν 
νόμον ἰκπλῆσαι, Satisfaccre legi, 
1. 199. extr. IV. 117. extr. 
ἹΚροῖσος πέμπτου γονέος οἷμχρταδα 
ἐξίπλυσε, (i. q. ἐξέτισε) Croesus 
quinti progenitoris peccatum 
luit, I. 91. a. Πολυκράτης ἐξέπλη- 
σε τὴν᾽ μοίρην τὴν ἑωυτοῦ) Exple- 
vit fatum suum, Itf. 142. m. 

"ExsJanros , ὁ, ἡ, Stupens. ἔκσλην 
χτος ἣν οἰκούων, Obstupuit au- 
diens ista, Vit, Hom. 2a. f. 

"ExsAntory, i. 4. ἐκπλέειν praecedens, 

ἐξεπληροῦτο τὸ vxvrixdy ἐς ταὶς 580 


μς ἰκπεσλήρωται, Vos quidein 
benevolentiae officio cumulate 
Setisfecistis, VIII. 144. f. 
Ἐκαλήσσισθαι, Percelll, 1) Ter- 
rore, Consternatione. ἰδὼν δὲ, 
οὔτε ἐξιπλαάγη, ἐντὸς τε ξωυτοῦ γί- 
»rxi , ἷ. 110. f. Cum Dativo 
casu : ἐκπλαγεὶς τούτοισι, ἐπὶ woo 
yv ὥφϑογγος 9», 1. 116. ἃ, τὸν δὲ, 
οὐκ ἐκπλαγέντα τούτοισι, VII. 
2206, m. ἐκπλοιγέντων τῷ γιγνομένῳ, 
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IV. 4. α. Item cum ὑπὸ cb-Genit. 
ὑπὸ τῆς συμφορᾶς ἐκπεπληγμένος, 
IH. 64. f. 

3) Adiniratione Pereelli , 
. Ad mirari , Adstupescere. Παὺυ- 
σανίην ἐκπλαγέντα Td προκείμενα 
ἀγαθά, IX. 82. m. ὅκως ἴδοιτο 
το sornpa ν πιϑωύμκρι, xal. i 
αλήσφιτο (avra), TIL. 148... 

'"Exmwve , Eluere. I. 203. f. Vide 
in. Zoos. 

"ExaAouv, (jon. i. 4. ἰκαλέειν) Ena- 
vigare.( Gregor. Dial. jon. $. 69. 
TO ἐκπλεῦσαι , ἐκπλῶσαι λέγουσι.) 
Proprie de Navibus aut. Navi- 
gantibus dicitur: conf. 'ExeMty 
paulo superius. κατ᾽ Εὐρώπης ζη- 
vuoi» ἐκπλώσαντες , ll. 44. m f. 
κατοὶ Agiys ἐκπλώσαντας v I. 162. 
m. M6ig ἑκπλώσαμ λαθὼν τοὺς ἐφορ- 
μέοντας, Vlll, 81. α.. ἐκπλώσαν- 

. fttt ἔξω τὸν Ἑλλησσοντον, V« 305. 
f. Item de Piscibus:: si δ᾽ μὠξέων 
ἀλῶσι ἐκπλωδντες ἐς Douce, 
Enatantes in mare, II. 93: m. 

Metaphorice dicitur 'Ewm^a- 
exi τῶν Q;tvo», Mente alienari, 
De statu mentis dejici. ἐξέπρω- 
ex; τῶν Qgow , 1{]..1 85. a..m. 
Similiter , παραφρογήσαντες ἐκ τοῦ 
γόου, VI. 2. m. 


Ἔχποδων εἶνχε, Procul abesse. βου- 
γῆας, VIII. 82. f. ὑμῖν μὲν ἡ xx- . 


Aoutvoy ἐκαοδων sivx) olim edd. 
VT. 35. f. ubi nos quidem ἐκ 
ποδῶν dedimus cum nostris msstis. 
Sed. ἐκποδὼν οἐπαλλάσσετο, E ves- 
tigio discessit, VIIL 75. eztr. 


Ἐχσοίεν, Eflicere , Perficere , Ex- 


struere, Totum perficere ct 
ad Finem perducere. τῇ 'Aós- 
yoiy προπύλαια ϑωνυμασιοί οἱ ἐξε- 
ποίκσε, 11. 125. a. Παρίου λίϑου 
τοὶ ἔμπροσϑεν τοῦ νηοῦ ἐξεποίησαν , 
V. 653. extr. χαί uz ( pyramidem 


-ωρ 





"Exaronrig. 
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quae loquens inducitur) τρῦπῳ 
τοιούτῳ ἐξεποίησαν, H. 136.. 2. 
ἐξιποιήϑη τοὶ ἐνώτατα πρῶτα μετοὶ 
: δὲ τοὶ ἑπόμενα τούτων ἐξεποίευν᾽ τε- 
λευταῖΐον δὲ τοὶ κατώτατα ἐξεποίν- 
' eus, 1l. 125. m. Not. 
"Exsroixtig , s0g4 ἡ, EmmiBsio seminis 
genitalis, I1]. 109. e. 
᾿Εκαολιμιοῦν τινα» Ad bellum su- 
scipiendum excitare , Bello 
implicare aliquem. ἵνα xa) vov- 
τους ἱκπολεμώτωσι. IV. 120. f. 
et moz ἄκοντας ἐκπολεμῶσαι, ibid. 
ἕνα οἱ ἱκπολεμιωθῇῃ πᾶν τὸ Περσι- 
κὸν. Ut Persicum omne genus 
ad bellum adversum eum con- 
. citaretur, Ill. 66. f. Ν. ἡπιστέατο 
' wup «Qu, Λακεδαιμονίους ἐκπεπολε- 
. purSas Noverantenim bellum v 
ει eibkàsmminere aLacedzmoniis, 
proprie;. Ad bellum adversus 
. sesuscipiendum conci tatos esse 
Lacedemonios, V. 75. a. ubi 
. quum. πρὸς Acsi. vulgo legere- 
tur, utique delendam praeposi- 
tionem judieavi. Vide Var. Lect. 
εἰ Not. Defendi profecto scri- 


piura πρὸς Λακεδαιμονίους nullo , 


pacto potest , nisi statuas imper- 
sonaliter positum esse verbum 
ἱἐκπεπολεμώσϑαι» quasi graece dici 
potuisset ἐκπεπολέμωταί μοι πρὸς 
αὐτὸν, Bellum mihi suscitatum 
est adversus illum; Bellum 
mihi cum illo gerendum im- 
minet: cujus locutionis aliud 
exemplum desidero. 
Ἐκαρησσεσϑαι, ( jon. pro ἐχπράττε- 
«92, ) Poenas exigere, Ulcisci. 
τὸν Δωμέως Φόνον πρὸς Ἐγισταίων 
ἐκσρήξασϑαι. VII. 158. a. e£ mox 
ibid. τὸν Δωμέως. Φόνον ἐκπρηξὸ- 


μενοι. 
"Exsrupe; , Fervidus , Ardens, Igni- 


illam, 


tus. Pro λίθους ix πυρὸς διμιδα- 
νέας probi alioqui codices non- 
nalli λίϑους ἐκπύρους διαφανέας 
praeferunt, IV. 455. f. Meminit 
vocabuli ἔκπυρος H. Stephàmu 
Thes. T. III. 626. £* 

Ἐκρήγνυεϑαι. 1) Rumpi. Zfreus, 
si continuo intentus esset , lxex- 
“εἰν ὧν, Rumperetur , 11. 173. 
m. f. 13) Erumpere. τέλος δὲ ἐξεῤ- 
joy» (scil. τὸ σρᾶγμαὶ) ἐς τὸ μέ- 
σὸν, In publicum Erupit, E- 
manavit , VIIT. 74. rn. κατεῖχε 
ἑωυτὸν 2 οὐ βουλόμενος ἐκρεεγῆναι ἐς 
αὐτὸν, Continuit sese , nolens 
in eum Erumpere , Iram | suam 
in illum effundere, Gravius 
in illum invehi, VI. 139. f. 

"Exgooc , ον, ὃ, Effluxus. οἱ μὲν γῦν 
(σοταμοὶ)- - ἕκροον ἔχουσι ἐς 9x- 

᾿ λασσαν Ν]]. 129. m. Conf. "'E£»- 
λυσις- 

Ἐκσείεν, Excutere. τῆς κεφαλῆς 
ἐκσείει (τὸ δέρμα), Cutem excu- 
tit de capite, IV. 64. a. ubi 
olim i£. Vide Var. Lect. et 
Not. 

Ἐχσμᾷν, Extergere. oi ϑεραάποντες 
ἐξέσμων τοὶ ποτήρια, Ill. 148. a. 
Conf. Διασμᾷν. 

"Exra vti» , Castrare. σαῖδας ixraj- 
vti» , VIII. 105. a. ἐξέταμε πολ- 
Aovg , 1014. m. 

Ἐκχτείνειν, Extendere , Intendere. 
τούτου εἵνεκα δοκεῖς πᾶσαν προϑυ- 
uin ἐκτεῖναι, VIII. 10, 7. 4- 

"'Exrtvíe; , Studiose, Intentà curá, 
Sedulo. ἐνοσήλευσεν αὐτὸν ἐκτενέως, 
Vit. Hom. cap. 7. m. et 26. a. 
ubi ἐκτενῶς neglecto jonismo. 

Ἐχτίνειν, Rependere. εὐφγεσίας in- 
τίνειν (τοῖσι Σαμίοισι) III. 47. a. 

᾿Εχσειζρώσκειν, Abortum facere. 





Ἐκτομὴ. 


-| . mal) wm ἐκερώσασαν οἰποϑαγεῖνγ). 


111. 32. extr 
"Enrejs , ἧς) ἡ. Castratio. III. 48. 
&. εἰ 49. b. Conf. Ἐχχάρινειν. 
Ἐκτομίης. iso , T (Jon. pro ὃ ὃ ixro- 
μίας, ev , ) Castratus. καί σφΦιων 
τοὺς παῖδας ἐκτομίας ποιήσομεν » 
VI. 9. f. Pro eo VI. 52. m. est 
ἐποίευν (αὐτοὺς) ἐντὶ ἐνόρχιας εἶναι 

εὐνούχους. 

Ἐχτσοξεύειν, Exhaurire pharetram. 
ὥς σῷ, τὰ βέλεα ἐξετετόξεντο, 
Postquam omnia tela absum- 
serant, I. 214. a. 

'Exréc , Extra, Post. ἐπεί τε ἱκτὸς 
πέντε ἡμερέων ἐγένετο, Interjectis 
quinque diebus, IJI. 80. a. 
uhi olim ἐντὸς. Vide Var. Lect. et 
Not. ἐκτὸς τῶν luSoruv νοημάτων, 

. III. 80. a. m. ἐκτὸς ᾿Αττικῆς ἐξι- 
λάϑησαν edebatur Vl. 157. a. 
ubi nos cum probatissimis msstis 
ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς ἰξεβληϑησαν. 

Ἐχτιράσισθαι, ( jon. pro ἐκτρέπεσθαι) 
| Defect de via. ἐκτρώποντοι 

*' ASwíes, Deflexerunt ver- 
sus Athenas, VI. 34.f. ov μέντοι 
tavTy( hac vid) ἐφέβαλον (ἐς τὴν M»- 
δικλν)αλλὰ τὴνκαϑύυσερϑε ὁδὸν πολ- 
ep μακροτέραν ἐκτραπόμενοι, prae- 
gnante notione verbi , Deflecten- 
tes de breviori eià et superiorem 
viam multo longiorem ingres- 
si,I.1 04. m. οἱ νεώτεροι τοῖσι πρεσβυ- 
τέροισι εἴκουσι τῆς ὁδοῦ καὶ ἐκτρά- 
sovre;, Il. 8ο. α΄.’ 

Ἐκτρέφειν, Enutrire. τὸ ἐκτρέφον 


σὴν fica τοῦ σίτου, Id quod ra- . 


. dici frumenti primum prae- 
bet nutrimentum, I. 193. a. 
Ἐχτμβεν, Exterere, Atterendo 
perdere, Exstirpare, Funditus 
perdere et delere. τὴν soi ἐκ 
sac yag ἐκτρίβιιν» IV. 120. a. 


᾿Εκφαίνειν, 


, / 
"ExQipons. 
σφίας πίτνος τρόπῳ debat ἱκερ- 
yu , Vl. 37. m. quod. quid. si- 
gnificet , moz ibid. declaratur , 
scil. i. 4. πανώλεθρον ἀπολλύναι. 
Sie ἐκεέγσγμαται προῤμος ἐκ Σπαρ" 
τῆς. Vl. 86, 4. Denique, VII. 
120. f. pro vulgato κάκιστα δια» 
τριβῆναι videndum ne cum nostro 
cod. Pf. καάνωστα ixrpfiven sit 
legendum. 
Ἐκτυφλοῦν, Excaecare. iwi αὐτὸν 
ἐξετύφλωσαν, IX. 95. m. Conf. 
ΤυφΦλοῦν. 
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Aliquem In lucem 
producere. ἐκφήναντες αὐτὸν, ΠῚ. 
36. m. f. ἐκφαίνειν ἑαυτὸν) Sese 
Monstrare. ixQoívi ἔοικας σεωυ- 
τὸν ἐόντα τοῦ πατρὸς οὐδὲν ἥσσω; 
III. 71. m. ἐκῷ. λόγον. Oratio- 
nem , Verba facere. φόνδε eq, 
ἐξίφαινε λόγον, VII. 160. a. 
Declarare, Dicere sententiam. 
ix Cgvag ruv ἑωυτοῦ γνώμην V .56.a. 

"ExQaci; , “τος, 3, Declaratio sen- 
tentiae, καὶ κυρίη τῶν ἡμερέων τῆς 
ἐκφάσιος τοῦ Κλεισϑένεος, V 1.129.6- 


Ἐκφέρειν, 1) Efferre, Exportare. 


ἐξινεῖκαι αὐτὸν κάλλιστα xe $9u- 
ψαι, de Efferendo funere, VII. 
117. b. Inde Passiv. ὅπλα igd 
ix τοῦ μεγαάρον ἐξενηνειγμένα,ΧΥ LII. 
37. a. 

2) Proferre, Edere, Ferre 
fructum. 5 Βαβυλωνίη χώρη-«παρ- 
τὸν ὦδε cya ἐκφέρειν ieri , ὥστε 
- - ἐπὶ τριηκόσια ἐκφέρειγ 1. 195.- 
m. ubi eádem notione et verbum 
simplex ἐνείκῃ εἰ ἀποδιδοῖ. 

3) Efferre in Publicum, 
Apcerire , Indicare. ἐξινείκαντος 
τὴν ἐπιχείρησιν ἑνὸς τῶν μιτεχόντων, 
VIII. 132. a. m. μηὸ ἐξοίσειν μη- 
δινὶ τὴν ἀπό σφεων ἀπατὴν γέγο- 
γννίαν, 111. 74. m. Item Heferre 
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ad aliquem , Renunciare alieui. 
k πολύφημον ἐξενείκαντας, scil. 
τὸ πρᾶγκα vel τὸ χρηστήριον, ν. 
79. a. εἰ moz ibid. ἐξέφερον. τὸ 
«χρηστήριον οἷλίην ποιησοίμενθιο 


4) Deferre (et in Passivo,. 


Deferri) ex alto mari ad oram. 
. διλφῖνα λέγουσι ὑπολαβόντα ( τὸν 
᾿Αρίονοι ) ἐξενεῖκαι ἐπὶ Ταίναρον , 
Ι. 24. m. f. ᾿Αρίονα ἐπὶ δελφῖνος 
ἐξινεχϑέντα ἐπὶ Ταίναρον, I. 25. 
m. Sic in Fut. Med. notione Pas- 
Sivd. ὡς. ἑπεοὶν γένηται ναυμοιχίη, 
ἐνθαῦτα (ἐς τήνδε τὴν νκσίδα ) μια- 
λιστα ἱξοισομένων τῶν τε οἰνδρῶν 
καί τῶν νανηγίων, VIII. γ6. f. 
ἣν νικηϑέωσι τῇ ναυμαχίῃ πρὸς τῷ 
᾿Ισϑμῷ, ἐς τοὺς ἑωυτῶν ἐξοίσονται, 
VIIT. 49. f. 

5) Medium Ἐκφέρεσϑαι et Ἔξει- 
γείκασϑαι, 1) Dicere, Ferre 
suam sententiam. σαντες vou 
xarx τὠυτὸ ἐξεφέροντο, V. 36. a, 
2 ) Reportare victoriam, Ferre 
gloriam. ταύτην τὴν νίκην οἰνελό- 
μενον μὲν συνέβη τωυτὸ ἐξινείκα- 
e9«i τῷ οαδελφιὼ,. VI. 103. a. 
De Futuro Med. ξοίσεσϑαι pau- 
lo ante dictum est. sub ᾿Ἐκφέρειν 
num. 4. 
᾿Ἐκφεύγεν , Effugere , Fugà se 
subtrahere. ἐχσεφευγὼς Durs oor 
ϑανατον, VI. 104. a. et paulo 
post ibidem, ἐκφυγόντα δὲ τού- 
τους. Sic , Σκύϑας ἐκφεύγει , Scy- 
this fugá se subtrahit, VI. 
40. a. 
'ExQopiv , ov, τὸ, Proventus ter- 
Tae, το ἐκφόρια τοῦ καρποὺ, ΙΝ. 
198. m. f. Not. 

'Exx$tv, Ἐπνχοῦν vel Ἔκχωννυνχι , 
Adgestà humo exaltare solum. 
τῆς σϑλιο; ἐκκεχωσμένης ὑψοῦ. 1T. 
138. m. werk Βουβαστι 902; 


etl, 


Ἔλα." 


ἐξεχώσθη, scil. χόος vel “χε 
Maxime Bubasti urbi a 
humusest atque ita exal 
ejus solum, Il. 137. f. 


"Exxp&» » (i. 4. ἀποχρεᾷν) Sut 


οὐκ ἐξέχρησέ σῷι ἡ ἡμέρη ναν͵ 
αοιησέσϑαι Non suffecitei 
ete. VIII. 70. a. κῶς ἐ 
ἐκχρῆσει ταῦτα περιυβρίσϑαι 
modo sufficere poterit 
(Quo pacto Contentus 
Patienter ferre, poteri 
tali contumelià adfici 
137. m. 


*Exe»v , Ultro, Volens. eun 


εἶναι per pleonasmum adjec 
ἔφη τῷ Ξέρξῃ ἑκὼν εἶναι δου: 
VIIL 116. a. ἑκὼν εἶναι « 
μουνομαχέοιμε, VII. 104. n 
τε εἶνχι , καὶ δεινοῦ ἑπιόντο 
γὸς. - - ἰς μέσον καταϑεὶς τ 
xxv » VII. 164. a. ἔφασαν 
ἔσεσϑαι ἑκόντες εἶναι 5000. 
Ἑλλάδος. VIII. 30. eztr. 


"EAxi» , 9: ἢν Olea arbor. 


ματα Eus ov ἡμέρης ἐλαίης ν᾽ 
m. νγὸς ἐν τῷ ἐλαίη τὲ X 
λασσα ἔνι, VII. 55. a. 


Ἔλαιον, TO ; Oleum 2 propr 


olivis expressum , II. 94 


Ἐλᾷν εἰ Ἔλαυνειν , ) Cum 4A 


Ducere ezercitum, Age! 
Tum. ἔμελλε ἐλὰν στρατιὴν 
Ἕλλχϑα, VII. 57. a. ταῦτ 
ἅρμα ἐτβιβάσαντες - - - ἥλχυν 
&rTv, I. 60. f. ἐς τὸ Ξανϑ 
δίον ἤλασε ὃ  Apmocyog τὸν 
τὸν, 1. 176. a. £v ergo 
τῆς Εὐρώπης, VII. 8, 2. 

ἥλατεν ἐς ὠγορὴν TO φεῦγος 9 
m. f. 
2) Absolute; sive sub 
cto Accusativo , sive Intra 
notione, Ducere exerc 





Ἐλῶν. 
Agere currum, Vehi , Profici- 
sci, Progredi. ἐπείγοκαι ἰλῶν ἐς 
Θιηΐκην.. IX. 89. m. εἰ moz ibi- 
dem, Madre xard πόδας ἐμεῦ 
ἐλαύνων. Similiter , ἐπ᾿ ἀρχοὶς τοὶς 
ede ἐλῶσιγ 1. 207. m. (ubi Dei 
valet ἰλάσουτι, Praesens notione 
Futuri, coll. Thom. Mag. w. 
"Eaxe») Et moz ibid. ig; (i. 4. 
ἐλάσεις) 199 τῆς ἀρχῆς τῆς Tonv- 
μος. Sic rursus, παρισχευάζιτο ὡς 
ἑλῶν (i.e. ἐλάσων) ἐς ΓΆβυδον, 
VH. 32. ertr. Sed utitur Noster 
eliam  formáà proprià Futuri , 
Κῦρος ἐλάσει ἐπὶ Za, 1. 77. 
ertr. Nec wero is solum, 'qui 
Exercitum ducit, sed et Exer- 
citus ipse dicitur 'Exxzvuv, id 
est , Proficisci, Iter facere, 
Progredi. ὁ στρχτὸς ὁρμᾶτο 
ἐλῶν (i. 4. Dur) ἐξ ἴΑβυδον, 
VH. 37. a. m; xarà τὴν ταχί- 
στὴν ἑλὼν ic Oppo, IN. 89. m. 
Et omnino, quicumque Iter fa- 
cit, etiam absque exercitu, 
praesertim vero qui Curru ve- 
hitur. ὅπη d» ἐλαύνησι, 1. 188. 
f£. ibique Var. Lect. et Not. οἵ 
pav. ἐλαύνοντα ἰς αγρὸν ἡϑίλησαν 
εἐπολέσαι 9 1. 80. m. f. ubi quidem, 
si opus esset , e prorime praece- 
dentibus adsumere accusativum ro 
υῦγος posses. Sed interdum ne 
subintelligi quidem tale substan- 
tivum potest ; velut in illà phrasi, 
ἐπὶ ξευγέων ἔλχσασαι, Curribus 
. vectae, 1.199. α. Denique etiam 
Qui rem quamcumque insti- 
tutam Persequitur, is 'Exxvvoy 
dici potest. Sic τότε μὲν ἐς τοσοῦ- 
τὸν ἥλασκν, Tunc quidem co 
usque ( in colloquio, et in eà re 
dequà agebatur) Progressi erant, 
V. $o. a. (In Aoristo promiscue, 


'EA / 
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ἤλασα εἰ ἴλασα usurpat Noster : 


vide'Estaxvvus.) Ad mores trans- 
lato eerbo, memoratur Cheops, 
Aegypti rez, 1; πᾶσαν κακότητες 


ἐλάσας, In omnem pravita- 


tem Progressus, Prolapsus, 
Il. 124. a. 

5) Ducere murum , Exstrue- 
re, Aedificare. κρηπῖδα xv 
rtp) τὴν λίμνην 9»2.x5t, 1.185. m. 
τὰς αἰμασιοὶς τὰς παρο τὰ χιίλεκ 
τοῦ ποταμοῦ ἰληλαμένας, 1:191. f. 
μισϑὸν τοῦ τείχεος τοῦ περὶ τὴν 
οἰκρόπολμν ἐλυλαμένου Ν]. 137. a. 
καί tp τείχεος διοὲ τοῦ ᾿Ισϑμοῦ 
ἐληλαμένου καρτεροῦ», IX. 9. f. 
τὸ τεῖχος ἑκατερον τοὺς ἀγκῶνας dg 
τὸν ποταμὸν ἐλήλαται» (ι. e. ἐλη- 
λαμένους ἔχε!) 1. 180. a. m. 

Conf. ᾿Απελαύνειν, "Ebr xv et 
Ἐξελχύνειν) Ἐσελαύνειν. 


Ἔλασις) 106, 93, (ἕν 4. ἐξέλαςσις, εἰ 


στρατηλασίη) Eductio exercitus, 
Expeditio militaris. ἐγένετο ἐπὶ 
Σκύϑας τοῦ Δαρείου ἔλασις, IV. 
1. ἃ. ἑποιέετο τὴν ἔλασιν, VII. 
52. f. πρότερον ταύτης τῆς ἐλά- 
vic; , VII. 106. m. Item, Ratio 
instituendae expeditionis, Iti- 
neris faciendi ratio. Kaufvcg 
οἰ πορέοντι τὴν ἔλασιν - -- ἐξηγέε- 
ται τὴν ἔλασιν, II. 4. f. ἱποιέετο 
τὴν ἔλασιν, Educere copias coe- 
pit, VII. 57. extr. ubi olim ἐξέ- 
Axe. Conf. Ἔλᾷν. 


"EAxccw», 0907, ὃ, 5, Paucior, Mi- 


nor. ci δὲ ἐλάσσονες λέγουσι πέμ- 
xoi Ὀροίτεα, Sunt pauciores 
qui dicant etc. III. 121. 4. re 
δ᾽ ἔτι (nescio an δέ ri) τούτων 
ἔλαττον ὠπεὶς,) Quod. his minus 
est (Minorem numerum, Uni- 
tates quue ad superiorem nu- 
mcrum accedunt) oinitto, III. 
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95. f. οὐδὲν ἔλασσον εἶχον τῇ μά- 
x», Non erant inferiores in 
pugnà, IX. 102. a. 

"Baerpin, i.q. ἐλαύνειν» Agitare 
mavem ramis. ὥστε τμήμας ü 
sv ὁμοῦ ἰλιετμυμένας, ( ali 
ἐλαστρομένας) IH. 158. a. et Vil. 
24. b. 

᾿Ἐλαύνειν, vide supra in Ἐλᾷν. 

Ἐλαφρὸς, 3, dv, Levis. ἐν ἐλαφρῷ 
ποιησοίμενος, Parvi pendens, Ill. 
154. f. Not. διαβεβλαμένος οὐκ 
ἐν ἐλαφρῷ ἱποιύμενν Haud levi- 
ter tuli, 1. 118. ὁ. σοὶ ἐλαφρὸν 
τυγχάνει ἐόν, Tibi res levis et 
facilis est, VII. 58. a. 

Ἐλεύθερος, x, or, Liber homo. Quo 
sensu Herodotus , de Samiis lo- 
quena , dizerit οὐ ydp δὴ ἰβουλίατο 
εἶναι ἰλεύϑεροιν {Π. 143. extr. 
haud satis liquet. ἀνιλεύϑεροι » 
parum quidem probabiliter cor- 
rigebat Pavius, cui suffragatus 
est Larcher. Vide Not. 

ἐλενϑεμωτίρη ὑπόκρισις, Libe- 
rius responsum, I. 116. a. ubi 


Ὁ Jur. 
οὕτω εὐπιτέως Dou) T 
Ill. 21. f. (Conf. Εἰρύεν 
πρφάσιας, Practextus 
re, Tergiversari, fe 
latine dicimus Moras tr 


. VI. 86. a. 


Ubi de Librà et Pond 
tur, res quaepiam dicitu 
mon tam quatenus D 
Lencem cui imponitur, 4. 
tenus Lancem oppositan 
Movet, nempe Sursun 
et Attollit quantum sal 
dficiendum. aequilibriu 





στον ἕλκοντα , Dimidiati 
trahentes quisqueduo 
cum dimidio, I. 50. f. 
ibid. ἐποιέετο λέοντος dixé: 
σαν σταϑμὸν τάλαντα δὲ 
ciendam curavit leo 
giem ,Trahentem pond 
erat decem. talentoru 
Trahentem decem tale: 
do. Rursus ibid. paulo 
κῶν σταϑιμὸν ἕβδομον ἡμι: 


praeter necessitatem ἐλευϑεμωτίρ; Ἑλκύειν» i. 4. xt, ὙΤΔῈ 


corrigunt docti nonnulli viri. 

᾿Ἐλευϑέρως εἶπαι» Libere loqui, 
VIII. 75. f. 

Ἐλέφας, avro, ὁ, Elephas, III. 
114. IV. 191. f.. Conf. ᾿Οδών. 

ἘἘλινύμν v (aliis "Exovit) i. 4. ἡσυ- 
xu», Cessare, Quiescere, 
Otium agere. τοὺς δεῖ - - μὴ 
ἐλινύειν» 1. 67. f. cum Var. Lect. 
εἰ Not. διέβη ὁ στρατὸς ἐν ἑπτὰ 
ἡμέρισι καὶ ird εὐφῥόνμσι, ἐλινύ- 
σας οὐδίνα χρόνον, ΝῚΙ. 86. a. ἐλί- 
γυὸν οὐδίνα χρόνον - - οὔτε νυκτὸς» 
οὔτε ἡμέρας » VIII. 71. f. 

Ἑλίσειιν»γ vide Εἰλίσσειν} 

"Exxev , Trahere. ἕλκειν γόξον, Tra- 
here, Attrahere arcum. iid» 


κύειν αλίνϑους, Ducere 
1.179. a. ὑπ᾽ ὄρνιϑος ἃ 
κυσϑῆναιγ Ab alite a 
Discerpi, 1. 140. a. U 
sic et Ἑλκύιν de Ponde 
patur: τὸ Y ἂν ode, 
“μελεδωνῷ διδοῖ, Quantum 
Trahitalteram libra lan 
capilli sunt impositi , 

(id est, Tantum arge: 
dus, quantum est po 
pillorum,) dat curat 
65. f. 

Intransitivà notione 
intelligitur Extrahi, In 
trahi, Durare. iz] roe 
λέγεται ἱλκῦσαι τὴν « 





“ - 
Ἐλλάμπεσϑαι. 

Ajunt enim , eó usque (ad id 
usque tempus) extractam fuis- 
se pugnam , VII. 167. a. 

Ἐλλοαίμπεσϑαι (ravra) Hac in. re 
(Hac parte) Splendere, Prae- 
clare rem gerere, Sese illu- 
strare, Gloriam reportare. (i. q. 
ἀπολαμπρύνεσϑαι.) τῷ (ἱππικῷ) 
xx) ἐπεῖχε ἐλλάμψεσθαι 0. Λυδὸς, 
I. 8ο. f. τῆσι νηυσὶ οὐκ ἐλπίζοντες 
ἱλλάμψεσθϑαι, VIII. 74. a. 

"DA, ἡ» scil. y», Graeca terra, 
Graecia. 'Exxix autem Hero- 
dotus intelligit non modo Grae- 
eiam proprie dictam, sed et 
Joniam. Sic enim, verbi gratià, 
Ephesus ei censetur esse. iv τῇ 
'EXAxài, 1. 92. a. 'EXAXc γλῶσσα, 
(i. q. λληνικη) Graeca lingua, 
τὸν Tiégem , Ἑλλαδα γλῶσσαν itv- 
τα, IX. 16.a. κατὰ Ἑλλαδα γλῶσ- 
σαν, VI. 98. f. Ἑλλοὶς πόλις. 
Graeca civitas, V. 93. f. N. 
VII. 22. f. 115. a. 

Ἕλλεσχος, οὺυ 5 ὅ, ΓΕ ( i. ψ. ἐν Mex» 
γινόμενος) De quo vulgo verba 

' faciunt (confabulantur) ho- 
mines. ov τοὶ Ἰώνων παάϑια ἔσται 
ἴλλεσχα, αλλοὶ τοὶ οἰκηῖα. 1.153, 
a. m. Conf. ἸΠεριλεσχηνευτος. 
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Περσικὸν, μηδὲ πολλοῦ πλέον din, 


VIII. 13. f. 


ἝΛλληνιος» idem fere quod. Ἕλληνι» ᾿ 


xoc» Graecanicus. Aíx Ἕλληνιον 
αἰδεσϑέντες, Jovem Grecanicum 
(Graeciae praesidem , Graeco- 
rum deum patrium) reveriti, 
IX. 7, 1. νῦν ὧν πρὸς ϑεῶν τῶν 
Ἑλληνίων, V. 49. a. ἐπικαλεόμε- 
yo) ὑμῖν ϑεοὺς τοὺς Ἑλληνίους,) V. 
92, 7. f. 


Ἑλληνοδίκαι» iidem qui alids ἀγωνο. 


$íra;, Ludorum solennium 
moderatores apud Graecos, et 
certaminum judices, τὸν ἐν 
᾿Ὀλυμπίῃ διέποντες αγῶνα Ἕλληνο- 
δίκαι legebatur olim V. 21. m. 
ubi nunc ἀγῶνα Ἑλλήνων. Vide 
Var. Lect. et Not. 


“Ἑ λλησποντίης ἄνεμος, Ventus flans 


ex Hellesponto. ἄνεμος ἐπηλιώ- 
Τῆς.» τὸν δὴ Ἑλλησποντίην καλοῦσι» 
Ψ]]. 188. a. m. 


'EXAvxwiw, ov, τὸ Ellychnium 


lucernae. τὸ ἰλλύχνιον καίεται παν- 
γύχιον, II. 62. a. Vocabulo hoc, 
pro eo quod ϑιρυαλλίδα dicunt 
Attici, usum esse Herodotum 
monuere Moeris p. 186. et Phry- 
nichus p. 190. 


Ἕλληνν 05, 9, Graecus, Graecá Ἕλος, toc, ro, Palus. Sub primo 


origine, Graecà stirpe natus, 
ἐκρίϑη εἶναι “Ἕλλην. V. 22. f. 
Ἑλληνικὸς, 5, ov, Graecus, Grae- 
canicus. τὸ Ἕλληνικὸν» sc. γέ- 
γος, i, q. οἱ Ἕλληνες. τὸ Ἕλληνι- 
κὸν wx», Quicumque Graeci 
generis sunt, Vll.139. f. εἴ κως 
ἵν τε γένοιτο τὸ Ἑλληνικὸν καὶ etc. 
— VIL. 145. f. τὸ Ἑλληνικὸν ἐὸν 
ὅμαιμον καὶ ὁμόγλωσσον, VIII. 
144. m. 
ὅκως d'y ἐξισωϑείη τῷ Ἑλληνικῷ 
(scil. στρατεύματι ναυτικῷ} τὸ 


rege Aegyptus , excepto nomo 
Thebano πᾶσα erat ἕλος, 1]. 4. f. 
TX Pus, Paludosa loca infe. 
rioris Aegypti, saepius memo- 
rantur ; lI. 92,1355. 151. 152. 
Sic ἐς rd ἕλεα relegatur Psam- 
mitichus 1I. 151. eztr. 


Ἔλσισθϑαι, i. 4. νομίξεινγ οἴισϑαι» 


ἡγεῖσϑαι, Existimare, Putare: 
ϑεὸν (εἶναί σε) ἔλπομαι, ὦ Av- 
κόεργε, I. 65. m. in vet. orac. 
ἔλπομαι καὶ μυρίων (ἐτέων) ἐντὸς 
χωσθῆναὶ ὧν) II. 1 : HY IT 
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ποιέειν ἂν τὸν Ἴστρον ete, II 26. f. 
ἔχπομαί τε καὶ ἐμὴ γνώμη aiplu , 
1l. 45. f. ἐγὼ uiv ἔλπομαι, εἰ καὶ 
αὐτὸς Πμαμες eic. IL. 120. f. 
ἔλπομαί τινα στάσιν ἐμπεσοῦσαν» 
VL 109. m.f. ἐλαόμενοι οὐδὲν 
σῷι Φανήσισϑαι ἀντίξοον, VII. 
218. a. m. λέγει rd ἄριστα ἔλαε- 
ται εἶναι ἐμοὶ, VII. 257. a« ὁ δὲ 
ἐλπόμενός τί οἱ κακὸν εἶναι» IX. 
1:13. a. (ubi de Metu magis 
quam de Spe agitur. 

Ἐλτίᾷιν, ut ἔλπισϑαι», Existimare, 
Putare. Κροῖσον δὲ, ἐλπίσαντα 
λέγειν bain. “ἰλοιϑέα, L a7. m. 
Ill. 157. a. à μὲν, ἐλαίζων εἶναι 
ἀνθρώπων ὀχβιώτατος, 1. 30. m. 
ἐλπίσας πρὸς ἑωυτοῦ τὸν χρησμὸν 
εἶναι» 1. 75. 4. οὐδαμᾶ ἐλπίσας 
μήκοτε - - Κῦρος ἐλάσει ἐπὶ Σάρδις, 
1. 77. ετίτ. ἱλπίφων μων ὠποϑα- 
νέεσθαι» ΠΙ. 144. b. οὐδαμᾶ ἐλ- 
πίων ὧν ἡμίονον τεκεῖν, 11.151. f. 
τὸ χρηστήριον τὸ οὐδαμᾶ ἤλπισαν 
σφίσι ἐπιτελέεσϑαι γ VI. 140. m. 
ἐς Φόβον κατιστέατο ) ἱλπίζιντις 
πάγχν ἀπολέισϑαι , VIIL 12. m. 
οὐκ ἤλπισε μή κοτέ τις κατὰ ταῦτα 
ἀναβαίη, Vlll. 53. m. ἐλπί- 
ᾧντες τῇτι περούσῃσι νηνεὶ In 
χρήσεσϑαι βασιλῆα», ΝΠ, 96. a. 
IX. 110. a. 

Ἔλυτρον. τὸ, quod aliàs Tegumcn- 
tum, Involucrum significat, 
Herodoto est Alvcus , Becepta- 
culum aquarum. ὥρυσσε ἔλυτρον 
Mum, 1.185. m. f. iNot. 186. a. 
d νότος σῷι πνίων ἄνεμος rd ἔλυτρα 
τῶν ὑδάτων ἐξηύῃνεν IV. 175. a. 

᾿Ἐμβαίνειν, in Aor. i. idem quod 
ἐμβιβάξιιν. καὶ ᾿Αστυάγεος ἡγεμονίη 
ἐνίβησι (αὐτὸν) ἐς Φροντίδα, In- 
jecit ei solicitudinem, I. 46. a. 
or. 2. notione intransilivà: ig 





πλοῖον ἐμβὰς», II. ag. n 
alii ἰσβάς. 

Ἐμβάλλειν, cum Accus. Inj 
φόβον ἐμβάλλειν, VIL 10, 
Dativo, Impetum facer 
ni, VIII. 87. m. et mor 
βαλέ τι καὶ κατέδυσε. Sic 
84. 4. 92. d. etf. P 
εἰς τόπον vel χώραν τινα à 
etiam Advenire vel Ingi 
exercitu quidem, sed. no 
hostili animo. aps ἃ τ 
TIxveuvitu ἐς τὸν ᾿Ισϑμόνι 
1X.15.a. Sic apud Plu, 
Vita Cic. c. 16. ἐμβάλν 
τοῦ , acil, εἰς τὴν ἀγορὰν 
diente illo forum , mc 
matorum hominum manu 

Ἐμβὰς, die, ἦν Solea, 
ὑποδήματα παραπλήσια pi 
τίει ἐμβάσι, I. 195. d. 

Ἐμβάφιον, τὸ, Acetabul 
Vasculum lucernz usu 
bens, Il. 62. a. 

Ἑρμβολὴν A, Locus ubi 
influit in urbem. ἐξ ἐμᾷ 
ποταμοῦ, τῇ ὃς τὴν πόλι 
λέν 1. 191. a. 

Eliam de Ostio flumin 
patum idem vocab. olim 
tur, VII. 182. a. 
ἐμβολὰς τοῦ TIsic , ubi i 
dem ἐσβολὰς probavimus 
alii codices obtulerunt. 

᾿Ἐμβόλιμος μὴν, Mensis in: 
ris, I. 52. a. Ἕλληνες δὲ 
ἔτιος ἐμβόλιμον (μῆνα) ἐς 
λουτιν II 4. a. 

"Enos, τὸν alis i.q. ài 
quod vide. Apud Nostri 
ἵν. 55. f. ἔμβολιν τὴς x 
Tractus terrae iu acuti 
sinens, veluti Rostrar 
mare prominens, 











— 





Ἔμβολος, δ. interprete auclore Glos- 
sarum ex Herodot, 1. 166. et 
Gregorio Dialect. jon. $. 108. 
χάλκωμα περιτιϑέμενον ( reotius 
codd. Gregor. προτιϑέμενον) κατὰ 
πρώραν ταῖς ναυσὶν) Rostrum na- 
vis, nempe quo (sive, quod 
rostrum ) trierarchus ἐμβάλλει 
πανὶ hostili. αἱ πσεριοῦσαι νῆες «qre- 
erpd Qao τοὺς ἐμβόλους» 1.1 66. f. 

Ἐκμβοιϑὴς, ὃν 9, Firmus, Validus. 
ἦν ἐμβριϑέστερα τοὶ Aue: ὅπλα τῶν 
βυβλίνων. Linei rudentes fir- 
miores erant quam. ex papyro 
confecti , VII. 56. m. f. 

"Eutro; , 0, Vomitus. euírosi 9»- 
gosuyos τὴν ὑγιείην 11.77. a^ 

Ἐμεωντοῦ , (jon. pro ἐμαυτοῦ) vide 
in 'Ἑωυτοῦ, et in Var. Lect. IV. 
97, 18. 

Ἐμμαάχεσϑαι., Praelium facere in 
aliquo loco. ἐπιγηδεωτατὸν ἐστι 
ἐμμαχέσασϑαι τὸ Θριάφιον, IX. 
7. extr. 

Ἐκμέλεια, καὶ, Modus quidam mu- 
sicus ad saltationem adcom- 
modatus, ἐκέλευέ ol τὸν αὐλητὴν 
αὐλῆσαι ἐμμέλειαν» etc. VI. 129. 
a. N. 

Ἐμμένειν, Permanere, Firmum 
manere. d σῷ: ἔτι ἐμμένει ἡ Φι- 
λίην VII. 151. b. et moz , μάλι- 
στα ἐμιμένειν (αὐτὴν) ibid. ἐμμέ- 
»u» (nempe τῷ συμμαχικῷ, in 
societate Permanere firmos) 
xe) μὴ οἱποστήσισϑαι) IX. 106. 
ΖΕ N- ubi ἐμμενεῖν (in Ful.) cor- 
rigendum suspicatus erat Portus, 
nullá quidem urgente necessitate. 

'Euog, νὸν, Meus. τὸ ἐμὸν (scil. 
μιέρος vel πρῆγμα). Quod ad me 
adtinet, Ego. οὕτω ro ἐμὸν ἔχει» 
lta, quod ad me adtinet, res 
habet; Talis ego sum, IV. 


y 
Ἐρμπερο. 407 
127. ἃ. Sic τὸ ὑμέτερον, i. qi 
ὑμεῖς) Vlll. 140, 2. m. τὸ γε 
ἐμὸν, Quod quidem (Quantum 
quidem) in me est, I.108. extr. 
'"Eusaxretiv, Ἐμαακτοῦν. Firmare, 
Cempingere, Firmiter clau- 
dere et Obturare. ἔσωθεν τας 
ἑρμονίας ἐν ὧν ἐπκάκτωσαν τῇ βυ- 
βλῳ, Commissuras navium in- 
tus obturant byblo, II. 96. a. 
N. Conf. Κατάκπακτος. 
"EusraAxoctiy , i. 4. ἐμπλέκεν Im- 
plicare. ἐν ἔρκεσ; ἐμπαλασεό- 
μενον) Laqueis impliciti , VIL 
85. f. ubi male olim ἐμπαλλασσ. 
"Eusaous , et, cum articulo pleona- 
stico, T ἔμπαλιν, Contra, E 
contrario. 3» δὲ νικηϑῇ , rd ἔμ» 
σαλιν Ἡρακλείδας ἀπαλλάσσισθαι, 
Sin vinceretur Hyllus , E con» 
trario ( Vicissii) abituros He- 
raclidas, IX. 36. m. 'A9:,aii: 
ἥϊσαν τὰ ἔμπαλιν ἢ Aoxtüxiu ov, 
Athenienses contrarià quam 
Lacedaemonii vià incedebapt, 
IX. 56. f. ἐγὼ γνώμην ἔχω » - 
τὰ ἔμπαλιν ἣ οὗτοι. Ego conira 
sentio quam hi, I. 207. à. &. ' 
'Euzióg» sive ᾿Εμσεδέειν, Compe- 
dibus vincire. ἐμπεδήφαντε; τοὺς 
μάντιας» 1V« 69. a. 
Ἔμπεδον, vide in " Euzido;- 
Ἐκπιδορκέειν, Stare juramento, 
Servare jusjurandum. jw ἐμ- 
σεδορκέοιεν, IV. 201. f. 
Ἕκπεδος,), 0, x, Firmus. οὔτε yap 
αὶ κεφαλὴ μένει ἔμπεδος, οὔτε TO 
σῶμα» sic Euseb. in Orac. quod 
apud. Herodot. exstat VII. 140. 
ubi ἔμπεδον adverbialiter praefe- 
runt edd. εἰ mssti. 
Ἔμσειρος» 0v, 0, 5; cum Genit. Bene 
gnarus, Experientià cognitum 
habens, ἔμσειρον ἐόντα τὰς ἐκείνου 


- 





2108 Ἔμπηροξ. 
διανοίης. VIII. 97. f. τῶν χώρων 
ἐοῦσι ἐμπείροισι, VIII. 152. m. 
ἡμεῖς Βοιωτῶν ἔμπειροί εἶμεν, IX. 
A46. m. 

"Ἕμπηρος. οὐ. 0, ἡ. Mutilus, Vitio 
quocumque corporis laborans. 
wg 0 περὶ τὰς Φυσικὰς ἐνεργείας 
ἐμσοδιζόμενος. μὲ ait. Erotianus 
in Glossis Hippocr. διάστροφα» 
ἔμπηρα καὶ οἰπόπληκτα πρόβατα, 
1. 167. a. αἱ εὔμορφοι παρϑένοι 
τὰς ἀμόρφους καὶ ἐμπήρους ἐξιδίν 
δοσαν, 1. 196. m. ͵ 

Ἐμπικραίνεσϑαι!γ) Exacerbatum , In- 
fensum esse. Ἱππίεω ἐμπικραινο- 
μένου ᾿Αϑηναίοισι , V. 62. a. Conf. 
Tigoetuixg. 

"Ewxlvit», Potare , Largiter bibere. 
ToU αἵματος ἐμτίνει. IV. 64. a. 

Ἐμσπιπλάναι,) Implere. ἵσσους. i£i- 
AovrtQ αὐτέων τὴν κοιλίην, ἐμσπι- 
axe: ἀχύρων, IV. 72. a. Pas- 
siv. Vino vel cibis impleri. 
ομπελίνῳ καρπὼ ἐμπιπλάμενοι μαί- 
νεσϑε, 1. 112. ἃ. οὐδένα κόσμον 
ἐμπιπλάμενοι, VIIL 117. b. 

Ἐμπιπσροίναι, vide 'Euspn9siv. 

Ἐμπίστειν,) Incidere. ἐπὶ συμΦορὴν 
ἐνέπετε, VII. 88. a. Invadere, 
mpetum, Impressionem fa- 
cere. ἐμσεσόντες (αὐτοῖς) οἱ ἐπί- 
xovpoi, {Π]. 146. f. ὡϑέει (6 δῆμιος) 

. ἐμπισὼν τὸ πρήγματα ἄνευ νόου» 
Populus (in liberà repub.) cum 
caeco impetu irruens dcpro- 

^ perat res, 11]. 81. m. Φόβος τοῖσι 
βαρβάροισι ἰνεπεπτώκεε, ΝΠ. 58. 
&. Φόβος ἐς τὸ στρατόπεδον ἐνέπεσε; 
VII. 43. m. f. 

Ἐμπλάσσειν; Obti nere, Obducere. 
σμύρνῃ ἐμπλάσσειν rovro (τὸ μέροι) 
τοῦ «oU , II. 73. f. 

Ἐμπλέειν, Navigare in navi quà- 


dam. ἶνεν τῶν σιταγωγῶν πλοίων, . 


καὶ ὅσοι ἱνέπλεον τοῦ! 


186. extr. ubi φυϊάει 
praefert noster codex 


Ἔκμσπλεος, ὃ, Ν᾽ ( sive 


foem.) Plenus, Reple 
τίς κρεῶν ἐόντες ἔμπλεοι 
ἐμβαφια ἔμπλεα ἀλὸς : 
II. 61. a. 


Ἔμσληϑειν sive "Eust, 


ἐν ὧν ἔπλησαν (τοῦ αἰλεί 
mi», Il. 87. a. τὸ 
ὕδατος ἐμπλησαμένη V 


ἝἜκμτνοος, Spiritum tral 


iamnunc vivus. ὡς δὲ 
οπέϑανε, dXX ἣν Lux 
181. m. 


"Euzoóícus , notione prim 


des constringere. τὸ 
αεποδιτμένον τοὺς ἐμπροι 
δας ἔστηκεν IV. 60. a. 


Ἑκμπόδιος, 6 , ἡ, Obstans 


impedimento. » Βαξ 
ἐμπόδιος, I. 153. f. κι 
ποδίου γενομένου (αὐτῷ). 
ix Λακεδαίμονος πρῆγμα 
ἐμπὸόδις ἐν (αὐτοῖσι) i ἐγένετ 
Ἔκμποδων, Obviam , In 
medio. τοὺς asi ἐμποὶ 
νους ἡμεροῦται, Quoscu 
viam habet, eos p 
IV. 118. f. κκείνειν 
ἐμποδὼν γινόμενον. I. | 
esL. τοὺς προχείρους , 
Suida. ὡς σφι τὸ Euro 
vtt xx9xgov, Quum ]: 
amplius obstaret, V] 


"Euroiétiv , Inserere. ium 


Μουσαίον χρησμὸν, Mi 
ticiniis vaticinium 
insererc , VII. 6. m. 

Ἐκμπολέμιος, ὃ, *» 0v, A 
pertinens; [n bello I. 
bens, VI. 56. extr. V 
in Eigmvaioc. 


᾿ς 





Eworeo. 
| Ἐκσομη, » ὴ , Negotiatio , Mer- 
catura. ἐς Αἴγυστον oisíxorre κατ᾽ 
ἐμπορίην» III. 1 39. a. 
Ἰμπορπᾷν, Fibulis subnectere, 
adstringere. ἐἵματα ἐνεπορπέατο, 
(jon. pro ἱνεπόρπηντο) , Vestes 
babebant fibulis subaetrictas, 
VII. 75. 
Ἐμσρήϑειν vel "Egerrrpiiva:, Incen- 
dere, Cremare. τὸν νηὸν ἐνέπρη- 
σαν; L 19. f. VIII. 54. f. ἐνέ- 
πρησαν τὸ ξύλινον τεῖχος, 1V 5123. 
G. πἀσαντὴν ἀκρόπολιν, VIII. 53. 
ertr. ὕλην περινήσας ἰνέπρησε , IV. 
164. m. VIIL 145. m. f. ταύτην 
τὴν ἐλαίην κατέλαβε ἐμαρησϑῆναι, 
VIII, 55. πι. οἰκήματα ἐμιπεπρη» 
φμένα , VIII. 144. "t. ubi ἐμπε- 
πρημένκ, ,— praeferunt. nonnulli. 
οὐδέ σφι ovrt T€ led οὔτε τὸ ἴδια 
ἐμπεπρήσεται, Vl. 9. m. f. N. 
ubi alii ἐμπρήσεται. 

pers 6, ἢ. Incensio, Cre- 
matio. διυτέμῃ ἡμέρῃ ἀπὸ τῆς 
. ἐμαρήσιος. ΝΠ]. 55. b. 
Ἔμκσμοσϑε εἰ Ἔμαροσϑιν, 1) de 
Tempore, Ante. ἔμπροσθε ταύτης 
(τῆς duo), Ante hanc sen- 
tentiam ab illo dictam, VII. 
144. ἃ. 2) de Loco vel Situ, . 
AÁnterius, In parte anteriore, 
In partem anteriorem. ῥίπτει 


- αὐξοὶ ic vd ἔμπροσθιν, Ante se - 
projicit illa, IV. 61. f. βκαὶ fu- 


spe9wt Esp», Europa ante- 
rior, VII. 126. b. intelligitur 
ea Europae pars quae Asiae 
- propior est. οἱ yap ὄπισϑι τι- 
ταγμένοι. ic τὸ ἔμπροσθε παριέναι 


“«εἰρώμενοι , sie olim VIII. 89. f... 


ubi nunc ig τὸ πρόσϑε. preeun- 


- ibus cunctis fere codicibus. 


Ἐμφανίως, Aperte, Palam, Ma- 


nifeste. ἱμφανέως ποιέουσι ταῦτα, 


Lex. Herod. P. |. 


. 1.140. α. ᾿Αλχμαιωνίδαε ἐλιφανέως 
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ἐλευϑέρωσαν τὰς ᾿Αϑήνας, VI. 


125. f. 


᾿Ἐμφανὴς, 0, ἡ, Manifestus, In pro- 


patulo. μίξιν τούτων τῶν ονθρώπων 
εἶναι ἐμφανέα., I. 205. f. III. 101. 
&. Hine ix τοῦ ἐμιφανίος. i. 4. 
adverbium ἐμΦανέως. ἑποιέετο ix 
ToU ἐμφανέος ἐπὶ τοὺς Maeeoyíragz 
στρατηΐην, I. 205. b. οὕτω δὴ ἐξ ἐμ- 
Φανίος ἀπεστήκει, V. 57. πι. ἰϑυ- 
μοιχίην . μοιδεμείην ποιέεσϑαι ἐκ τοῦ 
ἐμφανέος, IV. 120. 4. αἰπερέουσι 
ἐκ τοῦ ἐμφανέος τὴν συμμαχίην» 
VII. 205. f. 


'EuQigilc , 9, 9, Similis. ΄ ἔστι δὲ 


(αὕτη 3 iic) ἐμφερὴς τῇ irígn, II. 
96. f. 9» Xin πᾶσα καὶ 5 γλῶσσα 
ἐμφερής ἐστι οἰλλήλοισι , 11.105. 
τὸ ἐκ τοῦ μέσον λωτοῦ, τῇ μήκωνι 
ἐὸν ἐμφερὶς , 1I. 92. a. πι. ἄλλει 
xpívta , ῥόδοισι ἐμφερέκ., II. ο5. a. 

Superlat. κροκόδειλοι τῇσι σεύ- 
giri ἐμΦερέστατοι. IV. 102. 8. 3 
κανναβις τῷ X» inQuterars, 
IV. 74. a. ἄγαλμα τοῖσι IIarai- 
κοῖσι ἐμφερέστατον. IlI.. 57. a. m. 
στίλα τοῖσι τῆς νυκτερίξιος στεροῖσι 
ἐμφερέστατα , 11..γχ6. f. Conf. 
Προσεμφερῆς. 


ἙκφΦορέεσϑαι» Sese replere , Se sa- 


tiare, Ingurgitare, Ád satie- 
tatem ( Largiter) uti aliquá re. 
Croesus, veracitatem Delphici 
oraculi expertus, iwQopítre «v- 
τοῦ) Largiter eo usus est, Lar- 
giter sibi in eo consulendo 
indulsit, I. 55. a. ubi wx 
ἐνεφορέετο legendum | suspicatus 
erat Portus, hac sententià, Eo 


. non Satiabatur, Eo repleri sa- 


tiarique non poterat: id est, 

Eo contentus non erat. Aqui 

haec ipsa sententia, nudo verbo ἐνε- 
Oo 





9 / 

Ἐμφυεσϑαι. 

Φορέιτο, absque negante particalà, 
commodissime exprimitur. Sic 
Cicero (apud Plutarch. in Vita, 
€. 19. al. 20.) extremo suppli- 
cio conjuratos adficere dubitavit, 
veritus μὴ δοκοίη τῆς ἐξουσίας ἄγαν 
ἐμφορεῖσϑαι) Ne videretur in 
usu potestatis nimis sibi. in- 
dulgere; Ne intemperantius 
potestate suà'uti videretur; 
sive , ut perapte Guil. Xylander 
reddidit, Ne potestate διὰ lu- 
xuriare videretur. 

'Eu$ve9«, Innasci , Ingenerari. 
Φύονος ἀρχᾶθεν ἐμφυέτιω ἀνθρώπω» 
HI. 8ο. a. m. 

ἜμφΦυλος; ovs ὃ, 3, Tribulis, In. 
lestinus. στάσις ἔμφυλος. Inte- 
stina discordia, Civilis dis- 
sensio , VIII. 5. a. 
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"EuQvro;, 6, », Insitus, Innatus. 


ἔμφυτον μαντικὴν εἶχε, IX. 94. 
extr. 
ἝἜμψυχος, 60, à, 5, proprie, Ani- 
natus, (Cui anima inest, Vi- 
vus. Sed. et Mactatum animal, 
adeoque: mortuum , ἔμψυχον di- 
citur , quatenus , priusquam ma- 
ctaretur , Anima vitalis in eo 
fuerat : quo sensu Pythagorici 
dicuntur ἔμψνχον οὐδὲν comedis- 
se. Sic apud Nostrum οὐδινὸς 
ἐμϑύχου κεφαλῆς γεύσεται Abyv- 
στίων οὐδείς, Nullius amiman- 
tis capite vescetur quisquam 
Aegyptius , II. 39. eztr. 
Ἐν praepositio regens Dativum , 
1) ubi de Tempore agitur , non 
solum In significat, sed et Inter, 
Intra, Per. τὸν "χῶρον ἡμερῶ- 
σαι ἦν ἡμέρῃ, Intra diem, I. 
126. a. διεξιλϑὼν ἐν τῇσι τεσσερά- 
κοντα ἡμέρῃσι τὸ χωρίον, IT. 29. m. 
διξελϑόντες χῶρον πολλὸν ἐν σολ- 


—— 


Ἔν». 


Ade) neige; , Per pl 
tinuas dies, II. 52.n 
ϑάλασσαν πολλὴν ἐν σι 
γεσι9 IV. 43. m. ἐν τὸ 
haec , Interea , ἴ.1 20.. 
ἐν ᾧ, -- ἐν τούτῳ etc. 
interim etc. VI. 89.a 
IV. 95. a. m. ubi ἐν « 
τόπῳ accepi , quod fa 
lem; nam et ibi de 
agitur. Vide Not. ad 
2) Ubi de Loco agü 
solum In, Intra, i 
sed frequenter Ad, Pro 
Circa. Σινώπην πόλιν 
ξιίνῳ πόντῳ I. 76. a. 
Qi πόλι, ἐγένοντο ἀμῷ 
πειρήσεσϑαι ἔμελλον οἱ; 
163. extr. Ν. ἐν Kop: 
Carpathum insulam 
a. N. ἐν Κύπρῳ vau. 
V. 115. a. συνέβη νι: 
Aauiw τοὺς Ἕλληνας 1 
VII. 166. a. Sic ἐν M: 
Mycalen , IX. 100. i 
ἐν Πλαταιῇσι 1X. 81., 
101. m. valet Ad Plat 
re , pro eddem dictione 
caussà ponitur iv τῇ 
scil. γῇ vel xor , in] 
agro, cap. 101. a. ] 
Ὀλυμπίῃ cycrx, quo 
a. legitur, Gronovius 
cum pluribus msslis 
Ὀλυμχίῃ οὐγῶνα lege 
nullo pacto ferendu 
Valck. Videndun ver 
v. gr. ᾿Αϑηήνησι pro : 
vel iv ᾿Αϑηναις vulgo 
sic etiam ᾿Ολυμπίῃ pr 
vi» usurpare licuerit. 
3) Ubi de numero . 
continetur aliquis νι 
frequenter i» ài ellip:i 





Be. .. 


intelligendo ἐν δὲ τούτοις , aut ἦν 
& τοῖς ἄλλοις , aut aliud quiddam 
e prozimis verbis supplendum. 
ἄλλα τε ἀραιρημένα ἄστεα) ἐν δὲ 
(seit. τοῖς οἱραιρημκένοις ἄστεσι!) δὴ 
xal τὴν Νῖνον, I. 185. a. «oit 
pi» καὶ ἄλλοισι δηλώσω. ἐν δὲ δὴ 
xx) τῷδε, L 192. Gd. πολλοὶ καὶ 

TixMapua , ἐν δὲ (scil. τοῖς 
τεκμηρίοις) καὶ τόδε.) 1]. 45. a. 
111. 15. m. εἰ 58. m. πολλαὶ μὲν 
xu) οἴλλα» -- ἐν δὲ δὴ καὶ τὸν 
Also» , Il. 28. a. m. καὶ ἐν τοῖσι 
ἄλλοισι ἱροῖσι) - « ἐν δὲ καὶ ἐν Μέμ- 
$,, 1. 176. a. Quando VIII. 
113. f. scribit Herodotus iv 3i, 
πλεῖστον i929; Ilígea; αἱρέετο, illud 
iv δὲ non ad. proxime praecedens 
ἐκ δὲ τῶν ἄλλων συμμοίχων refer- 
tur , sed ad universum numerum 
eorum quos de Xerxis exercitu 
sibi delegit Mardonius: quare 
in latinà nostrà versione , loco 
eerborum In horum autem nu. 
mero, haec reposita eelim, In 
universo autem numero sele- 
ctorum ; nisi forte, pro iv ài, 
rectius ἕν δὲ legeris , quae quidem 
scriptura, non nisi ex uno codice 
nostro Pd. adnotata est. 

"Alio modo formu!a iv ài poni- 
tir IX. 32, πι. ἐνῆσαν δὲ καὶ ἄλ- 
λων ἐθνέων ἄνδρες ἀναμεμωγμένοι, 
«ὦ ἐν δὲ καὶ Αἰθιόπων. ubi ἐν δὲ con- 
eise dictum pro ἐνῆσαν δέ. 

4) ἐν σοὶ interdum idem ac 
ἐπὶ σοὶ valet. ἐν σοὶ γῦν ἐστι ἢ κα- 
ταδουλῶσαι Ἄθχνας, ἢ etc. Ν].1 00. 
&. Cui locutioni vicina, ista est, 
εἰ ly τούτῳ τοί ἐστι ἢ βκαειλία εἶναι 
$ μή. Si in hoc situm est, Si 
ab hoc pendet, etc. III. 85. m. 
Formulas hujusmodi, iv «iva tino, 
ὦ ἐλαφεῶ, ἐν λόγῳ, ἐν nén, vide 


-quamque suo loco sub Substani- 


vo, cui praefiza vocula i» est. 
oi ἐν ποιήσει γενόμενοι, In. potisi 
occupati, Qui poésin tracta- 
runt, II. 82. m. 

5) Ἐν» prep. significans pro- 
prie In loco, subinde pro εἰς 
vel ἐς ponitur. Cujus usus lucu- 
lentum exemplum ἐξ Ctesiae Per- 
sicis cap. 5. adtulit Portus , éisro- 
στέλλει Κῦρος ἐν Περοίδι Πετισαί- 
xa», Cyrus Petisacam in Per- 
sidem misit. Herodotus vero 
vir usquam ilg usus est ; nisi 
eum staLuas 11. 126. m. i» ree; 
ἔργοισι eüdem nolione dixisse, quà 
alids ἰς τὰ ἔργα diceretur. Nem 
quod 11. 56. f. legitur, ἐν Λιβύῃ 
srimpua 9a, percommode intelligi 
et latine reddi poterat In Liby& 
fuisse venditam, licet paulo 
ante dixerit scriptor, οἷ Φοίνικὲς 
ἐς Λιβύην ἐπίδοντο ( αὐτὴν), In 
Libyam vendiderunt eam Pho. 
nices. 

6) Variis in formulis locum 
obtinet : verbi caussá, ἦν μέρει, 
ἐν οὐδενὶ λόγῳ vrouie Dos , ἐν ἐλοι» 
Φρῷ ποιῖσϑαι etc. quae vide in 
Μέρος , Λόγος.) Ἐλαφρος. 


Ἔναγεινν Inducere, Impellere, 


Instigare. Bacchus deus μαΐνε- 
σϑαι ἐνάγει ἀνϑρώπους, ΙΝ. 59. 
m. ἐγῆγον σῴιας οἱ χρησμοὶ» V. 
90. m. πάγχυ ἐπικείμενος ἐνῆγε 
αὐτοὺς ἀπίστασϑαι ἀπὲ βασιλῆος, 
V. 104. m. (τοῦτο) ἐνῆγέ edens 
ὥστε ποιέειν ταῦτα, IV. 145. m. 
τῶν πέμ καί τινα ἰνάγε; σροϑυμίη 
μαχόμενον οπτοϑνήσκεν, Quarum 
rerum studium inducit etiam 
homines ad pugnandum cum 
vitae periculo, V. 49. f. ἐνῆγε 
τῇ συμβουλίῃ κελεύων αἰτέξιν τὸν 
Q * 





“11 "Ebeyk . 
. Καμβύσια Ἅμαυν θυγατέρα, Suo 
. consilio induxit Cambysen, 
' Suadens ei ut ete, TIT. 1. a. m. 
Ἔνωγὴς» ὅος. à, 9, 15 qui ἐν τῷ 


ἄγει ἱνέχεταις (ut ait VT. 56. 4) , 


- Qui piaculari crimine tene. 

tur; Piacule obstrictus, con- 

taminatus. ἐξίβαλε πολλοῦ, 'Afs- 

“ ναίους , τοὺς. ἐναγέας ἐπρέγων, v. 

- 70. f. 72. α. el δ᾽ ἱναγέες "A9»- 
* γαίων ὧδε ὠνομοίσϑηϑαν, V. 71. a. 

Ἐναγίξειν » xede ἐπιφέρειν ἃ ϑύων vei; 
ϑειδιτοιχομένοις, utiest in Glossis 

. Herod. et apud, Suid. et Gregor. 
Dial. jon. ὃ. 109... Justa. per- 

. solvere, Parentare mortuo. ἐνα- 

- ψέξζευσί edi μεγάλωξ 1. 169. m. 
Herculi ry Ὀλυμρινίῳ 9vovri. ὡς 

: ,ῥιϑανάτῳ, τῷ δ᾽ ἑτέρῳ. ὡς ἥρωϊ ha- 

. vícouei , 1I. 4^. f- Conf. Kor&- 
vlQus. 

Ἐνεγωνίᾷισϑαί rm, In certamen 
. prodire, Contendere cum ali- 

- quo. iyd ὑμῖν οὐκ ἐναγωνιεῦμιαι » 
111. 83. m. οὗτος μὲν δὴ «Qi οὐκ 
inryuvídrro , αλλὲκ τοῦ μέσον 

. wxraero, ΕΠ]. 83. f. 

"Eseuuos , 0v, ὃ, 5, In quo sanguis 
est, Sanguine instructus. 910 
ἕναιμοι καὶ σαρκώδεις. III. 29. a. 

Ἐναλλαξ, Vicissim, Per vices. 
ἐναλλὰξ φρήσσων, scilioet bait 
. εὖ σρήδϑων xal κακῶς πρήσσων, 
. Vicissitudine utens fortunae, 
᾿ς Per vices prosperá et adversà 
fortuná utens, III. 40. m. ἢ 
^os ἐναλλὰξ ul εὐτυχίαι roi αὐταῖσι 
«είϑαιαι πτρισαίπτωει, III. 40. f. 
"Eryavría , adverb. i 4. eivría Ad- 
versus, Ex adverso. ἐπηπείλη- 
σαν voir) στροιτοπιδευοριένοισι ἐναν- 
τία σφίει,) VI. 32. a. 

"Ewrrior , »» wv, Adversus, Adver- 

sarius. & beris, scil. à v, Ex 


Ἐναποδιδουσϑ 
adverso, A parte 
VIII. 7. NH. Conf. 'Ew 
᾿Αντίος. ἐναντίοισ, fort. 
αὐτοῖσι legendum.11L ὃ 
jectaverat Valck. 


"Everrisóe ws , Occurree 


venire, Adversari , ! 
nere, i. 4: ᾿Ανγιϑῦσ 
vide. εἰ γὰρ καὶ (7$ 
λευμένῳ) ἐναντιωθῆναί 
VII. 10, 4. m. οὐδενὸς 
Mívv, Nemine tibi 
Adversante, VII. 49 


Ἐνκπιέναι, (jonice pro 


. ]mmittere demitter 
myris praecisum Cyri 
πῆχε dg τὸν ἀσκὸν, D 
saccum sanguine re 
214.f. ubi alii quiden 
ab Ἐναπάστειν, Jon, 


erri. Vide Var. Lec 


Ἐναποδείκνυσθαι.. idem fi 


xvue Sui aub. οἰσοδείκνυι 
ostentare, sive, Passi 


. Ostentari. διέδεξαν, - 


δένες ἄρα ἐόντες.) ἐν οὐδ 
Ἕλλησι ἐνασεδεικνύατο 
ἐναπεδείκνυντο) IX. 5t 
bum ἐναποδείκνυσθαι 
Henr. Stephani Th. 
quaeras , apud Polyb 
qui (ut in Lexico Polyi 
dimus) frequenter eo 
aliud nisi Ostenden 
strare, significat. Sin 
supra scripta, quibu 
rodotum Mardonius « 
moniis loquens utitui 
convertit Gronovius : 
runt, nullius sese 
ter Graecos, et ips 
pretii viros, demons 


. eersionem intactam VI 


servayié. — AL, alio 





Ἐναποδιεύουσϑαις 


perincommode dictum videri de- 
lebat , Ostenderupnt sese de- 
monstrari ; quasi dicas, De- 
monstrarunt sese demonstrari. 
Quod incommodum sentiens Val- 
là, omisso duorum  eerborum 
(QuiisEav , ἐναπεδωκνύατο) altero, 
graeca. ista. his latinis reddide- » 
rat: unde nullius esse se pre- 
tii, inter Graecos, et ipsos 
nullius prétii viros, ostende- 
runt. Henr. Stephélius quo pa- 
eto interpretatus sit eumdem lo- 
cum, non habeo dicere: nam, 
quod ille in, orà suae editionis 
Herodoti scripsit: ,, Vide meam 
hujus loci interpretationem 
in libro Concionum : 5 num- 
quam mihi usu venit librum illum 
oculis usurpare.  Perapte vero 
Aem. Portus in Lexico jonico, 
henc ipsum Herodoti locum re- 
spiciens , verbum ἐναπεδεικνύατο 
Ostentabantur vel Ostentabant 
se in£erpretatus est, Scilicet eà- 
dem wLique notione verbo isto 
dapliciter composito usus esse 
Herodotus videtur, quà alii au- 
etores simpliciori verbo ἐνδείκ- 
vuelos. Aeschines contra Ctesiph. 
p. 610 seq. ed. Reisk. ἐγδεικνύμε- 
νος ᾿Αλεξανδρῳ, Ostentans se 
Alexandro. Plutarchus V it. Cic. 
6. 14. p. 323. ed. Hutt. τοῖς συ- 
γωριόταις ἐνδεικνύμενος, Conjura- 
tis sese ostentans. At apud No- 
strum nunc ἐναπεδεικνύατο non 
tam reciprocà notione, Ostenta- 
baut sese, quam passivà fuerit 
aecipiendum , Ostentati suht, 
Tamquam praecipui et eximii 
insigniti et celebrati sunt: re- 
fertur enim hoc diclum ad id quod 
paulo ante idem Mardonius dixze- 


Ἐνδέων: 21 3 


ral, ὑμεῖς ἐλέγετε Λακεδαιμονίους 
ἄνδρας εἶναι τοὶ πολέμια πρώτους. 


Ἐναπονίξισϑαι.  Lavari in fluvio, 


pelvi aut. alio quodam vase. οὐ 
χεῖρας πονίζονται (iv τῷ ποταμῷ) 
I. 158. f. iv τῷ ποδανιστῆρι τοὺς 
πόδας ἱνωπονιδίατο, 11.172. a. ni. 


Ἐνάστω, Induo. Αἰϑίοσες λεοντέας 


ἐναμμένοι, VII. 69. a. N. ubi 
olim ἀναμμένοι. Conf. Ἐπάπτειν. 


Ἐναργέως. Clare, Perspicue. χρη- 


σμοὺς ἐναργέως λέγοντας, VI] 1.77.2, 


"Evxgy5c , ὃ, ἡ) Perspicuus , Mani- 


festus: eum Dativo Perspicue, 
Manifeste indicans aliquid. "Im- 
παρχον ἰδόντα ὄψιν τῷ ἰωυτοῦ πά- 
Sa ἐναργεστάτην, V. 55. 


"Eragit; , Ἕναρεες, vel' Evapasg , apud 


Scythas , dieuntur Viri mulie- 
bri morbo laborantes , I. 105. 
extr. ibique Not. IV. 67. b. ibi 
que Var. Lect. εἰ Not. Confer 
VV esseling. ad. Glossas ez Hero 
doti lib. IV. Portus in Lerico jo- 
nico Scythicum istud vocab. pra- 
Ler ralionem ad. Graecum ἐναρὴς, 
(c, ὃ, ἢ, Execrandus, Exe- 
crationibus obnoxius, retulit, 


"Evavey τινὶ σῦρ, Lumen alicui ac- 


cendere, VII. 251. m. 


Ἐναυλίζξσϑαι» Diversari in aliquo 


loco, praesertim  Pernoctandi 
caussÓ. οὐδὲ γύκτα οὐδεὶς ἐναυλί- 
treu Civ τῷ νηῷ): Neque quis- 
quam in templo Pernoctat, 
I. 181..f. pro quo moz κοιμᾶται 
ait cap. 182. m. ἦν Τανάγρῃ δὲ 
γύχτα ἐναυλισάμενος, IX. 5. a. 


᾿ἸΕνδέειν, IHigare. ἐσόμεθα ἀναγκαίῃ 


ἐνδεδεμένοι, TX. 16. f. 


᾿Ενδέειν vel ᾿Ενδεέειν, Deficere, Ab. 


esse. τῶν σῶν ἐγδεήσει μηδέν 5 


Eorum, quae tuarum sunt 





14 "Edw. 

partium, nihil desiderabitur, 

VII. 19. f. 

"Exinic , ὁ, ἡ) Cui aliquid deest. 
. ἐνδείστερα Φαίνεται τοὶ ἡμέτερα 

παρίγματα, Inferiores videntur 

esae res nostrae, VII. 48. m. 


Ἐνδιίκουσϑαι τὴν γνώμην, Suam de- 


clarare sententiam. ἐνδεικνύμε- 
γοι τοῖς Λακεδαιμονίοις τὴν ἑωυτῶν 
γνώμην» VIII. 141 eztr. 

Ad idem thema. W'esselingius 
et alii referunt id quod WI. 128. 
m. olim legebatur et a Schaefero 
instauratum est, εἴ οἱ ἐνδιξαίατο 
(jon. pro ἐνδείξαιντο, eei pro ἐνδέ- 
ξαιντο ) ἀπόστασιν ἀπὸ ᾿Οροίτεω, 
intelligentes, An sigunificaturi 
essent ei defectionem (i. e. 
deficiendi voluntatem) ab 
Oroeta. Vide Var. Lect. et Not. 
ad h. l. .At rectius Portus ad 
thema Ἐνδέκεσϑαι (jon. pro hài- 
«t6 9a) retulisse videtur. 
"Exbbuc9a; , (Jon. pro. hS6gie32i) 
1) Admittere, Concedere, Ad. 
sentiri, Probare, Credere. οὐκ 
ἐνδέκομαι Tov λόγον» VI. 121. a. 
( pro quo est οὐ προσίεμαι C.1:23.a.) 
οὐ γὰρ ἔγωγε ἐνδίκομαι Ἠρίδανόν 
τινα καλέισϑαι ποταμὸν, [1]..1.15. 
Q. τοῦτο δὲ οὐκ ἱνδέκομαι τὴν οἱρ- 
χὴν, IV. 25. νι. ἀρχὴν ἔγωγε οὐδὲ 
ἐνδέκομαι τὸν λόγον ὅκως eto. V. 
106. m. οὐ yap δὴ κεῖνο γε ἐνδί- 
ξομαι ὅκως etc. VII. 37.α. τὰ 
τότε οὐκ ἐνεδικόμεϑα, ITI. 75. m. f. 
ὁρέω σε οἱνδρὸς ἐνδεχόμενον λόγους 
ὃς Φϑονίει τοις VII. 286. α. τὸ 
πλῆϑος οὐκ ἐνιδέκετο τοὺς λόγους» 
V. 93. a. οὕκων δὴ ἐνεδέκοντο τοὺς 
λόγους οἰποφερομένους, V. ο6. f. 
- 98.f. VIIL 52. b. Eodem per- 
tinet locus , quem paulo ante sub 
verbo Ἐνδείανυσθαι a£tigi, 11]. 


'E ) jé d 

1238. a. m. οἰποπειρεόᾳ 
δορυφόρων, si ἐνδεξαίατο ἃ 
«70 Opoírte, Exploratu 
tentiam satellitum an 
suri, Probaturi esee! 
ctionem ab Oroete: 1 
αἰπόστασιν idem valet ae | 
τὸν σερὶ ἀποστάσιος λόγε 

2) Suscipere. ἣν ui», 
ταλομπωρίας ἐνδέχεσθαι. ᾿ 
res volueritis suscipe 
11. à. 


"Erdove, Y) Permittem 


cedere. ὅσον ἐνέδωκαν αἱ 
Quantum fata permi 
I. 91. a. Item, Dare 
stare, Exhibere alic. 
benevolentiam , εἰ simili 
(τῇ Περτικῇ στρατιῇ ) δ; 
καὶ πιστότητα ἐνέδωκαν, | 
οὐδέν, Hi (exercitui Pei 
justitiam et fidem Pi 
runt, nihil ingrati eie 
runt, VII. 52. a. Περία' 
Axxov ἐνδιδόναι βουλὸμενι 
Nullam mollitiem da 
hibere, indulgere ( fi 
volens; id est, Nullà 
indulgentià uti (Porti 
ignaviter cedere) vole: 
Bi. m. τοὶς καμήλους -- 
γα! μαλακὸν οὐδέν, Cam 
minas - - nihil molle (: 
mollitiem) Exhibere, 
gere) maribus segnius s 
bus, Non per mollitit 
dulgendo maribus, Re 
cursum, III. 105. f. 
2) Intransitive , Se: 
intro , Intrare, Influe 
de Fluvio agitur. τὸ πεδί 
yog γίνεται ἐνδιδόντος τοῦ a 


Ill. 117. f. Conf. 
num. 4. 





Exlerdorus. 


Apud. Suidam, sub voce Δ,» 
ποιοῦν» per pravam vulgo iater- 
punctionem , tamquam Herodoti 
eerba sitantur haec, τοὺς ἐνδὸν- 
τας τὴν &x9, Qui arcem de- 
diderunt; quae apud Herodotum 
mom leguntur. Vide supra, v. 
Δικαιοῦν. 

Ἐνδιατοίσσειν, Aciem instruere in 
aliquo loco. χῶρος ἐπιτήδεος ἐν- 
διατάξαι, VII. 59. a. m. 

Ἐνδοιαστῶς. Dubitanter. ἐμήδισαν 
περοϑύλιως, οὐδ᾽ ἔτι ἐνδοιαστῶφον LT. 
174. b. 

(Eo, Intus. ἐνδοτέρω pro ἐσωτέρω 

» habent codd. nonnulli V 111.66. f.] 

Ἐνδύνειν, ᾿Ἔνδῦναι, Induere.. xarv- 
περϑὲ τοῦ ϑώρηκος su99vx. Qoni- 
κίον ἐνδεδύκεε, IX. 22. πι. ἐνδύντες 
τοὶ ὅπλα, 1. 172. f. αἰτήσαντα τοὶ. 
ὅπλα καὶ ἐνδύντα , VII. 229. m. 
ἔδυνον τοὶ ὅπλα, quod teneri pote- 
rat Vil. 318. a. ubi nos ez cod. 
F. ἴἔδυντο adscivimus: tum. mox 
ibidem , ὡς εἶδον ἄνδρας ἐνδυομένους 
ὅπλα, Item, lrrepere, Ingredi. 
ἐνδύντος τοῦ ἑτέρου, scilicet ἐς 
τὸν ϑησαυρὸν, li. 111, 2. m. 

Conf. '᾿Ἐεδῦνα;.) ἐνδὺς ὑπ᾿ αὐτὸ 

nempe τὸ ὑπόβληστρον, codd. 
nonnulli , Il. 95. f. (Conf. Ὑπσὸ, 
num. II.) 

"Extixa , (Jon. pro ἐνέγκαι) Tulisse; 

— mam praes. ivtxu , ἐνίγκω, pro 
Φέρω. fictum a Grammaticis ( ut 
& Gregor. Dial. jon. $. 68.) 
prorsus inusitatum est. ἥνεικε ἐς 
Νύσαν, II. 146. f. ( Et absque 
augm. ἐξένεικε 11. 151. α. ubi 


quidem ἐξήνεικε codd. nonnulli: 


sie. συνδιήνεικαν omnes I. 1 ἃ extr. 
excepto cod. Vind. qui ibi συν- 


διένειμαν dedit , ut videatur ewbit-. ᾿ 


“παν debuisse, quemadmodum 


"Ertirets. 218 
veuxigo V. 99. m. legitur, αἱ 
ibi συνδιήνεικαν habet. idem cod. 
Vind. Rursus vero συνένεικε abs- 
que augm. praefert. cod. F. 11]. 
129. 4.) ἄτην ἐνεῖκαι, Perferre, 
Tolerare damnum, , I. 32. m. f. 
bis. Sic προσενεῖκα!» Admovisse 
IlI. 85. f. Particip. ivxa; , IV. 
64. a. et οἰπενείκας ibid. ἀνενεί- 
xavrt; 1V« 62. f... ἐξιγείκαντας , 
V. 79.a. Optativ. ὅκως δὲ ἐνεί- 
κα (αὐτὴν) ἡ τροφὸς, VI. 61. m. 
«bi paulo ante, ἐφέρεε αὐτὴν dyà 
πᾶσαν ἡμέρην etc. Conf. Φέρειν. 

Med. s»»tixayro , Secum adtu- 
lerunt, 1. 57. f. ubi perperam 
olim tivexavro, quod a recentio- 
ribus editoribus in ἐνείκαντο mu- 
Latum est. Sic τόσερ ἠνείκαντο οὗ- 
voux , Quod nomen secum ad- 
tulerant, I. 175. a. m. Sic et 
II. 18o. f. vulgo editur οὐκ ἐλοίο 
χιστὸν ἐξ Αἰγύπτου ἠνείκαντογ ubi 
nos ez cod. F. neglecto augmento 

᾿ ἐνείκαντο recepimus , quod in aliis 
etiam. vett. libris repertum | iri 
confidimus. 


Passiv. «iiy 9n, ἐνειχϑεὶς» vide 
in ᾿Αναφέρειν ,. " AvoQiguy , Διαφέ- 
ge», Ἐκφέρεινγ Συμφέρειν. Pro 

᾿αἰνενειχϑεὶςγ I. 116. codices non- 

nulli ἀνενεχϑεὶς habent ex com- 

muni sermone , pro jonico. 
"Evtiva; , Inesse.. Hinc ἔνι per sync. 
pro ἕνιστι. ἐν τῷ (obpi) χρύσεα 
ἔνι μέταλλα, VIL, 112. b. Pro 
olim vulgato zweri, 11. 79. a. 
ἕν ἐστι nostrá de conject, edidi- 
mus. Optat. εἴ τι ἐνίοι, (jon. pro 
comm. fwí») VIL. 6. f. τὸ δὲ 
αὐτοῖσι ἔνεστι δεινὸν, vide in Αὐτὸς, 
num. 3. ἐν τῷ ἐπισχεῖν ἔνιστι 
εἰγαθάώ., VIL, 10, 6. £uivai, sil. 
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, Ἔκίμᾳ. 


dy veles esie, Fuigee ip navi. 


f. Conf. "Aul, 
e. ifle 
᾿ῬἘνλίσεων, Involvere. ὃν " b 
ἱματίῳ ἐνελιξοίμενος cUig, 1. 95. f. 
Ἐνεμεῖν, Evomere in (matwlam). 
ἐς τὸν iras, IL 


Φύεται. legebatur III, 
ubi vide Var. Lect.] — 
"E»l»wre et Ἐνένωντο, vide in Neben. 
Ἐν» ἀῷσϑαι, seil, iprdlorhsa ἀργύ- 
μον ἐν οἰκήματι. Quaestum ex 
corpore facere in lupanari. ai 
ἐνεργαζόμεναι παιδίσκαι» I. 95. a. 

m. Not. 

"Ertgróc, κα) àv, Activus, Actuo- 
sus, In opere faciendo occu- 
patus. ὀλίγοι τινές, βίου δεόμενοι, 
καὶ ἐγεργοὶ βουλόμενοι εἶναι, VIII. 
26. ᾶ. Ν. ! 

"E»tg9«, Infra. ἴνερϑε τῆς λίμνης, 

* II. χ3. πι. £49: Μέμφιος, ibid. 
G. ἵνερϑε τῶν ὀφρύων, IV. 65. a. 

Ἑνέχεν, Intus habere. ἐνέχειν τινὶ 

᾿ χόλον, (i. 4. ἔγκοτον ἔχειν τοὶ) 
Infensum, Iratum esse alicui. 
ἅτε σφι ἱνέχοντις αἰεὶ χόλον, VIII. 
37. a. (ubi alii quidem simplex 
ἔχοντες praferunt.) ἱνεῖχέ σφι δω» 
νὲν χόλον, VI. 119. a κρύπτων 
τόν οἱ ἐνείχμε χόλον, I. 118. a. 
ubi si vera. est consentiens vete- 
rum. librorum scriptura. ἰνείχεε , 
slatuenda fuerit θείας verbi for- 
ma ivtyje , idem valens ac ἰνίχω 
vel ἐγσχέω.. Vide Var. Lect. et 
Not. 


Eae, Teneri, 
ceris Capi. Conetreil 

praepositione , an£e m 

Ἵ ἐν ϑωύμιατι, py 
exime, Vil. 328. f. ἐν 
μεγάλῳ ivbxsrDon τῆς τόλ, 
37. m. ltem omissà p 
tione ante dativum nom 
Irretiri, II. 121 , 3. m. 
ἐνείχετο, Difficultatib 
mebatur, I. 190. f. 
eddem notione usurpatur 
verbum ἔχεσϑοων cum pra 
ne dativo nominis Jum 


ἔχιεϑαι ἐν idem atque ἐϊ 


ealeat. Sie ἐν sepíei εἴχ 
131. a. i» ϑώματι Lael 
135. m. ἐν τούτῳ τῷ κα 
μενος, IX. 37. a. Quo eti 
tinere videtur illud, ἐν τ 
τῳ iexorro , Hoc vitae £ 
sunt, 1. 21. f. 


Ἐνέχυρον, ov , r6, Pignus. : 


νύντα ἐνέχυρον TOU πατρὸς 
xwv, II. 136. a. εἰ mox i 
ὑποτιϑέντι τοῦτο τὸ ἐγνέχι 


Ἐνηβητήριον) ov, rd, Locus 


nus, ubi voluptatibus 
gent juvenes, aut ub 
voluptatibus indulgere 
ἐνηβητήρια ἐπιτηδεώτατα. 


f. N. 
"Ex9a, adverb. non solum 1, 


et Temporis , Tunc. ἔ 


Πωσίετῃ. "pa ᾿Αϑηναίων,. 
Et sic passim alibi. 


'Ex9a)ra, (Jon. pro comm. καὶ 


&dv. Loci εἰ Temporis 
Tunc. I. 48. a. Gi. m. f 
26, a. et f. 79. m. et f 
ter alibi. Sed et i. q. δεῦρ 
οὐ ϑεμυτὸν παριέναι ἐνθαὺτ 
ἔπε, est huc intrare, V. 7 





"Esa - 


tatum esse. o μὲν ày οἱ ἐνθεάφων 
χρᾷ olde, 1. 63. a. 

Ἔνθεν καὶ bm Hinc et inde, Ab 
utráque parte, IV. 175. m. 

Ἐνθεῦτεν , (jon. pro comm. ἐντεῦϑεν) 
Hinc,. Ilinc, Inde. I. 2. m. 
9. f. 17. f. ete. τὸ ἐνθεῦτεν, 
Deinde , Postea. I. 27. a. 75.a. 
m. 8o. f. 109. f. 

Ἐνϑιμωστὸς, 5, 0v, εἰ ᾿Ἐνϑύμιος, 0, 
3, Mente agitatus, Animadver- 
sus. In Neutro genere, de eo 
Quod ita in animo versamur 
ut id Religioni habeamus. τὸν 
à "Ager , ἐνθυμιστὸν ( τοῦτο) 
ποικσάμενον, Amasin hoc ani- 
madvertentem et religioni ha- 
bentem , II. 175. f. ubi vide 
Not. et laudatos ibi auctores. 
υθύμμόν οἱ ἐγένιτο ἐμπρήσαντι τὸ 
iv, Animo ejus oblata est 
religio (sive, ut Portus reddidit, 
Injectus est eiconscientiz scru- 
pulus, ) quod cremasset tem. 
plum , VIII. 54. f. 
haU€i06 5 ἢ) ov, Annuus. νεῦμαί 
evi ἐνιαύσιος) ὥστε χελιδὼν) Re- 
dibo tibi Quotannis , (nonnisi 
revoluto anno, ) uti hirundo, 
Vit. Hom. 55. f. 

Enwex», Nonnullis in locis vel 
partibus. iwax5 τῆς Κύσρου » 
]. 199. extr. τοῦ Λιβυκοῦ τε 
χώρου καὶ τοῦ ᾿Αραβίου ἑνιαχῆ , 11. 
1 9. Δ. 

Ἐνδιύσασϑα, βωμοὺς καὶ τεμένεα 
See: , Exstruere, Erigere diis 
aras et templa in locis a rege 
signatis , 11. 178. a. ubi temere 
«ωρέοις pro χωρους codd. nonnulli. 

'Enfwo; , Immittere, Injicere, ἐς 
Tus πόλις ἐνιέντες πῦρ καὶ ἐς τοὶ ia, 
ΝΠ. 32. extr, 


Ἐνίσχειν. | 


| DhwdQus, Divino adflatu conci- "Ἔνιοι. Nonnulli, Sicut, pro ἕνιοι» 
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duobus verbis dicitur εἰσὶν oi , sic 
pro ἐνίων mutato quidem numero 
verbi, lero» ὧν, et jonice ἔστι 
τῶν usurpatur. οὐδίν μοι ϑῶμα' 
παρίσταται προδοῦναι τὰ ῥέεϑρα τῶν 
ποταμῶν ἔστι τῶν. Non miror, 
fluenta (sive aquas) fluviorum 
nonnullorum prodidisse exer- 
citum Persarum, id est Defe. 
cisse et spem illius fefellisse, 
VII. 187.a. m. ibique Var. Lect. 
et Not. 


Ἐνιστάναι , Erigere i in aliquo loeo. 
τούτοισι στήλας iier ἐς τας χώ- 
(xc, Horum in terris Erexit 
columnas, Il. 102. m. 

Passiv. ᾿Ἐνίστασϑαι βασιλῆα 
vel ἐς βασιληΐην) Constitui re- 
gem , Institui iy regnum , Adi. 
re regnum, ἐπεοὸν οἰπεϑανόντος 
τοῦ βασιλῆος ἄλλος ἐνίσταται Dn. c 
σιλεὺς, Vl. 59. ἐκέχρηστο ei 
xar αρχας αὐτίκα ἐνισταμιένοισι 
ἐς τὸς τυραννίδας , I1. 147. f. προ- 
εἶπε ταῦτα αὐτίκα ἐνιστάμενος ἐς 
τὴν ορχῆν» III. 67. extr. ubi per- 
peram olim ἀνιστάμενος. 

Similiter praet. act. ἐνεστεὼς)πο- 
tione passivà , Constitutus, σέο 
ἑνεστεῶτος βασιλῆο; , Te rege con- 
stituto, Te obtinente regnum, 
I. 120. f Sic III. 66. f. yzxiería- 
TO Σμέρδιν τὸν Κύρου βαφιλέις ivt- 
στιῶτα ex probabili conject. edi- 
dere viri docti, ubi quidem li- 
brorum scriptura οἰνεστεῶτα locum 
tueri suum posse videtur. πύλαι 
ἐνεστᾶ σι (i. 4. ἔνεισι) ἑκατόν, 1I. 
179. m. 


Ἐνίσχειν, Inhibere. ro oio» οὐ 


φ .* 9 
δυνατὸν ἔτι προβαίνειν, ἀλλ᾽ ἐνίσχεν 


c91:, IV. 43. f. 





4 'E»wljeper. 


Ἐννειίμκηνος. δ, ἡ, o», Novem men- 
sium. ríxreses γυναῖκες καὶ ἐδνεοί- 
ἐστώμηνοι» VI. 69. f. 

Ἐυνοίειν , Cogitare, Animo vol- 
vere, Secum reputare. ὁ ἃ ἐν- 


"End -- 


" vui» ovn οἵωεί τε ὑφοριένι 
140, 2. &. quod idem 
si dixisset ἱνορέω ὑμιῖν (1 
VAS) τὸ οὐκ οἵους τε iar. 
spicio fore ut non poet 
que moz adjicit, εἰ yalp ἦνε 


wirag (jon. pro iveseus, conf. "E»poc, s, ὃ. Qui t 


Βοᾷν e£ Ben9ísm) ταὶ λεγόμενα I. 
68. m. τὸν Κῦρον, indeefru ὅτι 
su) αὐτὸς ἄνϑρωπος ἐὼν elc. I. 86. 
Ff. τὸ 8 yn inoedun , Id ad 
quod peuci adverterunt ani- 
mum, {Π. 6. e. Conf, Nelti». 
Ἐνοικέεν, Habitare in, Inhabi- 
tare. sefes ἔδωκε Ναύκρατιν πόλιν 
ἑνωκήσιω, II. 178. a. 
"Evexiduy , Sedes in aliquo loco 
tribuere alicui, Domo aliquem 
recipere. Inde Passivum ἱνοικί- 
c9» , Sedes suas ibi fixit, Ini- 
bi habitavit, 1. 69. m.- 
['Eber^«, ὃ, 3, o, Armatns, Qui 
in armis est. ἔνοπλοι ἥσκν olim 
.Y, 13. a. ubi meliores codd. om- 
nes ἐξ ὅπλωσι ἦφαν, praeferunt. 
Ἕν ἂν vel Ἔνομεν, Animadverte- 
re, Intelligere , Perspicere ali- 
quid in aliquo. εἴ τι ἱνορέω πλέον. 
I. 89. a. ubi paulo ante (é Ἰξῦρος) 
siptro Kgoieov ὅτι cl ἐνορών ἐν τοῖσι 
“ποιτυμένοισι. Interrogavit Croe- 
sum , quid esset quod in his, 
- quae fierent, perspiceret si- 
bi; id est, quid intelligeret 
quod ad se (Oyrim) pertineret, 
&ut , quod sibi esset facien- 
. dum. de ἑωυτοῦ ἐνεώροι τιμωρίην 
ἐσομένην, Y. 145. ἃ. οὐκ ἔφη ivo- 
ge» ἐλευθερίην ἔτι ἑφομένην, 1. 170. 
m. ἦν γοὶρ τῷ πρισβυτέρῳ τῶν παί- 
Bur οὐκ ἐνεώρκγ nempe τὸ εἶναι δυ- 
νατὸν r3 αρογματα hísus, lil. 
B5. a. ἄλλως οὐδαμῶς, ἔφη. ivogav 
δεόμενον τοῦτον. . 36. mi ἐνομίωγαρ 


Ἐνστέλλειν 4 


habet, Testiculatus, 
stratus. ἐποίευν (αὐτοὺς 
ναὶ ἐνόρχιας » εὐνούχους. 
m. ubi nonnulli quiden 
& sing. ivég; 
sus vero VIIL 105. m 
ροισε οἱ εὐνοῦχοι τιμεώτερ, 
ἐνογχίων. ubi alii quidem 
χων, Lamquam ἃ sin 
xac , et olim τῶν bepyi 
G sing. à ἐνορχῆς-. 
Ἐνουμέεν, Immingere (; 
lam), II. 172. f. 
Ἐνράστειν, Insuere. Διόνι 
xa γενόμενον ἐς τὸν μιχρὸν 
vo Ζεύ;, 11. 146. m. Ν 
Ἔνσκηπτειν, Immittere, ] 
τουτίων ἐκγόνοισε ἐνέσχη' 
ϑηλειων νοῦσον, 1. 105. 
τὴν (τὴν οἰκίην) ὁ 910, 
βέλος, IV. 79. a. m. 
Neutraliter , Cum in 
cidere , Ingrnere. i; τὸ 
ἐνέσκηψαν οἱ ertrovrec cor 
νησσοῦ λίϑοι , VIII. 39. 5 
"'Evzrxct» , Instillare, Im 
&AAX οἱ δεινός τις ἐνέσταπ 
Vehemens eum inces 
pido, IX. 3. a. N. 
Ornare , I 
cultu quodam.  d»$ta 
στολὴν ἐνισταλμένους., I. 
Ἑνστιματοπεδεύεσϑαι, Pone 
in aliquo loco. χῶρος deri 
ἐνσερατοκιδιύεσϑαι IX. 2 
Ἐντάρμνειν) ( Jon. pro lyríjs 





'E 4 
dere. iyrdusem ἐν τοῖσι λίϑοισι 
νμίμματα, VII 22. a. ἔχων 
χώλποον πίνακα) i» τῷ γῆς dca» 
ex; σεμοδος ἐνετέτμητοο VIII. 49. 
&. εἰ dein, uro, ἐς τὴν τῆς γῆς 

- φῃρίρδον - - ἐν τῷ svo ἐἰντετμημέ- 
VW? , ibid. m. 

"Erravwso i. 4. lvrt(vuv, Intendere. 
. ἐντανύσας (τὸν ϑρόνον τοῖς inei), 
Postquam sellam loris illis in- 
tendit, V. 25. f. ubi paulo ante, 


í béruvs τὸν ϑεόνον ν᾿ nempe τοῖς ᾿ 


ἱμῶσι. 

Ἐνεείνειν Intendere. Vide Ἕντα- 
γύειν. τόξα ἐντεσαμιένα, Arcus ten- 
si, II. 173. ubi ἐκλύειν τοὶ τόξα 
epponitur. ἔπλεον TX γεφύρας λύ- 

emm, ἔτι γοὶρ ἐδόκεον ἐντετωμένας 
εὑρήσειν» AX. 106. egtr. ra; σχί- 
δίας οὐκ εὗρον ἔτι ἐντετα μένας , V 1T. 
117. ἃ. Conf. 'Ἐντιταμένως. 

[Errrsc , Perfectus, Absolutus. 
τεῖχος ὑμῖν διὰ ToU ἰσϑμοῦ ἐλαυνό- 
μεγὸν ἐγσελές deri, sic olim IX. 
7; 3. G&. ubi nunc ex msslis , ἦν 
τέλεϊ ἐστί. ] 

Ἐντέλλεσϑαι, ( verb. Med.) Man- 
dare , Mandata dare. ἐγγέλλονται 


τι dri IV. 94. f. etibid. paulo | 


ante , ἐντελλόμενοι (αὐτῷ) τῶν ὧν 
(. €. ταῦτα ὧν ἀν)ίκάστοτε δέονται. 
ἐντελλόμενος οὐκ ὅσια, Ill. 16.a. 
m. Imperf. eJ yàg ἐἰνετέλλεο οὕτω, 

L 118. f. ἐνετέλλετο. I. 90. f. 
III. 16. m. 35. m. (τοῖς ἐντέλλετο, 
tamquam pro οἷς ἐνετέλλετο, ab 

" Herodoto alicubi positum citat 
Gregor. Dialect. jon. $. 7. non 
&me mendi suspicione, ubi vide 
- quae notavit Koen.) oris. ἐν» 
' φρλοίμιονος τοὶ λέγειν wen, 1. 90. a. 
ἐντειλάμενος ϑεῖναί μιν ἐν ἐρήμῳ ro- 
we» 1.118. Adde 1.123.f.156.f. 
Passiv. τὰ ἐντεταλμένα, Man- 
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data , I. 6o. f. 65. f. VI. 106. 
m. Conf. Ἐντολὴ. 


᾿Εντεταμένως, Intente, Impense, 


Maguá contentione. οἰντέχεσθαι 
τοῦ πολέμου ἐντεταμένως, VII. 685. 
f. 79 Ποτιδαΐῃ ἱντεταρένως προσεῖχε, 
VIII. 128. a. ἐντεταμένως ὠμῷισβη- 
ríuv, Vehementer disceptare, 
Contendere , IV. 14. m. 


Ἑντολὴ; nt» ἡ, Mandatum. ἐντολοὶς ᾿ 


τοῖς Δαρεῖσς οἱ ἱνετέλλετο, III. 
147. α-. εἴπας πρὸς αὐτὸν τοὶς iv» 
τολαὶς τοῦ Λυδοῦ, l. 22. πε, 


"Ἕντολιος » 0v, 6» 9, proprie Incisus. 


Sed singulari quádam notione 
"Evroua , rd, scil. σφάγια, dici- 
tur Sacrorum sive Sacrificio. 
rum quoddam genus; et Gram- 
matici quidem , Aemilio Porto sub 
hoc vocab. laudati , intelligunt 
Victimas mortuis sive Mani- 
bus et Inferisimmolatas. Schol. 
ad, Apollon. Rhod. I. 587. ἔντομα 


1 [/ ἢ ^" ^ 
TX σΦχγια , κυρίως ταὶ τοῖς νεχροῖς 


- ἐναγιφόμενα, διοὶ τὸ ἐν τῇ γὴ ἀποτίμ- 


γεσϑαιτοαςκεφαλαςο οὕτω y x9 ϑύουσι 
τοῖ; χθονίοις. τοῖς δὲ οὐρανίοις ἄνω 
εἰναστρέφοντες τὸν τράχηλον σφώζου- 
σι. Similiter Eustath. ad. Odyss. 
A. p. 416. extr. ed. Bas. (v. 1671 
ed. Rom. sub fin.) ἐπὶ νεκρῶν τό μιοΐ 
Φασι καὶ ἕντομα (σφαγια)" ἐπὶ δὲ 
ϑεῶν, ἱερεῖα. At Herodotus pari- 
ter atque Apollonius "Ἔντομα 
dixit Victimas placandis Ven- 
tis caesas. Sic Menelaus, ven- 
torum vi prohibitus proficisci 
λαιβὼν δύο παιδία οἰνδρῶν ἐπεχωρίων, 
ἔντομα cta ἐποίησε, 1. 1 19. mt 
N. Et Magi Persarum , quum 
per tres dies tempestas dura- 
ret, ἔντομα ποιεῦντες et καταείδοντις 
τῷ ἀνέμῳ, Compescuerunt vim 
Ventorum, VII. 191. m. Simi- 





"Erreros. 

liter Arrianas ait (Indie. e. 30. 
extr.) Alexandrum, in IAadi- 
cum mare enavigantem, eQa- 
ta τῷ Ἰιοσειδῶν: ἐντεμεῖν καὶ ὅσοι 
ἄλλοι ϑωὴ ϑαλιίσειο. 


"Ertóss; » ev; à; 3, Intentus , Acer, 


Vehemens, γνώμη irre, Sen- 
tentia fortiter propugnata, 
acriter defensa , IV. 11. 4. 
"E»vrée, Intra, Cis, Citra. “ἐνεὸς 
ἑωυτοῶ γένεται, Intra se, Sui 
compos fuit, I. 119. f. δεί- 
ματὸς siu ὑπόπλεως ovd dro; 
dpsovrov, V. 47. f. Ι 


ἐνγεὸς τοῦ Πόντου, Intta, Cis - 
ἘΣ, vide Ἔκ. 
᾿Ἐξαγγέλλειν. Renunciare. ἐξα 


Pontum Euxinum, IV..46.a. 
ἅπαντες ἐνεὸς οἰκημένων Θισπρω- 


τῶν καὶ ᾿Αχέροντος were, VIII.- 


47. €. 

Perperam olim III. 8o. a. ἐντὸς 
αἰντε ἡμερέων ἐγίνετο legebatur , 
pro ἐκτὸς. 

Ἐντρέπειν τοὶ νῶτα. Terga vertere. 
ὅκως ἐντρέψειαν τοὶ νῶτα, VII. 
211. πὶ 


Ἐντυγχοίνειν. videtur cum Genitivo 


junctum Nancisei significare , ut 
Portus cum Valla interpretatur, 
aut Invenire, Deprehendere, 
Offendere. λελυμένης τῆς γεφύ- 
fo; ἰντυχόντες, Pontem solutum 
nacti, Quum solutum offen- 
disent pontem, IV. 140. f. 
Poterat quidem λελυμένῃ τῇ γε- 
Q9 legendum. suspicari , aut 
ἐγευγχάνειν αὐτῷ (nempe τῷ πὸ- 
. go) intelligere ; sed vide Not. ad 
kl. c. εἰ conf. supra 'Eyxuguy. vel 
"Eyxvpito. 

"Rsvipst , A5 ἡ» Lutra , II. 72. ἐγύ- 
δριες καὶ xdieregt; καὶ ἄλλα θηρία 
τετιεγωνομόεωπα , IV. 1ο9. f. 
"Enddjes γον , 4,3» Aquis abundans, 
Aquis irsiguus. Sie fortasse le- 


gendum TI. 7. a. abi Aegypti 


ferior ἰεὗσα πᾶσα ὑπστίη τε xà 


“ 8p perperam vulgo ἄνυδρος 


quo nos cum Larch. εὔυδρος c 
zimus, Pro y9 ποιώδης παὶ ε 
IV. 47.-a. commode codd. 


nulli ἔνυδρος praeferunt. 


Ἐνύπτιον, τὸ, Insomnium. b 


rà dg ανϑρώπους etm, 
VIL. 16, 2. Conf. "Ow. 


Ὀνειρος. 
Ἕνυφαίνειν, Intexere. κατοῖπι 


φανϑέντα; Quasi intexta,L 
f. ζῶκ ἐννφασμένα ϑώρρω 


47. m. 


92 scripsi cum probatis 
I. 21. a. pro eulgato olim 
yn. 


Ἐξαγειν, Educere ad. suppli 


ἐξηγόν σφεας ἀπολέοντες , Vl. 


᾿Ἐξαγινέεν , i. 4. ἐξάγειν, Edu 


ἐς γυμνάσια ἐξαγινέων (τοὺς 
ρους). VI. 128. m. 


Ἐξαγορεύειν. Edicere id quod 


num haberi debebat , Indi 
V ulgare. αρὸς rovc Φωχέα 
γόρευε ( al. Fey gent) eid 
89. G. m. τοῦ οὐκ ὅτιον (2X 
τοὔνομα, I. 170. a. 


᾿Εξαγριοῦν, Exacerbare, Fei 


reddere. οἱ δὲ ἐξηγρίωσαι 
ὑπολοίπους, Vl. 125. m. 


᾿Ἐξαγωγὴ, Eductio. οἰπορέον 


ἐξχγωγὴν (scil. τῆς νεὸς)», ( 
nesciret quo pacto edi 
navem ez lacu , IV. 179.1 
λεῦσι τὸ τέκνα ἐπ᾽ ἱξαγωγῇ 
dunt suos liberos, in 
terras Abducendos, EF 
tandos, V. 6. a. 


Ἐξχείμιν, (i. 4. ἐξαίρειν) In i 


.tollere, Opibus et po 





Ἐξαιρέε: 

augere, Κλεισϑένης μιν (πεπιρετὴν 
οἰκίαν ταύταν) ἐξήειρε, VÍ. 126. a. 
ubi αἰϊὲ olim ἐξῇ ;ε. Conf." Ἑξαίρειν. 
Ἐξκιρέειν varie usurpatur, signifi- 
catque 1. Eximere quocumque 
modo ; scilicet 

1) Ex Toto quodam Exime- 
re partcm. Sic ix rov ἐνιαυτοῦ 
τὸ (ap ἐξαραίρηται (Jon. pro i£y- 
pro), Ver exemtum est ex 
anno, VJI. 162. m. et τὸ ἔαρ 
ix τοῦ ἐνιαυτοῦ ἱξαραιρημένον, ibid. 
f. Sic Lapis in. muro ita ada- 
ptatus ut ez reliquà compage 


facile Eximi potuerit, dicitur. 


λίϑος ἐξαιρετὸς ἐκ τοῦ τοίχου. 11. 
121, 1. d. (vide ibi Var. Lect.) 
et Exemtio illius, sive Ratio 
illum eximendi , » ἐξαίρεσις , 
. ibid. m. Sed 1I. 125. m. ubi ait 
Herodotus ὅκως τὸν λίϑον ἐξέλοιεν, 
equidem verbum ἀνέλοιεν eüdem 
motione accepi quà paulo ante 
ait Kup τοὺς λίϑους, εἰ ὅκως 
dvíes ὃ λίϑος», εἰ ἐπὶ τὸν δεύτερον 
ἕλκετο στοῖχον : quà notione lati- 
ne sic reddenda. ista verba erant, 
Quoties lapidem sustulissent, 
Sursum promovissent; quasi 
eerbum ἰξίλοιεν perinde. εἰ ad 
thema. ἱξαίρειν, quod vide infra, 
εἰ ad igit — possit referri. 
Alii quidem vulgo , 9 nescio an 
' rectius, verba ista ὅκως τὸν λίθον 
ἐξίλοιεν sic interpretantur , Quo- 
ties saxum exemerant; nempe 
e machinà cujus ope sursum pro- 
motus est: quam sententiam 
eliam Larcher in hunc modum 
expressit, toutes les fois qu'on 
en avait 6té la pierrc. Valla, 
Quoties saxum amoliebantur. 

2) ἐξαιρέειν τὴν κοιλίην. Exi- 
mere intestina ex alvo, Exen- 
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terare. κοιλίην xnün»» πᾶσαν ἐξ 
ὧν tov, Il. 40. a. m. οὔτε iE: 


' Aüvrtg TW» vxóvv ,. II. 87. a. Hina / 


3 Ἑξαίρεσις, Exenteratio, ibid. a. 

3) ἐξαιφέειν vel. ἐξαιξέεσϑιι; τοὶ 
Qopríx , Eximere merces e navi, 
Exponere eas in terram. ἐπεὰν 
οἰπίκωνται καὶ ἐξίλωνται ταὶ Φορτία, 
ΙΝ. το6. a. Hinc in Passivo, ὃ 
κέραμος ἐξαιρεόμενος ἐν Αἰγύπτῳ, 
Figlina dolia navibus in. Aegy- 
ptum deportata, ilique Expo- 
sita , Ill. 6. f. 

4) Aliás ἐξαιρέειν intelligitur 
Eximere , Excipere aliquem vel 
aliquid e numero aliorum ejus- 
dem generis. μητέρας ἐξιλόντες 
τοὺς λοιποὶς γυναῖκας ἁπάσας auí- 
“νιξαν, Exceptis matribus reli- 
quas omnes mulieres suffoca- 
runt, III. 150. m. Unde in Med. 
ἐξαιρέεσϑαι, Excipere aliquid eel 
aliquem sibi, suum in usum. 
τὴν μέην ἕκαστος σιτοποιὸν ἐξχιρέ- 
ero; Ill. 150. f. εἰ προσιξκ,» 
gíétro paulo ante ibid. Sed ἐξαιρέ- 
εἰν τι τινί) Eximere, Excipere 
aliquid pro altero, scil. in 
illius honorem , quod illi Pre 
caeteris tribuatur aut ei Di. 
catum sit. τῷ Bani τεμένεα 
ἐξελὼν καὶ ἱρωσύνας. TX ἄλλα 
χαντα dg μέσον τῷ δήμῳ ἔϑηκε, 
IV. 161. extr. χῶρος ἐξαραι» 
ρημένος ὑπὸ ᾿Ιῴώνων Ποσειδεῶνε 
Ἡλικωνίῳ, I. 148. a. γέρεα δή 
σφι ἦν Tu!» ἐξχρχιρημένα, 1]. 
168. a. εἰ m. Unde est. adje- 
ctivum verbale 'E£xipsrog , Exem- 
tus e reliquorum numero, 
Eximius , Quod aliquis Prae- 
cipuuni habet prae aliis. ἄρου- 
got ἐξαίρετοι δώδικα ἑκάστῳ οἰτελέες, 
II. 168. a. ἕνα ὑμέων ἐξαίρετον 





Ἐξοιρέεν. 
εἰ ποκρένων) Prae caeteris, VI. 
150. a. 

6) Denique ἐξαιρέειν εἰ ἐξαιρέ- 
εοϑαί τινα dicitur Qui aliquem 
e potestate alterius, Eximit, 
Eripit, Liberat. ἄνδρα βασιλῆος 
διαπέξνν γενόμενον ἐξαιρέεσϑε, TII. 
157. a. m. Unde in Passivo ἐξκι- 
μιϑείς τινα dicitur 1s cujus e ma- 
nibus alter ereptus est. iEope- 
ϑέντες τε τὸν Δημοχήδια, καὶ TOY 
γαυλὸν οἀπαιρεϑέντες, II]. 157. m. 

11. ᾿Ἐξαιρέειν significat. etiam 
Vi Expellere, Ejicere de suis 
sedibus. ἐξχίρεε τοὺς erpov9ove , 
I. 159. m.ubi paulo post , rov; ini- 
τας μου ix τοῦ γηοῦ κεραΐξεις, eddem 
nolione. ἐπειρήϑη τοὺς ἐν τῇ λίμ- 
vp κατοικημένους ἐξαιρέειν, V. 16. 
a. ubi idem valet ac ἐξανιετάναι ἐκ 
τῶν ἡϑέων, cap. 15. extr. ἐκέλευε 
(τοὺς αὐτομόλους ) ἐξιλόντας τού- 
τους (τοὺς Αἰϑίοπας) τὴν ἐκείνων 
“ἣν οἰκέειν, Jussit Automolos 
ut hos ( Aethiopas) sedibus 
suis pellerent et illorum ter- 
ram habitarent, Il. 3o. f. ἐκ 
Gic ὑπὸ Ἑλληνων ἐξηρέϑησαν" 
τὸν δὲ - - οὐδαμοί κω ἐδινάσϑησαν 
ἐξιλεῖν, VII. 106. b. οὐκ ἐπὶ του- 
t πλέοντες, «XXX Ζακυνθίους ἐξε- 
λεῦντις ἐκ τῆς νήσου) Zacynthios 
ex insulá Ejecturi, III. 59. a. 
ubi nil opus erat constantem ve- 
terum. librorum scripturam i£:- 
λοῦντες cum. ἐδελῶντες permutare. 
Videndum patius , ne etiam ἐξε- 
λῶν (ad quod provocat VV'ess. in 
Not. ad 111. 59.) apud Nostrum 
ἘΝ. 148. a. non (am sit ex At- 
ticorum more pro ἐξιλάσων posi- 
(um, sed , perinde atque superius 
ἐξιλοῦνεις, sit legitimum Futurum 


gitur lloanra τοὺς Πωσιστρμιτίθας 
ἐξ ᾿Αϑηνέων, V. 63. a. codices 


nonnulli ἐξδιλόντα praeferunt, ac. 


fortasse ibi ἐξιλέοντα aut ἐξελοῦντα 
scripserat. auctor: certe paalo 
post, V. 65. a. eddem in re, 


ἐξεῖλον τοὺς Πεισιστρετίδως ait. Nec. 
tamen dissimulandum , alibi apud : 


eumdemNostrum participium ἑλὼν 
manifeste pro fut. ἰλάσων poni , ut 


supra, in. eoce Ἑλᾷν docuimus. 


teo - Rn - 


IIl. Est etiam Ἔξαιρέειν ἔχρυ- : 


gnare, Evertere urbem. ἐστρο» 
τεύετο ἐπὶ τὴν ΝΝῖνον, - - τὴν πόλιν 
ταύτεν ϑέλων ἐξιλεῖν. I. 105. m. 
Πηδασίες χρόνον ἐξαιρίϑησαν, T. 
175. extr. τὴν " Axópo πιμκατέατο, 
ἐξιλέειν ( αὐτὴν) ἐϑέλοντες, VIII 
111. ἃ. ἐπάξει τὴν στρατιὴν καὶ 
«ολιφρκέων (αὐτούς) ἐξαιρήσε;, VIT. 
112. ἃ. Adde VI. 155. m. f. IX. 
86. m. 87. a. 117. a. et b. 


"E£xigey , 1) Sublimem tollere ali- 


quem, dpmaQu μέσον καὶ ἐξκρας 
stilus dc τὴν γὴν») IX. 107. m. 

2) Excitare murum. τοῦτο (τὸ 
μέρος τοῦ τείχεος) ἐξήρετο διπλη- 
ei, Vl. 155. f. 

5) Metaphorice Laudibus tol. 
lere. ἐξάρας με ὑψοῦ, IX. 79.2. 

Conf. 'E£xtípuv εἰ ᾿Ἐξαιρέειν 
num. 1. 


"EEeupercc , ἐν ov, Qui facile exi- 


mi potest, 1I. 121, 1. a. Conf. 
"E£eugíeis , num. 1) et 5). Deac- 
centuvide Var. Lect. Il. 12 1,16. 


᾿Εξαίρετος. 0, ἡ. Eximius, Praeci- 


puus, Quod alicui prae aliis 
tribuitur. Conf. 'E£xigíuv, num. 
I. 5. 


Ἐξαΐσσεν, Erumpere, Irruere in 


hostem. Hinc Προιξαΐσσειν) quod 
vide suo loco. 


verbi D». Denique, ubi vulgo le- ᾿Ἐξκιτέειν, Exposcere , Deposcere, 





«cere. ὁ ᾿Αλνάττης οὐκ ἐξε- 
rove ZxvSag ἐξαιτέοντι Κναξά- 
. 74. α. ἐξαιτέειν τοὺς μαδί- 
$ ; 1X. 86. a. Et in Medio: 
« χρημάτων χρηΐζοντες, πρόσ- 
χμιᾶς ἐξαχιτέονται, IX. 87. 
nf. ᾿Απαιτέειν. 
ς, Subito, Repente, ἵνα 
“πέσωσ, ὑμῖν ἐξχίφνης οἱ Bxp- 
μὴ προσδεκομένοιεί xo, SiC 
legebatur 1X. 45. f. ubinos 
odd. nonnullis parum neces- 
m vocem ἐξαίφνης » pro qua 
jonicà ἐξχπίνης utitur No- 
abjecimus. Vide Var. Lect.] 
wv», Illinere, Inungere. 
wexTog TO μὲν ἥμισν ἐξηλείφον- 
V , VII. 69. m. f. 
δεν. Ἐξαμβλοῦν, JAbor- 
facere. Pro ἐξίπλωσας τῶν 
» codd. nonnulli praeferunt 
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᾿Εξκιδικεποδίξιεϑαι. (Med.) In ser- 


vitutem redigere. ἐξανδραποδίς 
eas Sai eC , VIIT. 1 36. f. 
(τοὺς) Ἀμμωνίους ἐξανδιαποδ,φαμί- 
γους » τὸ χρηστήριον ἐλιπρῆσαι. In 
servitutem redigere Ammo- 
nios et oraculum cremare, 
111. 25. m. Fut. Med. notione 
Passivà: ἐσσωῚθέντε; τῇ μαΐχῃ 
ἐξανδροποδιεῦνται,  Praelio victi 
in servitutem rapientur, VI. 
9. extr. Sed idem Fut. etiam Ac- 
tivà notione: ἱἐξχνδραποδιούμενοι 
τοὺς Téiytirac, 1. 66. f. ubi re- 
centiores quidem editores ἐξανδραι- 
σαοδιύμενοι ex: Conject. posuerunt, 


. Portus vero in Lezico jonico 


monuit , ἐξανδρχποδιούμενοι ibi jo- 
nice εἰ attice pro ἐξανδοχποδισὸ- 
pavor esse positum. Conf. 'Asdgx- 
φοδίφωνο — 


λλωσας 111. 155. a. m. ubi ᾿Εξανδραπόδισις , i06 , 9, In servitu- 


Not. 
(uy, Prorsus negligere. τῶν 
V ἐξημεληκότα,, 1. 97. a. m. 
pe»  Hexameter,. ἐν ἔπεσι 
goi , Vll. 220. m. ἐν ἑξα- 
! τόνῳ», lI. 47. m. 
t22«, In altum evehi, 
rigare. πεντικαίδεκα τῶν νεῶν 
ν πολλὸν ἐξχναχϑεῖσαι» Lon- 
in altum evecte vel de- 
erant, VII. 194. a. nempe 
iae naves (ut ait cap. 193. 
avigabant παρὰ τὴν ἥπειρον , 
adum continentem. μετα 
ἐνθεῦτεν ἐξαναχϑέντα, VI. 


νεσθαι, Valide pulsatis re- 
redire e portu vel discedere 
nd. τῆσι λοιπῇ σι(νηυσὶ oi βαίρ- 
ἐξχνακρουσάμενοι, V]. 1 15.a. 
wpít», hetrogredi , VII. 
le 


᾿Εξανιστάναι , 


tem redactio , Servitus. ταύτην 
(τὴν πατρίδα) μοι δὸς ἄνευτε Φόνου 
καὶ ἐξανδραποδίσιος, Hanc mihi 
da , ἃ caedibus et servitute li- 
beratam , III. 1406. f. ubi vulgo 
vertunt ,'citra ceedem atque di- 
reptionem. 


Ἑξανδροῦσϑαι, Ad virilem 'geta- 


tem pervenire. azórgoQov vytvo- 
μένον , ἐκϑεῖν ἐξανδρωμένον» IT. 64. 
α. Conf. ᾿Ανδιοῦσϑαι. 

Expellere sedibus 
suis. τοὺς Kano Aupilte ἐξανέστη- 
σαν ix rv νήσων; 17 1. m. ἐνσελλος. 
μενος ἐξαναστῆσαι ἐξ ἡϑέων Παίονας» 

V, 14.α. ἐξαναστήσας τοὺς Ἠλείαν 

αἰγωνοθέτας, Vl. 127. m. Hinc 
Aor. 2. notione Passivà. Κιμ» 
μέμοι ἐξ ἡϑέων ὑπὸ Σπυϑέων ifa-. 
νασταάντις, I. 15. f. ἐκ τῆς ἵστιαι» 

ὠτιδος ἐξανέστη ὑπὸ Καδιιείων, I. 

56, f ἐξ ἡϑέων ἐξανχσταάντες ἤγον» 





124 Ἐξαγύεν.. 

τὸ ἐς ri» Aen , V. 15. eztr. Kad- 
μείων ἰξαναστάντων ὑπ᾽ ᾿Αργείων» 
οἱ ΤεΦυραῖοι ὑπὸ Βοιωτῶν ἐξανω- 
erkrri;, V. 57. f. VIII. 45. f. 
ἐξαναστῆναι ἐξ ἡϑέων ὑπὸ Τευκρῶν, 
VII. 75. b. 

Nec vero solum, qui Vi pelli- 
tur sedibus suis, verum etiam 
qui Sponte egreditur, 'ELe»a- 
στῆναι dicitur. Sic IV. 115. f 
. Φέρετε , ἐξαναστέωμεν ἐκ τῆς γῆς 
τῆσδε, καὶ σερήσαντες Ταναῖν σοτα- 
μὸν οἰκέωμμεν. 

Ἐξανιστάναι πόλιν vulgo red- 
. ditur Evertere urbem , ne εἰς 
quidem male , sed simul fere intel- 
tige Expellere incolentes eam. 
μηδὲ πόλιν ἀρχαίην ἐξαναστήσῃς . 
]. 155. m. rac (πόλιας) Ταραντῖ- 
γοι ἐξανιστάντες, VII. 170. m. τῶν 

Ἑλληνικῶν ἐϑνέων τὰ ἐμαόμο ἐξα- 
γαστήσαντας, δοῦναι ΤῊν χώρην Ἴωσι 
ἐνοικῆσαι , ΙΧ. 106. m. Sic ἐξα- 
ναστασης πάσης Πελοποννήσου ὑπὸ 
Δωριέων - - - οὐκ ἐξαναστάντες Àp- 
κοίδες, Eversà a Doribus totà 
Peloponneso, incolisque eje- 
ctis, -- non inde pulsi Arca- 
des, II. 171.f. 
Ἐξανύειν, scil. ὁδὸν, Conficere , Ab- 
solvere viam, et Pervenire i in 
aliquem locum. πανημερὸν πλω- 
οντίς y ἐξανύουσι ἐπὶ Σηπιαῖδα i VII. 
1 85. f.i ἐπιὸν αὐτημερὸν νηῦς ἐξα- 
γύσῃ ἐκ τῆς ὑμετέρης ἐς τὴν ἡμετέ- 
"p, VI. 159. f. 
"EExaró Aue rog , ov , 0, ἡ) Sex pal- 
marum mensuram habens. 
apum 3ix ἐξκαπάλαιστα, 1. 50. 
m. τοῦ δὲ πήχεος (Ovro;) ἱξχπα- 
λαίστον, Il. 149. f. 
Ἑξχπιδος» οὐ» ὃν 9, Sex pedum 
mensuram habens. ἑξαπέδου τῆς 
ὀργυιῆς μετρεομένης, 11. 149. m. 


— “" 


Ἐξαρκέεως 
Jf. εἰ ibi Var. Lect. Conf. 
Ἕξαποδος 


Ἐξαπίνης» (ἴοπ. pro ἐξαίφνης) S 


to, Repente. τὴν ἡμέρην d 
νης νύκτα γενέσϑαι, 1. γάωι 
ἐκ δὲ αἰϑρίης συνδραμέειν ἐξα 
γέφια, I. 87. a. Conf. Ἔξα 
*E£aarmow , ta, v, Sex cubitc 
longitudine vel altitu 
Totes) ἑξαπήχισι, II. 13i 
Ἑξαπλήσιος, », ον, (jon. pro i£a 
ei) Sexcuplus, Sexies ta 
χαλκήϊον μεγαϑεῖ ἱξκπλήσι 
- «κρητῆρος. IV. 81. a. m. 


Ἑξαποδος, ov, ὃν s, Sexpe 


Vitiosa , ut videtur vocabul 
ma: quae si vera, esset , hi 
ferri deberent. verba ,. qu 
II. 149. m. f. paulo ante | 
suimus; sed ibi aut iExorod 
genit. casu) scriptum oport 
α recto casu Ἕξαπους,, aui 
πέδου, verum erat, quod | 
vett. libri dederunt. 
Ἐξαπτειν, Alligare , Suspen 
ἐξάψαντες ἐκ τοῦ nov. exon 
τὸ τεῖχος. Fune ex Dianae 
plo (quod extra urbem era 
murum urbis alligato, 
m. ix τῶν χαλινῶν TOU ἵπσι 
art (xóro), Ex equi frer 
lud suspendit, IV. 64. n 


᾿Εξαραιρημένος, vide in 'Efeup 


"E£xgyugovv, In pecuniam red 


cum argento vel cum pe 
permutare. το ἡμίσεα πας 
οὐσίης ἐξχργυρώσας , VI. 86 


᾿Εξαριϑμέειν, Numerum ini 


litum. oi διατάξαντες καὶ ἐξο 
σαντες, Vll. 81. a. ἐξηρίϑ 


δὲ (αὐτοὺς) τόνδε τὸν τρόπον 
60. a. 


'Efapany , Sufficere. ἐξήρκε 





ΕΞ 
E 





ἡσνχίην dip, Satis babuimus 
silentium tenere, Nil opus 
eme putavimus ut nos ver- 
ba faceremus, VII. 161. a. m. 
Ἐδιηνέοσθαι, Negüre, Pernegare. 
ἐξκρνησοίβενος τὸν Φόνον αὐτοῦ, III. 
74 extr. Conf. "Asragvíta Sau. 
Ἑξαρνος, *n δ, 3, Negans, Perne- 
gs. δεινῶς ἔξαρνος ἦν μὴ μὲν 
ἐποκτεῖνεα Σμέρδιν, III. 66. f. 
we "Asgpec. . 
[Einergs.. Perperam ἱξηρτημένοι ed. 
Gron. eum msstis m] VII. 
147. f. ἐξηρτυμένοι. 
| Ἐξεγεύειν, * Parare, Instruere. παν- 
τε eji ἰξήρτυτο ἐς τὴν xrodov, 
Omnia illis parata erant; In- 
strueti erant rebus omnibus, 
L 61. f. ἥϊεαν ἐξηργυμιένοι λογαῖσι 
veins: , 1. 45. a. τοῖφί τε ἄλλοισι 
ἐξηρτυριένοι καὶ σίτῳ, VII. 147. f. 
ὕδασι καὶ σιτίοισι εὖ ἐξηρτυμένους 
II. 52. m. 
᾿Ἐξαυπίνειν», Exsiccare , Arefacere. 
ἄνεριος τοὶ ἔλυτρα τῶν ὑδάτων ἰξηύῃ- 
γε, ἵΝ. 172. a. τοὶ δένδρεαι πάντα 
σφ, ifnvas95 , IV. 151. a. 
Ἐξεγείμεϑαι. Expergisci. ἐπεί τε 
ἐξδιγέρϑη, I. 54. m. 
[Ἐξείγγειν. vide Ἐξέργειν. 
Ἐξείμειν, Exserere." τοῦτον ἐξείραντα 
τὴν χεῖρε ν III. 87. f. 
. Extrahere. πλῆϑος πολ- 
M» τῶν ἰχϑύων ἐξειρύσαι. T. 141. 
Q. HM. τὴν γλῶσσαν (τοῦ xTwvtoc) 
ἐξμρύσας. εἰ xafags9 etc. 11. 38. m. 
Ἐδιλᾷν, vide ᾿Ἐξειλαύνειν. ^ 
Ἐξιλασία, Expeditio militaris. 
Anu τὴν ἐξιλασίαν τὴν dg 
Θέβως, Vi t. Hom. 9. f. 
$406, »» 1) Eductio co- 
piarum, Discessus cum exer- 
citu. ,urà τὴν βασιλέος ἐξέλασιν 
ἀς Θέρμης. VII. 182. ἔκ. ἑποιέετο 
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τὴν liba olim VII. 57. extr. ' 
ubi nune τὴν ἔλασιν. Conf." Ἔλασις. 

2) Expulsio. ἐπὶ Πωσιστρα-. 
τιδέων ἐξίλασιν ὁμοιθέντες, V. γ6. 
δ. μεμφομένοις τοῖσι Αἰγινήτῃσι 
προτέρην ἑωυτοῦ ἐξέλασιν ἐκ τῆς 
γήσου, VI. 88. a. 

Ἐξελαύνειν et "Ets, 1) Ex pellere, 
ἐξιλαύνειν αὐτούς, Vl. 157. m. 
Κιμμερίους ἐκ τῆς ᾿Ασίης ἐξήλασε, 
I. 16. a. ubi ἐξέλασε praefert 
probus alioqui codex. ἐξήλασε αὐὖ- 
τὸν, I. 175. a. VII. 6. m. f. 
τούτους ix τῆς πατρίδος ἐξηλάσαμεν, 
V. 91. m. Plusquamperf. ἄνδρας 
ξείνους σῷι ἰόντας ἐξεληλάκεσαν Ix 
τῆς ἰχεινωνγ») V. 90. a. Partie. 
Praesens notione Futuri : ἱξελῶν 
αὐτούς, Expulsurus eos, IV. 
148. a. ἐξελῶντα Πεισιστρατίδας 
i£ ᾿Αϑηνέων, Expulsurum Pisi- 
stratidas Athenis, V. 65. a. 
Unde IlI. 59. a. ubi in seriptu- 
ram Ζακυνϑίους ἐξιλοῦντες ix τῆς 
γήσου σοπεεπίϊωτιἑ veteres libri 
omnes, recentiores Editores ἐξε- 
λῶντες posuerunt; cum quidem 
ἐξελοῦντες videri potuisset. legiti- 
mum esse Futurum prisci verbi 
ἐξίλω , a quo verbum ἐξαιρέω tem- 
pora quaedam mutuatur. (Vide 
supra. , 'E£cugítiv.) Passiv. ἐξελαυ- 
νόμενοιγ Expulsi , V. 9o. f Aor. 
1. pass. ἰξηλάσϑη ὑπὸ Ἱππάρχου, 
ἐξ ᾿Αϑηνέων , VII. 6. m. Partícip. 
ἐξιλκσϑεὶς, Expulsus; pro quo 
leniorem formam ἐξελαϑεὶς olim 

. praeferebant edd. quam et nos 
in prioribus Herodoti libris te- 
nuimus, sed alterà formà usus 
esse Herodotus videtur. Vide 
Var. Lect. ad 111. 51. a. et ad 
I. 173. m. Sic V. 97. a. 

2) Educere exercitum. ὡς à 
P 


.. Saw rs evparoin MID, S86. : su 


. Eb Dwiransiive, . eerie omisso 


.. Mocuaativo : εἶ P dngi πέρδικα ἐξί.. 
. δῖον dc Bemrove, Vill. 113.a. . 
. (τῷ "Inew) prisa 


^ 


^ 


oporteerit 
"EbnríernaeSo: , i.q. beieras Ow , 


Scire, Neosse ἐδεισισειείμινοι τὸν 


. "I Kvgov οὐκ ἐἰεγεμίῷνει, I 199. 
"wf. ἐξεπιστάμενος , μνήμαην οὐ 
- φοιήσομιδιε, 1. 105. πε. Ill. 154. 


extr. εὖ ἐξεπιστάμενος, 1Π. 146. 
6. τ VL 158. &. VIII. 144. a. 


- IX. 66. m. εὖ] νῦν τόδ᾽ ἐξικίστασο, 
. eg eto. Vil. 39. a. τὸ μὲν δοῦλος 


εἶναι: ἐξοκίετιαι.,, ἐλενθερίης δὲ οὕκω 
ἐπεηήϑης» VII. 135. f. TU) 94e» 
τεὶ οὐνόματα ἐξεκιστέκτο (Jon- pro 
ἐξεπίσταντο ) Αἰγύπτιοι, IH. 45. f. 


Ἐξεργαᾷσϑκι. 1) Facere, Peregere, 


Efficere, Perficere, qualecum- 


- que sit Factum de quo agitur. 
- iun ἐξεγγάσαο, T. 45. m. τότε uiv 
. ταῦτα ἐξεργάσατο, Ill. 35. f. ἐπ᾿ 
^ ἐδεργασμένοισι ,) Re peractá, IV. 


364. m. VIII. 94. f. IX. 77. α. 


. Sic de Praeclare facto. ἔστι Σω- 
- φανεῖ λαριπρὸν ἔργον ἐξεγγασμιένον, 
-' 3X. 26. a. Item de Male factis. 


Καμβύσης) 


«pure τῶν παχῶν ( 


| δξιργάφατο τὸν ἐδιλφόν, III. 30. a. 
ἐξεγγασθέντος 


τοικοῦ τοσούτον Tan t0 


᾿ Peracto.facinore; III. 65. m. et 
 pewlo post, v ipyos ἐδ γασταί 





&— ἐξειργισλιένος 
Mali sui sibi auctor, Ii 
6ic atiam de Opere quai 
quod Perficitur; sexbi 


IV. 179. ὦ. Ilem, de.. 


w^? 


. φῃν ἐν Δελφοῖσι vi» ἐόντα 


φγάσασϑαι, II. 180.4. 


. ψᾶσϑαι praeferunt. alii 


recle. ἐξίργασται νηὸς 
σοίντων , III. 6o. f. et 


veía. edd deri μέγιστοι (sc 


ἀπάντων Ἑλλήνων ἐξεργαι 
2) Colere , Excolere 


. Up» τοὺς ey pois εὖ ἐξεργι 


. V. 89. f. ταύταν (τὴν x; 
, φργαιφρεένην εὖ) VI. 157. 


3) Ut latinum verbe. 
ficere, sid. et graecum 
ἄσϑκι nonnumquam por 
Interficere, auk saltem] 
ἵνα μὴ ἐξιεγγάτῃ ἡμέας y. 
perdas, V. .19. . τὸ (Jei 
ἡμέας οἷόν τε ἔσται depo 
Quod nos possit perdt 
134. f. Similiter verd 
αὐτός «Qc iCtpyaedun», 11 
non, ut eulgo , Ipse id 
travi, aut , ut nos in la 
sione posuimus , À ame bi 
sunt, sed cum Corayo aj 
eherum sic intelligenda 1 


. Quod ego ipse eam Oe 


Perdidi. 


᾿Εξέργειν (τῆς οἰκίης)» Ext 


Prohibere aliquem do 
B1. f.. Jonice pro ittipy. 
Singulari quàdam 
ratione ἐξίργεσϑαι οἰναν 
Noster, pro Cogi, A 
mecessitate; nempe E 
Prohiberi facultate ἃ] 
ciendi, τῶν ἐγὼ, ev ow 





'E& ) rJui. 


ος ξξέγγομαι ἐς ἱστορίης λόγον, οὐ w2a- “ 


μεριόμινηρμι. Quorum ego non 


memini nec enim Neceseitate 
edstringor, quod ad hujus 
narrationis rationem adtinet, 
VII. 96. a. ἐνταῦϑα ἀναγκαίῃ 


ἐξέγγομα: γνώμην ἐἰποδίξασϑαι .᾿ 
: Vil. 130. a. Similiter, ὑπὸ τοῦ - 


woo ἐξιργόμενος, Lege coactus, 
»empe Lege prohibitus aliter 
facere , 1X. 111. a. 

Ἐξιρώώγεσθαι, de Fluvio, non in 
mare sese e[fundente, sed E 


erumpente. ὁ Iv» στόμασι 
ἐξερεύγεται eréepdixortot, 1. 202. m. 
Ἐξέρχεσϑαι, 1) Exire. ἐξελολυϑέ- 
τας ix Σπάρτης, IX. 12. α. EL 
eum ccus. ἐξῆλθον τὴν xo, 
Exii e terrà, VII. 29. a. 


2) Exitum, Finem nancisci,. 
Explere. Ἱσσίης ταύτῃ τὴν ὄψιν, 
- σῳεβάλετο ἐξιληλυϑέναε, VI. 1072 ΄ 
extr. δοκέειν οἱ ἐξεληλυϑέναι τὸν . 


χρησμόν Ί. 8. ἃ. m. οὐδὲ ἑσαύ- 
σατο (ἡ μῆνις αὐτοῦ) xp ἢ din 


91, Vil.137. a. ἀλλοὶ yag οἱ ἐξ. ὁ 


ληλυϑέναι τὸν χρόνον, ὁπόσον etc. 
᾿ Il. 139. f. Conf. 'Ebiu. 

9 (6, ἢ, Dimissio, Repu- 
diatio azoris. V. 40. m. Conf. 
'Ebéios ab ἐξίημι. 

" Riroperse , 0c, ἢ», Inventio. I. $7. 
ΓΒ ( Vide in ᾿Απέχειν. τούτων 
τὴν ἐξεύρεσιν οὐκ οἰκηϊοῦνται Λυδοί; 
l. 94- πὶ, 

᾿δξιύρκμα, τος, τὸ, Inventum. ὑμῖν 
&LE,o δῶρα ἔδωκε τῶν ἐξευρημάτων, 
. 1. 55, m. Φασὶ οἷ Λυδοὶ) rag *ou- 
^ ψνίας - “ ἑωυτῶν ἐξεύρημα γενέ- 
e9o: , I. 94. a. καί σῷι τριξὰ 
. δεξευρήμοωτα ἐγένετον 1. 171. m. 

[ Nn j Invenire, Excogitare, 
..Comminisci. rx; eurn eSiv- 


Ν 


Ebwmré. — ay 


parvos πικροὶ etsi, T. 90. et eo- 
dem cap. saepius. ὧδί σφι ἐς τὴν 
ἕψησιν τῶν κρεῶν ἐξεύρηται, Ιν. 
61.a. τοῦτο μὲν δὴ οὕτω ἐξευρέθη; 
IV. 200. f. ἔδεε γὰρ δὴ μιγοίληξ 
τινός οἷ συμμαχίης ἐξιυρεϑῆναι, 
V. 38. ertr. ὡς δὲ οἱ ἐξιυρῆσϑαι 
(μηχανὴ) ἐδόκει» V» 67. m. ἐκί- 
Atuet τοὺς δορυφόρους ἐξευρόντας - —- 


- φοῦτον δῆσαι! , Jussit satellites 


Requirere hunc Repertumque 
vincire, V. 55. m. 


᾿Ἐξέψειν, Coquere, Penitus co- 
fonte suo, tamquam orificio , ' 
^ov0v (Cu, IV. 61. f. 

Ἐξηγέεσθαι,) 1) Educere, Dücere, 


quere, Elixare, «bre βοῦς ἑωυ- 


Praeire. συστρατευσόμεθα ἐπὶ τὴν 
δὲν (γῆν) ἐκεῖνοι ἐξηγέωνται, IX.11. 
m. xarà τωὐτὸ ἰέναι πάντας τῇ dy 
αὐτὸς ἐξηγέητκι, ΙΧ. 66. m. rg dy 
ἐξηγῆται», VI. 74. a. 3) Docen. 
do praeire, Docere, Expone- 
re, Explicare, ἐξηγέο ὁτέῳ τρό- 
ste etc. Doce nos quo pacto ete, 
JI. 22. a. 6 τι χρὴ ποιέειν, ἐξη- 
odo σύ, IV. 9. VII. 234. f. ἐξη- 
γέιται τὴν ἔλασιν, Exposuit, 
Docuit itineris faciendi ratio- 
nem , {Π. 4. f. ἐξηγησάμενος τοῦ 
Διονύσου τό τε οὔνομα καὶ τὴν Sv- 
σίην. [1.40. ἃς ἐξηγησαμένην τοῖσι 
ἐχϑροῖσι (τὴν) τῆς πατρίδος ἅλω- 
e» , Vl. 135. m. τὴν ἔλασιν ἐξῃ- 


' φψεόμενος, VII. 6. f. 197. a. τοι- 


οὔτο ole» ti ἐγὼ ἐξηγέομαι, VII. 
235. m. οὐδένα voor ἔχοντες e Ey- 
γησαάμενον, Nullam rectam ra- 
tionem habentes quae eis pre- 


. eat, id est, quam illi sequan- 


tur, IV. 86. b, | 5) Jubere, 
Imperare. ποιήσουσι τοῦτο τὸ dy 
κεῖνος ἐξηγέηται, V. 25. f. 


'Ebrynrc , οὗ vel do, 6, Qui docet, 


exponit, proponit. ev ἐς. οἶκον 
P* 





ἘΣ / . 

τὸν βασιλῆος ἐξηγητὴς vivum wp- 
μάτων εἰγαϑῶν. V. 31. f. Si- 
gillatim , Interpres rerum ob- 
.scurarum, veluti prodigiorum, 
somniorum, ete. Conjector, Ha- 
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, Tuspex. ἔπιμπε ϑιεοπρόπους ἐς 
τοὺς ἐξηγητέας (ον. pro ἱξηγητοὶς) 
Τιλμησσέων, 1. 78. a. 

Ἐξνηκχειν, Exire, sive potius notione 
Praeteriti, Exiisse, Eventum 
vel Finem suum nactum esse. 
συμβάλλομωι ἐξήκειν MOS τὸ χρη- 
στήριον , VÍ, 8ο. extr. Not. ταύτῃ 
ἐξήκειν τὸν ὄνειρον, In. hoc (pato) 
Exitum habere, Expletum 
esse, insomnium, l1. 130, m. 
τὸν χρόνον, τοὺς δέκα μῆνας, οὐδίκω 
ibbur, Vl. 69. m. f. et ibi Not. 
ἐξήχει οἱ ὁ χρόνος τῆς Φιμιίης, 1.111. 
m. Conf. ᾿Ἐξέρχεσϑαι et Ἐξιέναι. 


Ἑξηκοστὸς, ἡ, 0v, Sexagesimus. a0 . 


τῆς ἑξηκοστῆς ἡμέρης, VI. 126. f. 
'Ebpwei , 506, ἢ, Exitus, Locus 
aut Spatium quá patet exitus. 
τοῦ πυρὸς οὐκ ἔχοντος ἐξήλυσιν ἐκ 
τοῦ ἄστεος, V. 101. m. N. (ubi 
nil opus est ἔχειν notione τοῦ 
παρέχειν accipere.) Sic de Fluvio: 
τοῦ ποταμοῦ ἔχοντος οὐδαμὴ ἐξή- 
λυσιν, 11]. 112. πι. ποταμῷ τούτῳ 
οὐκ ἔστε ἄλλη ἐξήλυσις ἐς ϑάλασ- 
σαν κατήκουσα, Ν]]. 130. a. 

Ἐξημερῶσα, χῶρον ἀκανϑώδη, Man- 
suefacere, Eruncare tractum 
terre spinis obsitum l1. 126. a. 

Ἐξιῶσϑαι, sive 'Efitoe9ou , Penitus 
sanare , Persanare. Democedes 
ἐξιησάμενος Δαρεῖον, III. 1352. a. 
ὅς σευ τὸν πόδα ἐξιήσατο, 11.134. 
f. Conf. ᾿Ανιᾶσϑαι. 

"Ebdwe, αὖ Ἕξειμι, Exire. ὃ χρόνος 
οὗτος iti, Exiit, Exactum est 
hoc tempus, Il. 139. f. Conf. 
᾿Εξέρχισϑαι εἰ 'Ebiun. 


Ἐξμέναι, εἰ ELdtnv, 


"EZuderO ai- 

Perperam subinde ifyo ἢ 
ferunt libri nonnulli pro. i 
quod vide paulo post. 
ab ἘξΙ 
Emittere copias. itus ἐκ 
κοιλίης τὴν κεδρίην, 11. 87. 
τεὺς ἐπικούρους ἐξῶῆκε ἐπὶ τοὺς 
σας. IlI. 146. f. Fluvius di 
ἐξιέων, εἰ per syncopen d 
nempe τὸ ἑωυτοῦ ὕδωρ vel jn 
ἐς τὴν ϑάλχσσαν, Exonerar 
in mare. ἼΛλυς συταμὸς ἐξ 
τὸν Εὔξεινον πόντον, I. 6. a. 
Var. Lect. ἰξίει οὗτος ἐς τὰν" 
ϑρὴν ϑάλασσαν» I. 180. &. 
vide Var. Lect. et Not, . 
]I. 17. f. Vl. 20. m. VlI.1: 

Med. ᾿Ἐξίεσϑαι, Emitte: 
domo suà , Dimittere a se, 
pudiare urorem. Hinc 
sec. Imperat. τὴν ἔχεις yv 
ttt , V» 39. b. 

Perperam ἐξίει et ἐξα 
legebatur IV. 64. a. ubi v 
erat txeiíti. 


'Ebxsíte9:,, Pervenire, Pei 


gere. ὅσον δυνατὸς εἶμι μακι 
τον ἐξικέσθαι αἰκοῇ , I. 171 
ἐπ᾿ ὅσον μακρότατον ἱστορεῦντ 
ἐξικέσϑα:,. TI. 54. a. ὅσον 

ἱστορέοντες ἐπὶ μακρότατον οἱ 
ἐγενόμεϑα ἐξικέσϑαι) ΙΝ. 

extr. et IV. 16. extr. ( conj 
cab. Νίακρός.) ovx οἱούς τε 

μένους ἐξικέσϑαι πρὸς τὸν αὶ 
μένον ἄεϑλον, Proposito c 
mini impares, IV. 10. m. 
λῷ μᾶλλον ἐξικνέεται habent | 
nonnulli Ill. 108. f. ubi 
ἐπικνέεται, ἐσικνέεται nos cum 
ἐχετὸν μκήκεϊ ἐξικνεύμενον. di 
ἄνυδρον, sic III. 9. f. habent. 
vett. cum msstis , et restitue, 
ibi auctori verbum. ἐξικνει 





"EhdaeDa 


heud dabie videtur, pro quo te- 
mere invéstum ἐπικνεύμενον in ed. 


Wess. et. seqq. nescio am ex - 


Gronovii editione, quam mihi 
haec soribenti non amplius con- 
sulere licet. 

Eioste9w τὸν Δία. Placare Jovem, 
VTI. 141. m. in Orac. 

'EbeoveSa: , Exaequari , Aequa- 
lem esse, τὸν Νεῖλον δοκέω - - 
ἔξδισοῦσϑαι τῷ "Ierpo , 1I. 54. f. 
ὅκως dv ἐξισωθείη τῷ "Exo 
τὸ Tieemé», VIII. 13. f. VII. 
186. b. ἐξισοῦτο τοῖσι ἄλλοισι τὸ 
ἔγγον, VII. 25. f. 

Ἐξιστορέειν τί τινα͵) Exquirere, Sci. 

* seitari aliquid ab aliquo. reJ- 
τοῦς οἱ "boom ἰξιστορήσαντες το 
ἐβούλοντο πυϑέσϑα;, VIL 195. b. 
Conf. simplez Ἱστομέειν. ' 

"Elírioc , ov, ὁ. ἡ. (ἀπὸ τοῦ ἱδιέναι, 
exire, finiri , evanescere.) idem 
quod εἰφανὴς, Evanesceris, Evani- 
dus, Non amplius comparens, 
Deletus. μὴ τοὶ γενόμενα - - τῷ 
χρόνῳ ἐξίτηλα γένηται. Ne res 
gestae Evanescant, Ex homi- 
num  memorià Deleantur, 
Procem. lib. I. ἡμῖν ieri οὐ περιο- 
erríos, γένος τὸ Ἐὐρυσϑένεος ytvíe Sri 
ἐξίτηλον, Non pati debemus Ex. 
ire, Interire, genus Eurysthe- 
nei , V. 39. m. 

Ἐξογκοῦσϑαι, Tumere, Inturge- 
scere. vorro ἐξόγκωτο, (al. ἐξώγ- 
xero) Turgida , Tumida (in illo) 
erant omnia; sive Turgidus 

. omni ex parte, quantus quan- 
tus . erat, Vl..125. f. 

Metaphorice, Intumescere, 
Inflari, Superbire. Ἑλλήνων 
ὅσο! eQíci τε αὐτοῖσι ἔσαν καὶ vrà- 
τρῷ ἰξωγκωμένοι. VI. 126. f. 

"Ebolín , πεν ἡ) Expeditio bellica. ἐν 


Elke. . 5564 
τῇσι ἐξδιδίμσ ΟΝ. 56. b. Not. Per- 


peram ibi olim b τοῖσι ἐξοδίοισι » 
tamquam a sing. rà ἰξόδιον. 


"Ebelo; , ev, ἡ, Egressio, 1) Pom- 


pa, Multitudo hominum or- 
dine exeuntium et p ien- 
tium. Sie III. 14. m. cl τὸ we 
εὐμενον πᾶν l5 ἐκείνου ἐπ᾽ inderg 
ἐξόδῳ Καριβύσῃ ἐφήμαινον, uk 
paulo ante ἰδὼν παρμξελϑόντας. 
4) Sigillatim , Egressio copia. 
rum , Expeditio militaris, οὐκ 
ἐδικαίευν λείπεσθαι τῆς ἐξόδον, IX. 
19. ἃ. ἔξοδοι κοιναὶ ἐγένοντο IIo 
ποννησίοισι. IX. 46. α. κοινῆς ito- 
δου γινομένας, ibid. m. f. 

Ἐξοκέλλεν, ubi de Navi agitur, 
Impingi , Compelli ad littus, 
Incurrere. 3 ναῦς ἐξοκέλλει ἐς 
Té; ἰσβολοὶς τοῦ Παηνειιοῦ, VII. 
182. a. ubi moz ἐπώκειλαν τὴν 
γέα. 

Ἐξοπλίφων , i. 4. δπλίδιν, Armare, 
Ad arma vocare , Jubere arma 
capere. ἱξοπλίσας τοὺς ἐπιβάτας, 
VII. 100..f. pro quo est simplex 
ὁπλίσας VÍ. 12. a. Commode 
Hesychius : Ἐξοπλίσας" ὁ σλίσα- 
σϑαι κελεύσας. 

Ἐξοπτᾷν, Coquere, Excoquere, 
Penitus elixare. εἰ ἱξοπτήσεις τὴν 
xd voy idem valet ac εἰ ἐξοστη- 
σιις τοὺς ἐν τῇ καμίνῳ , IV.165. f. 
εἰ per metaphoram significat, 
Ne irse indulgens nimis sae- 
vam vindictam ab inimicis 
capias , eap. 164. m. f. 

Ἐξορκόειν, "Ekopxovv τινα , Obsecrare 
aliquem et jurejurando eum 
adstringere ad praestandum no- 
bis id quod ab eo petimus. iEo- 
κοὶ Muy 5 nd οἱ εἰντυπουργήσειν 
ἐκείνην τοῦτο τὸ ἂν αὐτῆς διηϑῇ, 
IlI. 133. b. (ubi perperam olim 





. durejurando. per Stygem illos 
edstringere, VL 74. Kf. ul alii 
. pa and partieipium  prae- ' 


ipe, ΡῈ E^ Juyisjurendi 
religio, quo aliquem adstrin- 
gimus, esl; quo quis adstri- 
ctus.est, .deocm uve: τὴν ibr- 


ἐδορμρωριένους : Ia, mf. 

᾿Βξορύσσειν, Elladare oculos. &e- 
— poltavrie» τοὺς ὀφϑαλμονς, VIII. 

(116. f. τὸν ibpveeé Anm xe. 

VII. 233.2. 
'ElerpodQo ; Ostracismo ejicere 
.e civitate. ἐξωστρακισμένος ὑπὲ 

, τοῦ δήμευ, VIIL 79. 4. 

Ἐξυβνᾷιν. Insolescere, Insolen. 

. fer se gerere, IV. 146. a. 

"EGugaívny, Texere, Pertexere. ἐξυ- 

Φμνασα Qupsc ΙΧ. 109, 4. Il. 
122. m. 

"Kies, 1) Adeerb. Extrinsecus, 
.Extrorsum. ἔξω μὸν » ^ ieu δὶ, 
.V.e85. 

. 8) Praeposiio, Extra ; cum 
, déocusativo casu jungitur, ubi 
agitur de Motu ad loeum: ix- 
Ü πέσανε. ἔξω. ter. Ἑλλήσποντον, 

ν. 1o$. ὁ. ᾧ δὲ τωυτριὸς ἔξω τὸν 


EN ? Tum at Ἔξω eum Genil. signi- 
. ficat Preeter, Excepto. Sic ἔξω 
. ov obe: (f9w) L A6. a. 


nidi Th vimeres ] 
cione delentur, VII. : 


Ec», fé, vide Εἶναι, ΒΙΝ: i 
Ἑὸς, ii b», -Suus Hi 


v 


Med. Ἐπαγγέλλεσθω, 
cere, praesertim miss 
cone eel Nuncio, VI 
VIII. 30. a. εἰ m. coli. 
G. Sed et imayyboaroen i 
cius : ταῦτα ἐπαγγειλαμιέ 
pe τοῦ κήρυκος) VIII. a! 
ἐπαγγείλασϑε (αὐτοῖς) v 
4. m. ubi quidem etia 
ligere possis Pollicem 
Subinde haud. ineommo 
tur Postulare. i703 
ἐκδιδόναι τοὺς αἰτίους, 1V 
e μὲν ταῦτα τοῖσι Zen 


natus, IV. 119. a. 
Aovro ἐς τὴν Χίον τοῖσι 
ὅκως ὧν δπίδω iA) 
98. f. Suidas: Ἔπαν 
«αρακκαλεῖ, αξιοῖ, παρ᾽ 
3) Promittere, Pollice 


ixeyyboerro βουλόμενοι 





Tereyur, 


:VL. 1.39. κα. esdir. ἰπαγγελλιμέ- 
γυς μετουτέεν, Nihil nee pelli. 
ceri nec postulare, VII. 180. 


Tasse , Ducere contra aliquem. 
εἰ μιὰ δώσινοι ro κἰτεόμανον, ἐσ ἶξαι 
(αὐτοῖς sive ἐπ᾿ αὐτοὺς) τὴν στροι» 
fni» τῶν Ἕλλπνων, VIII, 112. a. 
δολλῷ μᾶλλον ἐπῆγον τὸν ILigen, 
IX. 1. b. interprete Aem. Porto, 
eujus eham nos sententiam in 
Bostrà versione  expressimus , 
Multo magis Persam (adver- 
sus Graecos) Instigabant, Pro- 
pius fortasse ad. auctoris. men- 
tem Valla accesserat , totum 10- 
emm sie reddens, Quosadeo non 


poenitebat eorum quae hacte- 


nus (gerant, ut etiam multo 
studiosius Persam Inducerent: 
paulo commodius redderes , Ut 
potius Ducerent Persam, Viam 
ei monstrarent quà adversus 
Athenas pergeret: certe In- 
stigatione aut Invitatione opus 
non habebat Mardonius, qui , ut 
paulo ante ait Scriptor , ἡγε τὴν 
στρατιὴν σπουδὴ ἐπὶ rdc ᾿Αϑηήνας. 
Pro eodem usu hujus verbi duo 
. al& testimonia ex Herod. VI. 
citavit Henr. Stephanus : δύνοιμίν 
"τὸ 3990 καὶ παρεσκεύαζε ὡς. δὴ 
sour ἐπάξων Πέρσαις : εἰ ἐπάξειν 
τοῖς βαρβάροις. quae quidem non 
Herodoti, sed Herodiani verba 
sunt , lib. VI. cap. 5. et 6. Conf. 
: "Esroeeroc. | 
Praeter. necessitatem ἐπάγεται 
corrigendum censuerat Valcke- 
nar. lll. 70. m. ubi tiedytrzi 
. puto. scripserat. Herodotus. Vi- 
.» Eiose vero olim ἐπαγμέναι editum 
erat ]. 199. f. pro ἑπαμμέναι, 
. quod. vide in Ἔπαάπτιιν, 


* 


Ἐπάγερσις, 6009 3, τοῦ στηατοῦ, Cen- 
tractio exercitus contra Grae- 
cos ducendi, δέρξης τοῦ στρατοῦ 


οὕτω ἐπάγερειν ποιέιται, Vil. 1.9. 


1 Conf." Avuperes. : 
᾿Ἐπαγνέων, i.q. ἐπάγειν, Addu- 


cere, ésayniur σῷ; ( roig παι- 
&ox) αἶγας, II, 2, m. 

Ἐσαγλκίδιιν, Celebrare. μινδενα 
wars γενέσϑοι ὅς τις Κυμαίους 
ἐπαγλαϊεῖ, Vit. Hom, 15. α. 

Ἐσαγωγὸς, ἢ» ὃν, Adliciendi ef 
Persuadendi vim habens. καὶ μὲν 
δὴ rd ἐπαγωγότατα ἔλεγε πρὸς κὐ- 
τόν» 11. δ3. m. f. 

"Emouíónv, (Jon. pro ἐπᾷδειν) Incan- 

tare, Accinere. μοΐγος ἀνὴρ πα- 

μιστεὼς ἑπαείδει ϑιογονίην, 1.1 3. f. 

Ἐπατείρειν, (jon. i. 4. ἐπαίρειν) Inci- 
tare. πολλά μὲν τοὶ ἐπαιίροντα 
καὶ ἐποτρύνοντα 3» , 1. 204. b. Sie 
ὃ ϑεὸς ἐπαείρας ἐμὲ στρατεύεσθαι, 
I. 87. f. ubi quidem ἐπάρας da- 
bant olim alü plerique. Conf. 
"Egalito. 

"Exait , i. 4. αἰσϑάνεσϑαι, Sentire, 
Percipere, Animadvertere. 944 
ἔνοωμοί τε καὶ ςαρκώδεες se) ἐπαΐον- 
τις σιδηρίων, Sentientes ictum 
ferri, III. 29. a. à δὲ, ὡς ἑπηϊσε, 
εἶχε σιγῇ , Quod ubi illeAnim- 
advertit, IX. 95. m. Sic Schol. 
"Apollon. Rhod. Il. 195. ἐπηϊσεν» 
οἰντὶ τοῦ ἤσϑετο. Conf. 'Esraieros. 

Ἐσαινέειν. ἐπαινέσαι» per syncopen 
pro ἐπωινέεαι., Laudaris, 111. 34. 
ἃ. ubi vide Var. Lect. 

Ἐπαίρειν, 1) Incitare, Excitare, 
Inducere aliquem ad aliquid 

faciendum. Hine eulgo ἑπᾷρας 
ἐμὴ στρατεύεσθαι, 1. 87. f. ubi 
nos ἱπαείρας praetulimus. Passi- 
vum : ἐσαρϑέντις κιβδήλοισι μαᾶν- 
. φηΐοισι, Ementitis oraculis in- 





Elatus frigidà. victoria , IX. - 


Ag. a. 5) impar (sive ἐπείρα) 
- eqcnuxTH8 TU 


Sublato femore 


erepitum ventris emisit, Il. 
163. m. Ν.. .. 
"Esd'iereg s evy-8y ἡ, Compertus, 
' Cognitus, i. q. 
prete Glossatore. . ἐσὺ à “μεν 


1 


eros ἐγένιτον nempe. εἰπιστεοὶς τοὺς 


᾿Αἰγοπτίους , Iii. 1 5. f. Kotepivan 


᾿ ἑπαΐϊστον γινόμενον sutuertynivas- 
tx, VI. 24. ἐσαΐστος ἐγένετο “ρ0- 
διδοὺς; VII. 128. m ὡς imdiere: 


ἐγένοντο , nempe οἰπικόμενοι ἐς Σοαΐρ-. 


à , .Postquam compertum est 
venisse illos Sardes elc. VII. 
146. a. 
᾿Ἐπαιεχύνιτϑαι, .Pudore adfici. 
ἐπχισχυνημένους τῇ οπιδτοῖ τῆς 
μὠχηὶ, IX. 85. f. 
᾿Ἑπαιτιᾶσϑαι, Accusare , Culpare. 
Cum accus. Personae : ἑπαιξιησοῖ- 
μενος τοὺς ταῦτα ποιήσαντας, VI. 
So. f. Cum accusativo Criminis : 
μέῷνα ἱἑἱπαιτιώμενος (τούτων) ; 
. .Graviora horum crimina accu- 
sans, Graviora crimina eis 
| imputans, ]. 26, E 
Ἔπακουειν» i. q. εἰκούειν, 1) Au- 
dire, Exaudirce. ὅσοι ὑμέων rvy- 
χάνουσι broxovorrte , Quotquot 
estis qui me auditis , IX. 98. 
Wi πάντων πρὸς σεὺ βουλευμοίτων 
ἐπακούειν absuuxi, V. 106. m 
. 3) Dicte audientem esse », Ob- 
. temperare: ἐπακούσας τῷ πρώτῳ 
κελεύσμαϑε, IV. 14. ἃ. 
"Esuxiég, cv, 9» 3» Atlscititius, 


P m, 


»Ppro παντὸς, vitiose. le 
"detur: ἐπακτὸς vero, pro 
,»*! , Attice et Jonice diet 
et ἐπακτὸς ier: acutà voon, 
ed. Ald. cum. msstis. noi 
praeferebat , corrigere nor 
tavit Reizius , suffragantil 
centioribus Editoribus ; mi 
que Vir doctus in novà Th 
Stephaniani editione T. 1 


^ 914- corruptam lectionem 


τος, pro tzxroc, in nostr 
rodoti editione esse repe 
Ego vero velim doceri , qi 
tandem adeo certo docu 
constet , corruptam ham 
scripturam : quasi non repe 
ων bene multa .Adjectiva : 
lia. in, τὸς desinentia , qua 
inde et προπαροξυτόνως et o£ 
efferri possint , prouti vim 
positionis aut. Particulae. 
quà compositum verbum es 


. gis minusve significanter e. 
. sam volumus. zípud Suidas 


dem et Hesychium. vocab 
de quo agimus, nonnisi ἐξ 
scriptum. video; sed in. € 
ἃ Labbeo collectis , bis "Es 





. Adhibitus, antepemacute. seri- 


ptum reperias. | Equidem, quà 
ratione addectus. eamdem prae- 
iulerim seriptaram, in Var. Lect. 


. ezposui, (Conf. Var. Lect. ad 


HI. 127, 19. et ad ΙΝ. 195, 5.) 
seilicet , aeutà εἰ voce uli νὸ- 
luisse Flerodotus , in. foeminino 
genere nan ἐπακτὸς, sed ἑἐπακτὴ 
seriptwrum ilum fuisse, mihi 
Illud mirum .potest 

sideri , quod in eüdem nováà Edi- 


lione Thesaari eocabulum" Ἐπακ- - 


766, δ, 9, tamquam haud. dubie 
Commis generis inducatur, 
quum tarnen primum statim, quod 
adfertur , testimonium sic sonet, 
ἡμεῖς γορ τὴν ζωὴν ἔχρμεν οὐ παρ᾿ 
invrév, «AX ἐπακτῆν.ς Sic vero 
etiam apud Euripidem | Phoen. 
545. (Muasgr. 356.) in izaxra» 
ὄταν libri omnes consentiunt , 
nec ulla adfertur varietas: in 
awmná editione Porsoni, certe in 
Lipsiensi illius editionis exemplo 
emere ἐπακτὸν excusum reperio. 
Intercalares dies, qui ab aliis 
broxro) ἡμέραι apud. Budaeum et 
Henr. Steph. vocantur , aliis sunt 
ἔπακτοι (non ἱπακτοὶ) ἡμέραι apud 
Sehneiderum in Lerico critico. 

vero in Euripidis Hippol. 
318. (Musgr. 320.) vulgo legi- 
Eur, μιὼν iE ἐπακτοῦ πημονῆς, vi- 
detur ibi utique ἱποίκτου, ab ἔπακκ- 
τος) non ἐπακτοῦ scriptum opor- . 
luisse : sic cerle, ἐπάκτου, in 
scholiis penacute scribitur , . et 
eontinuo adjicitur, ἐπακτὴ yop 
πημονὴ etc. Denique, quod ex 
Plotino Suidas adfert scribens, 
"Esuxro» τῇ ψυχὴ Φησί Πλωτῖνος 
τὴν ἀρετὴν» non ibi in l'aminino, 


sed in Neutro genere, ex per- 


Ἐσαλλαγὴ , 3c» 9» 
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vulgato Graecorum usu , positum 
vocab. ἐπακτὸν intelligi-par est. 
Ut ad Herodotum redeam, ἔπο»» 
τὸς hoc loco, de quo quaerimus, 
non nude τῷ συμφύτῳ opponi 
videtur, quemadmodum Innato 
opponitur Adventitium ; sed, 
tono praesertim — Praepositioni 
imposito , simul significari vide- 
Lr, ἐπὶ τὴν σπενίηνα, Adversus 
paupertatem adscitam , Adhi- 
bitam, veluti Auxilio vocatam 
esse virlutem; quod ipsum moz 
etiam disertis verbis declaratur , 
τῇ διαχρεωμένῃη ἡ ἙΛλλαὶς , τὴν τε 
πενίην ἀπαμύνεται καὶ τὴν δισπο- 
φύνην. 

Permutatio, 
γάμων ἐπαλλαγὴν ἱποίησαν, Mu- 
tua junxerunt matrimonia, I. 
74. fF. pro quo alibi ait. bxrya- 
μίας ποιησάμενοι, TT. 147. m. 


[Ἐσάλλεσϑαι, (jonice pro ἐφολλε- 


etai.) Huc nonnulli referunt ἑπαάλ- 
Aorro , IX. 120. ἃ. sed vide infra 
Πάλλεσϑαι, et Not. ad loc. cit.] 


Ἐχσάλξεις (ai) τοῦ τείχεος, Pinnae, 


Lorica muri. καὶ »ó» ἐπάλξεις 
ἐλάμβανε, Jamque loricà in- 
struebatur murus , IX. 7. ἢ. 


Ἐσαμᾷν γῆν, Adcumulare, Ad- 


gerere humum. Φυλλάδα ἐπι» 
βαλὼν, καὶ γὴν ἑπαμησάμενορ»ν TIT. 
24. m. . 


Ἐπαμμένος vide in Ἔπαπτειν.- 
᾿Εσαμύνειν (r5), Opem ferre, 


Propugnare. ὡρμέοτο βουϑέειν.. 
καὶ τοὶ μοίλιστα ἐπαμύνειν (αὐτοῦ), 
IX. 61. a. 


Ἐπσαναβαίνειν, Conscendere equum. 


ἡμῶν ἐπαναβεβηκότων, III. 85. a. 


Ἐσαναβαλλεσθαι, ln aliud tem- 


pus differre. τρια γον (rex 





334 Ἐπαγαβληδὲν. 


ἐπανεβάλετο τὴν Σαρδίων ἅλωσιν, 
I. 91. a. m. Conf. ᾿Αναβαλλ. 

v, Superne injicien- 
do. ἐπὶ τούτοισι (τοῖσι "αϑῶὼσι) εἰ- 
μια ἕματα λευκὰ ἐπαναβληδὸν 
Φορέουσι » JI. 81. a. 

"Esevdyn», i. 4. Ἔπανω ἄγειν L 
Sursum ducere , Excitare. ovi- 
δια κατιόντα ἀνθρώπῳ Φιλέει ἐπα» 
ναάγειν τὸν ϑυλιὸν) Excitare iram, 
VII. 160. a. 

τοὺς ἂν λάβωσι “Ἑλλήνων brisa- 
«,ϑέντας. IV. 103. a. interpre- 
tantur Delatos illuc: sed we- 
reor μὲ hunc significatum , unice 
utique peraptum huie loco, ad- 
mittat verbum ἀνχγισϑαι: quare 
suspicor οἰπενειχϑέντας scripsisse 
Herodotum , quod vide supra in 
"AsroQípuv. 
Ἐσαναγκες. Adverb. i. 4. κατ᾽ ἀνάγ- 
xx», Necessario. πρότερον ἐπά- 
Qo Myr κομῶντες, l. 82. f. 

ἙἘπαναλογεῖν,. sive Ἐπανηληγεῖν 9) 
Particulatim commemorare, 
Inde a principio exponere; s: 
modo vera fuerit scriptura , Kgei- 
vog δί οἱ ἐπανηλόγησε πᾶσαν τὴν 
ἑωυτοῦ διάνοιαν» 1. 90. m. ubi ex 
Polluce ἑπαλιλλόγησε corrigunt 
Viri docti. Vide ibi Not. 

᾿Ἐπαναμένεν, Diutius exspectare. 
ἐπανέμειναν διατρίβοντις, VIII. 
141. m. 

᾿Ἐσανχαλέειν, εἰ formá magis jonicá, 
Ἐπαναπλωώεν, 1) Contra ali- 

'" quem enavigare. ἐπανέπλωον ἐπὶ 

— sw; βαρβάρους, VIII. 9. f. 2) 
Sursum enatare, Emergere, 
Exundare. ὥστε κατιόντος τοῦ 
οἴνον ἐς τὸ σῶμα, ἱπανχπλώειν 
ὑμῖν ἕπια κχκαν 1. 212. πὶ. cum 
Var. Lect. Conf. Ἔπιπλωειν.- 

"Emavarbosi , idem fere quod οἶνα- 


'E E ᾿ 
τίλλειν. Ste ἡλίον ἐπιινεξίλλόνέος ἡ 
Oriente Sole, III. 84. f. pro 
quo cap, 85. a. ponitur ἄμα τῷ 
ἡλίῳ αἰνιόντι. Per symcopem cero 
dicitur ἥλιος ἐπαντεῖλομ pro ἔπιανε 
rs , II. 142. f. 

Ἐπανείμσϑαι, [terum interrogare, 
Denuo sciscitari. οὐ συλλαιβεν 
τὸ ῥηϑὲν, οὐδ' ἐπανειρόμενος, I, 91. 
m. Conf. '᾽᾿Ἐπείρεοεϑαι. 

Ἐπτανέρχιεϑαι apud. Nostrum wen 
solum Redire significat, sed εἴ 
simpliciter Transire. δυπέε ἐν- 
ϑεῦτεν γεωμετρίη εὐριϑεῖεα ἐς τὴν 
Ἑ λλαδα ἐπανελθεῖν, Videtur mi- 
hi Geometria , in Aegypto in- 
venta, inde in Graeciam T rans- 
iisse , II. 109. f. 

Ἐπανϑίεν, Efflorescere superne. 
ἰδὼν τοῖσι οὔρεσι GO uan iore ovre, 
H. 12. a. 

Ἐπανιέναι (ab εἶμι) Redire. ἐπαΐνει- 
μι ἐπὶ τὸν πρότερον λόγον VII. 
158: a. pro quo simplex verbum 
ἄνειμι ponit. I. 140. f. 

Ἐπανίστασϑαι et Ἔ παναστῆναί τινι, 
Contra aliquem insurgere. 
Καμβύσῃ re Κύρου ἑπανιστέαται 
ἄνδρες Μάγοι , Ill. 61. a. οἱ Ma- 
γοι εἰσί Toi ἑπανιστεῶτες. 11]. 65. 
Ἢ ti οἱ τεϑνεῶτες ἀνιστέασιε, προῖ- 
δέκεδ Toi καὶ ᾿Αστνάγεα ἐπαναστη- 
σισϑαι, III. 62. f. οἱ Σκύϑαι 
ἑπανιστίατο τῷ Σκχύλη. IV. 8o. 
a. cum Var. Lect. αἰτίην οἱ ἑπα- 
γιστέαιτον nisi potius ἐπανίσταιτο 
legendum , IV. 166. f. ubi olim 
ἐπανισταίατο, quod est pleralis 
numeri. 


Ἐσαντέλλειν, vide in Ἐπανατέλλεινο 
Ἕσαξιος, scil. μνήμη;, Memoratu 


dignus. τοῖσι ἄλλα rt ἐπαξιά deri 
γόμιμα καὶ etc. 11. 79. a. οὔτε 
γοὶρ ἔϑνιος ἑκάστου ἐπάξιοι ἔφαν, οὗ 


Pli, 


, $^ 
Επαροιλη. 


ἡγεμόνες. VII. 96. m, ubi perpe- 
ram olim xza£wci. 

"Esaedel , 3€» *4 incantatio. ixa- 
adu διευγονίαν, οἵην δὴ ἱκεῖνοι M- 

. venti Soi τὴν ἐπαοιδην, I: 332. f. 

"Esuetodus et EgocnuMm wi, Inter- 

- miuari , Minitari. ovx ἐψεύσωντο 
vis aetas , τὰς ἐπηπείλησαν (alii 
rectius fortasse. "Emwruneavro) 

volet Ἴωσι. VT. 32. c. 

Ἐξάστειν ,(jon. pro ipaxruv) Ad- 
ligare , Suspendere. Peculiariter 
vero apud. Herodotum εἴδεος ἐταμ- 
μένος (jor. pro ἰφημμιένος) dicitur 
Formáà praeditus, Formosus. 
éesu εἴδεὸς τε ἐπαριμέναι εἰσὶ καὶ 
μεγαάϑεος. 1. 199. m. f. (ubi υἱ- 
Liose olim ἑπαγμέναι, εἰ πεπαμί- 
με legendum suspicatus erat 
V ese.) παῖδας εἴδεος Pra ulrous , 
VIII. 108. a. Confer Συνιπαπ- 

. Tw. 

"EvapseSw , lmprecari. Πέρσητι 
seo ἐσαρησαμενος , εἰ μὴ αἀνα- 
κπτησαίατο τὴν cexsv, lil. 75. f. 
Conf. 'EaxyAxiQus. 

"Esoigyupor, 90, 0, 9» Argento te- 
ctus, Argento obductus, κλί- 
vitz (3 ry po tovc » καὶ imragyvpeve, 1X. 
9o. 4. I. 50. a. 

Ἐσκριστιροὶ aut Ἑπαρίστερα (quasi 
legitimum Adverbium hoo esset 
ab adjectivo quodam ἱπαριστερὸς 
sel ixmpiertoc derivatum ) unà 
voce scribunt partim edd. partim 
mssti nonnulli II. 36. f. 95. m. 
εἰ IV. 191. a. pro ἐπ᾽ εἰμστερὰ 
scil. μέρη, Ad sinistram, A si- 


nistrá. Vide Var. Lect. ad sin- . 


gulos istos locos , et conf. verba 
quae 11. 56. f. praecedunt , ubi 
diserte ait. scriptor ἀπὸ τῶν δὲ- 
"Esnpiáo τινὶ , Opem ferre alicui, 
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καιομένῳ τῷ Κιροίτῳ ἑπηρκισε (o 
ϑεδς)» I. 91. m. Substantivum 
nomen ἜἘπαρχεσις habet | ms. 
Arch. VII. 158. e. pro ixavpleuc. 

"Esaexíuy , Exercere, Colere ar« 
tem. τούτοισι ἔξεστι τέχνην ἱπασκῆ- 
veu οὐ δεμειίην » Od τοὶ ἐς πα ὀλέριον 
ἐπασκέουσι μοῦνα. 11, 166. b. 
φεντοαίεϑλον ἐπασκῆσας» - - Μουνν» 
μαχίην ἱπασκέων, Vl. 92. f. εἶρε- 
τὴν ἑπασκέων ig τὸ κοινόν, III. 82. 
a. m. μνήλικυ ονϑρωχων ἑἱπασκέουτι 
μέλιστα, Omnium hominum 
maxime exercent memoriam, 
i. e. Operam dant conservandae 
rerum gestarum memoriae, 
lI. 77.a. 

"Exaypte 9o , ( Jon. i. 4. ἀπολαύειν) 
Fructum capere. Tristem in 
partem accipitur VII. 180. f. 
τάχα δ᾽ ἄν Tri xxi TOU ονόματος 
ἐπαύροιτο. vide Not. 

Ἐπαύρεσις » τος) 9, Fruitio, Com- 
modum quo quis fruitur, 
Commoditas, Fructus quem 
percipimus. dx' ὧν ὑμῖν μεγά- 
λαι ὠφελίαι TE καὶ ἐπαυρέσιες yeyo- 
vasi , Vll. 158. a. ubi alii Ἔπαυ» 
piorug. 

Ἐπαφροδιτοςγ ov , à, 5», Venustus, 
Elegans, Gratiarum plenus. 
κάρτα ἐπαφρόδιτος γενομένη (9 'Po- 
δῶσι). 11. 135. a. Φιλέουσι ἐν τῇ 
Ναυκράτι ἐπαφΦρόδιτοι γίνεσθαι αἱ 
ἑταῖραι. ibid. f. 

Ἐπεὸὼν, Conjunctio vel Adverbium 

Temporis, 1) cum .Aoristo no- 

Lone — Praeteriti , Postquam. 

ἐπιὼν αὐτὸς σημήνῃ, Postquam 

ipse signum dederit , vel. de. 

disset, [. 21. f. ἐπεοὶν ἀπίκωνται , 

Postquam — pervenerunt, I. 

134. m. f. et ibid. f. ἐπεὰν urxfy, 

]. 199. f. ἐπεὰν à. ποταμὸς ὥρσῃ 


Ἔσεων. 





336 Ἐπεγείρεν. 

ταὶς d povges » 11. 14. f. ἐπεὸν ὡπο- 
φύψωνται, 1I. 40. f. /rixv δὲ ταῦτα 
ποιήσωσι, IL, 87. f. Plura nil ad- 
tinet adponere. 

3) ize. cum. Praesente , vel 
cum /ioristo notione Praesenbis 9 
Quum, Quando. τότε ἐπεον τὴν 
égru» ἄγωσι τῷ ϑεῷ τούτῳ, l. 
185. m. ἐπεὰν ϑορνύωντα,) III. 
109. G. dimid οἱ βάρβαροι ἀπεωσι 
τοὶ τοξεύματα, τὸν ἥλιον ἀποχρύ- 
στουσι» VII. 226. m. ἐπεοὶν τοῦτο 
γένηται. Id quando accidit, 1I. 
182. f. Uterque usus in eádem 


phrasi occurrit : rx τόξα οἱ κι. 


untTuMÍves ,. imt» μὲν δέωνται χρᾶ- 
σϑαι, ἐνταννύουσι" ἐπεὰν δὲ χρή- 
curro, ἐκλύουσι, II. 173. m. 

3) Subinde particulà ἑπεοὶν uti- 
tur Noster ubi eam non. exspe- 
ctasses, sed ubi verbum quod in 
protasi est. cum altero , quod. in 
apodosi, commodius per copula- 
tivam particulam conjungendum 
videri poterat, ἐπεὰν τοὺς βραχίο- 
νας ἐπιτοίμωνται, τὸ αἷμα ἀναλεί- 
xeuei ἀλλήλων, I. 74. f. ubi satis 
erat τοὺς βροιχίονας ἐπιτάμνονται 
καὶ etc. Brachia sibi incidunt 
et sanguinem mutuo lingunt. 
jwedy lv. τοῖσι ᾿Αρμενίοισι - - ποιή- 
Φωντα! , πιριτείνουσι τούτοισι EC. 
l. 194« 4. ubi simpliciter dicere 
poterat ποιέουσι καὶ περιτείνουσι etc. 
(edv τοὺς κλυστῆρας σλήσωνται 
eto. ll. 87. a. 

ὙἩνιγείμιν, Excitare, Denuo con- 
eMares ἐπηγέρϑη ( 9 Ταλϑυβίου 
Mdwc), Recruduit Talthybii ira, 
X M. 135. a. 

Nui. xc. 9, (Jon. pro ἰφέδρα ) 
vieidie, Mora hostis circa ur- 
beu. ert ἐπέδρης μὴ εἶναι ἔργον 
4 eani, 1. 75. f. (conf. 


"Exin: 
ἜΣ.) οὔτε ydp ἐπέδρην ἐπενόεον 


αοιήσασϑαι, V. 65. a. 


"Eve, ab apud. alios auctores , cis 


apud Nostrum,. in. Narratio 
significat Postquam ; i» Disps-.— 
tatione Quoniam , Quandoqui- 
dem. Sie in illà jw , VIIL 111. 
m. ἐπεὶ ᾿Ανδρίους γε εἶναι ysenreíonz, 
videtur ἐπεὶ reddendum  Caete. 
rum, Verum, Sed, ut apud 
Thacyd. I. 13. a. Frequenter ve- 
το Ἐπεὶ in oratione obliqua eun 
Infinitivo construitur. ls ὧν τοὺς 
vtiviate e - - ifveu τοὶ πρῶτα ete. Tl. 
32. m. ubi vide Not. ἐπεί οἷ γε- 
γομένους τοὺς παῖδας εἰνδρωθ νοι. 
IV. 10. a. Similiter V. 84. m. 
VII. 150. f. VIII. 135. a. m. 
Conf. infra. 'Estí rs. 

Pro ἐπεὶ δὲ, quod vitiose olim 
VII. 219. a. legebatur, ἔπειτιν 
posui cum Schaefero: reetius 
vero fuerit ἐπὶ 9t, (i. e. ἐπὶ τού» 
τῳ, Post hunc, ) quod Valck. 
suaserat. Vide ἰδὲ Not. et conf. 
VIII. 67. f. 


Ἐπείγισϑαι,. Properare. ig καιρὸν 


ἐπείγισϑε, ἵν. 139. m. δρόμῳ 
ἐπειγομένους. Vl. 112. m. VIII. 
37. m. ἣν μὴ Crux 936 ναυμαχίην 
“ποιεύμενος, VIII. 68, 2. a. 


Ἐπεικάξειν,), Conjicere , Conje- 


cturam facere. ὡς δὲ brtxdex 
(olim alii. ἀπεικάσαι.) ἐς mir 
μυμαδας συλλεγῆνοι cixxqu, IX. 
52. f. 


Ἐπεῖναι, (ab Εἰμὶ, Sum) 1) In- 


super , Praeter ceteros esse vel 
adesse. πεντήκοντα μυριοΐδες καὶ 
Mí , χιλιάδες τε ἔπεισι ἐπὶ ταύτῃ» 
σι ἑπτοὸ. VII. 184. m. Similiter 
VII. 185. f. 

2) Praeesse, Praefectum esse. 
xxlequimiv στρκτηγος EO peres, 





"Essent. 


WIIL 71. e. m. ἐπῆσαν indere: 
ἐανχοόμοι ἡγεμόνις, VIL. 96. a. 


ἔσερτί equ δισαδτης» νόμος , νΙ... ! 
Ἐπσειέισϑαι, i. 4- ἐπιίμσϑα; ; Gon. 


304. m. f. 
3) In vel super aliquá re esse. 
τοῦ κοιτοιστρώματος ἐπεόντων 
nope Lapin , V 
*A ye ποταριὸς, ἐπ᾽ ᾧ aun ἔσει» 
e:, Halys fluvius, Super quo 
(vel Super quem) porta est, V. 
52. ἃ. iv» τῇ αἱμασιῇ truco», In 
macerià Inerant portulae, I. 
180. f. τὸ παλαιὸν sia ἐπῆσαν 
(ἐν τῷ τείχεϊ ) Inerat olim. por- 
ta in muro, VII. 176. m. Eo- 
dem referri possunt locutiones 
quaedam , in quibus Ἔπεῖναι pro 
simplici verbo εἶναι positum vi- 
deri poterat. τῶν ἄλλων πλοίων 
διοιφϑειρομένων οὐκ ἐπὴν apis, 
Non erat (vel, Non inerat) 
numerus, VII. 191. a. sive, 
quod Iniri non: potuerit nu- 
merus, sive quod Initus non 
fuerit, quam in sententiam ΙΧ. 
52. 1 αἱε, οἷδε οὐδεὶς ἀμιϑμὸν, οὐ 
yep ὧν ἡμϑμηϑησαν. Quare οὐκ 
ἐπῆν ap940; reddi fortasse debe- 


bat, Non exstabat ( Non con-: 


stabat ) numerus. Similiter , 
Ταροντίνων οὐκ ἐπίην dgio dc, 
VII. 170. f. In oraculo quod le- 
gitur VI. 86, 3. habes οὐδ᾽ ἔτι 
(pro ἔπεισι aut εἰσὶ αὐτῶ) χεῖμς, 
οὐδὲ πόδες.» Non sunt ei manus 
nec pedes. 

'Essiwu , Adire, wide ᾿Ἐπιένα, ab 
εἶμ. Eo. 

Ἐπεῖναι, (jon- pro ἐφεῖναι) ab' EQí»- 
pi, vide infra in Ἐπιέναις 
Ἐσείνυεϑα,» (jon. pro ἰφίννυσϑαι) 
i. 4. ἐνδύεσϑαι vel ἐπενδύεσϑα;», In- 
duere, Superne induere. ἐκ 


τῶν. ἀποδερμάτων χλαίνοις ἐπείνυ- 


Vill. 118. m. . 


Ἐπειρωτᾷν 


Ἐπερωτῶ. — 2332 


σϑαι ποιεῦσι, Ex detractis pel- 
libus laenas, quas Induunt, 
conficiunt, IV. 64. m. f. 


pro ἱπορωτὰν εἰ ἐρωτᾷν) Inter- 
rogare, Sciscitari.Hinc Partiaip. 
ἱπειμεόμενος. III. G4. f. (ubi qui- 
dem plures codd. ἐπειρόμενος proe- 
ferunt : ) e£ Futur : ἐπειρησομένους 
I. 67. m. ubi olim ἐπερησομένους- 
Conf. Ἐσέρισθαι. 


Ἑπείρεσϑαι 9 iq. praecedens, ef 


magis atum. τὸν Oo» 
ἐπείρεσϑαι») I. 19. f. ἵμερος ἐπεί- 
μσϑαί μοί ἐπῆλθε, 1. 50. m. 
Eumdem Infinit. habes I. 86. m. 
90. &. 91. m. IV. 9. a. Imperf. 
ἐπείρετο ὅ τι σιτέιται ὃ βασιλεύς. 
III. 32. m. VII. 101. a. VIII. 
88. m. ὁ δέ μιν ἐπείρετο, III. 130. 
m. Subjunct. πρὶν ἂν ἐπείρηται, IL. 
97. f- Particip. praes. ἐπειρόμενοε 
IX. 11. f. Partic. fut. ἔπεμπον 
ἐς Δελφοὺς ἐπειρησομένους, IV . 161. 
&. VII. 148. a. tamquam ab 
᾿Ἐπιιέισϑαι. quod. vide. 


Ἐπσειρύεσϑαι , (Jon. i. 4. ἐπερύεσϑαι 


Super se attrahere. ἐτειρυφαί- 
μενὸς τὴν λεοντῆν, Adducens su. 
perse pellem leoninam;Tegens 
se pelle leoninà, IV. 8. f. 
eb "Ἐπειρωτέειν, ὃ» 4. ἐπεί. 
μεισϑαι εἰ ἐρωτᾷν, Interrogare. 
ἐνετέλλετο ὁ Κροῖσος ἱπειρωτᾷν τοὶ 
χρηστήρια, 1. 55. a. ἱπειρωτᾷς 
(μι) ἀνθρωπηΐων πρεγματων πέρι, 
]. 32a. a. καὶ νῦν ὑμέας ἐπει» 
puri, L 53. m. Imperf. sing. 
ἐπειρώτα λέγων τάδε 1. 11. f. ubi 
quidem ἐπηρώτα habent alii, ut 
passim alibi. ἐπειρώτα δὲ τάδε , I. 
55. ἃ. ταῦτα ἐπειρώτα, I. 3o. f. 
V. 124. extr. Plural. οἱ ui» ταῦ. 
τα ἐπειρώτεον, 1. 47. m. I. 55, 
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m. f. ubi alü ἐπηρώτων, alii 
ἐπειρώτων praeferunt. ἐπκιί τε ἐπει- 
ξώτευν τοὺς ξιρφήτας, IX. 93. f. 
ubi nonnulli ἐπειρώτων» unus co- 
. dez ἐπηρώτευν. Particip. ἐπειρω- 
. φέονταςν 1. 47. a. ἐπειρωτῶν ἱκα- 
στας (νέας )» Sciscitans de Sin- 
gulis navibus, VII. 100. m. 
Ἐπειρώτημα ) Τὸ, Interrogatio , 
Questio proposita, 6 δὲ ἀλγήσας 
τῷ ἐπειωτήματι , VI. 67. m. 
Ἐπειρώτησις ) 065 8, Interrogatio,, 
]psa interrogandi actio. τὴν 
ἐπειρώτησιν ταύτην ἄρξειν μυμῆης 
ει φακπότητος) Vl. 67. f. μετὰ τὴν 
ἐσειρώτησιν τῶν χρησμῶν, ΙΧ. 
. ἠδ. d. 
"Ezura , vide ἐπ "Ἔπειτεν. 
Ἐτιί 78,3. 4. nudum ἐπεὶ, Postquam, 
. redundante et prorsus abundante 
τε particulà, monente Gregor. 
. Dialect. jon. ὃ. 26. et ibi Koen. 
ἐπεί τε δὲ ἐς τὴν Κύρνον οἰπίκοντο» 
I. 166. a. Sic 1, 165. a. 196. f. 
200. m. 202. a. et alibi frequen- 
tissime. In oratione obliquà con- 
struitur cum Infinitivo. ἐπεί τε δὲ 
- οὐκ ανιέναι τὸ κακὸν, οὕτω δὴ etc. 
1. 94. f. Conf. Ἐπεί. 
Sed. vitiose olim ἐπεί τε legeba- 
. tur l. 146. f. et 1L. 52. a. ubi 
cum Reizio ἔπειτεν - correrimus, 
quod Nostro idem sonat ac ἕπει- 
τα, Postea. Vide Var. Lect. ad 
I. 146, 20. et ad II. 52, 7. (nisi 
forsan ἔπειτε; unà voce antepena- 
cutà , scriptum olim his in locis 
. fuerat , quod idem ac ἔπειτεν ct 
ἔπειτα valuisset.) Vicissim, pro 
vulgato ἔπειτα 1X. 93. f. corri- 
. gendum ἐπεί τε censu. Vide Var. 
. lect. et Not. ad IX. 95, 2a. 
"Esrtirty (εἰ Ἔπειτε) pro" Ἔπειτα usur- 
passe. Herodotum monuit. Aelius 


Ἐ ὰ δὴ « 


Dionysius apud Exstathium , cu 
jus verba. supra. sub voc. Εἶτεν αὐ. 
posuimus. Sed masquam ( quod 
quidem vel adnotaverim , ονεὶ 
nunc meminerim ) servata. a li 
brarüs nostris iata vocabuli for- 
ma est, sed constanter wel in 
ἔπειτα sel in. ἐπεί τε matata. Εἰ 
ἔπωτα quidem subinde (velutiill. 
723. f. IX. 33. m. f.) tenuere 
Editores omnes ; alibi (ut IX. 
98. f.) mutarunt Schaef. et Borh. 
cum Reis. Eis autern locis , ubi 
| pro ἔπειτα eulgo ἐπεί τε scribebo- 
tur, (1. 146. f, et 11. 62. a.) 
quam scripturam etiam codex 
Arch. IX. 98. f. tenuit; his igi- 
tur in locis, μὲ paulo ante sub 
voc. ἐπεί rt monui , videtur ἕπει- 
τε antepenacute scriptum opor- 
tuisse, et hec ibi vera. fuerit 
scriptura , quam eamdem ipsam 
noster cod. F. 11. 52. servavit. 
Quemadmodum | promiscue  i- 
vporSav εἰ ἔμπροσθε, ὄπισϑεν et 
ὄπισϑεγ usurpat Herodotus , sic 
nil vetat quo minus et ἔπειτεν et 
ἔπειτε perinde αὖ eodem usur- 
patum fuisse credamus. Pro ἔπει- 
v, quod Vll. 219. a. posui- 


mus, vide quae supra sub νος. 


Ἐπεὶ monuimus. 


Ἐπέκεινα , Ultra. ϑαάλαφσα ἐστε τὰ 


ἐπέκεινα Ἑυξώπης (scilicet μέρη)» 
Hl. 115. 5 


Ἐπελαύνειν. 1) Ducere exercitum 


contra. ἐπήλασε τὴν στρατιὴν (τώ 
τείχεϊ) . 1. 164. a. ἐπελάσας (vov 
διναμιν) i ἐπὶ Βαβυλῶνα, III. 15 i. 
a. ἐπελαύνων (nempe τὴν στρατιὴν 
τῇ ιλχτῳ) ἐπολιόίκεε τὴν Móa- 
Tov, l. 17. a. a) Neutraliter, 
Advehi. τρεῖς νῆες ἑαίλασαν (i. 4. οἱ 
βάρβαροι ἐπέλασαν τρεῖς νῆας) “εἴ 


2. P anam 


/ 
Ἐσελκει. 


τὸ £gua , VII. 103. a. 3) Rursus 
Active , ἐπελαύνειν τινὶ ὅρκον» Ju- 
zejurando aliquem Adstrin- 
gere- σφίσι, αὐτῇσι ὅρκους ἐσήλα- 
σαν» L 146. f. is] τούτωσι ὅ,- 
«Ὅς ἐσίλκπεαν 4 nempe ἀλλήλοις 3 
VL 62. m. 

*"Evbouo , Post se trahere vel du- 
£CrC. ix τοῦ βραχίονος ἐπίλκουσα 
vé» ix uo , V. 12. m. et f. ἐπίλ- 
au» ταὶς μακροὸὶς οὐροὶς. 11]. 153. a. 

uk de ovibus Arabiae. 

᾿ς "EwbDous9«, , Morari in iti- 
nere, Segnius sequi. rov; ὑπο- 
λειπομένους κοὶ ἱπελκομένους ἐᾷό- 
γένον, IV. 205. f. ἐπελκομένους 
κεν ( sic scribo pro vulgato οὐκ) 
ὁμοῦ αἰμφοτέρους;͵ , Morantes, 
Segnius sequentes subinde (vel 
passim) simul ambo, III. 105. 
m. f. 

Ἐπσιξίρχεσθαι, proprie Adversus(ali- 
quem) egredi, Persequi. (conf. 
Ἐπιξιίναι ) Inde. translatà. no- 
Lione ixibi Odi» in Vit. Hom. cap. 
1. ἃ. wulgo interpretantur Be- 
ferre , nempe, quod. latine etiam 
dicitur Oratione perseq ui( conf. 
. Thucyd. III. 67.) Sed, quod ait 
ibi Pseudo - Herodotus, ᾧητήφσας 
ἐπσιξιλϑεῖν (scil. περὶ Ὅμοηρον γενέ- 
eig καὶ βιοτῆς) εἰς τὸ ἀτρκέστα- 
. vos, id videtur ille in eam dixisse 
sensentiam in quam Thucydides I. 
22. ait, ὅσον δυνατὸν ἀκριβείᾳ 
. φεδ ἑκάστου ἐπεξελθὼν, ubi ἐπε- 
Ἐλθὼν recte Scholiastes inter- 
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᾿Εσεξιέναι. ab ἐπέξειμι, 1) Egredi 


contra aliquem. πολλῷ μάλλον 
ἐπιξηῖσαν dg τὸ εὐρύτερον, VII. 
4143. m. 3) Hinc Persequi , Ul- 
cleci. ϑειοῖσι συμριάχριφι «ἰσυνοί 


. £n ἐπέξιμεν ἀμυνόμενοι, VIII. 


143. m. f. ubi Praesens notione 
Futuri. 


"Esízu» , i. 4. Ezyte9z; , Sequi da- 


centem. Saóg τε οὕτω ἄγει, καὶ 
xui πολλὰ ἐπέπουν; συμφέμται ἐς 
τὸ ἄμεινον, VII. 8, 1. m. Conf. 
"Ese zíoSai. 


Ἐσέρχεσϑαι, 1) Venire super ali- 


quid; itaque, ubi de Fluvio agi- 
tur exundante , Inundare, Te- 
gere terram. ἐπέρχεται ὁ Νεῖλος» 
ἐπεὸν αληϑύη, τὸ Δέλτα, II. 19. 
α. (Similiter τὴν Αἴγυπτον ἐπιών, 


Ἢ. 18. f.) 2) Supervenire, 


Advenire. ἐπὴν τάχιστα vot; ἐπέλ- 
35. Simul ac adfuerit (ingru- 
erit) nox, IV. 134. m. f. N. 
ubi nude (499 olim. νὺξ ἐπελϑοῦ- 


.ea, VI. 1. a. VIII. 11. m. f. 


στρατοπιδευομένοισι ἐπῆλϑε ὁ vav- 
τικὸς στρατὸς , Vl. ο5. a. ubi moz 
παρεγένοντο» eddem notione. 'Afx- 
ναίοισιε ἐπῆλθον βοηϑέοντες IIAx- 
rxít;, Vl. 108. a. 5) Adirc. 
ἐπελθὼν ἐπὶ rov δῆμον, Adiens 
populum, In :concionem po- 
puli progressus, V. 97. a. 
ἐπελϑόντις ἐπὶ τοὺς ἜΦόρους. IX. 
7. αἀ.ἰπῆλθον ἐπὶ τοὺς ἜΦορους, IX. 
11. d. Sic ἐπελϑεῖν ἐπὶ τὸ βουλευ- 
τήριον, VII. 148. ubi olim ἐσελ- 


S4. 4) Accidere, Incessere. 
xxi οἱ ταῦτα διοντι ἐπῆλϑε vra- 
pi. VI. 107. m. ἵμερος ἐπείρε- 
σϑαί μοι ἐπῆλθε, I. 30. m. ubi 
olim με, ne id quidem male; nam 
citra controversiam cum JAccu- 
sativo constructum idem verbum 


. pretatur. ipvyé» , Pervestigans, 
Veritatem persecutus. 
"Esibsc, (Jon. pro ἐφιξῆς) τρεῖς ἡμέ- 
. gus ἐπεξῆς, Per tres continuos 
dies , II. 27. a. imis; idovro , Or- 

. dine sedebant, V. 18. f. VIII. 
, 67. f. ϑέντε; Ung; , VIL. 36. f. 
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habes Il. 141. m. ὀλοφυρόμινον 
δ᾽ dpa μιν ἐπελθεῖν ὕπνον. Lammen- 
tanti ei obrepsisse somnum. 

etiam VII. 46. ἐν frm 
potuisset. vulgatum olim. iex. 
με dies nisi ibi. ἰσῆλϑε 
postulasset potiorum omnium li- 
brorum consensus. 


67. m. LMPTRALEET I 
"Res. Bev, Sequi duoem. ἥν εἶ ἔσων- 
ftw, VL 133. b. ἐσομένους. 8.» 
exMt , ΝΊΠ. 66. "- ὅμα τῷ ναὺ- 
Tm ferm καὶ ὁ end στρα- 
τὸς, VIII. 60, 1. οὐκ ἔφασαν 
᾿Αϑηναίωσι ἔψεεθαι. ἡγεομένοισι , 
VIII 2. f. 
[ΓΕσίσπισϑαι, vide "Esiwele2w.] 
va , vide Ἐπιστρέφειν. 
Ἐσπισφέρισϑαι,  Incidere, Propo- 
ni. ἐπὶ τῷ αἰεὶ ἐπισφερομένῳ wpry- 
ματι) Super quàque re quae 
incidit, quáque re proposità, 
VII. 5o, 1. 
Ἐσέτειος εἰ "Esírto; ; 0U» ὃ, P An- 
.-nuus, τὴν βυβλοὸν τὴν ἐπέτειον γι» 
veMínp ,. Papyrum quae quo- 
tannis nascitur, II. 93. m. f. 
Φόρων πρόσοδον τὴν ἐπέτειον, An- 
nua tributa, Ill. 89. m. 3v- 
σίῃσι ἐπιτείμσ: ἱλάσκοντωι τὸν Ππάᾶ- 
γε) VI. 105. F τροφὴν ἕξειν τὸν 
ἑαίτειον. καρααόν., VIII. 108. f. 
᾿Ἐπευρίσκειν» Reperire, Deprehen- 
dere. φοβεόμενος μιὰ "1 ἐπευρε- 
* eprrew, 4 IX. 109. f. 
σία variüs modia usurpatur 
. Nostrum, — signifioatque 
1) Oceupare locum aliquem vel 
spatium quoddam, . Obtineze, 


—| 


'Sub se (in suà potes 
bere. τὴν μισελον jus 
"Ach «deus, I. 108 
ἑλαίης τοὺς κλείδονς γῆν er 
σχεῖν, VII. 19. 4. el Za 
Aci «σαν ἐπέσχον, L 
éexóen lale, πίνε εἰ 
καὶ Panos, VIII. 32. f. 

τῆς Φωκίδος, «πάντα ien 
VIII. 35. a. Sed εἰ Ὰ 


. quoddam dicitur ἐπέχι 


Occupare aliquem. δὲ 
" (Collectio fructut 
ὀκτὼ μῆνας Κυρηνκίους ἐπί 
octo menses Occupat 
Dacos, IV. 99. f. Den 


cimus Haec res Obtinet, 
habet. Sic ἣν μὴ λαριῶγι 
ἰσέχῃ. ll. 96. m. inter 
sum Nisi secundus k 
validus Obtineat vent 
quod ἐσίέχῃ ibi vulgo . 
verlunt , quod Schneid. 
Lelligit. tamquam qui P1 
navem, id vereor ne 
fuerit in. mente Scriptor. 

2) ἐπέχειν, In oculis 
animo habere, Tende 
quo aut adversus aliq 
similia. ἐπεῖχε ἐπὶ Λακεδὸ 
τε καὶ Τεγιήτας μούνους 
γαίους γοὶρ ὑπὸ τῶν ὄχϑωι 
τεώρα, Lacedaemonios et 
tas solos In oculis 1 
Adversus hos solos Te 
Sese direxit; Athenien 
stantibus clivis, non « 
xerat, IX, 59. (olim 8 
In re Tacticà, ἐπέχειν vt 
Contra aliquem in aci 
tum esse, Rectá sibi | 


. tum illum habere. Sic 


n ^7 
Exc. 


a. Mxiocvio; κατὰ μὲν AXXióxiMs- 
γίους, Persas locavit ex ad. 
verso Lacedaemoniorum ; sed 
quoniam Persarum longe ma- 
jor eret. numerus quam La- 
eedaemoniorum , Persae etiam 
ἐπεῖχον rov; Τεγεήτας, Tegea- 
tis oppositi stabant. Simili- 
ter mor ibidem, Medi, qui 
proximi Persis erant locati, 
Lxíexo» Ἰζορινϑίους,), ex adverso 
Corinthios habebant: et Ba- 
ctrii, Medis proximi , ἐπέσχον 
Ἐπιδαυρίους, adversus Epidau- 
rios directi stabant, et cet. 


Ad. Mentem sive Animum re- 
latum verbum 'Eswíxov | signifi- 
cat In animo habere , Cogitare, 
Sibi proponere, rg (íwuxo ) 
ἐπεῖχε ἰλλάμψεσϑα; ὁ Λυδός, I. 
8ὃο. f. N. ἐπὶ ec ἐπεῖχε στρατη- 
Asríus αὐτός, 1. 1592. m. ἐπὶ 
ταύτην πρώτην ἐπεῖχον στρατεύεσθαι 
οἱ Πέρσαι» VI, 96. a. N. 

Lib. VI. 49. m. idem verbum 
habent probi quidam codices 
et editiones nonnulle : ᾿Αϑηναῖοι 
δοκέοντες ia] σφίσι ἐπέχοντας τοὺς 
Αἰγινήτας διδωκένα, ( γῆν τε καὶ 
ὕδωρ Δαρείῳ) , Putantes hostili 
in ipsos Animo dedisse Aegi- 
netas terram et aquam Dario; 
Rati adversus se Tendere illud 
Aeginetarum factum: ubi nos 
quidem cum aliis simplex verbum, 
ἐπὶ σφίσι ἔχοντας. eamdem. in 
sententiam pratulimus. 

3) Emíxtw , scil. ἑαυτόν, Con- 
tinere, Retinere sese. ag» δ᾽ 
dy τελευτήσῃ» ἐπισχέειν ' scil. xen) 
μηδὲ καλέειν κω ὄλβιον, T. 32. f. 
οὐκ ἐπισχήσω ( ἀποδίξασϑαι τὴν 
ἐμὴν γνώμην)» Non retinebor 


Lex. Herod. P. I. 


, , 
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melu quin meam edam sen- 
tentiain , VII. 159. a. λέγειν 
μων ἐκέλενε ταὶ βούλεται, μηδὲ ἐπε- 
σχεῖν τοῦ παιδίου εἕἴνεκα, V. δ1. 
a. m. Sic Continere se ab abe- 
undo vel ἃ progrediendo, In- 
hibere suum iter, adeoque 
Subsistere, Morari, Manere. 
ἐπισχὼν oA yos χρόνον, Breve tem- 
pus moratus, l. 132. f. ἐπ,» 
σχόντες ἐν τούτῳ τῷ oy μέχρι 
μέσου muígn;, τὸ dw) τούτου 
ἔπλωον etc. VTIT. 25. f. ἐπισχόντες 
ἡμέρας τρεῖς, ἔπλωον δι᾽ Eupíwov , 
VIII. 66. a. ἐπισχόντες ὀλίγας 
ἡμέρας. ἐξέλαυνον ἐς Βοιωτούς, 
VIII. 113. a. ταῦτα εἴπας Tt καὶ 
ἐπισχὼν χρόνον» - - οχαλλάσσετο 
δαίσω. IX. 49. a. Similiter Re- 
tinere se ab agendo, a negotio 
quodam suscipiendo; Absti- 
nere et in aliud tempus Dif- 
ferre. εἰ μέν vvv διοκέι:, αὐτίκα 
περώμεϑα τῆς Πελοιοννήσον" εἰ δὲ 
καὶ δοκέει ἐσισχεῖν. παρέχει erod- 
εἶν ταῦτα, Vli]. 100. m. iwi- 
σχόντας ἀπὸ ToU Αἰγινητέων οἷδι- 
κίον τρήκοντα ἔτεα, τῷ ἕνὶ καὶ 
τριηκοστῷ - - ἄρχεσθαι τοῦ πολέ- 


: Mey, V. 89. m. (ubi verba, ἀπὸ 


τοῦ Αἰγιν. αδικίου nom, ut olim 
acceperant Interpretes , ad. ἰπι- 
σχόντες referuntur, sed intelligun- 
bur τρήκοντα ἔτεα x0 τοῦ Alyi- 
γητίων οδικίον. Conf. supra voc. 
᾿Αδίκεον.) Denique , sicut ᾿Επέχειν 
Philosophi dicunt, Sustinere, 
Retinere assensionem. sic etiam 
Nostro Ἔπισχέειν (hac verbi for- 
πιὰ ) est Retinere, Inhibere 


" suum judiciurin et in commo- 


dum tempus Differre, Cuve- 
re ne temere pronunciemus. 
ergiv δ᾽ ἂν τελευτήσῃ, ἐπισχέεινίπεπε- 


Q 


?" 
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pe Χχρὴ)ν μοδὲ καλέειν κω ὀλδιον ; 
J. 33. m, f. 

Eb, ( jon. pro ἰφηβᾷν) 1 Ad pu- 
bertatem pervenire. ἐς ὃ ἐπήβη- 
σὰν ei τῶν αἰ πολομένων παῖδες» 

- VI. 83. a. ubi perperam olim 
ἐπέβησαν. 

Ἔπηβολοῆς, ov, 0, n, Adsecutus, 
Adeptus , Com pos. τουτέων ἐπη- 
Boxe; γενέμενος) Haec δὶ nactus 
fuisset, IX. 94. m. τουτέων τῶν 
ϑεῶν ἐπηβόλους ἑἐόντα:, 
quum Nacti essent (quum pos- 
sideant) deos, VIII. 111. f. 

"Eemvoptvus. τί τινι (i. 4.. κατηγορεῖν 
7; τινός ) Accusare aliquem de 
requápiam, ; Conq: ueri aliqu id 

. de aliquo. ὅ ri οἱ ἐπηγορεύων, 
Quid de illo (de Delphico deo) 
conquerens , Cujus culpae il- 
lum accusans, I. 90. m. quam 
in eamdem sentenliam moz cap. 
91. πι. ait ovx ὀρϑῶ; Κροῖσος (τὸν 
91dv) μέμφεται. 

'"Ewuxog, ov. ὃ, », Qui andit, 
Auditor. ὅσοι τῶν βουλευτέωγ ἐν 
ταῖς λέσχαις ἑαήκοοι ἐγένοντο, V it. 
Hom. 13. a. 

"EewAv;, vóog, 0, ἡ», Advenn. A(- 
βυες μὲν xxi Αἰϑίοπες, αὐτόχθονες 
(εἰσὶ) - « Φοίνικες δὲ καὶ Ἕλληνες , 
ἐπήλυδιξ, IV. 197. f. ἐπήλυδες 
ἐόντες, ἐγένοντο ᾿Αϑηναίων βασι- 
Aste, V. 65. m. " Neutrum pla- 
rali numero: τοὺ λοιπαὶ ἔδνεα - - 
ἐπήλυδαά der, VIII. 73. a. m. 
(Oppos. αὐτόχϑονα. ) 

Ἐπην, i. 4. ἐπεοὶν. ἐπὴν ταχιστα 
γὺξ ἐπέλθῃ, Simulac aderit 
nox, IV. 134. m. f. 

᾿ Ἐσημαξιν, Minitari. τάδε eQi λίέ- 
iri ἐπηρεοίζοντες, VI. ο. f. Not. 

[Ἐπηρωτεῖν tamquam verbum He- 
rodoteum adfertur ab Aem. Por- 


'Esi. 


to, quoniam non modo 1s 
ἐσηρώτεον frequenter olim i; 
tis. praeeuntibus nonnullis n 
legebatur , verum etiam | 
particip. izxporéorzag , [, 
pro eo quod verum erat 
βωτέοντας. Vide supra, Ἐ 
rg» et "Estigporéur. 


"Es: , pro ἔπεισι» VJ. 86, 


Oraculo. Vide in"Eztiva: a 
Sum, num. 3. 


Hosce Ἐπὶ Praepositio, de cujus usi 


Nostrum haec notemus : 


]. Ἐπὶ» cum Genitivo, sign 


1)Super vel In cum Δ 
παρῆσαν ἐπὶ τῶν ἵππων, II. 
G. ἔλεγον ὡς ἀνϑίωπος Nx 
ἵσπου, ΙΧ. 44. f. Quo 1 
etiam possunt locutiones | 
modi: ἐπ᾽ οὗ ἐταάχϑημεν, € 
quà re constituti suinus. 
negotio praepositi sumu 
109. f. (ubi alii quidem 
pro iw οὗ : Similiter vero 
Poly. habes ὁ τεταγμένος € 
Φρουρᾶς τῆς πόλεως, et id , 
alia apud eumdem et apud à 
αἱ vii; ὥρμεον. ἐσὶ εγκυρίων, 
dicas Naves in statione st; 
Super ancoris, quod latii 
ctius dicimus In ancoris, 
188. a. ἐπὶ ξυροῦ ἀκμῆς i 
ἡμῖν τὰ πρήγματα» Super 
(In acie) novaculae stan 
nostrae , Vl. 11. a. ἐπὶ r3 
vin; . In angulo «1. 51. a. 

2) Ubi de Motu ad locun 
tur, Ἐπὶ cum Genitivo 
Portus et vulgo alii perl 
idem valere ac εἰ; vel ἐς. Vi 
tamen nonnihil differre: εἰ 
quicumque dicitur Profectus 
ἐς χώρην τινο , ἐδ intelligiti 
illam regionem  perver 


lll, 
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ἢ xp τινὸς profectus 
iam is dicitur Qui in Re- 
m, de quà agitur , Teten- 
rdem , Qui eam petiit, 
iter suum eo direxit, 
umen eo pervenit. Itaque 
m Genitivo, ubi de Motu 
um agitur , subinde potius 
I5, quam ἴῃ vel Ad, ai- 
V. ἐπ᾿ Aiyvarov, Aegy- 
versus , vel In Aegyptum, 
ΕΑ 11. 23. f. 75. f. imo 
sv , 1. 164. f. πλέοντες ἐπὶ 
5€, 1. 168. m. τὸ μὲν ἅμι- 
' ὕδατος ἐπ᾿ Αἰγύατου ῥέειν» 
us Aegyptum fluere) τὸ 
oy ἅμιφυ ἐπὶ Αἰϑιοπίας. 11. 
. οἴχετο Δεύγων ἑασὶ Λιβύης, 
um versus iter intendens, 
9. f. αἰσελαύνειν ἐπ᾿ οἴκου » 
1m abire, II. 121,4. f.i iov- 
Κνῶκου, IV. 14. m. ἔσλει 
wu ew ExXnraovrov, V. 33. 
«λλοίσσοντο ὡς εἶχον ἰϑὺς ἐπὶ 
Dung » E vestigio rectà ver- 
he:saliam abierunt, V. 
» τὰ τείχεα τὰ ἐπὶ Θρηΐκηϊ» 
lla Thraciam spectantia , 
iB. a. ἔπλεον ἐς τὸν κόλσον 
πὲ Παγατέων Φέροντα » VII. 
α. ὑπὸ Βοιωτῶν ἐξανασταν- 
γράποντο ἐπ᾿ ᾿Αθηνέων, V. 
. VI. 34. f. Promiscue cum 
', el cum Accus. construitur 
i7. f. ubi alter ἦγε ἐπὶ τὸ 
κέρας, alter ἐπὶ τοῦ svenv- 
Conf. mor num. 3. extr. 
Ubi de Situ agitur, prae- 
Ὁ ἐπὶ cum Genit. nonnum- 
constructa reperitur signi- 
; Ad, Apud, Juxta. Sic 
)7. a. olim legebatur er5- 
'eruet δύο ἐπ᾿ αὐτοῦ , nempe 
«gov , ubi nos quidem cum 
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VV ess. ἐπ᾿ αὐτῷ posuimus , (conf. 
'Esi cum Dativ. num. 2. ; Schaef. 
vero veterem revocavit lectionem, 
quod et a me velim factum : nam 


, quod in Notà ἐς c. scripsi , apud 


prosaicum scriptorem ἐπὶ cum 
genit. istà notione haud facile 
reperiri, non memineram (anc 
simillimorum exemplorum , quae 
er Polybio a me ipso collecta 
erant in Lerico Poiyb. p. 242. 
num. 4. /fccedit aliud quod apud 
eumdem Herodotum legitur , VII. 

115.8. κόλαον τὸν ἐπὶ Πυνιδηΐου 
ἐξ αἱμστερῆς χερὸς ἔχων) Sinum 
qui est ad Neptuni templum, 
a sinistrà habens. αἱ dw) Λήμιου 
ἐπικείμενκι νῆσοι» Insulae prope 
Lemnum (sive, versus Lem- 
num, coll. num. 2.) sitae, 
VII. 6. m. f. 


4) Designat Tempus vel. Αε- 
Latem, quà gesta est res de quà 
agitur. τὰ iW ἐμιῦ i» μεγάλα, 
(Quae Meà etate, Meà memo- 
rià, magna fuerunt πρότερον 
» σμικροΐ , [. 55. f. ἐγένετο ἐπ᾿ 
ἐμεῦ τοῦτο TO τέρας, ll. 46. f. 
ἑαὶ τὴς ἐμῆς $n; I. 58. f. ἐπὶ 
τούτου τυραννεύοντος , Hoc regnan- 
te, I. 15. £i Δευκαλίωνος βασι- 
λῆος, I. 56. f. ἐπὶ Δώρον, ibid. 
ἐσὶ Λέοντος βαφιλέύοντος, I. 65. a. 
ἐπὶ Arvo; βασιλέος sive βασιλῆος, 
I. 94. a. ἐπὶ ᾿Αστυάγεος, I. 150. 
m. ἐπὶ rovrov, 11. 4. f. ἐπὶ τού- 
TOY αἀρχάντων; ΙΝ. 5. πι. 

Etiam alià ratione ca) cum 
Genil, in designando Tempore 
usurpatur. εἶλε μὲν Δάρδανον., εἷλε 
"Αβυδον.υ Περκώτην, Λαμψακον, 
Παισόν' ταύτας μὲν ἐπ᾽ ἐμέρης ixa- 
er»; au, V. 117. ubi ταύτας 
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valet τούτων ἑκάστας, Harum 
singulas singulis cepit diebus. 

5) ἐπ᾽ ἑωυτοῦ, ἐπ᾽ ἑωυτῆς» ἐπ᾽ 
ἑωυτῶν, Separatim , Seorsim ab 
aliis, Privatim , et similia. In- 
fantes voluit Psammitichus ἐν 
στίγῃ ἐρήμη ἐπ᾽ ἑωυτῶν κέεσϑαι, 
in solitarià casà Seorsim ja- 
cere, lI. 2. m. οἰκέοντας τῆς Otv- 
yíng; χῶρον τε καὶ κώμην iv ἑωυ» 
. τῶν, V. 98. a. οἰκέωμεν ἐπ᾿ ἡμέων 
αὐτῶν, IV. 114. f. ubi paulo 
ante , in eamdem sententiam aje- 
bant , ἡμεῖς ovx dv δυναίμεθα ci- 
κέειν μεταὰὶ τῶν ὑμετέρων γυναικῶν. 
Similiter , ἐκέλευσέ σφεας ἐπ᾽ ἑωυ» 
τῶν ἴᾷσϑαι. IX. 17. m. N.. τοῦ 
Παρνησσοῦ ἡ κορυφὴ καταὶ Νέωνα 
πόλιν κειμένη ἐπ᾿ ἑωυτῆς» VIII. 
32. a. quibus in verbis nihil vide- 
tur mutandum. Caspium mare 
est ἐπ᾽ ἑωυτῆς, Perse, Separa- 
tum a reliquo mari, I. 202. f. 
205. a. εἶχον οὗτοι ἐπ᾽ ἑωυτῶν 
μάντιν, Peculiarem , Suum sibi 
proprium haruspicem habue- 
runt, IX. 38. a. Χῖοι καὶ 'Etv- 
ϑιαῖοι κατοὶ τὠντὸ διαλέγονται» 
Σάμιοι δὲ ἐπ᾿ ἑωυτῶν, Peculiari, 
Sibi proprià , Diversà ab aliis 
Dialecto utuntur Samii, I. 
1432. f. 

Eodem pertinet locutio fami- 
liaris Nostri , Ἐπὶ ἑωυτοῦ βαλλε- 
^ €9o,, Secum solo, Seorsim. Re 
non communicatà cum aliis, 
consilium capere. Vide supra 
in. Βχλλειν, num. 5. Sed προσκε- 
vpajusvoc ἐπὶ σεωυτοῦ, VII. 10, 4. 
. nude. significat Tecum ipse de- 
libera. 

6) Porro frequentatur 'E«m) 
eum Genit. ubisi 8 ignificatur Unde 
(09:9, vel ἐπ᾿ οὐ, ut ait Noster 


i Ἐ Fi 
IV. 45. a.) alicui sive rei sive 
personae Nomen aliquod. set 
Cognomen fuerit impositum. 


- ἡ Aion. ἐπὶ Λιβύης λέγεται ἔχειν 


τὸ οὔνομα, γυναικὸς auTO Dove" 
8» δὲ Acín ἐπὶ τῆς Προμιαϑέος γι» 
γνχικὸς τὴν ἱπωνυμίην. - - A 
Φάμενοι ἐπὶ ᾿Ασίεω κεκλῆσϑαι; Tw 
' Acón , IV. 45. πι. ὃ ἄργυρος ὃν 
ὁ Τύγης οἰνέϑηκε. καλεῖται Tvys- 
δας. ἐπὶ τοῦ ἀναθέντος. ἐπωνυμίν, 
I. 14 f. ἐπὶ τούτου (τοῦ Tw» 
vov) τὴν ἐπωνυμίην ποιευμένους ὁ ὀνο- 
μαφεϑῆναι Τυρσηνοῦς. I. 94. f. 
Πιλειαδες μοι δοκοῦσι πληϑῆναι ixi 
τοῦδε, διότι etc. 1l. 57. L. εἵματα 
μέλανα Φορέουσι , ἐπ᾿ ὧν καὶ τας 
ἐπωνυμίας ἕ ἔχουσι , Ἰν. 107. ἐπὶ 
τοῦ ἔπεος τούτου οὔνομα τῷ vti 
σχῳ ἐγένετο. IV. 148. f. ἐπὶ τοὺ- 
του τοῦ οὔρεος (τοῦ "Aravro;) οἱ 
ἄνϑρωποι οὗτοι ἐπώνυμοι ἐγένοντο 
καλέονται γὰρ Ἄτλαντες, IV. 184. 
f. Νισαῖοι καλέονται ἵπσοι ἐπὶ 
τοῦδε, VII. 40. m. ἑκαλέοντο ' Afa- 
vxros ἐπὶ τοῦδε, V1l. 83. a. ἐπὶ 
τούτου τῷ χώρῳ οὔνομα γέγονε 
᾿Αφέται, VII. 193. f. 
Quemadmodum vero particula 
69iv, quam in eamdem senten- 
tiam ac ἐπ᾿ ὅτου usurpatam IV. 
45. a. vidimus ; proprie idem 
valet ac ἀπ᾽ οὗ vel à ὅτον. sic 
ubi de Origine aut. Occasione 
Nominis vel Cognominis impo- 
siti agitur , subinde loco praepo- 
siLionis ἐπὶ etiam απὸ apud eum- 
dem Nostrum reperitur. οἰπόγο- 
voc Λυδοῦ.) ἐπ᾽ ὅτευ 0 δῆμος Λύδιο; 
ἐχληϑη- 1. 7. m. nullà librorum 
variatione nisi quod, ἀπὸ rsv, pro 
d* ὅτευ, scribunt nonnulli. Sic 
᾿Αμμώνιοι πὸ τοῦδί σῷι τὴν ἐπωνυ- 
μίην ἐποιήσαντο, II. 42. m. f. con- 
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/ 
nibus libris. Ubi nunc ἐπὶ 
I$ToU τούτον TO οὔνομα ἔσχε 
v, VI. 47. a. ibidem olim 
τοῦ Θ. edebatur praceuntibus 
us msstis. Denique IV. 45. 
jlus sexies repetitur haec, de 
igimas , formula) postquam 


ἐπὶ εἰ ἀπὸ fluctuarunt scri- 


bri, ad extremum in . ἀπό 
aut , quod. eodem redit, ἀπ᾽ 
καὶ τὴν ἐν Σάρδισι Φυλὴν etc. 
tiunt , uno Zrch. excepto, 
ic ἐπ᾿ ὅτευ praefert, quum 
p constanter doo erhibuis- 
deinde vero εἰ μὴ ἀπὸ τῆς 
κ εἶς. communi consensu 
'erunt. omnes. 

) Pro eo, quod magno libro- 
consensu V. 893. a. legitur, 
ιὑγινήτας στρατεύεσθαι, Con- 
leginetas suscipere expe- 
ynem, codices Arch. et V ind. 
ἐγίνης praeferunt ; quam scri- 
am ,, satis commode* habere 
ayit VTV ess. et in contextum 
ere non dubitavit Schaef. 
vero, iz Aiyivm aut ἐπ᾽ 
m facile probaturus , ἰπὶ cum 
t. isfá notione constructam 
uam nec apud. nostrum , nec 
| alium scriptorem , memini 
rire. 


. Ἐπὶ eum Dativo casu con- . 


eta apud. Nostrum hosce si- 
icatus habet. notabiliores : 

) In loco, vel Super. soo 
ev; ixi τῇ χωρῇ λείπουσι V. 


m. sog rt διίφαινε, καὶ &yt- 


ἐπὶ τῷ ἀκρωτηρίῳ τοῦ οὔρεος» 
, 217. d. : 

) Ad, Apud, Juxta. ἐπο- 
ra ἔϑαψεν ἐπὶ τῇσι ϑύρησι, 
fores , Prope fores, II]. 16. 
bi quidem ἐν ϑύρησι habent 
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' nonnulli. Θεμιφχύρην τὴν ἐπὶ Θεμ- 


μώδοντι ποταμῷ, Ad Thermo- 
dontem fluvium, IV. 86. m. 
(Albi ὑπὶρ ποταμοῦ ait, puto 
de urbe quam fluvius mediam per- 
fluit , Μαγνησίη αὶ ὑπὶρ Μαιάνδρου 
“ποταμοῦ IIl. 122. d. ) στήλας 
ἔστησε δύο ἐπ᾿ αὐτῷ, scil. τῷ Bo- 
σπόρῳ, Ad Bosporum, in ipsá 
orà illius, IV. 87. a. ubi qui- 
dem teneri ix' αὐτοῦ in eamdem 
senlentiam potuerat, ut supra 
monui «μὰ Ἐπὶ cum Genit. num. 5. 
Ubi de Sinope urbe loquitur No- 
ster , ait Σινώπην τὴν ἐν (non ivi) 
Εὐξείνῳ πόντῳ, 1. 76. a. et lI. 54. 
b. scilicet , quoniam in peninsulà 
condita est quae in Euxinum pon- 
tum excurrit , ut docet ipse ΙΝ. 
12. ἔστι ἐπ᾿ αὐτῇ (τῇ Λακωνικῇ) 
νῆσος ἐπικειμένη. VII. 235. a. 
vertunt, Adjacet illi insula: 
rectius tamen dixeris fortasse, 
Ex adverso illius sita est, Op- 
posita illi est insula. Sic Ὑδρίην 
τὴν ἐπὶ Πελοποννήσῳ, [1]. 59. a. 
3) Contra, Adversus. 4x- 
ϑὼν τοὶ δοιεύμενα ἐπ᾽ ἑωυτῷ» 1. 
Gi. m. πᾶν (κακὸν) ἐπ᾽ αὐτῇ μη- 
χανωμένη) IV. 154. m. τὸ πᾶν 
μηχανήσασθαι ἐπ᾿ Αἰγινήτῳσι , VI. 
88.a. ie) σφίσι ἔχοντας, Ad- 
versus se tendentes, VI. 49. m. 
συνισταὶς τοὺς ᾿Αρκαδας ἐπὶ τῇ 
Σπάρτῃ, Vl. 74. a. πάντων Πι- 
λοξοννησίων φυνομοσαάντων ἐπὶ col, 
VIT. 335. f. ϑνυομένῳ ἐπὶ τῷ Πίρ- 
ey, Sacra facienti adversus 
Persam , IX. 10. f. (quo sensu 
alibi cum Accus. V. 44. f.) Huc 
Aem. Portus refert etiam illam 
locutionem , ὃς ἐπὶ ϑυγατρὴὶ ἀμή- 
τορι ἔγημε ἄλλην γυναΐκαν ΓΝ .1 54. 
a. quasi ibi izi ϑυγατρὶ idem va- 
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leret ae ivi κακῷ ϑυγατρός. Ῥάγὶ» 


po γαμεῖν dO» ποτὲ γυναῖκ ἐφ 
ὑμῖν. interpretatus est, Nullam 
aliam ducturum umquam 
uxorem In vestrum damnum. 
Percommode vero apud Nostrum 
loc. cit. teneri poterant Vallae 
latina : Amissà uxore, induxit 
filiae novercam : ac fortasse 
atroque leco , quum agatur de 
Μονινὰ matre, praepositio. ἐπὶ 
similiter intelligi debet ac in 
illà formulà ἐπὶ παισὶν τελευτᾶν. 
Immo vero, quoniam (μὲ post 
Hemsterh. ad. Dial. Mort. VII. 
1. Hermannes doewit ad Vi- 
ξέν. Adnot. 5, 97.) etiam dici 
aliquis potest. Ov ἐπὶ παισὶν, 
nempe Vivere liberos haben- 
tem, φεύγειν ἐπὶ τέκνοις, Exsu- 
lere relictis liberis: sententiam 
Herodoti l. c. haud. male ezpres- 
sisse videbor, sic vertendo, Is 
quum filiam huberet matre 
orbam, aliam duxit uxorem. 

4) Post, tam quoad Tempus, 
quam quoad. Locum. Sic ἐπὶ τού- 
ro, lost haec, εἰ Post hos, 
A tergo horum. Nonnumquam 
etium , nullo respectu habito vel 
Temporis vel Loci. (perinde ac 
“πρὸς cum Dativo) Praeter red- 
ditur. Sic 1. 45. a. ἐπ᾿ ἐκείνῃ τῇ 
συμφορῇ Aem. Portus Praeter 
illam calamitatem interpreta- 
tur; at ibi pariler proprius signi- 
ficatus Post locum habet. ἐπ᾽ i£- 
ἐργασμένοισι, Re peractà, IV. 
164. m. Not. VIII. 94. f. IX. 
27. 4. αὕτη Βίαντος γνώμη ἐπὶ 
διεφϑαρμένεισε "Ioe: dupliciter in- 
telligi potest, sive Haec. fuit 

ν 


"Exi. 
Biantis sententia 
perditae res Jonun 
sive Haec fuit Bianti 
tia De Jonibus, ( su| 
bus,) postquam perd 
rum res erant, T. 17 

5) Ob, Propter. ἐπ 
]. 137. a. idem cale 
αἰτίης ἕνεκα ibid. paulo 
etiam ubi in latino sem 
Livum casum ponimus αἱ 
positione; ub, ἐκπλαγέι 
γινομένω», Perculsi hy 
IV. 4. a. ἐπ᾽ ᾧ σὺ απο) 
λιστα τὴν ἁνχὴν αἰλγ) 
40. f. εἰ 41. a. 

6) De, Super, Qu 
eel illud spectat. ic 
ἐπὶ τῇ ᾿Αρκάδων x ogg, 
dum terrà consulue 
culum, I. 66. m. τοὶ 
σποιεῦμαι ἐπὶ τοιούτῳ πρν 
tali re, Ubi de τὸ ἢ! 
agitur) ἐξχγορεύειν rot 
170. d. τωυτὸ ἐποίησε 
τῇ Svyxruü, Idem ft 
etiam Quoad filiam 
filiae, Ubi de filià ε 
reclius latine, quod et 
fecerat, I1l. 14. m. 

7) Pro ἐπὶ τούτῳ : 
τούτοις. ubi ἐπὶ sonat P 
ter, aut etiam Supe 
cam formulam ἐπὶ δὲ 
ster. ἤκουσαν Ἕλληνων 
γινῆται" ἐπὶ δὲ, (sci 
Post hos) 'A9xvait; , V 
σλεῖστον ἔϑνος Πέρσας α 
δὲ, Μηδονς, VIII. 115. 
πρῶτος μὲν ὁ Σιδονιος 
pata δὲ ὁ Τύριο;" ἐσὶ 
VII. 67. f. il; μὲν : 
(zyov), - - ἐπὶ δὲν -΄ 
-- ἐπὶ δὲ, 1X. 35. m. 
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219, ἃ. ubi, loeo vitiosa seriptu- 
rae ἐπεὶ δὲ nos cum Seliaef. £au- 
v» posuimus , haud dabie ix) δὲ 
(Deinde vero) erat corrigen- 
dum. Eadem formula ἐπὶ δὲ VII. 
93. &. non Postea aut Deinde, 
nee Super, sed Praeterea, In- 
super, sonat. Δὲ VII. 75. a. 
ἐπὶ δ), (scil. ἐπὶ τοῖς κιϑῶσι, 
Super tunicis) ζιραὶς περιβεβλη- 


ες μένοι δοικίλας. Rursus, ἐπὶ δὲ, 


(seil. ἐπὶ τοῖς καλοιμίνοις ὀϊστοῖς) 
σίδηρον ἦν» Super telis arundi- 
neis ferrum erat; i.e. tela arun- 


. dinea ferro erant praefixa, 


VIL. 65. ἐπὶ δὲ, (scil. ἐπὶ τοῖς 
τόβοις) καλοιβιίνους οἸστοὺς εἶχον, 
Arcubus imponenda habebant 
tela arundinea, VI. 69.a. Et 
mor ibidem, ἐπὶ δὲ (scil. ἐπὶ 


ταῖς αἰχμαῖς) κέρας δορκάδος ἑπῆν — 


ὀξύ, Lancea cornu dorcadis 
acuto erat praefixa. 

8) Ἐπὶ τούτῳ, Hac condi- 
tione, Hac lege. ἐπὶ τούτῳ vzt- 
ξίσταμαι τῆς αρχῆς» ἐπ᾿ ᾧ τε 
(jon. pro ἐφ᾽ ᾧ) ὑπ᾽ οὐδινὸς ὑμέων 


ὥρξομαι., Hac conditione -- ut, ' 


ΠῚ. 85. m. et moz, συνεχώρεον οἱ 
ἕξ ἐπὶ τούτοισι, ibid. f, ἐπὶ λόγω 
τοιῷδε τάδε ὑπίσχομαι, ἐπ᾿ ᾧ ἡγε- 
μὼν τῶν ᾿Ἑλληνων ἔσομαι, Vll. 
58. f. ἡ διαλλαγή σῷ! ἐγένετο 
ἐπ᾽ ᾧ τε ξείνους ἀλλήλοισι εἶναι» 
|. 22. f. ἐσὶ τοῖσδε κωταλλάξαν- 
τις, ἐπ᾿ ᾧτε Ἱπποκράτει Καμαρίναν 
Συρηκουσίους παραδοῦναι, VII. 
154. f. ἔχδε δέκεσϑον τοὺς Μινύας 
ἐπ᾽ οἷσι ϑέλουσι αὐτοί. IV.145. f. 
ἐϑέλοντις ἐπὶ τοῖσι αὐτοῖσι εἶναι 
τοῖσι καὶ Κροίσῳ ἦσαν ὑπήκοοι 
Volenteseisdem conditionibus 
imperio illius esse subjecti, 
quibus Crocso paruerant, I. 





Ez. 347 


141. d. πρὸς τούτους ὅρον Κῦμ; 
ἐποιήσατο ἐπ᾽ οἷσί περ ὁ Λυδὸς, 
1.141. f. ὁμολογήσαντος ἐπὶ σού- 
roi Πεισιστράτον, I. 60. ἃ, et 
ihid. paulo ante, εἰ βούλοιτό οἱ 
τὴν ϑυγατέρα ἔχειν γυναῖκα ἐπὶ τῇ 
τυραννίδι, Hac conditione ut 
regno potiretur. ἐσ᾽ οὐδενὶ, 


. Nullà conditione, Nullo pa- 


cto , III. 38, m. f. 

9) Rursus ᾿Ἐπὶ τούτῳ, In hoc, 
vel Ad hoc, id est, Hoc consi- 
lio, Hunc in finem, Hujus 
rct efficiendz caussá. ἐπὶ κακῷ 
οἰνθρώπου σίδηρος ονεύρηται,) In 
perniciem hominis inventum 
est ferrum, I. 68. m. οὐχ ἐπὶ 
τούτῳ σλέοντις , Quum non hoc 


consilio navigassent, I. 59. a. 


(ubi alii quidem ἐπὶ roro, nempe 
ex scholio.) ἐπ᾽ ᾧ ἐστάλη émtt, 
V. 45.a. ybi vide Var. Lect. 
ἐπὶ λύμῃ. Contumelis caussá, 


1L 121, 4. f. Not. Il 114. a. 


ἔδησαν, (αὐτὸν) ἐπὶ ϑανάώτῳ, 
Vinxerunt illum δὰ suppli- 
cium, i. e. Supplicio destina- 
tum, capitali poenà adficien. 
dum IX. 37.a. μηχανῶνται ἐπὶ 
τῇ κατόδῳ ( αὐτοῦ ) πρῆγμα εὐη- 
ϑέστατον, Ad illius reditum, 
Hoc consilio ut ei reditum 
patefacerent, l. 60. a. m. παῖς 
δας ἐς Σάρδις ἐξίπεμψε. Pueros 
Sardes misit ad castrationem, 
Castrationis caussá, Castran- 
dos , IIT. 48. m. et moz ibidem, 
πυϑόμενοι οἱ Σαμιοι τὸν λόγον, 
ἐπ᾿ οἷς, αγοίατο ἐς Σαγδις., Post- 
quam 581111 cognoverunt Quà 
taussá (Quo consilio, Quem 
in finem) illi Sardes duceren- 
tur. Huc referri posset formula 
σαραλοιβὼν ἐπὶ Gt , καλέει ἐπὶ 





248 "En. 
Etrvíp, εἰ ita, scripsisset Herodotus 
ut olim IV. 154. editum erat: 
αἱ ἐκὶ ξείνια. (in Ασομ. plurali) 
scripsisse auctorem ostendimus 
in Var. Lect. ad IV. 154, 19. 
et V. 18, 5. 

10) ἐπ᾽ ἐμοὶ», ἐπὶ σοί ieri , Pe- 
nes me, Penes te. ἐπ᾽ ἡμὶν ἐστι 
ἠνδιαποδίσϑαι ὑμέας , VIII. 29. b. 


III. Ἐπὶ cum Accusativo casu 


1) Vulgatissimo usu signifi- 
cat Ad , In, Super cum .ccu- 
sa£. Quo de usu pauca quaedam 
paulo rariora hio notasse suffi- 
ciat. ἦγον αὐτὸν ἐπὶ vd κοινοὶ τῶν 
Βαββυλωνίων᾽ καταστοὶς δὲ ἐπ᾿ avra, 
Coram senatu constitutus, III. 
156. m. σταὶς! ἐπὶ τὸ συνέδριον 9 
Stans ad introitum concilii, 
VIIL 79. a. ἐπὶ συμφορὴν ἐνέπεσε 
. VII. 88. a. idem valet ac ἐς ευμ- 
Φορὴν , In calainitatem incidit. 
ἐπὶ rà κράνεα λόφους ἐπιδέεσθαι, 
Adligare (Imponere) galeis 
eristas, I. 17». m. De formulà 
παραλαβεῖν vel καλέειν ἐπὶ ξείνιαχ 
paulo ante diclum est, πέμπειν 
ἐπὶ ὕδωρ, Ad petendam (adfe- 
rendam aquam mittere , V. 
12.Tm. εὖτ᾽ ἐπὶ TO κῶας ἔπλεον, 
Ad petendum vellus, V1I. 195. 
b. Sic in Vit. Hom. 17. m. loco 
vulgati ἐπὶ ξύλου πλεῖν utique ἐπὶ 
ξυλον scriptum oportebat, quem- 
admodum ibid. cap. 6. a. recte 
καταπεκλευχὼς ἐπὶ σῖτον legitur. 
ἦγε τοὺς Σπαρτιήτας ἐπὶ τὸ διξιὸν 
κέρας, Duxitin dextrum cornu, 
IX. 47. f. de Motu in vel ad 
locum. Sed ἐπὶ δεξιοὶ, ἐπ᾿ ἀριστεοὶ 
Situm indicant, quà notione etiam 
latino sermone perinde εἰ Ad 
dextram , et A dextrà dicimus. 
Vide supra in ᾿Αριστερὸς εἰ Διξιος. 


Ter. 


Sic. ivi τὰ £rus V. 7. 
non In alteram partem 
cat , sed In alterà par 


 alterà perte. Porro, 


Mensurà agar tabular 
rearum , quas Croesus 1 
deo dedicavit, ἐπὶ μακρότε 
μέρη ) significat directio 
longiorem partem, in 
tudinem; ἐσὶ τὰ βραχυϊ 
breviorem partem, ne 
latitudinem; ὕψος vero 
ties inteliigitur, L 50. 
ibique Not. ἐπ᾽ ἀμφότερι 
In utramque partem cc 
Re in utramque partei 
beratà , Vlll. 22. f. ἐπὶ 
εἰ iz) πλέον vide in Μὰ 
IDéor. 

2) Contra, Advers 
quem ire. στρατεύεσθαι Uri 
I. 71. f. στρατεύειν ἐπὶ τι 
exc, 1. 77. f. ἐλάσει iri 
ibid. ἐστρστεύσατο ἐπὶ Πές 
90. m. 1042. ἃ. tet m. 
ἐπὶ Ἴωνας ἄλλον σέμπειν 
yov, 1. 155. f. συϑόμενος 
εἶναι στρατὸν ἐπ᾽ ἑωντὸν ἰδ 
157.a. Et sic frequenter 

3) Ἐπὶ χρόνον, Pera 
tempus, Aliquamdiu, . 
à. ἐπὶ ἐξ ἡμέρας, Per, In 
dies, Vl. 101. f. εὐδαι 
ἐπ᾿ ἔτεα πέντε, 111. 59. 
Δαρείου - - ἐγένετο πλέω » 
Ἑλλαδι 3» ἐπὶ εἴκοσι ἄλλας 
τοῖς πρὸ Δαρείου γενομένα 
viginti alias generation 
98. m. ὃ μέγα πλούσιος ( 
βιωτερός ἐστι τοῦ ἐπ᾽ ἡμέρ» 
τὸς, Cui victus suppe 
diem, 1I. 32. m. Sed lL 1 
pro eo quod consentientibu 
editum erat. ἐπ᾽ ἐκείνην τὴν 





Ἐσιβαύευ. 
' eem Schaefero ὑπ᾽ ἑκείνην v. νύκτα 
eorrigendum putavi. 

4) Nominibus numeralibus 
Ἐπὶ adjici eidetwr ut aliás Eis, 
εἰ iu latino sermone Ad. Baby- 
lonica terra ita frugum cerea- 
lium ferax est ut reddat ix) 
διακόσια, Ad ducena, nonnum- 
quam etiam ἐπὶ rpmxoória , Ad 
ter centena , 1. 193. f. Pro ἐπὶ 
xen9 , quod olim I. 316. a. ede- 
batur. rectius nunc ἐπίκοινα legi- 
tur. Pro ἐπὶ τὴν Ἑλλαδα, quod 
libri omnes pra;ferunt, IX. 95.a. 
er doctorum virorum conjecturà 
ἑπιὼν τὴν Ἑλλαδα posuimus : vi- 
dendum vero ne in eamdem sen- 
tentiam teneri potuerit , debue- 
ritque adeo , librorim scriptura; 
ut nempe ἐπὶ τὴν “Ἑλλάδα valeat 
Passim per Graeciam. 

IV. Ἐπὶ cum /4dverbio μᾶλ- 
λον vide sub vocab. Mo»o, 
mm. 6. De formulà. ἐπὶ aov 
vide Not. ad VII. 42. a. 
Ἐνιβχίνειν, 1) Intrare, cum 46- 
cusal. τῶν dw ἐπιβίωμεν γῆν» 
Quorumcumque Intrabimus 
fines, VII. 5o. f. Cum Genitivo 
constructum significat Intrare 
hostili consilio, Invadere. z7»- 
ptvoy μὴ ἐπιβαίνειν τῶν σφετέρων 
οὔρων», 1V. 125. m. ubi continuo 
dein, εἰ sugnsovros ἐσβαλόντες 
edüdem sententià. 2) Conscen- 
dere, navem, murum: ἐπὶ νηὸς 
Φοινίσσας ἐπιβας, VIII. 118. a. 
ἐπιβῆναι ἐπὶ τὴν νῆα, V 11T.1 20. f. 


( pro quo est ἐσβαίνειν ἐς τὰς νῆας». 


VIII. 83, f.) Post pertinacem 
oppugnationem postremo ἐπέβη- 
σαν ᾿Αϑηναῖοι τοῦ τείχεος, In inu- 
rutm adscenderunt, In. mu- 
rum evaserunt, IX. 70. a. m. 


Ἐσιβάλλεω. 
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5) ἐπὶ ἡἠλέκτρῳ βεβαυΐκ, Vit. 
Hom. cap. 35. Vide infra in 
"Ἤλεκτρονο 

Perperam olim ἐπίβηφαν' ede- 
batur V1. 85. a. pro ἐπήβασαν. 


Ἐσ βάλλειν, 1) Insuper (aut Post) 


conjicere. ἑωυτὸν ἐπέβαλε ἐς τὸ 
*v$ , Se ipse post illos (aut Su- 
per illorum cadavera) in ignem 
conjecit, VII. 107. f. ubi alii 
quidem vulgo ἐσέβαλε. 2) Im- 
ponere tributum , poenam et si- 
milia. ἔπρησσον παρ᾽ ἑκάστων τὸ 
ἱκάστοις ἐπέβαλον. I. 106. a. ubi 
vide Var. Lect. et Not. φυγὴν 
ἐπιβαλὼν ἑωυτῷ ἐκ Kosubaluovog, 
VII. 3. α. ἐπιβάλλει τὸν δακτύ- 
X», Inprimit annulum , II. 
38. f. 3) Pro eo quod alii di- 
cunt τοῦτο μοι ἐπιβάλλει Qut ἐμοὶ 
ἐπιβάλλει ποιεῖν Tovro , Hoc mihi 
incumbit, Ad me pertinet fa- 
cere hoc, (conf. Lexic. Polyb. 
eoc. ᾿Εσιβάλλειν num. 6.) Noster 
usurpat ἐπιβάλλει ἐμὶ ποιεῖν TOU- 
το. Sic, τοὺς Δελφοὺς ἐπέβαλλε 
τεταρτημόριον τοῦ μισθώματος πα- 
βασχεῖν, 1I. 180. m. ubi verbum, 
ἐπέβαλλε non tamquam regens 
"ccusativum casum, sed tam- 
quam absojute positum intelligi 
debebit ; nisi omnino suspicari 
liceat , »oi; Δελφοῖς scripsisse au- 
ctorem. Alibi certe eàdem notio- 
ne usurpatum hoc verbum , haud 
secus atque alüi scriptores, cum 
Dativo casu construit Noster : 
μόριον ὅσον αὐτοῖσι ἐπέβαλλε, VII. 
25. m. f. 

Hine τὸ ἐπιβάλλον, scil. μέρος» 
Rata pars, Portio quae alicui 
obvenit vel quae ad aliquem 
pertinet. οἰπολχχόντες τῶν xr»- 
μάτων τὸ ἐπιβάλλον» 1V. 115. a. 





450 Ἐπίβασι. 


pro quo paulo ante ajebat ἀπο- 
λαχόντες τῶν wrwMXfu» τὸ μέρος 9 
scilicet τὸ ἐπιβάλλον μέρος. 

Ἐπίβασις , 16, ἢ. Adgressio, In- 
vasio , Actio quae alicui eofam 
judiee intenditur; quà notione 
Hyperides orator τὴν δίκην, teste 
Polluce II. 300. ἐπιβασίαν dizit. 
Sic eulgo verba illa Herodoti 
VI. 61. 4. à πρῆγμα τοιῦνδε 
ἐπίβατιν ἐς αὐτὲν ποιεύμενος. prae- 
eunte Laur. Valla interpretan- 
tur, Ob hanc rem intendens 
in eum actionem, Equidem ἐπί- 
βασιν hoc loco Aditum, id est 
Ansam et Occasionem intel- 
ligebam , quà quis utitur ad- 
versus aliquem. Heetius vero 
etiam fortasse Fundum εἶνε 
Fundamentum  interpretaberis 
cui aliquis Insistit, id est, 
Argumentum quo quis Niti- 
tur: quà notione paulo post (VI. 
65. f.) eádem in re verbo izi- 
βχτεύειν utitur Noster, τούτου 
ἐπιβατεύων rov jxuarcc, Huic ver- 
bo Insistens, Hoc verbo ( tam- 
quam fundamento et argu- 
mento) nixus. Similiterque Ap- 
pianus , frequens Herodotei ser- 
monis imitator, ipso vocabulo 
Ἐσίβασις usus est lib. I. de Beli. 
Civ. c. 57. ubi ait , οἱ ἱππεῖς ἐπί- 
Bxen ig συκοφαντίαν τῶν ἐχϑρῶν 
τὸ πολίτευμα αὐτοῦ τιϑέμεγοι, 
EquitesRomani institutoDru- 
si tribuni pl. tamquam Argu- 
mento et Fundament!o usi ad 
calumniandos suos inimicos. 
De vario usu hujus vocabuli, 
praeter ea. quae ab H. Steph. ad- 
notata sunt , consuli potest Lexi- 
cun nostrum Polybianum et Con- 
cordantiae graecae Vet, lest. e 


“Ἐσιβιῶν. 


quibus (quod obiter monec 


scimus,  Hesychianam gh 
Πρὸς ἐπίβασιν spectare ad. 1 
Sapient. XV. 15. 


Ἐπιβατεύτιν, 1) Insistere, 


sub vocab. Ἐπίβασις. 2) i 
τιύειν τοῦ οὐνόμιχτος τινὸς, 
en alicujus Invadere, i 
Usurpare, Falso sibi vind: 
ἐπιβατεύειν τοῦ Σμέρδιος οὐ 
ζος. ΠΠΠ΄. 63. f. et vocab. οὐ 
vog subintellecto , ἐπιβατεῦι 
ὁμωνύμου Σμέρδιος τοῦ Kupot 
67η.α. Rursus, ἐπιβατεύα 
Ἑυηνίου οὐνόματος de eo qui 
nii nomen ita usurpavi 
se filium Euenii falso pt 
caverit, IX. 95. 5) i. q. i 
τὴν εἶναι, Nave vebi. ἐσεβ 
ἐπὶ τοντέων τῶν νεῶν. VIL « 


184. a. 


᾿Ἐσιβάτης, ov, o, Vector, pr 


tim Qui navi vehitur, 
classiarius. οἱ rx; Αργοῦ 
βαται, Argonautae , IV.1 
ὅκως ToU; ἐπιβατας ὁπλίσειε 
12. ἃ. (ubi ἐπιβάται diser 
stinguuntur a ναὐταις)ν 11.1 
τῶν ἐπιβατέων τὸν xoDJus Tt 
VII. 180. χωρὶς τῶν ἐπι 
ἐπιβχτίων, VII. 184. a. 
118. m. IX. 52. m. 


LJ ͵ ε . 
Evi nrw, oto; , 2. Qui equo 


tur. ἐπιθήτορες ἵππων; Vil. 


14. 4. m. in carmine. Sic C 
σ΄. 262. 


᾿ἘἘπιβηοῶν εἰ ᾿Ἐπιβοῦσϑαι. Α 


mare, Inclamare. εἰ δὲ μ 
βωτονταιν (contractione Ji 


, pro ἐπιβούσοντχι) V. 1. m. 


Clamore bellico. Alibi, 
voce implorare, Auxili 
care. Κροῖσον ἐπιβώτασϑαι, 
ἐπιβοήσχσϑαι!) τὸν ᾿Απόλλω: 





Ἐσιβωϑέεν.: 


t καλεόμενον, I. 87. a. τὴν ἄλλην ᾿Ἐπίγρυπος, 0,-0, ἡ, Inturvus, 


ergarinv ἐπεβώσαντο. IX. 23. a. 
Ἐπιβουϑέειν; Auxilio venire, xr 


Ἐσιδεικγύγαι. 451 


Aduncus. πρόσωπον ἐπίγρυπον, |I. 
η6. a, de rostro 1ῤιάϊε avis. 


λεύονταίς σῷι ἐπιβοηθέειν, VII. 207. Ἐπιδαψιλεύεσθαι. Liberaliter of- 


f. κν ἄλλη στρατιὴ ἐπεβοήϑεε, Il. 


146. f. Et {αοϊὰ contractione, . 


Aesjol σῷ! ἐπεβώϑεον, VIII. 1. f. 
14.0. briDo9wrav , VIII. 45. 
Ἐπιβονλεύεν» seq. Infinit. Agitare 
consilium. τοὺς δὶ ἐπιβουλεύειν» 

» 'Aglova. ἐκβαλόντας ἔχειν TX 
ρέματα. I. 24. a. ἐπιβουλεῦον- 

- vag ἐπιχειρήσειν (σφίσι). VI. 157. 
f. Cam Dativo rei, Meditari, 
Moliri. πυνϑάνομαι ἐπιβουλένειν 

. exerpry nass μεγάλοισι, [Π|ω} 22. m. 
ubi in. bonam partem, Magnas 

- pes moliri. Cum Dativo pers. et 
Accus. rei : ἐμοὶ Καμβύσης ἐπι- 
βουλεύει ϑανατον, lI. 122. m. f. 
ἐπεβούλευον ϑαάνατον Στράττι" imi- 
βουλεύοντες δὲ ὡς Φανεροὶ ἐγένοντο, 
VII. 152. a. 

Ἑείγαμος, ουφ ὃ, 1, Nubilis, Nu- 
ptiis maturus, siveNuptiarum 
cupidus. ἔτοι ἔσκεν ἐπίγαμοι, T. 
196. m. De virginibus loquens 
ibid. a. παρϑένοι γάμων ὡραῖχι 
dizerat. 

"Exiyíver9o:, 1) Post nasci , Post 
venire. οἱ ἐπιγενόμενοι τούτῳ σο- 
φισταί, 11. 49. a. τῶν ἐπιγινομέ- 
γων (vtxac ἰνθοώπων» Posterorum 
«δυδδὰ. IX. 85. f. 3) Super- 
venire, Ingruere, Accidere. 
»vE imeyivire , VIII. 70. a. σ“λώ- 
eus; αὐτοῖσι χειμὼν Ti xa) ἔδωρ 
ἐπιγίνετο, Navigantibus tempe- 
stas et imber incidit, VIII. 15, 
Ww ἐσιγίνεταί σῷι τίμα, VIII. 
$7. m. 


[Ἐπιγράφειν. Perperam olim i ἐπιγρα- 


Φέντων editum erat, pro iziT;x- 


Φίντων, 11. 121, i. 4.} . 


ferre, Concedere, Exhibere. τοὺς 
ἑωντῶν μητέρκς καὶ ἀδιλφεοὶς ivi- 
δαψιλενόμεϑα., V. 30. m. f. ubi 
pro eo, quod pluribus verbis in 
Versione latinà posui , velim 
Vallae Lenwissem. interpretatio- 


mem , Nostras ipsorum matres 


et sorores liberaliter vobis ex- 
hibemus: nam potest quidem 
praepositio ἐπὶ eim adverbii In- 
super adjicere; sed, plerumque 
etiam absque accessoriá illà no- 
tione usurpari hoc verbum, satis 
declarant. exempla αὖ Hemster- 
husio , ἃ VV ess. ad. Herodoti lo- 
cum laudato, congesta. Similiter 
verbum ἐπιδιδόναι non. semper si- 
gnificat Insuper dare, sed fre- 
quentius etiam simpliciter, Dare, 
Tradere, Donare. 


ἘἘπιδέειν, Superne Adligare, Im- 


ponere, Superne adfigere. ἐπὶ 
τὰ κρανια λόφους ἐπιδίεσϑαι,», T. 
171. a. m. 


᾿Εσιδίειν, Carere, Indigere. τετρα- 


κοσίας Mupitóxe , ἐπιδιούσας tara 
χυμαδίων» Quadringentae my- 
riades, quibus desunt septem 
millia, Vll, a8. f. 


Ἐπιδεικνύναι, i 4. simpl. δεικνύνχι, 


Monstrare, Ostendere. Sic VI. 
61. f. ἐπιδεικνύναι εἰ ἐπιδεῖξαι 
ait, pro quibus paulo ante, et 
paulo post , simplex δεῖξκι posuit. 


(δὲ Sohaeferut. jonicas formas 


ἐσ δέξαι et δίξαι Herodoto tribuit, 
quas alibi frequentat Noster, 
sed, h. ἰ. veteres libri omnes igno- 
rant.) Jovem, ajunt Aegy- 
ptii, quum Hercules petiisset 


abs 


- 


Exduhe 





ut ei se conspiciendum daret, — gus, Inope. τῶν νρείνταιν d 


praetento arietis capite οἷ ἕων- 
τὸν ledit , Se illi ostendisse, 
11. 43. m. πᾶσαν ἐσιδέξως τὴν 
Ἑλλεδε τοῖσι Πέρσῃσι, [11.158.α. 
ubi paulo ante ( cap. 154. f.) in 
eamdem sententiam δίξα; ἕκαστα 


. exc ἙΛλλαοίΐδος dizerat. 


'Esbekun , cnc, 


Etiam in Medio notione Tran- - 


sitivà positum Mur. inbaw 
τοὺς δορυφόρους Mov ( av- 
veiei) πάντα τε τὸν artc» στρατὸν 
καὶ τὴν ἵπαον, V1I. 146. f. 

Ν tà . ibus . . ἊΝ 


bus usitatá- verbo "Esdeltyos92: - 


usus est. auctor Vitae Homeri 


cap. 13. G-. τοὶ ἔπει rol aremeon- 


μένα αὐτῷ ἐπεδείκνυτον Carmina 
sua Ostentabat, id est, Coram 
auditoribus recitabat gut ca- 
nebat, specimen artis suae 
editurus. Conf. Ἐπίδιξα. 
ἐπεδείκνυντο ἑώμης ὅσον εἶχον μέ- 
“στον ed. Schaef. cum mss. non- 
nullis VII. 223. m. f. ubi nos 
cum aliis ἃ σεδείκνυντο Lenuimus. 


Ἐσίδιξις, vide Ἐπίδιξις. 


[[Ἐσιδίξιος. Dexter, tamquam voca- 


bulum Herodoto usitatum profert 
Aem. Portus, provocans ad. ο το 
» initia, subintell. x upla , Loca 
,ad dextram, VI. 35. 4.“ — 
At ibi divisis vocibus ἐπὶ διξιὰ 
scriptum oportuit. Etiam VV'esse- 
lingius quidem , 11. 95. m. (ubi 
conf. Var. Lect. et Nol.) et IV. 
191. ὅς unà voce, sed ed acutà , 


ἐπιδιξιαὰὶ ediderat; at idem Vir 


doctus, ubi ad V1. 55. pervenit, 
reclius divisis vocibus ixi διξιὼ 
scribi intellezit. Vide Var. Lect. 
εἰ Not. ad. VI. 33, 2. εἰ redi 


Ἐπσιδευὴς, (jon. i. q. ᾿Βπιδιὰξ) Indi- 


lévre;, IV. 130. a. ubi ai 
S TR . : 
ἡ. ( jenise i.q. ". 
€) proprie Demonatrati 
Ostentatio, Nes misi 
quod notaverim aat memi 
vooab. hoc aped. Nostrum 
rit, II. 46. extr. τοῦτο il 
(alii olim ἐπίδιιξι.) e»t 
eisríxtro , haud satis liquid. 
ptoris sententià, Nos im 
tati sumus, Eaque res ii 
nium hominum notitian 
venit, Vide Adnot. ad 
Praeiverat. nobis Aem. P 
graeca Herodoti verba i. 
nis reddens : ,,Hoc in ] 
»num demonstrationem: 
οἱ est, Hominibus inn 
»ita ut omnes hoc indic 
5,ac demonstrarent.** 
Notione sequiori aetate y 
gatà occurrit vocab. ἘΠ 
in Vita Hom. 10. m. τῶν 


τὴν ἐπίδειξιν ἐποιέετο. Conf. 


| sub verb. ᾿Ἐπιδείκνυσθαι 


sita. 


Ἐσίδηλος, ov, 0, », Manife 


Notus, Cognitus. ϑίλων αἱ 
δηλὸς εἶναι τοῖσι “Ἕλλησι: IN 
Graecis manifestus esse; 
Nolens consilium suun 
gnosci a Graecis, VIII. 9 


Ἐσίδαμος. aut Ἐσιδημιος» 0V , 


In urbe vel regione aliqu 
bitans, Inquilinus. τοῖσι 
ἔωσι (in oppidis Aegypti 
δήμιοι ἔμποροι. 11. 39. m.. wi 
δήμιοι ex probatis msstis a 
mus, alii vulgo ἐπίδημοι. 


᾿Ἐσπιδιαβαίνεινν Post alium tra 
ad voc. Asbiet aupra., 4uo loco. ] . 


διαβάντων τούτων Té» Tuve 


Πέρσαι ἐτιδιαβαντε; ἰδίωκον 


— ᾿ 





Ἔσιδιεγνάσκειν 

123. f. ἔ49ν ἰς Ζάκυνθον διαβας" 

ἐν διεβρντες δὲ οἱ Λακεδαιμόνιοι» 
VI. 70. 4. Ν. 
᾿Ἐκιδικγινώσκειν , Recognoscere. τὰ 
δ᾽ d» νάφοντες προβουλεύσωνται, 
μεϑυσκόμενοι ἐπ διαγινώσχουσι, ἴ. 
133. eztr. 

"Reuupis9u: , Inter se dividere. 
ἐπιδιελόμενοι τας πόλις ἐπόρϑεον» 
V. 116. extr. 

Ἐσιδιδόνκι, notione. intransitivd , 
Pergere, Progredi, Augescere. 
$ οὕτω 3» xen κατοὶ λόγον ἐπιδ.» 
διῖ ἐς ὕψος, 1]. 1.3. m. 

"Essi Qiolos , non Ἐσιδίξισθαι, Quce- 
yere, lnquirere, Anquirere, 
indicere τὸ ἐνθεῦτον ἡμῖν ὦ λόγος 
τὸν Κῦρον» ὅστις ἐὼν τὴν Κροίεον 
ἀρχὴν xartDa , 1.05. a. ubi per- 

olim ἐπιδίῶται edd. τί δ᾽ 
d» beue ποιέοιμι ταῦτα: 
V. 106. m. Conf. Alc So. 

Ἐπσιδιώπειν, i. q. simpl. διώκειν. Per- 
sequi, V1. 104. a. VIII. 95. a. 

"Ezfdekec , i. 4. προσδόκιμος», dicitur 
de Re quae exspectari potest 
et debet, de eo Quod futurum 
videtur: item de Personà cui 
aliquid. eventurum esse pro- 
babile est. raàr τοι ἐξ αὐτέων 
ἐπίδοξα ( scil. ἐστὶ) γενέσϑαι. I. 
89. m. πολλοὶ ἐπίδοξοι τὠυτὸ τοῦτο 
σείσεσϑαι, εἰσί, Probabile est 
multis hoc idem esse eventu. 
rum, Vl. 12. m. λογισαμένους 
ὅσα φεύγοντας ἐκ τῆ; πατρίδος κακαὶ 
ἐπίδοξα καταλάμβανει. IV. 11. f. 
N. ubi utique καταλαμβάνειν scri- 
psusse videtur Herodotus, scilicet 
éex κακὰ ἐπίδοξα i ἐστὶ καταλαμ» 

, βάνειν αὐτούς. 

Ἑσιδρεμέειν, Ἐπιτρέχειν, 1) cum 
Aecusat. Hostiliter incursare. 
Tél; κώμας πάσας ἐπέδραμον, VIII. 


Ἐσήναι, (αὖ εἶμι. Eo.) 


-— 
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29.ertr. τὴν χώρην πᾶσαν ἐπέ- 
δραμον, VIII. 32. b. ἐπέδραμε πι- 
δίον ἐᾶν tamquam ες lib. I. cita- 
vit H. Steph. Conf. Lexic. Polyb. 
voc. Ἐσ τρέχειν. 2) Cum Dativo, 
Adcurrere, et metaphorice , In. 
hiare, Cupide arripere. οὔτι 
ἐπιδραμὼν, avra ταὶ διδόμενα ἐδί- 
xero , 1Π].1 55. f. N. ubi constru- 
ctio verborum in hunc modum 
intelligenda, ἐδίκιτο ποίνται τοὶ 
διδόμενα, οὔ τι ἐπιδραμὼν αὐτοῖς. 
Ἑσιικὴς» doc, 0, 9», de Homine, 
Probabilis, Satis idoneus. aai, 
τοὶ μὲν ἄλλα britpotg , ἄφωνος δέ, 
I. 85. a. ubi Valla, Hahilis ad 
caetera ; nos, Caetera quidem 
non ineptus. De Re, τὸ μέτμον 
xai κκλῶς ἔχον Jonas ᾿Επιεικέσταο 
rov dicere , ait Gregorius Dial. 
jon. δ. 11 6. cui praeivere Glos- 
sae Herodotec ex libro 1. καὶ δὲ 
τρίτη τῶν ὁδῶν, ait Noster II. 
22. a. (Tertia illarum viarum, 
quibus rationem reddere volunt 
augmenli annui Nil) πολλὸν 
ἐπιικεστάτη ἰοῦσα) μάλιστα ἔψευο. 
σται: Ubi Valla: Ut multo mo- 
destissima, ita longe falsissima 
est; nos, Quum maxime spe- 
ciosa sit, plurimum a vero ab- 
errat. σολλοὶ τῶν δικαίων τὰ i-iti- 
κέστερα προτιϑέαφιν Multi prac- 
ponunt justioribus aequiora 
lenioraque; £quumetbonum 
summo juri praeferunt. Usus 
hujus vocabuli complura ez variis 
auctoribus exempla collegit Kan. 
ad Gregor. l. c. 
᾿Επιικέως, Modice, Sic satis. καὶ 
Mex τοῦ λωτοῦ ἐγγλύσσει ἐπιεικέως, 
Modice dulcis est, II. 92. m. 
1) Contra 
aliquem ire. ei Πέρσαι, ὡς εἶδον 
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ἐπιφανεῖεαν τῶν Σκυϑέων vw» in- 
eov , ἐπηϊσων (scil, ἐπ᾿ αὐτὴν) etc. 
]V»1233. m. ubi moz ἰδίωκον eà- 
dem im re. δεινῶν ἐπιόντων τοῖσι 
Ἕλλησι, Periculo imminente 
Graecis, VlL145. f. δεινοῦ ἐπιόντος 
' evàrvog , Vll. 164. a. τὸν βάρβα- 
pov τὸν ἐπιόντα iai τὴν Ἑλλαδα, 
VII. 152. a. N. 177. m. ὁρέοντες 
δρόμῳ ἐπιόντας» Vl. 112. a. βοῇ 
τι καὶ ὁμίλῳ iuwiexv, IX, 59. f. 
2) Advenire. ique, τοῖσι σμε- 
βυτέροισι ἐξ ἴδρας ὑπανιστέαται οἱ 
γεώτεροι, 1L. 80. Hino ἅμα ἡμέρῃ τῇ 
ἐπιούσῃ, Proximo die (Postridie) 
primà luce, IX. 42. f. 3) Ob- 
ire, Percurrere, Passim ire 
per regionem. ie(vovre ἐπιόντες 
χώρους τῆς Arrixng, (id eat, éci- 
γοντο τοῦς χωζουςη ἐπιόντες αὐτοὺς) 
V. 74. f. Hac notione ex Reiskii 
conjecturà 1X. 95. correxi ixi 
τὴν Ἑλλαδα, pro eo quod erat 
ἐσὶ τὴν Ἑλλάδα, quod quidem 
ipsum fortasse, eamdem in. sen- 
tentiam, teneri debuerat , ut su- 
pra sub Praepos. ἐπὶ cum Accus. 
num. ἡ. monui. 

"Emilvzi , (Jon. pro 'EQiívai) ab inp, 
1) Immittere , Mittere contra. 
ὕδωρ ϑερμιὸν ἑσῆκαν ἐπὶ τὴν ἔσοδον, 
VII. 126. f. ἐπῆκαν τῷ στρατο- 
πίδῳ τὴν ἴσον. V. 03. f. imis 
τὴν ἴπσσον ἐπὶ τοὺς Ἕλληνας 1X. 
49. ἃ. 2) Permittere, Conce- 
. dere, Sinere. οὐδ΄, ἣν ὁ Λάκων 
ἐπίῃ τοι ἄγχειν, ἡμεῖς ἰσήσομεν» 
VII. 161. m. f. οὐδὲν ἐπιέντες 
olim edd. Vll. 162. a. pro quo 
rectius nunc ὑπιέίντις. εἴ τις ἐπείη 
cQ. ἐπίλκειν τὰς μακρὰς οὐράς» 
III. 113. a. 3) Admittere ma- 
rem feminae, iuis) τοὺς ὄνους 


ταῖς ἵσπως, 1V. 30. f. Pro quo 


P m 


Ἐπιϑαλασσιος», 


Ἐσιθεσπίδως 


est locutio plenior, sed : 
verborum consiructio 1]. 
ubi Oebares ἑτῆκε ( nen 
τοῦ Δαρείον iwwe ) ὀχεῦε 
ἵππον. 


"Esiévrve9oi , Indui,. χαλκὸ 


erai, sive ἑπίεσται. Indu 
aes ; Operculo aeneo tec 
]. 47. extr. in Oraculo. V i 
Lect. εἰ Not. 


Ἐπιφίεινς Effervescere. ax 


μοι τῆς ᾿Αρεαβάνου Svo uae: 
τίκα μὲν καὶ νεότης ἑπκέξσε 
13. m. 


Esidivyn vai , Praecingere, 


se jungere. (vide Lezic. 
h. v.) Sectos arborum s 
intentis super Hellespon 
dentibus continuà seri 
positos ἐνθαῦτα αὖτις | 
ysvoy , VII. 30. f. ubi Vall 
super innexuerunt; 7e. 
Gron. Superjunxerunt 
Arcte inter se constrinx 


Ἐπιζώειν, In vità mancre, ὃ 


esse. ei ἑαέξζωσε καὶ μὴ da 
I. 120. a. 


Ἐσιζωννύναι,  Praecingere, 


cingere. Mulieres Aeg 
in luctu discurrunt pe 
bem plangentes pector 
φωσμένχι.  Succinctae; 

etiam viri plangunt p 
ἐπεζωςμένοι, Succincti,, 

b. N. 

Maritimus 
mare situs. τῶν ἐπ ϑα) 
ἄρχει πάντων, Universa | 
orae maritimae, V. 3o. 


Ἐπ ϑέειν (τινὶ vel ἐπί risa, Ir 


καί μιν 3 πιθέοντα ὁρῶν 1X. 


"Esi9:emícar τῷ τρίποδι» i. q. 


Qu» ἐπὶ τῷ τιμᾶ. Ex t 
oracula reddere, 1V.17« 





"Exi 


"Eine «$€« , 7*9, Operculum. 


χείλκεον ἐπίϑημρι ἐπιθείς, 1.48. f... 


Ἐπήυιμυτὴς , οὔ. €, Cupidus, Stu- 
digsus, νεωτέρων ἔργων ἐπιϑυμη- 
τὴς ἐών. VII. 6, a. 

"Ecibvuín 3996» 3 Desiderium. ἐπ.» 
Svmips ἐκτιλέσαι. 1. 32. m. Et 
paulo post ibid. ἐπιϑυμίην ἐνεῖκαι» 
Patienter ferre desiderium. 

[Ἐπ,ϑωγνμαᾷιν. Pro. ἀπιϑωύμαξ!, 
111. 148. m, plures codd. ἐπιθωύ- 


uad aut ἐπιϑωμαξι praeferunt.]. 


Ἐσικαλέων 1) i. 4. simpl. καλέειν 9 
Nominare. ἐσεκληϑησαν Κικρο- 
αἴδϑα:, VIII. 44. f. ubi eádem 
motione praecrdit verbum οὐνομα- 
φέμενοι, εἰ sequitur ἐκλήϑησαν. 

4) Ἐψοιαλέειν e£ ἐπικαλέισθαι, 
Ad se vocare, Invitare. avro» 
τῶν χρημάτων ἑπικαλιομένων, I. 
187. m. ἐπικαλέοντη (asrov;) οἱ 
Κυρηναῖοι , Invitarunt eos Cy- 
renaei ad, coloniam in. Libyam 
deducendam , IV. 159. m. Hinc 
Auxilio vocare. ἐπικαλέσασθαι 


τοὺς Αἰακίδας συμμάχους. VIT, - 


64. f. et mox ibidem, ἐκ Σα- 
λαμεῖγος Alusrw Tt καὶ Τιλαμῶνα 
᾿σεχολέοισο. Rursus , αὐτοί σφεας 


ἑαιχαλέσαντο οἱ Ἕλληνες. VIL . 


303. a. Similiter V. 63. m. 8ο. 
b. Sed et Invitare ad pugnam, 
Inclamare , Provocare , V. 1.a. 

3) Ἐπικαλέειν εἰ Ἐπικαλέεσθαι, 
Invocare, Implorare deum. ἐπι 
καλέσαντες τὸν 9:0», 1l]. 39. a. 
ἐπικαλέᾳ, τὸν Διόνυσον. IIT. ὃ. m. 
ϑεοὺς ἐπικαλέων, 111. 65. m. Ν'΄. 
93. a. ἐπικαλέισϑαι τὸν 910v , I. 
87. a. ἐπικαλέσασθαι τὴν 940», 
V. 61. f. ταῦτα ἔτι τούτου ἐπικα- 
λευμένον, Dum ille adhuc deam 
ita invocat; hzc 4 ded preca- 
jar, V. 62. a. τίνα τοῦτον £z» 
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xaMoro, Quis esset quem ille 

invocaret, 1. 86. m. ἐἑκπικαλέω 

voi τὴν ϑεὸν, 1. 199. m. ubi Val. 

la, Ego tibi deam imploro; 

. mos, Deam, ut tibi adyit, pre. 
cor. Sed vide ne sententia haec 
sit , Per deam te obtestor; Dese 
nomine te compello et invi- » 

. tatum velim. Similiter, sed 
accedente notione Imprecatio- 
nis εἰ Comminationis, ϑεοὺς 
τοὺς βχειληΐους ἐπικαλέων ὑμῖν 9 
11. 65. m. Et ἐπιμαρτυρόμιϑα 
ἐπικαλεόμενοι ὑμῖν τοὺς ϑεοὺς,, μὴ 
κατιστοίγοαι εἰ δ. 

4) Ἐπικαλέμν, i. 4. ἐγκαλεῖν, 
Accusare, lPostulgre , Crimini 
dare. Hine in Passivo, τὰ ἐπ» 
καλεύμενα χρήματα, Decuniae 
quarum caussà (utpote furto 
ablafarum) aliquis accusatur ; 
Pecuniae et res pretiosae quae 
repetuntur, II. 118. f. 

Confer Ἐσπίκλητος. 
᾿ἘἘσικαμπὴ, 8c, », Incurvatio, In- 
flexio. αἱ (vixxuxxi , Inflexio- 
nes muri, 1. 180. m. N. Conf. 
Καμση. 

ἜἘπικαάρσιος. in, i£», Obhliquus, 
Transversus. τοὺς ἐπικαρσέας ὁδούς» 
]. 180. f. τῆς Σκυϑικῆς ταὶ ἐπι- 
xaprix , IV. 101. f. Cum Geni- 
Livo. τριήρξοις , τοῦ μὲν Πόντου (misi 
πόρου legendum) ἐπικαρσίας , τοῦ 
δὲ Ἑλλησπόντου κατοὶ joo», VII. 
36.a.N. . . 
Ἐπσικαταβαίνειν, Descendere | ad- 
versus hostem. ἔδοξέ σῷι ἐπικα- 
ταβῆναι ἐς Πλαταιάς, IX. 25. a.m: 
Ἑσιχατακλύζινν luundare. ἐσι- 
κοιτακλυύεν τὴν Ασίην πᾶσαν, I. 
. 107. ἅ- 
᾿Ἐσικαταχκοιμᾶσϑαι, vel. ἜἘπικατακοι- 
μίετθαι, Incubare , Dormire su- 
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per. ἐπὶ τῶν προγόνων Φοιτέοντες 
TX σήματα καὶ κατινξχμενοι ἐπι» 
κατακοιμέωνται. (sive, ἑἐπικατα- 
κοιμέονται,} IV. 172. f. 


᾿Ἐπικαταλαμβανιν,.  Antevertere, 
Occupare, Opprimere. Olim 
1. 70. a. sic edebatur, ἐλαύνειν 
ὡς δύναιτο τάχιστα ἐπὶ τος Σαρ- 
δις. ὅκως. πρὶν 7 τὸ διύτερον οἷλ,- 
σϑῆναι τὴν τῶν Λυδὼν δύναμιν, 
αὐτὸς ἐπικαταλαβοί, id est, Quam 
celerrime posset exercitum ad- 
versus Sardes duceret, ut, 
priusquam iterum contrahe- 
rentur, Lydorum copiae, ipse 
hostem occuparet, ut Valla red- 
didit; sive, ipse occuparet ca- 
pere Sardes ; et opprimere ho- 
stem. lbi tria verba, ὅκως et αὐτὸς 
ἐπικαταλαάβοι, quae a. Gronovio 
εἰ posterioribus Editoribus er 
codicum nonnullorum praescri- 
pto abjecta sunt , restituenda au- 
ctori equidem putem. Similem 
verbi ἐπικαταλαμβ. usum er Pla- 
tone, Theophrasto et Xenophonte 

* post. Guil. Budeum adnotavit 
H. Stephanus Thes. T. II. col. 
5^4. h. 

"EzixxracQacts, Mactare, Jugu- 
lare aliquem super cadavere aut 
super busto alterius. ἐπικατα- 
σφάξαι μιν κελεύων τῷ νικρῷ» l. 
45. a. ἑἰωντὸν ἐπικατασφαξει τῷ 
φύμβω. ibid. f. 

Ἐσικαταψεύδισϑαι,  Mendacium 
aliquod adjicere dictis. οὐδὲν 
ἐπικατεψευσμιένος, 111. 65. m. f. 

Ἐσίκαντος, Adustus, Praeustus. 
axovríowi ἐχρέωντο ἐπικαύτοις, V II. 
74. m. N. et 71. a. Praeustis 
sudibus ait Virgil. Aen. VII. 
524. Obustis, XI. 894. | 

Ἐπσριέεσϑαι» 1) Situm esse ver- 


Ἐσικηρύσσειν 

sus ( prope, contra, adversus) 
locum aliquem. αἱ ἐπὶ Aumwe 
ἐπικείμεναι νῆσοι, VII. 6. m. f. 

2), Incumbere, Urgere , In- 
stare, Premere; siee Hortan- 
do ut πάγχυ ἐπικείμενος ἐνῆγε, V. 
104. m. (conf. Ἔναγειν. ) sive 
Hostiliter imminendo, perse- 
quendo aut adgrediendo. ἐς» 
κειμένων αὐτέων Βοιωτοῖσι, V. 81. 
b. ποιήσαςει ταῦτα ἰϑέως ᾿Αϑηναῖν 
ἐπικέατο, VI. 49. m. πεσόντι αὖ- 
τῷ οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἰϑέως ἑἐπεκέατο, 
Impetum in eum fecerunt, 
ΙΧ. 22. a. VIII. 84. a. 

᾿Ἐπσικέρδιον, ov, T0, i. 4. τὸ κέρδος, 
Lucrum, Quaestus. τὴν δεκά- 
τὴν τῶν ἱπικερδίων ἐξελόντες, IV. 
155. m. f. ubi olim ἐπεπερδίων, 
quod. ad τὸ ἐπικερδὶς ( Neutr. ad- 
Jectivi ἱπικερδὴς ) retulit Aem. 
Portus. 

᾿Ἐτικερτομέειν, Mordacibus verhis 
insectari, βώσας rov Θεμιστοκλὴῆκχ 
ἐπεκερτόμησε, VII. 92. m. f. ubi 
delendum incisum quod post &c- 
μιστοκλῆαχ er superioribus editio- 
nibus in nostram irrepsit. 

Ἐπσικηρυκεύεσϑαι, Misso praecone 
de pace aut induciis agere 
cum hoste, Per caduceatorem 
edicere. ἐπεχγευκεύετο Πεισιστραί- 
τῳ εἰ βούλοιτό οἱ τὴν ϑυγατέρα 
ἔχειν γυναῖκα ἐπὶ ry Οτυρκχννίδι», T. 
60. à. ταῦτα ἐπικηρυκεύσατο τοῖσι 
Anon, VI. 97. f. ἐπεκηξυκεύ- 
ovro πρὸς Παχυσανίην οἱ Θηβαῖοι, 
IX. 85. f. 

᾿Εσικηρύσσειν τινὶ (vel, ἐπί vim) ag- 
γύμον, Caput alicujus propo- 
sità pecunià proscribere; Per 
praeconis vocem pretium ei 
polliceri, qui proscriptum 
aliquem sive vivum sive imnor- 


"ll, 





Ευβωδνώαι: 


obis tradidisset. 4 IIv- 
ἐπεκήρυξαν αγύμον ἐπὶ 
| τῷ Tprosíis , VII. 314. 
ἱ φυγόντι ὑπὸ τῶν Πυλα- 
γγύμον ἐπεκκρύχϑη, VII. 


.9. Inspergere. κακοῖς δ᾽ 
* ϑυλιόν, VII. 140. extr. 
, Vide Not. et conf. Iliad. 
et ἡ. 451 et 450. 
» ὅν» 0, ἡ, Periculosus. 
»ν ἦν μὴ λαμφϑείν, Pe- 
1 erat ne deprebende- 
VII. 339. m. 
|, Miscere. ἐπιπνέρναται 
, Misceturin cratere vi- 
epletur crater, I. 51. m. 
ev , 0, 5», 1) Advocatus 
lium, Convocatus. σύλ- 
ἔκλητον Περσέων τῶν agi- 
Írro , VII. 8. a. Ν. Hinc 
ive, οἱ ἐπίκλητοι, Qui in 
im vocari solent,Conci- 
ci pes. ἐβουλεύετο ἅμα TIeg- 
s ἐσικλήτοισι. Vlll. 101. 
"wv δὲ τῶν ἐσικλύτων. TX. 
bi vide prozime praece- 
2) Invocatus, Auxilio 
φ i q. σύμμαχος 4 μὲ αἱὲ 
us, Auxiliaris. V. 25. 
Ἐσικαλέεσϑαι, 
i, (Jon. pro iQixvite Sui) 
enire ad, Attingere. 
λα. λέγων ἐσίκεο ἀληϑέ- 
Sermone tuo verum 
gisti , Vll. 9. a. 2) Per- 
e, Percutere. τὸν Ἑλλη- 
κέλευε τριηκοσίας ἐπικέσθοι 
τληγας, Vll. 35. a. N. 
μᾶλλον ἰσικνέεται xara- 
egebatur olim 111. 108. 
nc ienottrai Vide Var. 
Not. et confer. ἐξικνέε- 


Herod. P [. 
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"Eeríxomu , Adverb..| i, q« ἐπσικοίνως 9 


(αὐ Adject. ἐαίποινος) In commv- 
ne, Promiscue. χρηστήριον τὸ 
ἐαίκοινα ἔχρησε ἡὶ Πιυϑίν τούτοισι 
τε καὶ Μιλησίοισι, VI. 77. m. 
ταῖσι γυναιξὶ ἐπίκοινα χρέωνται οἱ 
Νασσανγέτα,;., I. 216. a. ubi olim 
quidem iw) κοινὰ edd. Conf. mox 
"Ewíxemor. 


᾿ Ἐπίκοινορο ov, o, », Communis, 


Ad plures in commune per- 
tinens, Promiscuus. ᾿Αργείοισι 
καὶ Μιλχσίωσι ἰχρήσϑη ἐπίκοινον 
χιυχστήρμον, Vl. 19. a. ἐσίκοινον 
τῶν γυναικὼν τὴν μίξιν ποιεῦνται. 
IV. 104. G. 172. a. m. 180. f. 
Conf. 'Eeíxoma. 


"Ewixevpétv ,' Auxilio venire. 6 


δὲ πιζὲς d» ἐπεκούρεε. IV. 128. f. 


Ἑσικουρίη» ης» ἡ, Auxilium, Au- 


xiliares. ἐσεκαλέοντο ἐκ Θεσσα- 
λίης ἐπικουρίαν, V. 63. m. 80. f. 
VI. 100. a. ἐσικουρίη ψυχρη , VI. 


108. a. m. 


Ἐπίκουρος.» 9o, ὃ.  Auxiliator. οἱ 


ἐπίκουροι, Auxiliares, II. 152. 
m. etf. 111. 91. f. 145. f. 146. m. 
et f. Etiam Satellites in£elligun- 
Lur ἐπίκουροι» ut 1. 64. a. VT. 39. f. 


"EvixovQ (Qus , Levare. τὴν νῆα éwi- 


κουφισϑεῖψαν οὕτω aere nva, 
VIII. 118. f. . 


πικρατέων, 1) Vincere, Vict 


riam reportare , Superare, ἐπ:- 
κρατέειν ἢ οἰαέλλυσθα,, Vincere 
aut mori, VII. 104. f. ἐπεκρα- 
Twt τῇ στάσει Νιίίνως, Suà fa. 
ctione vicit; sel Superior dis. 
cessit e lite, II. 1. f. ὁ Neo 
σληϑεὶ ἐπικρατέει, scil. τοῦ Ierpov, . 
Aquae copià vincit (superior 
est) Nilus, IV. 50. a. übi nuna 
quidem ez aliis codicibus &sexga- 
ríu editur, sed nec spernendum 
R 





458 
istud. Simillitum eere erem- 
. plume Tiéproo ἐπεκρείδησαν ea 

94 ex p. 189. ed. pr. H. Steph. 


. eitavit Portus; at. ili quidem - 
verba ἧσο non legantur, et vera. . 


Klorum sedes adhue me prae 
lit. “πολλὸν ἐπεκμέστον; 80. 

γων , Vl. 138. m. vj δα 
buexsd rne , V. 116. ὃ. τέρμα 
“Ὄμνγος 79 Noueryiett, 
Vit, Hom. 15. Frequenter éon-. . 
struitur. cum. Genitivo ejus quem 


vincimas. imei. τῶν dx- — 


9p, VIIL 94." m. .detudruet 


poly τῶν Tues, VIL 155. m. ᾿ 


- φέῳ τρόπῳ τῶν ονδρῶν τουτέων ἐα:- 
κρατήσομεν; V Tha S4. fessi onsha- 
se demperaem τοῦ σκύμοου , ΠΠ. 


- βασιλέϊ, Si apud regem (i. e. ju- 
- dicio regis, lite a rege judicat) 
. illum vieit, Iv. 66. m. f. ov 
. QeneSos ἔτι. τοῦ πυρὸς ἐπικρατῆ- 
eo , Non amplius potuisse il- 
- los vim ighis- superere, I. 86. 
. extr. 


. 9) Potirí, Ià& gotestatem 


- suam redigere. PHrmeperuokg toy 
- epryutroy, Potitus rerum, IV. 


- 164. a. κκτηλωβεῖν τὴν εἰπρόαο- -— 


- An ἐσειρήϑη" οὐ δυνοίμονος δὲ bwi- 
κρατῆσαι » nempe αὐτῆς, V. 71. 
ιν ieré τῶν νεῶν iater , 
. VI. 115. s. 


' 5) Obtinere (Tenere) impe- . 


|] rium, - In potestate habere. 
*o φῆς ϑαλεσσης οἱ Moe ἐπεκρά- 
- jv, Maris imperium tene- 


Bo 1 

tt tW: ϑαλοίσσης, VII. 
. 159 Ae. f. “πολλαῖς εἶχε ἐλπίδας 
" Pjempiratur τῆς » V. 
C96. m. ἐπεκράτει γεὶ ταύτης 
Nem Mec (nonis) imperio il- 


'"-—, — 


Ἐσικυρέειν, 4. 


, 17. f. Sic; βασιλέος - 


'R . "WE | 


lius erat subjecta, iH 


super . adquirere, Ad 
, χρώμενοι νόμι 
As οὐδένα ἐπικείωντιει lH 


Ἐπίκεπεις, 00, 9, 9, Adc 


Delta Aegyptiorum H 
eríows ἐπίκτητος yy xu. 
«orumeov , 1L 5.a. 10.4 
Aiyvsrov ἐπίντηεον (yv 
τιμῇ ἔχει. Uxorem ex 
adquisitam , Insuper ᾿ 
Adventitiam , Ill. 3. a 


ἙἘπικυΐεκεσϑα;, Superfoet 
52.4. ἣν lnmpeeriey αὐτοῦ wap τῷ 


κυΐσκετ! μοῦνον πείντων 
λαγὸς, III. 108. m. N. 
4. xvplíuv , Ἀ 
xaS«apeíov ἐδέετο leixvpne 
edd. I. 35. a. ubi num 
κυρῆσαι) sed neutiquai 


- aandum compositum. 
'Eaowufxvt , 


1) Pret 
Corripere , Invadere. 

λοιμὸς TOY στρατὸν καὶ δι 
VHI. 116. m. (quà noti 
dem alibi verbum vwe»a 
quentas Noster : videVI 
ibi Not.) 2) Cohiben 


. mere. ἐπιλαβόντες τὸ κλ 


ὁπίεω ὁδοῦ, 11. 87. m. 
Med. ᾿Ἐπιλωαμβάνισϑ 
Genitivo , 1) Insuper n 
et simpliciter Nancisci. 
Tte) ἐπιλαθόμενοι., 1. 127 
23. m. f. σροφοίσιος cem 
Occasionem (Speciosa 
sam) nancisci, IH. 3 
VI. 18. m. f. ubi etiam: 
lest. Arripere oconsiós 
cut VI. 49. f. ubi &egum 





Ἂσιλίμασευ. 
αιλώβοντο. 3) Manu pre- 
ere et (ürmiter tenere, 
ιβόμενος τῶν ἀφλαφτων νηὸς» 
114. Quando eimpliciter 
»ndere vel. Arripere signi- 

construdur eliam cum Ac- 
wo: rx δόρατα (τῶν eou- 
| ἐπιλαμβανόμενοι κατίκλων , 
2. m. 

Manum injicere, Adgre- 
üavadere, Adoriri. £enAx- 
τῶν νιῶν, Vl. 113. extr. 
f. Συνεσιλαμιβανιεϑα..) 4) 
ipere verbis, Invehi ἐπ 
m. Sic olim quidem edeba- 
χαλεπῶς ἐπελαμβαάνετο ἡ μῆ- 
i$ παιδός, 1l. 321, 4. a. 
unc simpl. ἐλαμβάνετο | ex 
s adscitum , sed istud denuo 
1wit. Schaef. 
σειν, lllucescere, Adpa- 
ὥς σῷι nuípn ἐπέλαμψε» 
l4. ἃ. ἔαρος ἐσιλάμψαντος, 
ente vere, Primo vere, 
150.8. Conf. Ὑπολαμπειν. 
grop» 0v, o. ἡ (jon. pro 
gro; ) Deprehensus. εἰ ἐπί- 
τος αΦασσοῦεχ ἔσται.) Si 
ehensa fuerit palpans il- 
Ill. 69, m. ubi perperam 
ἰαίλαμπος. Vide Var. Lect. 
M. 
γάνεσϑαι, Oblivisci. του- 
μὲν τῶν ἐντολέων μεμνημένος 
νϑοίνετο, lI. 147. ὃ. Conf. 
ἤϑεσθαι. 
εἰν. Levigare, Lenire. 
ph. τοσαῦτα ἐπιιλεῆνας τὴν 
| γνώμην, Lenivit, Mol- 
Xerxis sententiam ,' VII. 
extr. Conf. Λεαίνειν. 
m , 1) Dictis adjicere. λό- 
ἦνδε «ἐπιλέγοντες, Narratio- 
vel Rationem hancadji- 
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cientes , II. 156. m. .VII. 147. 
a. VIII. 49. m. f. δὲετοικῦτα d αιλέ- 
yorrig σοιῦσι ἐμοί γε οὐκ ἀγεστα , 
II. 64. f. Simul vel Deinde di- 
CETE: κεφαλας ταύτας παραφέρει , 
καὶ ἐπιλέγει ὡς ete. IV. 65. f. 
παίΐίφουσι - - ἐπιλέγοντες elc. V. ἡ. 
f. 4) Seligere. ἐπιλέξας τῶν 
ἀστῶν τοὺς etc. III. 44. f. 

Medium ᾿Ἐπιλίγεσϑαι , 1) De- 
ligere, Seligere sibi. ἐαιλεξά- 
μενος τῶν Βαβυλωνίων (scil. ὅσους 
ἐβεύλετο , aut simile quid, ) ἐξή- 
vxyt, Selectos Babylonies edu- 
xit , III. 157. m. 

2) Legere , Perlegere episto- 
lam , librum; quod vulgo xvxy;- 
γώσκειν. λαβὼν τὸ βιβλίον (vel 
τὰ γράμματα) ἐπελέγετο, 1.124. 
ἃ. 195, a. 11. 125 m. III. 41. 
α. 45.a.128.m. V. 14. b. VII. 259. 
extr. VIII. 32. a. 128. f. 156.a. 

3) Secum cogitare, Reputa- 
re, Perpendere; quod aliás &va- 
λουγίᾷσϑαι. Ταῦτα ἐπιλεγομένῳ 
Κροίσῳ, I. γη8. α. II. 120. a. VI. 
9. ἃ. m. 86,1. f. ἄλλα τε πολλὰ 
ἑαιλεγέμανος, VIL. 47. f. πᾶν 
ἐπιλεγόμενος ἀείσεσϑαι χρῆμα. 
Reputans quidlibet accidere 
sibi posse, VII. 49. f. r& τῶν 
εἐντεπολέμων μὴ ἐπιλέγεσϑαι πρὴγ- 
&ar& ; Nil curare quid agant 
hostes, VII. 256. f. ἐπ᾿ ἀμφό- 
τερα ἐπιλεγόμενοι παρεσκευάϑατον 
IX. 97. f. μύτε σἂν ἑμοίως ἐπ᾿" 
λέγεο , Vll. 50, 1. a. et f. ἐπιλιξά- . 
Mtvoy ὡς οὐδὲν εἴη etc. 1. 86. f. V. 
30. m. οὐδαμὰ ἐπιλεξοείμενος us 
κοτε τίς μοι ἐπανασταίη. 111. 65. 
m. ubi Metuendi notionem in- 
cludi£ hoc verbum, sicut VII. 
149. 4. εἰ passim alibi, vide 
Not. ad Vll. 149. ταῦτα τῶν 
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στρατηγῶν ἐπιλεγομένωνν Haec 
dum Inter sedisseruerunt du- 
ces, VIII. 51.a. In Vita Hom. c. 
24 ἐπιλεγόμενος τὴν αἰσχύνην» 
Commemorans reddunt , sed et 
ibi commode Reputans intelligi 
potest. Conf. ᾿Ἐπιλογίξισϑαι. 
Ἐσιλείσειν, idem fere ac αἰ σολείπειν; 
Relinquere, Deserere, Desti- 
tuere, Deficere. Cum JAccusat. 
φτοῦ ϑέρεος, τῶν ὄμβρων imaimrov- 
τῶν αὐτοὺς , SCil. τοὺς ποταμοὺς, 
Aestate quum imbres Desti- 
tuunt ( Deficiunt ) fluvios; 
quum cessant imbres augere 
illos, II. 25. f. κοῖον à πινόμενον 
guy (nempe τὸν Ξέρξια) ὕδωρ οὐκ 
ἐπέλιπε, VII. 21. m. N. Σκαμαν- 
δρος - - ἐσέλισε τὸ ῥέεϑρον non (uti 
olim in. Not. ad h. l. et ad 1]. 
19. m. praeeuntibus aliis cen- 
sueram ) intelligendum xard: τὸ 
ῥέεθρον, sed ἐπέλιπε τὸ ῥέεθρον » 
Deseruit, Destituit fluxum vel 
cursum suum, sive rectius Al- 
veum suum , (nam ῥέεϑρον ma- 
nifeste Alveum dizit Noster VII. 
127. m. et IX. 51. a.) id. est 
Desiit fluere, et aquam bi- 
bendam praebere - exercitui. 
Ibi alii olim ἀπέλιπε) unus co- 
dez ἐπιλίπετο. ConferVV esselingii 
Notam, in quà perperam VII. 
125. citatur, quum VII. 127. 
debuisset. 

Alibi absolute ponitur; sed ita 
ut , originem formulae si spectes , 
sulintellectus olim fuisse videa- 
tur Accusativus. Sic, ΜΈέλανα 
ποταμὸν, οὐκ αντισχόντα τότε τῇ 
στρατιῇ τὸ ῥέεθρον, AM ἐσιλι- 
wovra, nempe ro joo, VII. 
58. f. .Similiter VII. 127. f. 
ταῦτα παντα πολύγονοι πεποίηκε ἡ 


Ἐ λείσειν ' 


Ἐ ᾽ . Ἢ 
σοφὴ τοῦ ϑείον προνοίη 
ἐπιλίπῃ (scil. τοὺς ἄνϑρι 
τισϑιόμενα, III. 108. a 
nulli quidem ἐπιλίπτηται, 


Ἐπσιλίϑεσθαι, Oblivisci, 


ἐπιστάμενος TO οὕνομεαι ἃ 
ϑομαι, Vir cujus nom 
volens obliviscor, [" 
id est , Mentionem ej 
(Edere illud ) nolo, 
modum μέμνημαι propi 
ni, dein Mentionem 

gnificat : alii quidem 


- φομα!. praeferunt. In 


quae hic obtinet, s 
alibi ait, τοῦ ἐπιστάμι 
γνομα, οὐκ ἐπιμνήσομαι 
m. f. Imperf. τούτων & 
$1, Horum ( qua 
fuerat ) ultro oblitus 
lam eorum fecit me 
111. 75. a. Praet. Me 
γαντου τοὶ πρῶτα ἔπι 
(Oblitos se esse prio 
ὕστερα ov συνιέναι, ll] 
ubi alit. ἐπιλελῆσϑαι, 


. Not. Conf. 'Eziay9xi 
Ἐπσιλογίζισϑαι, Secum 


ἐπιλογισϑέντες ὅτι ele. — 
a. Conf. ᾿ΕἘπιλέγεσϑθαι. 


᾿Εσίλοιπος. 0, », Heli 


^" 4 
ἐπίλοιπα τοῦ λόγου IV 


1 ^ 
. τοὺς ἐπιλοίπους τῶν T0AÍC 


m. f. μῆνας ἐπταὰ τοὺς 
τῆς πληρώσιος, lll. 6 
Conf. ἸΠλήρωσως-- 


Ἐσιλυπέειν, Insuper inc 


re, Molestiam crea 
yup μᾶλλον σῷεας ἐπελ 
50. a. ubi olim simpl. 


Ἐσίμαχος. ὃ. », Qui ὁ 


et expugnari potest. 
μαχὸν TO χωρίον τῆς οἱ 
Quà parte expugnual 


Ἐπιμέλεια. 
arx, L 84. m. f. (ubi opponi- 


dur τὸ ἄμαχον.) τῇ μάλιστα 


᾿ ἔσχε ἐπίμαχον τοῦ τείχεος, Vl. 
. 238. Κὶ ᾧ τὸ ἱπιμαχώκατον 3» 


φεῦ χωρίου παντὸς, IX. 21. α. ubi 


won de muro aut munimentoagi- - 


: far, sed. de tractu terrae acclivi 
.: et quidem de ἘΔ parte illius tra- 


etus , quae impressioni equi- 


- tatus hostis maxime patebat , 


in quam equites hostium fa- . 


cillime impressionem facere 
poterant. 


᾿Εειμέλεια, 9»; , ἢ» Cura. διότι ἑωυ- 


τοῦ οὐδεμίην ἐπιμέλειαν ποιεῦνται, 
Vl. 105. f. τῶν παιδίων ἐπιιμέ- 
Aug» ποιῖσϑαι.) Vit. Hom. 24. 
im. οὐκ ἐν ἐπιμελείᾳ εἶχε τὸν Opmr- 
μον. Vit. Hom. 56. m. ἐπιμελίης 


παιοσγινομένης, Vit. Hom. 5. a. . 
seo. δεγϑ εἰς ἐπιμελίην ἔχων (αὐ-. 


τοῦ). ibid. 7. m. 


Ἐπσιμελὲς, ἐος» τὸ, Quod alicui 


| 
| 
β 
| ErnigQteSal τι. Conqueri de ali- 
| 


eurae est; Quod animum ali- 
cujus advertit. Κύρῳ ἐπιμελὲς 
ἐγένετο ταὶ ἹΚροῖσος εἶπε» 1. 89. a. 
ἐπιμελές μοι 9» , (nempe ὁρᾷν τὸν 
χοῦν etc.) 11. 150. a. ἀλλα οἱ 
τοῦτ᾽ ἣν ἐπιμελές, IIT. 40. a. ὡς 
δ παρεξήϊε ἡ γυνὴ, ἐπιμελὲς τῷ 
Δαρείῳ ἐγένετο: nempe τοῦτο. Et 
mor, ἐπιμελὲς δὲ ὥς οἱ ἐγένετο, 
V. 12. m. ΝΠ]. 37. m. f. 


quà re. ὥστε σε μηδὲν ἐπιμέμφε- 
59αε, I. 116. m ἐπιμέμφισϑε ὅσα 
ὑμῖν Μίνως Forte δακρύματα 9 
VII. 169. m. ἐπιμεμῷ. τινὶ τὶ vel 
&yzi τινος, Crimini dare alicui 
aliquid ; Infensum esse, Suc- 
censere alicui ob aliquid. τοὶ 
Κροῖσος ἰπιμεμφόμενος. τῷ Κύρῳ, I. 
45. a. ἴσως τι ἐπιμεμφόμενοι ᾽᾿Αθη- 
γαίων τῷ δήμῳ» VL. 134. a. οἰντὶ 


Ἐπσιμιμνήσκεσϑαι. 261 


τούτων Αἰγυστίιοι - «ἐπιμεμφομενθι 
᾿Απρίῃ ἀπέστησαν ἀπ᾿ αὐτοῦ, IV. 
159. f. ubi quidem ambigi potest 
atrum .juncíd  inteligi debeant 
verba avr] τούτων ἐπιμεμφόμενοι; 
Gm ista «vrl τούτων esríeruea, 
ἐσιμεμφόμενοι (scil. αὐταὶ) ᾿Απρίη. 
Conf. Μέμφισϑαι. 


"Ema , 80$ 4 é, 95 Praelongus. 


οεἰγκύρας κατῆκαν ἐπιμήκιας,» sic 
bene noster. cod. Flor. VII. 36. 
à. ubi alii eulgo (quod sciam) 


. omnes περιμήκιαςι. 
ἜἘπιμῆνος,γ, 0v, ὃ, ἡ, Menstruus. 


τοὶ ᾿Ἐπιμήνιει, Menstrua sacri- 
ficia, quae ἐμμήνια ἱερὸ dicit 
Sophocl. Elect. 281. Et apud 
Tragicum quidemVictimae cese 
intelliguntur : apud. Herodotum 
vero , quum VIII. 41. m. ait ὡς 
ἐόντε ( serpenti qui Minervae 
templum in Acropoli Athe- 


narum habitare putabatur) 


ἐπιμκήνια ἐπιτελέουσι προτιϑέντες, 
Menstrua .ista sacrificia, sive 
Oblationes menstruae, non vi- 
ctimee sunt, sed placentae mel. 
le conditae, quibus vesci ser- 
peus ille putabatur. Vide Not, 
ad h. 1. Similiter apud Polybium 
XX XI. 30, 15. et 232, 12. sunt 
Menstrua cibaria , sed illa qui- 
dem militibus distribuenda. Conf. 
quae ad Polyb. X XXI. 20. olim 


notavimus. 


ἘἘπιμήχανος , 0, », Qui machina- 


tur, Molitur. κακῶν ἐπιμιήχανε 
ἔργων, Vl. 19, m. in Orac, 


᾿Εσπιιιμνήσχεσϑαι, Mentionem fa- 


cere, Commemorare. Cum Ge- 
nitivo : ἐπιμνήσομαι οἰμφοτέρων, 


. ἦς 5. extr. τούτων ἐπιμνήσομιχι, I. 
e 177. extr. τοῦ καὶ πρότερον ἐπε- 


μυήσϑην, 1. 85, α. τοῦ εἵνεκα του- 





ar c Ἐπιριξέρ,...ἢ 


τέωε ἐπεμκώσθην , VIAE: δ δια, Cum 
preepositione «ip. ἐδ Genitivo : 
τῶν (πυρμεμίδων) τοῦ μεγόϑως wi- 
pi ἐπιμνήσομεμ, IL 108, f. Simui 
eum /Acousat. et Genilivo sa ex- 
presso sive subintellosto: ed δ΄ d 
inar evríes , i 3 eir. 


2 -- πεερεσηρεένοι: ' 
Aspreo ἅλωσιν, VI. 136, πε. Not. 
Ἐπσιμιξίν, wp. ἡ» Mem) iim 
mercium. ἐούσης (κὐνοῖοι 
Doc πρὸς reo "Toyutnc, » πὰ 
'Esnieytio9nl. τοῦ, . Comunercium 
aliquod cum aliquo babere. 


σϑα τῇ ἄλλῃ. Αἰνύπῳ, A. 151. 
exta.. ἐκ βμωσγόμενοι ok Nis, I. 
185. extr. — 

Ἐπιδνώσϑαι., vide Ἐσυκιμνύσκενθαι. 

Ἐσρέεν, .Adcumulare, Denuo 
Superme impenere. eec ixa- 
ere c Mua; ἑκαεὸν ἐπινέονει Qp- 
γαίνων. 1V. 62. a. ubi paulo ante 
dixerat. φρυγάνων QuhuAM δυννενί- 
eTa4. 

Ἐπίνειον. ὃν, τὸ, Navale, Portus. 
τοῦτο. γορ (τὸ Φάληρον) ἣν ἐπίνειον 
τότε τῶν ᾿Αϑηναίων, VI. 116. f. 

Ἐσινέμεσϑαι , Depasci , Depascen- 
'do.absumere. ro πῦρ ἐπενέμετο 
τὸ ἄστυ ἅπαν, V. 101. G. 

Ἐπινέδελες, Nubibus obductus, 
τοὶ ἐπινέφελα., Coelum nubibus 
obductum. ein ἐπινεφέλων ἐόντων, 
VII. 57. m. N 

"Esyrelu 1) Excogitare. i ἐπινούσας 
τοὶ Xt GOV Api, J. 48. f. 
2) Inducere in animum ,.ln 
animo babere , Destinare. παᾶν- 
τα ὅσα ἐπιυσίω πομίσειν» ll. 134. 


πε. ἐπέδγην ἐσενόνον evi 
65. a. ἐσινοίω 

nxrtpystens Jes , WV. : 
eeuen ἐπενόει inDyes 
Hom. 6. m. ΚΞ. ἑπινοίε 


. WV. 80. m. nes sigs 


Portus reddidit , Sic & 
animo voluto, Hoc 
habeo; sed e praecesh 
bis repetendum est à 
«ατξεινυμάᾶς, Ia Hun 
Hac ratione in pat 
reducere cogito. . 

Passicum ἐπινουθὴ 


. molione usurpatur. a£q 


nam.. 3. Ilo|vagar; 4 
Ἕλληνων ὃς Seco uevenp 
θη, 11. 122. a. «s 
brevou9 ive. , VI. 115.. 
codices nonnulli , pn 
alioquin,  «vroim p 
quasi passivà notion 
dum verbum esset , id 
etione parum necessar 
librarii natum videtur 


᾿Ἐσιορκέειν voc βασιληΐας ie 


regios pejerare, Per 
res iurando pejerare 


Ἐπιοῦσα ἡμέρη» vide in 
"Evízay ( proprie, ἐπὶ 


universum, Omnir 
σαν ὀγδώκοντα τάλαντα 
sa summa (In un 
octuaginta talenta, ' 
f. ὡς τὸ ἐπίπαν, Ut p 
Plerumque, IV. 6 
5o, 1. f- 157. extr. 
3. f. Alii ubique vet 
junctim pingunt. 


'"Ewaert Inspergere 


ἐπιπάφσοντες, Lacti imi 
(nempe, cicadas sole. 
in' pulverem comi 
IV. 132. a. 





[Ἐπεπειρᾶσϑαι, υΠιράσϑαιπαπι. 1.]. - 


Ἐπιπίστειν, Invadere , irruere. 
πονῇ ei: (τῇσι πόλισι} i ἐπιπίπτοντις, 
ν.. as. f. idem quod. ἐσαίατον- 
τες ἐς αὐτάς, ibid. paulo ante. 
εἰφυλάκεῳ αὐτῷ igo, iX. 
116. extr. τοῖσι βαρβάροισι ὁ βο- 
μῆς ἐπέπισε, VIL. 180. f. ἐπέσι- 

eo Quéuno ἐς τοὺς Ἑλλανας» 
VIL. 310. m. 

"Eois et Ἐσπίπλοα) TÀ ; Supel- 
lectilia, Bona mobilia. ὅσα 
etu ἦν χρηστοὶ ἐσίπλοα, 1. 94. f. 
τὰ dura οἰποδόντων τῶν Ἰώνων, 
I. 180. b. ἐσϑέμενοι τέκνα καὶ γυ- 
νκΐιας καὶ ἔπιπλω corra, 1.164. 
111. 125. m. VI. 25. f. VII. 
119. f. Vide Suidam, Glossas 
ez Herod. 1. 150. et Koen. ad 
Gregor. $. cxt. 

Ἐαισλίων, (i. 4. ἐμπλέειν» quod 
vide suo loco.) Navigare in 
πανὶ quádam. Sic quidem pro 
ἐνέαλεον, VII. 394. extr. haud 
male ἐπέπλεον praefert noster 
cod. Flor. Similiter οἱ ἐσιπλέον- 
τες, 1]. 98. a. dicuntur qui ἐπ.- 
βατεύοντες,Υ I. 96. a. Conf. Ene 
SAU. 

'-Reríspao; , ἐπ. τον, Plenas, Beple- 
tus. λειμεὼν ἐσίπλεος κρεῶν ἑφθῶν, 
111.1.8. a. τράπεζαν ἐπιπλέην ἀγα- 
ϑῶν σάντων παραϑέντες, VÍ. 139. 
m. τραπιζχι ἐπίσλιαι μηλείων 
προῶν, 1- 119. m. (ubi quod ex 
superioribus editionibus im no- 
stram quoque irrepsit ,. ἐ πεαλέαι 
penacute scriptum . id. tam codi- 
eum nostrorum pratscripto, quam 


Grammaticorum de Accentu in - 


declinatione Adjeclivorum deere- 


Lis, adversatur.) πεδία caíaax - 


avO-cor za , VII. 45. f. 
'EsuzaAxc$uY τὶ TOÀ, (i. 4. μέμ4ε- 
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e9u,) Beprehendere aliquid 
in aliquo. rd τῷ σέλας ferwe- 
ew, αὐτὸς οὐ ποιήσω, 111. 142. 


a. m, VII. 136. f. 


Ἐπίπλοκ, rd , vide "Eaina. 
Ἐπίπλοος, δ, Omentum. τὸν esx- 


γα xa) τὸν ἐαίπλοον συνϑεὶς ὁμοῦ, 


II. 47. f. 


Ἐπιαλώειν»- -Navibus advehi, Ena- 


vigare contra. λέγουσι ὡς -- 
Exo: αἰπειλοίατο αὐτὸν, νηυσὶ 
μακρῇσι ἐπιπσλώσαντις , 1. 70. m. 
V. 81. b. ἐπεὶ ἐπίπλωον οἱ Φοῖδε: 
"ἐς ) οἱ Ἴωνες ἀντανῆγον τοὺς νέας» 
ΙΝ. 14. α. ὡς οὐδείς eor ἐπίπλων, 
VIII, 9. δ. ὁρέοντες οἱ στρατηγοὶ 
ἐπισλέοντας (εἰ. σφίσι οεἰ ἐπί 
σφιας) νηυσὶ ὀλίγῃσι, Duces con: 
spicati illos adversus se navi- 
gantes paucis navibus, VIJI.10. 
a. Alià notione alibi positum 
verbum ἐπιπλέειν paulo ante vidi- 
mus. Conf. ᾿Επανασλωειν. 


'Emiiiít» , Adfluere, Ad aliquem 


locum confluere. Metaphorice, 
ἐπιῤῥεόντων τῶν Ἑλληνων καὶ γένο- 
μένων αλεύνων, IX. 58. α. Et mox 
ilerum, ἐπιῤῥίονσι εἱ Ἕλληνες αἰεὶ 
αἰνὰ πᾶσαν ἡμέρην, ibid. b. 


ἜἘσιῤῥωννύειν , Correborare, Vires 


et animum addere. αὗται (αἱ 
vate) δὴ σῴεοις ἐπίῤῥωσαν ὠπικόμε- 
yat , VIII. ] D Im. 


Ἐπίσημονν τὸ, τῆς v», lnsigne 


navis, VIII. 88. 


"Eaíenasc, 0. », 1) Insignis. I]lu- 


stris. Ἑλλίνων. τινὲς ». ἐ σίαηριοι 
βουλόμενοι γενέφϑαι σοφίην. LI. 20. 
α. 2) Signatus. ἔχεν χρυσὲν 
πολλὸν μὲν ἐπίεημκον, πολλὸν δὲ 
xx) ἄσημον IX. 41. m... 3) In- 
scriptus, Insoriptione instru- 
clus, ἀναθήματα oUx ἐπίσνμα, 
Donaria nullo titulo signata, 
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Nullam inscriptionem pre se 
ferentia . I. 5 1l. f- 

'"Esierc, vide in. Imog. 

Ἐπ σιτίφισϑα,, Frumentum, Com- 
meatu'tm advehere,Rei frumen- 


tariae prospicere. ἐκ ταύτης (τῆς - 


κώμη) ἐπισιτιεῖσϑαι ἐλογίζοντο οἱ 
Ἕλληνες», VII. 176. extr. dwe- 
euo vri ἐς Πελοπόννησον ὡς ἐπ!» 
σιτιεύμενοι. 1X» 50. 7. quod ait, 
£wi rd σιτία olx oMtyoi, IX. 51, 
ertr. 

᾿Επισκινὴ, »£, », Reparatio, Re- 
fectio aedificii. ἐς ἐπισκευὴν rov- 
τῶν τῶν ἱρῶν ἐδίδου οὐδέν, II. 174. 


f- λίϑους ἐς ἐπισκευὴν ἑκόμωσεν - 


II. 175. d. 

᾿Ἐσισκήατειν τὴ τινὶ) φεἰ Ἐπισκήπτειν 
τινὶ seq. Infin. Injungere, Man- 
dare alicui aliquid. ὑμῖν τάδι 
ἐπισκήπτω, - - ux» περιϊδεῖν etc. 
IH. 65. m. ἐσισκηώτοντος ἐμεῦ 
(ὑμῖν) τὸν Δωριέος Φόνον éxrpu- 
ἔχσϑαι, VII. 158. a. ubi vulgo 
redditur: Quum Obtestarer vos; 
nec id male, sed proprie hoc ait, 
quum Incumberem apud vos, 
]nstarem , Mandatum vobis da- 
rcm atque urgerem, Nonnihil 
diversa. verborum structura, obti- 
net, lll. 75. m. μέμνησϑε τοὶ 
ἐπαίσκηψι Πέρσῃσι - « μὴ σειρεωμέ- 
vos; ονακτάσθϑαι τὴν οἱρχὴν, ubi 
praegnans (quod vocant) verbum 
est ἐπισκήπτειν, eb praeter no- 
tionerg lnjungendi Persis μὲ 
operam darent quo recuperarent 
imperium ,, includit notionem 
Coinminandi eisdem et Impre- 
candi Deorum iraimn , si id non 
curarent : ( conf. cap. 65. m. et 
vide supra ᾿Επικχαλέειν num. 3.) 

᾿ quo spectat Glossa apud Hesy- 
chium, ᾿Ἐπισχήπτω ἐπαρῶμαι. 


Ἐ , . 


Potest vero etiam eidem loeo ocn- 
venire videri notio Objurgandi, 
Reprehendendi, quam et Suidas 
et Hesychius adnolarunt seri- 
bentes : 'Eswwrerra, Porn? ἐπ» 
τιμᾷ : εἰ Ἐπισκηστέτω" δόμα 
φΦέσϑω. 

2) Controversus est locus IV. 
33. f. ubi quum consentientibus 
libris sic vulgo editum legeretar, 
τοὺς πλησιοχώρους ἐσπισκηπτει, πε- 
λεύοντας προπίμπειν σφέα, equi- 
dem cum Schaef. τοῖς erriexe- 

sc edidi ; quod factum nollem. 
Delendum erat comma, inter ἐα.- 
σκηήστειν εἰ κελεύοντας importase 
interjectum ; nam accusativus τοὺς 
αλησιοχωρους G verbo κελεύοντας 
regitur ; εἰ ἐπισκήπτειν κελεύωτας 
significat Incumbere, Instare 
jubendo vel mandando, id est, 
Instanter,Operose jubent man. 
dantque. 

3) Ἐπισκήστειν neutraliter, 
(sicut ἐνσκήπτειν et xarxoxsduru) 
Incidere , incumbere, Irruere, 
Invadere. Hac quidem notione 
olim VII. 10, 5. a. vulgo lege- 
batur ἐς οἰκήματα TX μέγιστα xit 
ἐπισκήπτει TO βέλεα. Similiter 
TOY AoMAOV ἐπισκηψανζα ἐς τὴν 
ἅπασαν Procopius dixit in verbis 
ἃ Suida adposilis. Sed apud No- 
strum loco cit. alii codices duo- 
exxart; dederunt, activà notione, 
scil. à 9:05, quod vocabulum ibi- 
dem et paulo ante praecedit , et 
paulo post repetitur. 


'Egimaeir, Obumbrare, Umbrá 


tegere, et simpliciter, Tegere. 
τῇ μὲν (πτέρυγι) - - - τὴν Evge- 
ew ἐπισκιάζειν, I. 209. a. et 1 


Conf. Σκιάζειν. 


᾿Ἐπίσκοπα , pro ἐπισκόπως, id est, 





"Enwxo94ur. 

ὥσεε τυχεῖν ῥοῦ chow, 
aliás εὔστοχοι, Dextre, So- 
r, Ita ut scopum ferias. 
Jie; xw οὕτως cerírxown τον 
«$ III. 55. m. 
ιν, Seythico more in- 
ere vinum , VI. 84. f. N. 
9 Attrabere. ἐσισαάσϑαι, 
' trahere, Sibi comparare. 
v ἐπ ισαάσωνται κέρδος.» ΠΙ. 
, Perperam vero olim ἐπ:» 
mec edebatur ΠΙ. 1 4. f. III. 
» δὲ f. et alibi passim, pro 
ejtvee , quod vide in Ee 
FfWNP, 3c, 0, Marculus, 
1lus quo attrahitur ja- 
ἐπιλαμβανόμενος τῶν fa- 
ρων" — χεῖρες ἐκμπεεφυκυῖαι 
ἰσἰσπαστῆρσι, Vl. 91. f. 
vic, 106, 5», Libatio, Effu- 
nfusio. xard τὴν ἐσίσαευ- 


; οἴνου» (in sacrificiis , ) 1I. 


luy, Effundere , Infunde- 
ibare. iwl τοῦ βωμοῦ οἶνον 
τοῦ ἱρηΐου ἐπισπείσαντες, |l. 
- οὔτε καταρξάμενος, OUT 
jeac, IV. Go. f. ἐπεὰν οἶνον 
ἔσωσι xard τῶν κεφαλέων, 
3. m. f. 
ϑαι, (4or. 2. Conf. Ἐπί- 
1) Sequi, Comitari, 
Qu Κροῖσος ἐπισπόμενος Καμ- 
π᾿ Αἰγνπτον, IIl. 14. ΚΝ ubi 
'erperam ἐπισπωμ. edd. Sic 
. 31. a. et f. 182. f. VI. 
Νείλεῳ τῷ Κόδρου ἐπισπό- 
ἐπὶ MawTOw κτιστύν, ΙΧ. 
, εἰ μὴ οἱ (3) τύχη ἐπίσποι»- 
lisi ei fortuna adfuerit, 
m. ti οἱ ἡ τύχη ἐπίσποιτο, 
i0, 4. f. ' 


]usequi hostiliter, Per- 


'E / 
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sequi. τούτοισ; ἐπισπέμενοι Qev- 
yovei , 1. 105. f. ἔφινγον ὀπίσω" 


. el δὲ, ἐπισπόμενοι ἔκτεινον, Π. 


54. f. τὴν μὲν Τρωφινίην ( *ía) 
aidevei ἐπισπόμενοι οἱ 

VIL. 380. a. ἐξ ἐνωντίης ἱπισπό. 
μενοι.) Ex adverso ingruentes, 
et invadentes, VII. 225. f. 
VIII. 7. m 


Ἐσιστείναι, (jon. pro iQuerc vini ) 


1) Constituere supra, Praefi- 
cere. Hino oi ἐπιστιῶτες, Prae- 
fecti, Praepositi , I1. 148. m. 
τὸν ἐπιστεῶτα τῆς διώρυχος. VII. 
117. a. Sic τοὺς ἐπὶ τουτίων ἐπε- 
στεῶτας codd. εἰ edd. nonnulli 
IV. 84. b. ubi nos cum aliis duo 
verba ix) τουτέων abjecimus, ut 
ἐπιστεῶτες ibi dl aliud. nisi Ad- 
stantes significet.V ide Var. Lect. 
εἰ Not. τὸ ἱπιστάμενον τοῦ yx- 
λαπκτος») ld quod in lacte Su- 
perne stat, Supernatat, IV. 
3. f. Perperam vero olim, I. 
196. m. editum erat τῷ τὸ ἰλα- 
xuero ἐπισταμένῳ, ubi verum 
erat ὑπισταμένῳ. 

2) Statuere vel Constituere 
ad, juxta, vel adversus, ἐπτε- 
στήααντις κύκλῳ ré σῆμα (id est, 
περὶ τὸ σῆμα κύχλῳ) ἱπαίας τοι- 
evrow , IV. 72. f. N. Hinc ἐπέ- 
er» Accessi, Sto apud vel ante. 
ἐπεί τε ἐπὶ τῇ Κυρηναίων πόλι ἐπέ- 
er»ea», 1V. 203. a. Et οἱ ἐπι- 
στιῶτες. Adstantes, In propin- 
quo stantes, I. 59. a. IV. 84. 
b. N. 

3) Ἐπιστάναι τινὶ dy&sa , i. q- 
ἱστάναι vel ἰνιστάναι xyeva ἐπί 
fti», In memoriam et honorem 
alicujus Instituere (Celebrare) 
ludos. ἐναγίζουσί σῷ, μεγάλως . 
καὶ ογῶναε γυμνικὸν καὶ ἱπαικὸν 
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(mergi, L 169... sel tb v 


significat, - 
e9w τὴν τέχνην, 1Π...εἴος .a. 


πάντα ἠπίστατο vil ive lp ἄμε... 
. χρῆεϑαι αὐτοῖς - - ἔκρινεν. 
- tes judicahat, qui bo: 


γον ὃ efc. . VIII. 35. b. ES αὖ» 
que augm. ἐκίετατο, VIIL 156. 


pre 

Ill. 35. &. ἔνϑεν ee ὅπαστος 
“- οὐκ Smeriare, (jen. pro ἐαί- 
er«vre) IL. 53. &. ἵνα Πέρσαι liri- 
nit, III. 134. «. sm. inieren. 
(. 4. ἐπίστασο, ϑεϊίο,)} - « ἔστι 
e» ἄλλο ἔϑνος elc. VIL 300. πι. 
wbi dicere potuerat , ὅς; νοὶ ὥς 
ier) οὐδὲν ete. sed majorem vim 
habet eratio omissáà. conjunctione. 

Construitur verbum 'Etíera- 
σϑαι eliam eum nado Infinitivo 
ubsque /Accusativo : οὐκ ἐκιστα- 
μένους λομίξισϑαι, V. 16. ἃ. οὔτε 
οἱμύνεσθκι ἐπισεέπτα., Repugna- 
ΤῸ, resistere hosti, nesciunt, 
- 1IV.1724. Peculiaris vis lunc verbo 
im hujusmodi: fermalà: ἐπίστασο 
εἶνκι wie) τοιοῦτος. Scito constan- 
ter eseo. talis, id est Cura ut 
constanter talem (e praestes, 
^ VIL 59... Cujus. loci ope alium 
difficilem εἰ controversum locum, 
Ill. 15. a. perspecte ae felicissi- 
me; ut quidem numo sanlio, ez- 
pedivit eruditus et. eximiae spei 
- juwento PV erfarus , cujus pra ma- 
tavam mortem nondum dedolui : 
“εἰ ἡπιστῆϑη MS πολυπρωγμονεῖνν 
Si scivissct novas res; non. mo- 


. Cum Partieipio : 


. luy. Si eti». prudeus 
: $i petwistet acean ἃ neve 


Pur molitone retines 
Var. Lect. et Not, οὐ, 


boma cogmita haberet 
dem his etiam nti, 
δὰ vitae actione sequ 


adjicit : xa) rà ταὶ nley, 


εὐλαβεῖσϑαι σοφόν τε med) 


. que cultorem judical 


qui fugere nesset 
quo loco ( sicuti passim 
ejusdem atilissimi libri h 
nuin& Philosophi senten. 
perspicue quam acute en 
doefissimos fefellit inte 
4) Frequenter vero 
σϑα; apud. Nostrum nil « 
Putere, Existimare , s 


Et semel quidem adjicita 


δόξῃ. τὴν Ee ἐπιστέ 
καὶ ᾿Ηρακλέας στήλας ἴσον 
VIII. 132..f. Alibi mar 
bum ponitur : ixierdun 
τότε τελευτῆσα!, 1. 122, 
eragSau γοὶρ ὡς βουκόλον 
]. 122. πὶ, ἐπχιστοίμενῃς 
εἰνχαπείσω un, 1.156. a. 5 
cum Acc. εἰ Inf. Exist 
Ill. 140.a. ἡπιστέατος ( 


- eravro, ) Putabant, ΗΠ 


et f. ΝΠ}. 5. f. 25. a. 1 
εὖ ixl 
τὸς σχήσων τὴν βασιληΐεν 
sibi persuaserat, V. 4. 





"EyirriAAu. 

Ἐσιστέλλεν, Mandatum dare, sive 
sxerip£o, εἶνε ore. Nwmeias a Sey- 
this ad. Darium eum donis qui- 
busdam: ambiguis missus, ait, 
οὐδίν οἱ ἐπεστοόλθαι ἄλλο 3 δόντα 
(avrà) τὴν τωχίστην αταλλοίσσε- 
e9w, IV. 131. a.. καί μοι ἐκ 
βασιλῆος ὧδε ἐπέσταλται ait dux 
exercitus Persiei, Vl. 97. m. ὁπίς 
era , VIL 159. f. non tam 
reddi debebat Miserunt, quam 
Nuneiarunt, scil. ea quae in 
tabellà scripta erant. 

Ἐχίστιον, ev, τὸ, Familia, Ejus- 
dem foci socii. ἀγηλατέει ἑστα- 
xécis ἐπίσνια ᾿Αϑηναίων») V. 72. 
6. 75. a. 

"Evlereg , v, δ, ἢν (jon. pro ἐφί- 
eric, ) Ad focum et lares ali- 
eujes confugiens, Supplex. 
ἐνίστιος ἐμοὶ ἐγένεο, 1. 55. m. Ζεὺς 
Ἐπίστιος. Jupiter Larium pre- 
ses, Foci et aedium praeses, 
Familiae custos, I. 44. δ. 

"Etrrros, ἢ: 5, Mandatum. ( Conf. 
Ἐνιττέλλειν.) τῆς ἐπιστολῆς μεμνη- 
μένην αὐτήν» IV. 10. m. ubi per- 
peram ἐπιτολῆς olim. edd. conf. 
Not. ἔλεγε ταῦτα ἐξ ἐπιστολῆς τῆς 
Δημαρήτου. VÍ. 50. m. f. 

"Eerpirtori;, ιος, ἢ, Expeditio 
militaris adversus aliquem su- 
scepta, IIT. 4. a. 

"Esrrpernins sc, n, i. 4. praeced. 
IX. 3. f. 

Ἐσιστρέφισθαι, Sese convertere. 
ἤϊε ἐπιστρεφομενος, ὡς δὴ οἰληϑέως 
αὐτόμολος, VI. 1566. α. intelli- 
gent Subinde sese convertens 
et retrospeetans; Huc ?lluc sese 
convertens. éxicrpf ouo; Hesych. 
et Suidas interpretantur Φιροντίδα 
“ποιοῦμαι. 

Ἐπσπ:στραμμένα , 


nempe ἔπη» - 


"Ezírahg. 467 
VIIT. 62. a. intelliguntur, Aspe- 
riora, Coneitatiora verba.Conf. 
Not. ad VII. 160. a. Possis eum 
Jaoobsio (ἐπ A4ticis) Nervosa, 
Efficacia , intelligere: quà ratio- 
ne apud Hesych. in ἐπιστροφάδην 
pro synonymis ponuntur ἐπε- 
στραμμένως eb ἐνεγγῶς. 


Ἐπιστρεφέως quo sensu mazime di- 


rerit Noster ambici potest qaum 
1. 30. m. ait , ἀποθωυμκάσας Keet- 
σος τὸ λεχϑὲν εἴρετο ἐπιετρφίέως. 
Glossator, et eum eo Suidas, Gre- 
gorius , εἰ Zonaras ἱπιοτρφέως in- 
terpretantur ἐτατητικῶς ὃ ἐπιμε- 
Aer, quorum δἰβτι βοαίμεπε prior 
certe alienus est. ab hoc loco. 
Diligenter, Accurate, Solicite, 
4em. Portus interpretatus est ; 
simpliciter Valla , Instat inter- 
rogare, posuerat. Equidem in 
eamdem sententiam atque. &xi- 

: στραμμένα illa, de quibus paulo 
ante , accept, Concitate quuc- 
rit, nempe concitatà et aspe- 
riore voce , et concitato animi 
adfectu qui etiam corporis 
motu sese prodebat.. Referri 
huc potesb inberpretatio quae co- 
gnato vocabulo Homerico. ἐπι- 
στοσφάδην apud. Hesychium. sub- 
Jicitur : ἐπιστροφαδην" ἐπιστρεῷο- 
μένας. ἰσχυρῶς, ἢ μενὸ ἐνιστρον 
Φῆς τοῦ σώματος» οἷον ἐνεστροιμ- 
μένως xol ἐνεργῶς. 


Ἐπισχέειν, vide in ᾿Επέχειν num. 5. 
"Ezirzurnv, (jon. i. q. ἐπετέμνειν) 


Incidere. τὸ ἔσω τῶν χειρῶν iwi- 
τάμνει, III. 8. a. ἐπεὰν τοὺς βρο- 
χίρνας ἐπιραάμωνναι. 1.74. f. ἐα᾿- 
ταμόντες jo xien σμινφὴν τοῦ qur 
ματος IV. 70. πι. 

Ἑπίταξις, i06 , » jm positio | tributi. 
διχ ταύτην τὴν ἐπίταξιν τοῦ Φόρου, 
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III. 89. m. f. αὗται (i) φόρων 
ἐπιτάξας. 111. 97. &. 

Ἐσιταράσσειν». Insuper turbare, 
Insuper terrere. ὡς - - αὐτὸν ἡ 
ὄψες τοῦ ἰνυπνίου ἱπετώραισσε. 1T. 
139. f. 

Ἐκιταῤῥοϑες, ev; ὃ» αἰϊὰς Auxilia- 
tor, sed. apud Nostrum Victor, 
1. 67. m. f. in Orae. Vide ibi 
Not. 

Ἐσιτάσειιν, 1) Jubere, Imperare. 
ἑτοῖρμιός tjs ποιέειν - - τὸ ἂν imi- 
vüeex; σύ, V. 111. πῖο τοὶ ἐπι- 
τασσύμενα ἐπετέλεον») [πὰ ρογοίδ 
fecerunt, I. 115. f. 169. m. 
τείδε αὐτοῖσι: ἐπίταξον, I. 155. f. 
ἐπιτώξωντα οἰποφορὴν ἐπιτιλέειν, I. 
109. à. ἐπέταξε τοῖσι, πεμοίκοισι 
“υναῖκοις ἐς Βαβυλῶνα, κοιτισταίναι» 
ὅτας δὴ ἑκάστοισι ἱπιτάσσων, III. 
159. f. ἀγγέλους ἐπιταάξοντας τοῖσι 
μὲν πεζὸν στρατὸν “ - παρέχειν, 
IV. 85. a. Υ. 57. extr. VII. 1. 
m. VIII. 115. f. 4 στρατὸς ὁ 


ἑα,τκχϑεὶς ἱκάστοισι) Vl. 95. α. 


2) Post alios locare. ὄπισϑε 
τοῦ αἰδοῦ ἐπέταξε τὴν eXcxv im- 
«ov, I. 80. m. 

"Emrivu», Intendere, Imponere. 
Imperf. frequentativum , ἐαιτεί- 
UA ἐπὶ vx» γέφυραν - - fox 
τιτράγωναν 1.186. m. f. 

"EmuriMtv, 1) Facere, Perficere, 
Exsequi, Peragere. ( Conf. 'Ez;- 
τελης.) feriri rac ὁ Kpoisog τκῦτα, 
1. 81. ἃ. ἐπιτελέειν rx Κροῖσος 
ὑσεϑηκατο; τοὶ ἐπιτασσομενα, τὰς 
ἐντολάς. I. 90. a. 115. f. 157. πι 
169.π|ι. ϑυσίας ἐπιτελέουσι, Sacra 

. faciunt, Sacrificia peragunt, 
11. 65. a. γηστείας αὐτῇ καί oras 
ἐπιτελέουσι» IV. 186, ὁ. (ubi non- 
nulli quidem ἐπιτηδεύουσι.) εὐχω- 
Aug ἐσιτελέοντες, Suscepta vota 


'Exíirs£. 
exsequentes, 11. 65. . 
τα ἑαιτελίουσα τοὶ 9 
war, 111. 69. f. 1 
κατὰ ταὶ πάτρια (wire 
rdg τέχνας, Patrio 
cent artes, Peragun 
V]. 60. δ. ἐπετέλεε 
ὄψιν τῆς ϑυγατρός, ἴ 
filiae suae visionem 
Ad exitum perduxit, 

2) Ἐπιτελέειν., i. 4. 
τιλέειν, Pendere, E 
c σοφορὴν ἐπιτελέειν κα 
11, 109. a. «bi «wer 
nulli, ex scholio. ἰού να 
λαντα βασιλέϊ τὸν ἐσι 
ἐσιτελεῦσι, V. 49. m. 
ἐπετέλεον τοὶ συνέϑεντε 
extr. 84. a. Serpenti 
plum Minervae Athen 
putabatur, ἐπιμῆνια e 
ergori9zvrtc , non, Mer 
cra faciunt; sed 
(Menstruam pension 
solvunt, VIII. 41. m 
supra , ἜἘπιμηνια.) 9 δὶ 
vou τοῦ Λεωνίδεω τοῖσι Σ 
ἐκ Μαρδονίου ἐπιτελέετο, 


Ἐπ τελῆς, £05, 0, 9 , Perft 


solutus, Ad finem p 
ἣν μὴ τάδε ἐπιτελέα πὸ 
ἐαιτιλῆσῃ: ) Nisi ha 
dederit, I. 119. f. 

15. f. V. 107. VII. 30 
δὲ ἐπιτελέα ἐγίνετο, T. 
ταῦτα οἱ ἐπιτελέα EvytV 
ille perfecit, III. 16. 
οἱ ποιέειν ἐπιτελέα, ] 
effecta praestare, III. 


Ἐσίτεξ, toc, ἡ, (i. 4. i 


lParturiens, Partui 
mulier. γυνὴ ἐσίτεξ £ot 
ἡμέρην») 1-111. a. N. 
Varo τὴν ϑυγατέρα » 





"Ἐππήδως. 


ἐοῦσαν» 1. 108. m. ubi conf. Var. 


Lect. 

Ἐσιτήδεος.) d», eov, ( jon. pro ἐπιτή- 
Suec ) Aptus, Commodus , Op- 
portunus, Idoneus. τῆς γῆς 
ἰούσης ἐσιτηδέης, IV. 47. a. Mog- 
δονίῳ οὐκ ἐπιτήδεα ἐγίνετο τοὶ ἱροί, 
IX. 37. a. quibus opponuntur 
καλαὶ ipe, IX. 36. f. (uia) 
ἐόντα ἐπιτήδιον τῷ πατρί» Com- 
modum patri filium, i. e. 
animo ejus sese adcommodan- 
tem, 11]. 52. a. m. 

Compar, χῶρος ἐπιτηδιώτερος 
ber ὑεσϑαι, IX. 2. a. Su- 
perlat. νομοὺς ἐπιτηδεωταάτας νέμον- 
ταν 1. 110.8. ἐνηβητήμα ἐσιτηδεώ- 
τατα, I1. 133. f. ἱπιτηδεώταος ἐς 
τοῦτο, I. 115. f. ἑωυτῷ ἐπιτηδιω- 
ταίτους ἐς πίστιν, lll. 70. a. τῶν 


ϑεραπόντων τοὺς ἐπιτηδεωτάτους,. 


IV. 72. a, ἱπιτηδιώτατον χωρίον 
ἰπασεῦσαι,. Vl. 102. Similiter 
seq. Infia. Ill. 154. f. et alibi. 
Item cum adjectivo in. Neutro 
gen. ἐνθαῦτα ὑμῖν ἐπιτήδεον οἰκέειν, 
Hic vobis commodum fuerit 
habitare, IV. 158. f. ἵνα δοκέει 
ἐπιτηδεώτατον ἡμέας εἶναι ἑσταίναι 9 
Ibi stare ubi (vobis) commo- 
disimum esse videtur, IX. 
27. f. Mitto plura cumulare. 
Ἐσίτηδιεςν Adverb. Consulto, De- 
liberato, De industrià. 11]. 
130. m. VII. 44. a. 168. m. 
VIII. 141. f. 

Ἐσιτηδεύειν, Instituere, Commi- 
nisci: τοιοίδε ἐπιτηδεύσας. Talia 
commentus, VI. 125. m. N. 
τοῦτα ἐπκιτηδιύων,) Hisce utens 
institutis, II. 129. m. εὐταϑείας 
σαντοδαπας ἐπιτηδεύουσι, Omni 
voluptatum generi operam 
Indulgent. ord; (αὐτῇ ) ἐπιτη- 
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διύουσι praeferunt codd. nónnulli 
IV. 186. b. ubi ἐπιτελέουσι vulgo. 
ἐς τὸν (λειμῶνα ) rdg voxrag ἐπ,» 
τηδιύοντας τιϑέναι τοὶ κρέα τοὺς i 
τέλεϊ ἰόντας) In hoc prato prin- 


cipes civium Ex instituto 
(Callido quodam instituto) 
noctu carnes deponunt, Ill. 
18. a. Passivum: τὸ δὲ καὶ μῶλ» 
λόν τι ἐπιτηδεύϑη, Partim vero, 
atque etiam magis, ex insli- 
tuto (datà operá) factum erat 
opus, J. 98. m. ubi nempe prae- 
cesserat, τὸ μέν xov ri καὶ τὸ χωρίον 
(ipsa loci natura ) συμμιαχάε. 


Ἐπσιτηδίως, 1) Studiose, Diligea- 


ter, Accurate. χρὴ δὴν τό yt 
ἐμὸν, ὑπημτέισϑαι ἐπιτηδέως , T. 
108. f. r4 π᾿ ἡμέων ἐς ὑμέας 
ἐπιτηδίως ὑπηρετέεται. IV. 139. f. 
2) Idonee, Commode, Recte. 
οὐ ydp ἐποιήσατε ἐπιτηδέως , Non 
commode fecistis, IX. 7. f. Le- 
niter dictum , pro Male fecistis. 


Ἐσιτήκεν, Liquefactum super- 


fundere. ὀπίσω ἐπέτηξε τὸν κηρὸν 
ἐπὶ τοὶ γράμματα.» Vll. 259. m. 


Ἕπιτιϑέναι, 1) Imponere, Super- 


ne imponere, Superstruere. 
στήλην λίϑου ἐπέϑηκαν, VIL 183. 
a. 2) Imponere , Irrogare mul- 
ctam; si modo vera est, ut est 


| probabilis Pavii emendatio, νῦν 


ὧν ἀποινά μοι τάδε ἰϑέλω ἐπ ϑ εῖ- 
»u, Nunc igitur hanc mihi 
irrogare volo mulctam, IX. 
120. a. m. N. ubi vulgo ἀποινο 
oi , quod quà ratione ferri possit 
mon video. 3) Perferendom 
dare epistolam , Mittere. γράφει 
ἐς βιβλίον πάντα" - - γράψας δὲ, 


ἐς Αἴγυπτον ἐπέϑηκε, III. 42. extr. 


N. ταῦτα Ἀλκαῖος ἐν μέλει ποιήσας, 
ἐπιτιϑεῖ ἐς Wario, V. 95. m. N. 
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Μεὰ. Ἐπιτίϑεεθαι. Ἐπιϑέσθαι, 
1) Injungere alicui aliquid, 
Imperare, Jubere. Qa; ᾿Αστυά- 
vts εἶναι τὸν ταῦτα ἐπιϑέμενόν 
μοι) I. 111. a. m. Σμέρδιν τὸν 
Κύρον εἶναι τὸν ταῦτα ἱπιϑέμενον 
εἶπαι πρὸς ὑμίας, III. 65. m. 

2) Manum imponere, Ad- 
gredi ; et id quidem, (1) Hosti- 
liter. ἐπεϑήκατο 'EQieio:, I. 26. 
a. Praesertim, De improviso, 
Ex insidiis adgredi aliquem. 
᾿Αϑηναίοισι εοἱπιοῦσι ἐπεϑήκαντο" 
ἐπιθέμενοι δὲ, ἑσσώθησαν τῇ Mtn, 
V]. 108. f. λέοντος ἐπεϑήκαντο 
τῇσι καμήλοισι. Vll. 125. a. ixi- 
ϑήσισϑαι γοίρ οἱ πάντα τινοὶ citro, 
IX. 89. a. νυκτὸς ἐπεθήκατο τοῖσι 
Θισσαλοῖσι. VIII. 37. m. uli 
ZAccusalivus τοὺς οαοίστους non a 
verbo ἐπεϑήχατο regitur, (quem- 
admodum Schneiderus accepit, 
interpretans Jussit illos adgredi 
Thessalos,) sed unice a verbo 
γυψώσας pendet. (2) Adgredi 
rem, Operam dare arti, Insti- 
tuere, e£ similia. ναυτιλίησι μα- 
κρῆσι ἐπιϑέσϑαι, Longinquis na- 
vigationibus dedisse operam, 
J. 1. a. τῇ womeu τότε ἐπενόει 
ἐπιϑησισϑαι,) Vit. Hom. 6. m. f. 
μηδὲ, olórévrev τῶν πρηγμάτων, 
ἐπιτίϑεσϑαι. πεπῖρε τοῖς δεδογμέ- 
γος, Adgredi rem, Exsequi 
decreta , 111. 76. m. f. quam in 
sententiam moz ibidem τοὶ δεδογ- 
Mávx ποιέειν Git. δικαιοσύνην ἐπι- 
ϑέμενος ἤσκει. I. οὔ. a. idem valet 
ac ἐπέϑιτο τῇ δικαιοσυνῃ καὶ ἥσκεε 
. αὐτὴν. — Similiter VI. 6ο. b. οὐ 
- « ἐπιτιϑέμενοι ἄλλοι σφέας παρα- 
. φληΐυσιγ id est, οὐκ ἴλλο ἐπιτί- 
ϑινγκι (τῇ τέχνῃ ταύτῃ} καί σφεας 
- φιρορυδουσεγ Non (arti huic) 


'E ? 
operam dant alii, e 
cludunt. Ibi ἐπιθέμενι 
sidiantes reddiderat, 
pretatio speciem quide 
nec tamen hujus erat 
sus inepte vero Gron 
positi, quod mirerii 
conservatum, Sed nu 
animadverto  L£ypogn 
tum, qui in Graecis n 
Lionis temere. ἐπιϑέμε 
quum ἐπιτιϑέμενοι debu 


libri etiam omnes tu 


Ἐπσιτιμᾷν, et formà Jonii 


'"EzirieétGs , 1) Poet 
gare, Ad penam cor 
ανεσκολόσισε (αὐτὸν), 
δίκην (αὐτῷ) ἐπιτιμῶν, 
Sic ἐπιτιμᾷ τιμωρεῖτα 
tatur Hesychius. 8 
prosequi mortuum. 
εἴκους, TOY ἀδελδεὸν OD 
μέων, Vl. 59. m. N. 
Reprehendendi v 
gandi notione nusqua 
bum, quod meminerim 
Herodotus : significat 
gendi pretium non 
sed. variu av , usurpat 


Ἐπσιτίμιον, ov, T0, Mult 


Merces. τοῖσι παρακτω 
γικοὺς νόμους τοιαῦτα ἐ 


ΓΕ πιτολὴ» Manda tuin ; 


lur Portus, quasi ide 
ἐντολή. Sed mendose ol 
edd. IV. 9. m. pro ἔπ. 


* / . 4 
Ἐπιτροάσειν, (jon. pro 


Permittere. σοὶ exor: 
éairoxuo , VII. 52. exti 
ματα ἐπιτράπει Bira 
ἃ. Μεγαβυζὸς ολιγαρ' 
ἐνιτράπειν,) nempe τὰ 
II, 81. a. rovreei 


ALCN 
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. ῳέτρεψε. IV. 202. extr. . Com- 
. munis forma verbi superest 1. 64. 
m. καὶ ταύτην ἐπίτρεψε Λυγδάμιε; εἰ 
Hil. 130. m. ὥς οἱ ἐπέτρεψε, scil. 


ἑωυτὸν. Postquam ei se permi- - 


sit , σοὶ rem (τὸ epiiysa) ei com- 
misit. Sic τῷ σὺ Μίλητον ἐπί- 
epus V. 106. a. ἐπιτρέψας κυ- 
τὴν Ἰέρων:, VII. 156. a. Item in 
Praes. &emp. τῷ ἀδιλφιῷ ἐπιτρέ- 
eu» (τὴν ἀρχῆν), 1]. 1 20. f. 
Passivim : παροὶ τούτων "Hga- 
᾿ «λεῖδαι ἐαιτραΦϑέντες ἔσχον τὴν οἷμ- 
χήν. id est, ἔσχον τὴν cquo, iri- 
τραφύέντις αὐτὴν παροὶ τούτων, Ab 
his commissum (vel permis- 
sum) sibi (fidei suae) regnum 
tenuere Heraclidae, 1. 7. f. 
(Conf. Ἐπιτροπαῖος). ἐπιτραφϑέν- 
τες ex ἘΡ εεεεἰϊπρὶὶ conject. edi- 
dit Borh. 11. 121, 1.4. pro eo 
quod verum erat, ἐπιτραφέντων, 
quod vide in Ἔπιτρέϑειν. 
Medium. Imperf. οὐδενὶ ἀλλῳ 
ἐαιτροίποντο. scil. τοὺς ἑωυτῶν δίκας , 
Nulli alii judicium caussa- 
. rum suarum permittebant, 
1. 96. extr. τούτω διωιτητῇ ἐπε- 
τράποντο, Hujus arbitrio per- 
miserunt suas controversias, 
V. 95. f. Futurum: rà τε ἄλλα 
ἐσιτράψονται ἐμοὶ, καὶ τῶν πυλέων 


τας βαλανάγρας, lil. 155. f. . 


- Infin. Praes. ἐπιτραπεσϑαιί αὐτῷ) 
ἑεοῖμοι ἔσαν τῶν ἰδέιτο σφίων, III. 
157. a. 

Wererperriov , et Plural. Ἐ σιτριπτία 
pro Sing. Permittendum; Con- 
. cedendum. ἐκείνοισι ταῦτα ποιεῦσι 
οὐκ ἐπιτρεστίχ ἐστί, IX. 58. f. 
Ἐνσιτρέφειν. idem fere quod simplex 
vel bur , Alere, Nutrire, Susten- 
tare. Lacedaemonii Atheniensi- 
jus pollieiti sunt , velle se illo- 


"EsirgiBuy , 


Ἐχιτροπεύειν 
Tu γυναῖκας τε καὶ To ἐς WOMIT 
ἄχρηστα ἐαπιϑρέψεν, VIII. 142. 
f. et 14a. f. 

Passivum , 'EsiroíQerSui, Suc» 
crescere, Adolescere. Κῦρον ὁρέων 
ἐσιτρεφόμενον, I. 123. a. ἐκ του- 
τίων - -ἐπετρφη νεότης» οἱ ἐσεί τε 
ἔμαθον τὴν σφετέρην γένεσιν , etc. 
IV. 5. a. ubi olim simpl. ἐτράώ- 
9x», edd. οὐδένα τῶν ὕστερον ἐα:»- 
τραφέντων βασιλέων, i. 4. ἐπιιγενο- 
μένων. Nullum ex regibus post 
natis et educatis. Nullum ex 
succedentibus regibus, IL. 121, 
1. a. N. 
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'Ewrpxu», Incursare. Vide 'Ewi- 


δραμέειν. . 
Atterere, Perdere. 
ὃ ἥλιος καίων ἐπιτρίβει τοὺς τε xv- 
ϑρώπους καὶ τὴν χώρην, IV. 184. 
a. m. 


ἙἘπσιτροσαῖες, », o», Fidei alicujus 


commissus, ἐπιτρονκίην ααροὶ 


Πολυκρατεος λαβὼν τὴν cox» , III. 


142. d. tovre» ἔτι τῶν παίδων 
τούτων νηπίων, ἐπιτροσαίην εἶχε ó 
Θήρας τὴν βασιληΐην, IV. 147. 
à. Conf. ᾿Ἐπιτρέπεεϑαι Passiv. 


"Esirpostitiy , Esse éaírposov, id est, 


Tutorem esse alicujus; Fidei 
suae commissum aliquid ha- 
bere;Praefectum esse provincia; 
Administrare; Gubernare. Av- 
xOUpYyoY ἐπιτροπεύσαντα Λεωβώττω , 
I. 65. f. ὡς yop ἐπετρόπευσε τά- 
xut; ibid. paulo post. erpot- 
βαινε yop τὸ ἔϑνος (τῶν Περσέων) 
ἄρχον τε καὶ ἐπιτροπεῦον», 1. 134. 
extr. N. quae νεγὗα H. Steph. 
sic interpretatus est, Late enim 
progrediebatur illa gens impe- 
rans et Praefecturas obtinens; 
sed videtur verbum. ἐπιτροπεῦον 
non tam illas provincias spectare, 





Ἐσέτροπος. 


in quas absolutum imperium 
per Praefectos exercebant Per- 
886) quam eas regiones , in quas 
quasi Tutelam quamdam ezer- 
cebant , quarum reges aut incola 
non vere nominatum Tributum 
pendebant regi Persarum, sed 
Dona ferebant. τὸν Βαβυλῶνος 
ὕστερον ἐπιτροπεύοντα, Qui po- 
stero tempore Babyloni ( sive 
Babyloniae) fuit Praefectus , 
VII. 62. extr. χρηστῶς τὴν σιωυ- 
τοῦ πατρίδα ἐπετρόπευσας,) Qui 
patriam tuam bene admini. 
stravisti , III. 36. a. m. τὴν πό- 
λιν παραδιδοῖ ἹΚριταβοῦλῳ ἐπιτρον 
πεύειν. VIII. 127. 

"Ewírgowog , ev, ὃ, Tutor pueri; 
Administrator, Procurator, 
Praefectus provinciae vel civi- 
tatis. ἐγὼ Wxovex Τίμνεω, τοῦ 
᾿Αριαπείϑεος ἐκιτρόπον, Audivi 
ex Timna tutore Ariapithis, 
IV. 76. f. ἄνδρα πιστότατον, καὶ 
παντων ἐπίτροπον τῶν ἑωυτοῦ, Ad- 
ministratorem omnium re- 
rum suarum; Cujus fidei res 
suas omnes committebat, I. 
108. m. ἐκαλει τοὺς ἐπιτρόπους 
τῆς Μέμφιος, Administratores, 
Praesides urbis ( qui natione 
Aegypti , non Persae erant) 
vocavit, IIl. 27. a. ἐπίτοοπος 
Mirov, Praefectus Mileti, 
Histiaei nomine Administrans 
: civitatem, V. 30. a. οἰκέτης 
ἐὼν ᾿Αναξίλεω,. ἐπίτροπος 'Ῥηγίου 
καταλέλειπτο, Vll. 170. f. 
Ἐπσιτυγχάνειν, eum Dativo , Inci- 
dere in aliquem , vel in aliquid. 
ὀρύσσων ἐπέτυχον σορῷ ἑπταπῆήχεϊ 9 
I. 68. d. m. Absolute, aut cum 
Participio. λέγουσα ἐπετύγχαιε τοί 
αρ αὐτὸς iot, Opportune id 
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᾿᾽ .». 
Ἐχιφέριν. 
ipsum dixit quod ille serre 
cogitabat, VIIT. 103. 4. νῦν συρμ- 
βούλευσον . xért« ποιέων ἐπιτύχω 
εὖ βουλιυσάμενος,. Nunc mihi 
suade, utrum horum faciendo 
rectius feliciusque rebus meis 
consuluero, VIII. 101. f. Par- 
ticip. 9 ἐπιτυχων, idem qui alis 
0 τυχὼν dicitur. παιδία δυο νεσγνεὶ 
οἰνθρώπων τῶν ἐπιτυχόντων, Duo 
infantes recens nati homi. 
num humilis sortis, Il. 2. a. 


Ἐσιφαίνετϑαι 4 Ad parere. τὸ ἐπ 


Φαινόμενον roi ἐν τῷ ὕπνω, ΝΠ]1.16, 
ὅ. m. οξιώσει ἐπιφανῆναι. ibid. 
πολιορκήσονται ἐν νήσῳ, Tat τιμω" 
ρίη οὐδεμίη ἐπιφανήσιται , VIII 
49. f. 


"'EsiOQavsg, Illustris, Clarus , No- 


bilis. &xrx Περσέων παῖδας ἔθντων 
ἐπιφανέων ἀνδρῶν, VIT. 114. f. 
ov τῶν ἐπιφανέων ἐὼν ἀνδρῶν , VIII. 
125. a. 


Ἐπσιφέρειν πόλεμον, Inferre bellum. 


πόλεμον axupuxrov ᾿Αϑηναίοισι ἐπί- 
Φερον, V. 81. b. ἐπιφέρειν αἰτίην, 
Crimen alicui ipferre, Obji. 
cere crimen, Accusare , Dam- 
nare. ἐκ λόγου Φλαστοῦ irmi- 
καντίς οἱ αἰτίην, 1. 68. f. τὴν αὖ- 
τὴν αἰτίην ἐπιφέροντες » l. 139g. ὃ. 
αἰτίην οἱ ἄλλην ἐπενείκας ; IV. τ66. 
f. ἄλλοισι ἄλλας αἰτίας ἐπιφέρων. 
- - τοῖσι δὲ αὐτέων xxi Φαῦλα (le- 
via crimina, leves culpas) 
ἐπιφέξων, I. 26. f. Similiter ua 
εἶν, μανίην ἐπιφέρειν τινὶ, Stul- 
titie aliquem Damnare. τοῖσι 
(ἐγώλματα) ποιεῦσι μω;ίην Enid 
pour; , ἴ. 131. a. μανίην τοῖσι 
᾿Αϑηναίοισι ἐπέφερον ἐρέοντες αὐτοὺς 
etc. Vl. 112. ἃ. πάγχυ edi μα- 
γίην ἐπεγείκανγτες, ΝΠ. 10. a. 


, “ας 





ansias. 
wnp ἱπενιίκασοί οἷ.) IV. 
t 


ἣν. Ἐπσιφέμσϑαι, Cum 
u ferri, Invehi in ali- 
ταῦτα λέγοντος Θεμιστο- 
αὗτις᾿Αδείμαντος ἐπεφέρετο, 
ἐς αὐτὸν, Vill. 61. a. τὰ 
μενα, Imminentia, Even- 
καἰ μοι πάντα προδεικνύουσι 
) τὸ ive tonta, I. 209. 


ισϑαι. Male ominari, 
ΜῈ verba proloqui. καὶ 
αὐτοῦ ἱπὶ τὴν σπιντηκὸν- 
re&nuiciro , 11]. 124. m. N. 
uy apud Nostrum non tam 
videre, quam Odisse, 
prosequi. rà πρέπει μαλ- 
βαάροισι ποιένιν ἢ Ἕλλησι, καὶ 
| δὲ ἐπιφϑονέομενγ IX. 70. 
nf. ᾽Ἐπίφϑονος. 

^, 0v, 0, », Odiosus. αἱ 
χυραὶ τιμωρίαι πρὸς ϑεῶν 
οι γίνονται, IV. 205. b. 
τὸ Θεῖον.) γνώμην aobiza- 
γίφϑονον πρὸς τῶν πλεόνων 
wv, VII. 159. a. 

», [ncendere, Cremare. 
ἰπέφλεγον καὶ ἔκειρον, VIII. 


,.. 1) Ventitare, Adve- 
terate venire, VII. 15. m. 
2. εἰ 5. ubi de Spectro 
. 4) Post alios advenire, 
im supervenire. ci ἐσ- 
τς τε καὶ οἱ ορχὴν ἐλθόντες 
l. a. πλεῦνος αἰεὶ γινομένου 
δοιτέοντος , 1. 97. a. 

ἐφ ἃ, 4. ἐπιφέριινγ) Inferre, 
1e adgerere. χοῦν ἐπιῷο- 
2 καὶ ὁμοιώφαντες (τὸν χῶ- 
᾿ἄάλλῳ χώρῳ, VIII. 28. b. 
xrx, Tx, proprie Post 
nempe Cibi qui post le- 
zr. Herod. P.I. 


Ἐσίχαλχκος. 
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gitimam eoenam inferuntur 
mensae, Secundae mensae, 
Bellaria, Cupediae. σίτοισι δλί- 
γοισε χρέωνται» ἐπιφορήμασι : δὲ 
πολλοῖσιν 1. 133. a. Confer 
Athenaeum, in. Var. Lect. ci- 
tatum. 


'ExstgxQu», Insuper dicere, In- 


super(vel Post haec) declarare. 
δεῖ με πρὸς rovroiei. ἐπιφράφαι. ἵνα 
ἐκ τῆς ταφρου καὶ γὴ αναισιμώϑη» 
I. 179. a. 

Ἐσιφικῷ,σϑαι, verbo Medio, 
Intelligere. Excogitare, Com- 
minisci. τὸ ἦν ομήχανον ἐξευρεῖν 
vt καὶ ἐπιφιάσασϑαι. I. 48. f. 
ὅκως δὲ οὗτοι Μήδων ἄποικοι γεγό- 


' γρσεφ ἐγὼ μὲν οὐκ ἔχω ἐπιφραάσα- 


σϑαι, V. 9. f. ἐπιφράφιται τοιάδε, 
Talia comminiscitur, Tale 
inivit consilium, VI. 61. m. 
ἄλλα τε ἱπιφραζόμενοι, xal etc. 
Quum alia excogitabant , Alias 
inierunt rationes, tum etc. 
VI. 135. f. ubi eádem notione 
paulo ante dixerat juvosvvro , εἰ 
ἐμηχανῶντο. 

Ἐσιφραᾷσϑαι, verbo Passivo, 
Secum rem reputare, Secum 
perpendere. rà μὲν ιδρύγματα 
'dynp χαλκεὺς αἰνεῦρε, ὧδε ἐπιῶρα- 
σϑείς, IV. 200. m. f. γυνὴ ὑπέ- 
Saro , ἐπιφρασϑεῖτα αὐτῇ. Mulier 
hoc docuit re secum ipsà de- 
liberatà; Suo ipsius ex inge- 
nio , VII. 259. f. 


[᾿ἘπιΦράσσειν,  Obstruere, — Huc 


Schulz. in Indice Graecitatis He- 
rod. refert ixíQgaxro ez VII. 142. 
a, quod quidem est Plusquamperf. 
verbi simplicis Φράσσειν. 


᾿Ἐσίχαλκος» ov, 0, », proprie Aere 


tectus, Aere obductus; sicut 
ἐπίχρυσος est. Innuratus, Sed, 


S 





"Ewroneiun 

ubi Herodotus narrat cunicalos, 
ah hostibus actos, expleratos 
fuisse inno “επί, 3 IV. 100. 
m. f. non intelligi potest Aere 
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obductum scutum, sed Ae- 
neum scutum, sive potius Α6- 
' pea lamina obducendo stuto 
inserviens. χαλκώματα Mwré- 
τατα ταῖς κατασκευαῖς €O0 COnsilio 
adhibere solitas esse ait Polyb. 
lib. X XII. cap. 11. nostrae edi- 
tionis. 
Ἑαιχερέεν, Adgredi, Invadere. 
euro τούτοισι ἐσεχείρκσε d gci- 
es; , I. 26. b. ἐπεχείρησε soie; βα- 
σιληΐοισι, IL. 61. m. τυραννίδι ἐπε- 
xatines , V. 46. f. ubi Accusativum 
τυραννίδα, quem unus cod. Arch. 
offerebat , probarunt docti non- 
nulli viri, simili structurá usum 
esse Nostrum rati V. 1. a. τοὺς 
δὲ ἐπιχειρέειν; at ibi τοὺς non ab 
ἐγχειρέειν regitur , ad verbum hoc 
autem subintelligitur Dativus av- 
τοῖς. Vide Not. ad V. 46. f. 
Ἐσιχείρπσις, ὡς». 5, Adgressio, 
Invasio. ὑπνωμριένῳ ἡ ἐπεχείρησις 
ἔσται, Somno sopitum adgre- 
diemur , I. 11.f. ubi pauloante, 
ἢ δρυ ἕσται, eüdem notione. τὴν 
ἐπιχείρησιν ταύτην μὴ οὕτω συντα- 
xvvt ἀβούλως, 111. 71. m. Etiam 
Consilium et Molitio adgres- 
sionis, Insidiae quae alicui 
struuntur, Conjuratio. ἐξενείς- 
xavrog τὴν ἐπιχείρησιν ἑνὸς τῶν με- 
τιχόντων, VII. 152. m. 
Ἐπίχολος, Biliosus, Bilem, Fel 
generans, — eoín ἐπιχολωτοαίτη, 
Herba bilem maxime gene- 
rans , Fel pecurum eáà vescentium 
maxime augens, IV. 58. ubi 
nonnulliquidem ἐσιχυλωτάτη. Vi- 


de quae ili α VVess. et & nobis. 


us 


— 


: notata sunt. Contrarium - 


quod ex nostrae εἰ VV'esse 
inMerpretalione Herodotus a 
aliis audivisse aut apud eli 
ctores legisse videtuc Theo, 
stus , (Histor. Pl&nt. IX. 1 
consentanea Plinius refert ,. 
Nat. XXVII. VI. 23. e 
XI. sect. 75. atque Agli 
Hist. Anim. XI. 29. ite οἱ 
nendum em. Portus stats 
ποίη ἰπιχολωτάτη apud No. 
non intelligatar Herba fel 
xime generans amt Fel 

xime augens, sed Am 
sima herba, atque μὲ 

quentibus verbis id ipsum . 
ficasse Herodotus censeatur. 
Theophrastus; nempe, ar 
victimas sine felle rep 
At interpretationi nostrae 

alia favent , lum idem ips 
que Aelianus , Hist. Anim. 

26. scribens , Ταῦτα δὲ du 

pe» τὸ τῆς χολῆς ὑποπίμαλ 
ἔτι καὶ μᾶλλον Φιλιῖ παρα 
ϑεῖν τοῖς Σκυϑικοῖς προβάτοι 


Ἐσιχρᾶσϑαι τιν), Familiaritt 


aliquo. αἱ ἐπιχρεώμεναι ( 
μάλιστα γυνκχῖκες ; Muliere 
sunt ei maxime Famil 
IIl. 99. m. f. 


Ἐπσίχρυσος , ov, ὃ, », Aur 


ductus, [nauratus. ἄγαλλ 
χρυσὸν ᾿Αϑηνχίης, 1I. 182. i 
vag ἐπιχρύσους καὶ ἐπαργύρε 
50. a. IN. 8ο. a. Ἑαεάεπι 
χρύσεαι καὶ ἀργύρια: dicunt 
82. m. Conf. Καταχρυσοῦν 


[[Ἐπίχυλος, vide in ᾿Ἐπίχολος. 
Ἐσιχώριος. ov , Substant. Indi 


οἱ ἐπιχώριοι IX. 51. Qo. m 
Jectiv. γυναῖκα ἐπιχωρίην , ] 
4. ἱρὸν ἐπιχωρίης i, V. ἃ 





'E j oia 
προίνεαι ἐπιχώρια, Galere vernacus 
lae, VII. 91. a. et similiter passim. 

Ἐσαψηφίζην r$), VIII 64. a. ex 
W'esselingü / interpretatione in 
Notà ad. h. 1. Suffragia rogare 
super sententià ab aliquo pro- 
posità ; sed vide ne sit. potius, 
Rogare aliquem suffragium. 
Sic quidem ἐπι ψν ίξιιν τῇ ἐκκλη- 
eía , τῷ δημῳ , dicebant Graeci. 
Conf. Hemsterhusium ab eodem 
WV ess. ἰ. c. laudatum. 

"Esebuxduy , (comm. ἐφοδιάφεινΥΝ 18- 
ticum dare. τούτους λυσόίμενοι 
εἰποπέμπουσι ἐποδιάφαντες ἐς ταὶς 
᾿Αϑήνας, IX. 99. m. 

"Ewodwr , τὸ ( comm. ἐφόδιον) Via- 
ticum. Κυρηναίων δεηϑέντες ἐπό- 
διά cQ) δοῦνχι, IV. 205. m. f. 
ἐπόδια λαβών, VI 70. a. 

ῬἘΣοχέλλειν τὴν νέα, Navem in bre- 
via (ve! ad littus) ejicere. ὡς 
τάχιστα ἐπχωώχκειλαν τὴν νέα, VII. 
182. a. ubi paulo ante, ἰξοκίλ- 
3 ἐς τοὶς ἐσβολὰς τοῦ Πηνειοῦ. 
eüdem nolione. νίας αὐτοῦ ταύτῃ 
ἐποκείλαντις. VÍ. 16. a. 

Ἔσπομονυναι, absolute positum, Jus- 
jurandum interponere. πρὸς 
τοῦτον εἶπε ἰπομόσας, VIII. 5. m. 
Cum .Accus. εἰ Dat. ἥλιον ἐπομ- 
γυμκί ro: , Per solem tibi juro, 
Ι, 212. f. 

"Exrovomat Qv τὸ οὕνου ὦ rw0;, Nomen 
alicujus invocare, Noinina- 
tim aliquem (deum vel he- 
roém ) invocare. γυναῖκας ἐπο- 
voMacovcag TX οὐνόματα (αὐτῶν) 
ἐν ὕμνῳ, 1V. 55. m. τούτῳ θυουσι 
ὡς ἥρωϊ, ἐπονομάζοντες τὸ οὔνομα, 
VII. 117. f. 

Ἐποποιΐη.» ἡ, Poema epicum , (de 
Homericá Iliade ) 11. 16. a. 

Eorosrz0g, οὔ, o, Po&ta epicus. εἰ 


Exerwsww — 275. 
x» Ti τοῖσι ἐπυποιοῖσι χμώμενεν ᾿ 
λέγειν» 11. 120. m. 

ἜἘποιᾷν, (comm. ἐφορᾷν) Conspice- 
re, Inspicere, Inspecta re. ἑσορᾷ 
pav ἐξιόντα, Exeuntem (commo- 
de)conspicata est , I. 48. a. fxa- 
στα ἀνχατύσσων ἑπώρα τῶν συγ- 
γραμμάτων, Inspexit, Perlustra- 
vit, Perlegit literas , I. 48. a. 
éerog v ἐκκείμενον διατέταγμοαι ἐγώ, 
Meis oculis inspicere expo- 
situm jussus sum, I. 110. f. 
σὲ oi Sti ἐπορέωσι, Te dii Bene- 
vole respiciunt, Tui curam 
habent, I. 124. a. τὸ πρήγμα- 
τα ἐπορᾷν τε καὶ διέπειν, IIT. 55, a. 

᾿Επορέγισϑαι , Plura cupere. ὁ δὲ ἐν- 
θαῦτα ἱπορέγετο, ὁρέων etc. Major 
cupido eum incessit, IX.54.m.f. 

Ἑπορμέειν, Cum navibus in sta- 
tione stare contra hostem. Φοί- 
μενος μόγις ἐκπλῶσαι λαϑωὼν τοὺς 
ἑπορμέοντας, VIII. 8:1. α. 

ἼἜσος. tg, ro, Dictum, Verbum. 
τούτου τοῦ (w:o; (de Pythiae va- 
Licinio agitur) λέγον οὐδένα ἐπποι- 
εὖντο, I. 135. f. Sie Ν]]. 148. ἃ. 
Sed εἰ. ubi de uno vocabulo agi- 
Lur, ait, δύναται τοῦτο τὸ ἔσος 
(nempe Aethiopicum vocab. As- 
Imnach) xarX τὴν Ἑλληνων γλὼσ- 
σαν etc. II. 30. a. προϊσχόμενος 
ἔσια ὥς ci καταχρᾷ etc. 1. 164.a. 
ubi malles ἔπεα τάδε, sicut. 1II. 
137. a. sed priori loco, ubi se- 
quitur ob[iqua oratio, nil opus 
erat adjecto pronomine; signi- 
ficat autem. scriptor , non solum 
vi et arinis, sed et verbis cum 
oppidanis egisse Harpagum. 

"Ezorgvvoy , Incitare, Urgere, Im- 
pense horiari. ϑεοῦ σῷ, (sive 
reclius aQt ) ἐποτρύναντος, VII. 
170. ἃ. cum Var. Lect. et INot. 
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Ἔχυψις. 

"Egi, ιος, », Conspectus, Pro- 
spectus. ἐα᾽ ὅσον ἔποψις ToU ἱγοῦ 
εἶχε. Quousque prospectus tem- 
pli Pertinebat, 1. 64. m. f. 
'Ewrxume, ov, 0, 5», Septem 
mensium. τίκτουσι γυναῖκες καὶ 
ἑστάμηνα (scil. ααιδία ) - - ἐγὼ 
δέ ei ἱπτάμηνον ἔτεκον, VI. 60. m. f- 
Ἔσπυδιος ov. 0,5», Aquam habens, 
Irriguus. y ἔαυδρος mila; ,1V. 
198. m. 


Ἐπωνυμίν., ἡςν 5», interdum videri 


potest. nil aliud. significare, nisi 
simpler ovtoux , Nomen ; veluti 
II. 4. m. δυώδεκα ϑεῶν ἐπωνυμίας 
ἔλεγον αρώτους Αἰγνατίους νομίσαι. 
Sic IV. 45. m. ἔχειν τὸ οὔνομα et 
ἔχειν τὴν ἐπωνυμίην eüdem notione 
promiscue dicuntur. Sed alibi 
Cognomen indicat , et a No- 
mine distinguitur , ut II. 52. a. 
ἐπωνυμίην οὐδ᾽ οὔνομα ἐποιεῦντο 
οὐδενὶ αὐτέων. 1l. 52. a. Nempe 
proprie significat Nomen ab al- 
terius cujusdam rei vel per- 
sonae nomine ductum deri- 
vatumque. Sic Hercules Tha- 
$ius τὴν ἐπωνυμίην εἶχε α Thaso 
insulà, 11. 44. m. et Hercules 
Ὀλύμπιος ἐπωνυμίην, ab Olym- 
po. quippe antiquus deus, 
ibid. f. Sic Aurum quod Gy- 
ges in Delphico templo dedi- 
cavit, vocabatur a Delphensi- 
bus Iwvyaóa;, imi τοῦ αἀναϑέντος 
ἐπωνυμίην, Nomine (vel Cogno- 
mine ) derivato ab co qui 
illud dedicavit, I. 84. f. (conf. 
ἐπὶ cum Genil. num. 5.) καὶ ᾿Ασίη 
ὀπὶ (alii ἀπὸ} τῆς Προμκϑέος γυ- 
ναικος ἔχει τὴν ἐπωνυμίην , IV. 45. 
m. icf. Var. Lect.) ματα μέλχνα 
Φορέουσι, ἐπ᾿ ὧν ταῖς ἐπωνυμίας 
ἔχουσι, IV. 107. τῇ νήσῳ ἐπὶ τοῦ 


Pme 


'Ezevvpaeg , d. q. 


"Eoo tio 
putos. 
οἰκιστέω Θήρα καὶ Dremouln | 
IV. 148. f. iz' οὗ (mori 
κόλσος οὗτος τὴν ÜTQYUMD 
VII. 58. f. ἐπὶ Λυδοῦ ἔσ 
ἐπωνυμίην, μετχβαλόντες τὸ 
VI. 74- a. ἐπ᾿ ἧς καὶ ὁ xu 
τὴν ἔπωνυμ. ἔχει» VII. 17 
Alibi in simillimà phra 
positionem ἀπ tenent. lii 
nes ,, sicut pluies IV. 45. 
TO οὔνομα  AMMOYIOI οπὸτ 
τὴν ἐπωνυμίην ἐποιήσαντο» 
m. f. ἀπὸ τῆς τιμῆς Ti 
τὴν ἐπωνυμίην ποιεύμενος, 1" 
m. απὸ τῆς κυψίλης ἐπ 
Κύψελος οὔνομα (χύτῷ) ir 
92, 5. a. ἀπ᾿ ἧς καὶ ὁ 
οὗτος τὴν ἐπωγυμίην ἔχει 
121. ἃ. Quo etiam ἰϑἔμς 
net, ὅδιν (id est, ἀφ᾽ i 
jonico sermone ἀπὸ riv) 
τας ἐπωνυμίας. IV. 45.a 
Hasce praeterea. forinu 
Lemus. '"Agisríu ἐπωνυμίην 
οἰνδριάντα ἱστάναι, Statua 
nere quae ab Aristea |. 
habeat, Quae Aristeas 
Aristeae statuà ) nomi 
IV. 15. a. m. cv«z«zi ( 
ei) εἶναι οὔνομα Σκολο τοι 
βχσοιλῆος ἐπωνυμίην, Un 
Scythas communi ΠΟΙ] 
lotos vocari, nomine d 
nomine ducto, Denomir 
ἃ regis nomine petità, 
extr. Sic οὐνέμκτα τριΦασι 
γυμίας ἔχοντα γυναικῶν, (E 
Asia , Libya.) Μ΄. 45. 
X&TX τοῦ Λύκου τὴν ἕπωνυ! 
κιοι οἰνοὶ χρόνον ἐκληϑυταν, Ϊ. 
ἐπωνυκκο. 
ab aliquo (sive a person 
a re quàdam) nomen i1 
Qui alicujus nomen ge. 





"Exe»upos. 
Ξείνης Ἑλένης ἐπωνύμιον, i. 4. ἱρὸν 
τὸ καλέεται Ξείνης ᾿ΑΦροδίτης, 1I. 
112. m. ubi alii quidem ἐπώνυμον 


praeferunt; sed vide quae ad h. 
l. notavimus. 


Ἐχώνυμος , ὃ, ἡ) vide vocab. pro- 


zime praecedens. ἐπὶ τούτου τοῦ 
οὔρεος (τοῦ ᾿Ατλαντος) οἱ ἀἄνϑρωποι 
οὗτοι ἐπώνυμοι ἐγένοντο" καλέονται 
γὰρ δὴ ἼΛτλαντες, ΙΝ. 184. f, 
τοὺς (Πελοποννησίον:) Πέλοψ ὁ Φρὺξ 
κατεστρέψατο, - - καὶ ἐς τόδε αὐὖ- 
τοί τε ᾿ὥνϑρωσοι καὶ ἡὶ γὴ αὐτέων 
ἐπώνυμοι τοῦ καταστρεψαμένου κα- 
Morros , VII. 11. eztr. 

'"Egg», cum Genit. Amare, Amo- 
re alicujus captum esse. Im- 
perf. Ξέρξης ἔρα τῆς Νασίστιω 
υνακὸς) IX. 108. a. Sed eodem 
cap. sub fin. scribitur ἤρα τε καὶ 
ἐτύγχανε τῆς γυναικὸς. 

Ἐρῶσϑαι,. Cupere, Adfecta- 
Ye. Δηϊδκης ἐρασϑεὶς τυραννίδος, 
I. 96. a. 

"Egaers , ov, o, Amator, Studiosus. 
πολλοὶ τῆς τυραννίδος ἐρασταί εἶσι, 
III. 53. m. ubi perperam olim 
ἐργασταὶ edd. nonnulli. 

Ἐράᾷοεϑαι, (verb. Med.) Facerc , 
Agere. ὁ πολὺς ὅμιλος τί ταῦτα 
γάξφιται, Quid est quod hic 
facit haec tanta hominum 
multituto? I. 88. m. f. Labo- 
rare, Opus facere. zavróc οἷν- 
δρὸς ἐργαζομένου, ἥνετο τὸ ἔργον, 
VIII. 71. f. ἐργάξισϑαι ἑωυτῷ 
ἐχέλευε πάντας τοὺς Αἰγυπτίους, 1T. 
124. ἃ. ἐργάφισϑαι χρήματα» Pa- 
rare sibi pecunias. ἐργασά με- 
νος χεήματα utyxAx, l1. 24. m. 
Cum dupl. Accusat. διεξιόντα (róv 
ὅλιον) - - ἔλπομαι ποιέειν ἂν τὸν 
Ἴστρον τὰ περ νῦν ἐργάφεται τὸν 
Νεῖλον) 11. 26. extr. Similiter 


Ἐργατικὸς. 477 
«“λίω dya9d τὴν πατρίδα ipydec- 
ται) VIII. 79. f. ubi olim qui- 
dem perperam τῇ πατρίδι edd. 
Passivum : 1) Activà notione. 
οὔ Tig ἀλλοτρίων τοῦτο ἔργαστω, 
Patravit haec , III. 155. a. ἔγγον 
παράβολον ἔργασμαε, IX. 45. f. 
2) Passivà ποίϊοπε. μὴ καται- 
σχύνειν τὸ πρόσϑεν pyaeuíva, 
Aute acta, Res antehac ge- 
stas, VII. 55. a. m. 

Ἐργαλήϊον, τὸν, ( comm. ἐγγαλεῖον ) 
Instrumentum quo quis ad 
opus faciendum, vel ad exer- 
cendam artem, utitur. ἔχων 
οὐδὲν τῶν ὅσα περὶ τὴν τέχνην (ar- 
tem medicam εἰ chirurgicam 
ἐστὶ ἐργαλῆϊα. III. 131. m. 

"Ecyacin , 56,5; Opificium , Opera, 
Labor. ἀπὸ lpyacíng χειρῶν ἕτρε- 
Qs τὸ παιδίον καὶ ἑωυτήν, Vit. 
Hom, 53. b. Sed apud Herodot. 1]. 
135. a. ubi Rhodopis meretrix 
dicitur κατ᾽ ἐργασίην in Aegy- 
ptum venisse, non manuum 
opificium, aut honestae cu. 
jusdam artis exercitium intel. 
ligitur, sed » ἀπὸ τοῦ σώματος 
ἐργασία, Turpis quaestus arte 
meretriciá quaesitus; quam ar- 
Lem. illa statim quidem , prius- 
quam in libertatem vindicata est, 
non suo nomine, sed. nomine Sa- 
mii lenonis exercuit, qui illam in 
Aegyptum secum adduzerat.. 

[[ἙἘργασταὶ temere olim editum erat 
pro igaera(, quod tenent scripti 
libri omnes ; εἰ sic. recte editur 
inde ab edit. sec. Henr. Steph. ] 

Ἐργάτης , ov vel s», 0, Operarius. 
γῆς ἐργάτης» Agricola , IV. 109, 
a. V. 6. f. 

"Egvxrixoc , 5», ὃν, Efficax, Vali- 
dus, Magnain vim habens. re- 





Ἐργάτις. 

σοῦτος ποταμὸς καὶ οὕτω ἐργατι- 
κύ;, II. 11. extr. 

"Egritrig , doc, 8. foem. pertinens 
ad masc. à ipyxrr;.. Hine ywxi- 
xig οὕτω ἐργάτιδες, Mulieres ita 
industriae , Operi faciendo ita 
intentae, V. 15. f. 

Ἔργειν, et Ἐέργειν, (jon. i. 4. εἴργειν) 
Arvcere, Prohibere, Excludere 
ab unà parte, et Includere alia 
parte. (Sed Includendi notione 
spiritu aspero notatur, et"Egysv, 
sicut commune togytiv , pronun- 
eiatur.) σιτίων δὲ τοὺς παῖδας ἐρ- 
γόντων Κορινϑίων. Quum Corin- 
thii pueros iilos excludérent 
alimentis, Alimenta eis nega- 
rent, llI. 48. m. τοὺς μὴ νὺξ 
ἐέργει μὴ οὐ κατανύσαι τὸν δρόμον, 
Quos nox non prohibet, / Reti- 
net. Impedit) quo ininus etc. 
VIII. 98. m. ubi alii. quidem 
ἔργει. Vide Var. Lect. avrov; 
(tt, ὡς κατασκόπους δι ϑὲν, De- 
tinuit, Inclusit, In custodià 
retinuit; (quo refertur quod 
paulo post ait, ἔλυσε τοὺς Ilig- 
σας) Ill. 136. f. ubi alii quidem 
tipht. 
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Ἔργεσϑαι apud. Nostrum. non 
tam  Passivà notione  ponilur , 
qvam leciprocà, quasi. Arcere 
sese, letinere sese, id est, Ab- 
atinere. Sic ἔργετο ἑκὼν τῆς Κυρ»- 
γαίων σόλιςς. ΙΝ. 164. m. Not. 
Kit nc, ὡς κατὰ TO ἄλσος ἐγένετο. 
αὐτὸς Tt ἔργιτο αὐτοῦ, καὶ τῇ 
αιραιτῇ mary παρήγγειλε) nempe 
ἕγγιεϑαι αὐτοῦ, ΝΠ]. 197. f. Sic 
δενλόμιενοι ϑηλέων βοῶν μὴ ἔργε- 
e9x, 11.18. m. latine non tam 
veddi debuit Cupiverunt non 
prohiberi, quam Abstinere no- 


y 
Ἔργον. 

luerunt esu boum foem 
rum. Et πολλῶν triraExsr 
γεσϑχι, V. 57. extr. Ρε 
reddi potest, lmposità & 
tione ut pluribus Juribu: 
cluderentur, aut, ut plui 
commodis (quibus fruebanti 
Leres cives) Abstinerent. , 
ἐργόμενος τῶν ἄλλων. TX. 1« 
(al. cap. 107." passive intell 
interpretes omnes , Caeteris 
hibitus; Caeteris viis, q 
spe suá potiretur , exclusus 
nil impedit , quo minus etia. 
intelligamus Ab tinens, " 
dicens caeteris viis; πε 
nec vi uti, nec porro fr: 
solicitare mulierem vole 

Conf. ᾿Απέργειν, ᾿Ἐξέργειν. 
τέργειν. 


Ἔργειν, Facere: unde Fut. 


Praet. Med. £ogy 4 , et Sub 
tiva ἔργον et ἔργμα. ὅσα ἔς 
ἔσχϑον, V. 65. Κι ἡμέας cix i 
Qualia nobis fecerunt; 

lia in nos commiserunt ; 
pacto nobiscum egerunt, 
8. 2. f. ληϑὴν σοιεύμενος τ 
iogyet , Oblitus quae adv 
illum patraverat, I. 12 
In Praes. tempore, pro ἔ 
in usu est" Ἔρδειν vel ἔρδειν. 
vide. ( Aoristum ἔρξα alii qi 
cum /em. Porto a Praes. 
formatum statuunt hoc m 
Fut. ῥέξω. Aor. ἔῤῥεξκ, e 


syncopen :Ex.. Conf. "Egàt. 


Ἔργμα rog. τὸ, Factum, Fac 


ἔργμασιν dv πολέμους. V. 7 
in Inscriptione metricd,  ( 
VV'ess. ad MI. 97, 9. 


"Eeyer, ov, τὸ, Opus, Factum. 


ipsa effecta. ἔργα ἀποδέξαι 
vide in ᾿Αποδεικνύειν, num. 
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"Ets. 


ἐκλαριβάνειν £eyx, 1. 95. a. N. 
Vide ᾿Ἐκλαριβάνειν. Ταῦτα slav 
καὶ ἅμα ἔπος τε καὶ ἔργον ἐποίεε, 
ΤῚ. 135. a. N. ταῦτά 71 ἅμα wyc- 
gni, παὶ τὸ ἔργον προσῆγε, Effe. 
ctam dedit rem, IX. 92. a. N. 

τούτου μή icri ἔργον non tam 
significat Hac. re nil opus est, 
Non necesse est hoc facere; 
q«am potius , Hujus rei nullus 
usus est, Non est ex usu , Nil 
adtinet, Inutile est hoc fa- 
cere. τῆς ϑαλάσσης oi Μιλήσιοι 
ἐπεκράτεον, ὥστε ἐπέδρης μὴ εἶναι 
ἔργον τῇ στρατιῇ» 1.17. f. Nempe 
3 ἐπέόρη, Obsidere urbem utile 
est hosti, quo oppidanos com- 
meatu intercludat. At Milesiis 
commeatus importari affatim po- 
terat mari; quare lnutile erat 
urbem illorum obsidere: nam 
de nudà Obsidione , non de Op- 
pugnatione híc agitur. 

τοὶ ἔργα sunt Opera rustica, 
Agri culti, Arva. συὸς χρῆμα 
- μέγα τὰ τῶν Musa ἔργα διαφϑεί- 
geext , I. 36. a. εἴ m. 


"Ejus, sive formà Jonibus magis 


proprià" Egóuv , idem. quod inusi- 
tatum in Praesente tempore ἔρ- 
yu», Facere, Patrare. οἱρεστὸν 
εἶναι πὰν τὸ ὧν βασιλεὺς ton, T. 
119. f. ubi quidem nonnisi unus 
(quem noverim) codex Lenem 
spiritum. tenet, ἔρδοι scribens. 
οἰϑέωιτα (vel ἀϑέμιστα) ἔρδειν» 
VIII. 145. f. ubi ἔρδειν praefert 
noster cod. Flor. quod in Jonico 
scriptore verum videtur. Imperf. 
$99ov (ἔξδον codd. F. et Pa.) ὅσον 
ἐδυνέατο. 1X. 103. f. Imperf. fre- 
quentativum , αἀϑέμιστα ἔρδεσκε, 
VII. 355. f. ubi Lenem spiritum 
eum editis omnibus libris prae- 
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ferunt scripti longe plerique. 
Alili vero Asperum spiritum, 
Atticorum ez more , pertinaciter 
tenent edd. et mssti.. Διὶ ϑυνίας 
(oov, 1:131. m. οἰνήκεστον παϑος 
ἔρδειν. 1.1352. a. τοὶ ἔμπαλιν τού- 
τῶν ἔρδουσι» 11, 121. a. οἱ δὲ. ἐπ᾽ 
οὐδενὶ ἔφασαν. ἔρδειν ὧν τοῦτο, 
IIl. 38. m. f. τὸ ἔρδιι πολλοὶ καὶ 
ἐτασϑ a , [11. 80. m. ϑυσίη ἐρδο- 
μένν ὧδε. IV. 60. ἃ. ᾿Αϑηναίους 
αἰναρτημένους ἔρδειν Αἰγινήτας κα- 
κὼς. V1. 88. m. Etiam cum du- 
plici Accus. ut. μηδένα ἔρδειν οἰνη- 
xiero» a9 , Nemini irrepara- 
bile malum inferre, 1. 137.a, 
quo loco recte Schaef. ex ms. 
Arch. ante τῶν ἄλλων Περσέων 
pronomen στινοὶ inseruit , quod 
in nostrá etiam editione adjectum 
velim. ἕρδον ὅσον ivríaro, Fece- 
runtquantum.potuerunt, IX. 
103. b. ἐρδούσας τοὶ ij IV. 33. 
f- pro eulgato ixeveac aut Svev- 
σας legendum suspicati sunt docti 


nonnulli viri. 


"Egi, Dicturum esse. "Ecío, Di. 


cam. vide supra. in Eipgrse 


'EeSiduv, Irritare. Zxv9w, ἐρεϑι- 


σϑέντες ὑπὸ Δαρείου, Irritati in- 
vasione Darii, VI. 4ο. m. 


Ἐρείδειν, Fulcire. Ἐρείδισϑα,, Niti. 


τοῖσι γούνασι ἐρηρεισμένους. 1V. 
152. f. eum reduplicatione , pro 


᾿ς ἤραιφμο 
Ἐρείπειν, Demoliri, Diruere. ao- ἢ 


μαχεῶνα ἕνα τοῦ τείχεος ἐρεῖ- 


802, 1. 164. ἃ. ἐπέβησαν τοῦ τεί- 


χέος » καὶ ἥριπον (αὐτὸ), 1X. 70. 
m. Conf. Κατερείπειν. 


['Egtr9:,, Interrogare, Vide Ei- 


ρεσϑαι.) 


[[Ἐρεύγετϑαι.. Vide ᾿Εξερεύγεσϑα;.} 
Ἐρενϑέδανον, ov, τὸ, Rubia tincto. 


280 Ἔρημος. 
ΖΣῖα, alyim; πιμβάλλοντιω, παζμ- 
μένας ἐμυϑεδέένῳ» ἵν. 189. mf 
» Sive.rectius "Epist , 0v» à. 
et 4, Desertus, De Accentu vide 
Var. hect. ad 1.117, 18. e£ 11. 
51, 7. et IV. 17, 11. (Similiter 
Ἑτοῖμος, "Ousits et Ὁμεῖς.) Cir- 
emflezum in penultimà. tenuere 
libri omnes edd. et scripti VIII. 
δι. m. et IX. 5. f. υἱὲ iiun τὸ 
dero, et IX. 58. ἃ. ali εἶδ τ 
χῶμν ἐρῆμον, et vale ὁρέοντες iga- 





ba. Nos ubique eamdem secuti - 


sumus scripturam. ἐρῆμον οὖρος 

I. nef B τῶν ἐρίων τῆν 
Αιἰβύης. Ἡ. 33. a. 

, Foem, iius yop ἐστι ἡ xim 

- ἀὗὕτα, Il. 31. f. V. 9. a. στέλ- 
Arii ἐς τὴν ἐρῆμον, llL 102. f. 
τὴν Ζώγκλην, ἐοῦσαν ἐρῆμον εἰνδρῶν, 
VI. a5. a. m. ubi quidem ipium 

* elim edd. sed nullo adstipulante 

- Welere codice qui quidem. nobia 
innotuerit. καὶ Ἀττικὴ χώρι, ἐοῦσα 
. dpiuos ᾿Αϑοναίων edd. εἰ scripti 
omnes VIII. 65. a. 5 ἐσϑὴς ἐρῆ- 
κορλοῦσα ὅπλων, IX. 65. f. Mira. 
videri potest structura IV. 17. f. 
uv» τὸ πρὸς Dep ἄνιμον» 
ἐρῆμος. ἀνθρώπων, nempe χώρα 
ἐρῆμος intelligitur. Vide ibi Var. 
Lect. et Not. 

Ἐριμοῦσϑαι, Deseri, Destitui, 
Relinqui ab aliis ut solus ma- 
neas, Desolari. d ὄνοιν ipu 

- Sóng τοῦ ὁμίλου» A reliquo 
coetu soli relicti, IV. 135. m. 
Θισεαλοὶ ἱρημωϑέντες συμμάχων» 
NIE, 174. πι. Μίλητος Μιλησίων 
ἐρήμωτο, Vl. 45. 4. ἧς τὴν Kpi- 

ταν ἱρεμωθεῖσαν λέγουσι ἐσοικίφε- 

Su ἄλλους ἀνθρώπους, VII. 
171.6 

Ἐμίᾷωιν 5), Contendere cum ali- 





*E Ἢ 

- que de principatu. wel.de pti- 
mis partibus. m vp οὐκ 
Ei τέ leri ipiewi ἄλλον» IV. 1$x. 

"Heli, Perillustri. μέγα. deve 
ἐμκυδές, VIL 320. m. in Orte. 


"Ep, τὸ, Lana, vide Bim. 15 


Ex contentione (Ob comtea- 
tionem) cum Atheniensibus, 
V. 88. f. ἔμν εἶχον ἐμιφί τε μον- 
ej παὶ τῷ λεγομένῳ ἐς σὸ μέσων, 
Certamen instituebant, Iater 
se contendebant, ΥἹ. 129. a. 

Ἑρκεῖος Ζεὺς» Jupiter sedium cu- 
tos, proprie Custos muri qui 
&edes circumdat, VI. 68. a. 
Conf. Eustath. ad. Odyss. x. 
355. 

"Epis, τον τὸν 1) Septum, Ma- 
rus, Munitio: τὸ ἕρκος ὑπερϑο- 
ων, VI. 354. m. Ν. pro quo 
τὴν αἰμιασιὴν ait ibid. f. emti- 
.gueay τὰ villa. puc iai. edu, 
IX. 99. eztr. 2) Rete, Laqueus. 
ἐν fpaei ἐμπαλασσόμενοι uspfai- 
porroa , VIL. 85. f. ubi alii olim 
ἐν dpsori, Vide Not. 


"Epers, ἧς» αν Carcer, IV. 146. 


&. et m. 148. a. 


Ἕμμια, are τὸ, Saxum, Petra, 


Scopulus sub maris superfi- 
cie latens, VII. 183. N. λίϑες 
μέγιστος, Suid. καὶ ἐν SxMlery πί- 
rj Dionys, apud. Eustath. ad 
lliad. ξ΄, p. 964, a8. ed. Bas. 
(p.976.ed. Rom.) Conf. Hesyeh. 
et ibi notata, 


"pomi, ie, ὃν Interpres. οἱ 


— 





"Ego 


140. m. Qj ἑπτο iguales διωαπρησ- 
σονται. IV. 24. f. 
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ἐμμιηνέες, TI. 125. f. 154. a. III. "Etha, ατος, τὸ» Munimentum. 


τὸ ἔρυμα ToU τείχεος ἐφυλάσσετο, 
VII. 223. m. 


Ἑξρξιίης » sive rectius Ἑρξίης. δύνα- Ἔρκχεσϑαι», Venire, Ire. ὅλϑε αὐ- 


vi κωφοὶ ἱλλάδα γλῶσσαν Δαρεῖος, 
&Eiw. Graeco sermone nomen 
Persicum Darius walet ἑἐρξίης, 
Vi. 98. f. Intelligitwr autem 
eulgo ipkin; vel ἐρξίης , praeunte 
Valla Co&rcitor, nempe quate- 
nus verbum ἔργειν, a quo deri- 
eatur hoc nomen, Arcere et 
Coércere significat. Auctor vero 
Etymologi M. ait : "Egbíac , ὄνομα 
κύριον, παροὶ τὸ fcu, fion, ἱεξίας" 
ὑπερβιβασμῷ ἐρξίας" ὁ πρακτικὸς. 

Ἐῤῥωριενέστερος, Validior, Acrior. 
(ab ἐῤῥωμένος, particip. pass. verbi 
ἑώννυμι..) τειχομαχίη ἐῤῥωμενεστέρη, 
IX. 70. a. « 

"Ete, voc, 9, (eomm. dorm vel 
ἄῤῥην) Mas, Masculus. ἄσαις 
ἔφσενος γόνου, 1.109. m. f. ἄπαις 
£gasvog γόνου, III. 66. a. ἕκαστος 
τῶν ἐρφίνων τούτων) nempe ἵππων, 
I. 192. f. Φοίνικες ἔρσενες, Pal- 
mae arbores masculae, I.1 93. f. 
οὔτε ἔρσενος ϑεοῦ , ovrs ϑηλέης, 1l. 
35. f. τοὺς βοῦς τοὺς ἔφσενας. Il. 
38. a. 41. a. 46. m. f. τοὺς αἶγας 
τοὺς ἔρσενας, 11. 46. πι. καὶ ἔρσινες 
xc ϑηήλεαι, 1l. 65. a. m. 95. a. 
111. 102. f. 105. m. VII. 56. f. 

[[Ἐρύειν, vide Eigve.) 

Ἐρυϑρὸς κῆρυξ, Rubens praeco, 
111. 57. ertr. in Orac. Conf. 
cap. 58. a. 

"Egon τοὺς ἐπιόντας, Inhibere, 
Prohibere invadentes, IV.125. 
Jf- V-.15.a. ἐρυκόμενοι ἀπὸ τοῦ 
᾿Ασωποῦ) Prohibiti ab Asopo; 
Quum ab Asopo fluvio, ne ex 
illo aquam petere possent , arce- 
rentur, IX. 49. f. 


τοῖς dyytMn, 1. 85. IX. 14. a. 
et 15. a. cum Var. Lect. et Not., 
ἐς ἀοϑινὶς ἔρχεται» I. 120. m. 


(vide supra in. ᾿Ασϑενής.) ἐλϑεῖν 


τινι ἐς ὄψιν, In conspectum ali- 
cujus venire, III. 43. a. 194i» 
Tivi ἐς μάχην, ᾿Αὰ manus veni- 
re, In Aciem cum aliquo de- 
scendere, VII, » 9. 5. ovx ἦλθον 
ἐς τούτου λόγον ὥστε etc. Non eo 
progressi sunt ut ete. VII. 9, 
2. f. Sed ἐλϑεῖν rim ig λόγους ἴα 
colloquium cum aliquo veni- 

]. 86. m. IV. 126. f. id ua- 
«x; ἐλθεῖν. Praelio decernere, 
VI. 9. f. conf. Not. ad: VIII. 
77. f- 

2) ἔρχεσθαι παρα τινα honeste 
dicitur de Congressu 'venereo. 
παροὶ τοῦ σεωυτοῦ ξείνου τὴν γυ- 
ναῖκα ἤλϑες, Il. 115. m. ubi vide 
Not. Sic et de muliere : κνέουσαν 
ix τοῦ προτέρου ἀνδρὸς οὕτω ἐλϑεῖν 
παροὶ ᾿Αρίστωνα, VI. 68. m. et 
mor ibid. φασί σε ἐλϑεῖν παραὶ 
τὸν ovoQopBov. 

3) ἔρχεσϑαι cum Accusat. abs- 
que praepositione , idem valet ac 
διέρχεσϑαι» Transire. ὁ ἥλιος ἔρ- 
χίται τῆς Λιθύης τὸ ἄνω, 11. 24. 
m. Similiter ἰὼν τὸ μέσον τοῦ ov- 
ρανοῦ, 11. 25. a. ubi ἰὼν idem 
valet ac διεξιὼν, quod ibidem 


paulo ante legitur. 


A) ἔρχομαι ἐρέων, Adgredior 
dicere, Ditam,, I. 5. m. 1]. 40. 
4. 99. a. III. 8o. f. Sic ἔρχομαι 
λέξων, II. 11. m. VII. 102. a. m. 
(Similiter ἄτα λέξων . Adgressus 
eram dicere, IV. 82. f.) ἔρχο- 
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psi Φιράσων» TII. 6. a. VI. 109. 
a. ipxsuss σκμανίων. IV. 99. a. 
ἔρχομωι mih Αἰγύπτου μηκυνέων 
τὸν λόγον, II. 35. a. 

"Epoc, ure, ὁ, Cupido, Deside- 
rium. (pura. σχὼν τῆς 'E 
τύραννος yivis Dou , V. 8.3. f. 

UErtora», vide Eiguríus. ) 

"Es, praepositio regens Aoeuséitivum ; 
Jonica forma , quà oomatanter 
εἰν Herodotus pro communi 
Eic. Adhibetur autem haec prae- 
positio ubi agitar 

1) de Mota In vel Ad Locum; 
qui est usus frequentissimus, quà- 
libet in. paginà obvius. Quo er 
wsu imterpretanda  sun£. etiam 
illae locutiones , in quibus i; pro 
ἐν, praepositione In loco signifi- 
cante, posita videri poterat : 
quo de genere, post Hemsterh. 
ad Aristoph. Plutum p. 456. 
pérspette Schulzius ad. Herodot. 
VIII. 6o, 1. e£ 71. m. monuit. 

- Conf. quae nos ad VIII. 6o, 1. 
adscripsimus , ubi ἐς ὃ, quod vice 
ἐν 9 ναυμαχεῖν positum VV/esse- 
lingius judicavit , valere diximus 
ἐς ὃ ἰέναι ναυμαχήσοντας» Quo 
nos conferre ad praelium ibi 
faciendum ; sed fortasse for- 
mula ἐς ὃ aliá ratione fuerit ibi 
accipienda, de quà infra sub 
num. 5. dicetur. At VIII. 71. m. 
ubi ait. scriptor συνδραμόντες ix 
τῶν πολίων, ἐς τὸν ἰσϑμὸν ἴζον- 
το, non idem vwalet ἐς τὸν 
ἰσθκιὸν ἴντο, ac id quod mor 
subjicitur , ἰδόμενοι ἐν τῷ ie3 o: 
istud. significat Sessum ibant, 
Conferebunt se in Isthmum, ibi 
consessuri, siationem ibi captu- 
ri; hoc significat, Quum jam 
in Isthmo sederent, Stationem 


Ἐξ 
aut castra ibi habere 
ἐφιρεένην ἐς ἱρόν, quasi dice 
locantem sese, Confe 

see in templum , ibi ee 
et inoraturam, I. 199. 
ἐς τοὶ πρόϑυρα τοῦ BuciNi 
140. 4. Eadem ratio est 
rum fere locorum ab Aen 
congestorum , uli i; cum 
pro i» eum Dativo poni i 
tuit. ϑιρόνος ἐς τὸν κατίξων 
(seil. ἑωυτὸν) ἐδίκαᾷι, I. 
et V. 25. m. f. εἰ ἴδω, 
ἐμὸν ϑρόνον, VII. δ. f. 
S4dvo» ἴῷσϑαι, VIT. 1G. « 
liter dicit τὸν ἄνδρα. erdn 
se constituit; vel a popu 
stitutus est) ἐς ταύτην τὴ 
III. 80. a. m. ὁ μὲν (^ 


| xigu ) δὴ οποόστολος ἐς 


ἣν l. 21. ἃ. non valet ἐν 
ἦν, in urbe Mileto era 
Miletum missus erat, 
tum legatus proficisct 
sicut V. 58. f. αὐτὸς ἐς! 
μονα οπόστολος ἐγίνετος T; 
cedaemonem suscepit | 
nem, profectus est. za 
διδοῖ "roi és τρέφειν ἐς rx 
vgoCx» τινα τοιήνδιν ll. : 
ubi non juncta. intelligi 
verba τρέφειν ἐς τοὶ ποίμν 
ἐν τοῖς ποιμνίοις ,γ δεὰ 8. 
μένι ἐς τὰ ποίμνια » τρέφει 
τοιήνδε. Tradidit pastori 
ges, id est, quos ille 
duceret ad greges, ibiq 
ret. Salis vero per se 
cua ratio harum locu 
TX 0CTiX ααπαάγουτι καὶ 9 
ig ἕνα χῶρον, ll. 41. f. i 
Λιβύην, τὴν δὲ ἐς τὴν Ἕλλα 
δοντο. 11. 56. πι. ταὶς sri 
κρέμασαν ἐς τὴν οἐκρόπολιν, 


Ἐς. 


m. καταχρύπτειν ἐς κυψέληνῳ V. 

92» 4- κατιτταναι τυραννίδας ἐς 

τοὺς πόλεις, V. 92, 7. f. τεταγ- 
μένα lg τὸ πεζὸν. " VII. 81. a 

quibus in locis omnibas nil opus 
. es£ ut cum Porto i; pro i» poni 
: 'stalsamus , quamvis latinus ser- 
wo in talibus sententiis praepo- 
&itionem 1n cum /blativo potius 
consiructam , quam cum /Accusa- 
ἔϊνο, amet. 

Porro, quemadmodum iv πόλει 
non semper [n urbe significat , 
sed subinde etiam Apud urbem, 
sic i; πόλιν interdum non In ur- 
bem significat , sed nonnumquam 
Ad, Prope urbem. Sic, ἐπεὶ 
εἰπίκοντο i; Monuej Quy πόλιν , συνέ- 
βαλον. 1]. 169. a. ἐπεί τε οἰπί- 
πατὸ ἐς Βορκὴν» ἐπολιόρκεον Τὴν 
sro», IV. 200. a. 

Denique satis notum est, ad 
praepositionem Ἕς subintelli- 
gendum subinde esse Accusati- 


eum δόμον, οἶκον», ἱρὸν, aut ali- - 


quem talem. Sic in istis : Φέρων 
ἐς σιωυτοῦ. 1. 108. f. ἐλϑὼν i 
τοῦ Ἁρπάγου» I. 113. m. ἰέναι ἐς 
᾿Αστυάγεος, I. 119. Q. κατέχοί- 
purs (αὐτὸν) i ἐς ᾿Αμφιαίρεω VIII. 
1354. m. ἐς τοῦ ᾿ΑμφΦιοίρεω ἀνέϑηκε, 
I. 92. m. Et probi codd. dant 
ἐς Δήμητρος» II. 122. f. ubi vulgo 
ἐς igov Δήμητρος. 

Tropice dicta. sunt talia , qua- 
lia ἰς τί ὑμῖν ταῦτα Φαίνεται φί- 
μεν: 1. 120. a. m. et, τοὶ τῶν 
ὀνειραίτων ἐχόμινα τελέως ἐς οἶσϑι- 
vic ἔρχεται, ibid. m. et ἀποσκή- 
Abevreg rov ἐνυπνίου ἐς φλαῦρον. 
ibid. f. αἱ Πολυκράτεος εὐτυχίαι 
ἐς τοῦτο ἐτιλεύτησαν. 111. 125. f. 

2) Harius 'Eg; adhibetur ubi 
de Personis agitur , Ad quas quis 
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mittitur aut. se confert, ἔπεμπε 
ϑεοπρόπους ig τοὺς ibrywring, ]. 
28. a. ἔπεμπε ἀγγίλους ἐς Tac 
συμμαχίας, id est, ἐς τοὺς συμ- 
μοχους. 1.81. 4. οποπλεύσεσϑαι 
ἐς τοὺς συγγενέας, IV. 147. m. 
ἐτράποντο ic τοὺς IInpuptoiruc , IV. 
148. f. ἀπίκετο ἐς τοὺς Ἕλληνας, 
Pervenit ad Graecos, VIIT. 8. m. 
Sed εἶπε ἐς πάντας ταδε signifi- 
cat Coram omnibus haec dixit; 
nempe , Ita haec dixit, ut verba 
ejus Àd omnium aures perve- 
nirent , VIII. 26. f. 

3) Frequenter "Ec ponitur ubi 
de Tempore agitur. ἔτι καὶ ἧς 
τόδε, Ad hoc usque tempus 
etiam , VII. 123. m. f. xai ἔτι 
ἐς tiui, Ad meam etiam usque 
aetatem, ]. 92. a. 93. a. m. 
III. 97. f. (ubi olim ἐς iav vi- 
Liose.) V. 45. f. et alibi. ig τοῦτο 
-- ἐς δι Eo usque - - donec, 
VII. 181.a. Et nude 'Ec 8, (sub- 
inde ico unà voce in libris non- 
nullis) Donec, Usque dum, 
I. 95. m. 1g1. f. II. 115. f. 
118. f. 158. f. VIII 58. f. Ea- 
dem formula latine reddi non- 


. numquam commode potest Ad 


extremum, Postremo, ut I. 98. 
a. 101. m. f. 196. m. 202. m. 
IV. 201. a. m. Allium usum for- 
mulae Ἐς ὃ infra notamus sub 
num. 5. 

Sicuti pro ἐς ἃ communi Grae- 
corum sermone ἕως οὗ dicitur, 
quae ipsa formula apud Nostrum 
quoque 1]. 144. m. occurrit; sic 
alibi passim pro ἐς $ apud eum- 
dem Nostrum Ἐς οὗ scriptum 
reperitur, et saepius quidem 
consentientibus libris, ut ἐς ov 
δὴ Λίχης ανεῦρεν 1. 67. f. (ubi 





$84 Ἐς. 
quidem inyitis libris . omnibus ἐς 
τὸ edidere Schaef. et Borh. Conf. 
Net. ad h. ἰ. εἰ Koen ad. Gregor. 


Dial. jon. $. 63.) ἐς οὗ ἀποϑά- ὁῚ 


νωσι, Ill. 81. a. m. «ἰδὲ να» 
viant libri , et pro ic οὗ nonnulli 
Ch 4 ed ἐσὸ praeferunt, ut IV. 
160. et 166. et 181. f. ubi vide 
Var. Lect. V. 51. m. et 56. m. 
Est etiam ubi pro ἐς οὗ vel ἐς ὃ 
nonnulli ἐς τ᾽ exhibent, ut ἔς τ᾽ 
ἐσέβαλον, IV. 12. f. quod eum 
videri posset ἔς τε ἐσέβαλον valere, 
Koenius |. c. sub illà scripturà 
latere i τὸ i18. statuit. Deni- 
que hanc. ipsam formulam Ἐς 
. so, pro ἐς ὃ, nos ipsi quoque 
cum VV'ess. tenuimus, 11. 157. 
«δὲ vide Var. Lect. 

Ἐς τὸ παρεὸν, - - ἐς χρόνον, In 
praesens, - - In posterum, VII. 
29. extr. IX. 7. m. ἐς ὕστερον» 
VW. 74. f. pro quo unà voce iev- 
στερον scribitur V. 41. α. ἐς πέμ- 
“τὸν μῆνα συλλέγεσϑομ. Ad quin- 
tum mensem, Quinto post 
zeense, 1. 77. f. ἰς τέλος, Ad 
extremum, Postremo. ἐς τέλος 
waxeg ἐτελεύτησεν Ill. 40. f. N. 
ἐς τὸ Xov, Ad (In) tempus op- 
. portunum, Tempore opportu- 
no, Il. 175. f. Sic et ig καιρὸν, 
IV. 139. m. Denique notemus 
constructionem hujusmodi , » βα- 
σιλῆος αἵρεσις ἐς τὴς ὑστεραίην τὴν 


. Μαρδονίου ἐπιστρατηΐην δικάμηνος. 


ὧν, IX. 5. extr. Conf. Ὑστεραῖος. 

4) Usurpatur porro praposi- 
- Lio Eg ubi agitur de Re, in quà 
Inerementum aliquod. aut Decre- 
mentum, Plus aut Minus , habet 
locum, indicaturque Terminus 
vel Gradus, Ad quem illa per- 
ven it. Et in. hoc genere saepius 


TW, 9 
extremum usque gradum ΝΗ, 
339. &. ubi i; τὸ μέγιστον 
alii. τιμωρέειν ἰς rd μέγιστα; VIII 
144. TR. τοῦτο τὸ ἱρὸν Φυλείσσουει 
ἐς τὰ μέγιστα , IV. 7» ἃ, ὀξυτα 
Θιιεσυβούλῳ ξεῖνον ic và) μοίλισξα, 
Hospitio εἰ amicitiá quam 
maxime conjunctum, I. 20. a 
Μίλητος νοσήσασα ij τοὶ μείλιστα 
στάσι, V« 28. b. τιμωρητέον ἐς τὸ 
δυνατώτατον, VII. 168. a. ἐς τοῦτο 
τὸ οὗρος ὑπὸ Περσέων ἄρχεται» 
Usque ad hunc montem por- 
rigitur Persarum imperium, 
Ill. 97. m. f. ταῦτα ἐς τοσοῦτο 
(In tantum , hactenus, ) παρ- 
vvuxtu, VIII. 19. m. ταῦτα μέν 
γυν ἐς τοσοῦτο ἐγένετο, VIII. 125. 
extr. ΙΧ. 18. extr, VIII. 107. a. 
ἐς τρὶς, Ad ter, non minus 
quam ter, I. 86. m. V. 105. f. 
(conf. Hermann. ad Viger. Not. 
580.) Eodem referendum videtur 
istud, ἐς τοιαῦτα εἰπόντι, VII. 
77. f. Usque ad talia ( id est, 
Haec ipsa talia, Haec adeo 
talia, nempe, ita praecisa et 
perspicua) dicenti. Referri hue 
potest formula i; ἀριϑμὸν εἶσαι» 
VI. 6o. a. ubi vide Not. 

5) de Objecto, quod in scholis 
dicitur, id est, de Re vel Personá, 
Circá quam, Cujus intuitu 


' aut Cujus caussà (Adversus 


* 


plum. 
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quam vel Pro 4υλ) aliquid dici- 
tur aut agitur. οὐδὲν μᾶλλον ἐς 
ἑωυτὸν λέγων, καὶ ἐς ἅπαν τὸ αἰνϑρὼ» 
sivov ,. 1. 86. m, f.- quemadmo- 
dum latine dicimus , |n aliquem 
aliquid dicere. Sic Φέρειν et ἔχειν 
ἐς τὶ aut ἔς τοι, Aliquo specta- 
re, Pertinere: .quarum formu- 
larum exempla vide in "Ey et 
Φέρειν, et in Not. ad Ill. 135,9. 
» γνώμη αἰποδειχϑεῖσα ἰς τὴν γέ- 
φυραν, IV. 95. a. πρῆγμα dg αὐ- 
τὸν γενόμενον; Res quae Circa 
illum (Quod ad illum adti- 
net, Ad illum spectans) acci- 
dit; nempe Aliquid quod ille 
partim fecit, partim passus 
est, I. 114. a. τὸ πᾶν ἐς αὐτὸν 
ἐπιποιήκεε. Omnia ]n illum 
(id est, Pro illo, Illius caussà, 


nempe Ad illum vitio corporis . 


levandum ) fecerat, 1. 85. a. 
τῷ πεποικμένῳ ic TOY σαῖδα τοῦτον 
ἔκαμνον. Facinus In (Adversus) 
hunc puerum admissum do- 
lui, 1. 118. m. καὶ ἔχϑρη 5 ἐς τὸν 
Δημάρητον, Vl. 65. m. τιμωρίην 
ἐσομέννν ic ᾿Αστυάγεα», I. 123. a. 
τά τοὶ (nempe τὸ Φίλον εἶναι xal 
συνιτὸν καὶ εὔνοον) ἔχω μαρτυρέειν 
ἐς πρήγματα τὰ dux, Adversus 
res meas, Quod ad res meas 
adtinet, V. 24. f. ἐς ἀριϑμὸν 
οὐκ ἔχω εἶπαι τὸ ἀτρικές, Quod 
ad numerum spectat, non 
possum adcurate dicere, VII. 


6o. a. Not. ἤκουον εὖ ig Quxouo- . 


evnp , Vita Hom. 7.m. pro quo 
δικοιοσύνης πέρι dicit Noster VI. 
85. m. 

Eodem referendus est usus, 
ui subinde obtinet, formulae 'E; 
, diversus ab illo usu quem 

supra (num. 2.) observavimus. 
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Scilicet, sicut ἰς τοιοίδε πρήγματα 
ἐμβλέψας VII. 77. a. significat 
Res tales respiciens, intuens, 
sic etiam nuda formula 'E; ὃ, 


᾿ ellipticà quddam ratione , signi- 


ficat Quo respectu , Quo in- 


 tuitu, e£ (quae notio cum hac 


conjuncta est) Quà caussà, Qua- 
propter. ἐς à (scil. ἐμβλέψας) 
μετῆκε αὐτὸν, Quo respiciens, 
id est, Quapropter, Quocirca, 
seposuit hanc famam nec illà 
usus est, ll. 116. a. N. ἐς ὃ 
ἔλαβε τὴν δίκην, Quo respectu, 
Quapropter, poena ei inflicta 
est, 1. 115. f. Eodem pertinere 
videtur locus , quem supra (n. 1.) 
adtigimus, ἐς ὃ ἥκιστα ἡμῖν σύμ- 
Cogo» ἐστι. VIII. Go, 1. m. wbi, 
verum si quaeris, non ad ἐς ὃ 
intelligi debebit ναυμαχεῖν aut 
ναυμαχήσοντας, sed ad ἥκιστα 
συμφορόν ἐστι er superiori ora- 
Lione inlelligitur τὸ αἀναφιῦξαι 
τοῖς νῆας πρὸς τὸν ᾿Ισϑμόν, et ἐς 
ὃ significat Quo respectu , Quá 
cayussà, Quapropter. Scilicet 
duas caussas adfert Themisto- 
cles cur non expediat Graecis 
ut ad Isthmum promoveantur 
naves; altera caussa est , quo- 
niam, si id fieret, praelium 
faciendum esset in aperto ma- 
ri ; altera, ( τοῦτο δὲ ) quia sic 
perderentur Salamis, Megara 
et Aegina. 

6) Ubi agitur de usu cui ali- 
quid inservit , aut de Fructu 
quem er eo, quod instituimus, 
capere cupimus. ποίντα τοῖσι χρέ- 
ονται ἐς πόλεμον οἱ ἄνϑρωποι, T. 
54. ἡ Ανϑυλλα σόλις ἐς ὗπο- 
δήματα δίδοται τοῦ βασιλεύοντος 
τῇ γυναικίγ Datur reginae In 
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(Ad) calceamenta , id est, Ex 
cujus reditibus illa sibi cal- 
ceuimenta comparet, II. 98. a. 
κατιστρέψατο αὐτοὺς ἐς Φόρου ἀπα- 
γωγὴν, subegit illos Iu hoc (Ad 
hoc) ut tributum ipsi pende- 
rent; nempe, non ut etiam a;ià 
ratione imperio illius parerent, 
1. 6. m. 27. a. II. 182. eztr. N. 

7) Omittur ᾽ς praepositio ubi 
de Divisione vel Distributione 
In partes agitur. τρεῖς μοίρας (non, 
ἐς τρεῖς μοίρας) ἐδασατο τὸν στρα- 
τόν, ΝΠ]. 121. m. ubi vide Var. 


Lect. εἰ Not. Sic δυώδεκα ( pro, 


olim vulgato ἐς δυωδ.} μοίρας ὃχ- 
σάμενοι Aiyvarrov πᾶσαν veleres 
libri dederunt ll. 1 4,7. m. εἰ σφέα; 
αὐτοὺς EE μοίρας διεῖλον, ΓΝ. 148. f. 


Ἐσαγγιλεὺς. ἔος , o, Internuncius, 


Qui cupientes regein adire in- 
tro nunciat. sapévoas ἐς τὰ βασι- 
ληΐα ἄνευ ἐσαγγελέος IIT. 84. a. pro 
quo est ὄνευ ἀγγέλου. 11]. 1:8. m. 
Ἐσαγγέλλειν τινὰ, Aliquem intro 
nunciare, Adventum alicu- 
jus significare regi , III. 118. a. 


Ἐσάγειν, Introduere , Ducere ad 


aliquem, vel in aliquem locum. 
ig ἐν χωρίον ἐσώγεσκον Mag, I. 
196. d. τὸν ποταμὸν διωρυχι ἐσα- 
γαγῶν ἐς τὴν λίμνηνν I. 101. m. 
ἄλλην πρὸς ταύτῃ ἐσάγαγε γυναῖ- 
xx, Alium praeter hanc Duc 
uxorem, V. 40. f. Passiv. τὰ 
Tipi τὸν Διόνυσον - - νἱωστὶ ἐσαγ- 
μένα, Nuper Introducta , In- 
vecta, 11. 49. f. 

Medium: ἄλλην ἐσαγαγέσϑαι 
γυναῖκα, V. 39. f. τὴν τρίτην ἐση- 
γαάγετο yvrxixx , V1. 63. a. Ὀτά- 
νης εἰσάγεται IvraQépvex , 11]. 70. 
m. uli in lat. vers. pro eo quod 
nos posuimus, Proposuit, revo- 


Ἐσακούερ. 
eatam velim Vallae eliora 
inierpretationem, Adscivit 
valet enim h. |. graecum ve 
idem atque paulo ante po. 
weortrawicacJus , nec opu 
ut in. hanc sententiam ἐπα 
corrigatur , quod  Valcke 
placuit. Illud singulare est, 
h. 1. libri omnes quod. scian 
εἶσαγ. consentiant.quum alibi 
stanter ἐς pro εἰς usurpet Nc 
σῖτα καὶ ποτὰ τὸ τεῖχος tex: 
idem quod. ἀξχντο ( vel irat: 
ἐς τὸ τεῖχος. Intra murum e 
portarunt , [Invexerunt,V. 
a. nisi verba τὸ τεῖχος, xa 
τεῖχος, vel τεῖχος , in quibui 
riant libri, aut prorsus te 
huc intrusa aut er nescio 
alià scripturà corrupta sunt. 
de Var. Lect. εἰ Not. et i 


Πιοισάγειν. « 


» “4 , Μ΄ , 
[᾿[Ἐσαΐϊειν. ἐταΐοντες pro ἐπαι 


citatur ex ms, Arch. III. 29 


Ἐσακοντίξειν, Jacula in aliq 


conjicere. περιστάντες ro 9 
ἐσηκοντιζον, ]. 49. m. ἔπσιν 
τὴν στρατιὴν. ἐσαχοντίζοντές T 
e. αἰκοντίζοντες ἐς αὐτὴν) xa. 
ξεύοντες, IX. 40. a. m. C 
᾿Ακοντίφειν. 


Ἔσχκουετιν τινι) Audire aliqu 


nempe Obtemperare , Mo 
ei gerere. ὧς oi ὁ Κῦρος ovx 
κουσεν l. 214. a. ὥς οἱ οὐδὲ 
ἐσήκουον. VI. 86. ertr. Εἰ on 
Dativo: ἥν περ ἐθέλητε ἐτακούειν 
133. ἃ. «AX éraxovrar: , I3 
f. Cum .ccus. rei: ὥστε 
ταῦτα iCcuxovav, Scil. ἡμῖν; 
in hoc etiam nobis mo 
gesturi (gratum uobis fact 
preces nostras exaudituri' 
tis, IX. 60. extr. 


Lam." 





Ἐσάκαξ. 

RessuE , Semel. δωρέεται (αὐτὸν) 

χρυσῷ, τὸν d» δύνπται. τῷ ἑωυτοῦ 
- σώματι ἐξινείκασϑαχι ἐσάφαξ, VI. 
125. m. 

Ἐσαπικνέισϑαι, cum. Dativo , Per- 
venire in regionem. τῇ rt ἄλλῃ 
xen ἰσαπικνέεσϑαι. 1. 1. a. 

Ἐσαράσσειν, Cum impetu propel. 
lere in aliquem locum. iexexEav- 
τίς σῷεας ic τὰς νίας , Quum 1]- 
los in naves compulissent, V. 
116. b. ἐσαράξαντες τὴν ἵππον, 
nempe ic τὸ πεζὸν, Postquam 
equitatum repulerunt usque 
ad peditatum , IV. 128. f. 

Ἐσβαίνειν, vide in 'EuDaiwiv. 

᾿Ἐσβάλλειν, 1) transitive cum Accus. 
Injicere, Immittere; praeser- 
Lim. Immittere exercitum in 
regionem aliquam hostili ani- 
mo , Invadere , Irrumpere. ἐσέ- 
βχλε ig τὴν Μιλησίην τὴν στρατιήν, 
I. 17. a. 18. a. ἐς Ἐλευσῖνα ἄγων 
τοὺς Πελοποννησίους ἐσέβαλε V. 76. 
f- ubi τοὺς Πελοπ. perinde et ad 
ἄγων et ad ἰσέβαλε referri potest. 

2) Eàdem notione ἐσβάλλειν 
plerumque absque | Accusativo, 
veluti Intransitive, ponitur. ἐς 
Ko«coutvag ἐτέβχλε,. 1. 16. b. ἐς 
Μεΐλητον, I. 15. m. Sic 1.17. f. 
et passim alibi , ubi subintelligi 
ZAccusativus τὴν στρατιὴν potest. 
Subinde vero etiam subinteiligen- 
do 4ccusativo nullus est locus, 
μὲ στόλῳ μεγάλῳ ἐσέβαλε ἐς τὴν 
Ἐλευσῖνα, V. 74. m. ἰδόντες στρα- 
τὸν ἐς τὴν χώρην ἐἰσβεβληκότα . VI. 
16. f. τοῖσι ἐσβαλοῦσι ἐς τὴν Ar- 
τικήνΗΝ. 64. a. ἐσβχλόντις παν- 
στρατιὴν. VIII. 27. a. ἐσβαλοῦσαν 
ἐς τὴν χώρην ἵππον, VIII. 28. a. 
(Conf. Συνισβχλλειν). Est ubi di- 
serte adjicitur, Hostili aniino 
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Belli inferendi caussá, feri 
τὴν ἐσβολὴν: sic ait. ἐπὶ πολέμν 
ἐσβαλόντες ( ἐς τὴν "Arrixm ), V. 
76. a. Nam subinde ἐσβάλλειν 
dicitur is qui Nullo hostili ani- 
D? Ingreditur regionem. Sic 
VI. 16. a. ἐσέβαλον ἐς τὴν ᾽ἘΦι- 
σίην) Ingressi sunt ( non Ho- 
stili consilio invascrunt) fines 
Ephesiorum. Sic Xerzes e Per- 
side Sardes iter faciens, ix &pv- 
γίης ἰσίβαλε ig τὴν Aviv , VII. 
31. a. 

3) Fluvius dicitur ἐσβάλλειν 7d 
ῥέεϑρον, Undam suam Immit- 
tere, Infundere, in alium flu- 
vium. ἐτβάλλει οὗτος ἐς τὸν Ev- 
Φρήτην ποταμὸν τὸ ῥέεϑρον, 1. 179. 
ΕἸ subintellecto , certe omisso 
isto Accusalivo : ἐσβάλλουσι ἐς τὸν 
Ἴστρον, IV. 48. f. et 49. a. 
(idem quod συμμίσγονται et ἐσδι- 
ào97;, ibid.) Rursus ἐσβάλλει ἐς 
πεδίον - - καὶ ἐς ποταμὸν Βρόγγον, 
ὃ δὲ Βρόγγος ἐς τὸν Ἴστρον, IV. 
49. m. ig Ταναὶν ἄλλος ποταμὸς 
ἐσβάλλει, IV. 57. 

4) Verbum Medium notione 
activà legitur Vl. 95. m. ἐσβαλό- 
μένοι τοὺς ἵπαους ( Postquam 
equos Imposuerunt) ἐς ταύτας, 
nempe ig τοὶς ἱππχγωγοὺς νέας» 


Ἐσβιβάξεν, Imponere; proprie, 


Intrare (vel Adscendere) face- 
Te. ταύτην τὴν γυναῖκα ἐς ἅρμα 
ἐσβιβάφσαντες, 1. 60. f. τὸν πεφὲν 
στρατὸν ἐσβιβάσαντις ἐς τὰς νέας» 
VI. 95. m. 


 Ἐσβολὴ, 5c , ἡ, 1) Invasio, Incur- 


sio, Vl. 92. a. m. Conf. icBa»- 
Atv.) Sic διοὶ τὴν i; Σαρδις ἐσβο- 
A» , VII. 1. a. 

2)Introitus, praesertim Fau- 
ces per quas ex unà regione 





288 Ἐσῥέκεσϑαι. 


i" $n aliam Introitus patet. ἐσβο- 
χὴ ἐξ οὐρέων στεινῶν ἐς τὸ πεδίον» 
ll 75. m. δεῖ φυλάσσεσϑαι τὴν 
ἐσβολὴν τὴν ᾿Ολυμπικήν.Ψ1]. 1.73. 
m. 173. a. τὴν ἐσβολὴν ἥπερ ἐκ τῆς 
Μακεδονίης ἐς Θεσσαλίην Qiu. 
ibid. καὶ ἄλλην ἐοῦσαν ἐσβολὴν 
ἐς Θεσσαλούς, VIL. 173. f. Sic 
$ od» Θερμοπύλψσι ἐσβολήν VIT. 
125. a. et f. 207. a. VIII. 
35. f. εἰ passim. alibi ; item in 
plurali, κατὰ ταύτας rdg ἐσβο- 
λας, VII. 176. m. 

᾿Ἐεδίκεσϑαι, ( jon. pro ἐσδίχεσϑαι ) 

τ Recipere. μηδαμοὺς ἐσδέξασϑαι ἐς 
τὰ hv, Nullos recipere in 
templi communionem, I. 144. 
&. 145. a. 

᾿Ἐσδιδόναι, de Flwio, i. 4. ἐσβάλλειν» 
Influere. Sic οὗτοι (oi ποταμοὶ) 
ἐσδιδοῦσι * αὐτὸν dant probi codd. 
IV. 49. f- idque receptum malim 
locovéljatilehdoienquoderteho- 
lio invectum videtur. Sic quidem 
moz cap. 50. a. ezhibent libri 
omnes i; τοῦτον οὐδὲ παταμὲς οὐ- 
Ὁ κρίνη οὐδεμίη ἐσδιδυῦσα: εἰ ibid. 
qo p post , 3 χιὼν τηκομένη ἐσδὺ-- 

. ἐς τὸν Ἴστρον. 

Ἐσδύνειν vel ᾿Εσδῦναι, Irrepere , 
Subire, Intrare. ἐσδύντα, scil. 
ἐς τὸν ϑησαυρὸν τοῦ βασιλῆος, 1I. 
121, 2. f. ubi paulo. ante. ait 

ἐνδύντος τοῦ ἱτέρου. Metaphorice, 

δωινόν τι ἐσίδυνε σφίσι, Obrepit 

eis ( Incessit eos) metus, VI. 

138. 

Medium , eádem notione, ἡ ἀν 
ϑιώπου ψυχὴ, τοῦ σώματος κα- 
ταφϑίνοντος, ἐς ἄλλο φῶον aid 
γινόμενον ἐσδύεται, Intrat, Irre- 
pit, Subit, in aliud corpus 
quod co ipso tempore nasci- 





—— 


"Ersgpryna y i. 4. dedpyuy, Inelu- 
dere. ἐσεργνῦναι τὸν νεκρόν» lu- 
cludere cadaver in capsá li, 

1I. 86. f. X 

"Ecigasoa ,. metaphorice, de e 
quod subit animum vel. memo: 
riam nostram. Cum Dativo: 
Kgoíro ἐσιλϑεῖν τὸ τοῦ “Σόλωνος, 
L 86. m. αὐτῷ Καμβύσῃ ἐσελϑεῖν 
οἶκτόν τινα ν lI. 14. f. Item cum. 
Accusat. τὸν δὲ ἐσῆλϑε (Subiit 
illius mentem cogitatio ) θεῖν 
εἶναι τὸ πρῆγμῳᾳ, ΠΙ. 42. f. τὸν 
Κροῖτον γέλως ἐσῆλϑε, VI. 125. 
ἐσῆλϑέ με κατοικτεῖρα,, VII. 46. 
a. m. ubi olim ἐπῆλϑε. (vide Not.) 
τὸν δὲ ἐσῆλθε ὡς εἴκ τέρας, VIII. 
137. m. Conf. Ἐπίρχεσϑεω, "Eeit- 
vus, et Eeióvas. 

Ἐείχειν, idem quod. ἔχειν lc, qua- 
tenus. ἔχειν significat Tender, 
Vergere aliquo. κέλσος ϑαλάε- 
σης» ἐσέχων (nempe. ἐς τὴν 'Ἅμα- 
βίην χώρῃ) ἐκ τῆς Ἐρυθρῆς Su- 
Aeexc, Sinus maris ex Ery- 
thraeo mari in Arabiam Ten- 
dens, Pertinens, Porrectus, 
Intrans, Il. 11. 4. N. et mox 
ibidem, τὸν μὲν ἐκ τῆς Bep 
ϑαλόσεης κόλπον ἐσέχοντα ἐπὶ 'Al- 
ϑιοπίης , τὸν δὲ ἐκ τῆς νοτέης Φί- 
μοντα ἐπὶ Συρίης. Vide ibi Veg. 
Lect. ἐσέχει (ἡ διώρυἘ) ἐς τὴν 'Ep- 
Spi» ϑώλασσαν, Fossa (ες Nilo 
ducta) tendit εἰ pertinet ad 
Erythraeum mare, II. 158.2. 
ubi paulo ante Eadem fossa ἐς 
τὴν ᾿Ἐρυϑρὴν ϑάλασσαν φέροντα 
dicebatur. ἡ διώρυξ ἐς ἐσέχει ἐς e 
λον ποταμὸν ἐκ τοῦ Εὐφρήτεω, ἐς 
τὸν Tírps , Fossa. ex Euphrate 
usque ad Tigrim pertinet, ia 





Ἐσηθέευ. 

. intrat, influit, 1. 195. 
χτοὶ τὴν καπνοδόκην ἐς TOY 
ἔχων 6 ἥλιος) 50118 lu- 
er caminum Intravit, 
in domum, VIII. 137. 
άλαμος ἐσέχων ἐς TOY αν- 
Cubiculuin pertinens 
rens in) conclave viro- 
ontiguum ei ita, ut ex 
alterum introitus pa- 
[II. 78. m. 

Per clysterem intro- 
', ingerere. xxrà τὴν 
rmOxcavrtg τὸ ἀπὸ κέδρου 


, Postquam per anum ᾿ 


runt oleum cedrinum, 
1. ubi confer quae prae- 
't quae moz sequuntur. 
susitatum verbum ; unde 
X pass. ᾿ΕἘσϑημένος, Ve- 
Indutus. παρῆγον (xv- 
κεσι ἐσθημένον, IIT. 129. 
sug ταύτην (ἐσθῆτα. £cf»- 
/T. 112. f. 
ic, 9», Vestis, Vestimen- 
ollective Vestes. κοσμη- 
v παῖδα ) ἐσθῆτί Tt καὶ 
II, 1. m. IV. 203. f. 
σφεας ἐδηλέετο ἡ ἐσθὴς, 
f. τὰ ( jon. pro ἃ) ἐσθῆ- 
uix εἶχον. lI. 66. a. 
dicem Her. voce Vestes. 
praes. ἔσειμι,  Ingredi, 
ἐπὶ δεξιὰ ἐσιόντι. 1. 51. 
& ἄϑελε, Ill. 118. m. 
rice, Inire Magistra- 
€ à ἐσιων, scil. τὴν αρχὴν 
ϑασιληΐην. Vl. 59. Item 
od Subit animum ali- 
ἦν 'Aeruxytx icyH avx- 
ὑτοῦ. 1. 116. a. N. 
praes. iciv«, , Intro- 
ἐσῆκε Tov; Πέρσας ἐς τὸ 
II. 158. m. ἐς τὴν (λίω- 
. Περοά. P. I. 
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νην} ποταμοὶ Qvo. leuiei τὸ ὕδωρ, 
VII. 109. m. τὴν κεδρίην iesxav 
(ic τὴν κφιλίην) . 1M. 67. m. 

Ἐσικνέισϑαι, Intro pervenire , Pe- 
netrare. ἐσικνέεται καταγνάᾷων, 
III. 108. f. Conf. Ἐπικνέεσϑαις. 

Ἐσίστασϑαι, Advolare, Fervola- 
ΓΕ. Φήμη ἐείπτατο ἐς τὸ στρατό- 
σεδὸν ἅπαν, 1X. 100. a. καὶ κληδὼν 
αὕτη «Qi ἰσέπτατο, ΙΧ. 101. f. 

᾿Ἐσκαταβαίνειν, Intro descende- 
Te. ὃς ἱμὸν δόμον ἰσκαταβαίνει, 
V. 92, 5. m. in Orac. 

Ἔσκε; Jon. pro 3v, vide in Εἶναι, 

Esse. ^ 

'"Erxvzrt:», vide supra in. Ἐγκύ:- 
τειν. 

"Eczdoc » θυ ς ΓΕ Aditus, Introitus. 
ἀγχοῦ τῆς ἰσόδου,, I. 9. f. ἱστᾶσι 
τοῦ igov ἐν τῇ ἐσόδῳ, I1. 63. α. οἴκη- 
μας οὐδὲ ἔσοδον οὐδὲ ἔκδυσιν οὐδιμίην 
ἔχον, 11. 121,-5.a. et sic sae- 
pius. Item. Facultas intraudi. 
ἔσοδον (mvroiz) εἶναι παρα βασιλῆα, 
III. 118. ἃ. 

᾿Εσοικέων , Habitatum ἱπιπιῖρτα- 
Te. ἐτοικέειν ( nempe τὴν Ναύκροι- 
τιν vel ἐς τὴν Nxvxg.) pro vulgato 
simplici οἰκέειν, commode exhi. 
bet cod. Pass. II. 178. a. 

"Eroxíéw, In coloniam deduce- 
re. ἐς rx» Κρήτην λέγουσι ἐσοικί- 
ᾷοϑαι ἄλλους τε ἀνθρώπους καὶ 
Ἕλληνας» VII. 171. ἃ. 

Ἐσόπτισϑαι, Conspicere. μὴ ἐσό- 
Ψεται ἰόντα διὰ ϑυρέων dant probi 
nonnulli codices I. 9. eztr. pro 
vulgato μή σε ὄψεται etc. 

ἜἜσοστος. Conspicuus. τὸ ἱρὸν ἔσο- 
στὸν ieri , 11. 138. m. sdem quod 
paulo ante dicebat xaropé vou ποΐν- 
τοϑεν. E 

"Erogav vel 'Evogí:iv, Inspicere. ἐσο- 
βέωντες ἐς τὴν μαντικὴν, [Π80ρ]1- « 

T 


- 





200 "Ec. 


cientes divinationem, i. e. di- - 


vinatorias sortes, IV. 68. m. 
f. pro vulgato ἱώμον vel. ἑώρων ; 
V. 91. α. coder noster Flor. 
brote» praefert. 

Ἐσαλεῖν. Intro navigare. rà ἐπ᾿ 
djsripd (scil. ἐόντα) ἰσαλέοντε 
roy Ἑλλησπόντου, VI. 55. a. 
[[Ἔσσον vide in "Ecco ] 

*Eeeciv , (i. 4. comm. ἡσσᾷν vel nr- 
r&») Vincere, Superare; pro- 
prie, Inferiorem reddere, non- 
nisi in. Passivo. occurrit. apud 
Nostrum. ἑσεοῦσϑαι, II. 122. a. 
ἑσεοῦντα, ὑπὸ τῶν Myjixe» , III. 
106. m. ubi vide Var. Lect. ἕσ- 
σούμενος. V. 66. m.. V. 70. a. 
ubi δρῶντις οἱ ἕτεροι ἑσσουμένους 
τοὺς σφετέρους. 1. 82. a. m. ubi 
perperam σσωμ. olim edd. τῷ 
πολέμῳ ἔσσοῦντο. l1. 67. a. ubi 
olim ἑσσῶντο edd. contra plero- 
rumque vett. librorum fidem. 
Particip. pret. pass. περὶ τῶν ἐσ- 
σωμένων, Vil. 9, 2. a. ἑσσωμένοι 
ἔσαν τῷ ϑνμῷ, Fracti animis 
erant, Vill. 130. f. orist. 
ἑσσωθη el ἰστώθησαν, IT. 169.a. 
IIl. 45. m. 83. a. et frequenter 
alibi. Similiter ἐσσωθῆναι et ἐσσω- 
ϑέντες non minus frequenter , vc- 
luti iacuSévri; τῇ μάχῃ, Praelio 
superati, V. 46. a. VI. 9. f. 
108. f. ἱσσωδ)έντες τῇ γνώμῃ πρὸς 
Κύρου, Prudentià superati a 
Cyro , IX. 122. eztr. Subjunct. 
οὐ yug ἔδεισα μὴ ἱσσωθέωμεν ὑπὸ 
Σκυϑέων μάχῃ, ΙΝ. 97. m. 
"Eece» , (i. 4. comm. ἥσσων, vel ἥτ- 
τῶν ) Inferior. feco εἶναι τῇ 
»xvuxxip, lmpares esse com- 
- mittendo praelio navali, V. 
86. a. (εἰ Mw) ῥώμῃ esos; 
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'E 12 , ᾿ 
leu» τῶν Πεῤσίων, VIII. 1 
ληήματι καὶ ῥώμῃ οὐκ ἔσσονε 
62. m. f. . 

Sed communem vocabai 
mam ἥσσων Lenent. veteres 
omnes IX. 111. f. ubi αἰνὰ 
οὐδὲν ἥσσων , pro quo quid, 
ew» posuerunt Schaef. et 

Adverbium vero "Heec 
sLanter sic per ἡ scriptu 


. peritur apud. Nostrum, I. 


a. et f. Ti. 6. m. IIT. 9. 
Unus Schaef. suà auctorita 
e» edidit. 


"Ec; τε, Donec, Usque dui 


δὲ μενέομεν ἕς T ὧν καὶ Ti 
cepit, VII. 141. m. ἔς 
διαπολεμήσωμεν, VII. 158. 
pro ἔς τ᾽ ἐσέβαλον, quod libi 
nulli IV. 12. f. praef 
alii rectius i; ὃ aut ἐς οὗ 
runt. 


Ἑττιᾶν , Convivio exciper 


cut jonicas formas ἱστίη 
comm, ígrix, εἰ ἱττιητόρι 
éxicriog, usurpat Herodot. 
et pro Ἑ. στιᾷν erspectari 
poterat. Quare pro. vulg. 
στία (tert. pers. imperf. 
155. a. rectius fortasse ) 
fucrat , si cum Schafero ie 
cepissem, quod probi m 
codices ( probante etiam ἢ 
lingio) offerebant. Sic ver« 
pro εἰστιῆσϑαι |! praet. 

pass. ) V. 20. m, recipi 
σϑαι debuerat , quod ibi in 
dem codicum scripturà ws 
latere videtur. Erat vero 
ἑστίη : nomen substant.) o! 
tum VI. 86. 4. pro ἱστίη 
meliores quique codd. de 


Ἐστοξιυειν, Sagittas ex ai 





Εσύστερον. 

Ὁ in hostem. ἐσα- 
καὶ ἐστοθεύοντες ed. 
Borh. ex codd. Arch. 
IX. 49. a. ubi ἐς ex 

lectum nobis videbatur , 

ue cum aliis simplex 


vel "E; ὕστιρον, V. 
n valet In Posterum, 
nudum ὕστερον, Poste- 
); nam opponuntur ibi 
ν ἐπελθοῦσα γυνὴ eb ἡ 
"p. 

iferre , Introferre. τοὺς 
ἰσφέρειν 1. 114. a. N. 
.. τὰ ἄλλα ἐς τωυτὸ £TW- 
“ Ἕλλησι, Reliqua in 


loeum, quo Graeci .: 


unt, IX. 70. m. f. Me- 
αὐτὴν τὴν γνώμην ἐσέΦε- 
' sententiani in me- 
ontulit, Proposuit, 
[I. 8o. f. 81. f. 

, ἐσενειχϑέντος σιδηρίου , 
llatum fuisset insteu- : 
aliquod ferreum, 
Q. m. σῖτον σῷι ἐσινεῖχ. 

ὄν, IX. 41. a. m. 

Is 9 Extremitas. «i 
Extrema finium. Ex- 
nes. αἱ ἐσχατιαὶ τῆς 0i- 
III. 106. a. 

Zxtremus. ἐσχάτη τῶν 
νῳ III. 106. a. διεκαρτέ- 
σχατον, Ad extremum 
uravit, VII. 107. m. 
ATO? κακοὺ ἀπιγμένοι, 
. m. τὸν Mo» τιτρύσϑαι 
ατον κακοῦ, ἷ. 22. m. ἐξ 
ic ἔσχατα. Ab unà Ex- 
e ad alteram, VII. 


ifundere. Perperam ed. 


Ἑτεραλκέως αἰγωνίξεσϑαι , 


Ἑπεραιλκέως. 

Gron. cum pluribus msstis xo»- 

aov ἐσχέοντα ἐτὶ Αἰϑιοπίης. II. 

11. m. (quasi intransitive aut 

reciproce accipi posset hoc ver- 
bum) ubi verum erat ἰσέχονται. 

Passiv. Effuse , ( Catervatim) 
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Intrare, Irruere. ἰσεχέοντο οἱ 


Ἕλληνες ἐς τὸ τεῖχος, 1X. 70. m. 
Ἔσω, Adverb. Intro. ἥϊα ἔσω, I. 


111. m. ἄνδρας παρῆγε ἔσω, V. 
20. m. τὸν Κῦρον γον ἔσω, I. 
116. m. ubi olim quidem tico 
edd. cum nonnullis msstis. Sed 
εἴσω tenent omnes VI. 36. f. ἀσὸ 
τοῦ Ic9uov τούτου εἴσω, Ab hoc 
Isthmo introrsum. 

Comparat. 'Ecwríj» , Inte- 
rius, Magis introrsum, Ul- 
terius in interiora. ὅσῳ προέβαινε 
ἐσωτέρῳ τῆς EXAxàc; , VIII. 66.f. 


['EraQu» pro composito verbo iErr- 


Quv V. 62. f. scriptum reperisse 
Glossatorem San - Germanensem 
monuit VV/esseling. in. Nota ad 
hunc locum. ἢ 


"Eroupnin , ve, 9, ( comm. ἑταιρεία ) 


Sodalitus. προσποιησάμενος iroxi- 
ρηΐην τῶν ἡλικιωτέων, V. 71. G. 


Ἑταιοήϊος, Sodalitius, Sodalitatis 


iura tutans. Δία ἐκάλεε Ἕτα:- 
genios , I. A4. m. 


"Eripe » 0v, o,( Jon. pro ἑταῖρος) So- 
dalis, Familiaris. ἐξαγγελλόμε- 


νος TO ἑωυτοῦ ποῖϑος αἰνδρὶ ἑτάξῳ 9 
sic quidem edd. omnes V. 95. m. 
sed probatissimi mssti libri, Arch. 
Vind. Pass. et F. ἑταίρῳ pracfe- 
runt , qudd verum videtur , quum 
altera forma musquam alibi, 
quod sciam, in solutà oratione 
reperiatur. 

Utrim- 
que fortiter pugnare, Anci- 
piti marte pugnare. ἐν τῇ v«v- 

τ" 





43 "TEreaAue 
μαχίῃ ἐτιραιλκέως εἰγωνϑιμένους , 
VIII. 11. m. 

ἙἘτεραλκὴς usixx ; Anceps pugna, 
Praelium in quo aequo marte 
pugnatur. ὡς εἶδεν κατ᾽ εἰρχος 

τὴν μοίχην, Ix. 103. b. 

"Eres, Diversus, Diversi ge 
neris, Diversae naturae, I. 99. 
extr. 11. 55. a. τρόπῳ οὐ τῷ «v- 
τῶν XX ἑτεροίῳ, IV. 62. m. 

Ἑτιροιοῦν. Immutare , Mutare na- 
turam rei alicujus. Paesiy. οὐδὲν 

, £9» xar Αἴγυστον ὑσὴ ταῦτα ἔτε- 
polio, 11. 142, f. ιϑεῦτεν ἤδη 
ἑτεροιοῦτο τὸ νεῖκος, Tunc vero 
mutata est certarhinis ratio, 

Vil. 225. a. m. ἰνϑεῦτεν fb» iri- 
μοιοῦτο τὸ πρῆγμα. IX. 102. m. 


Ἕτερος» »,0, 1)absque Articulo . ἢ 


^ d 4. ἄλλος» Alius. τιίξας iri- 
gows , 1- 91. a. ἕτεραι πρὸς ταύτῃ- 
ei, VIL. 21. a. ἕτερα πεπόνθα- 
μὲν οἰκτρότερα τούτου. V1]. 46. 
m. eL sic saepius alibi. Eodem 
pertinet formula." Ἕτερος τοιοῦτος, 
Alius ejusdem generis, Simi- 
lis, Prorsus simili& τοιοῦτος 
ἕτερός ἐστι, IIT. 47. f. ἄνθρωπος 
- σὺ εἷς, καὶ ἑτέρων τοιῶνδε xg- 

, Homo es, et hominibus 

(Tui similibus) imperas , I. 
207. OG. ἔστι δὲ ἕτερον τριοῦτον» 
Est hoc ejusdem generis, Ea- 
dem hujus ratio est, Il. 5. m. 

| Interdum latine reddi possitldem. 
αὐτοί rt Sageíepts , xa) qol ἕτερα 
τοιαῦτα παραχελευομϑα., Τὸ ut 
idem facias (ut similiter fa- 

. cias) hortamur, I. 120. f. 
ἐποίμε καὶ ὁ Κῦρις ἕτερα τοιαῦτα» 
]. 191. a. m. ἐν Νίνῳ wo γενό- 
μένον ἕτερον τοιοῦτο , (sive τοιοῦτον) 
II. 150. a. m, cum Var. Lect. 
Irsa rouirn πρίειν, Paria facc- 
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re, ]dem facere, IJI. 


] Similiter ἔεεμον τοσόνδε 


"οὐ latine Alterum 
i. e duplum) diein 
Aliud tantum, i. e. 
dem, I. 149» m. 

2) ὁ $4 rspog , cum Artic 
ter. Amat autem in hoc 
lo Contractionem scripto 
τῶν οὕτερος μὲν ears 
ἕτερος etc. 1. 34.0. ἂν δὲ 
ὑποδείσνερος. I- 154. a. 
vem οὕτερος, III. 78. m. 
τῶν iríes , 1, 32. a. m. ( 
ro olim IV. 11. a. edebk 
μος λόγος pro ἄλλος λόγοι 
" agnoscunt optimi quiq. 


m. 'Erije591 , non solum Alio 


gnificat , μὲ τουτέων uh 
ἔσται λόγος, IX. 58. Jj 
Alio tempore. τότε μὲ 


ρωϑι δὲ 4 III. 35. f. 


"Erssíai , oi , Etesiae. ei ἐτ 


ri) ἦσαν, II. 20. m. rei 
ei, lbid. τοὺς ἐτησίας 
11. 20. a. ἐτχσιέων οἰνέμεων 
κότων, VI, 140. a. VII. 


"Er;, Adhuc. Sic frequ 


xx) νῦν, Adhuc etian 
Sed IX. 102. a. est ἔτι 
ttbi loco trium harum pa 
unam 5)», Jam, ersp 
Vide quae ibi in Var. I 
notavi, £7: subinde cum 
miscetur , cum passim a 
VI. 97. m. ubi vide V: 


Ἑτομαάζξεν. Parare, Pra 


τοὺς νέας προεῖπε ἑτοιμαῖς 
95. m. ἑτοικασαμενος τοὶ 
»ixpovc , VIII. 24. a. Οἱ 
personaliter legebatur ἕ: 
μάλιστα i; τὸν Abu», VI. 
ubi nos ex conject, τι 


ἤλϑων posuimus. 





[d 
»n406. 
'n£u , ex eetere At- 
more, non" Eoo, 
" plerisque in locís 
nsentientibus opti- 
dsslis ; quareetiam 
is primae Musae, 
zetatis scripturam 
ibrarii εἰ plerique 
em restituimus scri- 
Var. Lect. 1. 10.a. 
regor. Dial. Attic. 
"Egnuo; , Ὁμοῖα et 
atus. Construitur 
verbi. otav £roi- 
42. f. 1135. m. V. 
extr. IX. 46. extr. 
ivo Personae : ἔσαν 
Axyri , 1. 70. ἃ. aut 
ἐς et Accus. rei: 
- ἄλλην ναυμαχίην» 
Alibi Absolute po- 
£Tíuy τοὺς MOTTO 
, ἑτοίμους ποιηταμέ- 
rj), Jussis famu- 
n parato, Ad ma- 
(010. 4. ᾿Αργείους 
ϑχι,) ΑΓρῖνοβ ro- 
re , ut (ipsis) pre- 
36. f. τὰ κρέα εἶχε 
rato (Ad manus) 
ies, I. 190. a. m. 
sortem Polycrates 
TX τέκνα xxi τοῖς 
ἰτοίμους. III. 44. f. 
n ἑτοῖμος eL ἑτοίμη. 
366) ἔσονται ἑτοῖμοι, 
λάρνακας εἶχε ἑτοί- 
annus. δευτέρῳ ἔτεϊ 
'ro ab his rebus 
) anno, VI. 46.a. 
. τρίτῳ ἔτεϊ τουτέων 
τρίτῳ ἔτεϊ πρότερον. 


Εὐγνωμοσύνη. 103 
'Conf. c. 40.eztr. et vide Notata 
ad 1. c. 


Εὖ, Adverb. Bene. εὖ ἥκειν, vide in 


Ἥ κων. ἄνδρες Φύσει γεγονότες εὖ, 
VII. 134. f. Porto et aliis sunt 
Eximio ingenio, Praeclarà in- 
dole viri; Larchero et Vallae, 
Nihili loco nati. προηγόρενε εὖ 
ἔχοντα ἐκ παντων, VIII. 83. a. 
(quo de loco conf. Ἔκ, num. 5.) . 
εὖ in. fine orationis: νόμους ux 
λύειν ἔχοντας εὖ, lll. 82. eztr. 
Sic ταφϑῆναι - - ὑπὸ τῶν Σαμίων 
εὖ olim edd. III. 55. extr. ubi 
nos cum aliis particulam hanc 
abjecimus , quae tamen tueri lo- 
cum suum potuerat, Sie sane ha- 
bemus εὖ 94x). VI. 30. eztr. 
ubi εὖ non ad περιστέλλοντας , sed 
ad 9«« videtur referendum, 
quod. Tzetzes apud. Valck. inter- 
pretatus est. ἐντίμως καταϑαψιαις 
i. e. Honorifice sepelire. 


Tv "429 T . 
Ev , et enclitice εὖ. pro £o, οὐ, Sui. 


δείσας ΜῊ sU ἐκπειρῶτο Δαρεῖος 
III. 135. f. 


Εὐαὲς *»t04x , Commode spirans 


(Secundus) ventus. εὐκέϊ πνεῖ - 
ματι χρησάμενος, 1. 117. a. N. 


Evaípro;, Captu facilis. χώρην 
- εἶχον εὐαίρετον καὶ ταχυάλωτον , 


VII. 130. m. 


Εὐχπήγητος) Narratu (Explicatu, 


Dictu) facilis. κράνεα πεπλεγμέ- 
wx τρόπον Tiv βάρβαρον xxl οὐκ 
εὐχπήγητον, VII. 65. a. 


Εὔβουλος» Consilii plenus, Pru- 


dens. ἐφάνη σοφός τε xa) εὔβου- 
λος, VIII. 110. a. 


Ἑὐγνωμοσύνη, ἡ, Lenitas, Clemen- 


tia. σοφίῃ avrovg οὐκ εὐγνωμοσύ- 
wp, προσηγάγετο, olim edd. II. 
172. d. ubi nunc οαγνωμοσύτῃ. 


aim, 
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Priorem scripturam unice eeram 
censuit. Valck. 

Ἑὐδαιωονίηγ) 3, Opes, Opulentia. 
Florens status reipublicae. » 
Ναξος τῶν νήσων εὐδαιμονίῃ rpoi- 
Φιμ. V. 28. a. 

Εὐδαίμων, 0v0$ » 0, 9. Dives, Opu- 
Jentus. ταφαὶ τοῖσι εὐδαίμοσι xv- 
τέων εἰσὶ αἴδε) V. 8. a. νήσῳ με- 
γαάλῃ καὶ εὐδαίμονι, V. 31. m. 
αἱ ᾿Αϑῆνα, μεγάλαι τε καὶ εὐδαί- 
poste , VIIT. 111. m. 

EbÀuv , i. 4. καϑεύδειν, Dormire. 
εὔδων iy τῶν Μασσάγετ. τῇ χωρῃ» 
I. 209. a. εἰ f? 

Ἑὐδοκιμέεινν In existimatione (In 
honore) esse, Bonam famam 
(Gloriam) sibi parare. ig πολέ- 
μους φοιτέοντας εὐδοκιμέειν, 1. 57. 
m. εὐδοκιμήσας ἐν τῇ πρὸς Mtya- 
ρέας στρατηγίῃ., I. 59. m. f. τῶν 
μαντίων τοὺς εὖ δοκιμέοντας μαλι- 
στα, ΙΝ. 68. a. ἀνδρὶ εὐδοκεμέοντι 
διὰ πάντων, V.63. f. εὐδοκεμέων 
vag ᾿Αθηναίοισι, Vl. 132. a. 
VIII. 85. a. ἀπὸ τουτέων μαλι- 
στα εὐδοκιμῆσαι παροὶ Ξέρξῃ» VIII. 
88. a. 

Εὔδοξος, Probatus. νέας εὐδοξοτάτας 
παρείχετο, Ν]]. 99. f. ubi olim 
ἐνδιξοτάτας. 

Εὐειδὴς. Formosus. ϑυγάτηρ μεγάλη 
τι καὶ εὐειδὴς. Il]. 1. m. N. 

Eviaxc,. Bonus dictu, vel Bene 
dictus. εὐχῆς λόγος, Sermo 
bene sonans et auditu gratus. 
οὐδένα λόγον εὐεπία λέγεις Aaxiüxi- 
μονίςισιν V. 80. f. ubi εὐτετέα 
ed. Wess. ex conject. Vide Var. 
Lect. et. Not. 

Ev:£ytcin, ἡ, Beneficium, vide in 
"Exrivtiv. 

Evtprírni , $& , ὃς Benefactor, Bene 


Εὐθὺ 


μεγάλως ἑωυτῷ τε καὶ ΤΙέρσψε 
ytírie , VI. 50. extr. Cum ι 


' εὐεργέτης βασιλῆος ἀνεγραφν. 


85. f. N. 


Evtgyóc, 5», ὃν, Tractatu (E 


ratu) facilis. καὶ ὕελός «Qi 
καὶ εὔεργος ὀρύσσεται, liL. - 


Εὐεστὼ, ὅος. 5», Felicitas, Pr 


rerum status. ἐν τῇ παρε) 
εὐιστοῖ, I. 85. a. ubi olim 
vix. Vide Var. Lect. et N. 


Εὔφωνος. ὃ, ἡ, Dene cinctus 


peditus. εὐφώνῳ ἀνδρὶ πέντ 
pos αἰναισιμοῦνται,), 1. 72. 
τριήκοντα ἡμερέων εὐζώνῳ δὲ 
104. d. 


Εὐηϑείη, vide Εὐηϑίη. 
Εὐηϑης, Stolidus. μηχανῶντο 


γμα εὐχϑέστατον, l1. 60. a 


Evxn9ín, nc, », Stoliditas, Stu 


ἔθνος εὐηθίης ἡλιθίου ἀπηλλαὴ 
I. 60. a. m. ov γοὶρ ἐς τοσοῦ. 
ϑείης ( rectius fors. εὐηϑίης 
xt, V1Il. 16, 5. m. Sed à 
Sínv, Ill. 140. a. non tam i 
gitur propter Stultitiam, 
propter nimiam Animi 
taiem ; quod gallice diceri 
sa bonhoniie. 


Ev9oéc», Prosperitate fru: 


florente rerum statu ess 
ϑηνέειν πᾶσαν Aiyvrrov, ] 
m. εὐθϑηνέειν μεγάλως. II. 1 

Passiv. Εὐϑηνεῖσϑθαι. O 
et prosperitate augeri. ἐς 
ἔδραμον αὐτίκα (οἱ Λακεδαη 
καὶ εὐϑηνήϑηταν, 1. 66. a. 


Εὐϑηνίη» 5», Prosperitas. Pr 


eroi , quod eide supra , olim 
vie edebatur |. 85. a. Ex 
doti more εὐθηνίῃ saltem , 
scribendum. 


meritus. Cum Dativo : ἀνδρὸς [Εὐϑυ Βοιωτῶν perperam prae 


“Σπ 





? ἣ 
Ἑὐκομεόης. 

Mures libri VIII. 38. a. pro 
" i. 4. εὐκόμιστος» docente 
'chio , Bene curatus. νομὰς 
ίστας καὶ ἑἐυκομιδιστάτας, IV. 
α, ubi olim εὐνομιδεστάτας. 
;, δ, * , Recte explicatus, 
ine dispositus. παραρτέε- 
πάντα καὶ εὐκρινέα ποιέεσϑαι, 
42. f. 


ἔων, ai, Vermes. ἵνα μὴ 


νος (9 νέκυς) ὑπὸ εὐλέων κα- - 


υϑῇ» III. 16. m. οἰπέϑανε 
» Cis ya εὐλέων ἐξέσε» 
205. m. 
» εἰ Εὐμαρίη» αὶ (jon. pro 
n. εὐμοίρεια) proprie Facili- 
sed et per euphemismum , 
e ut Aisances Gallorum ser- 
*) Exoneratio alvi. εὐμα- 
olim εὐμκαρίῃ) xgéevrai, Ven- 
| exonerant, Il. 55. m. f. 
καρίην (sic nunc omnes) οἶπο- 
μεναι, IV. 115. a. Conf. 
ror. Dialect. jon. $. 119. et 
Vot. Cur vero in hoc vocab. 
liis nonnullis vocalis fina- 
ἐν licet. vulgo. brevis, ta- 
in » potuerit jonico more 
iri, rationem docet. Eusta- 
| eo loco, quem supra ad 
b. ᾿Αληϑηΐη et ᾿Αληϑθϑείη lau- 
mus. 
x 3, Denevolentia , Indul- 
ia; si modo vera est scri- 
$: xx] τοσαῦτα ἡμῖν εἰποῦσι 
ταροὶ τῶν ϑεὼῶν καὶ παρὰ τῶν 
ν εὐμένεια εἴη, Il. 45. extr. 
quod εὐμενέα praeferunt duo 
es codices , id in εὐμενέη mu- 
πὲ recentiores Editores : ego 
tenendam ipsam illam scri- 
1m Ἐυμενέχ arbitror. Nempe 
"um plurale sypaye x (rx ) idem 
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valet ac καὶ εὐμίνεια, quemadmo- 
dum , verbi grati, ἄφρϑιια (va) 
idem valet ac à ἀρϑμὸς, Con- 
cordia , Pax , et Φίλια (rà) idem 
quod καὶ Qoix, Amicitia, Sdilfie- 
tas, et id genus alia. Similiter 
Homericum x "px, in formulà 3 »pot 
Φέρειν, pro xxps» Qiguv, nolim 
pro accusativo singulari haberi, 
sed pro Accus. plur. neutrius 
generis , idem valente ac lgera , 
οἰραρότα, ἄρμενα ν ἡρμοσμένα. 
Εὐμενὴς υἱάε voc. proxime praeced. 
Εὔνοια, xc, ἢ, Benevolentia, εὐνοίη 

ταῦτα ἐποίησε, VII. 239. a. m. 

Εὐνομέεσϑαι, Bonis institutis et 
legibus instrui. οὕτω εὐνομήϑη- 
ex», 1. 66. 4. οὕτω καὶ χώρη εὐνο- 
μήσεται, ( fut. med. jonice loco 
passivi ) 1. 97. f. 

[Εὐνομωδὴς. vide Εὐκομιδης.} 

Ev»ouin , ἡ» Is status reipubl. quo 
valent Bonae leges et bona in- 
stituta. μετέβαλον ὧδε ἐς εὐνομίην, 
I. 65. a. πι. εἶναι ἐν Αἰγύπτῳ πὥ- 
ca» εὐνομίην, 1.124. a. 

EU vooc , Benevolus, Bene anima- 
tus. ἀνὴρ Φίλος καὶ $Uvoog, V. 
24. f. οὐκ ἣν εὔνοος Λακεδαιμονίοι- 
ei, VlI. 239. a. Genitiv. εὔνου» 
rectius εὐνόου, Vl... Compara-- 
Liv. Ἑυνοίστερος) quasi a. positivo 
εὐνοῆς. τοῖσι ἐμοῖσι πρήγμασι οὐ- 
δένα εἶναι εὐνοέστερον, V. 24. d. 

Ev:óot» , Prosperum iter prae- 
stare. Passiv. Ἑυοδοῦσϑαι, Pro- 
sperum successum habere, ὡς 
Κλιομένε εὐωδώϑη τὸ πρῆγμα» 
VI. γ3. a. N. 

Εὐπαϑέεν, Voluptatibus indul- 
gere. πίνειν καὶ εὐπαϑέεν, II. 
133. f. 174. a. 

Εὐπαϑείη vel Εὐπχϑίης nj, 2, Vo» 
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luptas, Voluptatum sectatio. 
εὐπαϑιείας παντοδχαοὶςς ἰπιτηδεύου- 
σι. I. 135. m. χορεύων καὶ ἐν cv- 
παιαϑείησι εἶναι, T. 191. f. ἔσαν ἐν 
ϑυείης, τὲ καὶ εὐπαϑίησι,) VII. 
99. a. m. 

Esso, δος» 0, ἡ. Felix liberis, 
Bonos habens liberos, l1. 32. 
m. f. 

Evztrein, s$4 ἢ, Facllitas. γυναι- 
xov» τουτέων πολλῆ ἐστι ὑμῖν fUTE- 
Tin, Harum mulierum facilis 
admodum vobis usus, Libera 
vobis potestas est. V. 20. a. 

Ἑὐπετέως. Facile, Absque diffi- 
cultate. εὐπετέως διχβήσεσϑαι, I. 
109. m. εὐπετέως χειροῦται, |l. 
70. f. cui opponitur σὺν πόνῳ 
ibid. Sic οὐ χαλεπῶς, XXX εὐπε- 
Tío;, lll. 69. f. ἐμχχητὶ καὶ 
εὐπετέως παρέλαβε τὰς πόλις, 1]. 
102, f. Sic 1]. 150. m. III 12. 
m. V. 51. m. etc. 

Sed ut Latinorum Facile, sic 
et graecum adverbium Ἐὐπετέως , 
nonnumquam ita ponitur ut in- 
Lterpretari possis Fere. vel Ád- 
modum. τοὶ QvAAx τῶν συρῶν τὸ 
αλατος γίνεται τεσσέρων εὐπετέως 
ὀχκτύλων, I. 193. m. ἑξακοσίους 
εἰμφορέχς εὐπιτέως χωρέει TO χαλ- 
κηΐϊον, IV. ὅδ 1τη΄. m. 

Perperam olim. εὐπετέως edd. 
pro δυσπετέω,, III. 107. m. 

Evz:71; , 0, r. Facilis. ἐόντας εὐπες 
τίας: χειρωϑῆναι, MI. 145. f. νὴ- 
σὸν ἰοῦσαν εὐπετέα χειρωθῆναι, MI. 
120. f. V. 52. m. f. λόγον εὖὑ- 
miríx edidit. VV'ess. pro. svesía, 
V. 5o. f. 

Comparat. Ἑύὐπετέστερος, Fa- 
cilior. πολλοὺς εὐπετέστερον dori 
διαβάλλειν ἃ ἕνα.» V. 97. m. 

Ἑὐπλοέειν, Felici navigatione uti, 


E e e 
ἐπεὶ δὲ οἰπίκοντεο εὐπλούσαντας, Vita | 
Hom. 18. a. 


[Βὕποροι. Perperam olim. προσφίμ- 


σϑαι εὔποῤοει, pro ἄποροι, ΙΧ. 
49. m.] 


Εὐπμπὰς, Decorus. Comparativus , 


notione posilivi : λόγος ἐμοὶ οὐκ 
εὐπρεπέστερος λέγεσθαι, 11. 47. 
m. f. Similiter οὔ μοι ἥδιον irri 
λέγειν, 11. 46. m. ubi vide Not. 


Εὐπρηξίη, 3, (comm. εὐπραξία) Fe- 


licitas, Res bene gesta. οὐαί- 
αιμψε ἄγγελον αἰγγελέοντα τὴν 
παριοῦσαν σῷ, εὐπρκξίην, VIII. 


5A. a. 


φ ? 


Εὐπρόσωπος, Speciosus. ὑπεκρίναντο 


pi» οὕτω εὐπρόσωπαχ, VII. 168. 


a. N. 


Εὔρημα, τὸ, 1) Res reperta, pra- 


sertim inopinato reperta. svgx- 
Mxci μέγα πλούτιος ἐγένετο, VII. 
190. f. 2) Qualibet insperata 
felicitas, Inopinatus succes- 
SUS. μετοὶ τοῦτο TO tv;xx , post- 
quam victoriam et regnum αὐ» 
eptus est, VlI. 1535. m. εὕρημα 
εὐξζήκαχμεν ἡμίας Tt αὐτοὺς καὶ τὴν 
Ἑλλαδα, Insperatum lucrum 
invenjinus, nempe nos ipsos 
et Graeciam servavimus, VIII. 
109. 4. m. 


Εὐρίσκειν, 1) Reperire quaerendo 


vel inquirendo. Φροντίξων δὲ « εὖ- 
ρισκέ τε ταῦτα καιριώτατα εἶνχιν 
καὶ ἐποίεε δὴ τάδε. Sic cum Schae- 
fero, praeeuntibus msstis non- 
nullis , repositum malim I. 135. 
a. ubi cum IV ess. εὐξίσκετοαι te- 
nui, quod ex Med. vulgatum erat. 
Vide Var. Lect. οἱ Πέρσα; διὰ 
τὴν Ἰλίου ἄλωσιν εὑρίσκουσι σφίσι 
ἐοῦσαν τὴν ορχὴν τῆς ἔχϑρης τῆς 
ἐς τοὺς Ἕλληνας, I. 5. a. 

2) Medium Εὐρίσκεσϑαι, In- 








Evo; . 


Consequi. εὑρήσεται τιμὼ- 
Auxilia sibi inventurus, 
ecuturus est, I1I. 148. m. f. 
ἱλεωρὴν εὐρησονται , Aliquod 
mentum sibi parabunt, 
. extr. N. Gallice diceres, 
1iuront trouver quelque 
gement. τότε εὐρόμεϑα τοῦ- 
K. 26. a. ἐκ τούτου τοῦ ἔρ- 
φόμιϑα γέρεα μεγάλο» 1X. 
. Sic εὑρίσκεσθαί τι παρά 
Impetrare aliquid ab ali- 
togovro παροὶ Παυσανίτω ἑστά- 
κρα σῷι - - τοὺς παρεόντας 
τίους.) 1X. 28. m. 
Simili ratione etiam Acti- 
Εὐρίσκειν subinde significat 
Ἐν. non tam sibi, quam 
Suppeditare. Sic εὐροῦσα 
v χρυσίον, T. 196. a. non 
Quae multam auri Sibi 
it, Lucrata est; nam 
| Ulud. alium in usum ver- 
m, qui ibid. paulo post 
itur: sed, Quae multo 
vendebatur , Cujus ven- 
multum auri Suppedi- 
; Inferebat, Cujus e ven- 
16 multum auri redibat. 
ter apud Polybium, libro 
I. 7, 12. nostrae editionis, 
λμμενίου κατοὶ τοὺς ἀνώτερον 
€ εὐρίσκοντος ἑκατὸν μυριά- 
κχμιῶν. Quum ex porto- 
rediissient olim centum 
ides drachmarum. 
Dilatare, Latum facere. 
ντὸ μέσον. Latum in medio 
im relinquere, IV. 52. f. 
atus. Foem. εὐρέα. Sic v«- 
τϑέα rt xxi tvcéa , I. 178. f. 
i quidem svgeix , unus εὐρέη. 
Ba9v;. 


 E4 


€ sibi, id est, Parere ἙΕυρύχορος» ὁ, ἡ, Chorisaptus, sive 
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potius Spatioeus, pro εὐρύχωρος, 
melri caussü. Σπάρτης oixwTepi; 
εὐρυχόροιο, VII. 220. m. in Orác. 


"Evypvxupn, », Latus et amplus 


locus, Spatium. ἐν τῇ λοιπῇ 
εὐρυχωρίῃ τῆς ϑήκης» IV. 71. m. f- 
Etiam ubi de mari agitur. ἐν εὐὖ- 
guxepín (In aperto ) ναυμαχέειν, 
VIII. 60. 2, ubi opp. tv στενῷ. 


Evguris; , non (ut Portus censuit ) 


i. 4. Ἑὐρωπαῖος, Europaeus; sed 
Europensis; Civis Europi, op- 
pidi Cariae, ἄνδρα Εὐρωπέα γέ- 
γος, VIII. 133. a. N. 135. α. et 
f. Quibus ex locis supplendus 
est Index noster Rerum et Per- 
sonarum ab Herodoto memo- 
ratarum , ubi p. 222. inserenda 
haec: ,,Europus, Cariae op- 
» pidum , cujus civis Evputvs; 
» Europensis, VIII. 155. Not. 
et 155. 


Εὕὔστομα κείσθω μοι. jonica formula, 


pro σιωπητέον ἐστί μοι, Silere 
debeo, Continenda mihi lin- 
gua est, Silebo. περὶ μὲν τούτων, 
εἰδότι μοι ἐπὶ πλέον, - - εὔστομα 
κείσϑω, II, 171. a. N. et mor 
ibid. καὶ ταύτης εἰδότι μοὶ πέρι 
εὔστομα κείσϑω. δίαξμμπε vulgo 
Grammatici , Adverbium esse εὖ- 
eroua , idem valens ac εὐστόμως.- 
Et in illo Sophocleo quidem 
( Philoct. vs. 202.) werow ἔχε 
παῖ, possit εὔστομα ἔχε idem va- 
lere ac εὐστόμως ἔχε» sed possis 
perinde in. hunc modum dictum 
accipere εὖ ἔχε (κατὰ) στόμα, 
Recte te habe quod ad os ad- 
tinet, id est, Contine linguam, 
Sile. Sed Herodoteae formulae 
ratio intelligi prorsus nulla 
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duas divisàá, primitivam verbo- 
rum slructuram talem statuas , 
“περὶ τούτων (τὸ) στόμα μοι εὖ xti- 
σϑω, i. 4. εὖ ἐχέτω, De his rebus 
(Super his rebus) lingua mea 
recte se habeat, scilicet, Sese 
contineat, Non plura dicat 
quam fas est. Subierat quidem 
animum olim cogitatio etiam hu- 
jusmodi, in Herodoteà formulà 
Adjectivum plurale εὔστομα no- 
tione Substantivi » εὐστομία esse 
accipiendum : sed , μὲ taceam 
minus commodum sic fore verbo 
xsíc9w locum , rationi isti Sopho- . 
cleum εὔστομ᾽ ἔχε adversatur. 


᾿Εὐσύμβλητος, Facili conjecturà 


assequendus , intelligendus, 
τέρας εὐσύμβλητον, Prodigium 
quod quo valeat facile intel- 
ligi potest, VII. 57. a. 


Evrt , (jon. i. 4. ὡς. ὅτε vel ἐπειδὴ) 


Quum, Quando. »xovcac καὶ 
πρότερον; εὖτε ὁρμῶμεν (imperf. pro 
ὡρμῶμεν) ἐπὶ τὴν Ἑλλαδα, VII. 
209. d. εὖτ᾽ dv γίνηται καταφερὴς 
ὁ ἥλιος) Quando sol ad occasum 
vergit, 11. 63. a. εὖτ ὧν μέλλῃ 
μέγαλα κακὰ ἔσεσϑαι, Quando 
magna mala imminent, VI. 
27. a. 


Εὐτελέη.» 5, (comm. εὐτέλειχ » quod 


veteres. Attici εὐτελεία pronun- 
ciaverunt , ultimáà productá ; cf. 
Eustath. αὐ Odyss. ἡ. 397.) 
Vilitas pretii, Facilitas parvo 
sumtu sibi comparandi res 
RéCéssQTias. πρὸς εὐτελέην τῶν 
σιτίων τάδε σφι ἐξεύρκται, 11. 9.αἅ. 
ubi olim. Εὐτελείην edd. 


Εὐτελὴς» Vilis, Pretii vilis. Comp. 


et Superl. εὐτελέστερος, εὐτελέστα- 
τος» ll. 86. a. 


-— 


Εὔχεσϑαι. 


potest , misi, woce εὔστομα in Ἐτυκτος, ὃ, ἡ, Bene confeetus, 


Bene fabricatus, Recte para. 
tus. εὔτυχτα δὲ ποιησαμενος (rd 
κρέα ) , εἶχε ἑτοῖμα. 1.119. a. m. 
καλῶς παρεσκευασμένε , ἐπδετρτείε 
Suida. 


Evrvxíuv, Secundá fortuná. uti, 


Construitur cum Accus. subintel- 
lectà xarx praepositione. τοὺς 
ἄλλους πολέμους εὐτυχέοντις, ἴ, 
65. a. τὸ μέν τι εὐτυχέειν τῶγ 
πρηγμάτων, Ill. 40. m. et mor 
ibid. εὐτυχέειν rx πάντα. Rursus, 
4 L 1 , P3 
ευτυχίων τὰ παντα, 111. 45. m. 


Εὐτυχέως. comm. εὐτυχῶς. Prospe- 


T€. πάντα οἱ ἔχωρεε εὐτυχέως, LII. 
39. m. 


Evvógo , 0, 5», Aquáà abundans, 


Aquá bene instructus. γῆ ποώ- 
δὴς τε καὶ covüpoc , IV. 47. a. ubi 
alii quidem ἔνυδρος. Comparat. χῶ- 
ρος εὐὐδρότερος» Locus aquáà ma- 
g's abundans, Ad aquandum 
inagis idoneus, IX. 25. m. 


ἙΕὐφραίνεσϑαχι, Laetari. Futur. tv- 


Qpearéxi , syncope pro εὐφρανέεαι» 
Laetaberis, IV. 9. f. 


Εὐφρήτυς. £9, 0 , Jonico idiomate, 


Euphrates fluvius. 


Εὐφρόνη. ἡ» i. 4. vo£, Nox. μετὰ δὲ 


εὐῶρονχ τε ἐγένετο καὶ etc. VII. 
12.0. ἐν ἑπτὰ ἡμέρησι καὶ ἐν ἑπτὰ 
εὐφρούόνησι. Vll. 80. a. ταύτης μὲν 
τῆς εὐφοόνης οὕτω, V1I. 188. m. 
ὡς δὲ εὐφρόνη ἐγεγόνεε, VIII. 12. 
a. 14. f. IX. 50. a. τρίτῃ εὐφρο- 
vy, IX. 57. m. 


Εὐχαρίστως τελευτᾶν τὸν βίον, Pla- 


cide finire vitam , I. 33. extr. 


Evx:09a1, cum Accusat. aut cum 


Infinitivo, Optare, Deos pre- 
cari ut εἰς. νησιώτας τί δοκέεις 
εὔχισϑαι ἄλλο, ἢ - - λαβεῖν 


Λυδοὺς etc. 1. 27. m. εὔχεσϑαι 


΄ 











Εὔχνλορ. 


12) Vota facere ventis, : 


u$ votisque placare ven. 
TI. 178. a. εὐξάμενοι πᾶσι 
οἶσε. VIII. 64. b. 
bum Εὔχοιιαι per ellipsin 
"lectum in precandi for- 
ὦ Ζεῦ. ἐκγενέσϑαι uoi ' Abn- 
τίσασϑαι, V. 105. f. N. 
im quidem ἐκγενέσϑω. 
. Vocab. hoc restituendum 
; esse Herodoto suspicatus 
'alck. in Not. ad IV. 58.] 
5, (jon. i. q. εὐχὴ) Vo- 
εὐχωλαὶς ἐπιτελέοντες, sive 
»dd. nonnulli praeferunt ) 
fortc, Vota solventes, 
» d. 
xio;, 6, * , Qui votum sus- 
II. 65. f. 
» 0, », Sinister, Laevus. 
ὕμον χειρὸς, VII. 1 09. extr. 
, Lauto epulo excipere. 
ἕρσας κατακλίνας tg λιμιῶνα 
; 1.126. m. εὐώχεε τοὺς 
ἴρας, Vl. 129. a. Sic IV. 
. 95. m. Passiv. Epulari. 
9»cav, I. 21. f. 
0 , x, Adsidens, In insi- 
1ut in subsidiis sedens, 
lum aucupans, Futurus 
ssor. Glossator el secun- 
illum Gregorius Dial. jon. 
$. interpretantur per ἐπί- 
, i. e. Haeres. Nempe ἔφε- 
α«σιλεὺς apud Nostrum V. 
- εὐ Futurus successor 
, Haeres regni, Designa- 
ex. Licet ἐπέδρην» non iQi- 
dicat Ilerodotus, in hoc 
» vocabulo aspiratam lite- 
? lenent libri omnes. 
', vide ᾽᾿Επηβᾷν.]} 
4, ὃν, Elixus. τοὺς ix9v; 


Ἔχει. 299 
ὀπτοὺς καὶ ἐΦϑοὺς σιτέονται» II. 
77. f. Conf. "EN. 


[Ἐφόδια 4 vide Ἐπόδια.} 
"Exuv, 1) Habere, Tenere. For- 


mulas hujusmodi , ἐν χερσὶ ἔχειν, 
ἕν νόῳ, ἐν βουλῇ. ἐν φυλακῇ , ἐν 
οἰτιμίῃγ, ἐν αἀλογίῃν ἐν στόματι, 
elcet: vide sub Vocabulis verbo 
adjunctis. Sic et ἔχειν προϑυμίην, 
ὄπιν» χόλον» ἔρωτα, ἔγκοτον, αἷ- 
τίην ἔχειν, εἰ αἰτίη ἔχει nm, καὶ 
Qarig μιν ἔχει, eb sim. vide sub 
Substantivis verbo adjunctis. Eo- 
dem pertinel ἵνα σε λόγος ἔχη πρὸς 
οἰνθρώπων ἀγαθός. VII. 5. m. f. 
οἱ ἔχοντές τι, Habentes, Possi- 
dentes aliquid , sunt Locuple- 
tes, VI. 22. a. ubi etiam abesse τι 
posset, si per veteres libros lice- 
re. ἔσχε τὴν χώρην, Habuit, 
Tenuit illam regionem , Poti- 
tus est illà terrà, VI. 36. m. 
Sic Μιλῆτον ἁλούσης» αὐτίκα Ka- 
gv ἔσχον οἱ Πέρσαι, VI. 25. f. 
Sic, ἔσχον τὴν οἰκρόπολιν» 1. 59. 
ἔσχε Mio, V. 46. m. Simi- 
liter εἶχε τὴν βασιληΐην, V. 39.a. 
et εὖ ἱπίστατο σχήσων τὴν βασιλ. 
V. 49. d. μνήμην ἔχειν τινός, 
proprie Memoriam habere ali- 
cujus; sed, sicut verbum μεμνῆ- 
e9o, εἰ latinum Meminisse, 
sic eadem locutio valet etiam 
idem ac μνήμην ποιεῖσϑαι, Men- 
tionem facere, IV. 79. a. 81.a. 
Vl. 122. 4. Subinde nude poni- 
tur verbum "Exe, Habere, pro 
Habere in matrimonio , Uxo- 
ris loco habere. Sic ἔσχε à» 
ἀδελφεὴν) Aliam sororem sibi 
matrimonio junxit, IIl. 31. 
extr. Sic Proteus , Paridi rapi- 
nam.. Hélenae erprobrans , 1I. 


- 115. m. f. ait, εἴχεχι ἔχων (αὐτὴν) 
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ἐχκλέψας , ubi quidem οἴχεαι ἔχων 
αὐτὴν, Abiisti habens illam, 
potest intelligi Abduxisti eam; 
sed. propria vis verbo ἔχων h. I. 
inesse videtur: Rapuisti eam et 
abiisti Habens illam uxoris 


Joco. Sic certe Valckenarius recte * 


illud etiam mulieris Coae , βίῃ 
με λαβὼν ἔχε ὁ Πέςσης. IX. 76. 
m. f. accipiendum esse docuit. 
(Quo loco notandum . quod Im- 
perfectum ἔχε, absque Augmento 
formatum , reperitur | similiter 
eliam passim alibi, veluti ἔχον 
τὰς νέας ἰϑυ τοῦ Ἕλλησχοντου, 
VI. 95. m. f. πολλῷ πλέον 
ἔχον τῶν Λακεδαιμονίων, ΙΧ. 70. 
a. quamquam frequentius. εἶχον 
εἰ εἶχε cum. Augmento usurpat 
Seriptor noster.  Imperfectum 
Jfrequentativum vel continuativum 
Ἔχεσκε habes V1. 12. a. τὸ ^o- 
πὸν τῆς ἡμέρης τὰς νέας ἔχεσκε 
ἐπ᾽ ὠγκυρέων.) Mulier vero quum 
ἔχουσα dicitur , veluti V. 41. a. 
ἔχουσαν δὲ αὐτὴν ἀληϑέϊ λόγῳ 7v- 
ϑοόμενοιν ἱπίει ρίαν Gravida, 
quae plenà formulà ἔχουσα iv 
yaeroi , 111. 52. ertr. 

2) Ἔχω cum P'articipio Ao- 
risti primi non mera periphra- 
sis est Aoristi primi [ndicativi , 
sed. significat Actionem conti- 
nuatam, sive Actionem prae- 
teritam quidem, sed cujus 
Effectus etiam nunc durat. 
᾿εἰνδρὶ ἀλαξόνι ἐπιτρέψαντες ἡμέας 
αὐτοὺς ἔχομεν, VÍ. 12. m. non 
nude idem ac ἐπετρέψαμεν ἡμέας 
valet ut Valck. in. Not. ad h. l, 
statuit , sed. valet. ἐπετρέψαμεν 
ἡμᾶς καὶ ἔτι καὶ νῦν ἐπιτρέπομεν» 
Permisimus atque etiam nunc 
permittimus. ajcorépan με rov- 
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τίων ὑποκλπΐσας ἔχεις, T. 57. m. 
non solum edlet Exclusisti, sed 
Exclusum tenes. (vide ibi Not.) 
Sic rev; ev δουλώσας ἔχεις, IT. 
27. f. walet -οὖς ἰδούλωσας καὶ 
ἔτι νῦν δούλου; vel διδουλωμένους 
ἔχεις, Quos tu. in servitutem 
reductos tenes. Sic rd πεντα 
διατάξας εἶχε. 1. 120. m. Omnia 
ordinata babuit. Similiter ad» 
TX ὑπ᾽ ἑωυτῷ εἶχε καταστρεψείμε- 
voc, l. 28. a. τὸν ᾿Αστυαάγεα κα- 
ταστρεψάμενος εἶχεν I. 75. a. ἔχοι 
αὐτὴν (τὴν χεῖρα) κρύψας ἐν rà 
αἰναξυρίσι, LI. 87. m. IN. ποιησάμε- 
γος (x αὐτῷ τούτῳ εἶχε, lieri 
curaverat et ad hunc ipsum 
usum parata habuit, VI. 126. 
extr. Sic vero etiam cum Parti- 
cipio secundi Aorisli. rag Θυρέας 
αποταμόμενοι ἔσχον οἱ Λακεδαιμό- 
v2, 1. 82. a. Quo et referendum 
illud videtur , ὅτι κόσμῳ ϑέντες 
τοὶ πάντα εἶχον, IIl. 52. a. Quod 
omnes res ordine disposuis- 
sent, et ita dispositas tenerent 
et conservarent, 

3) Ut latinum verbum Tenere, 
similiter , ac multo etiam magis, 


* graecum verbum Ἔχειν variis at- 
x 


que variis modis variáque notio- 
ne usurpatur. ἔχεις, Tenes, i. e. 
Nosti, Compertum habes. σὺ 
ἔχεις αὐτέων τὰς διεξόδους τῶν βου- 
λευκάτων, Vll. 254. f. Eodem 
pertinet ἔχειν τὴν τέχνην, IL. 150. 
ἃ. m. idem valens atque ἐπίστα- 
σϑαι, quod ibidem proxime prae- 
cedit : nisi φλχύρως ἔχειν τὴν 
τέχνην ita. dictum intelligas quasi 
QAxvgov εἶνχι “κατοὶ τὴν τέχνηνο 
Aliae sunt. formulae huc spec- 
tantes, quas obiter paulo ante 
atligi, αἰτίη uy (xu, Tenet, 
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um culpa; Φάτις μιν 
et eum (id est , Fer- 
) fama. Hursus aliae 
. qualis τὸν δὲ δεινὸν τι 
ic indignatio Tenuit, 
t, L.61.a. m. quà no- 
uenter Passivum prae- 
bum apud Nostrum oc- 
y» ἐχόμενος. τὰ cor- 
. 141. m. Sic ϑυμῷ 
III. 5o. m. N. (ubi 
'sae lectiones , περιϑύ- 
et ϑυμῷ ἐχόμενος.» fe- 
am confuse videntur.) 
εἴχετο. Premebatur, 
t insomnià, lll. 129. 
δορῇ ἐχόμενος. Calami- 
us. nempe Culpà ο8- 
nissae obstrictus , [. 
Ὁ quo est συμφορῇ 7:- 
I. 41. a. ἐν απορίῃ 
e in. Avoir. ὑπ᾽ ονχγ- 
tvi, Negessitate pres- 
, VII. 255. a. et m. 
". ἐν τούτῳ τῷ κακῷ 
Hac calamitate cir- 
is, IX. 37. a. Verum 
bonam partem tvigyt- 
lur ἔχειν riva , Obstri- 
ere illuin qui bene- 
pit. xxi vx, τινες αὐὖ- 
vixi εἶχον ἐκ Κροίσου 
yo»vixi , I. 69. f. Item 
, parlem dictum est 
λόγος σε ἔχῃ πρὸς οὖνο 
γαϑος, Ut bona te 
uatur et quasi cir- 
VII. 5. m. 
bi Ἔχειν notione τοῦ 
κωλύειν, Inhibendi, 
Ji usurpatur. 'Apero- 
ἴσχε μὴ ποιῆσαι ταῦτα 
Inhibuit Cymaeos ne 
nt, I. 158. b. τὸ μὴ 
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λιηλατῆσαί φῷιας τὴν πόλιν ἔσχε 
1091, Ν.101.6. κἡὶ Πυϑίη - - ἔσχε 
βουλομένους τιμωρέειν τοῖσι Ἔλλη“- 
ei, VII. 121. extr. εἰ δὲ μὴ νὺξ 
ἐπελϑοῦσα ἔσχε » nempe αὐτούς, 
ΗΠ. 79.  σχήσεις τὸν Σπαρτιαά- 
τὴν μὴ ἐξιένα,. IX. 1. πι. Eodem 
pertinet illud, ἕξεις πόνως ἅπαν- 
τα τὰ κείνων θουλεύματα, 1X. 2. fF 
ubi recte Valla, Nullo negotio 
Occupabis omnia illorum con. 
silià ; et gallicus interpres, Vous 
déconcerterez ssns peine leurs 
meilleurs projets. Huc videtur 
referri posse εἶχε σιγῇ, scil. τὸ 
πρῆγμα, Silentio pressit rem, 
IX. 95. m. Inde verbum Medium 


Ἔχεισϑχι, cum Genitivo constru- 


ctum, significat Sese retinere 
vel continere, Abstinere. oi 
Αἰγινῆται ἔσχοντο τῆς αὐγωγῆς» 
Ab illo abducendo Abstinue- 
runt, Vl. 85. f. ἔσχοντο τῆς τι 
μωρίης». VII. 169. extr. xaxs3o- 
γίης πέρι - - ἔχετϑχί τινα ( nempe 
αὐτῆς) κελεύω, Ad maledicen- 
tiam quod adtinet, - - absti- 
nere ab eà quemlibet jubeo, 
IX. 135. extr. Reperitur etiam 
Activeum ἔχειν cum. Pronomine 
reciproco , Continere sese. κατ᾽ 
οἴκους ἑωυτοὺς οἱ Mayo) ἔχουσι, 
IIl. 79. extr. Et subinteilecto 
pronomine, εἶχι ( seil. ἑωυτὸν) 
xar οἴκους. Vl. 39. m. Rursus 
vero Medium verbum ἔσχοντο du- 
bitari potest quànam potissimum 
notioneusurpaverit Noster ,ubi de 
piorum fratrum Argivorum pari 
loquens ait, κατακοιμηϑέντις ἐν 
TU ἱρῷ οὐκέτι ἀνίστησοιν, GAX ἐν 
τέλει τούτῳ ἔσχοντο, I. 31. f. Illud 
quidem satis perspicuum esse vi- 


detur , voluisse Scriptorem lenibus 
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verbis Placidum vitae 
tum significare. 

5 ἸΈχειν cum Adverbio, Sese ita 
habere, Esse talem. Pervulga- 
tus usus; cujus de multis exem- 
plis pauca quaedam delibasse 
sufficiat. σολλὰ Tt καὶ εὖ ἔχοντα, 
Multa praeclara, IX. 27.m.f. 
ὡς οὐδὲν εἴη τῶν ἐν ἀνθρωποισι dc- 
Φαλέως ἔχον, Nihil esse in re- 
bus humanis quod stabile et 
constans sit, I. 86. f. οἰναγκαίως 
ἡμῖν ἔχει δηλῶσαι πρὸς ὑμέας 9 
Necesseest utexponamus vobis, 
IX. 22. a. ἀτρέμα vel ἀτρέμας 
bon, εἰ dr. ἔχειν ἑαυτὸν vide su- 
. pra in "Arg. (Sed ad. σιγῇ εἶχε, 
IX. 93. m. non intelligitur ἑωυ» 
τὸν, sed τὸ γενόμενον, Silentio 
presit, Clam habuit rem, 
καὶ ἔφραϑες οὐδενί , nec cuiquam 
edixit.) οὕτω ἔχει T6, SCil. τὸ 
αιἴγμα., Ita tibi se res habet, 
VII. 161. m. N. ὡς ὧν ἐχόντων, 
. (nempe τῶν πρηγμάτων) ὧδε. εἰ 
γῦν 90, ὡς οὕτω ἐχόντων. Quae 
cum ita sint , Rebus ita se ha- 
bentibus, I. 126. f. VIIT. 144. 
f. ὡς εἶχε, Dta ut. ille erat, 

Qualis erat, id est, Absque 
". ullo alio adparatu et absque 
ullà alià deliberatione, Re- 
ctà, E vestigio, I. 61. a. m. 
114. f. Sic ἀπαλλάσσοντο, ὡς 
εἶχον. i9uc izi Θεσταλίης, V. 64. 
f. ἡμεῖς μὲν, ὡς ἔχομεν) κομιευ- 
μεϑα ἐς Σίριν τὴν ἐν 'IaXiy, VIII. 
62. m. 4 δὲ ἰϑέως) ὡς εἶχε, ἔπλωε 
ἐς Φοινίκην. VI. 17. m. Subinde 
cum ὡς εἶχε Jungitur Genitivus 
nominis substantivi , subintelle- 
Clà περὶ praepositione : ὡς ποδῶν 
(sc. πέρι) εἶχον. Ut erant (Qua- 
les erant) quoad pedes, i. e. 


3o2 


exi- 


Ἔχει. 


Quantum pedibus valebant, 
V]. 116. a. N. ὡς ποδῶν ixa- 
ero; εἶχον, 1X. 59. b. Similiter 
ὡς τάχεος εἶχε ἕκαστος, VIII. 
107. m. Sed λικαρήσομεν οὕτω ἕκως 
&v ἔχωμιν, V IIT. 144. f. nil aliud 
significat , nisi Durabimus in 
eo quo sumus statu , nempe 
quamvis miser ille sit. 

6) Etiam ubi nullum adest 
adverbium , verbum "Exi.v subin- 
de notione adeo generali et inde- 
Jinità positum reperitur , ut ferc 
idem atque Εἶναι valeat , et latine 
per verba Esse, Exstare , Sese 
habere, Locum habere, Oh- 
tinere, aut alio quocumque eer- 
bo, ad rem de quà agitur ad. 
commodato , reddi possit. οἱ Q4- 
o xarà χώρην QiartMovri ἔχοντες 
- - ὡς ἐτάχϑησαν ἐξ ᾿Αρταφέρνεος, 
Tributa perseverant eodem lo- 
co et statu rssE, - - sicut ab 
Artapherne erant imposita, 
VI. 42. f et continuo deinde, 
ἐτάχθησαν δὲ σχεδὸν κατοὶ τοὶ αὐ- 
TX τὸ καὶ πρότερον εἶχον, lmpo- 
sita autem ab illo erant fere 


eadem ratione quà prius rur- | 


RANT. ὕβεισμα καὶ ἐς τούτους εἶχι 
ἐκ τῶν Σαμίων γενόμενον 11[. 48. 
a. uli non, ut in exemplis infra 
sub num. 8. relatis , cohaerent 
verba ἐς τούτους εἶχε, sed structu- 
ra sic concipienda , εἶχε vPus- 
μα γενόμενον καὶ ἐς τούτους ix Σα- 
Miwv. EXSTAnAT Ónjuria etiam 
in hos a Samiis admissa. αἰτία 
εἶχε ἐν ᾿Αϑηνχίοις, Fama fuit, 


" ( Inculpatio obtinuit ) inter 


Athenienses, VI. 115. b. ογὼ- 
vat γυμνικὸν διαὶ πάσης οἱγωνίης 
ἔχοντα. Ludos gymnicos qui 
per omnia certaminum gene- 
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" ya obtinent, locum habent, 
id est , celebrantur, 1l. 91. m. 
βιβλία πολλαὶ καὶ περὶ πολλῶν 
ἔχοντα πρηγμάτων, Libelli qui 
de multis rebus erant, id est, 
in quibus de multis rebus 
agebatur , 11]. 128. a. ταῦτα ἐν 
ἔπισι ἐξαμέτροιτι ἔχοντα , Haec 
versibus hexametris compre- 
bhensa, VII. 220. m. 

&militer in. Passivo εἰν’ Me- 
dio, ἐπὶ ξυιοῦ ἀκμῆς ἔχεται ἡμῖν 
vX πρήγματα, Vl. ii. a. ubi 
Kxrro. idem valel ac. izrí , nisi 
forte fxirx ἡμῖν valere ἡμεῖς 
ἔχομεν statuas, quod ad senten- 
Liam quidem perinde est. 


7) Ἔχω cum infinitivo , Pos. 


sum ; sive polius. Ovx ἔχω; 
Non possum: constanter in hac 
notione negativa particula ad- 
:Jecta, verbo est. ovx ἔχω alza , T. 
49. m. 57. a. οὐκ εἶχον συμβα- 
λέσϑαι τὸ σρῆγμα, IV. 111. a. 
οὐκ ἔχω ἐπιΦράτασϑαι, V. 9. f. 
. &Ux ἔχονσι τοῦτο διασημᾷναι TM 
κέως. V. 86. a. οὐκ ἔχουσα δια- 
φυγέειν, VIII. 87. a. οὐκ εἶχε τὴν 
ὑπόσχεσιν ἐκπληρῶσχι, V. 35... 
ἄλλως οὐδαμῶς εἶχε δηλῶσαι τὴν 
ἑωυτοῖλ δνώμην, ]- 1.3. m. ἀλ- 
Aug οὐδαμὼς εἶχε σημῆνχιΝ'΄ 55. 
m. Vil. 2339. m. Translationis 
ratio αὖ Habendi notione ad 
notionem τοῦ Posse facile patet, 
εἰ praesertim. manifesta fit. ez 
locutionibus hujusmodi : εἶχον cv- 
δὲν σίνεσϑαι. Nihil habuerunt 
quod vastarent, i. e. Nihil po- 
tuerunt vastare, [V. 1233. a. 
Et ἄλλο οὐκ ἔχειν ὅτεῳ Quuscu- 
σι τοὺς γυναῖκας , Aliud non ha- 
buisse quo punirent mulieres, 
i. e. Nullà alià ratione po- 


"Exin. 303 
tuisse eas punire, ΝΠ]. 87. m. 
fF Formulae ὡς εἶχον. quam eodem 
retulit Portus, alia ratio est, 
quam paulo ante exposuimus. 

8) Ut apud Homerum ἔχειν 
τοὺς ἵππους est Dirigere equos 
et versus scopum quempiam 
Agitare; sic apud Nostrum 
"Exe rà; vía; est Dirigere na- 
ves versus locum aliquem, 
Adpellere naves. οὐκ ἔχον rd 
γέας ἰϑὺ τοῦ Ἑλλησπόντου, VI. 95. 
m. f. ἔσχε τοὺς νέας iq Καύκασα, 
V. 53. a. σχεῖν (τὰς νῆας) πρὸς 
Σαλαμῖνα. VIIL 40. a. εἰ f. 
4c melonymice ipsae etiam Na- 
ves ἔχειν dicuntur ; quà notione 
vulgo προσίσχειν eb κατίφχειν usur- 
pantur. Αἰγιναῖαι νέες ἔσχον ἐς τὴν 
᾿Αργολίδα sce, VÍ. 92. a. quem- 
Gdmodum etiam latine Naves 
adpulerunt dicimus, pro ad- 
pulse suut. Cui intransilivo ver- 
bi usui adfinis ille est, latissime 


. patens, quo Res quaecumque 


dicitur "Exi ἐς τὶ vel ig Two, aut 
iní ri, id est , Dirigi , Tendere, 
Pertinere, Referri, Spectare 
ad aliquid vel ad aliquem. τὰς 
ὁδοὺς τὰς im] τὸν ποταμὸν ἐχού-. 
σας, I. 180. f. (ubi olim quidem 
οὐγούτα; ,) ΕΣ scholio aut ez pri- 
mi Editoris ingenio. quum pau- 
lo post ibidem Φέρουσαι καὶ αὐ“ 
ταὶ ἐς τὸν ποταμὸν dizeril ipse 


. Herodotus. conf. I. 120. a. m.) 
τας ἐς TOv ποταμὸν συλίδας ἐχού- 
, eac, I. 195. m. τὴν διώρυχα τὴν 


ἐκ τοῦ Νείλου ἔχονσαν ig τὸν ᾿Αρας 
Bio» κόλπον. sie bene ed. Gron. 
et seqq. 1V..42. m. ubi nos qui- 
dem lectionem olim editam διέ- 
χουσαν reposuimus , quam in. si- 
mui loco VIl. 122. a, libri 


US 





tenent. omnes. ἡ iris τῶν ὅδῶν 
πρὸς ἱσπίριν ἔχει» Il. 17. m. ubi 
paulo ante pit s "ὦ iiri ait 
eodem sensu. a» 


m. doi Delos ὁδὼν ἔχουσι πείντα τρό- 
we», Viae, per quas transitus 
patet, Tendunt, Pertinent, 
Ductse sunt in omnes dire- 
ctiones, I. 199. m. τοὶ & "Heic- 


Sov καὶ "Ojos ἔχοντα, Ad He- | 


siodum et Homerum spectan- 
tia, Il, 55. f. ταῦτα de τὴν 
εἰπέστασιν ἔχοντα iius, VI. 3. 
α. τὸ k ᾿Αργείους ἔχον (χενττής 
pv) VI 10. 4. ubi ἔχον idem 

valet ac Φίμν ibidem paulo ante. 
ἐς ᾿Αϑηναίους εἶχε τὸ Per εἰριμένον, 
VII. 145. a. Sic χιεπτμὸς ἐς ná- 
σας ἔχων, 1X. 49. a. est λόγιον 
mi Περσέων, IX. 42. a. TX ἐς 
τὸ αλῆϑος ἔχοντα, Ad multitu- 
dinem spectantia , III. 82. a. 
Sic ἐς Πολυκράτεα, Ill. 136. m. 
εἰ rà ig πόλεμον ἔχοντα. IV. 64. 
4. (conf. φέρειν. nam. 5.) Eodem 
referri possunt formulae hujus- 
modi : £94 παλαίης ἐχούσης ἐς 
᾿Αϑηναίους, V. 81. m. ὑμέων τὴν 
. φρονοίην τὴν dg ἡμέας «ἔχουσαν, 

VIII. 144. m. f. nisi malueris 
&d illud genus referre de quo 
supra (num. 6.) dictum est. 

9) Participium Ἔχων, verbo 
junctum notionem activam ha- 
lenti, Continuatam actionem 
significat. ἔχοντας ἴαισϑαί σφι, 
Continenter sese esse secutos, 
sibi iustitisse, VIIL. 58. f. ubi 
vide Var. Lect. et Not. Alia ra- 
Lio est eaque in eulgus ποία: 
ubi. ἔχων Accusativum oasum re- 
git, utin là, ἥτε ἔχων ταῦτα 


"Essi" 


(Así) ἐς τοὺς Σώδιν 1 
bellos Habens (id est, 
his) ivit Sardes; Hos p 
Sardes, III. 138. e. m. Bg | 

ἥκῃ - - στρατὸν) Qui adv 
habens , id est, Qui addi 
VII. 8, 4. Quo etiam refen 


.posseb, eixexs ἔχων (nus 


ελέψας. Abduxisti rapta 
1 uh m. f. nisi ibi verbe 

priam quandam vim vii 
alere, de quà supra. (su. 
1.) dictum est. 

10) Passivum vel Median 
«9i , cum Genitivo constr. 
praeter illam notionem qu 
pra (nam. 4.) notavimus , 
etiam aliam isti prorsus € 
riam ; significat enim etia, 
baerere, Adplicare se a 
quid aut ad &liquem, 
junctum,Proximum esse 
quasi Manu ab illo tener 
Ab illo pendere. Quo per 
tria. exemplorum genera. 
mum. hujusmodi: ἔργου ἔχι 
Adplicare se ad opus, C 
sere opus, Manuin adm 
operi , Il. 121, 1. f. τοιοῦτ 
yov εἴχετο, Talem exorst 
sermonem, VII. 5. a. τι 
τέων λόγων ἐχόμενοε τῶν 1 


᾿Αλευάδαι, Ad eosdem serr 


sese adplicantes, Eosden 
mones , easdem rationes, 
pientes et eis insistentes 
6. a. m. τῆς avr»; ἐχομένο 
Qro; , Eamdem caussam 
piens et praetexens, E 
ratione utens atque niten: 
uli potuerit alter, si volu 
VII. 229. f. Alterum exe 
rum genus. in re Geogra 
εἰ in Tacticà mazime freq 





/ 


ἔχεν. 


i5. Finitimi borum 
attingunt Giligam- 
169. a. εἰ similiter 
d. 171. ἃ. 178. a. 
'» d. Sic Φρυγῶν Exor- 
joxxi, -- τούτοισι δὲ 
ii) Κίλικες» V. 49. 
"us pro synonymis 
ἄγχιστα οἰκέοντες. oi 
ἱ ἐχόμενοι (nempe τού- 
4. f. Similiter ubi de 
Lur : ἔχεται τούτων γῆ 
V. 49. f. In descri- 
"i instructae : εἴχον- 
lis proximi stabant) 
[, 8. m. et sic mor 
ius. In acie Plateen- 
ἐχόμενοι ἵσταντο ᾽Δρ- 
c porro , IX. 28. m. 
μένους ἔταξε Myóov; , 
. εἰ cet. Tertium ge- 
ἢ) quo Ἔχομενον τινὸς 
idquid illi adfine 
dem genus pertinet. 
(roy ἐχόμενα, Quae 
nere insomniorum, 
't quae his sunt si- 
20. m. N. rd εἰρημέ- 
“μένα, Ea queedixi 
nera, I. 190. m. ὅσα 
ἰχϑύων ἐστί σῷι ixo- 
Mf. πάντα το εἶχον 
»x, Ill. 25. m. σαν- 
Hrrog . ἐχόμενα εἶχον, 
ssíxovro , 111. 66. a. 
υσοῦ ἐχόμενόν ἐστι οὐ- 
γυρίου, V» 49. f. τὸ 
ἔχρησται οἰκετέων χό- 
dquid ad bellum 
inutile de genere 
id est, Ad domumet 
vestram pertinens, 
m. f. Conf. Οἰκέτηζε 
lerod. P. [. 


ὡς 


! ἔχονται τιλυγάμμαι, Ἔχϑιη 4 ΓᾺ ἡ, Inimici tia, Odiüm. 


805 


V. 81. m. 82. a. καταλλοίσσεθϑαι 
τος ἔχϑρας, VII. 145. a. 


᾿Εχϑρὸς, οὔ, ὃ, passim non modo 


Inimicus, sed et i. 4- πολέμιος» 
Hostis publicus. 


ἝΨψεων, fut. ἑψήσεν, Coquere, 


Elixare. ἕψουσι (τοὶ κρέα). Eli- 
xant carnes. IV. 61. a. m. τοὺς 
τόνους ἔψοντες τῶν κλινέων igiríos- 
το, IX. 118. a. χελῶνης ἑψομέ- 
vn » 1. 47. m. ὑμεοῦ ἔψει ἐν λέβη- 
τῇ 1. η8. f. τὸ μὲν ὥπτησε, τὸ 
δὲ ἔψησε, 1. 119. a. m. ἑψήσαντες 
TX κρέα κατενωχέονται, I. 216. m. 
Conf. 'EQ9og , ᾿Απσέίψεν, et "EEl- 
dts. 


*Exneic , ὃς»), 95 Coctio, Elixatio. 


ὧδέ σφι dg τὴν ἔψησιν τῶν κρεῶν 
ἐξεύρηται, IV. 61. a. 


᾿Εωϑέναιν ( jon. pro comm. εἰωθέναι) 


Consuetum, Solitum esse, 
Consuesse. ed) μούνοισ; ἔωϑε 6 
Περσεὺς ἐπιφαίνεσϑαι, YI. 91. m. 
11. 68. f. cum Var. Lect. ὡς καὶ 
ἄλλοτε ἰώϑαμεν ποιέειν, IV. 154. 
m. f. τιμᾷν ἰώϑασι Πέρσαι. 11]. 
15. a. VII. 9, 2. a. ἐωῚθασι αο:- 
(av, IV. 187. a. Plusquamperf. 
ἐώϑεα (pro comm. εἰώϑειν) Con- 
sueveram , Solitus eram, IV. 
127. à. ie91, III. 33. a. 1V. 
134. a. VI. 107. m. f. ἰώϑεσαν, 
I. 74. f. III. 31. a. V. 67. m. f. 
Particip. ἰωϑὼς, I. 111. a. ἰω- 
ϑότα στρατηγέειν μὲν, Y. 34. f. 
Neutr. plur. οὐκ ἰωθότα ἐπενότε 
ποιήσειν. Insolita facere cogi- 
tavit, III. 31. a. ixrog τῶν i«fd- 
vuv νοημάτων, III. 80. a. m. 


'EoS4ov , Hora matutina; et Ad- 


verbialiter, Tempore  matuti- 
no, Ill. 104. a. 


Ἕως, 5, Aurora, et Plaga orien. 
V 





306 Ἕως. 


talis Raro quidem hac nomi- 
nis formà utitur Herodotus , cu- 
jus loco alteram , 'Hek, frequen- 
tat. Tenent tamen τὸ πρὸς τὴν 
ἕω IV. 40. f. libri omnes. 


Ἕωρ, Afdverb. 1) Donec, Usque 


dum. ἕως οὗ ἀσέδεξαν ἀὑπάσας. 1I. 
145. m. ubi formulam ἕως οὗ ex 
interpretatione alicujus Gramma- 
lici invectam esse suspicabatur 
Koen ad. Gregor. Dial. jon. $. 
63. quoniam pro illà aliàs i; ὃ 
frequentat. Herodotus, 2 ) i. 4. 
τίως, Aliquamdiu. ἕως μὲν -- 
τίλος δὲ, VIII. 74. m. Confer om- 
nino quae monuimus in Var. 
Lect. I. 86. m. 

"Eevro? , ἰωντῷ» etc. 1) Sic constan- 
ter Herodotus pro 'E«vrov , ἑαυ- 
τῷ efc. Semel 1. 86. m. pro ἕωυ- 
τῷ per Imesin αὐτῷ - - οἱ positum 
fuisse censuit VV ess. quod. nobis 
secus esse visum erat: vide Var. 
Lect. et Not. ad 1. 86, 29. Vul- 
go, praeeunte Aldinà, ἑωῦτοῦ, 
᾿ἑωυτῷ etc. edebatur punctis dia- 
relicis vocali v impositis , quae 
puncta in hac voce, sicut in 
ϑωυμαᾷειν aliisque similibus, me- 
rito ignorant scripti libri: vide 
Var. Lect. 1. 1, 14. et consule 
Viros doctos quos in Var. Lect. 
ad Prooem. libri I. lin. 3. lau. 
davi. 

2) Sicut apud alios scriptores 
ἑαυτοῦ interdum est pronomen 
Primae personae, sic et ἰωντοῦ 
apud. Nostrum: τάδε λέγειν Φαίη 
τις ὧν με ἑωυτοῦ εἵνεκεν, IV. 97. 
m. f. ubi vide Var. Lect. et 
Not. et confer I1I. 52, 16. ibique 
Var. Lect. et Not. Similiter VIT. 
28. a. probatus alioqui codex τὴν 


ἑωυτοῦ οὐσίην praefert , ubi vulgo . 


Ἑωυτοῦ 
ἐμεωντοῦ. Alibi in Sec 
sonà positum  intellig 
μηδὲ - - σοὶ ἑωυτῷ wipe 
108. m. f. et mor ibid 
twvrov ex probà multor 
rum scripturà pro vulg. 
ωυτοῦ : quemadmodum e 
36. a. probati codd. 
κτείνεις ἄνδρας» ἑωντιῦ - 
εἰ paulo post ibid. τ 
πατρίδα, et τῆς ἑωυτοῦ 
pro vulgato ctovrov. 
etiam in Plurali , παραὶ 
τοῖσι) Ápud vos ipsos 
1. m. 

3) Sed maxzimeTertie 
est, ub τὸ ἑωυτοῦ ἐποίεε, Χ 
«xp ἰωυτοῦ διδους, VI 
cujus usus ubique in À 
stant. exempla. Perpe 
olim l. 85. a. τὸ πᾶν 
( pro ἐς αὐτὸν) ἐπεποιὴκ 
erat, quod interpret 
Pro viribus omnia, t 
tuit, fecerat. Porro, si 
rales ἱαντῶν, ἑαυτοῖς) 
saepe pro o», : 
ἀλλήλους ponuntur, sin 
Jonicam pronominis for. 
rodotus usurpat. «o9 
ἑωυτῶν. i 4. ὑπ᾽ ἀλλή) 
11. f. ἑωυτοῖσι (i. e. ἀλλ: 
vov; ἐδίδοσαν, Sermon 
se contulerunt, VI. 
Vulgo libri omnes, εἰσὶ 
σι διάφοροι ἐόντες ᾿ἑωυτο 
49. m. ubi vocem οἱ 
quippe er interpretatio: 
buli ἑωυτοῖσι imperite ii 
ejiciendam putavi. 

4) Notandum loquen 
Nostro familiare, quo a 
vov Jungitur cum Con 
aliquo aut Superlativo : 





, 
᾿άσλευτος. 


pla aliquot jam supra, 
rog num. 4. adposui- 
m pertinent haec : τῇ δὲ 
x ἐστὶ μακρότατον (τὸ 
8. πι. ἡ Μίλητος αὐτὴ 
λιστα τότε εἰκμασασα, 
I. ἐγέγοντο ταύτην τὴν 


Ζ. 


» *» Valde dives. σολ- 
£ ζχπλουτοι ἀνθρώπων; 
ubi paulo post, ὁ μὲν 
λούσιος. eüdem notione. 
bycum nomen, quo 
genus quoddam in- 
IV. 19». f. 

'escere, Aestuare. τῆς 
Qexex;, VII. 188. a. 
Exctur. 

meruit genus, Spelta. 
υν ποιεῦνται σιτία, τοὺς 
Ttgoi καλέουσι, II. 5 6.ηι. 
(comm. ζειρα.) Indu- 
. Pallii genus quod- 
B,c Qugxg ὑπεζφωσμένοι 
69. a. N. Θρηΐκες 7t- 
v κιϑῶνας ἔχοντες. ἐπὶ 
ἱπιβεβλημένοι ποικίλας , 


ὅν» Jugum. ὑποδύντες 
γλην. Subeuntes ju- 
1. a, m. 

ingere. civExauvog xx- 
ig» llI. 102. f. ἵσ- 
μένους ὑπ᾿ XpAxTX, V. 
γύναι yétvpav, Junge- 
i, IV. 88. eztr. et 97. 
vexv ἄύξας ἐπὶ τῷ αὐ- 
πόρου, 1V. 118. τοὺς 
γχιτέκτονες ἐξυγνυσαν » 
; (ubi ad τὰς δὲ mani- 
xg inlelligitur , quem- 
ap. 54. ἃ. ad τὴν μὲν 


Z 712 δ, 907 
ἡμέρην μακρῷ ἀμείνονες κυτοὶ ῥωυ- 
τῶν 3 πρὸς Εὐβοίῃ. VIII. 86, b. 
ubi vide Not. His adfinia est 
formula ista , διπλήσιος ἐγίνετο 
αὐτὸς ἑωυτοῦ, Duplo imnajor fie- 
bat quam per ee futurus erat, 
VIII. 137. m. 


et τὴν δ᾽ ἑτέρην substantivum γέο 
Cupav intelligitur , e praecedente 
verbo. ἰγιφύρονν facile supplen- 
dum.) Süniliter in Passivo: ἔᾷινκτο 
» γέφυρα. IV. 85.a. et m. f. Sed et 
ζιυγνύναι ποταμὸν dicit. Noster, 
Ponte jungere fluvium. τὸν 
Στρυμόνα ποταμὸν ὡύξαντας γε- 
Φυρῶσαι, VII. 24. extr. Sic τὸν 
Ἑλλήσποντον iQuyvwrav , VII. 53. 
α. Qu£x; τὸν 'EJAnez. VII. 157. 
a. ltem in Medio :' τοῖσι δὲ ἐπι- 
ταξαντες Qwyvve9ou τὸν Βόσπορον, 
IV. 83. a. ubi tamen multo 
commodius ( praeeunte quidem 
nonnisi uno codice Arch.) ᾧτυ- 
y»wvai , edidit Schaefer. Passi- 
vum habes VII. 54. b. ἐξυγμέ- 
voy τοῦ πόρου. Compositum xa- 
ταφιυγνύναι, vide suo loco. 


ZiUyo; , 105, τὸν 1) Par, ut dicimus 


Par boum; sed et de rebus qui- 
buscumque quae Binae haberi 
solent. Sic σπιδίων Qu», Par 
compedum, VII. 35. a. πεδέων 
χρυσέων δυο φιύγεα, Duo paria, 
111. 180. m. 2) Bigae. φιυγεῖ 
κομίῴισϑαιν (i. 4. οκαξη κομιφ.) 
Bigis vehi, I. 31. a. maet ἐς 
τὴν ογορὴν τὸ φιῦγος , 1. 59. m. 


Ζεῦξις, ioc, », Jungendi ratio ναὶ 


actio, οἱ Ἰνδοὶ ἀύξει (rectius fue- 

rit dive) τοιαύτῃ χρεώμενοι, TII. 

104. &« ubi de Ratione jungen- 
v 


P m 





Zee: e. 
. di tres camelos. τῶν ἐσεντούώκων ΄ 
- ej dub. ( contraste, ἐξ dubr) 
τς Ἑλλησαύνεου, Eorum qui 
- .. jungendo Hellespento (ponti 


- auper Hellesponto construen- 
c do) fuerant praepositi , ViL.55. 


£f. dex ved unes σἄσαν τὴν Qu- 


b» τοῦ Βοσπόρου , IV. 88.6. 
Ze, 1) Jupiter. τῷ Ad πλούτου 

o sdp ἐρίδτε, proverbialiter di- 
- ᾿ oum, V. 49. f. 3) Coelüm. 
. οὐδεριίη ἄλλη εἰ ποσεροφὴ , 
΄ Pn us ix Διός, 1, 15. estri N. 
Zí$we;. wel ree; ἄφυμς, 
Zwei» , Meictare, Punire. dio 


CE Oan εἶναί eres διμιῶφαι» (i . 4. 


nempe 
σφίας.} IX. 27.a. N. (conf. 4ug. 


. Matthiae Gramm. Graec. S. 532. 

. Not. 3.)Gum Accus. pers. et Dat. 
rei: οὐκ ἔχειν ὅτεῳ φιμιώεῳσι ταὶς 

. γυναῖκας , V. 87. m. f. ubi vide 


Var. Lect. τὴν ϑάλασσαν trrríA- ᾿ 


' ure τούγοισε Φιμιοῦν. VII. 35. f. 
τοῦ δήμου Φιμωώφαντος (nempe av- 
τὸν) πεντήκοντα rovro, VI. 
136. f. sed ibi τάλαντα in Aecu- 


sat. dedit cod. Arch. quod for- . 


. tasse, ut ab ipso scriptore pro- 
«festum , adoptare cum Schaefero 
' debueram. Similiter quidem VII. 

^ $9. f. ait, τοῦ ἑνὸς (παιδὲς) τὴν 

ὑνχὴν Oven: ubi Fut. Med. c»- 
Muerto, Jonico more pro pas. 
Quueey - positum. esse monuit 
FV'ess. Verbiactiviezemplum cum 
- duplici accusativo consfructi Sui- 
εἰ das adnotavit : πῶς μὴ | τοὶ μέγιστα 
διμιώσω τοὺς παρόντας. 
Zp, Vivere. τὸ Qv ἀπὸ “πολέμου 
καὶ ληῖστύος, V. 6. f. τῷ dolio 
εἰπὲ τοῦ Quris IV. 23. φῶσι ἀπὸ 


ues ft καὶ πολέμων, IV. 103. 


pili, 


uli nos « nostrá ood. -R. d 
edidimas. Conf. Zdun! .- 


Zwriu», Desiderare, Requises 


Conf. Δίᾷιν, Aie, Aldi 


Zurues , ic, κα, Perquisitio, 


en ἱποιέετο τῶν iiv, VI. 138. 


Zó», 90» 8 (jon. pro comu, 


vel Bi) Vita. Semel. olim 
ἐπὶ τὴς ἐμᾶς Quat, J. 58. 
et ibi dw; dedere nostri. ex 


᾿ quà formáà constanter. un 


Herodotus. Sic 9p» τῆς Q 
$2. a. τὸν πάντα χρόνον viii 
I. 85. extr. VI. 52. est 
πᾶσαν δίαιταν τὴς QUwg s 
λον 1. 157. f ἅπαξ iv τῇ 
I. 199. a. τῷ ποιυμένῳ c2 
τῶν τὴν ὅδην, lI. 36. au. 
105. f. τὴν ζόην κατιστήσα 
ἔργων ανοσιωτάτων, VIII. 
α. (confer Bio.) τρόπῳ ài 
ᾧδε διαχρέωνται., 1]. 77. a. 
πᾶσα ἐμφερὴς ἐστι a0 aen 
105. ἵσταται is) τῆς tevre 
(dum vivit) εἰκόνα ἕωυτι 
1 45. a. ἀποφαίνοντα δικαίηι 
II. 177. f- ὀγδώκοντα ἕτεα 
“λήρωμαν ll. 22. f. τῆς ᾧ 
διαίτης πέρι, 1]. 25. a. On 
τὴν αὐτὴν ἐκείνῃσι» IV. 112a 
μηχέτι πλεῦνα χρόνον ᾧδην 

ἔχωμεν. IV. 114. a. m.m 
καταπλέχειν. Vitam finin 
205. a. τὸ λοιπὸν τῆς Qiu 
117. f. παρὰ τὴν ζόην. In 
cursu , VII. 46. m.'jex 9m 
exc τῆς Qon , VIL. 46. f. ε 
καγαύτήσασϑαι aw ἔργων κε 
εἰ τὴν Qon πομῖσϑαι ἐκ, 
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Ζορκάδις. 
. εἰ m. f. idem valent ac 
Ψ κρήγασϑαι οπὸ, VIII. 
i. 
i. q. δορκάδις, IV. 192. a 
de Var..Lect. et conf. 


6, Jugum. ἔξουσι δού- 
y»», VII. 8, 3. f. yov 
*., Jugum Mbyblinum 
impositum, dizit Bacis 
το. VIII. 20. m. signifi 
'entem Hellesponto im- 
m. 

u», et Ζωγράφειν , vide in- 

Ζῶον. 
| 09, 0, 3 , Vivus captus 
vità servatus. δῶρα λαΐμ- 
ζωάγρια Kooirov , Praemia 
uri sunt pro Croeso in 
rrvato, III. 56. m. f. 
Ζωγρέειν num. 2. 

1) Vivum capere. Κροῖς 
rypurxv , 1l. 86. a. πολλῷ 
e ἐδώγρησαν, T. 211. f. V. 
. e£ m. ὅσους Quypuauei , 
à. πι. ὅσας ἡδυνέατο Quygn- 
V. 110. m. φωγρήσαντας» 
110. 4. ὅσοι ἐφωγρήϑησαν, 
(f. ἐφωγρήϑη., 1.118. f. 
jJ. à. 30. a. φωγρηϑεὶς, 1 

ἅμα τοῖσι iquypnidvoci, 
. m. 2) Captum in vità 
'e, Vità donare. εἶλε αὐτὸν 
i, xxi ἐξωγρησεν Ill. 52. 

Hinc δῶρα Qwxypa, de 

supra. 

Ἧς, », (jon. pro comm. 
vel Qvyptía , vide Suid. et 
m nostrum Polybian. hac 
, Vivum capere. Ἱστιαῖον 
ἴλαβε, VÍ. 38. f. καί μιν 
οὐτὲς αἱρέουσι Euwytin, VI. 


vy τὸ, Diminat. TOV ζῶον» 


Ζῶον. 3og 
non solum Animalculum, sed 
et [maguncula , Picta, sculpta 
vel incisa figura , Sigillum. 
ποιησαμενοι κρητῆρα χαλκέν., Qu- 
δίων τε ἔξωϑεν πλήσαντες περ)»τὸ 
«aos , I. 70. a. N. conf. Ζῶον. 


Zouv, (i. 4. comm. div) Vivere. 


ἄμεινον οἰνθρώπῳ τεϑνάναι μᾶλλον 
ἢ Qutm, I. 31. m.. τοσαῦτα ἔτεα 
ζώειν) III. 22. f. φώουτι ἀπὸ. αυ- 
gov, IT. 36. a. ἀπ᾽ ὕλης ἀγρίης» 
I. 205. m. ἀπὸ ϑήρηςν IV. 22. a. 
(conf. Zó».) τὸν καρπὸν τοῦ λω- 
τοῦ τρωγοντες Quevsi , IV. 177. 
ἔτια ὀλίγα Quovei , 111. 22. f. Quy 
ἔξωον τὴν αὐτὴν, IV. 112. f. dy 
τις M94 αὐτὸν Quoyrx ἀγοΐγοι HI. 
127. f. ζώοντας κατώρυξε, HI. 
35. ertr. VII. 114. m. τοῖσι ert- 
ῥέουσι xxi Quevsi , III. 80. m. 


[Zex , vide Zn] 
Zum, Q6» 9, Cingulum. τῆς ἕωυ» 


τοῦ γυναικὸς ταὶς ζώνας in. templo 
Delphico dedicavit Croesus, I. 
51. extr, ΄ 


Ζῶον; (in codd. nonnullis Ζῶμων, id 


esb, Zwos, vide Var. Lect. I. 
203, 11. et IV. 88 , 4.) ov, τὸ, 
Animal, Animans, Natura 
vivens, vilà praedita. Sed Ζῶα, 
plurali numero , dicit Herodotus 
Imagines sive Figuras cujuscum- 
que generis (animalium , homi- 
num , florum , fructuum, etc.) 
pictae, vesti intextas, sculpias, 
lapidi incizas aut in metallo 
caelatas. (conf. Ζώδιον, et Not. 
ad I. 70, 5. εἰ 205, 11.) ζῶα 
ἑωυτοῖσι ἱς τὴν ἐσθῆτα ἰγγράφειν" 
τοὶ δὲ Qux οὐκ boris. οἰλλοὲ 
συγκαταγπηράσκεων τῷ ἄλλῳ tipi, 
καταάπερ ἱἰνυφανθέντα ἀρχὴν» 1. 
203. f. ζῶα ἐν λίϑοισι ἐγγλύψαι, 
ll 4. m, ξῶα ἐγγεγλυριμένα (5 
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λίϑω) ΤΙ, 124. f. εἰ 148. extr 
sunt. τύποι ἐγγεγλυμμένοι, Il. 
156. a. 148. f. et 153. a. τύπον 
ποιησαίβαενος, λίϑινον ἔστησε" ζῶον 
δί οἱ ἐνῆν, ἀνὴρ ἱπαεύς, III. 88. f. 
Φώων ἐνυφασμένων (τῷ Supno ) 
συχνῶν, [1]. 47. m. f. 

Hinc Ζῶα γράφειν, sive unà 
voce Ζωαγιάφειν, εἰ contracte 
φωγράφειν, Pingere, Ad vivum 
pingere; εἰ in werbo Medio, 
Pingenda curare. ζῶα γραψά- 
μενος (olim ξωαγραψαμενος ,» nec 
ita male,) πᾶσαν τὴν dil» τοῦ 
Βοσπόρου, καὶ βασιλέα τε Δαρεῖον 
ἐν σπροιδιίῃ κατήμενον, καὶ τὸν 
ergxrov αὐτοῦ διαβαίνοντα, ταῦτα 
σ“ραψάμενες ἀνέϑηκε ἐς τὸ Ἥραιον, 
IV. 88. a. 

Zuoc, 5», ovr, Vivus. ὄνος Quos, I. 
194. f. ubi perperam Qs olim 


H. 


Ἢ particula , 1) Quam. Non so- 

"lum post Comparativum habet , 
sed et post Superlativum , ut 1I. 
35. a. ubi vide notata. Abun- 
dat post comparativam in ipsis 
verbis , xal ἑτέρου (ποταμοῦ qa- 
γαὶ) οὐκ ixxecovog 3 Mouxvópov, 
VII. 26. f. Not. conf. Aug. 
Matthiae Gramm. Graec. S. 450. 
not. 2. Jbesse utique 3 parti- 
eula potuerat , neque eam adpo- 
siturus fuisse videtur Herodotus, 
misi praecedens Comparativus , 
a quo pendebat Genitivus Maixy- 
$pv, ipse quoque in Genitivo 
casu (qui a subintellecto nomine 
sry regebatur ) positus fuisset. 
Quod si praecessisset Nominati- 
vus ἔτιρος οὐκ ἰλάσσων, nudum 
Genitivum Μαιάνδρου adpositurus 


€ 


(07H. 


edd. τὸν βασιλῆα Quév set 
ἐς τὸν ἀΐδην, 11.122. ἃ. κα 
(i. e. μὸν) cod. F. fq 
VII. 113. a. δίλφακα à 
70. m. βοῦς Qu», 11. 15a 
dv μιν φωὴν (τὴν γυναῖκα 
VIII. 93. f. quem locum 
vit Gregor. Dial. jon. 8. 


Ζωρὸς, sci. cvs , Merum. 


Quporigoy siét», Meraciu: 
re, VI. 84. f. 


(Ze, vide Ζωὸς. 
Ζωστὴρ, ὅρος. 0, Cingulut 


ζωστῆρι τῷδε φωννύμενον. T 
10. ἃ. ὅσα περὶ ζωφτῆρας: 
κοσμέονται» I. 215. ἢ, ἐκ. 
στῆρος τοῦ ϑώρχκος ἐφόρει 
γὴν ἄγκυραν, ΙΧ. 74. € 
etiam loci nomen Ζωστὴρ 
Atticà, de quo eonsuli ὁ 
nus Byz. potest. 


fuerat Scriptor. In lá loc 
παρὰ δόξαν ἔ ἔσχε τοὶ πρῆγι 
ὡς αὐτὸς κατίδοόκχεε. ]. 79. 
ticula 3 ad sententiam 

praecedentium. verborum , 
ad ipsa verba, refertur: 

κατὰ δόξαν etc. idem vale. 
dixisset ἄλλως vei ἐναντίωι 
Latine diceres , Contra 

ipse existimaverat. 

2) Vel, Aut. καὶ τις ἢ 
proverbialiter dictum, Aw 
aut nullus, id est, Vix 
111. 140. a. m. Post οὐδὲ 
Ao ponitur 3 ov καὶ pro $ 
3 particulà, V. 94. f. εἰ 
Vide infra in Μῶλλον. 

ἢ περ vide. in Dg. 


"H, Profecto. ἡ δε μέγ᾽ elu 


VII. 159. a. ἡ μὲν ( jon. 





*Ha. 

in jurandi formulis, vide 
» "H xov vide infra, post 
te 

am, vide Eive, , Esse. 
proprie Inde a pubertate. 
€ τὰ ὅπλα movrt; ἡβηδὲν, 
'ntes arma cuncti, Senes 
esque, 1.172. f. Moris 
: ἡβηδὸν ἀπεκείραντο τοὶς κε- 
9 VI. 21. a. 

42. 1) cum Dativo, Prae- 
[onstrare viam. ovro αὐτῷ 
δον ἡγέοντο ἐς ΣΦενδαλέας, 
5. a. 2)) cum Genitivo, 
sse, Imperium tenere. 
"0. πάσης τῆς συμμαχίης 
48. f. εἰ VIL 161. a. ubi 
στρατηγεῖν eddem notione. 
dicare, Existimare. εἰ μὴ 
ολλοῦ ἡγεύμην, II. 115. m. 
ignificatu praesertim Prae- 
n Perf. usurpatur notione 
entis. ὑμέας ἥγημαι ἄνδρας 
' εἶναι οὐ Φανλοτέρους » 1. 
f. ἐπειδὴ περὶ πολλοῦ Wys- 
II. 115. f. (ubi ἄγημαι 
τὶ cod. F. conf. Var. Lect. 
|; 9. ! TO πολλὸν ηγέαται 
i. 4. ἥγηνται!) ἰσχυρὸν εἶναι» 
ultitudine inesse robur 
unant, l. 136. a. τὴν μιε- 
, δαίμονα y mrrou , 11, 40. a. 
ἄγανται αὐτοὺς εἶναι ἱρους» 
«d. T& (ἐνύδριας) ἱροὺς ἥγην- 
44. 1l. 72. 
) ἡγεόμενον ἐπὶ ϑάνατον, quod 
ἡ. m. plures codices, pro- 
lioqui , dederunt, ubi de ho- 
agitur qui Ducebatur ad 
licium , nos ex aliis codd. 
«νὸν auctori re.tituimus. 
Var. Lect. et Not. ad HI. 
22. 
uy, 1. 4. Ὑγεῖσϑαιγ quate- 


"Hoy. 3ir 


nus Pracesse, peri um tepere 
significat. ἡγεμόνευε (Arruueis) 
᾿Αλικοαφνησσέίων τι καὶ Κώων eic. 
VII. 99. m. et mor ibid. τῶν 
πολίων ὁγεμονεύειν, Im perare εἰ- 
vitatibus. τοῦ κατοὶ ϑαλασφαν 
(i. €. τοῦ ναυτικοῦ στρατοῦ) ἡγεμο- 
wvnu», VII. 16». f. ubi paulo 
ante εἰ τοῦ wiQU ἡγέοισϑε, eádem 
notione. τοῦ xíptog τοῦ ἑτέρου ἡγε- 
μονεύεν, IX. 26. m. f. 


᾿Ἡχγιμονίη» ww» 5, Imperium, Β6- 


gnum. Inter Darii filius στάσις 
ἐγένιτο μεγάλη agi τῆς ἡγεμονίης) 
de Imperio; uter patri in 
regnum succederet , VII. 2. a. 
Ducatus copiarum, Honos et 
munus ejus qui exercitui cum 
imperio praeest, ὑμεῖς οὕτω πι- 
ριέχεσϑε τῆς ἡγεμονίης, V [1.1 60. m. 


Ἡγεμῶὼν, ὄνος») 0, Viae dux. λαβὼν 


ἡγιμόνας ix τῆς Θρηΐκης» V« 14. 
f. N. VIII. 35. α. ἔγένοντο ἡγε- 
μόνες τῷ Βαρβάρῳ τῆς 00s) , VIII. 
31. ἃ. Αἰδὲ Dux bellicus, 
Praetor, Imperator. σσρκχζηγὸς 
καὶ ἡγεμὼν τῶν EXXNUY πρὸς τὸν 
βάρβαρον, VII. 158. f. 161. a. 
vtoleSeu (αὐτὸν) χγιμόνα τῶν 


πολέμων, IX. 33. f. 


"Hibsa , (jon. pro ἤδειν) vide ἱπ. Εἰδέ- 


vu. [Temere olim. ἤδη edd. pro 
ἴδο:. vide Var. Lect. V. 92; 6. 
lin. 104.] 


*Hi:e9a , Delectari, Laetari. ἡδο- 


μένοισι ἡμῖν οἱ λόγοι γεγόνασι. IX. 
46. f. 3e9» ταῦτα ἀκούσας. III. 
34. f. N. ἤσϑη τῇ συμβουλίῃ, 
VIII. 103. a. à δὲ ἡσϑεὶς, IX. 
309. d. Praet. Med. faàx vide in 
᾿Αδέων. 


Ἤδη. Jam; particula non solum 


Temporis aliquod momentum de- 
signans , (μὲ xx τανικχῦτα , Jam 





hi —Hk 


' . 
u Ausr, II. 51. mp) sed variis atium. - 


Era est (Jam faci) 


Aegyptus, IIL 5. Kod » ATE 


eruveb, 3i» τὸ Arriaírin Minis 
ᾳἱνγιαλὸς, VIL 176. 6. 

. . 8) Adbibetar ἤδη in Demon- 
etratione vel Argumentatione ; 
mbi pronumciatum aliquod. tam- 
quam liquido jam Demonstratum, 


, 9d. . equ τὸ Δέλτα ete. ubi ὅδε γοὶρ 
. sale, Primum enim, Statim 
enim , Ut ab hoc incipiam, 
neque necesse est ut Aro pro »àx 
éum Viro docto corrigas. Simi- 
liter 33» àv; Jam igitur, Pri- 
mum igitur, II. 144. a. 
3) Interdum nihil aliud signi- 
Jficare videtur ἤδη, nisi latinum 
Etiam. καίτω rnd ἤδη ἥκουσα 
λόγον ἄλλον, Quamquam etiam 
. Alium οἱ divi sermonem, IV. 


727. α. ἤδη δὲ à ἤκουσα, Audivi ' 


..wero etiam qui dicerent, VII. 
«5. ἃ. 55. f. Similiter 1]. 175. 
. 7. n δί τινες Mysor; , Sunt vero 

etiam qui dicant; sed ibi qui- 

dem ,. praesertim ex codicum non- 

. Wullorum | scripturà , probabile 
. Jii εἰ. δέ τινες vel εἷ δὴ δ τινες 

seripsisse auctorem. 

4) Subinde particula. PY vide- 
tur. majorem quamdam Vim ad- 
dere orationi, adeoque .respon- 

: dere lasinae particulae Etiam 


cum emphasi quàdam prorumcia- 
. 486. Gio τὸν (λαβύμιϑων) iyd ὅδη 


: Beo λόγον mide, Hale, 


. rinthum ego-vidi fa 
majorem ; quasi yw 


»" εἰξιόλογον. eu πα 
μέξω. Similiter, ὦ πείνεων. 
din κιάλισται ἐπ᾽ ἔγγων aio 
των σὸν Bie ἩΡΉσ οἰ MOM , 
106. m. Tu qui maxime. 


omnium hominum ete. 


dixisset, qui non solum : 


: Squissimo negotio quet 


facis, verum id etiam 1 


quam quisquam morü 


umquam fecit. 
6) Quod IV. 45. &. m. 


Ἡδονὴ, ὃ 3$» ὦ Voluptas, Gn 


πάντα ποιήσουσι το Σκύϑῃ 
ἐν ἡδονῇ, Quae grata ᾿ 
Scythis , IV. 159. m. εἴ o 
reg ἐν ἡδονῇ ieri γενέσϑαι e 
Aucím , Si utique ei pla 
cordi est, VII. 15. f. 

ἡδονὴ (sc. ἐστὶ) τοῦ κατοὶ 3 
σαν ἡγεμονεύειν , Vll. 160. f 
ἐσελϑεῖν ἡδονὴν εἰ μέλλουσι 
σισϑαι τοῦ αἰρίστον ἀοιδοῦ, ( 
do eos incessit audiend 
lI. 24. m. nempe Subiit e 
gitàtio voluptatis quam 
cepturi essent si audiren 
γῇ ἰδίσϑαι οὐδὲν τούτον A 
ler) ἐξιωπσήγητον, Adspectu 
lum hoc est jucundiui: 
152. f. Ν. κότερα dosi) 
σομαι | πρός σε ἢ ἡδονῇ, VIIL1 


Ἡδυὺύς, εἴα, 9, Gratus, Jucu: 


νῦν Mol σε ἡδὺ τι ἐστὶ ἐπεί, 
vd ϑίλω, Nunc placet z 
Volupe mihi est, Cupid 
incessit, Vll. 101. 4. ὦ 


72 





ncc 
one Positivi. οὔ μοι ὅδιδν ἢ 
», Non libet mihi di- 
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"Hyim. 
Littus is) τὴν ἡτόνᾳ τὴν καλεο» 
μένην Κωλιοίδα, Ψ]Π. 96. a. m. 


. 46. m. (Sic οὐ ydg κεν, non solum Venire ; sed et 


pro ἐγαϑόν. ) Alibi ait, 
μὸς εἶμι λέγειν. 

ὁ, (jon- pro ἥλιος) Sic 
μὸν οἰνατέλλοντα et «ρὸς 
σχοντα duo probati vett. 
"runt IV. 40. Sed alibi 
er communem formam 
ent omnes. Complura 
' in Indice Rerum, voc. 


ὃ. (Jon. pro ἀὴρ) Aér. 
ovgxci τὸν ἠέρα. 1.172. 
v Σκύϑαι λέγουσι ανα» 
4 TOv nt£gx , IV. 31. a. 
de Διηϑέειν et Ἐσηϑέειν.] 
τὸ, et praesertim plural. 
φ 1) Mores. πανσα ἔμ- 
Wes ἄλλοισι οἰνθρώποισι 
ἡϑεο rt καὶ νύμου;. Il. 
. ἤϑεα βαϑύτερα, IV. 
MN. κγριώωτατας IV. 
ἡμοιότροπα,Ν VITE. 14 4. m. 
des ubi quis habitare 
it. Κιμμέριοι ἐξ ἡθέων ὑπὸ 
ἐξαναστάντες, Sedibus 
si, I. 15. οαπήλαυνε ἐς 
Περσέων, I. 157. a. lxo- 
391x τῶν Σκυϑέων, IV. 


ξήλαυν ἐς ἥἤϑεα τοὶ ἑωυ- 


, 80. a. Similiter V. 


». f. VII. 75. f. 125.a. 
o. f. Solem ajebant 
quater olim ἐξ ἡϑέων 
ife »9íov) Extra con- 
jedem esse ortum, II. 
f. ubi vide Var. Lect. 


05 Adolescens. ἵστα- 
c παρϑένων τε καὶ κ᾽ ϑέων;, 
2. f. 

l, (I. 4. ἀκτὴ et αἰγιαλός) 


nolione Praeteriti , Venisse. ay- 
γέλλων ἥκειν τὸν βάρβαρον lg var 
᾿Αττικὴν» καὶ πᾶσαν αὐτὴν πυρπο- 
λέεσϑαι, VIII. 50. a. Sie, ubi 
ait ἱμοὶ ἀγγελίη 5x , VIII 140, 
1.a. praeteriti notionem habet 
ἥκει, Adlatus mihi est nun- 
cius : vide ibi Var. Lect. Simili 
ratione Imperfectum ἧκε habet 
significatum Plusquamperfeti : 
ἧκε de voc ᾿Αϑήνας καὶ παντα 
ἐδχΐου, Venerat Athenas, et 
omnia vastabat, VIII. 5o. b. 
Sic ἤχων») VI. 104. a. significat 
Qui veherat; et τοῖσι ἄκουσ VI. 
100. mf. his qui advenerant. : 
Conf. Aug. Matthiae Gramm. 
Gr. $. 504. Futur. ἥξω. οὐκὶ ἥξω 
παρὸ σέ 91, VII. 157. f. 

Εὖ sti» idem valet ac εὖ ἔχειν, 
Recte se babere, Prospero re- 
rum cursu uti. τῆς σόλιος. εὖ 
»xovex»c , Florente civitatis sta- 
tu, 1. 50. m. f. qui locus non 
debebat solicitari. (Vide Var. 
Lect. et Not.) Et adjecto Geni- 
tivo: τοῦ βίου ( nempe ἕνεκα) εὖ 
ἥκοντι s. Quum bene se haberet 
quod ad victum adtinet, i. e.' 
Quum ei res familiaris satis 
lauta fuisset, I. 531. f. ἄνδρες 
χρημάτων εὖ ἥκοντες) V. 62. f. 
ϑεῶν χρηστῶν nxoim t», Diis pro- 
pitiis largiter uterentur, VIII. 
111. m. Dicuntur etiam ἑωντῶν 
εὖ ἥκοντες, Prospero rerum sua- 
rum statu utentes, I. 102. m. 
ubi adjectum pronomen ἑωντῶν 
eo refertur, quod, quamquam 
imperium in erteras nationes ami- 
sissent , tamen Intra fines suos, 


P 





$i Ἥκιστα. 
satis florenti rerum tata essent 
msi. Porro sicut εὖ ἔχειν signi- 
.fcat Bene se habere, sic ὁμοίως 
axtiv , Similiter, Eàdem rutio- 
ne, sese habere. xepm epu 
ἤκουσαν οὐκ ὁμοίως, Regionem 
non eàdem (nempe, non ita 
felici ut alii) coeli tempe- 
rie utentem, I. 149. eztr. N. 
coll. cap. 142. a. Denique etiam 
absque Adverbio, nullo librorum 
dissensu, diclum reperitur , σὺ 
δὲ δυνάμωος ἥκεις μεγάλχς,{Ἠ Tu 
vero ad ingentem pervenisti 
potentiam, Ingenti uteris po- 
tentià, VII. 155. m. N. 

"Hxuera, Minime. 44d formulam 
eux ἥκιστα adjicit Herodotus 
εἰλλαὶ μάλιστα, IV. 170. b. quam 
adpendicem sequiori aetate scri- 
ptores omittunt, 

Ἧ κου, Ο Jon. pro ἢ y που) Profecto. 
3 κου - - καρτα dy ἰϑωυμχᾷς. 
1. 68. a. et ibi Var. Lect. » 
κου yt praeler necessitatem cor- 
rigi voluit Valck. I. 11. f. ubi 
commode κοῦ γε praeferunt libri 
omnes. 

Ἠλακατη, »6» ἣν Colus. ἰξίπεμψε 
δῶρον» ἅτεακτον “«εύσεον καὶ ἡλχ- 
καάτην» IV. 162. f. 

"Hiuxrgov , ev , τὸ) Electrum, Suc- 
cinum. da ὅτευ (Ἤριδανοῦ} τὸ 
xXuxrgov Φοιτὰν λόγος ἐστί, ΠῚ. 
115. m. ἐπ ἡλέκτρῳ βιεβανυΐχ» 
Vit. Hom. c. 33. Gesnero, quem 
sequuntur FVess. et Larcher, est 
Insidens sellae electro distin- 
etae. Videndum vero, ne ibi 
structura verborum in hunc mo- 
dum sit concipienda , ὑφαίνοι ἐπι- 
βιβανΐα ἱστὸν ἡλέκτρῳ»γ ut ἐπι- 
βαίνειν ἱστὸν perinde dicatur ac 
alibi ἱστὸν ἱποίχεισϑαι, sitque sen- 


— 


' Eentia. haec, Texat percu 
telam electro, nempe rad: 
sit ex electro fabricatus 
"IDuxín , 9»$ » 3» Aetas. «-ο᾽ 


xx». Filiiadulti, Vit. 
24. m. Ν. το πάντα τῇ 3 
εἴκειν, Aetati (Juvenili ai 
cunctis in rebus.omnibv 
dis; indulgere, VII. 18. 
μὴ παντα πλικίη καὶ Suae i 
πε. 111. 36. 4. ταῦτα wx 
εἴη xard Λαϊΐον, Haec scri; 
facta fuerint aetate Lai 
59. f. ἡλικίην κατὰ Οἱ 
Oedipi aetate, V. 60. f. 


Ἥλιος, ου9ς ὃ, Sol. (conf. "H 


πρὸς ἥλιον cviexorra eb 40, 
αἰνατολοὶς , 11]. 98. a. IV. 1 
οἱ da ἡλίον Αἰϑίοπες VII. ' 
iidem sunt qui ibid. paulo 
εἱ ἀπὸ ἡλίου ἀνατολέων, C 
tales Aethiopes. ví 
ἥλιον, ἐχανέτελλε ὁ ἥλιος. 
πρὸς τὸν ἥλιον, Vll. 54.a 
δυντος ἡλίου, V. 50. b. | 
Δυσμη.) ὁ ἥλιος bouse : 
τοῦ οὐρανοῦ tops» , VII. 39. 
de defectu Solis centrali. 


[Ἤλυσις , quam vocem Glos 


lib. II. et Gregorius S. 128 
rodoto tribuunt , inest in "y 
σις et Περιήλυσις. 


[Ἡμεκτέειν, quod. iidem Gram 


tamquam  Herodoteum νι 
citant , inest in Περιημεκτέε 


'Haufon, »c, 5, Dies, Lux, ἂμ 


gm διαφωσκχούσῃ. III. 86. 

ἡμέρης. Per totum diem, 
a. m. 11. 175. m. VI. 12. 
NN. VII. 210. extr. r«vt 
ἡμέρης ἑκάστης αἴρεε, Heec(op 
singula singulis cepit di 
V. 117. m. τριῶν κμερέων, (. 
ἐντὸς) Intra tres dies, 11.1 





r 
Ἡμερήσιος. 
"gum ἢ ἡμέρην, Interdiu. οὐ νυχτὸς 
eboa μετ᾽ ἡμέρην, II. 1850. f. IV. 
346. m. avi πάσαν ἡμέρην. Quo- 
tidie, VII. 198. a. Et πᾶσαν 
»uépn, absque cd, De die 
in diem, Proximo quoque 
die. ἐπίτιξ ἰοῦσαν πῶσαν ἡμέρην, 
J. 111. ἃ. πρόσδόκιμο, πᾶσαν εἶσι 
ἡμέρην, VII. 203. a. m. 

Ἡμκμερήσιος, ín; «v, Unius diei. ἡ 
ὅϑὲς 3 ἡμερυσίην IV. 101. f. κατὰ 
ἡμερησίην ὁδὸν ἱκαάίστην, VIIT. 98. a. 

Ἡμεροδρόμος. ov, 0, Cursor diur- 
nus, Tabellarius qui per to- 
tum diem cursu iter facit. 
xxjvxa , ᾿Αϑηναῖον d'vóga ,. ἄλλως 
τε ἡμεροδρόμον καὶ τοῦτο μελετῶν- 

. su, Vl. 105. a. τῶν ἡμεροδρύμων 
ὠνευρόντες τὸν ἄριστον, IX. 12. a. 
"Haugótiv , 34.1200», Domare , Subi- 
gere. Praesertim in Medio usur* 

. patur , non solum ubi aliquis Suo 
imperio subjicere dicitur, ut 
τοὺς αἰεὶ ἐμποδὼν γινομένους ἡμε- 
μοὕται πάντας. IV. 118. f. sed 

- et ubi quis Alterius (nempe uti- 
que Regis sui) imperio subji- 
cit aliquos. Sic X» ἔϑνος ἡμερου- 
μενος BxciMi , V. 2. f. 

Ἡ μερολογέειν. Supputare dies. πὸ 
ταύτης {τῆς ἡμέρης) ἡμερολογέοντας 
τὸν λοιπὸν χρόνον. 1. 47. a. 

“Ἥμερες, Mitis, Μαπδιείυδ. ὅμε- 

[ον δίένδρεον ( vel δίνδρος}), Culta 
arbor, eui opponitur ἄγριον, 
VII. 115. m. IV. 21. 

Ἡ μεφοσκόπος, ov, ὃ, Speculator 
diurnus, VH. 182. extr. 192. 

- 4» 210. 2. 

*"Hydrigs , Noster. Singularis lo- 
quendi formula, i ἡμετέρου, pro 
ἐν nutripo οἴκν vel wap ἡμῖν» 
Nostrà in domo, Apud nos. 
μένων ἐν ἡμετέρον»ν 1. 35. f. ubi 


315 


Ἤμινους. 
perperam olim ἐν ἡμετέροις : vide 
Var. Lect. εἰ Not. δώσω δῶρα 
τοὶ τιμιώτατα voul iras εἶναι ἦν ἡμι» 
τίρου, VII. 8, 4. 

"Hultpyoc, 0, ἡ, ov, Imperfectus; 


quasi diceres Semiperfectus. 
τείχεοι ἐκεῖνα ἡμίεργα μετῆκε, IV. 
124. f. 

Ἡκμιόλμος, in; 19955 Dimidio majer. 
req περόνας ἡμιολίας ποιέισϑαι toU 
τότε κατιστεῶτος μέτρου V. 88. &. 


Ἡμιόνειος ἅμαξα, Plaustrum mue 


lis junctum. πολλαὶ ἄμαξαν τε- 
τράκυκλοι ἡμωόνειοι, I. 186. f. 


Ἡμίονος , ev, o e£ ἡ, Mulus. ἡμίο- 


vor xal 699) οὐκ οἰνέχονται τὸν χει!- 
μῶνα τοῦτον, IV. 28. f. τότε αἷ- 
ρἡσεῖε ἡμέας. ἱπεοὶν ἡμίονοι τίκωσι» 
111. 151. f. τῶν οἱ σιτοφόρων ἡμιὁ- 
vary mix ἔτεκε, lI. 153. a. ἡμίονος 
ἔτεκε ἡμίονον διξαὶ ἔχουσαν αἰδοῖα, 
VII. 57. f. 

ἡμίονος βασιλεύς, I. 55. b. in 
orac. intelligitur Rex e duabus 
diversis gentibus ortus, nempe 
Cyrus patre Persa , matre vero 
Meda , I. 91. m. f. 

Ἡμίσλεθρον, ov, ro, Dimidiatum 
jugerum, Semij ugerum, Quin- 
quaginta pedes. ἡ ἔφοδος leri, 
τῇ στεινοτάτη» ἡμίπλιϑμν, VII. 
156. d. 

Ἡμισπλίνθισν, ov, τὸ, Dimidiatus 
Jater, Tabula formam habens 
dimidiati quadrati, scilicet cu- 
jus latitudo est dimidiata lon- 
gitudo, I. 5o. m. N. 

*Haucv;, 9:4, v, Dimidius. τοὺς 
ἡμίσεας εἰποστέλλειν τοῦ στρατοῦ» 
Dimidiam copiarum partem 
mittere, 1X. 5», f. ὑπ᾽ ἀξιὸ- 
xpe xx) ἀποθανεῖν » ἡμίσει συμ- 
Qus , V. 111. f. τῶν νήσων τὰς 
ἡμίσιας, 11. 10. extr. τῶν ἀταί- 


316 Ἡμιτάλαντον. 


$e» τοὶς nulctx; , VIII. 27. f. 
ubi quidem ἡμισίας penacute 


. efferunt. edd. εἰ in. communi 


sermone rectum foret ἡμισείας 
(penacute) in accus. plur. foem. 
sed in Jonico sc'iptore verum vi- 
detur ἡμίσεας antepenacute , sicut 
11. 10. extr. edebatur, quem ac- 


. centum eliam. VIII. 27. üubri 


nostri mssti praeferunt, Conf. 
Ὑπσερήμισυς. 


tume τρία ἡμιταάλκχντας quae [. 
15. m. vulgo legebantur , sunt 


Unum talentum cum dimi- 
. dio: sed corrigi utique debuit 
. φρέτον ἡμιτάλαντον. Tertium se- 


mitalentum . id. est, Duo ta- 


. lentacum dimidio, vide Notam. 


Sic ἔβδομον ωτάλαντον. Sex ta- 
Jenta cum dimidio, l. 5o. eztr. 
ἔννατον ἡμιτάλαντον, Octo talen- 
ta cum dimidio, lI. 51. a. 


Conf. Σπιϑαμη. 


*Hyuíronog , 0v, 0, 5», Dimidiatus, 


Ἥμος 


quasi dicas Semisectus. Hinc 
τὸ Ἡμίτομον, ubi intelligi potest 
μέρος) Dimidiata pars, Dimi- 
dia pars resecta. ὁρέοντες τὸ 
amírowow τοῦ ποδὸς. ΙΧ. 37. m 
μέσον διχταμεῖν᾽ διχταμόντας δὲ, 
Td πμίτομα διαϑεῖνχε etc. Vll. 
39. ff. 

» Quando, Quo tempore. 
p ἥμος TH ἀλλῃ yivETXI, TW- 
wxxüra etc, IV. 28. m. f. Conf. 
v 


Ἢν. i. q. ld», Si. constanter cum 


Conjunctivo construitur. Nam, 
quod 1ll. 15. a. ἣν δὲ καὶ ἡπιττή- 
9x dant editiones nonnullae, id 
lemere et. invitis vett. libris fa- 
clum, qui εἰ δὲ praeferunt : et 
pro eo quod. in editionem VV ess. 


Ἡνιοχέειν, Aurigari, 





itidem temere irrepserat , $ ἐφί- 
λιτϑὲε. IIT. 137. m. recte vett. 
libri omnes Conjunctivum dedere. 
Et sic constanter alibi. Semd 
in vitiosum ἣν yao ux ieri, lil. 
69. a. consentiunt ceteres libri, 
quod sciam . omnes; ubi quidem 
haud cunctanter εἰ δὲ fuit corri- 
gendum. Semel cum — Optativo 
constructa P particula legebe- 
tur , ἣν δὲ μὴ εἴη ἄξιος. IV. 196. 
m. f. ubi scite WVerferus ἔ tg cor- 
rigebat : nos verblim , quod igno- 
rant plures veteres libri , pror- 
sus abjecimus. 

Elliptice ἣν ὥρα ponitur IV. 

64. f. ubi partim ex praeceden- 
Libus verbis, partim er seque 
tibus , intelligendum ἣν dye ἱ 
λευκοῦ οἰνϑρώπου. 
Agere cur- 
TUm. τοῖσι αἱ γυναῖκες ἡνιοχεῦσι 
τὰ ἄρματα ἐς τὸν πόλεμον, ΙΝ. 
193. 


"Hoio; , »» 0v, i. 4. »eoc, Orienta- 


lis. τὸ σρῆς ϑαλάσσης nolnc víuer- 
ταις IV. 100. a. φεύγοντες πρὸς 
τοὺς xov; τῶν Λιβύων, ΙΝ. 
160. m. 


Ἤπειρος. ov, 3, Continens, Terra; 


praesertim | quatenus opponitur 
Insulae, Perinsulae, aut Mari. 
Sic Fluvius Achelous, in mare 
se exonerans, Ἐχινάδων νήσων 
τας ἡμίσεας xóm ἤπειρον πεποίκκε, 
11. 10. ertr. τῇ ydp 3 Κνιδίνη χώρη 
ἐς τὴν ἡπέιρον τελευτᾷ l. 174. m. 
ἔπλεον παροὶ τὴν ἤπειρον ν VII. 
195. Q. κατὰ τε τὴν ἤπειρον καὶ 
τῇσι νηυσὶ εἰπικόμενοι , VIII. 66, 
a. m. Sed et wxütov Terram 


. dicit Herodotus , ubi nulla maris 


aut insularum cogitatio animum 


subit,, Sic, de. universà Agià 





"Ebrueeryc: 


y dvx τὴν ἥπειρονν 1. 96. a. 
ler, quum apud eumdem 
um Darius Hystaspis Περ- 
t καὶ πάσης τῆς ἠπείξου βα» 
vocatur, ΚΝ. 91. ista πᾶσα 
μος haud. dubie Universa 
. intelligitur. Quin et Ter- 
quatenus colitur et fru- 
Tl, ἥσειρον dizisse Herodo- 


detur , Vl. 46. m. et f. ubi . 


'us qui Thasiis ἐκ τῆς ἡπεί- 
1 ἀπὸ τῆς xziíQov rediisse 
ntur , haud. absurde Pavius 
exisse videtur hos, qui Ex 
4 tam ipsius insulae quam 
itae continentis percipie- 
T. 


»£» ov , ὃ, Continentis in-- 


νομίζυσι ἑωυτοὺς εἶναι αὖ- 
νας ἠπειρώτας, 1. 171. f. 
i μὲν αὶ πειρωτέων» - - πάντις 
LED VI. 49. à. 

em. ἡ ἡπειςῶτις. αἱ ἠπειρῶ- 
Αἰολίδες πόλιες, 1. 151. a. 
πειρώτιδας πόλις, Vll. 169. 
», ov, Lenis, Mitis. ἥπια 
. Qxouaxx) μετο TX ἰσχυρὰ 
ἰγων. 1Π1|. 150. m. (ubi per- 
n olim s»zmuxrx.) ταῦτα 


γέρα ἦν τῶν προτέρων, VII. 


a. 

eb Ἡραῖον, 0v, TO , i) Ju- 
s templum, l. 7o. f. et 
19. m. cum Var. Lect. VI. 
4. 82. m. IX. 52. b. 61. f. 
nque Var. Lect. 2)" Ἥραιον 
Ἡραῖον) πόλις, Heraeum ope 
im Thraciae, IV. 9o. b. 
x», Hercules, Gen. 'H«- 
, per syncop. ex Ἡρακλέεος, 
'H;axMi , ex 'HixxMti , Ac- 
Ἡρακλέα) 1I. 42. seq. etc. 


Wu ^j 


s, ait iovrey αὐτοτόμων "Hpooaii« στῆλαι» Columnae Her- 


culeae, Gen. ᾿ρακληΐων στηλέων, 
11. 353. m. IV. 8. m. 48..m. 
Duobus posterioribus locis 'Hgx- 
πλέων scribitur in cod. F. ne sic 
quidem male. Accus. Ἡρακληΐας 
στήλας, Ἡ;ακλέας F., ΙΝ. ἠδ. m. 
155. a. 


"Heeitos, ev, τὸ, quod vulgo 'Heéer, 


Heroum , Aedes vel. Aedicula 
heroi consecrata. ἐπὶ τοῦ τάφου 
αὐτοῦ Ageiiov ἰδρυσάμενοι . V. 47. 
extr. ἡρῷον ᾿Αδρήστου» V. 67. d. 


"Heec, o, Heros. τιμοὶς ὑπὸ Τηΐων 


ex 3puc ἔχει, l. 168. extre Ἀστρο- 
Baxoc ὁ ἥρως, VI. 69. m. Genit. 
τοῦ ἥρωος. ibid. τούτῳ ϑύουσι ὡς 
ἥρωϊ, VII. 117. f. V. 114. f. 
T€ μὲν ᾿Ολυμπίῳ Ἡ ρακλέϊ ϑύουσι, 
τῷ δὲ ἑτέρῳ ὡς ἥρωϊ ἐναγίζουσι 9 V. 
A4. extr. τὸν Κύρνον» ἥρων ἐόντα, 
Ϊ,167. f. νομίξευσι Αἰγύστιοι τοῖς 
δίωσι οὐδέν, Il. 50. extr. xod 
οἱ μάγοι τοῖσι ἥρωσι ἐχέαντο» VII, 
45. m. 


ἯἮσϑα;, Sedere, Collocatum , Sta- 


tutum esse. vide supra in "Eo. 


Ἥσσων et ἯἮσσον, vide supra in 


"Ecco. 


Ἡσυχίη, nc, 9, Quies, Silentium, 


Otium. ἐκ πολλῆς ἡσυχίης) Post 
Iongum silentium, I. 80. a. m. 
ἐπεί τε ἐσυχίη τῶν ἀνθρώπων iyíà 
»tTo περὶ τὸ σῆμα» I. 45. f. »cu- 
χίην ἄγειν» 1) Tacere. οἱ μὲν 
ἄλλο; ἡσυχίην ἦγον, Κορίνϑιος δὲ 
ἔλεξε τάδε) Ν. 92. a.. 2) Quiez 
tem agere, Tranquillum, Otio- 
sum esse, Nihil novi moliri. 
καί σῷ: οὐκέτι ὠἀπέχρα ἡσνχίην 
ἄγεν, I. 66. a. Sic ἡσυχίην ἄγειν, 
VII. 150. extr. idem est. quod 
ibid. paulo ante ἡσυχίην ἔχον- 
τος xaryc9:, , Domi sedere, 


4, 
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neque arma capere aut in 
bellum proficisci. Similiter 
ἐξήρκει ἡμῖν ἡσυχίην ἄγειν VII. 
161. πὸ Et εἰ ἡμεῖς ἡσυχίην 
ὥξομεν, Vi. 11. m. ubi olim 
ἕξομεν. 5) Quietem habere, 
Tranquillitate frui , Belli ma- 
Jis et metu vacare. Μιλήσιοι , 
Κύρν ὅρκιον ποιησάμενοι 5) ἡσυχλην 
γον. ( jon. pro. ἥγον) I. 169. b. 
pro quo supra direrat , ἦσαν i 
exíary τοῦ Φόβου, I. 143. a. 
ἡσυχίην ἔχειν. Quietem agere, 
Nihil movere. τέως iv Arv 
ἔχειν, ἐπεὶ δὲ - - καταρχοντον 
σαντας σφίας καταφονεῦεαι. Il. 
45. a. m. Sic παρ᾿ ὑμῖν αὐτοῖσι 
sevyhe ἔχοντας κατῆσϑαι, VII. 
180. m. (conf. supra, ἡτυχίην 
ὥγειν , num. 2, ) iv ἡσυχίῃ ἔχειν 
τι, Tacere aliquid, Silentio 
premere. εἶχον ἐν ἡσυχίῃ. scil. τὸ 
γενόμενον χρηστήριον, V. 012, 9.4. 
τέως μὲν εἶχον i» ἡτυχίῃ σφέας αὐ- 
τούς. Adhuc tenuerunt silen. 
tium, V. 95. m. ubi moz dein, 
ἅπας τις Φωνὴν ἑπξας 
Ἡσύχιος , » 0v, Tranquillus, Non 
turbulentus aut novarum re- 


o. 


Quxuix, γὴν v , Foramen navis 


per quod intimi remi exstant. 
τοῦτον 05024, Qux. S-xAmuing διελόνε 
τας τῆς νεὸς V. 352. m. 

Θάλαμος. o, 0, 1) Cubiculum. 
εἴσιτο i; τὸν 9aAxuo» τῇ γυνχικί, 
]. 12. m. ubi 3x»auoc est idem 


conelaee , quod. οἴκημα lv» τῷ κοι- Θάλασσα, xc, ἢ. Mare. 


μώμιϑα, 1l. 9. m. ἦν ϑάλαμος 
ἐσίχων ig τὸν αἰνδρεῶνα , ἐς τοῦτον 
καταφεύγει, lll. 78. m. 4) οἱ 
Sua , I. 94. f. sunt Interio- 


m, 


Θάλασσα. 


rum studiosus. οἰκίης μὸν ἐδυγα 
εἰγαθῆς. τρόπου δὲ ἡσνχίου, I. 
107. f. 


"Hevxec, 6 ὅ, Quietus, Silens, Non 


idem quod ibid. paulo axi, 
σίγα τι καὶ μηδενὶ dDO y τὸν λέγον 


τοῦτον εἴπῃ:. 


Ἦχέειν» Sonum edere , Resonare. 


ἥχεσκε ὁ χαλκὸς τῆς οσπίδες, IV. 
200. f. 


'Hxo , 3, Echo. πᾶσαν Βοιωτίην κα- 


τεῖχε 4X0 , IX. 24. f. 


"Heer» 9», 0v, Orientalis. Iitx 


ang ἐπάγων ἐπὶ τὴν Ἑλλαδα TEM 
TX τὸν ον (sive 5 ἡ ὦϊον scriptnm 
oportuit) στρατὸν ix τῆς ᾿Ασίας, 
VII. 157. a. 


Ἠὼς, ἡ, 1) Aurora. seg τε δέφαπε 


καὶ oi etc, VIII. 85. a. N. ἰξ 
seuc ὠρξάμενοι μέχρι δείλης ovp, 
VII. 167. a. 

2) Oriens, Orientalis coeli 
vel terrae plaga. τῆς ὁδοῦ απὸ 
xovg πρὸς ἑσπέρην, 1I. 8. m. τὰ 
δὲ πρὸς τὴν Ἰὼ, ibid. πρὸς ἠῶ τι 
καὶ ἡλίου οἰνατολαὶς ἐποιέετο TW 


6àov 4 VII. 5 3. a. 


ra aedium conclavia, sive In- 
terior pars aedium, ubi sunt 
conclavia mulierum et virgi- 
num: axovria καὶ δοράτια ἐκ τῶν 
οὐνδρεώνων ἐκκομίσας ἐς τοὺς θαλά- 
μους. Conf. Hesych. voc. 8..λα- 
μος εἰ ibi Interpp. 

ἥδε καὶ ϑα- 
λασσχ, Mare Mediterraneum. 
εἐπὸ τῆς Ἐρυϑιῆς ἀπικομένους ἐπὶ 
τήνδε τὴν ϑχλάσσαν, I. 1. Δ. & 
dv κομιίζωνται ἀπὸ τῆσδε τῆς 9a- 





Ἰαλασσοχραγέειν. 

» ἐς Βαβυλῶνα καταπλέον. 
τὸν Εὐφρήτην ποταμὸν, I. 
. (uhi sic , ut hic scripsi, 
'uenda verba esse monuit 
etus in Actis Erud. Paris. 
p. 48.) 4dde IV. 39. b. 
In Erechthei templo Athe- 
'sse. dicebatur ἐλαίη τε καὶ 
rk , ΝἼΠ1. 56. a. N. nempe 
, cujus Aqua salsa erat, 
marina. 

arév, Marisimperium 
re , III. 122. a. m. 
egre, opos, o, Maris im- 
n tenens. Αἰγινᾶται -- 
γοκράτορες ἐόντες, V. 85. m. 
c, ἡ, Epulae, Lautitia. 
ἐφόρεον τοὶ καλλιττα ) καὶ 
! ϑαλίητι. [1]. 27. a. 
9,0, Ramus viridis. ἐστε- 
hu dx; ϑαλλῷ. VII. 


ἔδας . Scythicum | momen 
ni, IV. 59. f. 
ov, ὃ, Mors. τὴν. ἐπὶ 9«- 
Eodov ποιεύμενοι. Ad. mor- 
reuntes, VII. 225. a. m. 
intelligitur Ad suppli- 
hic Ad voluntariam 
m pro patrid obeundam.) 
ipplicio agitur in hujJus- 
OCis: rov παῖδα οἀγεόμενον 
vaTov , lll. 14. m. evAAa- 
τας ἔδησε τὴν ἐπὶ ϑανάτῳ , 
ci», Captos in vincula 
it supplicio destinatos , 
iplicium ducendos, [1]. 
. m. (Conf. Not. ad 1. 
.) Sic IX. 37. a. et rov; 
ovg κατέδησαν τὴν ἐπὶ Da- 


Θανατοῦν 9 


GwiD9k. 83:19 


τὴν ἐπὶ θανάτῳ, scil. κόσμχοιν vel 
σκευήν, Puerulum ornatum eo 
cultu quo Mortis caussá or- 
nari infantes solent; nempe, 
Ornatus erat infans, χρυσῷ rt 
καὶ ἐσθῆτι ποικίλῃ, ut. ait. eap. 
111. m. Vide Notata ad 1. 
109. 4. 
Morte adficere. τὸν 
ἔφερε ϑανατώσων παῖδα, Quem 
puerum adtulerat morte a se 
adficiendum , I. 1135. a. 


Θαάπτειν, Sepelire. εὖ ϑάψαι, Ho- 


norifice sepelire. VI. 3o. f. 
( eonf. Εὖ) Similiter ταφῆναι - - 
ὑπὸ Σαμίων εὖ hawd ita male 
olim edd. lI. 55. extr. ubi ta- 
men ϑαφϑῆναι fortasse praesta- 
bat, quod quidem ἢ, l. asper- 
nantur veteres libri. Sed recte 
ϑαφϑῆναι habes Il. 81. f. (conf. 
Not, ad I. 130, 8) et ϑαφϑεῖσι 
δί σΦισι αὐτοῦ ταύτῃ. VII. 228. 
a. τιϑείφαται» Sepulti sunt,V1. 
103. m. f. 


Θαρσέειν, veterum Atticorum more, 


non ϑαῤῥέειν aut ϑαῤῥεῖν, dicit He- 
rodotus ,  Confidere. ( conf. 
Gregor. Dial. attic. ὃ. 82. et 
ibi Koen.) ϑαρσέοντα ἐκέλευε λέ» 
yt», 1. 88. m. ϑαρσέοντες ἤδη» V. 
49. f. πάντα ϑαρσίοντα, Cuncta 
fidenter adgredientem, VII. 
50, 1. ὦ. ϑαρσίιτε, IX. 18. f. 
γύναι 9x ,. IX. 26. f. ὥστε 
ϑαισῆσκαι τὴν στρατιήν, IX. 100. 
f. τιϑαῤῥηκότες τοῖσι ὄρνισι olim 
edebatur 111.76. ὁπ εν. εἰ ἐϑ οἰὐῥησαν 
IX. 25. a. ubi meliores libri τε- 
ϑαρσηκότις et ἐθάρσησαν dederunt. 


V. 72. f. ubi mox dein Ga$ua, vide Gua et Θώνωα. 


Iv γυν δεδεμένοι ἐτελεύτησαν. Θαφειν,) inusitatum , 


irte naturali agitur I. 


vide T:9»- 


σένκιο 


I» τὸ παιδίον κεκοσμημένον Θιάσϑοι», Spectare, Contempla- 





ie. ^ . 


owns, I. 8. m. ϑεησείμενος. τὸ 
.- πέρας» I. 59. a. vd ὀνομασεύτι- 
« ew ϑεησαίμανοι, [1]. 156. m, Sniewe- 
ew; VII. 53. m. VIIL 136. ὅ. 
. Perperam olim. ϑιαιύμεος ede- 
batur VII. 146. f. pro ϑιυύμε- 
se; α GuíteDw , quod vide. 


Qn, Currere. sul τοῦ παντὸς ἤδη 


“: δρόμον Serrat De summá re- 

rum jam periclitantes, VIII. 
794. 6. N. ϑέων sif) ὑμέων αὐτῶν» 
. de vestrà ipsorum salute peri- 


clitari,. VIII. 140, 1.f. Conf. . 


"X Tio» , et "Esri9dts. 


IX. 63. a. pro ἐούσης. 


Qin, €. 9 Spectatio , Contem- - 


;.platio. ϑέης ἄξιος ( quod alibi 
unà vooe ἀξιοϑέητος ) Spectatu 
dignus , I. 25. b. IX. 35. a. 

, 9, », Divinitus addu- 
*ctus, Divinitus immissus. 
09e θεήλατος , VII. 18. m, 

Θεντὴς » ^s δ᾽ (jon. pro comm. 

' ϑεατὴς) Spectator. ra; χώρης ét»- 
ταί) III. 139. a. m. 

Gínror , ev, τὸ; Theatrum, ef per 

.. metonym. Spectatores, ἐς δάκρυα 

. ὅσισε τὸ ϑέκτρον, VI. 21. f. 

Θεῖον. e, τὸ, Divinum numen. 

᾿φοῦ ϑείου καὶ προνοίη.» III. 108. a. 
ἐπιστάμενον με τὸ θεῖον πᾶν ἐὸν 

, φϑονερὸν τε καὶ ταρουχῶϑδες , I. 32. 

«. €. Ν. Quae ubi dicentem Solo- 

, mem facit. Herodotus, τὸ ϑεῖον 
nom videlur Divinum numen 

. dieere, sed τὸ 94i» πάν Omnia 
quae ἃ fortuná pendent; haec 

. Oiinig ail essc Inconstantia (za- 

μιχῶϑι,) et quasi invidiae For- 

» üunae. abnoxia, Tum sero ubi 


A 


' am, 


e9 ς pel ἐών, ω 
leto VU. 109 5) eam εἰ: 
IIE 4ο. cum Valck. ἐμ, Na 
b. 1. intelligere Deum ulta 
et φϑόένον Vindictam disi 
Conf. ᾿Ἐπίφϑεονος. 


Θεῖος, s» ον, Divinus. aes ὡς 


εἴη τὸ σμῆγμα, Divinitua: 
isse rem , Vl. 69. «m. 


1I. 66. m. Compar. Neuir, 
Advwerbio, μᾶλλον τι. καὶ 9 
pn τοῦ οἰκότος, Amplius et 
gis divinitus quam alio 
consentaneum erat, I. 17 
Et ipsum Adverbium , Θειοι 
Magis divinitus. ἵνα Osa 
δοκέῃ τοῖσι Πέρσῃσι περμεῖναις L. 
f. Superlat. Neutr. pro Ad 
τοῦτο μὲν ἐν τοῖσι ϑειότατον (n 
ἐν τοῖσι ϑειότατον γινομένφις) ( 
και ytvír9o4, VII. 137. a. ( 
Gio. 


Θέλειν, Velle, vide in Ἐϑέλε 


Genil. Θέμιος, II. 50. m 
nonnulli quidem codd. & 
praeferunt : sed istud verun 
certe Herodoteum, quema 
dum εἰ Ἴσιος, non Ἴσιδος, 
pot Noster , et similia alia 


Θεμωτὸς, Licitus. οὐ 9uurey 


μεῦσι χαριέναι , Non fas esi 
72. m. Conf. ᾿Αϑέμιτος., 


Θεοβλαβῆς, ἔος. ὃ, » i. q. ve 


ϑεοῦ βλαβεὶς τὴν Φρένα , Cui. 
mentem eripuit. ὥετε ϑὰ 





£ 

δεσγονίη. 
7. m. ϑεοβλαβὴς γενό- 
. 137. f. 

ἡ, Theogonia. οὗτοι 
1 Ὅμηρος) εἰσὶ οἱ ποιή. 
ονίηνν Ἕλλησι, 1I. 55. 
"μά Persas Cantus 
vel Incantatio reli- 
og οἰνὴρ ἐπαείδει 9aeyo- 
v; τὸ, Oraculum 
Jraculi responsum. 
ον. Oraculi jussu, 
. a. VII. 117. f. IX. 
οἱ τὸ ϑεοπρόπιον ) Ll. 
'κοότες τὸ ϑεοπρόπιον 
γενόμενον») T. 60. m. 
ὁ Store. III. 64. f. 
τοὶ ϑεοπρόπιαγ I. 54. 
γιον e£ Χρησμος. 
' 6, nusquam apud 
ates aut Propheta 
. Consultor oracu- 
1 consulendum ora- 
3.8. σέμι ψαντες ἐς Δελ- 
πους) 1. 67. a. 174. 
. G. 141. ἃ. διέπεμι ψε 
νηστήρια τοὺς ϑιεοπρό- 
b. ἐρωτῶσι ταῦτα τοῖ- 
ici λέγει ἡ Πυϑίη, I. 
Ape ϑεοπρόπους ἐς τοὺς 
λμησσέων, etc. T. 78. 
ἐς ἐς τοὺς Βραγχίδας 
I. 158. a. εἰ ixtign- 
ιν ἄλλοι ϑεοχρόποι» 

ϑεὸν ἔπεμπον, - - 
δὲ τῶν ϑεοπρόπων, V. 
i$ Pythios nomina- 
'emonii , hi erant θεο- 
λῴους, nempe TIMO- 
7. m. 155. m. 
Deus. ἐς ταύτην (τὴν 
; ἐνέσκηψε βέλος » Iin- 
en, IV. 79. a. ϑεοὶ 
unt ὠπὸ τοῦ κόσμῳ 


rod. P. 1. 


Creamy. 321 
Sdfoes τὸ πάντα, 1I. 52. a. ἔχον- 
Ttc περὶ ἑωντοὺς δύο ϑεοὺς μεγάλους 
Πειιϑώ τε καὶ ᾿Αναγκαίην, VIII. 
111. m. et moz ϑιοὺς δύο οἰχρή- 
στους» ibid. σὺν 919. ἐκεῖνον (rov- 
Te) εἰπεῖν, Non sine Dei nu- 
mine illum hoc dixisse, I. 1 55. 
f. 2) Sol. Sic de Sole loquens 
Herodotus ait οὗτος $ 9165, 11. 
24. b. 5) Coelum. Sic Plu- 
viam Noster dicit ὕδωρ ἐκ τοῦ 
Διός, IT. 15. extr. 
αὶ Θεὸς, Dea. Sic I. 105. f. 
ubi olim quidem ὁ ϑεὸς edd. et 
plerique masti: sed. ibid. m. in 
ταύτης τῆς ϑεοῦ consentiunt om- 
nes. Sic καὶ ϑεὸς avrn, ΙΧ. 65. f. 
τῇ αὐϑιγενέ! S15, IV. 180. a. 
ἐλίσσετο τὴν 940», VI. 61. m. 01. 
a. ΙΧ. 61. f. οὔτε ἔρσενος 919 
οὔτε ϑηλίης, II. 35. f. 


GO«0xvix , rd, Dies festi apud 


Delphos, iidem fortasse qui apud 
alios auctores ϑεοξίένια nominan- 
tur. Aemilio Porto visus est vo- 
cari ab Herodoto Dies festus ac 
solemnis, quo deorum simu- 
lacra tam in ipsis templis, 
quam extra, in supplicatio- 
nibus, populo ostendebantur. 
χρητὴρ οἱργύρεος χωρέων αἰμφορέοις 
ἑξακοσίους ἐπικίρξναται ὑπὸ Δελφὼν 
ΘεοΦανίοισιν T. 51. a. m. ubi olim 
quidem Θεοφανίηςι edd. 


Θεραπεύειν τινα, Colere, Honore 


prosequi. 3v» αὐτὸν μετρίως ϑωυ- 
μάζης. ἄχϑεται ὅτι οὐ κάρτα ϑερα- 
σεύιται, 111. 8o. m. f. 


Θεραπαΐη» wc, 9 ( pro comm. 9«ga- 


silo ) i. 4. οἱ ϑεράποντις, Famu- 

litium, Famuli, Famulorum 

aut Servorum , sive Famula- 

rum aut Ancillarum turba. 

ϑεραπηΐη δέ σφι (de mulieribus agi- 
X 
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ter Babylonicis) ὅπιεϑε ferrxi 
πολλὴν, 1.199. a. καὶ αὐτοὶ xxi 
αὶ ϑεικπηΐη avrov, V. 21. d. τὰ 
ὑποῶγια xal καὶ 9apxsrnin , V11. 55. 
a. 83. f. 184. f. 

Giáo» , orrog , ὃς Famulus. οἱ 9t- 
μώποντες αὐτοῦ, III. 140. a. προς- 
τάξαι iv) τῶν ϑεςχπόντων, V. 
105. f. 

Θερείη, c, 9, scil. ὥρη. (i. q. ro 9í- 
ρος) Aestas, Tempus aestivum. 
τὴν ϑηρείην πᾶσαν αὐτοῦ ταύτῃ διέ- 
τμψαν, I. 189. eatr. 

Θίέσμια , rà, Leges, Instituta. οὖ- 
τε ϑέσμωμα μεταλλάξας, 1. 59. f. 

Θισμοφόρος Anunrxo , Legifera Ce- 
res. VÍ.154. f. 

Θισπέσιος, 5», ov, Divinus, Miri- 
ficus. ἐπόξι ϑισπέσιον ὡς ἡδὺ» 
III. 115. a. 

Θισσίζεν, Oracula reddere, Va- 
ticinari. ἅσσα ἂν ἕκαστα τὼν 
χρηστηρίων Strzien, l1. 47. a. m. 
ταῦτα Durzisaove τῆ; Πυϑίης, I. 
48. a. IV. 155. a. m. et f. τὸ 
ϑισπιέειν ἔμελλε (ὁ Am 222.) VIIT. 
135. m. Scytharum «vates, ἐπὶ 
μίαν ἑκάστην ῥάβδον τιϑέντες ,. 9:- 
exícwsi, IV. 61. α. Conf. Ἐπι- 
ϑισπίφειν. ᾿ 

Θέσπισμα, τὸ, Oraculum, Oraculi 
responsum. izix» cQtxg ὁ ϑεὸς 
κελεύῃ διὸ ϑεσπισμάτων, IL. 20. f. 

Θεωρέεινγ Speclare, Contemplari. 
ϑεωρέοντι τοὶ λυκπια» I. 59. a. 
VIII. 26. m. 

Quvpin, x;, ἡ, Spectatio, Con- 
templatio. Solon peregrinatus 
esL. xarà ϑεωρίης πρόφασιν» 1. 29. 
P. y» Sony ϑεωρίης εἵνεκα Ürt- 
λήλυϑας. 1. 50. m. 

Θιωρὶς, (oc, 4, Navis (quinque- 
remis) sacra , αὐ Atheniensibus 
Delum mitti solita. τὴν ϑεω,ίδκ 


Θήκῃ. 
via. εἶλον , apex αἰνδρὼν τῶν srpes- 
Twv 'A9mxío» , VI. 87. f. 

Θῆβαι.) «i, intelligitur amiversg 
Thebais Aegyptiaca lll. 15. f. 
ubi ait auctor, τὸ ποαίλαι αἱ O3- 
Boi Αἴγυπτες ἐκτλέετο. Alibi tamen 
est 3 Θαβαὶς, (9o; « ut II. 38. a. m. 

Θηέψσϑαι, i. 4. ϑεάσϑαις Spectare, 
Conspicari , Intueri. τιϑιεῖσαν 

“τὸ εἴματα ἰϑκεῖτο ὁ Τύγης, I. 10. 
m. ubi perperam olim ϑηῆτο edd. 
ἐϑνέετο malebam , ut edidit Schaf. 
sed inm ἰϑηεῖτο fuit adquiescen- 
dum , quod et IV. 85. a. meliores 
libri dederunt , εἰ VII. 5€. c. 
tenuere omnes, ἐϑηεῦντο, eor 
tract. ex ἰϑηίοντο, Contempl- 
bantur, III. 156. m. S:usune, 
VII. 146. f. ubi male olim 9w- 
μενοι edd. ἰϑηήσαντο, 1Π1, 25. f. 
24. a. (Eodem c. 25. f. praecedit 
ϑιησάμενοι.  eddem notione, ἃ 
themate 39137921. Sed. ϑηητάμι- 
vow, l, 11. m. 50. a. εἰ IV. 87. 
a. ubi etiam ἐϑηΐσατο. 

Θηκαῖος) ἢ. cv, Sepulcralis, ox» 
μα ϑηνκαῖονν Camera sepulcra- 
lis, 11. 86. extr. ubi vulgatum 
ϑγκαίῳ praeter rationem solici- 
tatur a Viris doctis; mazime 
vero Creuzerum mireris , scriptu- 
rae manifesto viliosae et ab h.l. 
prorsus aljena: ( ϑυβαίῳ ) patro- 
cinium. suscipientem , in. Com- 
mentat. Herodoteis p. 67. et seqq. 
De frequente literarum β εἰ x 
permutatione , quae librariorum 
vel inscitiae vel incuriae debetur, 
cum passim alibi a nobis dispu- 
latum est, tum ad. Polyb. 1. 57. 
9. et ad. Athen. p. 129. 2. . 

Qux, »  » y» 1) l ΄- ταξζος, 96- 
pulcrum. Quod I. 187. f. dici- 


Lur , οὐκ dv νἱκρῶν ϑήκας ἀνέωγας» 





35er 
id quod ibid. paulo 
, &voiZxc δὲ τὸν TX- 
ro ϑηήκη intelligitur 
olum recipiendo ca- 
nata , nec Loculus 
uà includitur cada- 
1s paulo spatiosior, 
μὲ Camera sepul- 
litorium, plurium 
capax, quod duo- 
erbis οἴκημα ϑηκαῖον 
vidimus. Memoratur 
* etiam ubi de unius 
tinis sepulcro agitur, 
ipra citato, I. 1807. f. 
(ubi 95x» τοῦ 'Ogt- 
Sepulcrum potius , 
lus, debuerat reddi. 
σωρὸς» infra memora- 
« Q, Th.) Sic ἡ θήκη τῆς 
d "Agyns , IV. 35. f. 
sus praesertim con- 
ἣν ϑήκην ab Herodoto 
tum fit ex. 111. 16. f. 
daver repositum me- 
à r3 0i ϑύρητι ἐντὸς τῆς 
c, aliud vero ἐν uvxo 
Quin et IV. 71. m. f. 
ἡ εὐρυχωρίη τῆς ϑήκης 
cui aes alienum non 
bitor dicitur potitus 
ς τῆς ToU λαμβάνοντος 
156. m. Similiter Ca- 
1lcrales intelliguntur 
1. 67. a. 69. f. et illae 
n£io fit II. 148. m. 
'Liam ϑήκη Reposito- 
s cui aliquid impo- 
lera aut Lanx. Hac 
cipiendum esse hoc 
lis verbis τοῦ χρυσοῦ 
wpérro δαψιλέϊ δωρεῇ , 
f. perspecte docuit 


n cujus monitis con- 


O3». 323. 


ferre jueabit quae α nobis ad eum- 
dem locum adnotata sunt. Eddem 


. in Adnotatione censueram , ϑήκας 


eas quae ab eodem Nostro IX. 
85. a. memorantur , pariter Pa- 
teras esse intelligendas, nempe 
ϑήκας χρυσοῦ καὶ ἀργύρου, i. 4. 
χρυσέας καὶ οαργυρίας, ( nempe 
ἐκ χρυσοῦ καὶ xgyvpov, Conf. su- 
pra voc. Ἔκ; num, 2.) Pateras 
vel Lances aureas et argenteas. 
Deinde vero, ut ad ipsam hujus 
loci tractationem accessi, tur- 
batus adjectis verbis καὶ τῶν &A- 
λων χρημάτων, mulatà senten- 
tià Arculas auro et argento et 
aliis pretiosis rebus repletas 
interpretatus sum. At praeposi- 
tus nomini articulus ostendit , di- 
versam esse hujus genitivi ratio- 
nem: est nimirum  partitivus , 
quem vocamus , genitivus, intel- 
ligiturque καὶ μέρος sive καί tiv 
τῶν ἄλλων χρημάτων. Cuare la- 
tinam ibi versionem in hunc mo- 
dum refictam velim , Invenerunt 
paterus aureas et argenteas 
aliarumque rerum fpretiosa- 
rum nonnullas. 
ηλυδρίης ,. ου vel t9, o, ( jon. pro 
ϑυλυδιίας) Effoeminatus. ϑηλυ- 
δρίης καὶ μαλακώτερος ovnp, VII. 
155. f. 


Θῆλυς, Swua, (jon. pro 9:32ux ) 


93av, Foemineus. ἄπαις 93- 
γμος γόνου, lll. 66. m. o £orm, 
--5» ϑηήλια, III. 109. a. et m. ἡ 
ϑήλια ἵππος. Equa, I[I. 86. m. 
ϑηλέης ϑεοῦ, IT. 55. f. ϑήλεαν (κά- 
μῆλον}, III. 102.  ϑήλειαν (re- 
ctus ϑήλεαν) νοῦσον» I. 105. f. 
N. τῇ ϑηλέῃ» }Π. 85. f. τῶν 9»- 
λέων, 1I. 46. m. IV. 2. a. rag 
ϑυλέας, IV. 105. f. 932v τέκνον» 
xX* 
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Vit. Hom. 1. b. τὸ ϑήλεα τέκνα, 
I. 94. a. 

Q7», c£, 0, Fera. iv ἀἄγρῃ ϑηρῶν, 
In venatu ferarum , Ill. 129. a. 

Θιηρᾷν , Venari. ϑηρῶν, loco modo 
citato, 11. 129. a. pro par- 
Licipio hujus verbi acceperam ; 
sed. rectius Valla Ferarum in- 
terpretatus est. ϑηρξᾶσϑαι, verbo 
Medio, notione ad alias res 
translatà, Sectari, Studere, 
Operam dare. ἐμέτοισι ϑηρώμενοι 
τὴν ὑγιείην καὶ κλύσμαισι, 11. 77. a. 

Gaptvrsc s οὗ, 0, Venator. δίκτυα 

jo ἅτε ϑηρευτῇῆ, 1,123. f. 

Θηρμιώδης. Ferus, Feris frequens. 
» ϑηριώδης' Asin , IV. 181. a. 
ἐν τῇ ϑηριωδεῖ, IV. 174. οὔρεα 
ϑηριωδίστατα, l. 110. a. t»9« 
ϑηρμιωδέστατον tim τῶν οὐρέων , I. 
111. m. f. Eàdem notione Mare 
circa Athon montem fuisse mce- 
moratur ϑηριωδιστάτη, Belluis 
admodum frequens, VI. 44. 
m. f. quare multi in illo mari 
homines ὑπὸ τῶν ϑηρίων διεΦθεί- 
porro ἀρπαζὸμενοι. 

€56, Suro; , $xrl, 93x , 0; ἡ, 
Mercenarius (Eustath. Θῆτες, οἱ 
ἐλεύθεροι μὲν ὄντες, μισθοῦ δὲ ὑπουρ- 
vyobvrtg-) ὁ ἄρτος τοῦ παιδὸς, τοῦ 
ϑητὸς, VIII. 137. m. et mox ibi- 
dem, καλέσας rov; ϑῆτας. 

Θησκυρίζειν, Reponere. i» xeQa- 
Am TX χρήματα ϑησαυρίξειν, 
lI. 121, 1. ἃ. et ϑηταυρίσαι τοὶ 
χρήματα ἐν τῷ οἰκήματι, ibid. m. 
τὸν νεκρὸν ϑησαυρίξουσι ἐν οἰκήματι 
ϑηκαίῳ, 11. 86. f. 

Θησαυρὸς, οὔ. ὃν Thesaurus. Scil. 
1) Aerarium, Camera inquà 
adservantur pecuniae regiae 
aut publicae. zit ἐς τὸν ϑηταυ- 
εἐν») ἐς τὸν οἱ κατηγέοντον VI. 


Gv. 


125. m. f. πιμῆγον αὐτὸν 
τοὺς ϑησαυρούς 1. 30. G« ΧΡ 
Φυλασσόμενα ἐν ϑησαυροῖσι : 
γαίοισιν 1.150. m. 2) Aed: 
sive camera ad templum ali 
prasertim Delphicum , perti 
in quà conservantur Doi 


Deo dedicata. Sic ϑησαυρὸ 


ρνϑίων, KXacutvios etc. I 
a. m. $1.a. et m. IV. 162.1 
Σιφνίων ϑησαυρὸς ἦν Δελφοῖσι 
κέεται, Ill. 52. m. 3). 
pecunias aut alias res pr 
sas con tinens. ϑηεαυρούς 
χριμαίτων εὗρον, IX. 106. a. 
σαυρούς τε τῶν Περσέων εὗρε, 
τε χρύσια ἄφατα χρήματα 4 
βάλλετο, VII. 190. f. 


Θητεύειν. Mercede opus fat 


Pro mercede servire. :9; 
ἐπὶ μισϑῷ παρὰ τῷ DxeiMi," 


137. a. Conf. Θῆς. 


Θίασος» ov, o, Dacchantium 


rus. ἐπεὶ δὲ vapnit σὺν τῷ 9. 


IV. 79. f 


Θῖνες ψάμμου, Acervi, Tur 


arenae. γότον ἐξχίσιον, Qog 
ϑῖνας τῆς ψαμμου, καταχ 
σφεας, 11]. 26. f. 


Θνήσκειν, Mori. In Particip, 1 


variant libri, τεθνηκὼς, Tc! 
εἰ τιϑνεὼς, quod. fortassi 
Auctoris manu, IV. 14. « 
Sic quidem omnes ibid. subj 
capitis, core τεϑνεῶτα οὔτε ( 
Qaivtc9-xi. 


Θνητγὸν», οὔ. TO, 0. 4. Quov, . 


mal. πάντων τῶν ἡμεῖς ἴμεν 
τῶν, τοῦτο (de Crocodilo ag 
ἐξ ἰλαχίστου μέγιστον γίνεται 
68. a. ubi paulo post αἰξ' 
μοῦνον ϑηρίων. Equus, avro 
ϑνητῶν τὸ τάχιστον) 1. 216. 


Θοινάν, vide οινίφεν. 
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4 Epulae. εἰ ᾿σϑείη τῇ 
1 19. m. f. τῆς ϑοίνης 
ς ἦν πολλὸν τὸ μέσον, 
m. 
pulis excipere aliquem. 
», τὸ μὲν ἐκεῖνος σαρξὶ 
ἧς ἐθοίνισε, 1. 129. a. ubi 
em ἐθοίνησι, rectius for- 
Praes. Θοινάω. Gora», 
ἄσθαι, Epulari. 

cv, Turbidus fluvius , 
m. 
lire, superest. in Com- 
ιαταϑορέειν εἰ Ὑπερθορέειν, 
, Semen genitale. τοι- 
oarsg ἀπίενται Sogn» , YI. 
ubi paulo ante, de eádem 
pv» τὴν αἀπίενται dg τοὺς 
Conf. Θορος. 

Coire, de coitu maris 
ind. Aem. Portus inter- 
ir. libidine agitari, 
appetere ; quasi idem 
ac πρὸς τὴν θορὴν (vel 
»ψυύεσθαι. Quem secutus 
, verba, ista, ἐπεαὰν Üopvv- 
[.109. a. his latinis red- 
iando ad coitum libi- 
citantur: quod factum 
Similiter quidem etiam 
Quum libidine agitan- 
o&unt. .At satis erat, 
(vel. Quando) coeunt. 
1 de verbo ogwvefo aut 
hic videtur cogitandum: 
σθαι sive θοόρνυσθαι a. 
verbo θορεῖν derivatum 
indem fere. significatum 
[taque, ut θορεῖν apud 
im ezponitur per cios 
cui, ὀχεῦσαιγ SIC ὄδρνυ- 


d eumdem valet γεννῶν» 


*, [] 
y ὀὈχενεσθχιο 


Gm. 


3a5 


Go, eV, ὃ, i. q. ἢ 9opi , Semen 
genitale. οἱ ἔρσενες corojjalvorrt; 
ToU ϑοροῦ, scil. μέρος, 11. 93. a. 

Θορυβέεσθϑαι; Tumultuari, In ma. 
gno motu esse. ὅχως τοὺς Ilfgexc 
ἴδοιεν τιϑορυβαμένους, IV. 130. a. 

Θόρυβος, ov, ὃν Tumultus, Major 
motus. εἴρετο ὁ Δαρεῖος τῶν ἐντι- 
σολεμίων τὸν SoguBoy , Quaesivit 
quisnam esset iste hostium 
tumultus, IV. 134. a. 

Θρασος» εθς9 Τὸν Audacia. οὐκ ἰς 
τοῦτο ϑράσεος ἀνήκει τὸ Ἑλληνκοὶ 
πρήγματα, VII. 9, s. 

Θρασὺς. εἴα vel íx, v, Audax, 
meliorem in partem. εἰ βουλευόν 
μενος μὲν οἰῤῥωδέοι. iv δὲ τῷ ἔγγῳ 
ϑιασὺς εἴη, VII. 49. extr. 

Θραύειν, Frangere, Perfringeré. 
ϑιαυομένης τῆς πέτρης» 1. 174. f. 

Θρησκείη e£ Opnoxin, ἧς» ἡ. Cul- 
tus deorum , Caerimonia reli- 
giosa. ἀχϑόμενοι τῇ περὶ τὸ ἱρὼ 
S 9nexiy (τῶν Αἰγυπτίων), Aegre 
ferentes instituta sacra Aegy- 
ptiorum quae ad victimas 
spectant, (nempe, nolentes abs- 
tinere ab immolandis come- 
dendisque vaccis) 11. 18. m. 
ἄλλας τε ϑικσκίας ἐπιτελέουσι μυ- 
ρίας » II. 37. m. 

Θιησκεύων, Instituto religioso uti. 
τὸ μὴ μίσγισϑαι γυναιξὶ D» ἱροῖσι 
- “ - οὗτοί εἶσι οἱ πρῶτοι ϑρησκεύ- 
σαντέςζῳ II. 64. m, 

Θρίδαξ, «xoc *; Lactuca, ἢ], 32. f. 

Θρόμβος, ev, o, Grumus. Vide 
" Ac Qa rog. 

Θυγατριδίος , fov, e, Ex filià nepos. 
V. 63. f. 69. a. 

Θύειν, primitus quidem i. 4. ϑυμιᾷν, 
Odores accendere in dei hono. 
rem; deinde vero generatim Sa- 
cra facere, Offerre deo, Secri. 





Θύεν. 
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ficare ; sigillatim Mactare victi- 


mam, lam Comedendi caussà 
quam Sacrificandi. δὶς senio 
confectos ϑύουει Massagetae co- 
medendi et epulandi caussá, 1. 
216. m. N. et morbo mortuum 
senem miserantur ὅτ οὐκ ἵκετο 
ἃς τὸ τυϑῆναι, Quod eo non 
pervenit ut mactaretur. alya; 
ϑύουσι, ^ - oig Svovri, Mactant 
capras, -- mactant oves, ma- 
zime Comedendi caussá , sed. et 
Sacrificandi, 11. 42. a. Sun τὰ 
igX , Mactare, Immolare victi- 
qnas, Sacra facere, T. 59. a. 
Croesus xr»"« τρισχίλια (vri ; 
I 5o. a. ϑύσας βοῦς ἑκατὸν," VI. 
120. α. ἑπικαλέει τὸν ϑεὸν τῷ ἄν 
Suy , ΙΝ. 60. a. ποταμὸ; τῷ 9v- 
eve; Σωτῆρι. Fluvius cui sacra 
faciunt tamquam Servatori, 
VIII. 138. a. ubi σωτήρια.» quod 
olim edebatur , ex ingenio primi 
editoris natum videtur. 

ϑύειν cum Dativo casu etiam 
alià ratione dicitur , nempe cum 
Dativo Rei quae Deo pro sacrifi- 
cio offertur. Sic certe, si modo 
vera seriptura , Suu» τούτῳ ὅ τι 
ἔχοι ἕκαστος, Sacrificare, Deo 
offerre , quidquid quisque ha- 
beret, I. 50. a. ubi noster qui- 
dem cod. F. τοῦτο praefert , non 
τούτῳ. Similiter vero cod. Arch. 
]. 216. f. exhibet, ἥλιον σέβον- 
ται, τῷ ϑύουσι ἵπποισι, (cum 
duplici Dativo,) ubi alii «ulgo 
ἴσπους. 

Θύισϑαι (verbo Medio) dicitur 
is qui Sacra facit hoc consilio 
ut e victimarum extis auspi- 
cium capiat, aut Qui immni- 
nente periculo deos sacrificiis 
placare nititur. i3usro xal ἐκαλ- 


Xupiero , VII. 167. πε. byiver 
μένοισι vd σφάγια xprard 
62. ἃ. i9vorro τε καὶ ἐπικπὰ 
τὸν Tt Βορὴν καὶ τὴν ᾿Ὥμι 
VII. 189. m. iSvorro , - - 
μενὸς ἣν ὁ ϑυόμενος » οὔτε 
ἑἕἵπετο τῷ στρατεύματι αὶ 
IX. 33. α. ϑυομένῳ οἱ i 
Πέρσῃ. Dum sacra facieb 
versus Persas, IX. 10. 
ἐπεί τε οἱ τοὶ ἱρα οὐ προεχώμ 
στοὶ ϑυομένῳ ἐπὶ Κρότων: 


44. f. 


Θύλακος, 0U4 05 Saccus. ἕς 


τὸν ϑύλακον ἀλφίτων δέεσϑο 
46. δ. Diminutivum , τὸ 
κίον.) III. 105. m. 


[Θρώσκειν habes in Compositi 


ϑρώσκειν εἰ ᾽Αποϑε. quae 


Θυμαλγὴς»γ 0, καὶ Animum « 


adficiens. λέγων ϑυλιαλγέα 


I. 129. a. 


Ovwzv, Accendere odores 


olere. τὴν στυραχὰ vu 
Accendentes stvracem, 
fumo abigunt serpentes, ll 
m. τὸ σπέρμα τῆς καννχβ 
μιῆτιι καὶ ἀτμίδα παρέχε' 
σαύτην etc. IV. 75. α. λιᾷ 
τριηκόσια τάλαντα ἐπὶ τοῦ 
ἐθυμίησε, Vl. 97. f. 1 
ϑυμιήματα. VIII. 99. a. ὁ 
μάλιστα τοῦτο (τὸ ληήδανον 


βιοι, II. 112. f. 


Quuixux, τος) τὸ, Suffime 


Odores. σερὶ ϑυμίημα κα 
μενον ἴξι,) Accensis odo 
Incenso suffimento adsi 
198. m. νηδὺν - - πλέην 

κεχομμένον καὶ 9vuiryMat 
σελίνου σπέρματος καὶ ovato 
71. a. (ubi de Scytharun 
lutis.) τὴν κοιλίην διηϑέουσι 





Θυμεητήριον- 
τετριμμένοισι, 1I. 86. m. 
ματα wap αὐτῇ (τῇ Dei) 
ix καταγίξουσι, [{. 130. a. 
54. ὦ. ἐϑυμίων ϑυμιήματα 
99. a. Fluctuant libri in- 
iuri εἰ ϑυωμάτων, II. 

. paulo post verba modo 
, et III. 113. a. Conf. 
ΓᾺ 
uev, ov, To , Thuribulum. 
62. m. 
δηγ 0, 1) Animus. ἐς 9» 
viro) ἐβάλιτο» Animo rem 
avit, I. 84. f. ϑυμὸν ἔχε 
i», Bonum animum habe, 
». m. Ill. 85. a. τὰ, ϑυμῷ 
μένοι, αὐτοὶ ἂν ἔχοιτε, Que, 
imo volente fueritis, ( si 
volueritis, ) omnia ipsi 
€ poteritis, V. 49. m. N. 
2) Cupido, Desiderium. 
"X τῶν Φορτίων τῶν eoi ἣν 

μάλιστα, I. 1. f. 9» σφι 
ἐγένετο ϑιήσασθαι τὸν πὸ- 

VII. 116. m. 3) Ira. 
| κατιόντα ανθρώπῳ Φιλέειν 
yti» T2» θυμὸν, Iram solent 
are, VIf. 160. a. περὶ 
πέρι) ϑυμῷ ἐχόμενος) [τὰ 
atus, Irà supra modum 
sus , III. 5o. f. cum Var. 
et Not. 

xi, lraeci. τὸν n ϑυριωθέν- 
Ϊ. 54. m. ἐς τοὺς κρέσσινας 
ὥσϑαι; 111. 52. m. 

Z z i. 4. 9vwor; Thyn- 
piscis, I. 62. extr. et dbi 
Lect. 

, 9», 1) Janua. 9vpi κατα- 
; Junua plicatilis , V. 16. 
y Supr ἀνκχκλίνειν, ibid. f. 
ναι τὰς ϑύρας, Fores clnu- 
III. 78. m. N. 2) Tabula 


Θυωμά; 917 
ἐκ ᾿μυρίκης πιποικμένη ϑύρη, TI. 
96. m. N. Similiter ϑύραι sunt. 
Tabulae vel Asseres VIII. 51. 
m. ubi ἰφρώξαντο τὴν ἐἰκρόπολιν 
ϑυρῃεί τε καὶ ξύλοισι. Vicissim 
Poeta passim σανίδας dicens , Ja- 
nuam $significat. Vide Dammii 
Lezic. Etym. p. 2235 seq. et 
Eustath. ad. Odyss. x. p. 78o. 
l. 18. seqq. Conf. infra Θύρωμια. 


Θυρωμια» xro;» T0, i. 4. 3» ϑύρα. 


διξὰὼ ϑυρώματα., Janua bivalvis, 
sive Tabulatum aut Conclave 
duplici januà clausum, II. 
169. f. N. 


Θυρωρὸς) οὔ, ὃ, Janitor, I. 1 20. d. 
Θύσανος 89. ὁ, Fimbria. οἱ ϑύσα- 


vu οἱ ix τῶν αἰγίδων οὐκ ὄφις 
εἰσι, ax ἱμαίντινοι. IV. 189. a. 


Θυσανωτὸς, ἡ) 0v, Fimbriatus. xj- 
ϑῶνας ϑυσανωτοὺς. II. 81. a. ai- 


γέας περιβάλλοντα, ϑυεανωτὰς» 
IV. 189. m. 


Qveín , x; , 3, Sacrificium, prae- 


sertim publicum et solenne. 


Sic I. 5o. a. II. 6o. 61. 62. et 


alibi, Sic ϑυσία: καὶ gx , Sacri- 
ficia et sacra solennia, II. 63. 


a. ἔφαν ἐν ϑυσίῃσι καὶ wóamaOtdiges, 


Sacrificiis et epulis celebran- 
dis operam dabant, VIII. 99. 
ἃ. N. ϑυσίησι ἐπετιίμσι ἱλαίσμονται 
(τὸν e VI. 105. f. ( Conf. 
Axuerpot,. ) Est eliam καὶ ϑυοίη» 
Sacrorum faciendorum ratio, 
sive potius Ratio maétandi vi- 
ctimas, IV. 60. a. 


Θύσιμος, " Ad sacrificandum ido- 


neus. xr«wa ϑύσιλια, Pecudos 
quas immolare fas est, Lectae 
victimae, I. $0. a. i9w» δὲ 
wavra ele. scil. πάντα τὰ 9ci- 
μα. II. 52. a. N. 


ga .Januce formam habens. Θνωμω, are, τὸ, Aroma, Sui. 


4" 





Θωκέεν. 
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λιβανωτοῦ καὶ σμύρνης xal τῶν 
- ἄλλων ϑυωμάτων. l1. 40. f. τὴν 


νηδὺν φμύρνης xal κασίης καὶ TU». 


ἄλλων ϑυωλιχτων, σπλὴν λιβανω- 
ToU, πλήταντες, 1l. 86. πι. ubi 
olim ϑυμιημάτων edd. τοσαῦτα 
μὲν ϑυωμαάτων πέρι εἰρήσϑω, [Π]. 
113. a. ubi item ϑυμιημάτων 
olim edd. 

Gexíuy, Sedere. ἐν 99» σεμνῷ 
φεμιννὸν ϑωκέειν. II. 175. a. m. 
Θώῶκος. ov, ὃ, Consessus. καί τις 
οἱ - « ἐν ϑώχῳ κατηλιένῳ μιετοὶ τῶν 
ἐφόρων, VI. 65. a. N. Sed etiam 
(et quidem primitivà notione) 
Sella, sive potius Sedile, Sub- 
sellium, in quo pluribus lo- 
cus est. κατημένου ἐν Suxv, ἐλ- 
ϑόντες οἱ παρίξοντογ IX. 94. a. 
9e: EM TRUS TIU y Sedilia in 
quibus requiescere possis, I. 
181. m. f. Hesychius : Θῶκος" 
καθέδρα . ϑρόνος , σύλλογος. 
Θῶμα, aro, τὸ, i. 4. ϑῶυμα et 
comm. θαῦμα, Miraculum, Res 
mira. μέγιστον ϑῶμα ipie τοῖσι 
μὴ οἰποδεχομένοισι etc. V. 4.3. m. 
- μϑὶ αὶ θῶνμα.. alii $avua, vulgo 
ϑωῦμα edd. ϑῶμα μοι καὶ τοῦτο 
σέγονε, VII. 1553. f. ubi quidem 
ilerum S«vux vulgo  edebatur 
eontra librorum praescriptum. 
ἐν ϑωματι ἐγένοντο dedere codd. 
Arch. et F. VII. 218. a. ἐν 9- 
pari ἔσκον cod. Ε΄ IV. 129. f. 
εἰ ϑῶμα μέγιστον ἐρέω, ibid. a. 
- Conf. Θῶυμα. 

Θωμάξην, vide GuvxQuy. 


SGeuryE, ry, 0, Funis, Funi- 


culus. .eríQovor περὶ τῇσι κεΦα- 
Ages ἔχρυσο; ϑώμιγγος, 1. 109. 


e. N. 
[Θωσεία, Assentatio, vide in Θώψ. 


Gent. 


entum, Odores. siusscei- - Θωρριοθόρος. à, 9, Thorace arme- 


tus, VII. 89. f. 92. a. ΝῊ, 


1135. m. 


Θώρνξ, »x94 » ὃ, comm. ϑωμιξ, 


Thorax, Lorica. ἐντὸς ϑώμικκ 
εἶχε χρύσεον λεπιδωτὸν, xarvmuh 


δὲ τοῦ ϑώρκκος κιθῶνα Φοινίκων |. 


ἐνδιδύκει, IX. 22. m. ἐκ σοῦ φ.. 
στῆρος τοῦ ϑώρκος ἐφόμε χαλκίη 
aAvei δεδεμένην x ἄγκυραν, IX. 74. 
a. $ept. λίνεος,) Que» ἐνυφασμί- 


. vw» φυχνὼν eic. memoratur weg] 


47. m. et f. 

Θωρηξ etiam de Munimento 
et Muro urbis dicitar. τοῦτο ub 
δὴ τὸ γεἶχος Supe iori, ἕτερον δὶ 
ἔσωθεν τεῖχος περιδεῖ - - στεινότεμει. 
1. 181. a. Qui locus , minas com- 
mode in latinà nostrà versione ez- 
pressus, sie reddendus erat: llle 
igitur, quem dixi, murus mu- 
nimentum urbis est, ( nempe 
munimentum exterius, quod 
urbem adversus molimina extrin- 
secus ab hoste suscepta Luetur,) 
intra urbem vero (sive, et in- 
tra urbem, nam δὲ particula 
hic non habet utique vim adver- 
salivam ) alius circumcurrit 
(circumductus est) murus - - 
minorem habens latitudinem. 
Videri poterat turbatus nonnihil 
ordo rationis , et verba. ista pa- 
rum commodo loco inserta po- 
terant. videri, sed curatius si 
spectes , rite omnia. succedere vi- 
debis. Scilicet cap. 179. descri- 
bebatur major ille et stupendae 
mensurae murus, ertrinsecus 
eirca, urbem. circumductus ; dein 
cap. 180. describitur minor 
murus (αἰμασιὴ ) intra urbem 
ripam utramque praelexens fluvii 
qui mediam urbem perfluit, eam- 





e. 


& duas regiones dividit. 
eap. 181. priusquam ez- 
quid in utràque harum 
um marime memorabile in- 
luti in transitu , suo more, 
i$. verbis ea repetit. quae 
' superioribus capitibus ube- 
rposuerat. Herodotus igi- 
tum illum majorem mu- 
ϑώρηκα vocat, haud sane 
node; quippe qui urbem, 
lorica hominem , protegat 


atur. Apud. Cassium vero . 


m, in descriptione urbis 
£&orum, (lib. LXXIV. 
10.) ϑωραξ dicitur pars 
am muri, nec id quidem 
le. Scilicet Murus urbis, 
insignem quamdam lati- 
m patere dicitur non totus 
apideus intelligitur ; sed 
us agger, qui extrinsecus 
lapideo vestitus et munitus 
pars muri esse censetur ; 


respectu altera pars, er: 


m (sive nativorum sive 
um) compage exstructa, 
ὡραξ τοῦ τείχεος vocatur. 
ic ὃ, Destia Libyca, de 
t eulpino. κριοὶ ἄγβιοι» καὶ 
p, καὶ ϑῶες καὶ πανθαρες » 
92. a. 

«rof, τὸ, pro quo subinde 
» ( quod vide ) i. 4. comm. 
v Vulgo ϑώύμα edebatur, 
εἰ ϑωύμαζω, εἰ alia hujus- 
, cum punctis diaereticis , 
gnorant libri veteres. Vide 


"ect. in Proam. lib. I. lin. 3. 


ib. 1. cap. 68, 5. et 8. 
8, 28. IIT. 115, 1. et 3. 
ssim alibi. 1) Miraculum, 
nira, admiranda. τῷ X- 
ϑώυμα (ϑῶμα ms. F.) μέγι- 


Θώυμα. 329 
στον παροιστῆνα!ι» I. 25. ἃ. 9ev- 
ματα Avdíx οὐ μαάλει ἔχει, 1.93. a. 
ϑώυμα (vel ϑῶμα μυμον (μέζον. 
μέγιστον ) παρέχιγαι. IT. 148. m. 
f. 149.a. 158. f. ϑῶνμα μέγα 
εἶδον (sive. ἴδον), III. 12. a. 
ϑώνμα yap καὶ τοῦτο παάρτα icri, 
VIII. 37. m. Et cum Dativo 
personae : τόδε ϑῶμα μοι μέγι- 
στὸν γενέσθαι λέγεται ὑπὸ Θηβαίων, 
Hoc, quod maxime mirum 
mihi videtur, accidisse nar- 
rant Thebani, VIII. 155. a. 
ϑῶυμα ποιεύμενος τὴν ἐργασίην etc. 
Pro miraculo (vel re πιϊγὰ ) 
habens , Miratus, I. 68. a. Sic 
ϑώυμα (vel ϑῶμα) ποιεύμενος τὴν 
τοῦ Εύρυβ. αἀβουλίην , VIIT, 74. m. 
Et 'AgraBx cou ϑῶμα ( s. ϑῶμμα) 
ἑἐποιεύμην τὸ καταῤῥωδῆσωαι, IX. 
58. m. ubi naturalis series ora- 
tionis sic concipienda, ϑῶνμα 
ἐποιύμην τὸ οἰῤῥωδῆσαι τοῦ Agra- 
Bacw. Heperitur quidem formu- 
la ϑῶυμα ποιεῖσϑαι eliam cum 
Genitivo casu construcla; sed 
nimirum cum Genitivo participii : 
τῆς (᾿Αρτεμισίης ) μάλιστα ϑῶμκ 
σποιῦμαι ἐπὶ τὴν Ἑλλαδοι στρατευ- 
σαμένης. V1I. 99. a. Videri po- 
Lerat eadem formula etiam cum 
praepos. περὶ alicubi constructa : 
ϑῶώυμα ποιευμένων τῶν κατασκὸ- 
vw» περὶ τῶν ἐτίων, lll. 25. a. 
sed, ibi haud. dubie intelligendum 
ϑῶυμα ποιευμένων τὸ περὶ τῶν 
ἐτέων λεχϑέν. 

2) Miratio, Admiratio, Ob- 
stupescere. ἐν ϑώνματι ἦν ὁρέων 
τὸ πομόμενον. 1. 68. α. Sic ἐν 
ϑώματι (vel ϑωυματι) ἔσαν. IV. 
111. d. ἐν ϑώυμ. ἔσκον, IV. 129. 
f. iv ϑώυμ. γενέσϑαι, TIT. ὅ. f. 


VII. 218. a. m. ἐν ϑωυμ. ἔχεσθαι 





3930 θθωυμάδεν. 
ἀκούοντας, VIII, 135. m. f. 'iv 
ϑώυματι μεγάλῳ iviextro, VII. 
138. f. Et cum Genitivo rei: 
τοὺς δὲ ἐν ϑώματι μιγάλῳ ἐνέχε- 
σϑαι τῆς τόλμης. IN. 537. m. 
Auctor Vitae Homeri fre- 
quentat. formulam ἐν ϑώυματι 
ἔχειν τινὰ, Mirari, Admiratio- 

ne prosequi, cap. 12. b. 29. f. 
34. f. 

Gwevuacur, et Θωμάξιν, ( comm. 
ϑαυμάξειν) Mirari, Admirari. 
Vulgo in editis libris diphthon- 
gus «v impositis punctis diaere- 
Licis dirimitur, quae ignorant 
inssti. (vide supra in Gevua. ) 
ϑωυμαίξω εἴ μοι carter: , 1.155. 

᾿ς m. (conf. Ei, n IIT.) 94- 

idu ( sive 9uvu. ) τὸ αἴτιον ὅ 
ii ἣν, Vil. 126. b. κάρτα 
dv ἰϑώνμαχξδι» 1. 68. a. ϑωμαάσας 
τὸν λόγον, IX. 16. m. cum Var. 
Lect. Sici9uuxz: ὁρέων τὸ ποιευ- 
μενον, IX. 53. m. ἣν αὐτὸν μετρίως 
ϑαυμαδης, ἄχϑεται ὅτι οὐ κάρτα 


ϑέαπιύεται, ΠῚ. 8o. m. f. (ubi ϑωυ- 


I. 


Ἰαχχάξην, Jacchum s. Bacchum 
invocare, Canticum illud ca- 
nerequod Jacchum nominant. 
τὴν Dwysv, τῆς ἀκούεις» ἐν TXVrTM 
τῇ ὀρτῇ ixxxyxXoovri, VIII. 65. 
m. N. 
Ἴσκχος. Canticum cui nomen 
Jacchus. καί οἱ Φαίνεσϑα, τὴν 
Φωνὴν sivx, τὸν μυστικὸν ἴχκχον, 
VIII. 65. a. N. Conf. Hesych. 
h. v. 

"Ixc3: , Sanare , Mederi. σμύρνῃσι 
ἰώμινοι rà EXxtx, VII. 181. m. f. 
μὴ τῷ κακῷ τὸ κακὸν iQ , Noli 
malum 1inalo sanare, IIL 55. 


Θωυμαστῆς, οὗ, 


"jos. 
nodus est Colere, Observedttii 


prosequi, ut apud Thucyd. 1. 
$8.) Conf. ᾿Αποϑωυμαᾷ.»- 


Θωυμιάφσιες, e£ Θωμιάφιος , 92, (v. Mi- 


rus. Mirabilis. isvScorre δὲ rg 
so ϑωμασίῳ, al. ϑωυμιασίῳ, VIL 
239. a. πλεῖστα Swvustew iy 
ἢ Αἴγυπτος, 11. 55. α. Comparat. 
s» ἑτέρη (030;) ϑωυμασιωτέμι, ll. 
21. ἃ. 

ὃ, Admirstor 
καὶ αὐτοῦ ϑωυμασταὶ κατωστι- 
κεσαν, Vit. Hom. 5. m. 12.6. 
25. m. In Musis nusquam ocear- 
rit hoc vocab. 


Θωυμαντὸς, ἢ» ὃν, Mirabilis, Ad- 
' mirandus. ἔργα μεγάλα Tt καὶ 


ϑωυμαστοὶ, lib 1. in prooem. 
καρπὸν θωμαστὸν φύειν, 1X.1 22. f. 


ρωπεύῃ τις (αὐτὸν) κάρτα, ἄχϑε- 
ται ἅτε ϑωχί, III. 8o. f. ub 
olim ἅτε ϑωπείχν ἡγούμενος edd. 
sed. verbum ἡγούμενος» ex primi 
Editoris ingenio adjectum , nul- 
lus vetus codex agnoscit. 


m. N. ὥς μιν ἰώμενος vyilx azi- 
à£r , Il. 154. a... Confer. supra 
᾿Ανιῶσθχ, εἰ Not. ad VII. 256. 
erztr. 


"Ific , ιος, 3 , Ibis avis. II. 65. f. 


75. extr. et 76. Accus. plur. 
τὰς ἴβις, 11. 67. m. 


"Dn, »c, », Species, Genus. Φρίαρ 


τὸ παρέχεται τριφασίας ἰδέας, Pu- 
teus qui exhibet tria diversa 
rerum genera, VI. 119. m. 
Φύτιν παρέχονται (οἱ ποταριοι 
ἵπποι) ἰδέης τοιήνδε, Haec eorum 
natura et species est, II. 71. 
Φυλλα τοιῆσδι ἰδίας, Folia talis 


"wmm 





“Ἴδη. 


is, Naturae falis, T. 203. 
δὲ non agitur de Specie 


ξέναι. 231 


mum: ὅσος ἦν ἐν τῷ &eril eire 


xx] ἑωυτοὺ καὶ ἰδιωτικός. 


iore foliorum , sed de illo- "Ióus, Novimus, vide suprá in 


interiore vi ac Naturà. 
» διφασίας ἰδέας, Duo gene- 
nsiliorum agitabant, In 
divisi erant Sententias, 
00. ἃ. 

ἡ, Sylva. χώρη ὑψηλὴ τε καὶ 
γυνηρεφῆς» 1.110. m. χώρη 
δχσέη ἴδησι παντοίῃσι, 1V. 
m. f. ( Similiter γὴν πᾶσαν 
ὕλῃ παντοίη , IV. a1. ertr.) 
Ἢ iy πλείστῃ (in densissi- 
rlvà) ἐστὶ λίμνη.» IV. 109. f. 
δασύς ἴδητι, IV. 155. f. 
κυπηγήσιμο; der. aQbovog, 
3. m. οὔρεα ὑψηλὰ iówci τε 
[nri συνηρεφέα , VIT. 11 1. m. 
suy, Suum ( privatum, 


rium ) consilium sequi, 


8. eztr. 
'oprius, Separatus, Diver- 
b aliis. ἔθνος ἴδιον καὶ ovàx- 
Exvlixov , IV. 18. f. fh 
» xai ἴδιον, IV. 22. ας ἴδιχ 
;» Privatus quaestus, VI. 
m.  vagxducuv τὴν ἰδίην 
(xv, Suam tradituros li- 
tem . V1. 147. a. m. τὰ rt 
d rx ἴδια (Privata, Profana) 
le ἐποιέετο, V IIT. 109. rn. N. 
ov, ὃ, Privatus homo. 
ἰδιωτέων οἀνδρὼν αἰξίους ἡμέας 
ας. 1.32. a. ἰδιώτας ἄνδρας, 
JA ἔτι ἰδιώτῃ ἐόντι Δαρείῳ, 
m adhuc privatus ( non- 
rez) esset, VII. 5. m. 
e, », ὃν, Ad hominem 
itum pertinens; cui aliás 
utur δημόσιος, Publicus; 
apud Nostrum I]. a1. b. 


iguitur Id quod Regis est, . 


quod privatorum homi- 


. Εἰδένοιες 
Ἴδρούειν et ᾿Ἰδρύνειν, Locare , Collo- 


care, Statuere. ἴδρυσε τὴν στρα- 
τιὴν ἐπὶ ποταμῶ, Collocavit exer- 
citum, Castra posuit, ἵν... 24. 
a. Ὥρυται (Situ est) καὶ πόλις αὖ» 
ΤῊ iv μέσῳ τῷ Δέλτα, Il. 59. m. 
τὸν λόχον περὶ ποταμὸν ἰδιύμενον, 
IX. 57. a. m. ἰδρυϑέντι τῷ στρα- 
τοπίδῳ ταύτη, IV. 205. m. ( ubi 
ἱδρυνϑέντι commode cod. Pass. 
conf. loca mcz citanda , 1. 173. 
m. H. 42. a. e£ 44. m. cum 
Var. Lect. Similiter. ἰδρύνθησαν 
apud jonicum Poetam , Iliad. γ'. 
58. ἡ. 56.) rà δυο ἔϑνια δυται 
(i. 4. οἰκέει) τῇ καὶ τὸ πάλαι 
οἴκεον, VIII. 73. a. 

Frequenter usurpatur hoc ver- 
bum ubi de Templo agitar. ἱδρύ- 
σαντο Πανὸς po», Posuerunt, Sta- 
tuerunt Panis templuim, VI. 
105. f. τὸ ἰρὸν τὸ λέγεται τὰς 
τοῦ Δαναοῦ θυγατέφας ἱδρύσασθαι: 
II. 182. f. ubi ali quidem ἱδρῦ- 
σθαι aut ἰδρύσϑθαι, sed praestat 
istud. ( vide Var. Lect. et Not.) 
ἰδρυνδέντων edi. iody Envixov, I. 
172. m. ἐξ οὗ σῷι τὸ ἱρὸν ἴδρυ- 
ται, II. 44. a. εἰ τὸ ἱρὸν τοῦ θεοῦ 
ἱδρυνϑῆναι) ibid. m. εἰ iov Ἥρα- 
κλέος ὑπὸ Φοινίκων ἱδουμένον, ibid. 
ὅσοι Διὸς Θηβκιέος Ἰδρυνται ἱρὸν. 
IT. 42. a. N. ubi ἵδρυνται idem va- 
let ac ἱδρυσάμενοι ἔκπτηντον (Tem- 
plum erectum habent) quod 
habes 1l. 44. f. 


Ἰέναι, Ire. ἐς Σκύθας ἑέναι. IIT. 134. 


m. f. σδον itvxi , vide "Aeeov. 
Construitur cum Accus. subintel- 
lectà à praepositione : à ἅλιος 


up 
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ἰὼν τὸ μέσον τοῦ οὐρανοῦ, IV. 25. 
&. ubi ἰὼν idem valet ac διεξιὼν, 
quod paulo ante legitur. Sic in 
Praet. ἥτε τὸ ἄνω τὴς Εὐρώπης. 
IJ. 26. f. (conf. Ἕρχισθαι.) ἤἄϊα 
λέξων, Adgressus sum dicere, 
IV. 82. extr. ἧῖἴε ταύτην αἰνέων 
bá παντὸς. T. 122. m. f. ubi 
solicitari verbum ἥϊε fortasse non 
debebat : Ibat illam laudans, 
id est, Passim, Quacumque 
iret, laudabat eam constanter. 
Plusquamperf. notione Perfecti 
vel Imperfecti: ἧϊεαν μετοὶ ταῦτα; 
quae videtur verissima. apud. Νο- 
strum scribendi ratio, quam te- 
nent libri omnes, I. 45. a. ex- 
cepto uno Arch. qui ἥωσαν pra- 
Jert. πανστρατιᾷ niea» ἐπὶ τοὺς 
κατιόντας, 1. 62. m. ubi ἧσαν 
alii, ἥϊσαν ἐπ᾿ Αἴγυπτον; ἴ.108. a. 
(al. ἦσαν aut ἧσαν.) Sic 1V. 
140. f. ubi temere et pessime 
inva» olim edebatur. ἐπὶ τοὺς 
Αἰγυστίους ἤσαν, II. 163. m. N. 
ἦσαν Ald. εἰ F. Xisxv equidem 
malebam. xisav ἐπὶ τοὶ βασιληϊα. 
III. 76. a. et f. ubi ἥισαν edd. 
ante VV/ess. ἐπὶ τὴν Avxlto οἰκίην 
ἥϊσαν, IX. 5. f. ubi alii ἧσαν, 
et ἥισαν ed. VVess. cum alüs. 
Compositum ἀπήϊεαν habes VIII. 
137. a. sporis» , VIII. 1350. ὁ, 
nec Lamen sine varietate. 

Med. ite9wi, i. 4. ἰέναι,» Ire. 
iras κοιτοὶ τὴν Govy», 11. 70. m. 
itfo πρὸς IIxvecviys , Adiit Pau- 
saniam, IX. 78. a. (ubi quidem 
Üure, nempe ez glossà, praefe- 
runt codd. nonnulli, Hesychius : 
"tro," BxoíQu, πορεύεται. Simul 
significari Studium quoddam 
aut Festinationem euntis, do- 
cuit idem Grammaticus εἰ alii 


Ἱεριῆ. 
wt Scholiastes Iliad. & 
δρόμῳ itvro ἐπὶ τοὺς Be 
Vl. 111. a. ὀπίσω τὰ 
ὁδὸν ἔσϑαι, VI. 154. f 
᾿Απίισϑαι εἰ KaríteOzn. 


Ἱέναι, Mittere, Emittere, 


ἱέναι, Edere vocem, T 
μᾶλλον πολλῷ ἔσαν τῆς 


: IV. 135. f. N. (ubi quid 


codd. nonnulli, sicut et i 
2. m.) Ἑλλάδα γλῶσσα 
IX. 16. a. ubi quidem ! 
ἑέντα ms. F. Conf. 'Asa 
pro ᾿Αφιέναι. 

Vitiose olim VII. 16. 
batur ἀλλ᾽ ἤδη inui . ubi e 
rum vestigiis «AX ἥδη 
aub ἀλλ᾽ εἰ δεῖ ἐμὲ eruic 


Ἱερείη, 96 4 », Sacerdos fo 


Sic quidem ἡ ἱερείη τῆς AS 
]. 175. a. Sed, quemaa 
Jonico more ἱρὸς et ipe 
ἱερὸς ἱερεὺς usurpat Nostei 
liter apud eumdem rectü 
ἡ Ign, ᾿Ιρέη aut 'Igyin sc 
Sic ἡ ἱρείη τῆς ᾿Αϑηναίης 
104. f. ubi ἱρέη cod. ΑἹ 
sic quidem male. » ipín 
erxcx V. 72. m. edd. et 
ubi in nostráà et in aliis 
rioribus editionibus form. 
buli ex ed. Reiz. propaga 
legitur , quam hoc quide: 
nullus vetus coder praei 
consenLientibus libris sunt 
δωνίδες ἱρήϊαι, 11. 55. f. i 
que Δωδωνκχίων αἱ ignia, TI. 
(tamquam a sing. καὶ ignia 
igrin-) et δύο γυναῖκας ignia 
]I. 54. a. (ubi quidem ig 
luerat Valck.) Unus coc 
ster, in ἱρείη quidem V. 
cum aliis consentiens . iege 
bit VIII. 104. f. sicut I. : 





Ttex- 

its Tl. 55. f. et 55. f. simi- 
ue ἱερείας 11. 54. a. 
le Ἵρός. Soloece dictum 'A;- 
ς ἱερὸν ἀκτὴν legitur in Ba- 
oraculo, VIII. 77. a. ubi 
Var. Lect. 

et Ἱρωσυνη» 36», Sacer- 


'I9v. 338 
e9ui, IX. 12. m. ἰξόμεϑα αἰντίοι 
τοῖσι κατιοῦσι, IX. 26. α. ἰζδ. 


μενοι ἐπὶ τὸν ὄχϑον, IV. 205. m. 
VIII. 52. a. 


"Iu, ἧς, », VOX. σπολύευχτον ἰὴν 


E XOUEIY I. 85, m. in Orac. Per- 


peram ibi olim ἴην edd. 


m. ἱερωσύνην (vel gue.) aio "Ina, «roc, 1c, Medicamentum. 


(duci, 111. 142. m. f. cum 
Lect. 
"ide in Ἶέναι. 
'dere. Ut passim apud. Ho- 
8, eic et apud Nostrum 
5. m. f. τὸν ϑρόνον ἐς τὸν 
MxxQt: quem locum citans 
anus προκατίζων quidem scri- 
sed nimirum ez interpreta- 
.quippe hoc usitatius. Paulo 
pud eumdem Nostrum habes 
uxríQuy ϑιρόνῳ δικαάφειν. (conf. 
uv.) Similiter, πρώτους ἐπὶ 
r»ov ἴδεν τοὺς βασιλῆας, VI. 
, praesertim. Passivum vel 
m Ἴξσϑαι usurpatur hac 
we, Sedere, Considere, 
n capere. γυναῖκα ἱξομένην 
᾿ΑΦροδίτης , 1. 199. a. (ubi 
'od. F. quod in Var. Lect. 
are negleri.) αἱ γυναῖκες 
ἴφοντο τοῖσι Πέρσῃσι», V.18. 
ἰφόμενοι ( nonnulli tide.) 
T»vyíru, IV. 145. a. N. 
avri; ἐς τὸ Τηύγετον, IV. 
rr. κατ᾽ ἡσυχίην ἰζομένους, 
t, m. Frequenter de Exer- 
Locum castris capiente, 
eas icoyro πέλας τῶν Αἰγυ- 
, {ΠΠ..1.. α. ἐς τὸν Ισϑμὸν 
et paulo post ἱζόμενοι ἐν 
ϑμῷ, VIII. 71. m. αὐτοῦ 
e ἐν χώρῳ ἐπιτηδεωτέρω ἐν- 
πεδεύεσϑαι}) ἰξόμενον, IX. 


LJ Ld ej 
ἐπ᾿ ἑωυτῶν iy τῷ πεδίῳ id- 


ἥπια ἰήματα μετὰ τοὶ ἰσχυροὶ προσ. 
ἄγων, III. 130. m. 


"Díirxc, à, Incola insulae e Cyola- 


dibus cui nomen Jos, ἐλεγεῖον 
ἐπέγραψαν Ἰῆται, Vit. Hom., 
36. m. 


"Inrpixsi, ἣν scil. τέχνην Ars medica, 


II. 84. a. III. 129. a. coll. ibid. 
f. et 130. a. 


"Drrgóg , οὔ, ὃ (comm. ἰατρὸς) Me- 


dicus. II. 84. lll, 151. a. et f. 


᾿Ιϑαγενὴς,) ὃν 9, i. 4. αὐτιγενῆς vel 


αὐϑιγενὴς εἰ γνήσιος, Genuinus, 
Nativus, Naturà et primá ori- 
gine talis. (conf. Gregor. Dial. 
Jon. S. 161. et ibi interpp.) οὐκ 
ἰϑαγενέα στόματα {τοῦ Νείλου), 
&AX δρυκτα, II. 17. extr. ἐόντες 


Αἰγύπτιοι ἰϑαγενέες, VI. 53. f. 


"I9íog ; i. 4. εὐϑίως, Rectà, Statim, 


Protinus. IL 121, 2. m. IV. 68. 
f. VW. 4s f. V. 92, 3. m. et 
92, 7. m. VI. 10. f. 49. m. 


'192, Adverb. cum Genit. Rectà 


versus: nempe per ellipsin pra- 
positionis ixi, ut ex V. 64. f. 
intelligitur (conf. Εὐθὺς. Adverb.) 
ἐλᾷς ijv τῆς οἰρχῆς τὴς Tonvpog , 
I. 207. m. ubi teneri olim vulga- 
Lum εὐθὺς potuerat, quod V. 
64. f. libri omnes agnoscunt. 
Sed alibi in ἰθὺ consentiunt libri : 
ὑζάγειν σφέας ἰθὺ τῶν χωρέων τῶν 
etc. Rectà versus fines eorum 
qui ete. IV. 120. f. Üiuxoy τοὺς 
Πέρσας i9v τοῦ Ἴστρον, IV. 136. 





Ww Οὴἕἴϑών. 


ἃ, ἔχον rie νίης "δὲ τοῦ Ἰλλησιαῤν» 
. veo, VL. 95. m. f. 193 Βμωτῶν 


qum er Hon 


en 


ἔφευγον, VIII. 38. πε. ἐερίποιτο "Ilic, Addject. siu eel ἕω, ὁ 


ϑὺ τοῦ pov , IX. 69. 4. n. 

"Miss , Rectà ire, Iter suum di- 
pigere. αρὸς τὴν abo τῶν μοιρέων 
νσαν, IV. 1232. m. Cum Infi- 
mitivo constructum signifioat In- 
stituere, Parare, [mpetum ca- 
pere (Impetu ferri ) δὰ ali- 
. quid faciendum. 4x i9vew 
erpriveriu,, Quocumque insti- 
tuisset exercitum ducere, Quo. 
cumque expeditionem susce- 
pisset, I. 204. , IIT, 39. " 


8 e 9 
eur iei esce deg vir 8, 2. 
e. iet Hesychii glossa : 


"I9 βεύλεται, ἐφορᾷ , Φίρεγαι. 
᾿ϑυμαχίην ης, ἐν Praeliumi rectà 
et aperto marte initum, Ju- 
stum praelium. οὐκ οἷοί τέ εἰσι 
τὸν Δαρείου στρατὸν ἰϑυμαχίῃ διώ- 
exc9ou,. IV. 102. a. ἰϑυμαχίην 
μὲν οὐ ποιέεσϑαι ἐκ τοῦ ἐμφανίος, 
IV. 120. 4. 

"I9vvto,, i. 4. εὐθύνειν, nempe 1)Di- 
rigere. ἰϑύνεται (3 νηῦς) ὑπὸ δυο 
παλήκτρων, Regitur navis duo- 
bus remis, ]. 194. m. 2) Pu- 
nire, Mulctare. Hinc Passiv. 
ἰϑύνισϑα; ϑανάτῳ, Morte mul- 
ctari, Capitali supplicio ad- 
fici. II. 177. f- 

"Is Adverb. i. 4. ἰθὺ, Rectá. ἀπαλ- 
λοίσσοντον ὡς εἶχον, ἰθὺς ἐπὶ Gue- 
φσαλίης, V. 64. b. absque varie- 
ἕαδε. Sic I. 207, m. olim com- 
mode edebatur ἱλᾷς ἰθὺς τῆς ἀρχῆς 
. φῆς Τομύμος ,. ubi nos. quidem 
praeeunte nostro cod. F. if po- 
auimus, UO Διβύης posuerunt nu- 
peri editores 1I. 119. f. ubi. ἰθὺ 
ἐπὶ Αὐϑύκς habet Plutarch. tam- 


Pam. 


éplé; , Bectus. Joc τε παὶ 
&rss, Rectus (Simplex, P: 
et justus vir, I. 96. m. f 
ibid. uere τὸ àplfév SeuatQu 
Mov ἔφαινε λόγον, Recte et a 
id quod verum erat, di; 
118. a. 

κατ᾿ ilv, Rectà ex ad 
ὥσπερ κατ᾽ ii) ἰόντων, Siem 
ex adverso steterant, IX. 
ubi olim unà eoce κατιῆι 
κατ ἰθὺ (sic) ms. F. 

Foem. ἡ ilía τῶν ὁδῶν, 
m. ubi quidem (quod in 
Lect., adnofari debuerat) 
mas. Pa. et F. nempe F. ü 
quia. ibi in conteztu desam 
nulla (conf. Βαϑὺς fam.) Si 
vero diphthongum in pen 
alibi tenent libri omnes. 
(scil. ὁδὸν, Rectà vià) ἔτ: 
τὸν xo^mo, Vll. 195. a 
corrigendum in. nostrd e 
ratum Lypothetae , qui ide. 
suit pro ida», quod sup 
edd. omnes cum msstis d 
ἐκ τῆς ting , scil. ὁδοῦ, sivi 
μῆς subintelligere malueri. 
cum Musgravyio ad Sophoc 
Lig. vs. 1006. foeminina 
Neutro ix τοῦ ἰθέος positu 
tuas) Rectà vià, Sine | 
gibus, Ex professo, Ex a 
ἀπέστησαν ix τῆς ἰθείης.» 1l 
ertr. ubi pro eo quod à 
lat. posui , e vestigio , rep 
palam vel ex aperto velix 
ἐκ μὲν τῆς Weine στρατὸν iv 
οὐκ ἐδόκεε πέμπειν, Ill. 1 
nempe σοφίῃ καὶ μὴ βίῃ ' 
ὁμίλῳ voluerat agere, at 
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. ait seriptor. Sic rursus, 
xis ix τῆς ἰϑείης AaxtüxiMo- 
ολέμμος. 1X. 37. f. Sed 
im ne ad formulam ἐκ τῆς 
ipsius. Herodoti praescri- 
eligi τέχνης debeat. Nam 
X. 57: α. Git, ἐθείῃ τέχνῃ 
ἣν αὐτὸν, haud. dubie idem 
€ ix τῆς in, Palam, 
'ste, Prorsus, proprie 
ioc agentes. Vide quae ad 

locum adnotavimus. 
voc ; ὃν », Rectos habens 
i$, (non crispos) VII. 


; ἐν, Sufliciens. ανὴρ γγώ- 
νὸς» Prudentià ( Consi- 
aestans, lII. 4. a« ἱκανῶν 
rurov corrigit Vir do- 
o vulgato ἐκείνων τῶν 7g. 
02. m» . 
Jbi vulgo legitur ἐἰξαναχω- 
ἑτέροισι δυνατῶς ἔχει, VII. 
. ibi ἱκανῶς pro, δυνατῶς 
t pod. Arch. et Vind. spe- 
ine: nam δυνατῶς polius, 
καγῶ;, €t scholio adsci- 
ideri debet : Hesychius : 
,. δυνατῶς. 

; ὃν, i. 4. ὁμοῖος» Simi- 
ἱμαῤῥῳ ποταμῷ ἱκέλος», 1Π]. 


i. 4. ἱκέτην εἶνχι vel. σα- 
Sic ὅσον χρόνον ἱκέτευον 
*kc, Quamdiu aderant 
ces pueri, III. 48. m. 
tvcvro Codd. Arch. et Vind. 
erum videtur. σὲ ἱκετεύω 
ex te-oro, VI. 68. a. 
Κατικετευειν. 

x;, * ; Oleae ramus quo 
1r Supplices. λαβὼν ἱκε- 
V. 51. a. Sic et VID. 141. 
quidem ἱκετηρίας nonnulli 
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libri, commode, quoniam de plu- 
ribus agitur . et paulo post ibid, 
ἱκετηρίας τάσδε 5 Ἰχομέν Φέροντες. 


Ἱκίτης.» ον, 6, Supplex. «ρᾶσϑαι 


τῷ χρηστηρίῳ ὡς ἱκίτας, nempe 
ἱκετηρίας λαιμυβάνοντας, VII. 1 41. 
a. Cum Genit. ἱκέται ἱζόμενοι τοῦ 
S«o7 , II. 115. m. f. τί τοὺς ἱκί- 
τας μὸν ἐκ τοῦ νμοῦ wigeiQue, T. 
159. m. f. 


Ἱκίτις, ἡ) Supplex mulier. 'Apog»- 


àto) ἱκέσις tQrro, ΓΝ 165. f. jvexí 
με τὴν ἱκέτιν.» IX. γύ. m. 


Ἰκμὰς, ado; , ἡ ἢ. Humor. «rie ἐκ 


τοῦ σώματος ἰκμάδα, ITI. 125. f. 


Ἰκνέεσθαιν non solum Venire, Per- 


venire, significat ; (quà quidem 
notione compositum verbum ἀπι- 
κνέεσθαε magis, quam simplex 
frequentat Herodotus ; nam, » quod 
olim 11, 29. a. edebatur , ἵξεται. 
id vitiosum erat :) sed ἱκνέεξαι 
idem etiam valet ac κατήκει» 

»x£&,. δίκαιον ἐστι, Pertinet (ad 
me), Aequum est. Construitur 
partim cum ἐς praepositione : δι- 
x&Qu» ἐς τὸν ἱκνέεται ἔχειν αὐτὴν, 
Judicare ad quetn pertineat 
illam habere (i. e. cui illam 
in matrimonium dare equuum 
sit,) VI. 57. f. Partim absque 
praepositione; ut IX. 26. f. ubi, 
τοῦ ἱτέρου ( κέρεος ) Φαμὶν ἡμίας 
ἱκνέεσϑα, ἡγεμονεύειν» idem valet 
ac id quod paulo post ibidem 
subjicitur , ἡμέας δίκαιον (iari) 
ἔχειν τὸ ἕτερον. Nec opus erat ut 
ibi contra librorum consensum 
ἐς ἡμίας ἱκνίεσϑαι scribendum 
judicarent viri docti, Ignorant 
etiam praepositionem libri omnes 
II. 56, a. ubi «$us (ieri) ἅμα 
κῆδεῖ κεκαρθχι τοὶς κεφαλαῖς τοὺς 
μαλιστα ἱκνέεταιν nempe τὸ ) κῆδος, 





Ἱκνευμένως. 
Ad quos maxime pertinet Ἰλαδὲν, vide Εἰλαδόν. 
(Quos maxiine adtingit) lu- 'Dowusfz;, Propitium sibi red- 
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ctus. 

Hinc Particip. ᾿Ικνεόμενος el 
Ἰχνεύμενο(. Conveniens, Justus. 
Sic ὁμιλέοντα (σφίσι) μᾶλλον τοῦ 
ἱκνευμένουν Quum magis fami- 
liariter cum illis conversare- 
tur quam Conveniebat, Par 
erat, Vl. 84. m. f. iv χρόνῳ 
ἱκνευμένῳ, VI. 86, 1. m. latine 
reddunt Procedente vel Inse- 
quente tempore: quae interpre- 
Latio, per se, commodissima 
poterat videri : sed, subtilius 
si spectes, aliud. quid signifi 
cari inlelliges, scilicet. Justo, 
Conveniente , Opportuno, Suo 
tempore; nempe, quo potis- 
simum justitiae suae specimen 
edere homo ille debuit. Similiter 
apud Hippocratem iv τῷ ἱκνευμένῳ 
x;?vw significare Debito, Con- 
gruo, Conveniente tempore, 
docuit Foesius in. Oecon. Hip- 
pocr. ad quam Portus provocavit. 
Ἱκνευμένως , i. 4. προσηκόντως» καθη- 
κόντως), inlerprete Gregorio et 
Suida cum Glossatore ex lib. VI. 
*65. f. ubi οὐκ ἱκνευμένως βασι- 
λεύοντα Σπάρτης , Non legitiine 
regnantem Spartae, Qui non 
debuerat rex esse Spartae, 
Ad quem regnum Spartae non 
pertineret. 

Ἰκρίον» ov, τὸ, Tabula, Tabula- 
tum. ἱκρία ἐπὶ σταυροῖς ὑψηλὸ 
ἐξιυγαένα ferma, V. 16. a. εἴ 
eodem cap. saepius. ἕξόμενος ἐπὶ 
τῷ ἱκρίῳ pro ἐπὶ τῷ ἱρῷ legendum 
suspicatus erat Valck. 1V. 85. a. 
intelligens Tabulatum vel Pon- 
tem navis. 

᾿Ἰκεῖνος» ov, ὁ) Milvusavis, 1I. a2. f. 


t [| 1 
Ἱματιον, ov, ro, Pannus. 


dere, Placare. Sveíys: μεγείλῃει 
τὸν ϑεὸν ἰλάφσχετο, 1. 50.8. d 
V. 47. f. ubi non de deo, sed 
de hero£ agitur. Rursus, τίνα d 
ϑεῶν ἱλασάμενοι κατύπερϑε τῷ πι- 
λέμῳ Τεγεητέων γενοίατο. 1. 67.0. 
(Conf. Λαμπας.) ϑυσείῃσι μεγάλπει 
ἱλασκόμαενοι ( τὸν ἱρὸν χρυσὸν) με 
τέρχονται, IV. 7. a. N. puto, 
Deos placant orantes ut illud 
sacrum aurum salvum conser- 
vent. IIxpo; Θεμιστοκλέα  xg- 
μασι ἱλασάμενοι διέφυγον τὸ στρά- 
τευμα, VIII. 112. f. 


"Duae ἐλάσσων, llias minor, Vit. 


Hom. 16. a. 


Ἱμάντινος, E loris confectus. 90. 


envoi Iparrivoi, IV. 189. a. 


Ἱμοὶῖς, ἄντος. 0, Lorum.. οπαψας 


ἅμματα ἐν ἱμάντι, IV. 98. a. 
ἱμάντας ἐξ αὐτοῦ (τοῦ δέρματος 
οἰνθρωπηΐου) ἔταμε, V. 25. m. 
τοῦτο, 
ἐπεοὸῖν γένηται πέπον, σακκέουσι 
ἱματίοισι, 1V. 23. m. De Pallio 
aut omnino de Vestimento usur- 
patum in Musis hoc vocabulum 
nec enotavi, nec usquam reperire 
memini, εἶμα. ἐσθῆτα , χλανίδα» 
χιτῶνα frequentat Noster. 


Ἱμείρεσθαιν Cu pere, Adpetere. ἱμεί- 


ftro χρημάτων μεγάλως, [1]. 123. 
α. ἱμείροντο θεήσασϑαι τοὺς άνδους» 
V]. 120. m. ἱμέρθη τῶν νεῶν ἅμιλ- 
Axy γινομένην ἰδέσθαι, Ν]]. 44. f. 


Ἵμερος. Cupido, Desiderium. ἵμε- 


βοὸς ἐπείρεσθαί μοι ἐπῆλθεν 1. 30. m. 
ἐστρατεύετο - - γῆς ἱμέρῳ, προσκτη- 
σασθαι (γῆν) βουλόμενος, 1. 73. 6. 
οἴκασι ποιῆσαι τῶν πάλαι ἵμερον 
εἶχον, V. τοῦ. f. ἵμερον ἔχων θι4- 
σασθαι Πέργαμον) Vll. 43. f. 


1f"n »— - 





. "Da. 


&AAx 9i δεινός τις ἐνέστακτο ἵμερος 
τὰς ᾿Αϑήνας διύτερα ἱλέειν, IX. 
$. a. 

ἵνα frequenter apud. Nostrum est 
Adverbium loci , Ubi, Quo loco, 
Quà parte significans.  cixodo- 
Μέουσι οἰκία ἵνα avrog ἔφρασε τῆς 
χώρης, 1. 98. 4. ἔμαϑε ἵνα ἣν 
κακοῦ.) Ubi calamitatis (i. e. 
Quantàá in calamitate) esset, 
I. 215. m. ἵνα πυνϑάνοιτο εἶναι 


γῆς ete. 11. 153. f. N. ἐπιτοίσσων᾽ 


τῆσι πόλιφι ix (Ubi, Quibus 
in Urbibus) ía«erort γίνοιτο» 
VIII. 115. f. ἵνα δοκέει (nempe 
δοκέει ὑμῖν, perperam olim δοκέῃ 
edd.) SA Lin ἡμέας εἶναι 
ἑστάναι, Quà perte vobis com- 
modissimum videtur ut nos 
stemus , IX. 27. f. 

Alibi , nempe in illis verbis: 
ἵνα καὶ yx οαἰναισιμωθὴ. 1. 179. a. 


(conf. supra v. 'EziQgaQur) eocu-- 


lam ἵνα Aem, Portus valere aif 
«ὧς, ὅπως ; Quomodo vel (quod 
nos etiam cum Valla adoptavi- 
mus) Quem in usum. .4c po- 
terat utique, quemadmodum ποῦ, 
ὅπου. et alia adverbia In loco 
significantia haud raro pro eis 
ponuntur quae In locum signi- 
Jficant , sic et ἵνα accipi pro ποῖ» 
Quem in locum, Quam in 
partem , adeoque Quem in 
usum. Sed nihil impedit, quo 
minus cum Henr. Stephano, (in 
NNotà marginali) quem et Gro- 
πον. εἰ VV ess. secuti sunt , con- 
suetum significatum , Ubi, quo 
loco, teneamus. 

Ἰνταφέρνης et Ἱνταφρένας idem, IIT. 
70. m. cum Var. Lect. et Not. 

Ἰόνιος πόντος, εἰ Ἰόνιος κόλπος.» non 
Ἰόνιος, VI. 127. a. VII. 20. f. 

Lex. Herod. P. 1. 


Ἱππολὸ. 352) 
εἰ IX. 92. f. cum Var. Lect. et 
Not. 

*Iméc, o9, 0, Caminus, Furnus. 
ἐπὶ ψνχρὸν τὸν ἱπνὸν Περίκνδρος 
τοὺς ἄρτους ἐπέβαλε, V. 92, 7: m. 
"Imvol, Furni, Locus sic ποπιὲπα- 
Lus. τοὺς μὲν (νέας d xe) ἰξί- 
Φιρε πρὸς Ἰσνοὺς καλεομένους τοὺς 
i» Πηλίῳ, VII. 188. f. N. 

[Ivov», vide ' Απιποῦν.] 

"I9y»royoryo) νέες, Ἱπταγωγὸὰ πλοῖα, 
Navigia fransvehendis equis, 
VI. 95. a. m. 48. f. VII. 97. f. 

᾿σπαᾷξισϑαι, Equitare, Equo vehi. 
ἐπὶ τούτων (τῶν ἵππων) ἱππαφόμε- 
γι ἐληΐξοντογ IV. 110. extr. 
ἐκοντίζομεν καὶ ἱππαζόμιϑα, IV. 
114. m. f. Conf. Karvrzad. 

Ἱσπαρχέειν, Equitatui praeesse. 
τῶν ἱππάρχεε ᾿Ασωπόδωρος, IX. 
69. f. τὴν ἵππον τῆς ἱππαάρχει 
Μασίστιος, IX. 20. a. 

Ἱσππὰς, ἀδος, Adjectivum foeminini 
generis, idem valens ac. ἱππικὴν 
Equestris. ἄνδρας ἐπὶ role καμή- 
λους ανέβχσε ἱππαάδα στολὴν ἔνε- 
σταλμένους. I. 80. a. m. 

Ἱσπάσιμος, (jt , iov, quasi latine 
dicas Equitabilis, Equitatui 
opportunus. ἱππάσιμον ποιήσαν- 
τις τοῦτον τὸν χῶρον V. 65. f. 
(ubi ἱπαεύσιμον ms. Arch.) &i- 
yvmro» τὸ πρὶν ἰοῦσαν ἱππασίμαν 
καὶ αἰμαξινομένην, Il. 100. m. 
(ubi opponitur ὄνιππος γέγονε.) 
Sic ἱππασίμη ἡ χώρη, IX. 15. 
m. f. 

Ἰσπιύειν, Equitare, Equo vehi. 
]. 136. m. ἱππεύει; ταῦτα rd (9- 
wx, Hi populi equis, vehun- 
tur, VII. 84. à. EL iterum, 
ταῦτα τὸ ἔδνια μοῦνα ἵσαὶῖυνεν, 
VII. 87. a. 

ἱππεύεσϑα!γ 1. 4. ἱππεύειν et 


Y 


— 


4" 


δ 


Ἱππειβέτης. 


ἤσαν ᾿ταεύεοθαι οἷν κ- 


D. 
ἘΣ ΤΙΣΞ: 
. fosse intelligitur Equo militare, 
LEX. equis pugnare... 
ev, 9 9, Equos. alens, 
Opuléntus, homo, ie? τῶν 


MS 
c ἱππεβοτίων τῇ aM ... οἱ 9), 
 βόται ἐκαλέοντο ai σαχέις» V. 77. 
"m. N. ubi alii ᾿Ἰπποβατίων et ἧππο- 
eie τοὺς 
. φας τῶν ἱπποβοτίων τὴν χώμρ VT... 
100. ὦ. ubi vitiose olüm ἱπαοβη-. 


Apr 


"erdpins ὦ ev» T  ( penaeute, ab 


e. dpagelgues , ) 


Eques cursor, 


«eso - 





ibid. (Eádem nolione al 
dena dioitar , veluti i 
cap. 80. m. f. Dicitur 
ei. t dimilier que. 

e: m. 

brin, VII. 158. f. αἱ 
xy», VIL 85.2. ei 
Decies. mille. &quites, 1 
4. m. VII. 41. f. Conf. Kd 


"Draesrómn, n 9, oq. 81 
. Equitatus. VIT. 141. f. in 
Teens 6t ὃν ἡ. 4. ἱππεὺς, E 


ὡς ἱπήλοισαν οἱ ἱπαύται,, TX. 


Cursor equestris; gallice dice- Teserilirns, ev» 6, Eques , 


- . ves Soldat de la cavalerie le- 


gie. δισχιλίους Iedelpipay; ψι- 
, δοὺς, VII. 158. f. Conf. Schae- 
, ferum ad Gregor. p. 31. et 870. 
, Aliud. est. ἱπαόδρομος antepena- 
cute scriptum. 

Ἱπποκόμος, ου, ὁ) Equorum custos 
εἰ curator, Equiso. III. 85. 


ips ev, ὃ, Equus. Nonnum- 


. quam οἱ ἵπποι ponuntur pro οἱ 
ἱππίες, Equitatus, ἤλαυνον ἐπ᾿ 
αὐτοὺς τοὺς ἴσπους, τῶν ἱπααρχιε 

- ᾿Ασωπόδ. IX. 69. f. Alia vide 

in Indice Rerum et Personarum, 

4 0c. Fquus. 

dum ev, ἦν 1) Equa. καὶ ϑήλια 'I 

, Memor, III. 86. m. feris Éroa 
, λαγὸν γ vri. 57. Q. ταὶς ἵππους 
^ vulg οεἰκὰ τοῦ. ἅρματος. IV. 8. αὶ 

A , ἵππους πλανωμένας , IV. 9. a. 

ἀνελόμενον τῇσι αὐτῇσι ἵπποισι ἀλ- 
sm ὀλυμπιάδα, Vl. 103. m. ubi 

elim τοῖσι αὐτοῖσι edd. contra. me- 

,Jorum librorum consensum. 

4 4) Equitatus. καταῤῥωδήσας 
. Τὸν ἴαπεν, L 8ο. a. εἰ moz iterum 
"ni Klo lero, εἰ ἔπ,σϑε τοῦ 

, SU ἐπέταξε τὴν πᾶσαν ἵππον, 


" lam. 


tarius. ἱπαοτοξόσωρ ióvgeg 
49. m, f. [Y l qui i e ] 
ane τούτω nominantur, 


Ἱπσποφόρβιον ; Τὸ», proprie Pas 


equorum, /(um per mek 
Grex equorum. ívrvxovsa 
τῳ ἱπποφορβίῳ, τοῦτο Qrigu 
IV. 110. 


"Ip vide infra, sub Ἱρὸν et 
"IptoSai, Sacerdotem esse , € 


dotium exercere. iex rui γι 
δεμίη οὐδὲ ἔρσενος ϑεοῦ οὐδὲ 3 
11. 35. f. ἱνῶται οὐκ εἷς ἔχ 


. τῶν ϑεῶν, ἀλλο πολλοί, II. 
Teri et "Ignly vide supra in ἡ 
IgtUc , foc, 0, sic constanter 


Nostrum jonice pro ἱερεὺς 
cerdos. In foeminino 'Igei 
riant libri. Perperam verc 
ἱρέας. εἰ ἱρέες legebatur IX. t 
pro ἐρένας et ἰρένες- 


prie , 0v, 70, (cumm. ἱερεῖον, 


stia, Victima. διαμιστύλας 
μέρεα τὸ ipnioy, I. 1338. m, 
xar τοῦ ἱρηΐον ἐπισαείσαντι 
39. a. et sic alibi. Etiam 
codilis sacris ἱρήϊα offet 
Aegyptii: eirín ἀποτακτὰ ἃ 


"Im, nxX0$ 4 05 Accipiter. 





Ton». 

(αὐτοῖς) καὶ ipiis, 1I. 69. f. ubi 
quidem non de Sacrificio cogitan- 
dum , sed. intelliguntur Anima- 
lia quorum carne illi pasce- 
bantur. 
*Ieiv ; (sive Eipiv) (vx, $, Adole- 

scens, Juvenis, Laoedaemonio- 
rum sermone, 1X. 85. a. cum 
Var. Lect. et Not. Conf. Glos- 
sas ex lib. IX. 
ὃς dv 
ἴβιν ἢ ἵρηκα ἀποκτείνῃ , II. 65. f. 
67. m. 
“ρὸν, εὖ, ré, (jon. pro ἱερὸν) 
1) Templum ; proprie, Sacrum, 
nempe hac notione ut intelliga- 
£ur Locus quilibet Deo conse- 
cratus, sive sit Sola aedes sa- 
cra, (ὁ ναὸς. jon. νηὸς) sive 
Aedes cum areá circum ja- 
cente et muro aut septo quo- 
cumque circumdatá, quà in 
areà, praeter ipsam edem deo 
sacratam, possint esse varia 
aedificia usui sacerdotum aut 
ministrorum et custodum ae- 
dis, aut eorum qui sacra fa- 
ciunt, destinata; sive denique 
sit Lucus (ἄλσος) aut Ager deo 
cuidam (τέμενος) consecratus, 
in quo fortasse ne insit quidem 
notabilis quaedam aedes eidem 
deo sacrata. Totus ille Lucus, 
in quo Argivi a Spartanis , duce 
Cleomene , erant circumsessi , 
(lib. VI. c. 78 - 80.) perinde et 
promiscue τὸ ἄλσος εἰ τὸ τέμενος 
εἰ τὸ ἱρὸν nominatur. Eodem 
Kbro c. 10. f. ait ἱρὸν τὸ ἐν Διδύ- 
μοιδσιν ὃ νηὸς τε καὶ τὸ χρηστήμον, 
συλκϑίντα ἰνιπίμπρατο. ubi wide 
' Νοίαϊα. Libro lI. c. 158. memo- 
rat Scriptor noster Templum 
- Latonae , (Λητοῦς ἱρὸν ibid. a.) 
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in quo inerat, primum δ νηὸς 
τῆς Λητοῦς ἦν τῷ τὸ χρηστήριον, 
grande et magnificum aedificium; 
tum in eodem alius Λητοῦς vade, 
(ibid. f.) ez uno lapide con- 
fectus. Jam, porro, Donaria 
illa, quae in Templis (ἐν τοῖς 
ipi;) dedicata passim apud 
Nostrum memorantur , non cen- 
seri debent omnia in ipsà aede 
deo sacratà. (iv τῷ νηῷ ) fuisse 
deposita : sed major illorum pars 
sive in. ΑΥεὰ quae τὸν ναὸν cir- 
cumdabat , sive in. Aedificiis qui^ 
busdam circa, τὸν ναὸν exstructis, 
eertis in Conclavibus aat Cellis, 
qui ϑησαυροὶ vocabantur, 
sita erant. Ubi scribit Noster οἱ 
ἄλλοι σχεδὸν πάντες ἄνθρωποι» 
πλὴν Αἰγυπτίων καὶ Ἑλλήνων, 
μίσγονται ( γυναιξὶ ) ἐν ἱροῖσι, 1I. 
64. m. non hoc dicit, puto; in 
ipsà aede deo sacratà cum mu- 
lieribus coire homines, sed id 
fieri intelligit in aedificiis illis in 
areà templi exstructis, in quibus 
partim — habitabant templorum 
minislri , partim ezcipiebantur 
pernoctabantque — hospites — qui 


' éMebrandorum sacrorum canssà 


remotioribus e locis advenissent. 
( conf. Not. ad 1. c.) Quin et 
duo illi juvenes, qui ἐν αὐτῷ 
τῷ ijp Cubitum ivisse memo- 
rantur I. 51. f. non in ipsà 
Junonis aede , sed in. aliquo tali 
aedificio aut in, porticu quàdam, 
qua circa cdem erat, aut in ared 
sub dio , decubuisse putandi sunt. 
Conf. Mfyxgos, Ἄδυτον, et Nwór. 
Variorum deorum dearumve 
Templa Nostro memorata vide 
in Indice Rer. et Pers. voc. Tem- 
plum. In his ἱρὸν ξείνης ΑΦροδίτης, 
y 
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JI. 112, f. τὸ ἱρὸν τὸ ἐν Ἐλενοῖνι 
οἰνακτόριον vel ᾿Ανάκτορον, IX. 65. 
Jf. εἰ cet. Ἴδρύειν vel ᾿Ιδρύνειν ἱρὸν 
vide supra sub hoc verbo. 

2) Plaral. ra ἹἹροὶ non solum 
intelliguntur Templa sive Loca 
deo consecrata, sed et Sacra 
quaelibet, Res sacrae, (vide 
mor sub 'I1gog,) Sacrificia , et 
sigillatim Hostiae s. Victimae , 
quae proprie ipla dicuntur. ἐγέ- 
αρησαν καὶ ταὶ ἱροὶ καὶ τὴν πόλιν» 
Et templa eturbem cremarunt, 
VI. 96. f. ἱδρυνθέντα ipd &uvixdl, 
I. 172. m. poteras cum Porto et 
aliis intelligere Sacra constituta 
peregrina; sed, quoniam verbo 
ἱδρύειν vel ἱδρύνειν in Templis 
statuendis propria veluti sedes 
es, ἱρὰ ξεινικοὶ rectius ibi Tem- 
pla peregrinorum deorum in- 
terpretaberis. ipd ἐνδιδεμίένα ἐν 
καλάμῃ πυρῶν, Sacra, nescio 
quae, stramini triticco illigata, 
et ex Hyperboreis Delum de- 
lata, memorantur IV. 355. a. et 
f. ubi quidem de cruentis sacri- 
ficiis non agitur. Sed ϑῦσχαι rà 
igx , Il. 59. a. VIII. 54. m. est 
Victimas mactare, Hostias jm- 
inolare. (conf. vuv.) Et » i£ai- 
ρέσις τῶν ἱρῶν (Exenteratio cae- 
sarum hostiarum) ἄλλη σφι 
περὶ ἄλλον ἱρὸν κατέστηκε,γ II. 40. 
α. ltaque in ertispicio dicuntur 
yel καλοὶ εἰ χρηστὰ vel οὐκ ἐπιτη- 
δια fuisse τὸ ἱρὰ, V. 44. extr. 
IX. 36. et 37. a. ( Conf. Καλ- 
λιρέειν. ) quibus in formulis τὰ 
ipd dicuntur quae alibi τὰ σφά- 
yix , ub IX. 45. a. m. 61. m. etc. 
Cui usui. consentaneum mihi vi- 
sum eral, ub τῶν ἱρῶν » μαντικὴ, 


quam ab Aegyptiis ad Graecos 


pervenisse ait Noster, II. 57. 
extr. non Divinatio in Tesplis, 
sed Divinatio per Victimas, 
per Extispicium, incelligerehar. 
Vide Notata ad l. c. et cenf. Ci- 
ceron. de Divin. 1I. 12. Sic idem 
Noster μοίντιν aliquem commemo. 
rat tiz«vra ix τῶν ἱρῶν τὰ Ac 
ovra ἐκβαίνειν, VII. 221. m. 

5) Ubi in rebus Scytharum 
ait Herodotus, Sveía καὶ αὐτῇ 
πᾶσι κατιστῆήκιε περὶ πάντα ral igi 
ὁμοίως, IV. 60. a. ibi rd ἱμὶ 
latine vulgo templa redduw, 
quod haetenus fieri poterat, ut 
non quidem ναοὶ, sed omnino loca 
sacris faciendis destinata ἐπ 
telligerentur. VV'esselingius res 
sacras sacrorumque ritus in- 
Lelligebat : equidem in omnibus 
sacrificiis , quod hactenus verum 
est , si ϑυσίην ibi non generatim 
Sacrorum faciendorum, sed 
Mactandarum victimarum ra- 
tionem intelligas. Sed , quemad- 
modum ϑύειν ἱρὰ est Mactare 
victimas, sic et hic igc  subti- 
lius si spectes, eadem fuerint 
quae moz ignia, εἰ πάντα τοὶ id 
fuerint Omnia victimarum ge- 
nera; nempe, sive bos sit, sive 
equus , sive ovis; nam, ut cap. 
ertr. ait Scriptor, ϑύουσι καὶ 
τἄλλα πρόβατα, καὶ ἵππους μα- 
A10 TOt. 

4) Libro II. c. 65. a. videri 
poterant duo haec ineicem oppo- 
ni, ϑυσίας μούνας ἐπιτελέουσι, el 
ϑυσίας καὶ ipd ποιεῦσι. AL ibi, 
eerum si quaeris , non differunt 
ϑυσίαι μοῦναι εἰ ϑυσίαι καὶ ἱρὰ, 
sed a ταῖς ϑυσίαις καὶ Toig ἱροῖς 
distinguitur ludicrum illud 
et subinde etiam cruentum 


"Joooyiati. 


certamen circa dei simula- 
crum, quod continuo deinceps 
describitur. Quare ibi latina no- 
sira eersio commodius in hunc 
modum refingetur : Heliopolin 
et in Buto oppidum qui con- 
veniunt, solum sacrificiorum 
solennia celebrant: at in Pa- 

* premi oppido non solum , ut 
alibi, sacrificia celebrant vi- 
ctimasque mactant; verum 
etiam etc. 

"Iporrías , Caeremoniae religiosae, 


V. 83. eztr. &Maro dpopyómi, 


Arcana sacra, ibid. Utrobique 
quidem alii ἱρουργίαι. alii ἱερουργ. 
"Igéc» 34 ὃν, (comm. ἱερὸς) Sacer. 
τοί Tt ἱρὰ xa) τὰ ἴδια (Sacra et 
profana) ἐν ὁμοίῳ ἐποιέετο, VIII. 
109. m. Construitur cum Genit. 
ejus dei vel deae, cui aliquid 
Sacrum vel Consecratum habe- 
Eur. οὖρος ἱρὸν Μητρὸς Δινδυμήνης, 
Mons Matri Dindymene sacer, 
1. 80. a. αἱ Bevg ἱραί εἶσι τῆς 
Ἵνσιος, ll. 41. a. τοὶς idi , ἐούσας 
Igac , ( nempe ἱρος 'Eguío) ἐς 'Eg- 
μέω πόλιν ϑάπτουσιγ Il. 67. f. 
ἱροὺς τούτους (τοὺς ἰχϑῦς) τοῦ 
Νείλον Φασὶν εἶναι. II. 72. f. τοῦ 
Διὸς Φασὶ εἶναι ipovg , 11. 75. a. 
Διὸς Στρατίου ἱρὸν μέγα τε καὶ 
ἅγιον ἄλσος. V. 110. m. (Et sub- 
intellecto vocab. icc, VI. So. m. 
ἐπείρετο τίνος εἴη 91€» τὸ ἄλσος. 
Sio ἡμέρη ἱκώστη 91€». ὅτευ ἐστὶ, 
(nempe ipu.) ἅρμα Διὸς ἱρὸν, VII. 
40. m. f. τὸ ἱρὸν ἅρμα τοῦ Διὸς, 
VIII. 115. f. Cum Dativo Per- 
sonae ejus quae aliquid sacrum 
habet εἰ tamquam Sacrum colit. 
εἰσί σφι ἱροὶ ( οἱ κριοὶ}, Arietes 
apud eos sacri babentur, II. 


43. 


᾿Ισόπεδος. 
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γοῦσον μεγάλην λέγεται ἔχειν ὁ 
Καμβύσης, τὴν ἱρὴν ( Morbuur 
sacrum) οὐνοριοίζουσί τινες, LII. 

"Ipopyia: , vide Ἱροργίαι. 

"IpQorrm , ov, ὃ, Hieropbanta, 
Sacrorum interpres et templi 
antistes. ἱροφαντης τῶν χϑονίων 
Sid» , VIL, 155. a. et m. 

Ἱρωσύνη»γ πξν 5, Sacerdotium. τῷ 

βαφιλέϊ τεμένεοαι ἐξελὼν καὶ ἱρωσύ- 

»xc, IV. 161. f. ἱρωσύνας δύο, 

Διός τε Λακεδαίμονος καὶ Διὸς οὐ- 

ga»íov , VI. 56. a. 

Ἰσσηγορίηγ 5 3, Aequa loquendi 
potestas, Aequabilitas juris, 
ἢ icwyopi» ἐστὶ χρῆμα σπουδαῖον , 
V. 28. a. 

Ἴσημι. Quae ad. hoc. thema. vulgo 
referri solent , ea. vide supra in 
Εἰδέναι. 

᾿ἰσϑμὸς. οὔ, 0, vide Indic. Rerum 
voce Isthmus, et Ithome. 

"Ieic, 3, Aegyptia dea , Genit. jon. 
Ἴσιος» non Ἴσιδος, ll. 41. a. 
156. f. Dativ. τῇ Ἴσι. contracte 
ez "Ici, II. 59. et alibi. 

Ἰσοκρατὴς» 9, 5», (oj, Qui parem 
cum alio potestatem (Aequum 
cum alio jus) habet. ἰσοκρατέες 
ὁμοίως αἱ γυναῖκες τοῖσι ἀνδράσι, 
IV. 26. f. 

"Ieoxpxrín, wc, ἡ, Juris aequabi- 
litas. ἰδοκρατίας καταλύοντες» Tv- 
ραννίδας ἐς τὰς “σόλις κατάγειν πα- 
ρμασκευαίζισϑε, V. 92, 1. 

Ἰσονομίη, (Juris aequabilitas) 
οὔνομα πάντων κάλλιστον, lll. 
8ο. f. 

Ἰσοξαλὴς» ἔος , 0, ἡ, Par in pugná, 
Aequo marte pugnans. μαχο- 
μένων σφέων καὶ γινομένων ἰσοπα- 
λέων», I. 82. m. V. 49. f. 

Ἰσόπιδος, 0, 5, Aeque planus, 
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Parem superficiem praeferens. 
xov» γῆς UmntQopet, ποίων τὴ 
ἄλλῃ γῇ ἰσόπεδον, IV. 201. a. m. 
Ἰσόξῥοπος, cvs 0, ἢν Paris ponderis, 
Par viribus. τὸ γένος τὸ Arrixov 
ἐὸν ἰσόῤῥοπον τῷ ἑωυτῶν, scil. τῷ 
Λακεδαιμονίων γέγεϊ, V. 91. a. 
Ἴσος εἰ "leor, Ρλε, Aequalis, 
Aequis. νῆσος iex (Pari magni- 
tudine) τῇ τῶν Κυρηναίων πόλι» 
IV. 156. f. ὥστε καὶ ὁμοίων καὶ 
ἴσων ἐόντων, Vi. 52. m. ὕψος 
ἴσον, Altitudo par vel aequa- 
lis, nempe latitudini, II. 124. 
f. Sed ibi aut ab Herodoto aut 
a librariis erratum est , nisi for- 
san ἴσον ibidem valet Pro ratio- 
ne, Pro portione. 


ταῦτα μὲν iex σῷι πρὸς ἴσα ᾿ 


ytvíe9«,, Haec ita ab illis ge- 
sta esse ut Par pari fuerit re- 
pensuin, I. 2. a. 

τῶν θεῶν τὰ ἴσα (vel lex) vtov- 
τῶν, Si modo dii acqua nobis 
tribuerint, VI. 11. f. 109. f. 

ἴσον, neutrum | adverbialiter 
sumtum , Aeque. ἴσον ἀπέχειν, 
Aeque abesse, Pari intervallo 
abesse, VIlI. 132. f. ἐξ ἴσου, 
Ex aequo, VII. 155. f. et alibi. 

ἐπὶ ἴσης» (scil. μοίρης vel τύ- 
χης) et uno vocabulo 'Ezísw; , 
Aequali, Pari ratione. ἐπ᾽ ien; 
διαφέρειν τὸν πόλεμον, Pari for- 
tunà, Aequo marte, bellum 
gerere, I. 74. a. rovro μέν vw 
ἐπίσης ἔχει, Hoc quidem Per- 
- inde est, VII. 50, 1. συμμα- 
xovg ἐπ᾽ ἴσῃ τε καὶ ὁμοίῃ ποιῆσα- 
σϑαι:, Aequà conditione socios 
sibi adjungere, IX. 7, 1. 
Ἱστᾶν, i. 4. ἱστάναι. Hine. ἱστᾷ, 
Statuit, Erigit caput hosti pre- 
cisum et palo infizum , 1V. 105. 


Lm 


Terdsn. 
f. Et Imperf. στήλας ἵστα κατὰ 
vac χώρας , 1I. 106. a. 


Ἱσταναι, 1) Ponere, Statuere. 


ἱστοίνκι edpdtvra , 11. 310. m. εἰ 
f- Not. a)Instituere. Trreeo 
“χορούς, 1Il. 48. 7. ubi paudo aate 
ἐποιήφαντο épriv, in eddem re. 
εὔξατο τῇ Mop πανιυχίδα en 
σεν, IV.76.a.. 3) Adpeudere, 


Ponderare. ἱστᾶσι σταϑιιῷ πρὺς 
εἰγγύριον τοὶς τρίχας. II. 65. m. f. 

Praet. perf. εἰ plusquamparf. 
activum nolione passivà wel re 
ciprocà. ἐν τῷ ἱρῷ ἔστηκε ine, 
Positus est, Stat lápideus, Sta- 
tuam habet lapideam. εἰνείνς 
ἕστασαν, ( per syncopen pro iers- 
κισαν) Stabant ex adverso, IX. 
18..a. Sic τὴν πέριξ σφίγγες ἔστα- 
σαν, IV. 79. a. Similiter Inf- | 
nit. terc» , (pro ἐστηκέναι vel 
ἑστακένα!) Stare , IV. 97. m. IX. 
28. a. m. Et pro íerxwu est 
icrxjutyxi , 1. 17. m.. cum Var. 
Lect. et Not. Participium: xai 
Og9oU ἱστεῶτος ToU xrxv»tog, καὶ 
vzTíov, ll. 58. a. 

Passivum. ἵππος ἴστχται ὀρθός, 
Stat erectus, IX. 22. a. τὸν ὑπὸ 
Δαρείου σταϑέντα (Constitutum) 
ὕπαρχον, Vll. 105. f. erx9érrzx 
ἐς κέτον tigurz , II. 150. a. οὗγο- 
£n ovx ἥσταταί σφι, Non insti- 
tuitur ab illis (vel. apud 
illos) concio populi, VI. 58. f. 
ἱσταμένον ( id est, dpxouivov) τοῦ 
μηνὸς tiva» , Ineuntis (Incepti) 
mensis dies nonus, VI. 106. f. 

Medium , ἐστήσαντο ἥἤϑεια καὶ 
γόμους, Instituerunt mores et 
leges, Moribus et institutis 
utuntur, 11, 55. a. m. srevrsxov- 
τέρους στησάμενοι) ἰλόχησαν eic. 
Opportuno loco naves insidiis 





Ἱστιῶν. 

Lochrunt, VI. 138. a. ubi qui- 
dem λεησαμενοι praeferunt alii. 
τῇ στήσονται τὸν πόλιμον, Quo 
loco Instituturi ( Incepturi ) 
sint bellum, sive rectius, 
Quamnam sedem bello sint 
delecturi, VII. 236. f. et175. 
&. Sic ἀβουλότατα πολέμους ἴστα- 
«3o; , VII. 9, 2. a. ubi vide que 
mor subjiciuntur. 

Ἱστιᾷν, vide Ἑστιᾷν.- 

"bern, v, 5, ( passim lerín, leni 
.— Spiritu , scribitur in cod. F. Vide 
Var. Lect. IV. 68, 5. et 1279 
16.) Jon. i. 4. ἱστία. 1) Vesta 
dea, quam τῶν Σκυϑέων βασίλειαν 
nominat rex Scytharum, 1V.1?7. 
Kf. 2) Domus, Aedes quas quis 
habitat. διξαὰς ἱστίας οἴκει) V. 


4ο. f. lerím οὐδεμίη νομιζο μένη 


Τλαύκον, VI. 86, 4. 5) Fami- 
lia. ὀγδώκοντα ἱστίαι ἔτυχον ἐχδη- 
μέουσαι»ν 1. 177. πι. 4) τοῖς βα- 
σιληΐας ἱστίας ὀμνύναι aub. ἐπιορ- 
x3ca, , Per regios Lares jurare, 
Gut pejerare, IV. 68. a. et m. 
eum Not. 

Ἰστιπτόριονγ ov, τὸ, i. q. Ierixrópov, 
Coenaculum , IV. 55. eztr. 
Ἱστορέειν, Inquirere, Percunctari, 
Sciscitari, Quaerere, Interro- 
gare. ἱστορέων εὕρισκε, I. 56. a. 
εἴτε ἱστορεούσῃ., εἴτε καὶ ov , Φροίφιι 
τῇ μητρί) 1. G1. a. m. ἱστόρεον 
ὅτεῳ τρόπῳ περιγένοιτο, 1. 122. a. 
ἐπ᾽ ὅσον μακρότατον ἱστορεῦντα ἣν 
ἐξικέσθαι», 11. 54. α. 1V. 192. 
extr. ἱστορέοντι λόγον οὐδένα ἐδί- 
δου, III. 50. f. ἐλιπαά;εέ τε ἱστορέων, 
IJI. 51. a. m. 

Eáüdem  nolione construitur 
eum /Áccusalivo Personae. ἱστο- 
ἐέων αὐτοὺς ἥν τινα δύναμιν ἔχει 
ὁ Νεῖλος, I 19. f. οἵ σφεας icro- 
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qur ὅ τι ϑέλοντες xot καὶ ὅκα 
ieroplorrt; τούτους etc. Ill. 77. m. 
προσελθών μιν ἱστόρειν ὅς τις ἣν, 


Vit. Hom. 22. m. Videri etiam 
poterat (sicut. compositum ver- 
bum ἐξιστορέειν Ν 11. 195. b.) cum 
"Accusativo Rei construi: ἔλεγον 
δέ μοι οἱ ἱμέες ἱστορέοντι τοὶ περὶ 
Ἑλένην, γενέσϑαι ( scil. αὐτὰ) 
eX, 11. 113. a. sed rectius ibi, 
cum Schaefero, post ἱστορέοντι 
incidetur oralio , non post 'Ex- 
vw, ut graeca. ista his latinis, 
verbum de verbo , respondeant : 
Sciscitanti mihi dixerunt sa- 
cerdotes, res Helenae sic se 
habere. 

Semel apud Nostrum, nec 
tamen satis liquido, verbum 
ieropt» — metonymicà — notione 
(quemadmodum frequenter πυν- 
θάνεσθαι) pro Cognoscere, Com- 
perire, Accipere, Discere, usur- 
patum poterat. videri : nempe εἰ 
&xeg ieroptuv, ll. 29. ἃ. incer- 
preteris Auditu accipiens; quam 
in partem Aem. Portus, Rumo- 
re famáque sciens, cognoscens, 
discens , interpretatus est. ΛΕ 
videndum, ne ibi vocab. ἀκοὴ a 
praecedente verbo ἐπυϑόμην pen- 
deat , nempe ἱστορέων ἐπυϑὸ μην 
ἀκοῦν» Auditu (famà) accepi 
percunctando. 


"Iropins ης» ἡ» 1 ) Seiscitatio, In- 


quisitio , Exploratio. ἱστορίῃει 
Φάμενοι εἰδένχε (ταῦτα) παρ᾽ αὐτοῦ 
Mito , Dicentes se haec scis- 
citando cognovisse ex ipso Me- 
nelao, 11.118. a. Et paulo post, 
τουτέων τοὶ μὲν ἱστορίῃσι ἔφασαν 
ἐπίστασϑαι, τὰ δὲ, παρ᾽ ἑωυτοῖσι 
γενόμενα, ἀτρεκέως ἐπιστάμενοι M- 


γεν», 11.119. ΚΑ Conf. ᾿Ἰστορέειν, 


^ S44 





* 


3) Metonymiee, ἘΔ quae ^ 


seisci tando vel inquirehido co- 
gnovimus. μιέχρι μὲν 
τι ἢ ἐμὴ, καὶ γνώμη, καὶ Drfepín 
ταῦτα λέγουσα ἰστί" τὸ ἢ εἰσ ῥοῦ- 
δι, Αἰγυπτίους ἔγχομκε yes; 
ἐμων, 11. 99. a. ubi vocabulo 
leroí» significantur Pa quae 
Herodotus ue rciscitando ex aliis, 

iii illa viderunt εἰ comperta ha- 
duernt, cognovit; quáe distin- 
guuntar partim ab kis, Quae 
ipse vidit, (conf. II. 29. &. quo 
de loco paulo ante dictum est) 


| partim a ϑυὰ de rebei quibus 


dam Opinione et Judicio, par- Ὁ 
Lim denique a Priscá famá, 


sive Rerum olim gestarum 


narrationibus quales apud: 
"eru , Sciat, vide in Eidfwn. 
"Ivxtv , d. 4. ἔχειν. 


Aegyptios circumferebantur, 
uas Αἰγυπτίους λόγους dicil. 
Ἡροδότου ἱστορίης ἀπόδεξις in Pra- 
fai lib. 1. est Earum rerum, 
que Herodotus vel sciscitando 
ab aliis vel proprio studio et 
observatione cognovit , exposi- 
tio et explicatio, Adeoque for- 
mula. ἱστορίης ἀπόδιξις apud. No- 
strum idem valet quod apud 
sequioris aevi scriptores nudum 
vocabulum ἱστορία vel ἱστορίαι. 
3) Ad usum hujus vocabuli 
apud sequioris mazime aevi scri- 
ptores pervulgatum prozime ac- 
cedit quod legitur apud Nostrum 
VII. 96. a. τῶν ἐγὼ, οὐ yxp οἶνιεγ- 
καίῃ ἐξίγγομαι dg ἱστορίης λόγον, 
οὐ παραμέμνημχι. Id est: Quo- 
rum ego nomina edere, ( nec 
enim necesse est ad Historiae 
rationem) supersedeo. Scilicet 
Historiae ratio non postulat, 
ut obseurorum hominum nomi- 
πᾶ, eorumque quorum nulla pra- 


μὲν τοῦτον ὄψις 


E quisitionem, Invesigatlé 


ebat : ,,n'étant pas 
»gé à faire hs recherci 
»leur nom: ^ quam in'& 
Liam sic scripturus ferat a 
pore, Wie ) lergln 
Lius , uy 
E οὐνόματα. Nunc ad for 
ἐἰναγκαίῃ ἐδίργοιικει manifes 
telligitur infinitivus παραὶ 
eu, quemadmodum Vil. : 
ait, τῶν μέν νυν ὥλλων οὐ 
"m ταξιχρχέων, dc οὐὰ 
tedinawt, nope vus 
οὐτῶν. 


1) Ha 
Tenere, In potestate δὲ 
lex πᾶσαν τὴν Σοαμον" ide 
(αὐτὴν) etc. III. 39. a. m. 

2) Tenere, Sustinere 
τας νεοσσιοὶς, οὐ δυναμένας 
rd τῶν ὑποζυγίων μέλεα, : 
ῥήγνυσθαι, III. 111. f. 

3) Sistere, Cohibere, 
nere, Impedire ne qui: 
grediatur. ἴσχον βουλομέ 
τὸ πρόσω παριέναι. IT. 77. 
δυνατοὶ αὐτὴν {τὴν τῶν A: 
μονίων νεότητα ) ἴσχειν ciel , 
ἐξιίναι. IX. 12. m. xara e 
ὥστε καὶ ὀλίγους σφέας av9 
textiv , IX. 13. f. Eodem 
net quod in edd. nonnulli 
lur, πολλαχὴ αν vocor djs 
Saepius me Continui , 
bui, I. 42. m. ubi nos 1 
cum alis ανίσχον praet 
ἴσχε καὶ καταλαμιβανε σι 
III. 36. a. 





Dirigere navem, Adpellere 
10. Huc refert Portus verba 
οἰνήχϑησαν καὶ ἰσχουσιν ἐπ᾿ 
;, er Vit. Hom. 19. eztr. 
huc spectantia vide in 
», num. ὃ. 
τοὶ. llia interpretatus sum 
aliis, VI. 75. m. Rectius 
5 dicturus eram. Ὁ 
u, Extenuare , Arefacere. 
τὸν γεχρὸν ἰσχνήσωσι καταῖ- 
λέγύστιοι, Iit. 364. a. 
vog , οὐ» 0 y ἣν i. 4. ἰσχὸ- 
; Qui est haesitante lin- 
Obligatione linguae la- 
ns. παῖς ἰσχνόφωνος xai rgav- 
IV. 155. a. ibique Not. 
; », ὃν, Validus, Robu- 
, Firmus, Ingens, Gravis, 
mens, εἰ similia. σιτοδηΐη 
ἡ, Ingens, Gravis penuria 
rumentarie, 1. 94. a. ἄνιυ 
καίης ἰσχυρῆς συμβάσεις ἰσχυ- 
Ux ἐθέλουσι συμμένειν, Abs- 
valido necessitatis vin- 
non solent firma manere 
| conventa, 1. 24. f. ai 
ἰσχυραὶ τιμωρίαι πρὸς Sue» 
koros γίνονται, Nimis graves 
nes etc. IV. 205. ἰσχυρὸς 
, Firma , Valida , Severa 
VII. 102. a. γνώμη ἰσχυρο- 
καὶ ογνωμονιστέρη», Acrior, 


Ἰχϑυώδης. 
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Fortior, Ferocior et Pertina- 
Οἷον sententia, IX. 41. f. jes- 
ματα ἰσχυροὶ, Validi torrentes, 
VIIL 12. f. τῆς χώρης ταύτης τὸ 
ἰσχυρότατον, Validissimus (Mu- 
nitissimus) locus hujus regio- 
nis, 1. 76. a. 

τὸ σολλὲν ἡγέαται ἰσχυρὸν εἶναι; 
In hominum multitudine posi- 
tum esse Robur et Potentiam 
existimant, I. 156. a. ἐπειρώατο 
κατοὶ τὸ ἰσχυρὸν ἀλλήλων, Vires 
suas invicem tentarunt, I. γ6. 
f. κατὰ τὸ ἰσχυρὸν χριλεπὸν εἶναι 
περιγίνεσϑαω, Vi et armis subi- 
gere Graeciam difficile esse, 
IX. 2. m. 


Irín , πον 5, Salix. 1:194. a. 
Ἰτέϊνος , 24, ον, Salignus. μαντεύουσι 


ῥάβδοισι interi, IV. 67. a. 

"Irw , vec, », Labrum clypei fer- 
reum. aewída; iru οὐκ ixoveas, 
VII. 89. a. Ν. ἀσπίδας κοίλας» 
τοὶς ἴἵτυς μεγάλας ἐχούσας, ibid. f. 


Ivy», »c, Clamor, Vociferatio. 


βαρβαρόφωνον ivymv , IV. 43. f. 
in orac. 


"Ix9verdsis , ἐος, ὁ, »» Pisci simi- 


lis, Pisciformis. λεπίδος σιδηρέης 


ὄψιν ἰχϑυοειδέος,. VIL 61. α. 


Ἰχϑυώδης, ἐος, 9, 5», Piscosus, 


Piscibus Abundans. λίμνη ix- 


ϑυώδης, VII. 109. f. 
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Κ usurpat Herodotus , Jonum 
more, pro w, ἐπ κοῦ, κοτὲ, 
οἷος 5 xi, et similibus , pro 
ποῦ, 9l: , ποῖος, πῇ. etc. Καὶ 
p? x ponit Un δεκομαὶ , et 
composiLs , in xi$oy , in 7x 
Tax», DrO δέχομαι,» χιτὼν, παν- 
Tax». 

Literam x cum 8 imperite a 
librarüs  permututam — vide. ἐμ 
90cab. €)»xxieg, εἰ conf. Not. 
ad 1. 52, 5. 


Καδος, ov, o, Cadus, Doliolum. 


Cambyses regi /Ethiopum dono 
misil. Qomix»ioy οἴνου xor , Ii. 
20. m. 
Kax9xípus, Purgare, Lustrare, ᾿ς 
iare, Κροῖσος Li xag , 
5. a. τὸν αὐτὸς Φόνου diy 
I. “44. a. ovre; ^ καϑαρϑεὶς. τὸν 
Φόνον; LI. 43. a. τὴν νῆσον Δῆλον 


καϑήρας, I. 64. m. INotione pri- 


mitija, Expurgare. τὴν νηδὺν 
ἀνασχισϑεῖσαν καὶ καϑαρϑεῖσαν 
IV. 71. a. 

KaSaguos, οὔ. ὃ, Expiatio , Pia- 
culum , Sacrificium expiato- 
rium, καϑαριὸν τῆς χώρης “ο,»- 


εἶσϑαί τινα, Lustrandz (Expian- 


ἀκ) terrz sux causa immolare 
aliquem, VII. 197. f. N. 
Καϑαρὸς, ἢ. o», Purus, varia 
nolione. δίς Victima dicitur 
καϑαρὴ τῶν προκειμένων σημηΐων» 


Lex. Hered. Pars 1]. 


Pura respectu  prescriptorum 
signorum, lI. 38. m. Fluvius 


fluens καϑαρὸς, Limpidus, op- 


ponitur turbido , IV. 53. a. m. 
Homo οὐ καϑαρὸς χεῖρας ἑὼν, 
Piaculo contatninatus I 

a. καϑαροὶ ἄρτοι in sacrificio me- 
morantur Yl. 40. f. Locus xa- 
ϑαρὸς, est Expeditus , Ubi nul- 
lum obstat impedimentum. 
Stc τὸ ἕν τῶν στομαΐων τοῦ ᾿Αρά- 
Eie δέει διὰ καϑαρου (scil. τόπου, 
Nullo obstante impedimento) 
ἐς τὴν Κασαίην ϑάλασσαν. I. 202. 
m. N. nempe, alia ejusdem 
amnis oríficia in paludes et lacu- 
nas exeunt. Similem in sen- 
tentiam ad INoster , ὡς eti 
τὸ ἐμποδὼν ἐγεγόνεε καϑαρὸν» 
VII. 183. m. proprie, Cum 
id quod obsteterat tute navi- 
gationi , jam redditum esset 
expeditum. Conf. Not; ad VII. 
183, 8. xad agog στρατὸς est 
Expeditus exercitus , nempe hac 
notione ut intelligatur Cum ad 
iter faciendum tum ad. pu- 
gnandum maxime idoneus et 
comparatus; opponuntur quippe 
luec duo, ὁ καϑαρὸς στρατος, et ὁ 
ἀχρηῖος » l. 211. a. Suniliterque 
τὸ καϑαρὸν τοῦ στρατοῦ IV. 
135. m. distinguitur ab eis qui 
εἶ ασϑενέες τῆς στρατιὰς Ud. 
paulo ante dicuntur. 


Α 


P n 





.  ΚΚαϑάρσιω. 
KaS9apeim ^", τὸ; et KaSstes 


G. ἴστι παρωπλπσίη ἡ uéPapes 
Di Αὐδοῖσι καὶ rej; ἙΛλησι 
Σ 


Ka gotog , ov ου 4 ὃ, Expiatorius, 
iator, Expiationis preeses. 
— dedu Ala Kebipm; 1 &&. o 


Ka9:nduy, Dormire. xa$esdn 1I. 


6 de joie, πέτα 
αϑὸὼς, Sicut. κατοὶ ταυτῷ καϑὼς» 
Eodem modo quo, IX. 81. a. 


Καὶ δ 1) Ac; Atque, pest ndis 


dixi: Dip (imsres). τὴν αὐτὴν 
ἐσκευασμένοι καὶ ὁ sioe αὐτέων, 


— VIL 84. a. 86. a. Βονδῖνω vv 


4. 109. a. Lemxóy 
60398. κατοὶ τὸν αὐτὸν λόγον 
καὶ etc. VII. 95. a. γνωΐμῃσι 
ἐχρέοντο ὁμοίμσι πα ev, VII. 
5o, 3. a. τουτέων ἑκαστον 
ὁμοίως καὶ τῶν aperi καεέλμξα, 
VII. 115. m. f. Inistis omnibus 
dictionibus , ante καὶ eideri po- 
ferat sulintellecta ὡς par- 
cula, quam etiam nunc ad. 
jectam praeferunt plures. mssti 

t£ edi libri VII. 100. m. 
ἐπερωτῶν ἑκάσται ὁμοίως ὡς καὶ 


τὸν πιξὸν, ubi tamen ex praece-. 


dentis  cocabuli — terminatione 
temere repetitam eoculam judi- 
carunt docti viri. 

2) Ut alüs, sic εἰ Nostro, 
familiaris usus est καὶ particu- 
lae post. πολλὰ pleonastice po- 
siae. Sic πολλὰ ri καὶ κακὰ 
eaexu» ὑπ᾿ αὐτοῦ IV. 167. f. 


καίω , "Ineendere: 


οὗτος ὁ καρπὸς, καὶ eic. 
atque collectus est hic fi 
m junaturecit alte) 


σβεννὺ 
800 μένον πῦρ. 1. 86. f. » 


τα αιμέσχατα , ibid. 
᾿Ανακαίειν. 


Καινοῦν, Novare, Novum 


dam moliri, II. 100. ἡ 


ἹΚαίριος , », wv E Oppor! 


Commodus. topi τε (s 
pírxiras)) ταῦτα καιμωώτα: 
125. α. καιρίν aXryn, Letal 
DUs. xoupw ἔδοξε τετύφϑα 


64. f. ubi ex praeced. 
τὸ ἀιυρρίεκάμς eocab.. 


Καιρὸς » 0940, Opportunun 


o" καιρὸς ἔστι Seg. 1 
empus urget, Necesse 
hoc faciamus , vm. 144 
ἑτέρι αὐτῷ υνώμη ἐς κα 
μστεύσατο, Opportuno, 
modo tempore, VII 14 
ἄν εἰδείης εἴ τοι ἐς καιρὸν 
ταῦτα τελευμενα, Nescisa 
portune tibi (Tuum in 
modum) hzc sint exitu 
206. a. 





Kex. 
Κακίξεν τινὰ» Ignavum adpellare 
aliquem,  lgnavig accusare. 
λοιδορέ e» τε καὶ κακίζων μιν, TII. 


145. m. 
Κακοόβιος. ov, o. », Pauper; Mi- 
sere vivens. . d. 


Κακοειν, vide Kaxovr. 

Κακὸν, οὔ». τὸ E Malum, Cala- 
mitas , μη lo κακῷ τὰ κακὸν 
ἰὼ» 1Π. 59. 4 (conf. ἰασϑαι.) 
ἐκ κακῶν μεγαλων πιφευγέτες, 
Magnis malis defuncti, I. 65. a. 
ου πολλ- Ὗ χρόνον ἄνεσις κακὼν ἣν, 
καὶ ἤρχετο τὸ δεύτερον γίνεσθαι 
Xa ρὲ 5 V. ,28. a. 

Κακόνομος», 0, ἡ;  Pravis legibus 
utens. rer ^id πάντων EA- 
λήνων , 1. 65. 

Κακὸς, ἢ» ὃν, Ignausi in bello. cv κα- 
xÍern γενομένη ἐν TyOH ναυμαχίῃτι» 
VIIL 68, 1. α. ἐόντι κακῷ τε 
καὶ ἀθύμῳ , VI. 11. a. Com- 
parat. . κακίων, οὐδαμὼς εἶσι κα- 
κίονες ἀνδρῶν» VH. 104. m. 

Κακοτεχνέειν ἐς τινοὶ, Malis artibus 
uli adversus aliquem. VL 74. a. 

Κακότης, wrog, ἢ» 1) Pravitas ; Ma- 
litia, Nequitia, ἐς πᾶσαν κακό- 
Tura. ἐλάσαι, 1. 124. a. (conf. 
ἐλᾷν.) ἐς τοῦτο ἐλθεῖν κακότητος, 
IL 126. a. κακότητος ἐγγινο- 
μένης ἐς τὰ κοινὰ ἐχθεα μὲν οὐκ 
ἐγγίνεται τοῖσι κακοῖσι, IIT. 83. 
m. οὐδεμιῇ κακότητι (Nullà ma- 
lignitate) λειῴθηναι τὴς ναυμα- 
xin » e bavali non inter- 
fuisse, VII. 168. f. 

2) Malum, Calamitas. (rovro) 
ἄρξειν Λακεδαιμονίοισι ἃ x μυρίης xo- 
πότητος ἢ μυρίης εὐδαιμονίης, VI. 
67. f. Sic τοῖσι Αἰγναῆίοισι πὰ- 
σαν εἶνα; κακότητα. II. 138. a. 
idem ealet ac τὸν) λεὼν τιτρυμέ γονῆς 
τὸ ἔσχατον xaxov, (αρ. 129. a. 


. K 2) 3 
ἀναλαμβάνειν τὴν προτέραν κακχό- 
τὴτοι , Calamitatem supetiorem 
reparare, VIII. 109. a. m. 

Kaxev» , Male facere. οἱ κακοῦντες 
τὰ κοινά, Qui male faciunt 
rei publice. IL 87. m. ἀνὰ 
χρόνον ἑκακωθησαν., Mala. per- 
pessi sunt, V. 27. m. ἐκχκω- 
θησαν καὶ οἰκοφϑορηϑησαν, L. 196. 
exír. μὴ σῷι κεκακωμένοισι (Ca- 
lamitate adflictis) imitesras, 
VIL. 191. a. ὁ ναυτικὸς στρα- 
τὸς κακωθείς, ΥΙΠ. 68, 3. “464ε 
VI. 26. f. et 27. f. ) 


Κακῶς, Male. xm γὰρ Κανδαύλῃ 
γενέσθαι κακῶς, In fatis eratut 
Infortunatus esset Candaules,, 
I. ὃ. a. m. i^ Tt ἔδεε οἱ 


xaxeg γενέσϑαι, IV. 79- a. IX, 


109. m. Superiat. ἀπολωλέναι 
κακίστα, Pessime perire, ll. 
181. m. . 


Καλάμη, »$» ἥν colleclive , Sti- 
pula, Stramen. καλάμης πλη- 
σαντες τὸ πλοῖον. T. 194. a. m. 
et τὴν καλαμην ἀπ᾿ ων ἐκηρυξαν, 
ibid. m. f. ipa ἐνδεδεμένα ἐν 
xa ung πυρῶν. IV. 33. a. et 
m. οὐκ ἄνευ πυρῶν καλάμης» 
ibid. f. 

Καλαάμινος, Ex arundine con- 
fectus. σλοῖα XXX y 1I. 98. 
2 οἰκίαι xxAxumxi, V. 101. ὦ. 
οἴστους καλαμίνους εἶχον, VII. 
61. a. et 65. a. ubi et τόξα 
καλοίμωνα. 

K x34; ; 0v, e, Arundo. καλα- 
μοὺυ ty γόνυ πλοῖον ἐκαστον "roit t- 
ταις Unumquodque navigi- 
um.ex uno -arundinis genu 
conticitur , HI. 99. f. ὅσαι 
τῶν οἰκεέων πλίνθιναι ἔσαν; κα- 
λάμου εἶχον τὰς ogopags V. 101. 


Αἴ 








4 Καλέειν. 


a. ταρσοὺς καλάμων διαστοιβά- 
nra, L . 179. a. m. 

Kan, Nominare. ἐκαλέοντο τὸ 
πῇ τε ἠνένκαντο uve. καὶ vor 
fti καλέονται ὑπὸ τῶν περμοίκων. 
Eo nomine adpellabantur; 
quod et secum adtulerant et 
quo etiam nunc adpellantur a 
finitimis, L 173. m. κεκλέα- 
ταῖν n. 164. a. jonice pro 
ioa, ἐφάτισαν - - Φοινικῆϊα 
κεκλῆσθαι , V. 58. f. vide φατίξειν. 

Καλοδέεσθαι, Volutari , Vagari. 
ἐν τῇσι στοῆει ἐκαλινδέετο, AI. 
52. a. 

Καλλιερέειν vel Καλλιερέ εσϑαι dicun 
dur τὰ ἱρὰ eddem motione qua 
alibi (oeluti YX. 36. et 37.'a.) 

. dicuntur καλὰ εἰ ἐπιτήδεια γίνε- 
vin τοὶ gi, scilicet, quando 
Late, Fauste, Boni ominis 
sunt victime exse ; quando 
Litat (quod latine dictu) vi- 


clima, Sic, solemn τῶν 





9- 

(ubi vide Not.) Et mox iidem , 
ποιήσαντες δὲ καὶ ἐνθαῦτα dpi, 
ὡς σφι ἑκαλλιέρετο (nempe avra), 
πρόσω ἐπομύοντο. — Frequenter 
vero omitilur nomen ipi, νεῖ 
ex praecedentibus vel ex adjun- 
ctis sulintelligendum. Sic Σπαξ- 
τὴ Ty) καλλιέρηται, ϑυομένοισι aux 
E maro, VIL. 134. ἃ. ὡς οὐκ 
ἑκαλλιέμε τοῖσι Πέρσῃσι, ὥστε 
μάχεσθαι» ΙΧ. 38. a. τοῖσι "EN 
Agri ὡς ἐκαλλιέρησε, ἀνῆγον τὰς 
vang, IX. 96. a. Similiter acci- 
piendum istud quod ait V. 76. 
m. ἐσφαγιάφιτο αὐτῷ » καὶ, οὐ 
γὰρ οὐδαμῶς ἐκαλλιέμε διαβαί- 
vuv uv ele. néTpe οὐκ ἑκαλ- 
udgn τὰ ipd vel τὰ σφάγικ ὥξτε 
διαβαίνειν μιν, 








magica: (Periure) dicun- 
I ade τὸν (Στρύμονα merausn) 


τὸν ποταμὸν» 

᾿ σφάφενεις ἵππους Meme rh τὸν 
ποταμόν, albos equos ita ma- 
ctando ut sanguis. illorum in 
fluvium inllueret ce infunde- 
retur. 
Kénouesa y Pulcerrime. ajfrx 
κάλλιστα, IV. 61. m. 
KaXuerwuv, i q. καλλιστον εἰ 
εὐειδέστατον εἶναι, Formosissi- 
mum esse, Formà prestare, 
1. 196. a. m. IV. 163. f. 180. 













t gumias, VI; θὲ; Κ᾿ τὰν ces 
βατίων τὸν καλλιστεύοντα, VIL 
180. a. 


ἡ. 4: τὸ xaX 

Pirhais- niet αὶ αὐτὸ καὶ 

καλλονή γ m. 

misti gu seg. Genit, VIL. 1 o6. ἢ 
Καλὸς, » LZ Pulcer , sts 
καλὰ dpa sunt Letr , Boni 
Ominis sacrificia (wide Καλν. 
ipu) Καλὸν ὧν γίνεται 564. 
TInfinit. Honestum. gia 
factum fuerat, E pn fw 
λὰ μεγάλα, quorum edi 
sunt Massagetae, ü 
Commoda vite, I, 207. f. 
καλλιστος homo, VII. 180. ὁ. 
non, ut Portus cum V alla; inter- 















Κώλος. 
prétatus εςί,  Fortisimus in- 


Lelligitur, sed Pulcerrimus, For- 


mosissimus. Comparat. καλλί- 
e», Pulcrior ΠῚ. 32. f. Neu- 
trum καλλιὸν fi γεγόνασι, Ho- 
nestius,  Praestantius aliquid 
fuerint ; sive rectus , Honestiore 
quodam loco nati, 1. 146. 
a. scil. idem quod γεννομότατοι 
ibid. m. 

Καλος, e, 0, Jon. pro X& M , 

. Funis. xaxov κα]εῖναι 11. 48. f 
boi. διδεμένη xao, Il. 96. f. 
τῶν ἱστίων τοὺς κάλους», Il. 36. f. 

Καλύβη. ης» ἢ» Tugurium, V. 
16. m. 

Καλυξ, vxor, ἢ» in plantis, Fol- 
liculus ve Capsula , semen 

. eel fructum includens, II. 92. 
m. N. Ill. 100. a. 

Καλύεῖρι». Ἧς. 97» Tegmen , Oper- 
culum. καλυπῆρας τῶν Φαμτρί- 
ων πομῦνται. IV. 64. 

Καλχηδόνιοι, Jonicá formá , sCri- 
bitur apud Nostrum pro Χαλ- 
κηδόνιι. Vide Var. Lect. e 
Not. IV. 1A, Y et 6. 

Καμάρη., "9. 9». Camera; Te- 
ctum vehiculum; sive rectius, 
Arca vel Domuncula vehiculo 
imposita , in qua tectus sedet 
1s qui vehitur. ἐπὶ ξιυγέων ἐν 
καμάρῃσι ἐλάσασαι I. 19g. a. 
P im IV. 69. a. ede- 
batur ἐπεὰν T μαξαν καμάρης 
Φιυγάνων πλήσωσι» ubi nos cum 
alüs nuperis editoribus, opti- 
morum codicum auctoritatem 
sequentes , eocab. καμάρης ab- 
jecimus. » ide Not. 

Ἑαμαχηρὸς, ἢ.) 0v» ἃ 4. ἀσϑινὴς, 
Debilis , Infirmus ,. AKgrotus. 
τοὺς καματηροὺς τῶν αγδρὼν, IV. 


5 


Kaya. 
135, a. pro quo moz ibidem 
τοὺς ἀσϑενέας τὴς στρατιῆς. 
Καμηλος» QU , », Camelus, I. 


8o. a. ite ue ibid. m. 
ui. 103. a. ὙΠ. 116. a. et f. 
τοὺς igetyac TOY καμηλων» ἯΙ]. 
105. m. Porro sicut x (axxo 
. non solum Equum feminam, 
sed et Equitatum significat , sic 
ἡ Κάμηλος significat Agmen 
camelorum: QU 80. m. ubi 
τῇ καμηλῳ ἐπισῆω, τὸν «πεζὸν 
στρατον ἐχεέλέυε. 

Καμινος, oU , 9, Caminus , For- 
nax, Furnus. 3» τὴν xxjuvov 
εὕρῃς eic. IV. 164. b. (conf. 
ἐξοπῆᾳν.) ὠπῆησαν τὰς πλίνθους 
ἐν καμίνοισι. I. 179. a. 

ΚΚάμνειν ; metaph. Dolere , Kgri- 
tudine adfici. TQ πεποιημένῳ- - 
ἔκαμινον μεγάλως» I. 118. m. 

Koi , » » ἡ» Flexus. ὡς ὃ πο- 
ταμὸς βμαδυτέρος͵ εἴη, di καρι- 
wage πολλὰς ἀγνύμενος, 1 . 185. 


f Conf. Éxixxun. 


: Καμπῆεν, Flectere, Circumvehi, 


Circumnavi are. καμίαντες 

ρακληΐας στηλας, Flexo itinere 
per Herculeas columnas , IV. 
42. f. κάμψας τὸ ἀκροῖηριον 
IV. 43. m. καμηΐων τὴν ἄκρην» 
VH. 122. b. 193. a. Etiam 
Pedestris exercitus memoratur 
sot us] oy rov xeAwov, Circa si- 
88. Κ maris flectens iter, VII. 


Κανϑαρος , 0V δ» Cantharus. ἐπὶ 
τῇ γλωσσῃ nag habet /pis, 
III. 28. 

Κανναβις. », Cannabis. IV. 74. 

. Genit. καννώβιος ; IV. 74. f- 
sed dccus. κανναβιδα,, ibid. 

Kaamw4vty , Minutam | mercatu- 
ram exercere , I. 155. 





6 Korpus. 

Kacnoet, ev, ὁ, Minutus mer- 
cator, Institor, Propola, κεί- 
mio) καὶ χερώνακτες kal sye- 
gis, 1l. 141. m. 164. a. L. 
4- Ὁ. Per contemtum rex: De- 
rius οὗ avaritiam κάσηλος est 
nominatus, ΠῚ. , 8g. f. N. 

Ἑαπνοδίκη,) wc. 3, Fumarium 


supra. dómum vmüaehs. 1V.- 


103. X. ὅλιος κατα τὴν XXS)0- 
δόκην ἐστὶν οἶκον ἐσέχων, VIIL 
137. f. . 
Κάπρος, 0, s» Ápri formam 
vate Neun ἔχουσαι 


Eum 


τὴν μᾶχην ᾽ σισέεται , VII. 
163. f. καραδοκέοντες καὶ οὗτοι 
τὸν πόλεέμὸν ἢ σπισίιται, VIJ. 
168. m. 


Kupror , ev, 0, Fructus. καρπῶν 


ατελεῖς, Vectigalium immunes 
fructuum nomine pendendo- 
rum, VI. 46. m. N. αἀμπέλινος 
xaptec , aide Ἀμέλιος, 
Ker » (ὦ q. καρτερῶς » λίαν, 
σφοδρὰ) Valde , ; Admodum, 
᾿ Vehementer. (conf. Gregor. 
Dial. jon. S. 58. et ἰδὲ Koen 
et Bast) Sic opponuntur με- 
τρω; θιραπτυῷῶν ἐμὰ et κάρτα 
ϑηαπεύεινν 111. 80. »/ xxi τὰ 
aytxallty λεμσροὶ y «zo δὲ (rov- 
T) - -xal xag λωμαροί , VI. 
,129.a. Save μὲν γὰρ καὶ τοῦτο 
. mara ἐστί, (ἱ. ε. καῤτα ϑαυ- 
^ arte») vil. 57. m. . "ira 
ἤιει Ξέβης τῇ teg τῆς 
Vui. 69. m. κάτα 
AN a ἀντίων», Maghopere illis 
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un). δὲ ταῦτὴς γνώμας 

para. rms (nempe, evi) 

| gel 71. G. wee vüerm 
ὦ βδῖλλευν πῆρε, ἐς 8.--παὶ 
re Yexo , HL 104 

- extr. e ipie 20uapes "X 

ψυχρότερον" & τὶ sen, 


1 
ti 
Hid 


quidem illam utique verum 
cere. rectius wliolique 
formula: τὸ xajra éddem. mo- 
fone, quam paulo ante ezx- 
posui , . Scilicet. VI. 
52. non cohaerent τὸ sari 
Aryus , sed καὶ τὸ xara t 
δυΐα : scilicet, Quam maxime, 
Optime, Pulcerrime noverat 


mater, et dicere hoó (nempe, 





Καρτερὸς. 
uter gemeliorum prior natus 


esset) potuerat. L 19i. 


Babylonii ad extremum Quam Κασίη, ww 
frutez et aroma. "Vide lb. 


maxime (nempe 
iem | pra.sentem ^ doies) τὰς 00- 


gooverunt captam esse ur- 


m. 
Henr. $ Thes. Gr. 
Ling. T. II. p. 1593 εἰ seg, 
Gi: »Àpud Herodotum y 
» κάρτα in responsione affir- 
» mativa, et ov κάρτα in At 
nsione negativa." — ft 
equidem nec d κάρτα nec ov 
κάρτα apud Herodotum usquam 
legere me memini. 
Καρτερὸς, ἡ, ov, Ácer, Vehemens, 
Validus. uax» καρτερν , I. 76. 
f^ ναυμαχίη καῤτερη. VIIL 12. 
f. ubi quidem κρατερὴ y praferunt 
nonu.  προσβολὴς γινομένης καρ- 
Tt"c πρὸς τὸ τεῖχος » VI. 101. 
m. τῶχος καρτερὸν, Validus 
murus, IX. 9. ὅ. 

TO καβερὸν, Fortitudo, Vir- 
tus bellica. δολώσας ἐκράτησας 
παιδὸς τοῦ ἐμοῦ; ἀλλ ον ΜαΧᾺ 
κατὰ τὸ καρτερὸν Dolo vicisti, 
non vi et armis I. 212. m. 
Sic , σθενε xdla τὸ καρτερὸν αἶνοι- 
σώσασθαι τὴν ἀρχήν, Ht 65. f. 
Κάρτος, τος. τὸ, L ,9: TO πράτος. 

τὸν τὸ μέγιστον καρτος 
. arra edebátur olim VYIL. 2. m. 
guod teneri forlasse debebat ; 


alibi quidem communem oo- — 


cabul formam κράτος constanter 
, tenent libri omnes. 

Kagbor,- té, τὸ, Festuca, Palea, 
Tenue ligni frustulum. κάρφεα 
dict oster  Bacillos illos 
sive Convolutos tenues corti- 
ces, guos Cinamomum vel 


Κασσίτερος, ov, 9, 


Kara. 7 
Cinamum owu/go oocamus, ΠῚ. 


111. ὦ. 

sw, ἢ, Casia, odoratus 
IL cap. 110. tot. et 11. 86. 
m. ubi memorantur. «jupe xài 


κασίη καὶ T€ ἄλλα ϑνωματα 
λιβανωτοῦ 


ean 
Stannum, 
ΠῚ. 115. m. et. f. 


Kaerey , 006 ς m Fiber, Castor. 


ἐνυδρες καὶ καστορες καὶ ἄλλα 
ϑηρία τετραγωγοπρόσωπα, IV. 


l. cum Genitivo, significat 
1) Sub, Subter. οἰφανίξι- 
ex; xara τὴς ϑαλώσσης., VIL 
6. m. "i xarxütuxives κατὰ 
τῆς ϑαλάσσας, VII. 235. a. m. 
2) De, Desuper , Deorsum. 


ejiíintoo ἑ ἑωυτοὺς x&r& Toy τεί- 


X6 κάτω, VIL 53. m. f. 


Tov νέκυν κατα τοῦ τείχιος κατα- 


xpi , TL. 121, 3. m. war 


enpre s πὲ n 


γωτοῦ μεμγραο 
1Π. 108. Kar οἴκου, Domi 
ediderat Gronov. VI. 39. m. 
consentientibus quatuor probatis 
codiabus, ubi quidem Wess. 
κατ᾽ οἴκους reposuil. Kat ἄλλων 
διξέρχετα, ed. Schof. VII. 
98. f. ubi al libri omnes κατ᾽ 
αλλον praferunt. elvoy κατα τοῦ 
ipio, ἐπισπείσαντες 11. 39. a. 
sum — ÀÁdversus 
vicüimam ; Η. Stephanus , 
supra hostiam;  Gronoctus , 
Circa hostiam. 


IL Κατα propos. fhequen- 





e . fn d T7 . 
p si» : αὐτὸν 7x3 


λ ^ 


idem tempns, Eodem tem- 
pore, IH. 131. f. xara τὸν 
xar Κροῖσον Χρόνον 5 L 67. a. 
xara πρότερον S9MREP ,. 


νοῦσον (Quo tempóre sprotabat 
Cobyes ἐγένετο τα HL 
120. qg. 


2) In significando Loco. ὡς 


«φριτα τοῦτο τὸ χωρίον ἐγίνοντο» 


Postquam Ad (Circa,. Prope) . 


. eum locum venerunt III 


.G., ura rovro yíreS2, 


esse, IV. 119. a. (ubi quidem 
intelligitur 


In eádem esse .sen- 


tentià.) ei ἔχιδνκι κατὰ ἀάσαν | 


τὴν γὴν εἰσί, III. 109. f. κατέ- 
exo τὰς vi ag κωταὶ Ταμυνας VI. 
101. ὦ. xurx xen ; 'Jooo 1 
Suo loco. (vide-Xofa. ) εἶχε κατ 
οἴκους, Domi 86 tenuit, VI. 39. 
m. N. .ieay XXTX τοῦτο γένω- 
M4 τοῦ λόγου», Quando ad il- 
lum locum (ad illam pertem) 


marretionis mez pervenero, VI. 
19. a. Ἰέναι κατὰ τοῦς ἀλλους ^ 
τοὺς «peorrag, Ire ad alios, - 


eundem versus locum; ive 
eàdem vià, qua alii preive- 


, dnitio, TIL 183. 


€ s. »^ 


Uni 





LAE φεκημεένοι κατὰ pom Habi- 
tantes in vicis; Je; 


er vicos distribati; Loc e e. 
conf. max. num. à). 

Subinde: usurpatur ματιὰ ul 
agüur.de ueo Loco cum.re- 
spectu ad álterun docum; wk 


peg τοὺς Pile: e IL 


, 131. 4. a. σαρβησαν XeTA Te 
| πατέλας , ΠῚ. 14. a. cum. Var. 
Lect. 


et Not. SiC. de. his qui In 


acie stant ex adverso hodüum: 


TX. 27. extr. IX. 31. az etf. 


(ubi promiscue: será τοὺς et Sm 
ría ruv.) IX. 46. a. 
3) In distributione. ' ἄπονα 


- ceni δύο μνέαι κατ᾽ epar, Vi- 





Kara. 
, Per (In) si 
lis viris », 


nlos vel 

79. m. 
ἄλλων in dE yr- 
vr ὀλίγους, ΥΙΠΙ. 113. 
N. ubi non idem valet 
'λίγους ac nudum ὀλίγους: 
! xxr ὀλίγους ἢ. 1. valet 
e τινὰς ἐξ ἐκχστου ἔθνεος, 
s de quoque populo, de 
ie genere sociorum. τῶν 
χαποῤῥχίνουσι κατ᾽ ὀλίγους 
ἔγχρων;, id est, ἀποῤῥαί- 
"vag τῶν κέγχρων τῶν Uy 
ἡλίγους» Paulatim , Mi- 
im spargunt ovorum gra- 
Non multa simul, Il. 


ubi agüur de eo quod 
'ntaneum , Áptum, Ád- 
iodatum est ad . alterum. 
v040» , Secundum legem 


orem , 1. 61. a. VI. 523. 


"TX νόμεους τοὺς ἐπιχωρίους» 
. Q. ὡς οἱ κατοὶ καιρὸν ἣν. 
commodum erat, I. 3o. 
κατὰ λόγον» Pro ratione , 


ne habità, Il. 134. m. 


15$ κατὰ λόγον, Merito "E 


111. m. (sed κατὰ τὸν 
λόγον VIL. 96. a. ὑπεϊ]:- 
Ob eandem rationem.) 
τὸ χρηστηρίον, Secundum 
lum, Ex oraculi pre 
o, VII. 178. f. xara γνω- 
ἣν tu», ΕἸ. '26. a. Eo- 
referri possunt formulae 
modi: .xar« ποταμὸν αλε- 
! πορεύεσϑαι, T. 194. α.. εἰ 
r. (44: πι. quod idem valet 
τὰ τὸν ῥοον rev ποταμοῦ, TI. 
:. nempe Secundum cur- 
fluvii, Secundo flumine 
icere. Item ur ovpov , Se- 


, est quz. fici, 


, 101. oh ubi ede Not. 


Κατὰ. 9 

cundo vento , Qua flat ventus, 
IV. 163. f. N. 

δ) Porro Κατὰ cum /ccusat. 


quo | . 
κατὰ rovro V. 32. m. cum alüs 
ünterpretatus « eram Sic , eel Hoc 
o; at ibi m rectius 
TO ter hoc intelligetur , ut 
dnot. monii. Sed κατὰ ταὐτὰ 
VL 53. a. VI. 31. f. V. 4.a. et 
κατὰ Tovro haud dubie valent 
Eodem modo. Similiter. κατὰ 
ra , (Jonice pro κατα ταῦτα a) 
et brevius etiam κατὰ (pro καϑ' 
«): valent Quemadmodum, pro- 
prie Secundum id quod. κα- 
τὰ TX ἤκουον, Π, 99. a. N. 
κατὰ T€ συνεθήκατο» V. 112. 


- &. cum. Var. lect. conf. V. 11, 


extr. cum Var. lect. κατὰ ὑπέ- 
σχετοὸ πρῶτα, ἵ. 208. a. con- 
sentientibus libris, nisi quod 
καϑὰ praefert, Arch. Sic iterum 
RES xaTa ἡμεῖ διαιρέομεν Π. 
6. a. et κατα yup ἐποίησε» II. 
116. a. ef κατὰ συνιθηκαντο» 


HI, 86. a. ( Confer . infra, 


num. 9.) 
Huic usui adfinis ille est, quo 


praepositio Κατὰ ponitur in con- 
ferenda una re cum alia, ut 


μέγαϑες (τῳ δινδρέῳ τούτῳ ἐστὶ) 


κατὰ συκέην μάλιστα» Magni- 
tudo hujus arboris fere eadem 
IV. 23. T. wo- 
ταμοὶ οὐ κατα Νεῖλον ἐόντες Mt- 
yu91« , II. 10. m. f. xar m 
Quasi nihil, Fere nihil, 
Nescio 
eodem. pertineant ἀλὸς τρυ- 
φια κωτοὶ χόνδρους μεγάλους 4 
181. a, guae eerba H. Steph. 
in ora sui Herodoti his latinis 





, ἐσεωφων τὸν πηρυκα 

ἀπὸ Κορίνϑου ἄπιξιν, id 
est τὴ τῆς εἰπίξιος» Sciscitans 
de adventu , £i. e. de causa cur 
advenisset , V. 


de Rheginis (σε- 
p Ῥηγίνων ,memoraverat au- 
ctor, ra μέλλοντοι γιονέσϑαι, κα- 
καὶ πατοὶ τὸν παῖδα, (i. . περὶ 


τὸν saié« ) 1. Ll 34. a. $c οἷον 


μὲν την Κροίδου apport - - ἔσχε 
ουτω, I. 91. extr. uxra Καρας 


τὸν vsum, IL 137. f. 
xwra τοῦτ αἰσϑεένέος, V. 
προς TOVTO VI 


&20 μὲν οὐδὲν» (Nullam 8 
ob causam,) κατὰ δὲ τὸ 


. τὸ Θεσσαλῶν» VIII. 3o. α. 


ἄλλο Mi» οὐδὲν, Φοβεόμεγοι 
IX. 109. m.f. 4dde VL 3 
60. f. VIL 142. f. 16 
IX. 37. f. et cet. Notemus 
ro formulas hujusmodi : 
τὴν τούτου φροϑυμίην ria 
d; τς τούτου͵ αμϑυμίης ἔνειαι 
κατοὶ ϑεοὺς τε καὶ eut m 
L 124. a. P. οὐ κατὰ T 
ἥκειν, Se non Hujus rei: 
tia (Ad hoc, Hoc con 
niese , VIL 136. m. em 
ἂν κατὰ βίου À) vac. óm 
Ι. 94. f. κατὰ »xbm isa 
τὸς, 11. 152. m 





Καταβαύνειν. 
cum $ubstantivo , cui 
tur, vim habet /deerbüi, aut 
ubi graeca praepositio latinae 
Per respondet. Sic xar ἡσυχίην, 
Per otium. 1. 9. f. κατα τα- 
χος» bg. ταχέως, I. 124. extr. 
VII. 178. a. κατὰ συντυχίην» 
Casu , Forte, IX. 21. a. 91. 
Gd; xxrx δαίμονα » Forte, For- 
tuni, I. 111.2. κωτα τὸ lexv- 
eor, "Per , vim, Vi et armis. 
* (vide sub "Iexopos, et conf. Καρ 


rsgoc.) xxra To ὀῤϑὸν L Q9. o- 


Kara Gau. 11 


apo - - κατέβαινε ἐς λιτὰς 
(Descendit ad supplices pre- 


ces) καὶ συγγνώμην ἑωυτῷ xf- 


λεύων ἔχειν» ἢ 116. extr. ubi 
Gd καὶ κελεύων Verum intelli 
gendum καὶ κατέβαινε κελεύων, 
nam et ahhbi cum 

construitur id verbum. Sic rur- 
Sus κατέβαινε λέγων, Perrexit 
dicere, Postremo dixit, I, 
118. a, λόγους ἄλλους ἐποιεῦντο, 
ἐς ὃ κατέβαινον συλλυσευμίνοι τῷ 


abi, IX. 94. a. 


Suc, VIL 142. m. f. et id ge- ἸΚαταβαάλλειν, 1) Dejicere, Ever- 
nus alia. 


10) τὸ κατ᾽ ὑμέας» τάδε παν- 
τα ὑπὸ βαρβάροισι νέμεται 9 
Quantum in vobis erat, hec 
omnia a barbaris possidentur ; 
i. e. Si per. vos stetisset, hzc 
omnia in barbarorum forent 
potestate , VIT. 158. m. 


11) κατὰ praepos. cum oerbo . 


composita, subinde a verbo suo 
separatur ; ut, κατα μὲν ἔλεν- 
σαν αὐτοῦ τὴν γυναῖκα , κατὰ 
δὲ τὰ τέκνα, ΙΧ. 5. f. Conf. 
Ἑατακαοίειν et Καταλείεν. 
Καταβαίνειν, Descendere. κοταβη- 
vox: ἐς Ἰωνίην», κού συν 
Joniam , nempe e- 
nore Λεία, γ᾿ χοῦ. 
£i f. (Conf * Ἐσκαταβαίνεν. ) $u5- 
eero. non de Descensu 
roprie dicto usurpatur hoc 
propin sed, ubi agitur de 
homine qui verba facit, dicitur 
Mle καταβαίνειν, In oratione 
1,. Pergere, Conver- 
tere se ad aliud quiddam pro- 
ferendum. λέγων δὲ ταῦτα» κα- 
τίβαινε avri; παραιτεύμενος, His 
dictis, rursus ad preces se con- 
yertit, T. 90. m. ἀρχόμενος ot 


tere, Prosternere, earüs mo- 
dis. καταβαλεῖν αὐτῶν αὐξανο- 
μένην τὴν δύναμιν Olim edd. I. 
46. a. at ibi rectius καταλαβεῖν 
dedere  Ynellores libri. τα ; οἰκήματα 
οὐ κατέβαλλε; T. 17. m. καταβαλ- 
λων τῶν ϑεὼν τὰ ἀγαλματα» VII. 
109. m. ᾿οἰμυνό μενοι sucrt βαλλον 
“ολλουςτῶν Λακεδαιμονίων, ΙΧ, 69. 
m. Metaphorice, ἐξάρας με ὑψοῦ, 
- « ἐς τὸ μηδὲν κατέβαλες, In 
nihilum abjecisti , depressisti, 
IX. 79. a. καταβάλλειν τοὺς 
χρησμους, Rejicere oracula , Vim. 
illorum infringere , IX. 77. a. 

4) καταβαλλειν Φατιν» SU 

rumorem, I. 122. 

3) Ut apud alios Scriptores 
καταβάλλειν ἀργύριον sigmifical 
Deponere ; Solvere, Pendere 
pecuniam, sic Noster, IL. 159. 
f- ait » λίμνη (Meridis lacus) 
ἐς τὸ Berat xara In- 
fert in regis erarium) « Ur Ls 
autpry ,χαστὴν τάλαντον a- 

lov £x τῶν ἰχϑνων. 


Καταβασις, s, ἢ, Descensus de 


monte , VII. 223. a. 


Καταβιβοδιν » Transitiovum τοῦ και 


ταβαίνειν,» Curare οεἰ jubere ui 


9 





peor ee 
^" EU xeDup vx, VIIL 


Kar , Vehementer ac- Kareyífw , Incendere- odere, 
e) τοὺς . etiam uli ποῖ agitar de sacri | 


ruBureii reg 
etc. VL 85. a, - 


Κατάγαιος». eu; δ» $ 1) Subter- 


.FADCUS, NATA γον eta IV. 


Kor yt , 1) Reducere, τὸν 3A 


Αϑηναίη κατάγει ἐς IB ἑαυτῆς 


᾿ ἐἰκροπόλιν» 1. 60. f. .Sic a- . 


triam reducere, V. e. m m. 

a. VII. 153. ὁ. τυραννίδως ἐς τάς 

0A xuTG yt , V. 92, 1. x«- 

τῆγον αὐτὸν VL. 75. a. commo- 
' de redditur Domum revocarunt 

eum. 2) κατάγειν νέα» Ad- 
pellere navem. ad litus, ὡς 


πολλὰς καταχϑείσας ἐς. 


. que yn VIII. 4. a. 
zv» Deridere, Lrridere, 
. Ludibrlo habere , Illudere Z 
. Cum  Genifioo , κατεγέλοισε τῶν 
. Σριυωνίων, V. 68. a. Sed apud 


ἕο. τῳγάλματι καξκεγέλοαφε» 
ΟἼΠ. 37. α. ἱμοῖσι καὶ νομαίοισι 


saniert, JI. 38. a. Ππέρσῃ-. 


“καταγιλᾷνν IIl. 155. a, 
ἡμῖν xarayturi, iV. 79. m. 
VIL 9. e. N. 


. &. m. pro 


103. m.. ἐσὶ πυρὴς μεγάλης 
σώματα ὁλε καταγίξων, VIL 
167. m. Construiur cur Dativo 


' ejus Deicujus in honorem incen- 


duntur odores aut cremalur oic- | 

üma. yrus r imponi jussit 

Croesum, i ἕν τ iar enia 

ταῦτα καταγιεῖν ϑεῶν ὁτεῳδη, L ; 
a. 


Κωταγινέειν» i. g. XOT YS. "1 


pov - - τους καταφυγόντας £x τῆς 
μάχκς καταγινέων» VL 35. f. 


. Revocans (sicut κατῆγον, VL 


75. a.) nempe , simulans se 
illis veniam dare domum red- 
eundi; ἐξικαλεε aif auctor 
uli de eadem re agitur, VI. 


79. a. 
Καταρέλαστες, οὐ» ὁ, », Ridi- Καταγγώσκεν, Judicare de ali- 





Καταγνάφειν. 

» eel contra aliquem, Su- 
Spectum habere 7 Culpare οὐκ 
ἐπιτηδέα καταγνόντες κατ᾽ ἐμεῦ» 
VL 97. m., Passio, καταγνω- 
σϑεὶς wpog αὐτέων νεώτερα πρῖσ- 
eu osi vI. a. f. zs 

Καταγναφειν, i. qg. καηταμύσσιν» 
καταξαίνιν, Perfodere, Dila- 
Cerare. πολλῷ μᾶλλον καταγνά- 
Φων (τὰς μήτρας)» Hl. 108; -f. 
ubi olim vulgo xarxypiQer, 
paulo ante vero eadem notione 
ai ἀμύσσιι τὰς μήτρας. Vide 


Var. Lect. εἰ Not. 
᾿Καταγνύναι, Frangero, Difftin- 
geze. Praet. Med. κατίηγα, jon. 


pro κατίαγα. Hinc δέριτα καὶ 
τιηγότα , Fractz haste , VII. 
224. a. 

[Καταγράφειν, vid. Karayratt.] 

Καταγωγή, ἧς» 5, Diversorium, 
ubi requiescere et pernoctare pos- 
suntier facientes. σταϑμοὶ κατα- 
᾿γωγέων πεντικαίδεκα, Mansiones 
diversoriorum quindecim V. 
52.m. deinvero in fine ejusd, cap. 
καταγωγαὶ μὲν vuv σταϑμῶν το- 
σαῦταί εἰσι. Porro καταγωγὴ di- 
citur etiam Locus  quili- 
et (tectus, puta) ubi re- 
quiescere possis. Sic in medio 
OGdscensu turrium templi Jovis 
Beli est καταγωγή τε καὶ ϑῶ- 
xoi ἀμπαυστήριοι, L 181. πεν 

᾿Καταδαπανᾷν, Prorsus absumere, 
ταῦτα τὰ χρίματα καταδιδα- 
πάνητὸ cti, V. 34. 

"Καταδέειν, Obligare, Vincaliscon- 





ὀφϑαλμούς, Obli- 
122. m. 
καταδιδεμιένον 


Mdrpy τοὺς 
Βαταπι oculos, 1I. 


etmox, τοῦτον 


τοὺς ὀφθαλμούς, ibid. f.-xara- - 





Καταδέειν. 13 
δησας τὰς λάρνακας εἶχε ἑτοίμας» 
Obligatas, Vinculis constri- 
€tas arcas in parato habuit, 
ILL 123. f. συνίχαβέ σφεας καὶ 
xarbw:, Comprehensos in 
vincula conjecit III. 143. m. 
τοὺς €, ἄλλους κατι τὴν ἐσὶ 
Θανάτῳ, sal. [9n 


Reliquos 
yinxerunt supplicio destinatos, 
v. 72. f. ΓΝ collatá Νοίά ad 
I. 109. a. 


Metaphorice , Arguere , Con- 
demnare aliquem criminis ad- 
missi. ὅσοι μιν κατέδησαν Φῶραι 


d fe IL. 174. f. cui opponitur, . 
αὐτὸ 


ὅσοι ἀπέλυσαν μὴ. Φῶμε 
εἶναι, ibid. paulo ante. Rur- 
$us, » μὲν καταδησωσι (αὐτὸν) 
ἐπιορκῆσαι, IV. 68. m. N. ct 
mox ibidem, ἄν δὲ ἀπολύ- 





». Indigere, Carere, ut 
i sere τοῦτον  sifnificot 
loc mihi deest. - 
lant locutiones ΔΕ 
ἐς Πίσαν ἐξ ᾿Αϑηνέων ὁδὸς κα- 
ταδεῖ (sie καταδίει:) πιντικαίδε- 
κα σταδίων ὡς μὴ εἶναι πεντακο- 
εἴων καὶ qoin, IL. 7. ὁ. ox 
xx Mop δὲς ἔσαν, μιῆς χιλιαίδος 
καταδέουσαι , . ἃ. ὥστε 


adag suomi » IX. 
«πυραμίδα ἐείκοσι 


δύο vit mé» κατίδιε ἐς τὸν 
εἰμϑμόν: sed ibi e superioribus 
verbis. repetendus est. Nomi- 
natus, τὸ ναντικὸν xaridu 
etc. 


ap 








163. a. p ri κράνεα λόφους 
ἐπιδέισϑαι Καρίς εἰσι οἱ κατα- 
δίξαντες, 1. 171. πε, Νικῷ βα- 
Feo ied serslitemw sal. 

wv ἐοῦσαν 42. 
TT 
Bero ἐοῦσα οὐδὲν χριστή, VIL. 
235. f. 

Κατάδηλος, eU, 5,3, Manifestus, 
Compertus. ἐγένιτο 
(ὁ μάγοι) τρόπῳ rus, ILI. 
68. a. » τὸν μάγον 
Polon nr 88. m. f. 

vel Καταδιδόναι, -De- 
fluere. n Influere,'Sese exone- 
pons , Προποντὶς » i (ὦ g. 
y wai ἐς τὸν Ἑλλήσποντον, 

IV. 85. 

Karachi. Condemnare, σεωυ- 
X gerent Sus , L 


Xeshelu, Existimare, Cogita- 
re, Opinari. ovt τοὺς ἕναν- 
τίους λόγους ἢ ὡς αὐτὸς κατε- 
δόκει, L 22. m. c. 79. m. f. 
viu. 4. a. S γὰρ ἄν κοτε a 
τέδοξα ἔνϑα ἦν, Numquam ex- 
putare potuissem unde ille 
eset, 1. 11}. 1 εἰ ἐστὶ τὸν 
καταδοκέω ἐγὼ, nempe εἶναι αὖ- 
τὸν, Si hic is est, quem ego 
puto. illum ese, ΠῚ. 69. a. 
Ἰπώγχν σφίας καταδέξας - - ταῦ- 


ΙΧ. 99. f. 4. d 
Karo, eo, ὅς. Sonilus cot 
poris Tolg 
gren Cataracte. 
17. 
Karl, Tn servitutem. 


καταδουλούμενοι τὰν μιπτρῤπελιν, 
VIL. 51. vit 23.2." 


ἣν, eide Κατατρί: 
Xeno, Donee, ain 
gem. τῶν 


bec eue 
m. 


Καταδύειν et Καταδύνειν, ed 
καταδύσαι , Dem: 
γαυλοὺς καταδύσας» L 7. m 
Ν. κατίδυσε τὴν na, VIIL 9. 
Ff. et 88. m. et 90. a. m. zi 
τὴς καταδυσάσης ws , ΥΠῚ. La 
m. Hinc Passicum αὶ 
mos κατεδύετο, VIIL 9o. e 

2) Notione intransitiva, Sub- 

ire, Submergi: καταδύνων ἐς 
Von, Inter ist. se abs. 
condens, IX. 37. m. κατὰ 
τῆς ϑαλάσσης καταδιδυκέναι τὴν 
νῆσον, Mari submersam fuisse 
insulam, VIL. 225. a. m. 

Καταείδειν, lncantare. καταείδον: 
τις τῷ dup, Incantationi- 
bus placantes ventum , VIL 


αταινέειν. 





Καταϑρώσκερ. 
Κωτκϑρώσκειν , Desilire , καρω - 
ϑιώσκοντα τὴν οαἰμασιὴν» VI. 
134. f. 
KaraS9vty πρόβατα, Mactare vin 
cudes (co medendi causd), VIII 
19. m. 
Καταϑύμιο, Ín, iv, d. 5. ϑυμη- 
pro κατὰ ἐ ϑυμὲν ἐὼν, Gratus , Àc- 
ocptus , Ànimi sententiz et de- 
siderio nostro respondens. £ ἐου- 
σης ταύτης (τῆς γυναικὸς) οἱ κα- 
γαϑυμίης, V. 39. a. m. Mog- 
δονίῳ τὰ σφάγια οὐ δυναταε και- 
ταϑύμιω γοΐσϑαι, ἸΧ. 45. m. 
Kxroubt 49 α!» Revereri , TX μὲν 
καταιδεόμενος ἡμᾶς, τὰ δὲ καὶ 
δειμαίνων, ἯΙ. 72. m. καταιδεὸ- 
PT EP] φυλακες ἄνδρας τοὺς IIeg- 
σέων πρώτους, IIl. 77. m. 
Collaudare, Com- 
probare , Consentire, τοῦτον 
3G T uy CURT βασιλέα σφίσι εἶναι; 
I. 98. a. καταινέσαντος ἐπὶ του- 
τοῖσι τοῦ παιδὸς» ΠΙ. HL 53. f. 
ἡμεῖς οὐ καταινέσαμεν» ἀλλ᾽ ἀσεί- 
παμεν. ΙΧ. 2^. A m. τέλος δὲ 
παταίνεον» ΙΧ. 5 3. f. xarawt- 
ουσι καὶ ταῦτα, Etiam i in banc 
conditionem consenserunt », ΙΧ. 
34. f. pro quo moz συνεχωμεὸν 
i s cap. 35. a. 


Koeraapi tn , jan. pro Ka9ptiy , 


1) i. φ. αἷἱρέειν, Capere , nempe. — 


Capere et abducere aut au- 
ferre, τὴν πεμη]ην τῶν νεῶν xat- 
vio» διώκοντες. VI. 

"ubi mOX, καὶ τοῦτον ἄμα, 
νηὶ εἷλον. Hinc Passieum: εἶ τὰ 
χρήματα καταιριϑείη τὰ ἐκ τοῦ 
beer , V. 36. m. Et Medium: 
Q9xv) Tx τόξα καϑελομένος , 
Rapit, Capit sibi arcum, Pre- 
hendit arcum; IIL 58. a. ubi 


Καταιρέεν. 15 


mOZ, τῷ TX τόξα myaAaBorri, 
de eodem homine. 


2) Tollere ; Evertere e 
rium potentiam | alicujus 
Profligare, Debellare hostem , 
E medio tollere. NUTOANTUY 
Kvpoy τεκαὶ τὴν Πησέων δύνοιμεν, 
1.γ1. πι. Κῦρος τὴν Κρέσου PN 
sucraiou, I 95. a. Aervayta mood 
pi» πειρήσονται, L 124. f. μὴ κα- 
ταιρέτιν ἀλλήλους, II. 147. m. 
ἐνιγράφησαν ἐν τοῖσι τὸν βαμ 
βαρον κατέλοῦσι, VIII 82. m. 
Inde Passium : Ν ᾿Αστυάγεω 
ἡγεμονίη καταηεϑεῖσα , I. 46. a. 


. τῆς Δαρείου δυνάμωος xaraupiS el. 


σης» IV. 157. m. ᾿λαρίεω ὧδε 
καταραιρημένου ν II. 172. a. τὴν 
Ευρυσθέος ὑβμν κατείλομεν, Eu- 


. ryethei injurias sustulimus, Fi- 


nem illarum fecimus , IX. 
27. a. m. 

7) Notabllis locus est, με- 
γάλα πρηγματα μεγάλωσι xaiv- 
γοισε ἐϑίλει καταιρέεσϑαι, VIL 
80, 3. m. ubi ego quidem, re- 
cordatus cocab. πρηγματα fre- 
quenter apud Nostrum idem 
valere ac vagus mun » ἐν 
50, 2. a. proxime ante eum 
locum de quo quaerimus , ) eer- 
bum καταιρέειν eádem | notione 
qua ülud apud eun- 


lo ante (sub num. 2.) vidInus, 
ut hoc dicat Herodotus , Ma- 
gna imperia , Magnam poten- 
tiam, nom nis magnis cum 
periculis Everti posse. 4t alfi, 
üdemque doctissimi virt, 

. ad loc. cat. , 
sicut αἀὐὐῶνα eel αγώνισμα και 
ϑαιρμεῖν interdum. significat Pera- 


0. 









16 Καταιτιῶσϑαι. 


sarum utitur Sí μεγάλα. 

. πρήγματα. καταιρέτιν hoc loco, 
Petgéro, d Conficere res ma- - 
gnas , intelligunt. 

Καταιτιᾶσϑαι, Accusare, Incul- 
pare. ἀλλάλων ἅπτοντο xerw ^ 
τιώμενοι. V. 92, 3. f. 

Κατακαίειν, κάνααο,, Cre- 
mare, κατακαίουσι τοὺς μάντιος, 
1V. 69. ὁ. κατὰ μὲν ἕκαυσαν 
Δρύμον πόλιν, κατα δὲ Χαροίδραν, 
ὙΠ]. 33. 2. κλίνας -- καὶ κως 
ϑῶνας , γπῆσας πυρὴν μεγάλην 
κατίκαι, 1. 50. m. ἐπεί S 
κατικαίετο ὁ ἐν Διλφοῖδι mp," 
L 50. f. τῶν ἐν Xen 
κανϑέντων ἱρῶν, VL 101. f. e» 
τὰ κατακαυθῆναι, 1. 86. α.᾿ πι. τὴν “φυλακὴν, κατακοιμήσανται 
ἡ eir MATIN πασα, 1V.79.a. consentientibus utrobique veleri- 
τὸν νηὸν uera vr y 1. δι. ἃ. bus libris omnibus; ubi tamex 

Κατακαλνψάμενος, Tegens faciem, ^ xarawsuue. corrigunt docti οἷ. 
Velata facie, (quod alias ev;- — ri, coll. Xenoph. Mem. Soc. 
καλυνψαίμενος), ΥἹ. 67. f. IL 1, 30. 

Κατακεῖσϑαι , Decumbere, κατες Passio. Karuxap debt €u- 
xime, (Jon. F4 κατέκειντο) — bare, Cubitum ire, Dormire 
ὀφϑαλμιῶντες, VII. 229. a. — ἐν τῷ μῶν 1. 

Κατακερτομέειν. Mordacibus ver — 31. f. ἧς ἂν ὑπαίϑριος '"κατάκιν. 
bisuti, κατέχαιρέ τε καὶ κατεκερ. μοϑῇγ ΤΥ. T. m. δὲς ἐγκαίμιν 
τόμεε λέγων elc. 1. 129. α. πολλὰ θῆναι, ΥΠῚ. 134. exer. 
κατεκεργόμησέ um, 1. 135. extr. Κατακοντίφιν, Jaculis σοαίοάετε, 

Κατακηροῦν, Cerà obducere , Cc- Κατακοντιεῦ σφέας, Telis con- 
rà cireumlinere. xar apro ficiet illos, IX. 17. m. 
τις τὸν νέκυν Πέρσαι γῇ κρύπζουσι; Κατακόπτειν» 1) Cedere, Oeci- 
1. 140. a. κατακικηρωμένον τὸ — dere. κριὸν xata parri: ad 
σῶμα, IV. 71. a. ἀποδείραντις, Π. 42. f. “τῶν 'sui- 

KaraxMzv, Frangere. τὰ δόρατα δὼν ἕνα κατακόψαι, 1. 73: 
πατέκλων, DX. 60... f. τοὺς καταφυγέντας  marénedli 

Κατακλίνη, Jubere recumbere. — VL 75. f. Θρηΐκων sinta- 
ποὺς Πέρσας κατακλίνας ἐξ λε- Mr xir ὁδέν, IX. f 
pum ,. 1 126. m. 2) Minutatim concidere. 








Κωτακούεν 
. seruxew);, Misere concisus, 
Dilaniatus , sed etiam Tunc 
emus , ὙΠ|. 92. a. 3) xar«- 
xes]ur χρήματα, Cudere num- 


mos , IIl. 96 extr. 
Κατακούεν. idem fere quod ὑπα- 
πούειν» Dicto audientem essc , 
Parere. Aga fios οὐδαμὰ ,xarn- 
xevra» ἐπὶ δουλοσυνῃ IH p, 
1Π,| 88. a. Conf. ἹΚατήκοος. 
Κατακρατέειν, absolute, Vincere, 
Victoriam reportare. κατακρα- 
τησαντα. πολλὸν, Ingenti repor- 
tata victoria; Postquam longe 
superior discesserit ; VII. 168. 
m. o Πηνειὸς τῷ οὐνόματι X&- 
τακρατέ ων ἀνωνύμους τοὺς ἄλ- 
λους (ποταμοὺς) εἶ εἶναι ποιέει. Ῥε- 
nei nomen victoriam obtinet, 


(manet) reliqui fluvii nomina, 


sua amittunt, VII. 129. m. 

Ἑατακρεουργέειν, In frusta conci- 
dere veluti carnes. ἐς rovro 
eri μαχόμενος ἐς ὁ κατι- 
κρουργηθν ἀπας, ΥἼ. 18ι. 
a. Ν. 

ἹζΚατακρίνειν,. Decernere adversus 
aliquem , Condecorare. Nullo 
aut incerto regimine , ὑπαγα- 
γόντις μων ὑπὸ δικαστηριον» κα- 
Tixpvay, ὡς τὴν φυλακὴν καῖτα- 
oux avro , τῆς οψιος στερη- 
ϑηνω IX. 93. m. Cum Dativo , 


Sicul xaraytiay, καταδοκεῖν, et 


id gemus alia , qua eulgo cum 
Geni. construuntur. κατακχί- 
vv wi» οἱ τούτων, IL 133. 
f xXTOXIXQT) ϑαναζος, 
VII. 146. m. ἍΝ 
Κατακρυβειν, ondere, i. q. 
xaraxpums]u» , si fides codici 
Med. et ex eadem familia alüs, 
in quibus V. 92, 4. m. scri- 
bitur τὸ παιδίον Φερουσχα ἀπὸο- 


Lex. Herod. Pars Il. 


Καταλαβέεν. 17 
s(yBu -- ἐς xvii. Passim gui 


dem | Etymologus gerbum κρυ- 
Be , idem ac κρύστω ealens, 
adnotavit. 


Κατακυλίεινν Deorsum volvere, 
κατακυλίσθηναι, Prolabi, De- 
cidere, V. 16. m. f. 


Καταλαβεειν εἰ Καταλαμβάνειν, 
Prot. καταλελαάβηκα. “ον. 3. 
κατέλαβον. Fut. καταλα βεψομαι. 
“ον. pr. Pass. κατελαμῷϑην. 
Omisso vulgatissimo hujus eerbi 
Usu, QUO καταλαμβανειν τιν 
is dicitur Qui aliquem aliquo 
in loco Deprehendit, aut, 
centem — quidpiam Offendit ; 
notabimus usus nonnullos He- 
rodoto prw caeteris familiares. 
Scilicet 

1) rovro καταλαριβανει ἐμὲ, 
aut καταλαμζανει ἐμὲ σοιεῖν aut 
πάσχειν τοῦτο, Hoc 
mihi accidit; Accidit mihi ut 
hoc faciam auf patiar. οἷα xa- 
ταλελαβηκεέ μὲν, IIl. 42. extr. 
εἰ σφέας αἰεὶ καταλαμφηται μη 
ἰσποδέκεσθαι, IV. 33. m. Jd 
ὁμέας — ἀδυνατὸν 
71; 60. .} εἰ μὴ κατελρίμι- 
βανε τοὺς αμελουρους roit, II. 
66. a. et moz, θεῖα πρήγματα 
καταλαμθανει τοὺς αἰελούρους» 
ibid. m. ToU τὸν πατέρα κατι- 
λαβε priu τοιόνδε, IX. 93. a. 
ar σφεας καταλαμβάνῃ, οἷα σε 
(αὐτοὺς) κατέλαβε, Si eis acci^ 
disset id quod nunc accidit , 
IX. 104. a. Sic c ἐσήμαινε Mag- 
δονίῳ ra καταλαβόντα. Mardo- 
nio significavit ea Quz acci- 
derunt, IX. 49. a. πρὸς τὴν 
καταλαβαῦσαν (scd. αὐτοὺς) συμ- 
Φορὴν, IV. 101. a. ὅσα Φευγον- 

Β 


aim, 





18 Καταλαβέειν. 


rag ἐκ τῆς πατμδος κακὰ ἐαίδυξα 
mm acea IV. ni. f. N. 


(conf. Ἐπίδεξος.) τοῦτον κατέλαβε 
κεῖσϑαι etc. 1X. 105. τοῦτον xa- 
τέλαβε εὐτνχίν ταν ni. 139. m. 
νταφέρνεα. χατέλαβε -- ἀποθανεῖν 
αὐτίκα, ΠῚ. 118. a. Στησαγόρεα 
sari aft οἰποθανεῖν mula, γε. 
38. ὁ. conf. ΤΧ. 75. f. σφέας 


κατε 

ὑπὸ ὀφίων, lV. 108. a. Sic, 
τὸν Κίμωνα κατέλαβε, φυγεῖν» 
VI. τοῦ, a. καταλελοΐβηκε ἐμὲ 
το τοῦτο ἐς ὑμέας ἐκφῇναι, TI. 
66. α. 





datus sum 
ut id apud vos efferam; 
Valla Cogor efferre: 
fortasse satis. fuerat , Incedit 
mihi in animum, qua notione 
aliás dicitur ἐπλλθέ μοι: sed ta- 
men major quedam οἷν inest 
isti formulae καταλελοίβακέ με, 
veluii si latine smpersonaliter 
^diceres Yovasit. me , id est, 
Impetus invasit animum me- 
um. Commode Larcherus: y je 
»ne puis m'empécher," 

2) Frequenter item. apud 
ANostrum , Καταλαμβάνειν sig- 
nificat lnhibere, Continere, 
Cohibere, Co&reere, Sk καὶ 
ταλαβεῖν () Tam olim. κατα- 
βαλεῖν) αὐξανομένην τὴν δύναμιν 
Κύρου; 1. 46. a. ubi vide. Not. 

ε ir sud καταλαβεῖν τὸ 
αὖρν 87. a. (pro est. 
GOES 

Γ᾽ κατελάμβανε τοὺς Αἰγυπτίους , 
IL. 162. a. (id est, κατέπανε 
λόγοισιν ibid.) ἴσχε καὶ κατα- 
λάμβανε σεωυτόν, TIL. 86, a. 
τούτωσι αὐτὸν κατελάμβανε, His 


—— 


5», Persarum cxdes. ta silentio 
compressa est. ἐρίξοντιας Δαρεῖος 
κατελαμιβανεν ΕΠ. Tato. εἶχα. 
ταλαμιβάνειν rac διοεφοραείς, Inhi-. 
bere, Componere lites, VII 9,2, 
m. N. οἱ Θηβαῖοι κατελώμβανα 
τὸν Μαρδένιον, Inhibuerunt ul- 
terius. | volentem , 1X. 
2.a. N. 

3) ἀναγκαίῃ καταλαριβανόμι- 
νος» Necessitate adstrictus, II 
65. a. αἴστι τε καταλαιβέντες (ον. 
Te) καὶ ὁρκίοισι" 1X. 106. f. 
et moz. iterum nre δὲ κατα. 
λαβόντες ὁρκίοισι, quemad. 

modum etiam legendum videtur , 
ΠῚ. 74. a. ubivulgo simplex eer 
bum πίστι τὲ λαβόντες, καὶ open. 

4) Καταλαβέσϑα,, Sibi su- 
mere, Occupare , Capessere 
τὰ E ἄλλοι οὐ κατελοίβοντον 
τουτέων μνήμην ποιήσομαι, Quz 
alii sibi (commemoranda) non 
samseunt; Que alii non oc- 
cuparunt, hec comme- 
ionbó, γι. 55; est. Moe 
ixbta καταλαμ όμενον τὰ πρ- 
γματα ἀποστέλλουσι, Miltiadem 
ad Capesendum (Suscipien- 
dm) i imperium miserunt , V. 


sr "V'üiose olim xaxriDauui- 
νος legebatur , pro κατειλυμένοι, 
JL. 8. m. εἰ κατειλοιμμέναι pró 
κατειλοημέναι, IX. 70. f. 





νλαυμωττέος. 


» 09, 0 Inhibendus, Καταλείπειν» Relinquere. ὅ κως ἔ ἐλ- 


lus, Coercendus, “πρίν 
" γασασϑαί MAY κακὸν, 
£o ἐστὶ ἡμῖν ϑανάτῳ, 
Tir. 

i0ommemorare, prae- 
Plura sunt quae Or- 
:xplicate commemo- 
üque subinde latinis 
ensere, Enarrare, 
rrddi potest. » κατα- 
ca apa , IV. 28. 
'γων τῶν Σκυϑέων 
», IV. 83. m. 


καταλεχϑέντα, Fe- 


us commemoravi IM 


f. τούτων οὐδὲν τῶν 


,94 Iv. 114. m. f- 
y καταλεχϑέντων are- 
V. 5o. a. ἐϑνέων, 
a. VII. 115. f. ὁ 


ὑτέων καταλεχϑεὶς ; 
» f. τῶν κατέλεξα 
μονεύειν αὐτὴν, VII. 
VI. 109. exti. VII. 
οὐτους τοὺς βασιλῆας 
γους ὀρϑῶς ὑπὸ Ἐλ- 
"um regum quorum 
' recensctur a Grz- 
33. d. καταλέγοντι 
a) πατέρας» ibid. f. 
I. g. γενεηλογῆσει) ἑωυ- 
Ἐν, À matre genus 
'tet, I. 173. 
: χαταλεγόμινος τὴν 
νι Vit. Hom.c. 21.m. 
Mim τάδε xxrxXtyo- 
Mur, Vl. 53. a. pro 


bat κατὰ ταῦτο M- 


olere , Comminuere. 
d solem siccatas xa- 
omminuunt in pul- 
. 172. a. 


KoroxM estin, 


Καταλλ΄σσειν» 


Κωταλλάσσεν. 19 


So ἐς τὸ τεῖχος, τὴν στρατιὴν 
καταλείπισκε (relinquere con- 
sueverat) ἐν ro προαστείῳ, Ι΄. 
78. m. καταλελειμμένος τοῦ ἀλ- 
λον στρατοῦ, De reliquo exer- 
citu iji relictus custodiendac 
Joniae causd) IX. 96. m. f. 


Καταλεύειν, d. q. καταλιϑοὺυν, La- 


pidibus, obruere ,  Lapidare. 
τούτους t otyovrtg κατέλευταν , 
IV. 167. a. et mox οἱ Φωκχέες 
καταλευσϑέντις ibid. — Rursus 
ἐξαγαγόντες κατέλευσαν, γ. 38. 
ὦ. σπιρισταντις Λυκίδεα κατέλευ- 
ex», IX. 5. m. κεἰ mor κατὰ 
μὲν ἔλευσαν αὐτοῦ τὴν γυναῖκα » 
κατά. δὲ τὰ τέκνα» ibid. f. τὸν 
παῖδα 1 ἐν ὀφϑαλμοῖσι τοῦ πατρὸς 
κατέλευσαν» ΙΧ. 120. extr. 


KotroDuj x visy , L ΚΣ καταλείπειν, 


Relinquere. ἐπόντες ὁ eni ov κα- 
ταλιμπανουσιν (αὐτὸν) ἣν ἐϑέλοι 
συμπλέειν, Vit. Hom. 19. f. 
rehendere reum, 
Convincere delicti. Suspectum 
verbum , quod olim legebatur , 
II. 174. m. f. Fide ᾿Αλίσκειν. 
Pacem conciliare 
inter Litigantes. Κορίνθιοι" κατ τλ- 
λαξαντες» nempe τοὺς Θηβαίους 
καὶ τοὺς Πλαταιέας vel 760 
τοὺς Πλαταιέας, VI. 108. m. 
f. sic Κυρίνϑιοι κασαλλχξαντες 
(nempe , Hippocratem et Sy- 
racusios) VII. 154. . κα- 
τηλλαξαν σῷιας οἱ Ixpo, V. 
29. a. 

Καταλλάσσισϑαι, Reconciliare 
se cum alio, Dirimere suas lites. 
καταλλασσεσϑαι τας τι tx pas 


«xi τοὺς x*xT αλλήλους tovrag 


πολέμους, VIL. 145. a. 
Minus recte oliin ἀλλὰ xa- 


B* 


KA" 


. rario ,. 





20 ΚΚααταλογέεω. 
ταλλάσσισϑε legebatur VI. 
140, 1. f. pro ἀλλὰ καταλυ- 


vas 
Καταλογέειν; eide Ἰζατκλογέειν. 

Κατάλνεν, Dissolvere. Mitiorem 
in pariem , idem valet ac Dimit- 
tere. καταλύειν τὸν στόλον, Sol- 


vere (Missam facere) expedi- 


tionem, Dimittere exercitum, 
VIL 16, .2. a. τῶν ἄλλων κα- 
φαλιλυμένων στιατηγὼν» Dimis- . 
sis reliquis ducibus, VI. 43. 
4. Sic καταλύσας τὴν διδασκαλίαν 

 Dinsoluto Omiseo) ludo lite- 


Sed. e£ tristiorem in partem; ut 
idem valeat ας Evertere, Tol- 


lere ,. Delere. ἐλπίσας xaraMv- . 


σειν τὴν Κυρου Basado, ] L 54. a. 
μεγάλην ἀρχὴν καταλῦσαι» L 
53. f. 91. m. ἰσοκρατέας κατα- 


à. Hom. S f 


Καταλύσις perperam olim lo- 


τιν,  Obeservare, 
exercitum regis, VII. 146. 4. 
Καταμαργεεν , 70Ν. sen- 


a. ubi olim καταμαγπτέων, Vi 
Var. Lect. εἰ Not. 


λύοντες, Tollentes juris squa- [Καταμαρπτέεν , ede Ἰζατκμαμ 


bilitatem et libertatem civi- 


»t εἰν. 


tatum, Tollentes respublicas » [Καταμαχεσϑαι», vulgo i 


V.92, 1. a. Sic τὴν βουλὴν 
καταλύειν, V. 72. a. non nude 
significat Dimittere senatum, 
sed Tollere senatum, Munus 
abrogarc senatoribus. Conf. 
ατακπαύειν. 

"Construitur etiam hoc ver- 
- bum cum  íccusat. personae 
et Genil. rei. Hinc in. Passivo 
obtinet formula — hujusmodi , 
. τῆς ἀρχῆς κατελύϑησαν, Exuti 
sunt imperium , Amiserunt 
imperium, 1. 104. f. 

Tedium Kara weue Sen τοὶ» 
ἡ. q. καταλύειν τὴν ἔχϑρην πρὸς 
ταν Deponere bellum cum 
aliquo, Pacem cum aliquo 
com Dere. καταλυσονται TU 
Πέρσῃ, ΙΧ. 11. m. Et omisso 
datieo, sed subintelleclo: ἀλλὰ 


tantur Przho vincere, 

lare, JVitiosa oero est codicis 
'nostri F'. scriptura , οὗτοι «sin- 
ται καταμαχοφόμενοι xMis σε 
τῆς ἐσόδου» VIL 209. m. pr 


οὗτοι ἀπίκαται φομένοι. 


Καταμέϑύων ; Inebriare. τούτους 


xxrautÜveavri; κατεφόνευσειν » L 
106. m. 


Καταμετρέειν (cire) τοῖσι ἐσικον- 


tuoi, Metiri frumentum (Cer- 


. tum frumenti demensum pre&- 
. bere) auxdianbus, 1Π. gi. 


J. quo de loco vide omnino quae 


. infra sub voc. Νυριὰς ποία- 


mus. 


[Καταμηκης» eocab. eto creatum, 


quod inlerpretantur Longus, 
. Oblongus. Nempe xaragamix 
ξύλα σαχέα perperam. olim le- 





Καταμηνύειν. 


ur IV. 72. m. pro kr Karaszxrog, 4, €», ἢ, φ. κατα" 


"xt etc. 

νειν» Indicare U Signifi- 
στήλη καταμηνύει δια γραμ- 
| τοὺς ovp , VIL. 30. 


ἐνεσθχιν Luctu squalere, 
ctu et squalore esse, VI. 


reu, Fodicare ; Consau- 
, Lacerare. μότωπον καὶ 
αταβύσσονται » IV. 71. m. 
Αμυσσειν. 

σειν», Constipare. κατανα- 
τὴν γῆν, VII. 36. f. N. 
eram a. themate κατανώ-- 
epetit H. Steph.) Conf. 
ret. 

» , Coaoerrare, Cumu- 
adgerere et deponere. 
του τρηχοσιο τάλαντα x0- 
ες ἐπὶ rov. βωμοῦ ἐβυμίησε, 
7. extr. 


"v, Distribuere. τοὺς δη- 


ατίνεμε ἐς τὰς δέκα Φυλας» 


ιν; ᾿Ναΐα concedere, Ad- 
;, Concedere. 
" IX. 111. a. 


y, Contra, E regione. 


Genitioo : καταντίον xv- 
1. 103. m. f. ro 9 ἐστὶ 
doc καταντίον. VI. 118. f. 
)» καταντίον τῆς ἀκροπό- 
vé, ΥἹΙΙ. 52. a. Item 
Jatwo : ᾿Αβυδῳ καγαντίον 9 
id. a. 
(, Perficere. καζανῦσαι 
npesaípavor δρόμον, VIIL 
. Et ; subintellecto accu- 
T ὁδὸν Conficere, Ab- 
δ viam, Pervenire. νηὶ 
xg ἐς Axuov, VI. 140. 
ubi olim καταλυταφ. 


ἀΐκων καὶ 


Καταάπανσις, 406 , », 


᾿ Κατάπαυσις. | 81 


πηκτὸς, Depactus. ϑύρην κατα" 
πακτὴν, V. 16. m. et f. inter- 


pretatur Portus fere cum Valla; 
Januam bene compactam e 
firmiter obseratam; Gronovius 
Depactam januam ; nos Pli- 
catilem , eereor ne non 
satis st. Videtur Herodotus 
januam dicere non erectam, 
sed humi stratam , et ita com- 
pactam, ut, quando clausa 
erat, cum reliquo tabulato in 
eodem. plano esset. 


Καταπατίων, Conculcare,, Pedi- 


bus conterere. κατωσιατηβῆναι 


ὑπὸ τοὺ στρατου, VII. 2173. 

m. f. κατιπατέοντο V αλλη- 

λων, VIL 123. f- 
Καταχαυειν, Sedare , et idem 


fere Ὧς καταλύειν , Evertere , 
Finem facere, Delere. XXTX- 
παύφαντα τὴν ἑωντοῦ μεγάλην 
«pon, L 86. a. x«ramavewrx 
τὴν Κυρου δυναμεν, I. 9o. f. 
καταπαύσας Τυφῶνα, II. 144. 
. τοὺς τυράννους κατέπαυσε; 
Υ. 38. m. καταπαύσαντις τῆς 
ἀρχῆς Μήδους, IV. 1. m. xa- 
ταπαῦφαι Δημάρητον τῆς βασι- 
Passiv. eredi yn οὕτω τῆς 
βασιληΐης κατεπαυσθη, I. 130. 
a. Δεντυχίδης Δημάρητον κατα- 
παυσθέντος διεδέξατο τὴν βασιληΐην, 
VI. 71. a. ἢ πρόμαντις ἐπαύσθη 
τὴς τιμῆς, Abrogatum illi est 
munus , VI. 66. extr. 
Eversio, 
Finis impositus, Abrogatio im- 
perü. τυράννων κατάπαυσις ἐγε- 
wro, V. 98. m. κατα Δημαρη- 
του τὴν κατάπαυσιν τῆς βχσιληΐης, 


VI. 67. a. 


Καταπλάενιο . 
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»» "f» T Bolis, 
Plumbum exploratorium. x«- 
Ed xaraeugéurHpÓn , HI. 5. f. 


pro καδα πεῖ, Quem- 
um, ἢ. 121. 4. 144. 
a. e. a. 148. f. εἰ saepe 
alibi. κατάπε εἰ δχμοι εἶεν. Pe- 
rinde ac δὶ singuli populi 
esent , L. 170. . XUTENR ἐν 
Θήβῃσι xar& τὸν αὐτὸν τρόδον, 
Prorsus eodem modo quo 
Thebis, L 183. a, 
Καταπιτασίαι , Καταπέτισθαι et 
Kerísreefe;, Volando descen- 
dere. τῶς ὅριϑας καταπετεωμένας, 
HL 11:. f. wbi alii καταστα- 
μένας , Gl owgo καταπιετο 
μένας. 
Κατασπηγνύναι ; ,De . €x 
λοπας περὶ τὸ t pxoc κατέπηξαν, 
ΙΧ. 97. f. στήλη καταπεπηγυῖο y 
VII. 3o. f. Conf. Καταπακτος. 
Illinere, Obli- 
nere, Cum duplici HÁccusat τοῦ- 
το, παχὺ ἐὸν κατασπλασσονται 
“ἂν τὸ σῶμα, Hac massa ob- 
Jinunt totum corpus, IV. 75. 
f; Cum cecus. et Datico. κατ᾽ 
ὧν ἔπλασε τοὺς ὀφθαλμοὺς (τοῦ 
κροκοδείλου) πηλῷ» II. 
xaT M ἑπλαάσατο ΤῊΥ κεφαλὴν 
πηλῷ» uU 85. a. 
Ἑαταπλαστὺς. ve, x, ld quod 

iliinitur , Cataplasma , 

75. f. 


Καταπλέ ty, 


Κατάκηρ 


1) í& q. simplex 


akM κατὰ serapis «παῖ, enl 
sopuerhuu, (wide suprá, Kara 
Bu", À.) ἐς Βαβιλωνα s 
ταπλευφανεῖς τὸν Evoperrw-m- 
read, Seonndo flumine: Es- 

navigantes Bebylonem ἃ j 
Eophrate iorio lonem de- 
scendenies , I. 105. m. mm 
quod ibi vulgo Icgiur aurum 


Καταπλέπειν, 1) ᾿πιρδαμτα. i 


καταπλέξαι Tuum, p 
Timoxenum non M 
proditionis qrimine , , 
tionis litem ei non 
VIIL 128. f. ubi alü oulgo κα- 
ταασληξαι. Vide. Var. Lect. e 
Not. 
2) καταπλ. τὴν Qo, Com- 
pice sive Pertexere, id et 
inire vitam (conf. aper 
οὐκ tv τὴν ζεηνκατέσλεξε, IV. 205. 
a. ilem quod ἀπέθανε 34099 s 
ibid. κατασλέξας τὴν ῥῆσιν, Post- 
uam | finem fecit dicendi, VIII 
b. 


70. T. [Κατασλήσσειν, Metu pereo 


Hinc κατασλῆηξαι olim 
128. f. sed perperam posu 


pro καταπλεξκι.} 


IV. Καταπλουτίξιιν, Ditare, Divitem 


reddere. φὰς αὐτοὺς metém9av- 


τιεῖν, ΥἹ. 132. m. 


σλέειν , Navigare aliquo. κα- KarazAet», ig. κατασλέεν» 


ταπλευσαντις ἐς τὴν Φωκαίην; 
I. 165. a. GT, καταπσλέωσι ἐπ 
Ἑλλησπι CcYT0U, Ix. 98. a 

2) κἂταπλέειν τὸν ποταμὲν 


eidetur idem significare quod 


Navigare aliquo. XOTUS MIID- 
τες Maxpn v»! ἐς Αἶαν, IL. 2. m. 
ἐς τοὺς Ἕλληνας XOT UT QICR; » 
VIL 194. f. ἀνωτέρω Σάμου μὴ 
κοτωσλῶσαι. VIL 1323. f. 





Κατακοντοῦν. 

Jtem , πιὶὶά mentione foctá 
loci quo quis navigat : ολκάδι 
καταπλωῶσας wap ανδρῶν, VII. 
137. m 

Καταποντοῦν, Mari , mergere, In 
mare dejicere. ἐς rwv ϑαλασο 
σαν “πρσαγαγόνται καταποντῶσαι 


Σμέρδιν» IH. 3o. extr. ταύτην 
ἐκέλευε ( αὐτὸν καταποντώσαι; 
IV. 154. m. f. "m edo 


κατεπόντωσαν ,L1i 
Κατακορνεύειν , Prostituere. τὰ ϑη- 
M τέκνα καταπορνευουσι, ἷ, 94. 
a. 196. extr. 
Καταπμέειν, Serrà secare. κορμοὺς 
ξύλων καταπρίφαντες, VII. 36. 


κατασμδιδόναι ; Prodere, Dese- 
rere. si οἱ μεν aru δῶσι; 
(nempe ἡμᾶς)» e δὲ μὴ ϑέλωσι 
τιμωρέειν (μῦ)» VII .,197. m. 
f- κατασροδιδους τοὺς Ἕλληνας» 
VII 94. m. xaram ovrt 
Tov; συμμάχους, IX. 11. a. 
τὰς Tir καταπροδιδοῖ Tw- 
δαρίδῃσι, IX. 73. Jf. ὑπ᾿ Ἑλλη- 
Yay κατααροδιδόμενοιν IX. 7, 1. m. 

Καταπροΐξασθαι, lmpune facere 

, diquid, lmpune ferre. Con- 
struifur cum  Participo, τοὺς 
περιποιάσαντας (τὸν Κροῖσον) ov 
καταπροίξισθαι», 36. extr. 
N. οὐ yap, ἐμέ yt ὧδε λωβησά- 
μενος» καταπροΐξεται » III. 156. 
f. οὐτο ου καταωπροΐξονται ἀπρ- 
era»ri;, V. 105. m. οὐ ἡ κριτιοιατροῖ- 
£u παν τὸ τὸ χρεὸν γενέσθαι, 
VII. 17. f. 

Καταπῆισθαι (jon pro xalusrt- 
. σθαι) verbum regens Gemtioum, 

rie significans T 


prop 
Áttingere ; ; deinde vero 1 Ad- 


gredi, Invadere aliquem. τῇ 


et μάλιστα xarawevras οἱ v. 


- 


Καταρκέεν. 38 
θροί, Qua potissimum 

adgrediuntur te inimici, 

m. f. 2) Testari, Antestar) 
Testem invocare. ϑεὼν σὲ τῶν 
71 ἄλλῳν καταπτομενος ἱκετευω, 
καὶ τον Ἑρκείου Διὸς τοῦδε, De- 
os omnes et hunc Jovem ἀο- 
mus nostre custodem testatus 


cujus 
et eidem verbo locus est ubi 
quis Hominis alicujus Testimo- 
nium invocat. TOUTO ἔλεγε» 
Διμαράτου τε καὶ ἄλλων μαρτυ- 
pav καταπτόμανος, Hec dixit, 
Demaratum ali e testes ci- 
tans, VIII. 65. f. 

o; οἷδε in. Karalpuy 


Καταρᾶσθαι (sive jonico magis more 
Καταρέισθαι), mprecari. κεῷα - 
Ag πολλὰ καταρησάμενος, ἢ, 
39. a. m. et moz ibid. m. 
καταρέονται Ty xiDoqg sioe 
καταρέωνται , μέ est. in cod. F. 
Rursus. τῳ xAy υὑπερβάλλοντι 
καταρῶνσαι» IV. 184. a. m. 
ubi eundem | ducem 
secutus καταρέωνται edidi. 

Καταράσσειν, Precipitem agere , 
Przcipitem | propellere. τοὺς 
λωποὺυς κατηραξαν ἐς τὸν Κι- 
ϑαιῶνα» ΙΧ, 69. extr. ub 
olim κατηῥαξχν edd. Vide 
Not. 

Καταργυροὺν, Inargentare, Ár- 
gento obducere. καταργυρωμέ- 
γους ἔχων τους πρμαχεῶνας. I, 


98. extr. " 
Καταρκέειν , Participio 
alterius , Sufficere ad 


34 


Καταῤῥκγνυναι 


Κ 3: 
aliquid faciendum. 
διμίη natzjxit) ἐγάντα ἑωυτῇ πα- 


μἴχουσα, L 31. ζ᾿ 


oed Karajjeeeur, 
, Rumpere. 
γοὺς ιϑῦνας κατεκξαντο παν- 
τες, Disciderunt sibi tunicas, 
VIL 99. m. N. Passoum: 
xem κιλαγγαιος καὶ κατεῤῥηγνυ- 
μένη», Terra nigra et Confra- 
et, 2 rimis hians, Fragilis, II. 


Rupta et collapsa przcipitia 
fossae , VIL 23. m. χειμῶνα 
(λέγεται) καταῤῥαγηναι , Tempe- 
statem ajunt irrupissede ccelo et 
in terram incubuisse , I. 87. m. 


Karajivrog, o, », Adlutus, Ad- 


luvioni ortum debens terra. 
τὸ Δέλτα ἐστὶ xara jjvror II. 
15. m. 


Καταῤῥωδὲ uv, (Jon. pro κατοῤῥω- 


΄ 


$roy) Pertimescere, Cum Λε- 
cusa. καταῤῥωδήσας τὸν ὄνειρον» 


. ubi ohm quidem 
κατοῤῥωδ, 


δησας (sic libri omnes) τὸ ἐξ 


οὔρανου φάσμα, VII. 38. a. 
1X. 46. a 88, m. f. καταῤῥω- 


^ δηκότες τοὺς Πέρσας, ΙΧ. 8. 


ὙΗΙ. 103. m. καταῤῥωδηκε 


f... Absolute , διπσμὸν βουλευονται 
παταῤῥωδηκέτις, Metu perculsi, 
VIII. 75. f. οὗτω καταῤῥωδηκει; 
Μη 
πλεῦνες συλλεχϑῆητε, TX. 45. m, 


Karwgprav , unde Ἑατηρτημένος, 


pem Jom habut H. ephomus 
Thes. Gr. Ling. et post eum 


»07 
ev- 


| 29. a. κατηλλοξαν X 


κειτηγτηρενο 
legendum , Dene composi 


dine , id est, Ápte ordinato 
exercitu , Instructà acie pro- 


yttro, Caeterum conf. quae ad 
locum | atatum — adnmotavimus. 
Pro καταρτήσω vero quod V. 
106. f. legebatur, commode 
καταρτίσω restiuit "Wess. Sed 
fortasse perinde et καγαρτᾷν εἰ 
καταρτίζων eádem notione usur- 
paot Noster. 


Καταρτίζειν, Resarcire scissa , Re- 


stituere, Reconciliare; 
cinpare. κεῖνα παντα κωταρτίσω 
ἐς τὠυτὸ. Ista omne in inte- 
m restituam, V. 106. 4 
. ubi olim xarmpnire 
edi. Moro; νοσησασα στεῖδι» 
μέχρι εὖ μεν Πᾷαριοι ΚΟΤΉ ΡΤ σιν » 
V. 38. f. N. tum moz er ἡ 








| Y 
αταρτιστῆρ. 
et iterum Πάριοι Mo- 


anifriras cap. 29. f. 
ibus libris omnibus. 


araprav εἰ Karogri- 
; 95, ὃν GConcilia- 
'derator, Compositor 
evrevg καταρῤτίστηρας εἶ. 
λησιοι. V. 28. f. ubi 
deinde, Κατήλλαξαν δὲ 
. [nde Pollux: Y. 152. 

» (nempe τοὺς ὃὲ- 

Ἢ καταρτιστῆρας 'Heo- 
εἴ. Sic rursus. Noster, 
m. ἐκ Ναντινέης κα- 


α ἀγαγέσϑαι — Conf. 
TA 

«, cum Genit. Àuspi- 
cra, Lustrali aqua 


T conspergere victi- 
«que ceremoniis fungi 


gulationem. victime 
ntecedere. ἐπεὶ αὐτοῦ 
)0X AE 07 y ἐξηγοντο 
ort τῷ Al) “πρὸς 
|! κατάρχοντο, ll. 45. 
ud Scythas qui sa- 


u L, is victimam stran- 
τε καταρξαμενος, (per- 
ME xertvÉxputyoc ,) ovr. 
xS s, IV. 60. f. N. 
τρόπῳ τοιῷδε καταῦ- 
ῥοπάλῳ παίουσι τὴν κε- 
ΙΝ. 102. a. uli in ple- 
xid. dux diverse 
ταρξαμ. € κατευξαμ. in 
καταρευξαμ. contracte 
sifata Groacis formula, 
9a, ἱερῶν,  Áuspicam 
le qua eide Heyne Opu- 
"el. I. p. 326. et 
Valckenar. ad 

s. 596. - 

&; Exstingui, Exstin- 


Ἑατάσκοπος, ov, ὃ, S8 


Kerdéxewo. “95 
ctum eueIV. 5f. N. κατασβέννυ- 
Με, σβέγννυμι, σβέω, σβημι, fut. 
σβισω ,. Exstinguo ; A 


Or. 860. 


teÓn, (sicut ἔβην, a pres. Bip) 
notione intransitiva aut passiva. 
Κατασιτέιεϑαι, — Comedere.. τὸν 
γουσῳ τελευτήσαντα οὐ κατασι- 
τέονται., I. 216. m. f. ΠΙ. 
38. m. 
Koraextoadur , Instruere. τοὺς 


ὀγόυς καξασκευσδειν ; Rursus 
instruere asinos et onera illo- 
rum Iecte componere , Il. 
121, 4. m. 

ρον πλούσιον , ϑησαυροῖσί τε 
καὶ ἀναϑήμασι πολλοῖσι κατί- 
σκευασμένον , VIII. 33. f. κατα- 
ext (sive rectius , qxavn) χρυσῷ 
τε xal ἀργυμῳ-- κατασκιυασμέ- 


», IX. 82. a. 


Karaexm», 56, », Adparatus, 


Supellex. Xerzes fugiens reli- 


sed quod ibi continuo subjicitur, 
Παυσανίην ὧν ὀρέοντα τὴν Μας- 
δονίου κατασκευὴν, ue oi- 
Gosum videtur , et σκηνὴν (non 
κατασκευὴν) ibi scriptum. opor- 
tebat. Vide Κατασκευαξειν. 


Κατασκηαῆεν, Cum impetu de- 


ferri, Ingruere, Incumibere. 
» (e κονιορτὸς καὶ τὸ Φθιγγό- 
μενον) κατασχηψῃ ἐς τὴν Πελο- 
πόννησον, VIIL 65. m. τοῖσι 
Λακεδαιμονίοσ, μῆνις κατέσκιψε 
Ταλϑυβίου, VII. 134. a. ὅτι 
κατέσκηψε ἐς ἀγγέλους αὶ Ταλ- 
ϑυζου μῆνις» VII. 137. a. m. 
peculator , 
Explorator, I. 100. f- (ubi 
junguntur οἱ κατασκοποί τε καὶ 
saria) ἐπιδοιτήσειν γὰρ κα- 
τασκόπους ἐποψομένους, I. 112. 





^w κατεσπουξείσϑαι ahí, YI. 
17 . £F, οὐδαμῶς καί 


μέγος &Vug 94 IL 174. a. 


Koraeraen, ιος, 1) Status, Con-- 


Conditio. Kepebioirs 


stitutio, 
ἣν πόλιος καταστασις τοιπδὲς V. 
92. 2. a. οὕτω δὴ ἀνθρώπου κα- 
τάστασις, Lec est hominis 
conditio, IL 173. f. ὅσα ἐν 
ἀνθρώπου Φύσι καὶ καταστάσι 
ἐγγίνεται, VIII. 82, m. 
||. 8) Constitutus ordo, Con- 
etituta rerum ra- 
tio. ἐχρᾶτο δὲ καταστάσει (sive 
καταστασι suo more sc scripserat 
Herodotus) πριγμώτων rumba , 
IL 173. a. 
3) Aditus datus alicui ad 
. "senatum vel ad populum ; pro- 
X prie, Quando quis introdu- 
ctus Stt coram senatu aut in 
, condone populi, Audientia 
gue alicui datur. el δέ σῷι τῇ 
πρώτῃ καταστάσει 
eic. IIL 46. a. ubi paulo ante, 
.— &ATUSTAYTI; ἐπὶ τοὺς αρχοντας » 
. € mos, δευτέρα καταστάντες , 
- dd. φυνέσιπτε ὡστε ὁμοῦ σφέων 
᾿ς vineSows τὴν κατάστασιν » Ácdi- 


ὑπεκρίναντο, 


71. m. T 4d 
yarus , τ egnum 
T n, Tectum. He 


RE 
a. m. oidentur eadem 

Tale Ga portale .. ROME 
ÁÀulse teotis icibus circun- 
date, Pide ed 11. 14, 
12. : 


Καταστορέειν et Καταστρωννυναι; 
Prosternere. tewwoslsc δὲ, xar. 
ἐστόρισαν αὐτέων ἑξακοσίους, IX 

f. ἱπὰ δέ eto παντες κατι- 
στρωντο , VIII. 53. f£; ubi pre- 

cessit τοὺς ἱκέτας ἐφόνευον, i 

re : ex δὲ τοῖσι x 
τέστρωντο al Bapfaqus IX. 76. «. 

Καταστμέψασϑαι, Sibi subjicere, 
Subigere, Evertere οἱ in po- 
testatem suam re ? το 
μὲν κατεστρέψατο ἐς Φόρμωυ ὦ act 
ywyx?, τοὺς δὲ, Φίλους spe 
eowarauro, L 6. m. IL. 182. 
extr. YIL 88. a. τκύτιν (m 





α«ταστροφὴ 

f τοὺς μὴ τὰ σὰ Φρ0» 
ἴδίως , καταστρέψεαι» 
tr. πρὶν Λυδοὺς κατα- 
4" I. 71. extr. rovrov 
μενος», I. 130. extr. 
m, notione passiva. 
Bo) κατεστρὰ Qro ὑπὸ 
1. 141. 2, ἤδη cto ἢ 
- Πελοποννήσου ἣν κατες- 
; 1.68. extr. Κύπριοι 
ἐστραμμεένοι 5 VL 6. f. 
ς 06, οπίσω κατεστροι- 
(αἰ, κατιστραφησαν) 
m. 
, 096 ἥν Subactio, 
atem redactio. οὐ κα- 
ἐγένετο τῶν mo uy 
τιδρρμῆς ἃ ὡρπαγή, I. 6. 
᾿ωνίης TRY πρώτην κατα- 
]. Qo evir. ait u- 
gari» ἐπὶ Λιβύων κατα- 
IV. 167. f. καταστρο- 
ἕως αὐτέων ἐποιήσατο, 
ztr. 


ἐφ are; , τὸν Tabula- - 
s. VII. 118. m. 119.. 


mu , eide Keraerogd tr. 
,Populari, Diripere, 
ἐξαιρήσοντες τὰς πόλεις 
"gov ov κατέσυραν; ΥἹ. 
κατὰ μὲν ἔσυραν Φαλη- 
e δὲ-- πολλοὺς δήμους 9 


᾽᾽ Jugulare ; Interfi- 
εἰ às σῷεας Da, xert- 
IL 127. m. ind 
Φαᾷε τῷ τύμβῳ, 1 


em ealet ac ἑωυτὸν κα- 


ἐπὶ τῷ τύμβῳ. 
eide Kort xti» et Korí- 


. Conterere. xaraca- 
p λίϑον τρηχυν κυπα- 


Κατατῆήχειν ᾽ 


Κωτατήκω. 47 
ρίσσου καὶ κέδρου, Conterunt in 
aspero lapide. circu ntes 
ligni cypressi et cedri rusta 
IV. 75. m. N. et mox τὸ xa- 


ταφσωχόμενον τοῦτο, παχὺ $07, 
ibid. 


Κατατείνεικ, 1) Μοίρα .notione , 
Tendere, Intendere, Fxten- 


dere. marirü»» τὰ ὅπλα, In- 
tenderunt rudentes, VIL 36. 
x xaTiTUM eei Pos 

ag διώρυχας roprie dicen- 
durn erat ὑπεδεξι διωρυχας, κα- 
τατείνας αὐτας σχοινοτενέ ες » ' sioe 
commodius | etiam », κατέτεινε 
σχοίνους» ὑποδεξας διώρυχας σχοι- 
νοτενέ Lag) Tensis funibus mon- 
stravit (designavi "n fossas du- 
cendas, J. 189. 

4) Passiva se Intransiioa 
nolone , Extendi,  Porrigi, 
Pertinere ad aliquem locum. ya 
κατατείνουσα iw) Ayyirw, VIL 
113. b. ubi mox τείνουσα ἐς 
τὸν Στρυμόνα, eádem notiene. 
τῆς χωρὴης ποδιὼν στεινὸς ταῦτῇ 
κατατείνει, ὙΠ]. 31. m. sro 
αὐτοῦ τὸ στρατόπεδον, ἀρξαιμενον 
ἀπὸ inn, παροὶ σις» xa- 
rirum δὲ ἐς τὴν Πλαταιΐδα γὴν, 
Castra illius, incipientia ab 
Erythris , ct preter Hysias 


porrecta, pertinebant usque 
in fines Plataeensium , IX. 
15. m. 


Keraré usur , Secare. ἡ πόλις κα- 


τατίτμαητοι τοὺς ὁδοὺς ἰθείας, Urbs 
secla est viis ad rectam li- 
neam ductis; vias habet ad 
lineam sectas, L 180. m. 

Emacerare, Colli- 
uefacere, Consumere. In ca- 
dveribus ad condiendum pre- 


parandis, » κιδρίη ἅμα ἑωυτῇ 





» €UTO (6$ MIUOP ἢ 


δήμῳ, IV. 161. aur) ums re. ) 


Nnruserabtave: 


Sibi in tuto- ponere aliquid , | 
mm rm 


Legebatur olim , nec male , 
παραθήκην (σΦέκε) κατατίϑενται 
ἧς τοὺς ἐχθίστου; , VI. 73. extr. 

^ uM ali libri παρκχτίθεν. 
vw) dederunt. Vide Not. 

Kerarchit» i02, Sagittarn in 

aliquem — emittere , Sagittis 

^ poeni ἐλάμβανι τὸ τόξον, ὡς 


κατατοξεύσων αὐτὸν, 36. m. 


py ni i, Vulneribus con- 


. xXTGTIPDQO- 
er vulneribus confectum 
eme , VII. 212. m. 

Κατατρέχεν , Decurrere δ» Cursu 
descenüleire. x0 τῶν ἄχρων κα- 
ταδραμόντες, VII. 192. a. 


— 


Per- : 


τῆς μεῖχες. VL 75. Yá 

KaraQortuv, jon. pr? scade 
TXV, dendo frequentare. 
xaruQorteftg οἱ λέοντε τὰς γυχ- 
τας) καὶ λείποντες τα eQiris 
nhu, Leones, relictis suis se- 
dibus, noctu Descendere soliti, 
VII. 125. a. 

Καταφονεύειν ᾽ Trucidare, , Contre- 
cidare, τούτων μὲν τοὺς πλεῦνα 
κατεφόνευσαν I. 106. m. δὲς L 
165. f; HI. 157. m. et f. παν 
τας σφέα; καταφογεῦσαι ν ll 
45. 

Καταφορε, "y, Deferre , Dereher. 
χρυσὸς καταφορευμῖνος υπσὸο σαν 
ταμῶν, ΠΙ. 106. m. f. Pacto- 
. dus fluvius, ; ψηγμα v χα- 
ταφορίων ἐκ Tov Ὑμωλον, Y. 
101. m. ' 

Καναφραφιεθαι, Observare , Áni- 
madrertere. καί τις xaraDpe- 
"efte αὐτὸν ταῦτα ποιεῦντα, 1V. 
26. m. Vide verbum simplez. 

Καταφρονέειν apud Nostrum, je- 
nico more, idem fere ac. sim- 





KaraQvyyearu. 


Φρονεῖν significat , Cogita- 


existimare. καταφβονηφαν» 
καδων κρέσσονις εἶναι, Ex- 
intes. Árcadibus se prz- 
ores esse, I. 66. a. N. 
ψφονησαντες ταῦτα, Hec 
ἱπίε5, ΥΠ]|Ι. 10. m. N. 
| Cogitare de re qua- 
, Ànimo volvere. xera- 
ας τὴν τυραννίδα. 


"gno occupando, Ϊ. 59. 


γγαίνειν», [ g. xa TODtvytiy , 
igere , Fugá se recipere. 
v. ὡς E MUXOVTO κατα 
ἐνουσι ἐς Muxa^w», Vl. 


fpi (τιν), Malo aitenus 
re. TT αἰχμαλώτῳ αροσ- 
ὀ βπαγος κατέχαμε τε 
κατεκερτὸ ME ν 1. 129. a. 
εὐνοίῃ ταῦτα ἐποίησε, εἴτε 
arxx ίρων, ΥΠ. 239. m. 
T Colliquefacere, Con- 
κιταχέχμενος χρυσὸν (X M- 
[. 5o. a. m. Conf. Κατα- 


ὑμένος τῷ ἔργῳ, (τὸ ἔργον 
F.) Indolescens operis 


niscens , 175. f. ubi 
" xxi ἀχρμ ex uno 
Arch. edidit Wess. 
δέυειν, Laminare, Secun- 
longitudinem minuta- 
lissccare. σὴν γαστέρα κι Ww 
δευων, VI. 75. ΕΝ 

ante , ᾿ἐπιτάμνων κατὰ 
τὰς σάρκας, de codem 
furiosi hominis. 

», Obruere, Tegere, 
ie injctà humo, sed et 
o, elis, aut alis rebus. 
rt ἐγίνοντο ἐν τῇ ψάμμῳ, 


Καταχρᾷν, ἑ i 


itans - 


καταχρήσισθαι ,. IV., 


Karaxpw. 29 
πνεύσας δ νότος κατέχωσί σφιας. 
IV. 173. b. ἐν τούτῳ σφέας τῷ 
xe -- κατέχωσαν οἱ βάρβαροι 
βάλλοντες, Το obruerunt, 
VIL 225. 5 
4. ὠσοχιᾷν, Dare 
eel Facere id quod satis est, 
Sufficere. ἀντὶ λόφου, καὶ Aou» 
κατέχρα (avro), Loco criste 
ipsa juba ilis sufficiebat, Juba 
prestabat ilis usum cristz , 
VII. 70. f. ὡς οἱ καταχρᾷ εἰ 
βουλονται Φωκαιέες etc. I. 164. 

a. οὐδὲ οἱ καξαχρηφει» γμέας 
καταστρεψαμένῳ, υμέων ἐσέχε- 
σθαι» IV. 118. m. id est, eU- 

t ol καταχρήσιι καταστρέψασθαι 
ἡμέας» καὶ eic. 

Medium , Καταχρήσασθαι , 
Interficere. καταχρήσασθαι ἑωυ- 
τὸν» I. 82. extr. τὸν παῖδα κα- 
τέχρήσαο, Interfecisti puerum, 
L 117. a. ἐπιὶ ἔμελλον σῷεας 
146. m. 
καταχρήσονται ΤῊΝ ὑποφακοβον» 
VI. 135. m. Passivum , Κατα- 
χρησθηναι, interfici, Supplicio 
adfici, IX. 120. f. 


Karaxgueovy , Inaurare. καταχρυ- 
tiam, u operis onere 


σώσαντα αὐτὴν (τὴν βοὺν ξυλίνην) 
I. 129. YOMIGMA μολὺυ 

καταχρυσωσαντα,, [1]. 55. b. 
τὴν κεφαλὴν (τοῦ τιθνιώτοῦ κα- 
ταχρυφοῦσι» IV. 26. m. (ubi 
olim ἀποχρυσ.) καταχρυσωμένους 
ἔχων τοὺς προμαχεωνας , I. ο8. 


.exir. ἐν v» Mixpp ξυλίνῳ κατα- 


κεχρυσωμένῳ, 1l. 63. m. Conf. 


Επίχρυσος. 


Καταχυεῖιν, Profandere, Effun- 


dere. κατὰ ὃ ἃ ἀκροτάτοις ἀροφοῖσι 
αἷμα μελὰν κέχυται» De sum- 
mis tectis niger De- 


flut, VIL. 140. f. in Orac. 





0o 


ὁ χωρὸς ἐν τῷ " exenDes (τῶν 
ὀφίων) κατακίχύακται , Locus- 


τὴν κεραλάν, VL 61. f. 

interpretanfur | veteres 

Grammatici. Vide Gregor. ἴδε. 

alect. jon. $. 158. et ἰδὲ a Vi- 
is adnotata. 


Κατεγχέειν;, Infundere. τὸν φέρον.- 
ἐς πίδους πκεραμίνους τηξας κα- 

᾿ τιγχίει. III. 

Κατεικαάξειν. Conjectare , Existi- 
mare , Suspicari. ravra οἱ βαρ. 
βαρμοι κατείκαῶν. Sic judica- 
bant barbari, VL 112. m. 
xal eph axrUuxa dors (Suspica- 
ta, Conjecturà adsecuta) τὰ 
γινόμενοι » ΙΧ. 109. m. f- 

Keruxus, propne Convolvere, 
Conglobare ; inde Catervatim 

" compellere aliquo, et ibi In- 

- eudere. κατηληθέντες ἐς τὸ τεῖ- 
“ρεν I. 8o. extr. ἐς τὸ ἄστυ, 

“1. 176. a. ἐς Μέμφι», 1Π. 13. 
a. ἐς τὴν a oso , III. 146. 

^ evtr. ἐς τὰ npa ex Μυκάλης. 
ΙΧ. 107. E κατελήθησαν ἐς 
Ag. ἦγον μέγα, V. 119. m. et 


cumvoluta habebant, VII ^6. 
a. (conf. simpl. Ἑἱλίσσειν.) s. 
militer, Obligare eulnera. τὰ 
Coda σινδόνος βυσείνης τελαμῶει 
xarüMeeorrt; , ὙΠ. 181. m. f. 
ubi lemere κατελίσσοντες editio 
nes nonnullae. 

Kart, Obvolvere , Conte- 
gere, Obtegere. ὅρος mir 
ψάμμῳ καττιλυμένον» . 


Κατειπεῖν (τί τιν) Denunciare, 
Renunciare alicui aliquid , I. 
20. b. Sed jonico magis more 
Kertizo:, Denunciandi , Áccu- 
sandi notione, Il. 89. extr. 
ubi alii quidem κατειηγεῖν. 

Karuposour et Κατειργνύνοι » Com- 
pellere, praeserüm in angu- 
stum locum ubi quis inclu-, 
datur. κακεργνῦσι ( τοὺς Bow) 
ἐς μέσα τὰ Φρυγανα 9 IV. 69. a. 
(Conf. ᾿Απολλυναι.}) 





Κατειρύειν» L. φ. xartquty , Detra- 
here ; In littus Pertrahere ex 
man. κατεηύσαντες ἐς τὴν Σα- 
λαιμῖνα, τῶν γανηγίων ora ἐτύγ- 
χανε rxvry ἐόντα, VIII. 96. a. 

Κατελίσσειν. vide ἹΚατειλίσσειν. 


Kortixvtiy τας νῆας. Deducere 
naves in mare, τῶν γεῶν καϑελ- 
κυσϑεισέων ἐς τὴν ϑαλασσαν, Vi. 
100. m. 

Κατελαίζεν, d. q. simplex, Existi- 
mare , Sperare. καταλπιζε εὑ- 
πιτέως τῆς ϑαλάσσης κρατήσειν» 
VIII. 136. f. 

Κατιπείγειν , Urgere. ev)meg κω 


κατεπείγοντος ἧκεν, VIII. 126. ^ 


Kurepri eon, 1) Facere;Perficere, 
Cónficere, Peragere, πρηγμα- 
τα μιγαλα κατεργάσασϑαι : y. 
24. a. m. οἱ σοὶ δοῦλοι τὸ ε- 
yo» κατεργάσαντο, VIIL 102. 
m. lnde Passium: τάδε οἱ 
xartgyuero, ἴ. 123. a. m. et 

paulo post, κατωργασμένου δέ 
ei TOUTOV ; ibid. κατεργασμένων 
TOY πρηγματων; l. 140. m. 
τοῖσι δ᾽ ἄν μὴ κατεργασμένον ἢ 
τοῦτο; IV. 66. a. ἔργα ἡμῖν 
xxTt ασμένα» VIL 46. extr. 
apri ἀπὸ σοφίης κατεργασμέ- 
γῇ καὶ νομοῦ ἰσχυροῦ, VIL 102. 
. τουτέων τῶν τὸ πᾶν σῷι ἤδη 
δυκεόντων κατέργασϑαι , VIII. 
100. a. m. Jor. pr. Pass. οὐκ 
ἐδυνατὸ οἱ κατεργασϑῆναι , nem- 
pe τὸ mon ux 0 ἐβουλετο, IX. 
108. a. 

2) Notemus peculiares non- 
nullos verbi hujus usus. Nem- 
pe sicut latino verbo Confi- 
cere, sic εἰ graeco Kartpya- 
ᾷισϑαι ea. subinde οἷς inest, ut 


potissimum | spectetur Finis rei | 


᾿Κατεργάξυσϑαι. 3i 
impositus. ὡς » οὗτοί 2 tv- 
πετίως κατεργασόμενοι , Se. τὸ 
epryna sel τὸ wu», Quippe 
saltem hos facile Confecturos 
rem , Finem rei imposituros , 
VII. 211. a. ὑπεδέκετο ἑωυτὲν 
κατιγγάσασϑαι., Pollicebatur se 
sui (vite sue) finem factu- 
rum , Se ipsum interfecturüm, 
L 24. m. (quod alids διεργα- 
ἄσϑαι.) κατεργάσασθαι τὴν QEM 
λαδα VIII. 100. a. non 
ficat quod Valcken. Not. ad 
Vl. 102, 24. ait, Vastare 
Greciam, sed Greciz (id est, 
potentis et libertati, rebus 
Grecorum) finem imponere , 
Debellare Graeciam et pror- 
sus Subigere. Sic κατεργασώμε- 
yo τὴν (Tiegeeaw) ἡγεμονίην, ΠΙ. 
65. f. possit fortasse intelligi 
Finem fecerunt imperio Per- 
sarum, sed et commode, ut 
nos reddimus, intelligi  po- 
tuit Sibi parerunt; quemad- 
modum apud Xenophontem 
Socrates αἱ, Memorab. 111]. 
6. extr. πειρῶ κατηγασαδϑαι 
τὸ iive) ἃ βούλει πράττειν 

uo etiam pertinet quod apud 

Vasirum loc. cit. eerbum κατερ-- 
γασαμενοι respondet praecedenti 
xTX49 ἄμενοι. 

In verbis. istis, χρόνῳ δὲ xa- 
τεργασατο καὶ ἀνέπεισε Ξέρξια. 
ὥστε ποιέειν ταῦτα. VIL. 6.a. 
cum alüs intellexeram κατεβ- 
γάσατρ * ἐβούλετο,  Confecit 
id quod voluerat. Sed rectius 
intelliges κατιγγασατο τὸν Ξέρ- 
Era καὶ ανέπεισσε αὐτὸν, Vicit, 


Expugnavit Xerxem , ( quem- 
"admodum |. dicimus Éxpugna- 


re aliquem precibus) et per- 


; Mulier non potuit 
ab illo(sollicitationibus ac pro- ᾿ 


ie μαι αδοκάν p ἢ 
minia iu) Eepuguar Ya 


y» κατιγγάσασθαι, 


Serdiniam insulam Subigere; - 


In (regis) potestatem redi- 


COTO , τοὺς πεμγενομένους ἐς τὰς 
γέας κατέρξκν, In naves Com- 
ulerunt , et ibi coercuerunt, 
Exscensione prohibuerunt, V. 
63. f. N. κατέργοντες πολλὸν 
Seve ᾿Αϑηναίρυς » In angustias 
ogentes , rcte mentes, 
VI. 102. a. N. p 
Κατιρείκειν, Discindere, Discer- 
pere. τὰ τε ἐσθητὸς 6xoutvo 
εἶχον, ταῦτα κατηρίκοντο, III. 
66. a. conf. Καταξῥηγνύειν. 
Kart», L q. κατειπεῖν, 1) De- 
ferre nomen ajicujus ? , Accu- 
Bare. , ἄλλα σΦεας αὐτὸς ἐγὼ 
καζβέω πρὸς τὸν Mayo, Ill. 


71. extr. 2) Declarare, In-— 


genue profiteri. ey εἰς σε x«- 
Tuprerras (vor ἐμον) ϑωληϑες» 
9. a. . 
Κατιρείσεινν Diruere, Destruere. 
1 ] L] ἵ . , 
κατὰ yop μὲν (τὴν wo) εἐρείπει 
αὺρ. τε καὶ ὁ 


" " Aene φ VII. 
, 140. m. in Orac. ᾿ 





Κατέχειν;, 1) Potiri. ἵνα κατάσχῃ 
τὰ ἐν Σα πρήχματα» nm 


χωρία, Locis hisce Potiti; Oc- 
cupatis hisce locis, VI. 101. 
a. cum Far. Lect. et Na. 
Tum in Medio: xaraexie9m 
τοὶ χρήματα. Sibi retinere, 

 Intervertere. pecunias , VIL. 
164. f. 

2) κατέχειν τινὰ oidefur 48- 
nificare Detinere , Morari ali- 
quem, in ilis eerbis »aciypn 
πολλὸν Tovg ἄλλους, VL 129, 
a. Certe Passieum , - iyDaurs 
κατεχόμενοι haud dubie oalet, 
Ibi morati, Detenti, Retepti, 
VIII. 117. a. : 





" 


Κατηγέεσϑθαι. 
3) τοῦτο κατέχει αὐτὸν (in 
Praes. tempore) idem valet ac 


τοῦτο κατέλαβε οοἱ κατείληφε 
αὐτὸν, Hoc illum tenet, Hoc 


ili accidit. Κροῖσος ἐπυνϑάνετο . 


τοιοῶτα κατέχοντα τοὺς ᾿Αϑιναί- 
ov RU 65. a. ταῦτα πρότερον 
ἐ γεγόνεε τῶν τῦτε pav κατεχν- 
To», Vl. 40. extr. κωεκλομ- 
βανε δὲ μιν ἄλλα τῶν κατεχόντων 
πρηγμοίτων χαλεπωτεραι 9 VI. 
40. a. 

. 4) Κατέχειν oel κατίσχειν τὴν 
wnx , εἰ nude x«ricytm , aut xz- 
τασχεῖν, Dirigero navem, Ad- 
pellere, eide infra in Kerí- 
exu. 

Ἑατηγέισϑαι, (jon. pro καϑηγεῖ- 
σϑαι.) Przire, Ducere, Viam 
monstrare, Primum instituere 
aliquid , e£ Preeundo docerc. 


Construitur cum Dato per- ' 


sonae : 3 Tue Mixrixn κατη- 
y»vcro, Timo Miltiadi viam 
monstravit; Docuit eum. aid 
esset faciendum, VI. 135. 

m. coll. cap. 134. a. m. . XXTA- 
γέ ovro οἱ Σκυϑαι τοῖσι Πέρσῃσι 
ἐς τους χωρφους. ἐς τὴν σφετέρην, 
Preiverunt Persis et quasi 
duxerunt illos , IV. 125. a. m. 
et cap. exir. ec τοῦτο eti τέ 
χωρίον κατηγήσχτο ἱπαίης» [in 
hune campum Duxit illos 


lippias, Vl. 102. f. 07. a 
ΚΑΤηγησασϑαίΐ σφι ἐπὶ τὰς ᾿αφίδ." 


νας, Monstrasse illis viam quz 
Áphidnas fert, Viam 
preivisse ad Aphidnas oppi- 
" dum, YX. 53. m. 

Alibi absolute ponitur , nem- 

* subintellecto Dativo personae. 
δεξαι (seil. αὐτοῖς) ἐκαστα καὶ xx- 
τηγήτασϑαι, Cuncta monstra- 


Lex. Ilerod. Pars Il. 


: Phallum 


ilis - 


Κατηγέεσϑαι. 3998 


re et Vix. ducem esse , III. 
134. f. οἱ κατηγεόμενοι (nempe 
αὐτῷ»» Vie duces ᾽ VII. 120. 
a. οὐκέτι TOY αὐτὸν κόσμον κατη- 
yitre, Non amplius codem 
ordine Preivit , IX. 66. f. ei 
Θηβαῖοι oci κατηγέοντο μέχρι 
μάχες, ΙΧ. 40. f. 


Κατηγέεσϑαι cum ! Dativo personae 


et AÁccusat. rei: axXxg xarmyio- 
μενοί σῷι o9; » Ducentes illos 
per alias vias, IX. 104. f. τὸ 
ἕρμα cQ κατηγήσατο Dauer , 
Scopulum illis Indicavit Pam- 
mof; Viam illis monstravit 
quà vel accederent ad scopu- 
lum, vel illum tuto prze- 
ternavigarent , VH. 183. ὁ. 
τὴν ἀτραπὸν ταύτην à Μηλιέε; 
Θεσσαλοῖσι κατηγήσαντο ( Prei- 
verant, Praeundo monstra- 
verant) ἐπὶ Φωκέας, VII. 
215. m, . 


Cum Accusaf.. rei, omisso 
Dativo personne , stanificat. 
Primum  instifuere aliquid: 
εἰ Prxeundo docere alios. αὶ 
αὐτὴ vovi -- ypwTTY "(ον χαγηγῆσα- 
το. Primum instituitoraculüm, 
II. 56.f τὸν Φυλλὲὴν T^v YI ON 
πεμπόμενον Meycduerov- ἐστὶ ὃ κα- 
τυηγησάμενος, καὶ doro r^ rov μα- 
ϑήντις πϑιεῖσι - - οἱ ἝἝλλννεςς. 
in ροπιρὰ Bacchi 
cireumferre Primus instituit 
(Docuit) Melampus , ct ab 
illo didicerunt Greci, II. 49. 
a. m. lidem paulo ante dive- 
rat , Ῥλλγσι MAS uve ἐστὶ 
0 ἐξνγνσαμενος -. TN» "ouTvy 
“οὖ Quoc) — Edlem vero no- 
lione eliam cum  Partiripio 
construitur: οὐκ αὐτὸς κατηγή- 


C 


S)» 





394 Κατηγιμὼν, 
eue νόμον τόνδε ἐν ὑμῖν ειϑείς, 


Korryepitn , .1) Declarare, In- 
. dicare, , αὐτὶ ποίη» 


aliquem; , εἴ plemore | , 
x«nryepiury τὶ τινος πρὸς vod, 
proprie Denuntiare apud ali- 

em factum alicujus, id es? 
Aocusare aliquem apud alium. 
κατηγόρεον τοῦ ᾿Αλιξανδρου, εἶ 
πιο, κατηγόρεον δὲ φαῦταὰ 
(scil. αὐτοῦ) spe; τους lloc, 
IL 113. f. παρεέντων τῶν φυμ- 
Moxer κατηγοβέειν, Presentes 
accusare socios, VIIL- 60. a. 
Videtur vero etiam κατηγορέειν 
vi) , pro τινὸς, usurpasse He- 
rodotus: nam pro eo quod 
eulgo legitur οὐ παρεόντος κατη- 
νέων , ntem accusans, 
VII 10, 7. m. suspicari licet oc- 
ram esse scnpturam , quam 
probati praeferunt. codices ,. οὐ 
παρεόντι xarwyoptov. ede Var. 
Lect. εἰ Notas. 

Passieum : σφέων μεγάλως 
xarwyóprro μοδίξειν, Vehemen- 
ter acousabantur favere Medis 
VII. 205. f. 


Κατήγορος, ὃν, δ, 


Áccusator, ᾿ 


κατήκουσι mpra 
rtc. eQi εἶναι ἔλεγε: Vl 
m. 40. m. 102. a. 


Karoxeo; , 0v, e. 1) ÁAuscy 


κατασκοτσοι καὶ *OTNXM 
100. εἐχέγ. N. 2) iden 
ὑπήκοος, Subditus, lh 
alicujus subjectus, Dic 
diens, Cum Genit.: fe 
Μήδων κατήκοοι, Ll 72.4 
σέων, 1. 142. a. V. 1c 
ἐόντες Μίνω κατήκεθε , ] 
a. Io : 
κατήκοοι, L. 141. G. καί 
φάντες κατήκοοι, ll. 
"Absque regimine : οὐ Bos 
τῶν αολιητέων XXTNXONF 8$ 
VII. 155. a, m. ubi 
subintelligi poterit deti 
τοῖς,  Guf — genitious 
Parere ilis. Conf. Κι 
us, 





Κατηλογέων. 


᾿Ξατχλογέων, ἑ, 4. ἀλογέων., Con- 


temnere ,. Spernere, Nullam 
rationem alicujus habere. xa- 
τυλόγησε τούτου τοῦ χωρίου, Nul- 
Jam rationem hujus loci 

buerat, I. 84. f. N. τὸν νόμων 


l 
m, Spent 


Καταλογέειν refert Schneiderw 
cui ultro adsentirer ? ms II. 
121. m. communi , librorum 
consensu legeretur αὐτὸν κατη- 
, λογέοντα τὰ Ὀροίτεω σπρήγ- 
ματα. 


ἹΚατήρης, ὃ, 3 9 Bene: instructus, 


us necessariis instructus ; 
praesertim. de Navi remigio et 
rebus omnibus ad navigan- 
dum , instructà. εἶχε πλοῖον κα- 
τῆρες ἑτοῖμον , vut. 21. a. Conf. 
viros doctos ad Hesych. eoc. 
Kart. 
Κατησϑαι, (Jon. pro καϑῆσϑαι 4) 

Sedere. κατήμενος ὑπὸ τῷ οὐεεἴ, 
In imo monte sedens, . 
9o. f. κατήμενος ἐν τῇ ταξες 
Sedens suo in ordine, IX 
72. m. N. i» Διλφοῖσι κατῆμε- 
»94, Del phis sedentes , Dum 
Delphis P edem habebant, V . 
63. a. Praesertim de his qui 
Otiosi sedent. ἔχων δύναμιν 
τοσαύτην καϑησαι, antis in- 
structus viribus Sedes otiosus, 
UL 134. a. ἐν τούτῳ. TQ Xpo- 
vw xarxitvoc, Quietus manens, 
non se moyens, ΙΧ. 56. a. 
Kyoieo; ἐπὶ δυο ἔτεα ἐν πένϑεῖ 
μεγάλῳ κατῆστο, ingenti in 
Juctu Desidebat ; nempe, nec 
ullas res gerendas suscepit , 
I, 45. extr. (alis I. 46. a. 
et ibi quidem eulgo καϑῆστο 
legebatur. | Vide quae in Var. 


Κατιέναι. 30 
Lect. πιοηΐα sunt.) Huc per- 
tinet dictio ista, ἐκ τοῦ μέεον 
κατῆσϑαι, E medio aliorum 


secedere et seorsim sedem ca- 


pere; Áb aliis sese separare, 
nec illorum rebus sese im- 
miscere , Neutrarum esse par- 
tium, IIL. 83. f. cum Far. 
Lest. εἰ Not. IV. 118. a. VIIL 
73." extr. 

Sed et is xara cd dicitur , 
qui Occupatur in arte sellu- 
larià. Sic de his qui in. "frte 
condiendi cadavera .OcCupan- 
tur, εἰσὶ δὲ οἷ ἐ tT αὐτῷ τούτῳ 
κατέ αταὶ καὶ τέχνην ἔχουσι ταῦ- 

, II. 86. a. N. ubi κατέατα, 
Ü jon. pro κοϑηνται) latine Con- 
stituti sunt reddiderat V olla, 
quod et noster typotheta po- 
nere debuit, qui verbum con- 
stituti demere omisit, sed 
terat κχτέαται eliam. simpliei- 
ter Sedent Conf. moz 
Κατίξειν. 


Κατιδέσϑαι ; 1) Conspicere. τοὺς 


ἔσω - - ovx old τε κατιδέσϑακι, 
VII. 208. m. 2) Inspicere. 
ξυρήσαντα τὰς τρίχας κατιδέσϑαι 
ἐς τὴν κιφαλὴν V. 35. 


Κατιέναι, α Praesente Κάτειμι , 


1) Descendere. ὀνείδεα κατιόντα 
ἀνθρώπῳ Φιλέει ἐπανάγειν τὸν ϑυ- 
μόν, Contumeliosa verba , que 
in aliquem conjiciuntur et in 
pectus ejus Descendunt, so- 
ent iram hominis excitare , 
VII. 160. a. 2) Redire in pa- 
triam de exsilio. mupdutoi x^ 
τιέναι καὶ ἐλευθεροῦν ταὶς .9η- 
Yu, V. 62. m. ὑπὸ rà» κατα 
ὄντων Σαμίων 4 LJ. 45. f. 'Hea- 


κλεῖδαι κατιόντες ἐς Πιλοποννηφον, 
IX. 26. a 


C * 


P" 





34 . 
σομαι νόμον τόνδε ἐν ὑμῖν ειϑείς, 
1. €. 
Keryytues , sse» ὁ € ἡ, Qui 
preit, (Dux eiae.) εἷ πωτηγι- 


jd» τῆς (ev, VIL .128, f. Κωτήκων, 1) Pertingere, 


᾿ 1397. a, Φανῆναί οἱ τῶν κακῶν 
ἡγεμόνα, Hanc mulierem. ad- 
εἰ (a dés ed missam 
esse) Ducerp malorum , Qus 
ei viam monstraret quà se 
c: iturus emet , V1. 
1 
Κακηγορέειν, .1) Declararp, In- 


- dicare, αὐτὸ κατη» 
veto τὸ ὥς ἔστι, Ἕλλι- 
MMAY , I m TIE t 
ἐδ ἐδ ; UL 115. m. 
2) κατηγορέων πων τας, Áccusare 
aliquem; , et 


, 
serryetluy τὶ τινὸς αρὸς nd , 
proprie Denuntiare apud ali- 
faim factum alicujus, id esi) 
Aocusare alique ud alium, 
κατηγόρεον τοῦ "aderie 
FhOX , κατηγόρέον ταῦτα 


Δέγοντες wiph τῶν xata 
I. 97. m. τὰ κατ κοντα 
τοιαῦται» V. 49. a. is 
κατήκουσι eprruae; τοῖδε 
τέα σφι εἶναι Days, V 
m. 40. m. 102. a. 


(scil. αὐτοῦ) ser ΝΗ lloc, Κατήκοος» ου, ὁ. 1) Áuscu 


IL 113. f. παμέόέντων τῶν συμ- 
μάχων κατηγορέειιν, Prwsentes 
δοσυδᾶσζο socios , VIIL.- 60. au. 
Videtur vero etiam. xaviryopi tiv 
vi), pro τινὸς, usurpasse He- 
rodotus: nam pro eo quod 
vulgo legitur οὐ παρεόντος κατη- 
ϑέων,. Absentem accusans, 
VII 10, 7. m. suspicari licet ve- 
ram esse scnpturam 
probati praeferunt codices , 
ααρεόντι κατηγορέων. οὐδε Var. ar. 
Lect. εἰ Notas. 
Passieum : σφέων μεγάλως 
. satyyóprro μοιδίξεινγ Vehemen- 
᾿ς ter acousabantur favere Medis 
VIL. 205. f. 
Karo » ὃν. ^ 9 Accusator, ' 


ΚΑΤᾺ... 


κατασκοποε καὶ OTNEXO 


alicujus subjectus , Die! 
diens, Cum Genit.: Íea 
Μηδὼν κατήκοοι, L 78. ἃ 
σίων» I. 143. a. V. AQ 
ἐόντες Μίνω xarwxec , ἢ 
α. Cum Dativo : 

κατήκοοι , L 141. G. καί « 
eolyric κατήκοοι » IU. t 
4fbsque regimine: οἱ οὐ Bev 
τῶν GOUNTtUY κατηκθων ἔτι 
VIL 155. a. m. ubi ὁ 
subintelligi poterit. datin 
τοῖς, QGuf  genifious | 
Parere ilis. Conf. Ka 





Κατηλογέων» i. g. ἀλογέων, Con- 
temnere ,. Spernere ; Nullam 
rationem alicujus habere. xa- 
τυλόγησε TovTOV του χωρίου, Nul- 
lam rationem hujus loci ha- 
buerat, Ϊ. 84. f. N. τὸν νόμον 
κατηλόγησε, S revit l , l 
144. m. f. thema 
Καταλογέειν refert ὁ Schneiderus ; 
cui ultro adsentirer , ms ΠΙ. 
121. m. communi librorum 
consensu legeretur. αὐτὸν κατη- 

. λογέοντα τὰ Ὀροίτεω πρήγ- 
ματα. 

Κατήρης, 0, ἡ, Bene. instructus, 

. rebus necessariis instructus ; 
praesertim de Navi remigio et 
rebus omnibus ad navigan- 
dum , instructà. εἶχε πλοῖον κα- 
τῆρες ἑτοῖμον, VIII. 21. a. 
eiros doctos ad Hesych. voc. 
Κατηρη 

κατῆσϑαι, (jon. pro καϑῆσϑαι 3) 

xx THMAVOS ὑπὸ τῷ οὔσεῖ, 
In imo monte sedens. , VIII. 
9o. f. κατήμενος ἐν τῇ rai, 
Sedens suo in ordine, IX. 
72. m. N. i» Διλφοῖσι κατῆμι- 
v , Delphis sedentes, Dum 
Delphis sedem habebant, V. 
63. a. Praesertim de his qui 
Otiosi sedent. ἔχων δυναιεν 
τοσαυτην κάϑησαι, antis in- 
structus viribus Sedes otiosus , 
ΠῚ. 134. a. ἐν τουτῳ. τῷ X0- 
γῳ κατημένος, Quietus manens, 
non [66 moyens, ΙΧ. 56. a. 
Κροῖσος ἐπὶ δυο ἔτεα ἐν πένϑεῖ 
μεγάλῳ κατῆστο, Ingenti in 
Juctu Desidebat ; nempe, nec 
ullas res » gerendae suscepit , 
1, 45. extr. (alis I. 46. a. 
εἰ ἰδὲ quidem vulgo καϑῆστο 
legebatur. | Vide quae in Far. 


Κατιέναι. 35 
Lect. monita sunt) Huc per- 
tinet dictio ista, ἐκ τοῦ μέσον 
κατῆσϑαι, E medio aliorum. 
secedere et seorsim sedem ca. 
pere; Áb aliis sese separare, 
nec illorum rebus sese im- 
miscere , Neutrarum esse par- 
tium, IIL 83. f. cum Far. 
Leet. εἰ Not. IV. 118. a. VIII 
73." extr. 
Sed εἰ is κατῆσϑαι dicitur, 
! Occupatur in arte sellu- 
larià. Sic de his qui in. "rte 
condiendi cadavera Κις 
fur, εἰσὶ δὲ οἷ s £T αὐτῷ τούτῳ 
κατέαται καὶ τέχνην ἴχουει TUV- 
τὰν, II. 86. a. N. ubi κατέαται 
(jon. pro κάϑηνται) latine Con- 
stituti sunt reddiderat Valla, 
quod et noster typotheta po- 
nere debuit, qui verbum con- 
stituti temere omisit, sed po- 
terat κχτέαται eliam. simpliri- 
ter Sedent reddi. Conf. moz 
Κατίδειν. 


Κατιδέσϑαι. 1) Conspicere. τοὺς 


ἔσω - - οὐκ ola τε κατιδέσϑαι, 

VI. 208. gp. 2) Inspicere. 
ξυρήσαντο τοὺς τείχας κατιδέσϑαι 
ἐς τὴν κιφαλὴν V. 3 


Ἱζατιέναι, a Praesente. Kdruu, 


1) Descendere. ὀνείδια κατιόντα 
ἀνθρώπῳ Φιλέει ἐπανάγειν τὸν ϑυ- 
μὸν, Contumeliosa verba , qui 
in aliquem conjiciuntur et in 

ectus ejus Descendunt, so- 
ent ; iram hominis excitare , 
VII. 160. a. 2) Redire in pa- 
triam de exsilio. πειράμενοι κα- 
τιέναι καὶ ἐλευθεροῦν τὰς ᾿Αϑη- 
νος V. 62. m. us τῶν κατ 
ὄντων Σαμίων , ΠΙ. 45. f. Ἧρα- 
κλεῖδαι κατιόντες i ἐς Πελοποννηφον, 
IX. 26. a 


C * 





36 Ἰζατιέναι, 


Κατιένκι : a, Praes. Kerl , De- 


mitto. ᾿καλον᾽ κατεῖναι ; mi- 
sisse furem ; M. 25. f. κατείε 


(Demitti. σχοίνῳ «πυρίδα, V. 
pueixsag, VII. 36. a. Pass- 
vum : κατημένην  xarüTUWTN- 

: ρίαν. Ti. 28. extr. EM 

Κατίισϑαι. a Praes. κατίεμαι. 
Jdem. fere ας simplev ἴισϑαι, 

, quad vide supra. lre,. Ten- 
dere; Grassari. » στρατηλασίη 
. - «urítro ἐς πᾶσαν τὰν Ἑλλα- 
ja, VIL 138. a. 

KeríQu», 1) Notione transitivd , 
.Collocare, Constituere , Ju- 


bete & sedere. καΐτισε 
(ὦ q. Ixdrirt) αὐτὸν ἐγγὺς twn- 


τοῦ, L 88. e. N. (ubi non- 

nulli quidem κατεῖσε ἀπέ xd- 

qtiei ). xotiros Φυλοίκους, Adpone 

custodes , L 89. m. ἔπειτα 

ἄλλους κατιτον. ἯΙ. 155. m. f. 

τὴν ϑυγατέρα ἑωντοῦ κατίσαι ἐπ᾿ 
εἰκήμωτος κ΄ Jussisse eum filiam 
suam  Sedere in lupanari, 
H. 121, 5. a.,126. a. Conf. 
Not. ad ΠΙ. 86. a. 

2) Intransitie eel Recipro- 
ce, Sese oollócare, Sedere. 
οὔτε κατίζεν ἔτι ἤβελε ἔνϑαπερ 
πρότερον. προκατίζαν ἐδίκαζε. 1. 

..97. G. ἐν τοῖσι. κιπτίζοντες ἀμ- 
παρύασω, Ll. 421. m. f. ἐν τῷ 

. aridus θρόνῳ, διριοίφει , V. 22. 

e er. D. 

[Kor/$2 und: vore. scriptum olim 
XX. 51. m. ubi tunc κατ᾽ ἴϑυ, 
.mécla ex adverso. ] - 

Katnir.Jav, idem fere qiod sim- 
plex bare, Suppliciter ora- 
Pe, Iii /modum suppilicis adi- 
re aliquem. Constf. -ràm Ja- 


ZU, 


Kanerdpae." 
"nd? er uponm 


16: m. f. ἀγλύρας κατῆκαν πεν ὦ 


ατροῦν, SOT "^ 
τὸν eo ἀὐτοῦ  xsPralbk, 
dicavit; 5: 82. 


care ; Ll 164. ü. m. "IN. τ" 
Kerorravai , jon. 
Constituere , 


tutum , Institutum esse ; Stare, 

1) AH ctiou m. xarvrier τύ- 
ραννὸν εἶναι aba τὸν ᾿δῶώντον, 
Tyrannum constituit filium 
suum, V. 94. G. πε. xara- 
στήσας dior ἑωυτοῦ ὕπαρχοι 
εἶναι Σαρδίων. V. 25. a. ὕπαι- 
χον ἐν τῷ Δορίσκῳ καταστήσας 
Μασκάμην, VlL. 105. m. nin 
ἄχλοισι δίδησϑε κατιστοίναι τυράν- 

- voy, V. 92, Y. m. f. 

4) Aor. 2: καταστάντες ἐπὶ 
τοὺς ἄρχοντας, Constituti , Stan- 
tes, coram magistratibus , Ad 
illos introducti, ΠῚ. 46. a. 
et m. ἡγὸν μιν ἐτὶ τα xoivd τῶν 
Βαβυλωνίων. xxrxcrdg δὲ ἐπ᾽ av- 
x eft. nt. 156. m. κατασταν- 
των ei co τῶν πρηγμάτων. RNe- 
bus eorum bene  Stanti- 
bus, bene Constitutis, VII. 
133. f. εὖ ἡμῖν xx) ἐπὶ τὸ ἅ- 
μεινον κατέστη (scilicel τοὶ πρὶ- 
ματα), VIE. 158. m. τίς et 





Κατιστώναι. 


«ct πολέμιον ἐμοὶ καταστῆ- 
Quis tibi persuasit, ut 
s mihi Fieres, I. 87. m. 
πη ὁ ϑόρυβος , Compositus , 
jitus, Sedatus est tumul- 
III. 80. a. 
Praet. perf. xal τῷ, μαν- 
Διὸς xxríerpa, Consti- 
m est illis (νεῖ ab illis) 
ilum. Jovis; sive brevius, 
illis, Exstat apud illos, 
; oraculum, 29. f. 
quidem. κατιστήκει praefert 
v noster Ε΄. quod fortasse 
Herodot manu est, qui 
oc verbo (μὲ mox. videbi- 
) utitur. Plusquamperfecto 
ore ubi Perfectum maluis- 
$ed subinde etiam con- 
"müibus libris omnibus. re- 
iu cere persona 
perfecti, 
Je κατιστέαχσι» On. FO κα- 
in, quod ipsum pro καϑε- 
“σε ponitur, Sic νόμοι τοῖσι 
κωνίοισι οὗτοι κατιστέασι, 
leges constitutz sunt Ba-- 
niis; Hac apud illos In- 
la obtinent, L 200, a. 
: τῶν κροκοδείλων πολλαὶ 
πέασιγ Venandi crocodi- 
plura instituta sunt ge- 
» plura gencra sunt, II. 
Lo μὲν ὀφϑαλμῶν ἰητροὶ 
τέασι» εἰ δὲ κιφαλῆς etc. 
oculorum constituti sunt 
4i, alii capitis, sive ὄγε- 
Alii sunt oculorum me- 
elc. Y. 84. f. ἐν δείματι 
Mp κατιστεῶτες , (Jon. pro 
mn εἰ ιστηκότες ) 
10 iu timore constituti, 
10 in timore versantes , 
36. τὸν νῦν κατεστεῶτα 








Κατιστάναι. 35; 


κόσμον Σπαρτιήτῃσι, Ordinem 
rerum qui nunc apud Spar- 
tanos obtinet, 1. 65. m, f. 
Quos Trecentos viros rw; x- 
τιστεῶτας selegisse sibi narra- 
midas, sua£ Cives trc- 





custodes , 
comitentur , Constilitus. ille 
et legitimus virorum numeius 
VIL 205. m. τα κετιστιῶττν 
1. 5g. extr. sunt Less et In- 
sttuta que in civitate va- 
lent. 

4) Plusquamperf. Φεουρὴ iv 
αὐτῷ (τῷ és) erroe 
ὑπὲ Δαριίον, Prxsidium in 
castello Constitutum (Imposi- 
tum , Locatum) erat a Dario, 
VIL 59. a. τοῖσι μὲν δὴ oxxre. 
στήκει πολιορκίην Contra hos 
itr Instituta. erat obsidio, 

] 








tur obsidebantur, 1. 31. 
a. δὲ κατισγήκιέ cdi τείχομα- 
xin ἐβωμενιστέρι» 1X. 70. a. 
col πρὶν ἢ βασιλεῦσαι ἀντιστασιώ- 
τὰς κατιστήκεε, Qui, prius 
quam ille regnum suscepit, 
adversarius ejus Fuerat, L 
92. m. f. Similiter κατιστηκει ix 
τῆς ἰϑείης Axulaue iari mo- 
λέμιος, 1X. 37. f. ix, Νίνον 
ἀναστάτου γενομένου, τὰ βασι- 
Mix κατιστηκέε. Quic post Nini 
eversionem regia sedes Consti- 
tuta (Translata) erat, I. i78. a. 
Sed alibi idem | Plusquamper- 
fectum , in latino quidem. ser- 
mone rectius per Perfectum 
praeteritum aut. per. Praesens 
redditur. Sic y Vh σφι νέμος κατε- 
era, Hac lex illis consti- 


















38 Κατιστάναι. 
tuta est, Hoc institutum apud. 
illos obünet, L 197. e. mon: 
constituta erat , axt obtinebat ; 

omnia 


τίστωσκν, jOn. pro κατιστῆκε- 
em, Const tuti erant, κατί- 
στασαν [n πρό iren, 
VII. 106. my 
λῳ sarieruros , VIL vn ὃ. 
8) Passioum Praesens, ἐς ἐς 
τὠνταὰ κατίσταται, In idem 
(quod ante fuerat) Constitui- 
tur, In pristinum habitum 
Resttuitur, IV. 105. αὶ ἐπὰ 
ὑμῖν ὁ λόγος οὕτω πμσάντης 
κατίσταται» Quoniam hasc con- 
ditio ita ardua Fit ge " Ac 
cidit) vobis, VII. τί 
ταύτα μίτρα κατίστατκι, Ea- 
dem ratio Fst, Esse solet. IV. 
198. f. Praet. " Imperf. ἐς es- 
[ κατιστίατο, (pro ίσταν- 
T) In. timorem Conjicieban- 
tur , VIII. Lm Praets Perf. 
νόμοι ppt m ara, 
ἵστανται hs 
oar: Constitute sunt ; 
illi Tostitatis utuntur , L 196. 
4. ul nec male κατιστίασι 
praefert noster cod. F. εδάσπι εἰλας ἐπὶ τὸν βοῦν ἐκ τοῦ οὖ- 
νος, μανοῦ κατίσειν , καί κων 
6) Medium, αὐτοὶ πιῶ- τίκτειν τὸν Aen, ἅΠ|.48. m. N. 
Τὸ τοίκαίπαν ii ingen sa- Xin ami (on. po io] 
"ὦ pro wa- io in " 
μὲ ὑμῖν αὐτεῖτι) Postquam. vos hopipi ὙΣ ᾿ς G2. m. 





— 





^ 


Κατοικέειν. 


Kotresits, b q- estem, Habitare, 
scroxnet πολιν ζαγκλην» VIL 
164. a. m. 

Eddem notione. legebatur eul- 
go Praes. Pass. ἐν τοῖσι ἀνθρυ- 
rov; κακοικεῖσϑαι λέγουσι, In 
quibus ajunt habitare homi- 
nes, L 202. m. f. ubi nos, 
alzos libros secut& » κατοικῆσϑαι 
reposuimus , quoniam constan- 
ter, alids Praeterito pass. eá 
notione ulitur scriptor ; qui , 
δὲ oe] maxime Praesentis tem- 
poris formam adhibere híc vo- 

' , κατοικέισϑαι. nOn xa- 
τοικεῖσϑαι» fuerat scripturus. d- 
αἰκόμενοι ἐς τοῦτον τὸν χῶ- 
"m, ἐν τῷ γὺν κατοίκηνται, 
οἴκησιν τοῦτον» IV. 116. m. 
T»pvovwa οἰκέειν » ἔξω τοῦ Πὸν- 
του κατοικημένον» Ερύϑειαν »"- 
eo , IV. 8. a. αὐται μὲν (ad 
zou) ἐν τῇ Καμῇῃ ὀΐκηνται , 
He civitates in Cariáà habi- 
tant, Sedes suas Habent , Si- 
tz sunt , I. 142. a 

ἹΚατοιχίξειν τινα , Sedes adsignare 
alicui, τούτους καγῳνσι ες Μέμ. 
Qn, 1. 154 . Et mox ibidem , 
οὗτοι ἐν Αἰγύπτῳ κατοικίσϑησαν. 

Κατοικτείμν, Misereri alicujus , 


sericordiam hominum implo- 

Fare. κατοικτίξετο » Que vao 

Δαρείου πεπονϑέναι, ΠΠ. 156. πι. 

Κατομνυσϑαι, Jurare contra a- 

. κατοίμνυτο Δημαρήτου. , 

65. m. ἐγὼ δὲ κατωμινύ- 

μὰν » φαμένη αὐτὸν οὐ καλᾶς 
ποιέειν» VL 69. a. m. 

Κατόνισϑαι» Vituperare, Sper- 

nere. xaroworo (alü olim xa- 


/ 
Κατύπερϑε., 39 
τούνεντν} τι τὸν ἼΑμασιν Αἰγύπτιοι, 
x) L » μοίρῃ μεγάλῃ 
ἦγον 9 Il. 171. a. Conf. "OneSui. 

Κατονοσϑῆναι » ὁ 4. κατόγισϑαι. 
μή με κατονοσϑῆς εἶς ID λ» 
ϑίνας φυραμίδας,. TI . 

Κατόπτοσϑαι » Speculari, P exhlo- 
rare. ὀψομένους τε τὴν ---- 
xa) πρὸς ταύτῃ νὰ ἄλλα κατὸ- 
Ψομένους , Ill. 17. f. 

Κατόπτης, ov, ? ; Speculator , 
Explorator , ἀποστέλλειν κατοπ- 
τας» Iit. 17. f- ἥκιτε κατόστοι 
τῆς ἐμῆς dexxc , ΠῚ. 21. m. qui 
κατάσκοποι dicuntur. cap. 19. a. 

Κατορᾷν » 1) Conspicere. κατώρα 
way μὲν ev TO στρατόπεδον" τὸ 
γῶν ἔσω - - οὐκ οἷα τε ἦν κα- 
τιδεσϑαι, VII. 200. m. 'A9»- 
ναίους γὰρ ὑπὸ τῶν ὄχϑων ov 
κατῶροι» ΙΧ. 59. m. 2) In- 
spicere. ζατορᾷ δὲ καὶ τὰς τρί. 
χας εἶ κατὰ Quen ἔχω πιφν- 4 
κυίας, ll. 

[Κατοῤῥωδέ Uy , oide l Καταῤωδ εἰν.} 

Κατορυσσειν» Defodere. t τι σφέα 
(τα χρίμαται κατὰ ye κατο- 
ier Qum . 96. a. Περσέων 

eda ὀώοντας ἐπὶ κεφαλὴν 
κατώρνξι, III 35. extr. VII. 
114. erír. 

Κατορχε teSei , Insultare. καγωρ- 
χέοντο καὶ κατέσκοχτον Δαρεῖον» 
I. 151. m. 

Κατοτι, pro xa9 ὁ τιν Quatenus, 

od, Quoniam, VII. 3. mf. 

κοι ; »» 2, Detentio, Betentio. 

συμφορὴν sony μαγάλαν τὴν 

ἑωυτοῦ κατοχὴν τὴν ἐν Σούσοισι» 
V. 35. 

Korea, Su r, Supra. τὴν. 
κατυπερϑε edt» , Superiorem 
viam , I. 104. m. ἡ χῶρη ἢ κα- 


τύπερϑε, ΕΥ̓͂. B. a. voir) κατυ- 








40 ΚΚατυπέρτερος. 

ric ᾿Ασσυρίων οἰκαμένοισι, Sa- 

prs Asyrios habitantibus; I. 

194. d. r& κατύπειϑε τῆς λίμ- 

ww. Π. 5. a. ra καὶ 

ϑηριώδης ἐστὶ καὶ Λιβύη τοὶ δὲ κα- 

τύπειϑε τῆς ϑημώδιος ψάμμος 
κατύπερθε 


ἐστί, T. 35. m. τὰ 


τῆς xpi, Qui 'sunt. supra - 


illam regionem. IV. 7. m. f. 
χομιοὺς ξύλων ἐπετίϑεσειν κατός 
atr τῶν ὅπλων τοῦ τόνου, Su- 
per intentos rudentes impo 
suerunt efc. VI. 36. f. κατύ. 
πεϑὲ τῷ miM up γενέσϑαι Τίγεη- 
τέων, Bello superiorem esse 
Tegeatis , 1, 57. a. m. τῶν ἐχ- 
ϑεῶν κατύπερθε γενέσθαι; VII 
60, 3. m. βονλόμενος μᾶλλον rd 
ὑμέτερα κατύπερθε γίνισϑαι ἃ 


τὰ τὼν Ἑλλ. Ζρίγματα, vin. - 


75. m. 136. f. 

rom trips .0, Superior. 
gerveigeum τῷ πολέμῳ ἐγεγό- 
wee, 1. 67. ἀ. πολλῷ κατυς 
mur, ἢ "e. err. ἐόντας τῷ 
πολέμῳ κατυπιρτέρους Τεγιητέων» 
1: [i 4, ὡς εἶδον xarvriqria 
τὸν Dur Περσέων τὸ πρήγματα, VIL. 
233. 

Hin. Superlat. Κατυπίρ- 
τατος, Supremus, Altissimus. 
ἐν τῇ πατυπεμταίτῳ τὴς γῆς, ΤΥ. 

199. δ. 

Κατυπνοῦν et. Κατυπνοῦσϑαιγ Ob- 
dormire. κατυπνῶσαι» IV. 8. f. 
χατύπνωσε, VII. 12.f. ἐν κοίτῃ τῇ 
σῇ κατυπνῶσαι, VIL 16.extr. εἶ ἐν 
καίτῃ τῇ ἐμῇ χατυπνώσειας, VII. 
18. εχέγ. τὸ ὄνειρον τῷ Ξέρξῃ 
κατυπνωμένῳ ἐπιστάν, ὙΠ. 14, 
4. 17. m. 

Κάτω, Infra, Deorsum. eri ἄλ- 
Ae καίω νηὸς» Est alia edes 
Infra, Inferne, I. 182, a. τῆς 






τ pro 

In imo, oi κατώτατα ἐστεῶτα, 
vii 2l a. 

Κατωμοσίη., wc, ἦν Josjurandum 
quod contra aliquem: .initer- 
ponitur. sura M rov 
σίην. ἐδίωκε αὐτὸν» "n 63. m. 
conf. Kariuwwus |i cs 

Καύκασις, bd $, (non solum τὶ 
Kasnleus ὄρ ἔρος, uL A04. . aui 
ὁ Καύκασος, ut L. 203. 204. 
Iv. HE Coucasus - mona. τὰ 
b ἄνεμον τοῦ Kstvnam 
ἯΙ. 97. m. f. Not. 

Haven, ep, s, Crematio. τῶ 

"ὧν 9 καῦσις» n 40. a. 


Κίγχρο» ev, 9, 1) Milium, σαί. 
Ma orm κέγχμς τὸ κέγαθει, 
Semen magaitudine mili, ΠΙ, 
100. g. coll. cap. 97. a. - 
εἰ ibi. Not. σπείρουσι καὶ ausi; 
xal κέγχρους, IV. 17. τα. f. 
ἐκ κέγχρον καὶ σησάμου eic. L 
193. m. οἰάε infra in*Orw τι. 
2) Granum quodíbet. lade 
Ova piscium, guae Granorum 
formam, εἰ magnitudinem ha- 





τὴν "s , [AP m. 





Κίέδρος. 
Κέϑμς. ov, LS Cedrus, arbor Κεῖϑιν, jon. pro. (xni 90 


odorata. ἐπιὰν͵ τοὺς κλυστηρας 
«λησωνται. τοῦ ἀπὸ κέδρον αλεί- 


Φατος γινομένου » Il. 87. a. ubi Κεῖθι, i. g. 4xil, 


eiose olim axo rov κέδρου. 
(conf. Κιδρίν.) τῆς nva pereo 


Κώρεν.- 41 
Inde 

Illic. ἀπὸ τῆς κεῖϑιν 2i , L 

122. m. 

lbi. καὶ κεῖθι 

συγκγβεύειν τῇ Δήμητμι II. 122. 

a, ubi alü quidem κα κεῖϑι. 


καὶ κεδρου καὶ λιβάνου ξύλον; ἹΚεννὸς, οὖ», 9, ev, Jon. pro xfyog , 


IV. 75. m. 


Κέεσϑαι, | (commune κεϊσϑω) 1) 


Jacere. TH ἂν πέσῃ, xitFui, 
IV. 62. extr. Sic de Mortuis : 
ἐπειρησομε νους τὸν χῶρον ἐν Y» 
κέρετο Ορέστης , I. 67. m 

τῇ ἑωυτῶν κέεσϑαι rad avüvrat 
IV. 11. m. f. 1X. 105. f. (ubi 
quidem κεῖσϑαιν non κέισϑαι, 
praeter morem , Herodoti.) 2) 
Positum esse. ἐν τῷ νηῷ κλίνη 
κέεται, I. 181. f. ἐν τουτῳ τῷ 
χωρίῳ κέιται χολκηῖον, IV. 81. 
a. m. Et, Situm esse, ubi de 
Oppido. aut de Hegione agi- 


tur. qug κέεται ἐν midi . Mut- 


γαλῳγ I. 178. a. m. ᾿ Αττι- Κεῖνος, 3 


3 “ρὸς γότον κέεται τῆς Δημ» 
νου, VI. 139. exrr. tem » de . 
Statu rerum; si, jbabi-- 
dis, ia vera est ΝΣ 
conjectura ,; tv κειμένων τῶν ?p- 
γμαάτων , VIII. 102. m. 3) idem 
quod arpoxsta Don , Propositum . 


Vacuus ; pis. γηστησαντας 
κεινῆσι χερσί, 1. 73. m. et. ibi 
Var. Lect. et Not. κοιλίην κει- 
γὴν (i. g. eulgo. κενεῶνα) 1]. 40. 
a. uli conf. Far. . em 
χκέατο,, οἱ μὲν, Xt) οἱ δὲ Φι- 
φόντις eic. ὙΠ. 132. ubi in ve- 
ram scnpluram libri veteres 
omnes consentiunt. κεινῆσι πόλισι 
ἐπιπεσόντες » V. 15. m. χωμαται 
,xuxx , Cenotaphia , IX. B5. f. 
ubi perperam olim κοινὰ edd. 
ἀμφορέας κενοὺς, VIL. 28. 2 


ubi plures robati libri »vtovs , 
ne sic quidem ,male. wide Var. 
Lect. et Not. 


. ἐκεῖνος Ille. κεῖνον 
ἐπιβουλεύειν ἐμοί , 1. 209. f. 
οἱ uer αὐτὸν κεῖνον ἔσαν δοκι- 
μωώτατοι y V. 17. α. ἐπικαλέται 
ϑεοὺς κείνῳ» V. 93. a. τί κεῖνοι 
ἐθέλοντες, V. 13. m. ἱρωτάτας 
xslvag γομέζεντες εἶναι, V. 02. 
m. tiva avra, V. 106. f- 


esse. ai920 κείμενον , Propo- Kaívog , ἢ, 7. ἐκείνως» ἐκείνῳ τρόσῳ, 


situm certaminis premium, 
VIL 26. m. (ubi, olim, προ- 
κείμενον.) ἀεϑλὴν ἔκειτο μύριαι 


Isto modo. , διείνως, yap Οολλο- 
τμοῦται ἀρχὴ ἢ σὴ, ἐς τὸν παῖδα 
τοῦτον περιϊοῦσα, I. 120. m. 


δραχμαὶ» VIlL 93. m. 4) lm- Krígtw, 1) Tondere. σφέας αὐτοὺς 


positum esse, ubi agüur de 
Nomine alicujus. ἑκάστῳ αὐτέων 
οὔνομεοε οὐδὲν κέεται, IV. 184. 
a. τῷ οὔνομα κεῖται (sic oulgo h. 
J. pro κέεται) Δυρας. Vil. 198. 
f. 5) De formulá , εὔστομα 
κείστω supra in voc. Evsroua 
dictum est. 


κείροντες , καὶ τοὺς ἵππους, Rem- 
pe in Luctu, IX. 24. a. Hinc 
in Passivo , ἅμα Wb κικαβ- 
3 vag xtQaAxg, Π. 36. a. 


- λόφους κείρονται ; (Tondent Cà- 


put ite ut in medio emineat 
crista) το μὲν μέσον τῶν τριχῶν 
οἰγεέγτες αὐξισϑα!» τὰ ε ἔγθιν 


s 





42 ΚΚελούεν. 
a) ἔβη κείροντες ἐν yp, IV. 


σας, κελευὼν αὐτὸν etc. Suadens 
Alli ut etc. 

Κίλουμα εἰ Κέλενσμα,, Inclama- 
tio hortatoria , Jussum, Jus- 
xf- 

. ubi 
"ελεύματι dant proi nonnulli 
codd, οὐ τῷ πρώτῳ κιλεύσματι 
πειθόμενος, VII. 16. a. ubi 
&erum ali MIU, 

Ἐιλενεμοσυνη» ig. κέλευσμα. ἐκ 


τούτου κελευσμοσυνης, ΕΣ hujus. 


Jusu, 1. 157. m 

Kw; πτος, ὁ Equus sella- 
rius, Equpe ad ἢ equitandum 
idonelu. ἡ κέλητας 


(fors. sal rre) p equat. 


-—- — 





AvSuy ἄστυ κεραΐζεντας, τάν 
urbem diripientes , 
tes, 1, 98. a. ubi 
οὗτος ὁ ὅμελος  κέλν ἣν σήν δα. 
sad xo) χρηματοι τὰ es 
pio. Similiter , τὰ t olxío τοῦ ξείνου 
ἥκεις IL 115, f. Etrek 
yap κλέπτας ovx οἰνεόναι, περοιέδι» 
eS r& χρηματα, I. 121, 
m. ln dom nd naecali Novem 
hostilem κεραΐξιιν dicitur ie. qui 


2. a. 





Κεραμῆϊα. 


Miam Rostro percutiens 
dit. ᾿Αϑηναῖοι ἐκεραϊξον τος ἐν 
τισταμένας τῶν νηῶν» VIII. 91. 
Qm. τὸ πληϑος τῶν τγηῶν ἐπεραΐ- 
Gto, ὑπ᾽ ᾿Αϑηναίων διαφϑειο- 
μεναι » VII. 86. a. 
Espausin τὰ , Fictilia vasa, Vu. 
Hom. m. 


Kip; », o», Fictilis, Figli- : 


nus, ie sríSov; κεραμένους (oim 
κεραμέους edd.) κατε χε. ΠΙ. 
96. f. κυλιξ κεραμίνη», IV . 78. a. 


Κηάμιον, r0, Vasculum figli- - 


num; pruaesertum , Doliolum. 
ἕν κερα κίον οἶνηρον;» HI. 6. a. 

Κέραμος,, ov, ὃ, Vas 
V. 88. m. πεμαιρέει τὸν xipa- 
μον, Áufert, frangit Testam, 
Vas in quo fusum inest au- 
rum aut argentum, lll. 96. f. 
Collectioe Fi lina vasa; prae- 
sertim , Dolia. xt droit 
πλήρης οἴνου δὶς Tov íTfog, Π. 
6. α. et ibid. paulo post , qur 
TX τὸν κέραμον, et ὁ ἐπιφοιτέων 
κέ μος. 

Ἑέραος, 3, ὃν, Cornutus. ἄρνες 
pool » IV. 29. ex Odyssed. 

Ἑίρας» τὸ, genit. x4 gtog , jon. pro 
κέραος €t κέρατος» Cornu ,2ni- 
malis cornuti. mu τὰ κέρεα» 
Ir. 88. m. f. w Qv κί- 
gto, IV. 29. a. κέρεα προσὴν 
βιὸς χάλκεα, VII. 56. xi pta 
vanuryaSta , VE. 126. a. x£- 
gis κεκρυφότα ἐς TO ἔμισροσϑιν , 
IV. 183. m. δὶ moz etiam 
Geniticus , τῶν κερέων. 2) Cor- 
nu in acie instructà , Ala. rov 
δεξιον κέρεος nyttro , v. 111. 4. 
TOV κέρεος τοῦ ἑτέρου ἡγεμονευειν 
aut uv, IX. 26. m. f. ἐπὶ 
τῷ ἑτέρῳ xtpif , IX. 102. a. 3) 
Quid sit Ez) κέρας ἀνάγειν τὰς 


linum » 


Κέρτομο. 42 


n, VE 12. a. et 14. a. 


res ἐπὶ si 
. duni ) decoris i in Not. ad ad 
VL 12. a. 

Κιραυνὸς ». ev, d, Fulmen. : ἐκ τοῦ 
ουρανου κεραυνοὶ αὐτοῖσι ἐνεέπια- 
TP; ,, VIIL 37. f. Conf. Βέλος. 

Κιρκυνοῦν » Fulmine percutere, : τὰ 
ὑπερέχοντα Quo. περαυνοῖ ὁ ϑεὸς» 
VII. 10, 5. 


Keno, "fut. poi et περδη- 
σεν oe] κεδησισϑαι, Lucreri, 


Qusstum | facere Constr. cum 
Jccus. μέγιστα - - ἐκ Qe. 
τίων ἐκέρδησαν» IV. 152. m. 
ἑπιᾶν τι μέλλωσι κερδησισϑαι , 
- - εἰ δὲ μηδὲν κερδησισϑαι, ΠΙ. 
72. f. Cum Dativo vel Ablat. 
Mrya pow κερδανέομιν πιρμεοῦσι ; 
Lucrabimur servata Megara, 
Lucrum ex hoc capiemus quod 
P» fuerint conservata VIII. 


Κηδαλέος, Lucrosus , Utilis, x(- 
δαλεωτερόν € ἐστι (ἡμῖν) ὁμολογεῖν 
τῳ Πέρσῃ» IX. 7, 1. 

Κέρδος. to, τὸ» Lucrum, Quz- 


stus. fx τι ἐπισπάσωνται κέ 
δὸς, ΠΙ. 72. ἢ ἰδίῃ περιβαλλο- 
μένος ἑωυτῷ κέρδεα, III. 71. m 


f. ἐν κέρδιϊ ἐποιεῦντο περμποιῆ- 
ew τὰ σφέτερα, Lucro sibi du- 
xerunt conservasse res suas; Vl. 
13. f. 
Kt expos » ev, o, Cercurus, leoio- 
rum Nawum genus. πεντηκὸν- 
. vigo καὶ κέρκουμοι καὶ ἱππαγωγὰ 
πλοῖα, γΠ. 47. f£ 
fToM9g» οὐγ 05 9» (miss rectius 
Ksrouo)) Mordax, Cavillato- 
rius , Mordacia dicta projici- 
ens. ϑυσίῃσί τέ eco (τα aya 
Mara) καὶ οἷσι περεόμοισι 
ἱλάσκοντο, V. 03. m. f. ubi 


κι 


^p 





Keygen. 
paulo : post , smex δὶ ὑνόγουον 
D NA Jatibulum , 
tebrm. xmóuey ,ωϑαιρῶνος 


? 


44 


m M, m. in Orec. 


. Τὸν, Summa col- 
leta; Universus numerus. . i 


(siye Mpicubled 

m e su Deo unes τῶν 
T-— ead: , III. 159. f. ἰδὲ. 
que Ver. Lect. et Not, 


δινὸς ἐκψυχου s «006 γεύσεται», 
MI. 39. extr. nempe et ΟἸεζαπι. 


nominantur κιφαλωὶ , — quibus 
Kg ow Ks, (Jon. pro «5) Quà 


vià ; , Quorsum » Qui ratione. - 


exogtty χρὴ παντὸς χρήματος τὴν 
τελευτὴν X3 ἀποβησιται» 1. 31. 

extr. (agedum τὸ τὸν gm 
τὸ ἀφοβησιται, 67. a. 

Kx», enclitica πο 1) Ali- 

πὰ ratione, Quodammodo, 

ere. ταῦτα μέν YU) οὕτω XN (4. 

q- «vro ae) ἐγένετο, Y. 2a. f. 

&c fere 


0U$ μαλισταιὶ *94 TovTOUC 64 oy- 


᾿ϑωκόγγε, VIIL 8, 
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, 


Κηδισϑιω, Solicitum. esse, 
ram gerere. Cum Gem. 
S14) κήδονται, Ll. 209. m. 


eEWF Y 


ui 
& 
i 
i 


118. m. ltem cum μὴ : 
Culd; μὴ ἐπόλωνται ems. 
Curans ne perirent , VIL 
κοῦ "a. 
vw», Lugere, Justa pemol- 
vere mortuo. Hinc ᾿Αποκαδὲν- 
t», IX. 21, a. quod οἱώς $M0 
loco. 
Kidoc, τος, τὸν 1) Àdfinitas VII 
, 189. a, m. 2) Luctus , Exse- 
quis. ἅμα κηδεῖ, Sirul atquo 
incidit Luctus , Simul aliquis 





ζηλωνήϊον. 


lià mortuus est, ll. 


τὸ , et Kohornioy , (Jon. 
vov μὲ  Κηλωνιον) 
Machina quà e fluvio 
1teo hauritur aqua ad 
' arod. ὃ σῖτος. χερσί 
"λωνηΐοισι ἀρδόμενος, T. 
cum Var. Lect. et 
γλέεται. κηλονηΐῳ, VI. 
ubi in Var. Lect. ad. 
ebuerat κηλωνίῳ per o 
evhibere | codicem F. 


)sum. superesse in vi- 


"ipturá κοινωνηΐῳ codi- 


ro, Preconium. xx- 

on T yTO , sequente In- 

VIII, 41. a. 

:, Munus preconis , 

τοῖσι (Ταλϑυβίου απογο- 
κηρυκηΐαι ἐκ Σπάρτης 

£xc Os Boyr ai , VII. 134. 


ro, Caduceus, IX. 


;, 0, Preco, Legatus. 
! homo et κήρξ et α- 
promiscue eocatur I. 
κηρυκα ἐρυϑρόν, Lega- 
! Preconem rubrum 
n orav. αὐτὶ Navem 
nctam, lll. 57. P 

( Mendosa oripfura 
oo κνρυξ, TV. 127. 
nere ev ed. Wess, et 
nostram migravit.) 

Preconari. χρήματα 
φυσσημενα ὑπὸ τοῦ δη- 
ona illius per publi. 
econem ( venumdata) 


Y € ; (yon. pro χιτῶν) 
ca. ἅμα κιϑῶνι ἐκδυο. 


Κίμ:.. 45 
μένῳ συνικδύεται καὶ τὴν αἰδῶ 
γυνή, I. 8. f. Jonice mulie- 
Fes Alvtoy suS9usa tabant; ; V. 
88. f. Babylonii fO TO Xi- 
$an mobi Mwet καὶ ἐπὶ 
τοῦτον ἀλλον εἰρίνεον κ,ϑῶνα 1 ἐπενο 
δύνει 1. 105. a. Aegyptii ἐ ἐν- 
διδυκασι κιϑῶνας λιφέους. “περὶ τὰ 
σκέλεα ϑυσανωτοῦς, II. 81. a. 
εἰρμινέους ρωϑώνας gestabant Ci- 
lices , VH. 91. a. κιϑῶνας vorc- 
δυνειν TO) μασι; 1. 155. 
τοὺς κιθῶνας κατεῤῥηξαντο “«-αν- 
τες, VIII. 99. m. ἐνδὺς κιϑὼ- 
γα μέγαν, καὶ κόλπον Χολὺν κα- 
ταλιπόμενος τοῦ κιϑῶνς, VI. 
125. m. 

2) Κιϑὼν, i. 4. Sup, Lo- 
rica, Thorax. S«v; £A 0MYUMÁ 
un μὲν πρότερον ἐκδυσαῦϑαι rov 
ἔχων xid va. καταβήσομαι ἐς 
᾿Ιωνίην . πρὶν ἄν eic. V. 106. f. 
ubi ro» xi9oyx. rectius ulique 
Loricam , quam Tunicam i4- 
telliges. κιϑῶνες χειμδωτοὶ λεσίδος 
σιδηρέης, ὄὅψιν ἰχϑυοειδέος sunt 
Lorice manicatt squamatze, 
VIL 61. a. N. quas easdem 
poterat. etiam ϑώρηκας λεπιδω- 
τοὺς eocare sicut. IX. 23. m. 
uli xi9vx Φοινίκεον Tunicam 
puniceam dic , loricae superin- 
dutarn. (conf. Aere. Quosnam 
τειχέων κιϑῶνας  dirat. Noster 
VII. 139. a. infra sub voc. Τεῖ. 
χος videbimus. 


Haud | immerito suspectum 
est vocab. »iSivog, . quod VII. 
90. m. vulgo legitur , uli xi- 
τάριας corrigunt virt docti. Vide 
Κίταμς." 


Kó«, Aegyptiacum nomen olei 


'eujusdam , II. 94. a. N. 


Kohonn; 1) Periolitari; In Pe- 
ricnlo eme. Comstr. cum 


ew), τὸν αν ὁ 


verno ὑποδυνεῖν κελευῃ. Pericu- | 


xd us ere , subire , 
ὑνους drajerzlrrs 
Periculorars aleam jacientes , 
. ὙΠ 5o. m. f. 

Kntto, Movere. “ἂν χρῆμα ἐκί- 
γε etc. καὶ «ρέων 
usura ὅπως etc. V. 96. a. μὴ 
“νέειν (Loco non movere) τὸν 


εἰνδμάντα, I. ,183. f. κινήσοντά 


v; τῶν αἀκρήτων, Moturum 
(Novaturum) aliquid quod mo. 
veri, non debebat, VI. 134. 


ΤᾺ — i (sive potius τωνέ u) 
srarpa , Mutat instituta patria, 
ΠΙ. 80. P 


Κίταμς " 1 , Capitis tegumen- 
fum aliquod amm Persas, ei 
si oara cirorum doctorum con- 


Am, 





rac. 
Κλέος, ἔτος» τὸ , Gloria. μένοντ: 
κλέος Mtyx ἐλείπετο, VIL 220. 


τῶν ἀγαλμάτων, V. 84. a. $ed 
edlet etiam Κλέστισϑαι idem 
fere ac. κλέατειν τὴν ὁδὸν, Οδτ- 
pere oam. τὸ πρόσω uli) xie- 

cium» VIL 49. 2- ubi Wess. 
ἕξ Not. intelligit, Ulterius 





Κληδῶὼν. 
semper furtim profectus , nos 
Imprudens semper abreptus; 
nempe adjictur ἰδὲ, nam fe-- 
licitatis nulla. hominibus sa- 
tietas est. 

Κληδωνν εἰ KAnde» , ὄνος 5 ᾿» (α 
cerbis xw εἰ xXyde, conf. 
Eustáth. ad 43. δ΄. 116. et 
Damm. Leaxc . .p. 1191.) 
idem atque καὶ &»u», nempe Fa- 
ma quzdam mirabilis, Dictum 
ominosum sive in par- 
dem sive in malam. ὁ μὲν τῇ 
xAmÓon οὐδὲν χρεώμενος.» V. 7a. 
f- ubi paulo ante dixerat , ἐσι- 
τελέετο τῷ Κλεομένεϊ ἡ Quan. Rur- 
sus, IX. 101. f. ait » 
κλῃδὼν αὐτῇ σῷ! ἐσίπτατο, l't- 
fertur ad id quod cap. 100. 
a. dixerat, da σφιἐσέπτατο, 
et» Φήμη διηλϑέ σῷ», rursusque 
αὶ Onus ἐλϑοῦσοι, Cap. 101. a. πὶ. 
Memoratur etiam aliquis Quz- 
sivisse nomen alterius sog- 
δόνος εἵνικιν, Ominis causi, 
nempe , ut ex responso caperet 
omen, IX. 91. a. 


Jour, Us pro κλείων) Clau- 
dere. Vide ᾿Αποκληΐων et 'Ey- 
πληΐειν. 

Κληΐξειν 5 idem ac κληΐειν. Vide 
᾿Αποκληΐξεν, ' Exitus » Συγ- 
κλχΐζων. 


Cypri, nomen 
Jusdam , V. 108. extr. N. Conf. 
ibi Larch. 

Κληρος, 0v 9» 1) Sors. ἕνα - - 
κλήρῳ λαχόντα», Ill. 83. a. 2) 
Predium , Áger quem quis 
possidet. φϑείρων των Συρίων 
τοὺς κλήρους» Ι. 75. a. Quos 
ἀγρους dicit scriptor , IX. 94. 


KA. 47 
m. eosdem continuo deinde καλ- 
λίστους eocat. 
Κληροὺν Sortiri , Sortem Duce- 
)pure; ἐπὶ μοῦ εἰ ἐπὶ 
OON τὴς xim L 94. m. f. 
(conf. TlaxueSu: 

» 99, 9, dolonws, cui 
ager Sorte obtigit. τετροοωσχ,» 
λίους κληρούχους V. 77. a. m. 
Hinc Κληρουχέειν , Colonum 
esse. τοὺς τιτραωσχιλίους κληβου- 
χέοντας, VI. 100. a, 

Κλίβανος, ov, ὁ, Clibanus , Fur- 
nus, Olla, auf tale ,quod- 
dam - culinarium. " κλ.- 
Bare α«νίξαντις, IL 92. 
de loco eide quae. ad " ad. verbum 
Ibíywu» notamus. 

KXww», Inclinare, BReponere, 
Collocare i in Lectulo eel Ad- 

re sedem in Lectulo. 

ev χωρὴς ἑκατέρους κλῖναι, Ho- 
spütem non Collocasse (Ádcum- 
bere epulis jussisse) utrosque 
seorsim , IX. 16. a. uli qui- 
dem alü κλῖραι intransitioe 4c- 
cipiunt , Discubuisse , no-- 
tione videtur x9u9x»« Ἀν κλιν» 
ϑηνα; scriptum oportuisse. Vide 
Not. 

Formulam ὁ ἥλιος vel 3 ἐμέ- 
m κλίνει ex Herodot. III. 104. 
citat Schneider ü in Lexic. Cnit. 
“4 ibi est ἀποκλιναμένης μέφαμ- 
βρίης , sicut ἀσοκλινομένης τῆς 
ἡμέρης» IV. 181. f. Haud in- 
comm eero as 
νης μεσαμβρίης ex Reishü con- 
ject. edidit. Borh. YII. 214,2 
pro 9ulgato ἀποκλιναιμένης » ubi 
nos ex alüs libns a srex)uvoj Erg 


recepimus, 
Κλίνη. v, ἡ, Lectulus praeser- 
üim in quo ad mensam adcum- 








Κλισιάδες, 


48 


Θηβαῖον ἐν κλίνῃ ἑκάστῃ κλῖναι, 
IX. 16. a. κλῖναι ἐπίχρυσοι καὶ 
ἐπάργυρωγ T. 5o. a. ΙΧ. 80. a. 
Kaedem κλῖνκι χρύσιαι καὶ apyv- 
μαι, IX. 82. m. 

Κλισιάδις, ai, Porta, Valve. με- 
γάλαι κλισιάδες αναπιπτέίαται 
ἐς τὴν Πελοπόννησον τῷ Tiégey 
IX. 9. f. 5 

Κλύσμα, τὸ, avacram quo e- 
luitur alvus, II. 87. m 


KAvernp , spot , ὃ, Cl ter, In- 
strumentum quo Af elu- 


tio. ἐπιὰν τοὺς ρας σλη- 
σωώνται TOU G0 κέδρου ἀλείφατος» 
II. 87. a. 


Κλωϑειν,) Nere. χλωϑουσαν v, 
Nentem linum mulierem, V. 
12. m. N. 

Κλωψ, eor, ὁ, ἃ d κλέπτης» 
Fur. κλῶπσες κακοῦ yo, I. 41. 
f. τα χρήματα ἐ ἐπενοησαν κλῶπες 
£xCopnean , II. 150. m. παγχν 
σφέας καταδοξαντες εἶναι κλῶπας, 
VI. 18. f. 

Κιᾷν, "Radere, Eradere , YII. 


139. f. idem quod ἐ ἐκκνᾷν, ibid. 


paulo ante. 
Κναφεὺς, £o, ὃ, Fullo. IV. 


Κναφήτον, (jon. pro κναφεῖον vel 
y»xQrioy ) Fullonis. officina, 
Iv. 14. Q. εἶ m. 

K»aQoc, ov, ὃ, i. σ. γνάφος. Car- 

᾿ς duus fullonius, εἰ Tormenti 

nus quoddam. τὸν ἄνϑρωπον 
ἐπὶ xvaQov coc διέξϑειρε. 
Ma^ "7 Var. Let. 
ot. 


Kms, », Crus, Tibia. σαρέ- 
σαξε παρὰ τὰς κνήμας τοῦ χρυ- 
σοῦ ovv ἐχωώρεον οἱ κόϑορνοι, VI. 

^. 125. m. 


» 


gere, Urere ,, Mordere; wk 
agitur de /more, Indige- 
fione , 


,adfectionibus. rsvnw: t 
xut αὐτὸν ὁ 9 ἔρως. Vi. Gc. 
Ξε ξεα ἕκνιξι ἡ ᾿Ανταβείνευ mei; 
ΜΆ) V. 12. a. τα 
δέν μιν (nempe, τὸν Svr) eis, 
VII. 10, δ. m. N. 

Κνυύῶμα, τος, τὸς Vagitus, Be- 
latus infantum. τὰ $ ἃ. 
παλλαχϑένται τῶν ἀσήμων τοῦ- 
ζιμάτων, Il. 3. m. 

Κογχύλιν, τὸ, Concha. πογχυλια 
omi pum ἐπὶ τοῖσι οὔρισι i. 12.0. 

Ko9oe, cv, 0o, (Se Korenw, 

ex codirum nonnullorum scnp- 
tard) , Cothurnus , Ocrea, VI. 
125. m. N. (Conf Κη μα) x:- 
ϑόρνους ὑποδέεσϑχι, 1. 155. f. 

Kofy , pro comm. «ποίᾳ ; subintel- 
lecto. substantico μερίδι, ὅδὼ. 
αἰτίᾳ, "aut alio quocumque , 
ft ddverbium interrogatieum . 
Qvànam parte? Quali modo? 
Quali tandem ratione? Qvi 
de cáusà ? κοίῃ xpivug "Tru 
dva ὀλβιότατον; Quà tandem 
ratione , Quatenus, Qualires- 
pectu , Quidnam igitur spec- 
tans , judicas Tellum ese 
beatissimum? Conf. Kei&. 

Κοιλαΐνειν,, Excavare. τῆς 'σμυρης 
us TAuTOUY,. - - κϑιλήναντα T2 
«ov , Il. 73. m. ubi paulo post 
Compositum ; ἐγκχοιλήνας. 

Konín. wc, ἡ) Cavitas , ventris, 
Venter. ἐξ wv εἶλον τὴν κοιλίην 
erzexy , 11. 86. m. Ν. 92. extr. 
IV. 72. a. ἐξιεῖσι ἐκ τῆς κοιλίης 
τὴν κεδρίην, Π. 87. m. 





Κώλος. 
; €, Cavus. Eva ἀγ- 
oia , IV. 2. m. Hinc 
í, Cavum, nomen Loci . 
Athenas; et » διαὶ Κοίλης 


memorata | Nostro VI. 
ῃ. ubi aide Not. 

(Jon. i. g. »uuav) Hinc 
ra, Cubant, Quietem 
t, Il. 95. a 


üblice , Communi no- | 


Omnium nomine. εἰρω- 


, ϑεὸν xong , VIII. 122. 


r9os , Sermones confer- 
Quvme ms τοῖσι Za- 
. 23. f. 
, ὃν» Communis. κχοι- 
"ryan συμμίξαι τινί, De 
muni cum aliquo con- 
VIII. 58. a. Conf. 'E- 
e "Esíxoiog. 
Voy, Com mune civitatis 
lica. ἡμέας a arta ja TO 
» ἸἸωνων, V. vi m. ro 
ὧν Σαμίων, VI e 14. m. 
τοῖει 
(. φ. ὑπὸ τοῦ) κοινοῦ Τῶν 
τέων, Hsec sunt pne 
gibus tributa a Com- 
t Civitate)Spartanorum, 
lice nomine ,, VI, 58. 
ἀστῶν αἷρετους. ἄνδρας 
re Tov κοινοῦ, Tres vi- 
civium numero Pu- 
(Publico nomine) de- 
ὟΠΙ. 135. m. Est vero 
Κοινὸν, rarium publi- 
ἐνομέ γων χρημάτων μεγά- 
τῷ xov , VIL. 144. a. 


Kona , Magistratus qui 
» nomine civitati pre- 
ὩΣ Senatus , Populus- 


,Basiaves δεδοται 


Kerr. 49 
αὐταν κατοικτίῷτο Que etc. T. 
156. m. N. ubi Portus qui- 
dem τὰ κοινοὶ δωμκμτα vel eixs- 
ματα intellezerat.. Ut formula, 
τὰ πρῶτα, non solum de Re- 
bus, sed et de Personis USur- 
patur, sic etiam τὰ κοινοῖ, 
nec opus est μὲ in talibus uti- 


. que Substantioum anxie σμαε- 


ramus, quod cum  /djectivo 
subintellectum cogitars debeat, 


Xeioc ; 9» 4. 999, ( jon. pro φοῖος ) 
Qualis subinde etiam idem 


$ 

fere ac τίς. Quia? κοίῃ xti 

Quali (Quànam tandem) ho- 
minum manu? IV. 155. f. 
Koiow μέ τρα φομίζουσι εἶναι ; 
III. 34. a, κατὰ κοῖον τες Quà 
de causi? , Quà re inductus ἢ 

tiptro xaTa xoio» τί δοκέοι. Ἰωνας 
atra, VI. 1. 2. κοῖον δὲ 
πινόμενον μῶν ὕδωρ οὐκ ἐπέλιπε; 
Quinam aqua efc. VIL 21. 
G. κοῖα ταῦτα λέγες, Quenam 
sunt hzc quse tu dicis? VII. 
48. m. Conf. supra Κοίῃ.. 


Korn , x, », latine vulgo reddi- 


tur Cubiculum , Cubile , Lec- 
tus; sed apud Nostrum. vide- 
tur esse ipsa. ÀÁctio cu- 
bitum eundi, Cubitum ire. 
ἐπεὶ ἐδόκεε opx τῆς κοίτης εἶναι, 
L 10. G. σχιδὸν Ἠδν τῆς κοίτης 
wn προσέρχεται , 20. a. 
(conf. mox ἹΚοῖτος.). sreort Ces 
ἐν τῇ κοίτῃ (Dum cubitum 
eunt) Δαρείῳ. λόγον τοιόνδε , ΠΙ. 
134. a. τὴν κοίτην σοι- 
εἴἶσϑαι., Cubitum ire, Cubare, 
Quietem capere, Noctem trans- 
re, diut auctor Vitae 
om. c. 31. extr. 


ὃν μεν ἐπὶ τὰ κοινὰ Τῶν Koitu 0v » ὁ» I. g. » xATH, quod 


Wa καταστὰς δὲ 


Herod. Pars Il. 


ἐπ᾿ 


Hesych. νοῦ. Koi- 


D 


vide. (conf. 


’ 






TW.) Sic pro eo quod in Vi- 
la Hom. c. 91: extr. est τὴν 
κοίτην πορῖσϑαι» Noster vil. 
17. a. ait κοῖτον ποιέεσϑοωι, Cu- 
bitum ire, Somnum capere, 
Viicissim pro eo quod Noster. τῆς 
κοίτης, pr usurpat , auctor Vi- 
tae Homeri c. 22. extr, ὥρην 
seirzo dicit. ἐς κοῖτον apud INo- 


strum , 1. 9. m. vulgo. In cu- - 


biculum intelligunt ; quem si- 
gnificatum spectarunt etiam. ill 


qui κοιτῶνα pro κοῖτον scripsere: - 


sed videlur παρέσται ἐς κεῖτον 

. idem ac ἐς κοίτην valere, Cu- 
bitum veniet,: Cubandi causà 
aderit. δὶ Cubiculum signi- 
Herodotus , adjecturus 

pulo fuerat rum ἐς τὸν 

Var. 


oro» , àv« , ὁ, Cubiculum. Fide 
Καῖτος et Var. Lect. ad 1. 9. 
Ao. 

Κύκκος, w, £, Granum pomi. 
ὅσοι ἐν ἐν τῇ ἢ ug κόκκοι» Quot sunt. 
grana in malo punico, IV. 
143. 1. 

Κυλάπτειν» vide. Ἐγκολάπτων, 

Ko, "» D (comm. κόλλα) 
Gluten. τῷ κόμμι ἀντὶ κόλλης 
τὰ πολλὰ χρέωνται, IL B6. f. 

Κίλλησις, py ἦν Glutinatio , 
Ferruminatio. σιδήρου κόλλησιν 
ἐξεῦρε, Τι 58. extr. N. 

HeXorég, ἡ» o», Glutinatus, 
Ferruminatus , Coelatus.y -e- 
Epod "δον eim πολλητόν , L 


κῶν, 35 o, f.q. Κολοβὸς, Mu- 

^tilus, cus, Aliquà cor- 
*poris. parte mutilatus. τὸ yi- 
νος τῶν βοῶν τὸ κόλον, nempe 





““ .θ 


Varig, Faris πολωσσὸς, τοῦ La 
δὲς πέντε καὶ ἐ βδομοικάντιῷᾷ dn 
τὸ μῆκος, ML 176. G4. oo πολοῦ-. 
vy Αἰϑιοπικοῦ Meu, ἐείκοσι 

ποδὼν τὸ μίγαϑος, M. 176.m. 

τρῖς χαλκεοι πολοσσοὶ faruri- 

it, roles γούνασι, ἐραμεσμένει, 

IL 152. f. 

Κυλούεν y, Mutilare , Truncare. 
Φιλέει $ ϑεὲς τὰ ὑπερέχοντα xe 
λούειν, VIL. 10, 5. IN. 
Κύλπε» ον, δν nOn Solum Binus — 
maris; sed et Sinus mes 
κέλαον πολὺν καταλαό um 
πιϑῶνος, VL 125. m. Ν.. 

Ken, οὔ, 0, ulus , IV. 
181. α. VL. 134. m. VIL. 44. 
4. 225. m. IX. 120. f. E&- 
am Tumulus manu 


factns, 
Acervus ingen. ibwime— |, 





















Kona». 
ἄλους τῶγ λίϑων, IV. 


rmá Jonibus proprid 
ι) Comam alere. ev 
po τούτου, coo τού- 
, I. 82. f. N. κομῶὼν- 
ἃς κεφαλᾶς μίτῃσι 
I. 195. a. ei pes 
ἀμέουσι, ἐν 
u, IL 36. a. τὰ ὁπί- 
v τῆς κεφαλῆς, IV. 


aphorice Cristas tol- 
"nos sibi spiritus, su- 
g: μέγα Φρονεῖν, ὑπεῖ- 
viev τὴν γνώμην αἷ- 
prete. Schohaste αὐ 
Plut. 572. Sic κο- 
dicitur is qui ἐπί 
φϑωματι ἑπαίρεναι, 
em bene gestam sese 
t docet Eustath. ad 
. «4t guando Herodo- 


τὸς ἐπὶ τυραννίδι ἐκό- 
71. ὦ. non hoc diat, 


tyrannidem magnos 
ussumsit; nam ho- 
, wctoná  olympicá 
fectaverat quidem ty- 
, nec eero ad eam 
]taque verba ista. in 
tenham sunt intelli- 
Hic homo inflatus 
occupandz tyranni- 
, Altos sibi spiritus 
tyrannidem adfecta- 


; ὃς Comatus, Cri- 
omissos capillosalens. 
veda; γίψονσι πομῆταις, 
m. in Ürac. et mox 
Herodoti verbis , τῶν 
Ὄντων κομητέ ὧν. 

. ἅν», 1) Reditus, ov- 


Κομίζω. 5i 


ἀφσπέας ἐπριίσϑαι ἐς τὴν EA 
λάδα , ΥΠ|. 19. f. οὐδὲ τις 
κομιδὲ τὸ ὀσίσω Φανήσιται ; 
VIIL 10B. m. f. τῶν re 
γόντων --. δῷ, 

Σαρδις , IX. 107. a. 2) Re- 
ductio, Becuperatio. κατὰ 
Ἑλένης xeuidiy, Becuperande, 
Reducende Helene —causá, 
IX. 73. a. 


Kouidw»,  Deferre ᾿ Transferre , 


Transducere. ré» χρυσὸν κομί- 
do. L 153. f. κομίζουσι ἔν 
aue. ἐς ἄλλο ἴϑνος" οἷ 
παραδὶ ξωνγαι κοριόϑέντα riv n. »t- 
xor etc. IY. 71. a. Λέσβιοι 
ἐς Δορίσκον ἐκόμισαν αὐτοὺς, V. 

. extr. τὴν κιΦαλην (avrov) 
ἐκόμισαν ἐς ᾿Αμαϑοῦντα, V. 
114. ὦ. καί σφεα (nempe, TX 
ἀγαλματαὴ ἑκόμωσαν τε καὶ ἴδευ- 
exvre ΤῊς σφετίρης χώρης t ἐς τὸ 
μεσόγαιον» V. 83. m. N. ubi 
alü ἐκομίσαντο xal ig. percom- 
mode ac fortasse rectius, quia 
Suos in fines transtulerant 
istas imagines. 

Medium ἹΚομίξισϑαι, 1) Cum 
"Áccusativo , Sibi transferre oel 
Reducere ; Revehere. «Θηβαῖοι 
αὐτοὶ ἑκομέφαντο (τὸ ἀγαλμαὴ 
ἐπὶ Axe), nempe Δήλιον τὸ 
Θηβαίων, VI. 118. f. Si εἰ 
probi nonnulli codices V. 83. 
m. quo de loco Ὁ ante di- 
cium est. 2) Absolute, aut 
cum ἐς aut simili m prae- 
positione , Sese transferre , Pro- 
ficisci , Sese recipere, Redire. 
ἐκομίζοντο, Redierunt, nempe 


ex fugà, et cunum suum 
D* 





Aden ἐς Βαβυλῶνα, Qui Ba- Kost, Corvüs Olim fuerit 
bylonem proficiscuntur, 1. seas, IV. 15. m. 


185. m. (guo de lo o) Κορέιν» Setiare, Repleté 
πορίξισϑαι πρὸς ᾿Αλνάττια, Ad , I L, 
Ajatten se conlrte, T 23. 7, [κεν s ὃ, δᾶ; v 


τῇ κόμμιδι, (ode Var. Lect. et "(m Becis 
Not.) τὴς ἀκάνδης τὸ Pauper Je^ 
κόμμι ἐστί, Lacryms. δου: — Pet intelligunt. ὁ 
arboris Gummi est, Il. 96.2, Κόρυριβες, ov, o, Sümmitas, 
- Χομπέειν ἄλλως, Gloriari frustra, — tremitas summa. Qevysvrs 
v. 41. m. TOV OUgfog royxogeu de» , In s 
Κύμιπος» LI o ; Jactantia. Spa mum montis verticem ss 
μὴ μάτην xo Me; ὁ λόγος ov- pientes ; Vil. 218. f. 
τος εἰρημέφος εἴη, VII. 103. m. Kopuvyn , »£ 5 " Clava , unde 
Konopróg , vv, T ; Pulvis excita- γηφόρος , e D Clevam ges 


tus, VIII. 65. a. et f. rig. μὲν οὐκ ἐγένοντο, 
ἹΚοντὸς, ov, ὃς Contüs,Pertica. νηφόρο δέ. ξύλων yu pov 
IL 136. f. IV. 195. m. — xor deor? οἱ emnes , 


KozadQuy , Desinere , Cessare , $9.f. 
Quiescere. ἐκόπασε ὃ wo, Κορυφαῖος, o, Qui in Vertio 
vi ἐπαύσατο, Quievit ventus, — Summo) est, Princeps, ( 
. 192. f. εἰ áuctor). αὐτὸς ἕκαστος 
Ἑόσρος, οὐ 5», Stercus, virto- λόμενος κορυφαῖος silver, HI. 
μενοι κόπρον, II. 422. F T m.' rwv ἀνδρῶν tovg: pop 
κόπρον awuptovrui χερσί, ll. — (primarios cives) ἀνεσκολθη 
,36. m. 1Π. 159. a. m. τοὺς πορυφι 
Κύπτειν, Ferire ; Concidere( conf. αἰτέων, Eminentiores ex ἢ 
' Κατακόστων). Hinc: KowrteS9«: — sioe , Qui ducesetauctores! 
τὴν κιφαλην, Ferire sibi ca- — rant ceteris, VI. 23. f. ἢ 
put, II, 121, 4. a. Cares — susoero, ubi aitPermuitan 
JEgyptum habitantes non. so- — illata esse Gracie cer ὀντέρωι 
Jum gusrovron , eerum etiam κορυφαίων, agire ἀρχῆς & 
«ἰ μέτωπα xoTrorru μαχάίῃ- μεόνγων, VL 98. m. f. | 


(7808, 





bj 


Kseofrn. 


$picue τοὺς. κορυφακίους dicit Pri- 


marios viros, Principes cives. . 


Kopooar ὅς» ,, Vertex , Cacu- . 


men , Summitas montis. tx rev, 


ἐν κορυφῇσι Ἑκάστου τοῦ κολωνοῦ E 
Iv. 181. a. ras διόδους τας ἐς 
TEC “ορυφὰς τῆς αυκάλης Φερου- 
ex;, ΙΧ. .99- f- Item Vertex 


capitis. τῶν παιδίων καίουσι τὰς 


ἐν τῆσι' κορυφῇσι φλέβας, IV. 
187. m. 
[Κορυφοῦν, vide ᾿Αποκορυφουν. 
Κισμέων., Ornare , Ordinare, 
. τὰς "Φαλὰς κοσμέ- 
ew, Ornant, Comunt ca- 
pita, VIL 209. m. nempe i. 
q. τὰς κόμας κτενίξονται» coll. 
cap. 200. f. παιδίον κεκοσμημέ- 
»» τὴν esr Savaro » L 109. a. 
supra in 0c. Θανατος. 
τὰ ἄλλα ἑκεκοεμέατο oi , Reliqua 
ab eo ordinata erant, I. 100. 
b. Sigilatim de Ordinandá 
acie. £m] ral πλεῦνας  6X£XO- 
. €eutaro, Plures in ordines lo- 
cati erant , IX. J1.a. t ἰωκὸν - - 
οὔτε κόσμῳ οἱ οὐδενὶ κοσμηθέντες ov- 
rs rab, IX. 59. f. Porro, ut 
γτάσσισϑαι, sic xor pi 0e Do signi- 
feat etiam Ordini alicui ad- 
tribui, In aliquo numero cen- 


seri, ες yap τὸν Αἰγύπτιον νομὸν. 
l ov τεταγμένων ἔτι, 9 ὁ 


κοσμέατο» Adtributzerant pre- 
fecturs tace , Jl. 91. m. 
τὰ τέχνα i Metiochi, ne- 


potes Miltiadis) ἐς Πέρσας κ- 
 ποφμέαται, Persarum ordini 
sunt adscripti , VL. 41. f. 

Κόσμος ; Modestus. Unde τὸ 
Κόσμιον, Modestia morum. ἡ 


Ἱίσμος, ev, 0, 1) Ordo, 


Κόσμος. 53 
δὲ, ao αὐτῷ εἰργαᾷιτο., πολλῷ 
κοσμίῳ χρωμένη, Vit. Hom. 4. a. 
Disci- 
plina. κόσμον φονδὲ πρῶτος ἐστι 
0 καταστησαμενος , Huno ordi- 
nem, hanc Rationem (admi- 

! impeni) primus ille 
instituit, 1. 99. a. 
refertur quod ait , cni τεδὲ ταῦ-- 
τα διρκόσμησε » Cp. 100. a. 
ὡς δὲ κόσμῳ ἑπιξὴς ἵζοντο, Qui 
ut ordine deince consede- 
runt , VIII. 67. κόσμῳ Siv- 
Tij τὴν VÀ», Vil. 36. Dii 
(οἱ S10)) nominati sunt ὅτι X0- 
σμῳ ϑέντις τὰ quyra πρηγματοι 
etc. Il. 5a. a. ἀπίασι οὐδενὶ 
κόσμῳ, Nullo ordine, Incon- 
dità fugá se. recipient , Vill. 
60, 3. οὐκέτι τὸν αὐτὸν κόσμον 
κατηγέετο, Non amplius eo- 
dem ordine suos duxit, (sed 
cato cursu corripuit fugam ;) 
IX. 66. m. &milorrig eQro? 


ἐπωγομένους οὐδέγα κόσμον, ΙΧ. 


69. m. f. ἔφευγον οὐδενὶ κοσμῳ, 
JII. 13. a. ἔφευγον οὐδένα X0- 
σμον IX. 65. a. οὐδένα κόσμον 
ταχϑέντις, ΙΧ. 69. a. οὐδὲ xo. 
σμῳ sni Xo Ma γτες ovrt ratu, 
IX. 59. F Ἑλλήνων σὺν κόσμῳ 
γαυμαχεόντων κατὰ ταξιν, Or- 
dine et justa acie , . VII. 86. a. 
cui opponitur , τῶν δὲ βαρβάρων 
ἑ σὺν 
γόῳ ποιεόντων οὐδέν, ibid. 

2) Ornatus, Supellex pre- 
tiosa. τὸν , X00 My τὸν. ἐχ Tov 


ανδμεῶνος » ὄντα οἰξιοϑέητον, III. 


.123. 


3) "Ornameritura ( notione 
ad Mores translatá), Decus, 
Modus i in rebus. οὐδένα κόσμον 
ἐμπιπλάμωοι, Ultra modum 





δά Kore. 
cibis sese implentes , VIII 117. 
οὔτε 3 Pers κόσμιον ei 


, e m, neque De- 
M det eno (decoram) τὸ vobis, 
VII]. a a. οὐκ ἴφιμ el πόσμον 


pis, Nequaquam eum dece- 


bat accusare socios, VELL 6o. * 


Xie, (jen. i. 9. πόρε Quantus; 


Kore, Quot. Kevw nrw der 


do. xert συνήνοικε ελεῖν 
yup ἣν δεινὸν ax os 9975 ΣΙ 


ἡμῖν x9T€ 
κάλλιον παρέξει ete. Umquam - 
ne honestius nobis erit , III. 


Kore et Kérgen, (jon. pró πότερα 
et πότερον) Utratn? In inter- 
rogatione -directá : xortpa TW ὁ 
wie - - ἧ τὸ γαυτρκὸν ete. VII. 
48. a. κόνεβε, Afytiy (nempe 
χρὴ) πρὸς es -- » erygs , 1.88. m 


ubi κοτερα quidem monnisi ex 
ed. Ven. propagatum est, 
] ; libri quos. novimus cun- 


ϑιίδαξ, ἡ δασεῖα ἐοὺσ' 


M" i. g. “ποὺ, Ubi ? xv 


Ubinam tandem certe ? ἢ 
ibique Var. Lect. 


Ke, enclitica particula. 1) 


Ferme , Circiter. ssp 
μισέων, Usque fere ad d 
am partem, IX. 103. 

p» τοιοῦτον - - γένεσθε 
Álmm esse fere simile 
11. G. m. Eüdem notion 
gitur saepe cum parficul 
fere significante mouet 
ἔτια τρία καὶ δίκα x 
erx, T. 118. a. tixorí x 
λιστα tri, T. 209. a. £x TA 
ὧν xw μελστα, VII. 





Kew le. 
óc εἰ plures codices percommo- 
de VII. 65. ubi vulgo 
μάλιστα X. 2) Fortasse, Gut , 
magis eliam adfirma nter , Nem- 
pe, Haud dubie, Sane. Sic 
accpienda particula | uM aif 
Noster , καὶ revro μέν Ls τί- 
βας ἀνθιώποσι, τῶν μελλόντων t- 
σισϑα xxxuy ἔφκνε ὁ 914, VI. 
. 98. a. Conf. Hoogev. Docir. 
particul. ed. Schüts. cap. 46. 
ᾧ. 9-12. Vide etiam | infra 


, (xe pa vous οὐκ ὅμου 
enQertjovr , oidetur ἐσελκ. κου 
ὁμοῦ ἐμφ. corrigendum. 

Kovsoc, οὔ, 6, (Jon. pro saxis) 
Vagina gladü. lI. 64. f. 

Κουμδίη γυνὴ ; Legitima uxor. 
£xXx0T06 κὐτέων πολλὰς μὲν κου» 
μδίας γυναῖκας » πολλῷ eri 
πλεῦνας παλλακὰς κτῶνται , I. 
135. f. καὶ τὰς παλλακὰς καὶ 
τὰς κουριδίας γυναῖκας, V. 18. 
α. m. τῶν κουμδιέων γυναικῶν» 
VY. 138. m. quibus pa 
opponuntur πάλλακα)» ui 
lices, ibid. a. 

KeoporgoQos , ov , 3 , Scil. yn. » Tel- 
luris epithetum , de quo Sui- 
dam connue » J uventutis, al- 
trix. ceipitur et ro el- 
Pu "dad ἤρε Portas 

wu. Hom. c. 30. 

Ἀρωσνὸς, Velox, 
αοὸς μετέρχεται, 

, Ὧι. Ora. 

Ἐρανέννος εἰ Κρανέϊος, Gorneus, 
Ἐχ corni (arboris vel arbusti) 
ligno confectus. εἶχον δὲ τόξα 


KCN X 


55 


Keatovus. 
xpaveltva » se Xx$xy6 [at ἡ uli est 
in cod. F. VII. 92. a. 

Kpoves , for 705 Galea. x oua κρά- 
»« μαὶ πεπλιγμί τα τρόπον τινα 
ὃν» VII. 63. a. 72. a. 


κράνει χηλέυτα, VIL 89. f. 
»ανεα ἐσιίχωμα, VIL. 91. 
Κιαταίποδες Ἠμίονοι 9 Robustis; 
Firmis pedibus muli, /it. Hom. 

33. m. 

Kparalpwog, ὁ, », Durà cute, 
Duro oorio cel clypeo instru- 
ctus. eS xorrougíveMe χελώνης » 
L 47. f. in Orac. 

Kearity , Potiundi notione , cum 
ZÍccusaj. loco Genilioi construi- 
tur IV. 111. a. si cera. codi- 
cum et editionum nonnulla- 

rum scnplura, TAG τῶν "- 
TT ἐκράτησαν» ubi nos quidem, 
eocem zia » quam ali i ignorant, 
abjecimus, κρατέειν τῇ γνώμῃ» 
Vincere sentent ΙΧ, y a. 

Κράτος, (6, τὸ. perium , o- 
tentia. NY ἐξιονικώτερος αὐτοῦ 
Ecebw ἔχειν revre τὸ κράτος» 
187. extr. τὸ κράτος τὴς στρα 
TON, Imperium totius exer- 
citus. τὸ yup κράτος εἶχε τὴς 
στρατιῆς οὗτος ἐκ βασιλχος, ΙΧ 
42, a. 

Κρεγύνων, Firmare, Stabilire, 
Munire. ἔσχε τὴν Basal καὶ 
ἐκρατυνϑη» Obtinuit regnum 
et in eo-Confirmatus est, L 
13. a. κρατύνειν αὐτὸν 0- 
(or; , Munire ipsum satelliti- 
bus, 1. 98. a, ἐκράτυνε ἑωυτὸν 
τῇ TW , Firmavit sese in 
regno , Firmavit sibi imperi- 

. um, L 100.a. ὁ δὲ rag Zv- 
ρακουσας ἐκράτυνε Syracu 
quoquo mo rmavit , 
potentiá auxit, VII. 156, a. 








ας, , re, Caro, Plu. f. mpweÜvyse τοῦτο seme, 
genda Carnes cocte, UII. — IX. 15. m. ἐριος» ἔρυμα. un 
23. Q, τῶν κρεῶν τουτέων ἐπά- νεὼν » καὶ σῴέων αὐτῶν πμθυ- 
eme, I. 73. f Sue. at eqvelon γέρον, IX. estr.. 
eei, 1.. 47. f. in Orac . Kpbn , $2 9, spe potius Flare- 
Ker » fof» ὁ, Crex, acis genus. li numero "Oa, Homleum. 
IS" IN ὅσον xpi, IL o dw em κμϑέων πεποιημένος IL 


97. à | 
Kjmorrslis, Bdmim in frista, Κρίκος,. e, ὁ, Ànpulue. vw 


In modum carnium in frusta ἱστίων τοὺς κρίκους xal sew 
dissectarum. τοὺς ἄνδρας κροου-ὀ IL 36. f. f. 4l 
ψηδὸν διισπάσαντος, 1 IL χϑ. α. Ky»w», 1) Judicare, Jus dicem. 
K MA eeu τ- 129. 6. 2) Probare. ashes vas 
e) " "Melior; Prestentior. ix exvre» , Probare (Seli 


καφοαφρογησαντες "Apa aptevo- 
"; εἶναι», L 66. a. φϑονέοσϑα; — a. quo est be 
κρέσσον ἐστὶ ἢ οἱκτείρεσϑαι, ΠΙ. ἑξαίρετον , VI. 130. a.) Sic κατ 


8. m. κρέσσον γαρ εἶναι "1 ἀνδραγαϑίην ε t id VL 138. 
χηϑέν μὴ ἐλθεῖν, ἢ 3 cic. V. 1 f. κεκριμένοι ανὸρες, Probat vi- 
f. πιὸ fovraw 1 τῶν κακῶν wu τὶ , ἯΙ. 31. m. terpre- 


xjéewor 6T: ὧν ἄλλο παϑεῖν, NI. 
ΣΆ. m. f. κρέσσον δὲ» σαντα 
ϑαρσί erra , Ἦμῖδν τῶν δεινὼν 


saecu μᾶλλον ἃ etc. VII. 5 O0, — Arrvayw τῇ ἐκρινείν οἱ τὴν 


1. qa. avra κρέσσω τοῖσι wTrO- 


vi ἀντιτιϑέμενα, VIIL. 43. m. 
2) Potentior. Ls ἀδυνωσί- 
ἧς RYI X κρέσσων ἔφν, VIL 
172. f.« ες τοὺς gren Tt- 
ϑυμώεϑαι, III. 52. m. ἢ τὸ 
κρέσσον trvytevsr; , VII. 236. a, 


Kp, ijw , », 1) Crepido fos- 


Sac. κρηπὶ πύκλῳ wu) αὖ τὴν 


ὄψιν, ibid. Sünier VIL. 19. 
a. el m. 

Κρίνεσϑαι, Disceptare intet 
Se. κρινομένων περὶ ἀμτῆς, ΠΙ, 
120. m. 


Kj, «e, τὸς Lilium, quod 


ad genus. refertur Lotus. φυι- 


(TU ἐν τῷ ὕδατι κρένεις πολλι, 


IL 92. a. ἔστι δὲ καὶ eX 
κρίνεα, à ibid. m. 


(scil. τὴν λίμνην) sas, 1. 185. Kpowporutrog , 0, n» Árietinà fa- 


' f^ IL 170. m. 2) Basis. exu, 
TOV καὶ κρηπὶς μὲν erri λίϑων μι- 
viu , 1. 93. a. 


cie instructus, κμοπρόσωπεν τοῦ 
Διὸς ἄγαλμα, ll. 42, m. IV, 
181, m. 


,, τὸ» Perf ugium, Κμὸς» ev, 0, Áries , IL 42. 


,Jutum pettugium. ἄκιδῖν vs 


"tm, 


Item Nomen' bominis Aginc- 





Κρίσις. 
ἐπ nomir;s ambigui- 
w Vl. 49. 

". ἥν 1) udicium. 
Us codd. pro euigato 
e, recepi ὙΠΠ. 69. 
xeptatio. κρίσις γίνεται 
, γυναικὼν spl τοῦδε, 
ἐς κρίσιν τούτου πέρ 

VII. 26. m. 

o, Judex. Ζωπύρου 
v οὐδὲς ὑπερεβάλετο 
ίῳ κριτῇ , Judice Da- 
160. a. 

Trama, Subteg- 
lüm quod intertexi- 
ni. vQaívouci. οἱ μὲν 
τὴν κρίκην ὠϑέοντες , 
δὲ κάτω, Il. 35. m. 

m (ut Larcherus mo- 
frat Salmasius ad 
furehanum , T. 1]. 
|» Hist. ug. p. 564. 
cv; 0, Crocodilus; 
ptiacum nomen , sed 

propne Lacertam 
αἱμασιαῖς κροκόδειλον) 

; Crocodilos autem 
v vocant , II. 
σκόδιιλοι ὁσὸν τε τιν 


ain in. Libya , ΤΥ. 


, »» Floccus, Filum 
αβὼν ἐκ τοῦ ἱματίου 
ροκυδα» III. 8. a. m. 
uli κροκίδα , minus ex 


(sive 
calz. na τρῦ- 
μετεξέτεροι ὀσσας, 
ας)» οἱ δὲ Bo ὄνο- 
Π. 125. e. ibique 
. et Not. Conf. Yigo- 


Crepitare, Agitare 


Κρυμὸς, οὗ» m 


Κτῶσϑαι. 57 
τὸ Ἐρόταλον, Crepitaculum, 
αἴ τινες τῶν γυναικῶν» Mira 


ἔχουσαι » Ἀροταλίζυσι» 


Κρῤναφα, αν ὁ e, δ, (nescio an et » jo- 
. WicO 


idiomate.) Tempus, pars 
capilis. x«lbuci “τὰς εν. τοῖσι 
(αἰ ταῖσι) κροτάφοισι φλέβας , 
IV. 187. m. ubi vide quae in 
F. ar. Lect. monuimus. 
Frigus, Gelu. 
καταλαβεῖν αὐτὸν χειμῶνος so) 
κρυμὸν , IV. "a ἀφόρητος 
κρυμὸς , IV. 28. a. εἰ f. 


Κρυσταλλος» (oe! Κρύσταλοὴ » 0950, 


Glacies. ἡ ϑάλασεα πήγνυται!» 
καὶ ἐπὶ τοῦ κρυστάλλου στρωτευ- 
er IV. 38. a. Hinc x 
κρυσταλλος, (ακρύσταλος cod. 
Arch.) IL. 22. m. | 


Κτῶσϑαι » ἴζγυσασϑαι, Parare si- 


bi, Nancci, Ádquirere, Κι- 
xr»ew , Possidere , Tenere ; 
Habere. κέκτγησο αὐτὸς τάπρ 
αὐτὸς ἐκεήσαο . ΥΠ. a9. f. 


: N. τὸν χρυσὸν τρόπῳ τοιῷδε 


κτέωνται» Ii. 98. a. Tavra 
ἑως πτέωνγαι. (al. wréor- 


ras , nec hi male) III. 107. a. 


. m. Imperf. ἐκτέετο χρήματα, 


Paravit sibi pecunias , VIII. 
112. extr. ubi perpepam ixri- 
«ro al, et ἡτέετο Ald. ex 
radiorthosi, “ον. Pn ἐκτήσαν- 
TO πόλιν ταύτην , ἥτις γὺν Y O02 
καλέεται, Nacti sunt, Ádqui- 
siverunt sibi (voluntate incola- 
run) oppidum illud, aui F 
Potiü sunt illo oppido, 
nunc Hyela vocatur, 1.1 

vài mil ρῶν et ad lerem du 
"inii Larchero) ἐκτίσαντο pro 


conf. Ἐτί- 
e) Q Quod pro gets 





δ ἘΚ νοίδισϑαι. 
VII. 153. e. m. codies non- 


(al. uxrne9w:,) 1. 155. f E»- 
dem earietas est L. 170. f. Sed 
in formam. magis Jonicam ἐκ- 
τῆσϑα; consentiunt omnes. ΠΙ. 
300. a. IV. 191. 6. VI. 30. 
. extr. Tertia pers. plur. iweto- 


στρατὸν πλεῖστον ἐκτημιένοι, VII. 
161. f. ubi formam isiam unice 

probat Wess. in Var. Lect. eam- 
Derutue equidem | tenui ; sed 
VIII. 140, 2. f. alteram for- 
mam κεκτημένων recepi, pro- 


quibusque. codicibus 


ἐπίκοινον τῶν γυναικὼν uteri; , 
ὃν ueryoptwi, EV. 180. f. 
Kerne, τος, τὸ, Pecus. «oro ταὺ- 
τοὶ τοῖσι βουσὶ καὶ rdDO« κτη- 
wa , II. 41. f- 64. X 
Krido » Condere 9 Coloniam 
»aliquo ducere, Locum ali- 
» quem edificiis in eo exstru- 
» etis habitabilem reddere; Ur- 
y bes, domos, edificia , in 


''» aliquo loco condere. " Haec ᾿ 
᾿ Ama, VII. 153. a. Σμύμιο 


Portus , satis commode. δὲς οἷ 


Alois χώρην ἔτυχον xrirarri; 
Φρμείνω "Igwn, JEoles meliori 


omm 


ram) quam Jones, L.. 149. ὦ. su- 
τὴν τὴν φήῆσον Λακεδιιριονίοιεί ας 


λιν "Alis, τὴν πρότερος τιν- 
τῶν Tunes κτίσας εἰς. LL 168. 
ὅ. ἐκτήσαντο πόλιν ταύτην» "n 
v T6» καλέεται, ἔκτισαν 

ταύτην etc. Nacti sunt illam 


ait τὸν Κυρνον κτίσαι xp ἐθν- 
v&, haud satis Possis 
inelligere , Cyrnum colere 
(Cultum Cyrni instituere) qui 
ipsis Heroie loco esset, Jar- 
mentum erigere Cyrno he- 


"Passiv. κειζομένης Τέλης were ὑπὸ 


τὴν ἀπὸ (310) Κολοφῶνος πεισϑεῖ- 
ew, L 16. m. ubi nonnul 





Κτιλοῦν. 
udem ὑπὸ praeferunt, Vide 
ar. Lect. et Not. 

Kroevy , Cicurare L Mansdetum 
reddere. 
πὰς τῶν ᾿Αμαφόνων, IV. 113. 
extr. N. 

[Kríen , eide Κειστυς.] 

Μτιστὺς, ὑὸς» 3» (jon. i. 5. comm. 
κτίσις) Institutio colonis, Con- 
dere urbem , et praesertim. co- 
loniam. Νείλῳ ἐπισπόμενος ἐπὶ 
Morrow κτιστύν, Neleum se- 
cutus ad condendam Miletum, 


IX. 97. m. cum Var. Lect. et. 


Not. 

Koo; ὃν, o , Faba. ὁ τῷ κυάμῳ 
λαχὼν ᾿Αϑηναίων πολεμαρχέειν: , 
VI. 109. a. N. 

Kufigvarwg , οὗ 9 9». Gubernator 
navis. Accusal. τὸν κυβερνήτεα» 
VIII. 118. m. et f. | 

Kun, εἰ jonico idiomaté Kutew , 
Praegnantem , Gravidam esse. 

Λαβδα κύει τέξει δὲ etc. V. 92, 
2. m. in Ürac. ubi «wi unus 
codex. yw. τὸν πρότερον χιο- 
γον ἄτοικος ἐοῦσα» TOT! κως ἐχυ- 
σε V. 41. d. πυέουσι» (x. τοῦ 
πρότερον εἰνδρος, VL. 68. m. 

Κυΐσκοσϑαι, i.q. ἀνωρέεσθαι et 
συλλαμβάνειν. Foetam conci- 
pere, Gravidam fieri. (conf. 
ἐπριυΐσκισϑαι εἰ Not, ad Ti 
108, m.) ἐπιαν σῷεος ἐσίῃ οἷ- 
σεῆος κυΐσκεσϑαι , Il. 99. α. μδὲ 
de Pisabus. ἐπεὰν προσίῃ ἡ ὦ- 
gr κυΐσκεσθκ, τὰς ἴσπου. ΤΥ, 
3o, ὁ. 

Κκλέισϑαι, (non Kwxves Dun , ) 
í g. κυνλοῦσϑαι» Med. noto- 
ne actioá, Cingere, Cireum- 

- "dare, Cireumire aciem el 


classem hostium. μηνοειδὲς en-. - 


ἐκτιλώσαντο τοῖς Asl- 


Κυαλοῦσϑθαι. 


. CxvTM τῶν νεῶν» ἐκυκλέοντο αὖ- 


B9 
τους, pras d. ubi i ixv- 
χλεύοντο praeferunt - libr, δὲ 

Gud dubie ἐκυκλεύνγο debue- 
re, quod idem oalet ac ixv- 
κλέοντο. Conf. κυκλοῦσϑα;. 

Ἰζύκλος» ὁ, 1) Circulus, Orbis. xv- 
κλος τῶν ανϑρωπηΐων ἐστὶ ἀρπγμά- 
re», 1. 2ο7. a. N. ὁ κύκλος τῆς 
eomm, Orbis lung. μὴ ev πλη- 

«o pr ἐόντος τοὺ κύκλου, πὲ 
σελήνης , VI. 106. f- 
etiam κύκλος Rota, in Com- 
pos. τιτράκυκλος. 41) Cireui- 
tus , Circumferentia. κατὰ τὸν 
᾿Αϑηνέων κύχλοντο μέγαϑος, T. 


. 

Κύκλῳ» Cireumcirca. λίμνη 
ἐργασμένη (sive potius , κρηπῖδι 
ἐγασμένῃ) εὖὸ κύχλῳ, Π. 170. 
b. Construitur cum decus. m 


eunte vl praepositione 
ei αὐτὴν, L 185. É "Ten 
cum nudo Accusat. ἐσιστήσαν- 
τις κύκλῳ τὸ σῆμα (Circa. monu- 
mentum in orbem ierit c 
IV. 72. eaér. πεμανγουσι (τὴν 
“αρϑένον) τὴν λίμνην κυκλῳ., Cir- 
ca lacum vehunt vir- 
᾿ ginem , IV. 180. m. . 
Ἐυκλογεβης) δ» EP Orbicularis , 
Rotundus. siet τὴν LUE ἐοὺ- 
σαν 'α ὡς oro τόρνου , 
IV. 36. δ. ουρος κυκλοτερὲς παν- 
τη, IV. 184. f. πλοῖα κυκλο- 
viia ἀσπίδος τρόπον,  L. 194. 


Κυκλοῦσϑωι , L g.. κυκλέεσϑαι D 

. ἐπυκλοῦτο αὐτοὺς ἐς 
μιέσον γ' VIL 10, m. τὸ απ 
ἐσπίρης κέρως κυκλούμενοι) VIII. 
76. a. (conf. eoc. ᾿Ανάγειν.) 
πυκλωσαμερος τοὺς χιλίους , III. 
457. m 








60 Κύλληστι,, 
Κύυλλησεφ. HOS 35 Panis ex zeá 
ici tios. i» τῶν ὀλυρέων-- 


e serapéc ἐγένετο» IL 311. e. 

2) ἄνεμος κυματίης, Ventus 
impetuosus, les maris 
fluctus excitans, VIIL 118. 


α. m. 
Kuuerayz, 3, Litus ad quod 

franguntur fluctus, IV. 196. 

a. X. 100. a. (ubi utrobi- 
que vulgo  penacute  scribi- 
fur eocab. Vile Var. Lect. et 
Not) Vit. Hom. 19. m. 34. 


m. | | 
Kw, et contracte Kw» , Galea, 
proprie, ex pelle caniná con- 


fecta. «v » TXY CTN 
κοσμήσαντες κυνῇ Κορμνϑίῃ, IV. 


180. m. περιελο μένος TW κυνέην. 


ἐοῦσαν SUONI II. 191. ἃ. 
spl TNI κεφαλῆσι εἶχον € ἐκ διφ- 
ϑερέων πεποιημένας κυνέας,, VIL 
77. 

Κυκηγέσιον » ev, To , nomen colle- 
ctieum , Ministerium venati- 
cum. Λυδῶν λογάδας καὶ τὸ 
κυνηγέσιον va» συμσέμψω, L 
86. f. ubi Venatores omnes 
cum canibus Valla interpre- 
datur; Portus, Ipsos canes, 
ipsos venatores et omne ve- 


“πς 





᾿ nalionis instrumentum : sed 
Canum .venatetio- 


Κυρθείη μάξα, Vit. Hom. 33. m. 
N. 


KvopBaeín , », Tiare genus, .Ca- 

pu. tegumentum Persicum. 

ersae in praelium eunt , ἔχοντες 
κυρβασίας ἐσὶ τῇσι 


Kopt ty τινὸς». Nancisci " Consequi 
aliquid. οἵων τέκνων ἐκύρησε, L 
31. f. σίου ἐδέετο κυρῆσαι!» 
I. 35. a. ἐδέετο Φυλοίκῆς τος 
πρὸς τοῦ δήμου κυρῆσαι , L 59. 
m. f. βασιληΐης ταφὴς κυρῆσαι» 
L 3112. f. IL 136. m. Etiam 
in Malam partem dicitur ali- 
quis κυρησαί τινος. δίς δίκης x»- 
("exc , Poenani consecutus , 
Punitus, IX. 116. m. eru» 





Kopos. 


“τὸς ὑμέων κυρήσας, Ignomi- Κυψέλη» 1, », L 4. e λώρναξ, 


triá ἃ vobis adfectus, Ignomi- 
' niosea vobis aceeptus, I 158. 
n ad formam VII. 
208. pro eulgato ἀλογίης τι 
ἐγεκύρησε πολλῆς Ὁ 
V alck. censuit οἰλογέης τε ἐκυρησε 
- πολλῆς. probabiliter sane, nes 
malueris ἀλογίῃσί τε ἐνεκύρησε 
πολλῇσι : Sic Cerfe ἀλογίῃσι ph 
rali numero | usurpagit Noster 
IK. 141. d. 
Κύριος, fn. τὸν Statutus, Defi- 
nitus. Φυλαξας τὴν χυρίην τῶν nus- 
gto» I. 49.5. » ! κυρίη τῶν ἡμερέων 
τῆς κατακλίσιος τοῦ γάμου, VI. 
129. a. N. ἐπεί τε ἡ xvpin ἡμέρη 
ἐγένετο τῆς ἀποκρίσιος , V. 50. a. 
ἔταν σῷι nxoci μέρει ai κύριαι 
ἀνιάφϑαι ge τοῦ αἀνιασϑοι) 
vx Αϑηναίων, Quando ad- 
fuerint illis statuti dies quibus 
vexabuntur ab Atheniensibus , 
V. 93. a. 
Κῦρος, tc, ro, Auctoritas, Po- 
testas definiendi aut decernen- 
di , aliquid. Τουτέων τῶν TpWy- 
μάτων τὸ κυρος ἔχειν, VI. 109. m. 
Κυρουν, Confirmare, Ratum ha- 
bere, Effectum prestare. ταὺ- 
τα ὑμῖν ἀναβαλλομαι Φυρώσειν ἐς 
σίτα ον μῆνα ἀπὸ τοῦδε, VI. 86, 
2. . ὡς κυρωώσαντος Κλεισϑέ "to; 
τὸν (τῆς ϑυγατρὸς) γάμον ἐν ἐγ» 
αὐτῷ απὸ τὴς εξηκοστῆς αρξα- 
μένου ᾿Ἀμέρης, VL 126. f. οὐδὲ 
πυρωϑῆναι ἔμενον τὸ προκείμενον 
πρῆγμα, Ne manserunt quidem 
donec super re proposità ali- 
quid ratum habitum (aliquid 
decretum) esset, VIII. 56. 


Κως. | 61 


, 


1 » Cista. κατακρυ- 
erü τὸ Guo ες ajo, V. 
92 , 4. m. N. dme τὴς κπυψελης 
Κύψελος οὔνομα! οἱ ἐτίϑη, V. 


92, 5. a. 
Ke, (Jon. pro sra.) Semper prae- 


cedentem habet Negantem 
&culam , ut No 
Adhuc non. οὐ κω λέγω , «pé Lr 


: etc. I. 32. m. Σμέρδιν --ov κῶ 


osea, II. 63. FR. οὐ yu 
ἔδωσα κω ; μὴ ἐσφωϑθείημεν» 
ΕΥ̓͂. 97. πι. γι. οὐδενὸς κω ἀνϑρώπων 
ὑπήκοοι ἐγένοντο, Nondum ul- 
lius (Adhuc nullius) hominis 
imperio fuerunt subjecti , VII. 
111. q. 


Κῶώας, ro, Vellus, Pellis , ovi 


aut arieti detracta. Za ἐπὶ 
T κῶας ἐς Αἶαν, VH. 193. ὁ. 


Κῶλεν, τὸν Latus quodque edi- 


ficii aut re. τα μὲν τρία 
τῶν κώλων ἐστὶ ἀπόσομοι, κατὰ 
δὲ τὸ um ἐπιβατόν, IV. 62. a. 
ToU τείχεος κῶλον ἕκαστον, La- 
tus unumquodque muri ur- . 
bem circumdantis , IV. 108. 
ἃ. τῆς συμαμίδος ἐστὲ τὸ πῶλον 
σ Ψ 

£xXcTO» 0X καὶ ἡμίσεος “λέ- 
ϑιον, Il. 126. extr. 
Conf. ἸΜουνόκωλος. 


134. α. 


Κῶμος, ev, 0, Comesesatio. “πίνειν 


“καὶ xojup χρέεσϑαι ἐς ἀλλήλους 
I. 21. extr. 


Κωνωψ, arro , δ, Culex, 1I. 95. f. 


Kot; , 


£e ,,9, unde Pi wral. 
πολλοὶ κωπέες,) Multa ligna 
emis conficiendis idonea, 
V. 23. m.. N. Conf. Brunck 
ad Comia Acharn. 552. 


Κύρτη; 7$ y 2, Nassa , , Cavea. Koc enciitica particula ,  Jonibus 


ἔλαβον ἂν σφεας ὡς ἐν xvpryv , T. 


191. f. 


usRrpata pro communi sw; 


sed apud Herodotum. quidem 


um 
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Λάδανον. 


ἕνα « - oae errat ,- Ill. 
83. a. ἔλαχον αὐτέων aro πλεί- 
ev, Multo majorem nume- 
rum inter se partiti sunt, I. 
167. a. 

Praeterit. τοῖσι So, τοὶ 


Περσίδα γὴν λελόγχασ;,, Vll. Amxev, ὁ, 


B3. f. τῶν ὡποίκων λελογχότα » 


Λαμβάνει. 63 
Cisterna , Fossa, Vivarinm. 
ἔτρεον ὄρνιϑοις λεμναίους & ἐν λάκ- 
κοσιγ VIL 119. a. ἐσχεευει 
(nempe, rw , πίσεαγ) « ἐς Ana 
egoguy t vov in τῆς Mets, 
etc. IV. 195 195." 

Laco , Lacedemonins. 


Hinc Foemin. ἡ Aexaww xe- 


Qui erat de numero colono- μη, VII. 235. a. 
rum , Pit. Hom. c. ἃ. extr. λαμβάνειν, Imperf. ἐλαμιβαννν» εἰ 


F utur. λαξισϑαι» (Jon. pro 
comm. ληξεσϑαι) ἔμελλον λαξι- 
σϑαι ἕκαστος δέκα διαχμας» VII. 
144. a. Conf. xxt, εἰ ᾽Απο- 
λαγχάνειν. 

Λαδανον, Ladanum. τὸ ληδανον , 
τὸ καλέουσι "Aga Duos Aa xo) 
IIL 112. a. N. 

Aa94aíec , Occulte, Furtim. - 
vica» ἀνδρὶ λαϑιαίως , Vit. 
Hom. 2. a. 

-— sive Λαϑρῃ» (jon. pro λά- 
99x) Clam. Constr. cum. Ge- 
nit. χρήματα ἐκτγέετο AaSqu (aut 
λαϑρῃ) τῶν ἄλλων φτρατηγῶν » 
ΥΠΠ. 112. extr. cum Var. 
Lect. πεμφϑέντες λάϑρη τῶν Περ- 
σέων; IX. 90. a. m. 

Aocscwiw, ro, Scutum ex crudà 
pelle confectum. Mun εἶχον 
avr ἀσπίδων, ὡμαβοέης sro 
μένοι, VII. 91. a. Ν, Λαισήτα 
etiam dita fuisse τὰ ἐν τῇ λαιᾷ 
Quum OLOR PEN OE ἀσατίδια » 

Λακεδαίμων , ovo , ἢ Ὁ i. g- " Aa- 
MAXI y Universa terra Laco- 
nica, in quà princeps civitas 
est Sparta. ἐκ ue» Δακεδαί- 
μίονος “πλὴν Σπαρτιητέων, VE. 
58. a. N. ἔστι ἐν τῇ Λακεδαί- 
Mon Σπαρτη πόλις, VIL. 234. 
m. N. Conf. 'A91zvas. 

Δέάκχκος, ov, ὁ) Lacus, Stagnum, 


A&Bw»e (quasi a Praes. λαβω) 
IV. 78. "m Vaiiedinn esf ἐλώ- 
βισκιν IV 


(uf ideas) adjecio abgerenio, 
de quo monuimus .in Var. 


κοί. Aor. 2. Infin. aufi et 


λαβέειν, unde buone tr. Im- 
perat. λάβε, Praet: oct. λελά- 
Bux ; lamquam ἃ λα- 
Bic. Plusquamperf. ardet 
unde in tert. personá καταλέλας- 
Émet , IIL y^ f. Praet. 1) 
Maux , (quas a. λάμβω 
unde διαλελαμμένος Et 
wréec. ^or. 1. pass. ἐλοίμῷϑην, 
unde καξαλαμφϑείς et ἀπο- 
λαμΦϑέντες. Επί. λαμψομαις 
unde καταλάμψομαι- 
Significat autem Λαμιβάνειν 
1) Aoccipere, Consequi, Nan- 
cisci , et similia , lam in bo- 
nam quam in malam ,Partem. 
πιρὰ βασιλῆος δῶρα Aperi . 
VII 10.. exir. «; λιλαβακε 
sna τὰ ἐἰκροϑίνια, ΥΗΙ. 122. 
a. δῶρα Δ ἀμψονται, 1 26. f. 
τὰ WpiTTNWIO ἐλαβε οὗτος, VIII. 
11. m. δοκέων. αὐτὴν (τὴν. γυ- 
γαϊκα) λάμψοσϑα,, Potiturum 
se illà, IX. 188. yn. Similiter , 
evx οὕτω μέγα τί el δώσεις ὥς 
Muy λαμψεαι» I. 199. f. ἐς ὃ 
ἔλαβε τὴν δίκκνν Donec poenam 
accepit, quod leti»e dicimu: 


,] 





Ké —C 
nom iam sign Quodam- 
Forte, Forte for- 


neayso, HL, 78. extr. καί κως 
Xen 


9*4 e 
οὐκέτι ἐφυτας εὐμσπον.. 


sp- 
ei, V. 102. m. καίκως κατεῖδον — wy. - deris. ἐοῦσα epu, liL 
rag ἐπ᾽ ᾿ΑΥρεμυσίῳ viae , NE 108. a. rti. ( 
194. a. lamen Kex , interrogat. partic. (ἡ 
Quodammodo , aut Nescioquo cóman. we) δὲ xax I rs 


ταῦτα σομνντες ἐλάνϑορον, ἢ]. Κωφὸς. 9» ev, Mutuys ra &- 


150. a. Pro olim eulgato «ea» 
τως μᾶλλον, L. 206. a. (wl 
ex Arch. πάντα rece- 


fortasse «eu» we erat 


ut eo cerfius eliciat. et 


w 


Adém, LE Vehemens. op- 


, VIL a2. f. 


ubi λωγὼν olim: minus recte. 
Mox. rov λαγοὺ ibid. f. iterum- 
qué τὸν λαγὸν ibid. e£ cap. 124. 
S8. Rursus à λαὸς » 108, 


A. 


L 34. a. N. . € 


ἔσκε κωφὰ, Sonum non ede- 
bant, IV. 200. f. 


m. et ἵππος ἔτεκε λαγὸν» VIL 57. 
a. Rursus λαγὸς et ro» λαγὲν, 
IV. 134. a. 


Amyxuvwn, Sorte accipere; ei 


generatim Pro suà parte acci- 
pere- παλλομένων δὲ, λαγχάνει 
ἐκ σαντων Βαγαιος, ΠΗ. 128.a. 

e» δὲ, ibid. πέμπε τινὰ 
πάλῳ λαχόντα, Mittere aliquem 
cui ea sors obtigit, Sorte lec- 
tum, IV. 94. a. 153. m. 





Λάδανον. 


$"-.- E Aaa YT y Ill. 
83. a. ἔλαχον αὐτέων πολὺ πλεί- 
ους, Multo majorem nume- 
rum inter se partiti sunt, I. 
167. a. 


Tre) ϑεοῖσι, τοὶ 


ἔτμφον ὀρνιϑας 
X91, VI. 119. a. exa eve! 
(nempe, τὰν πίσεαν) € ἐς λαποιον 


e perdus vov in τῆς λίμνης» 
etc. IV. 195. f. 


Περσίδα γὴν λελόγχασι, VII. Δίκων, e, Laco, Lacediemonius. 


B3. f. τῶν ὡποίκων λελογχότα » 
Qui erat de numero colono- 


Hinc Foemin. ἡ Aexoww χω- 
m, VII. 235. a. 


rum , Pit. Hom. c. ἃ. extr. λαμβάνειν, Imperf. du aspe et 


Futur. λάξισϑαι» (Jon. pro 
comm. ληξισϑαι) ἔμελλον λαξι- 
σϑα: ἕκαστος δέκα δραχμας » VII. 
144. d. Conf. λάξις, εἰ Aso- 
λαγχάνειν. 

Λαδανον. Ladanum, τὸ ληδανον, 


τὸ καλέουσ; Αράβιοι λάδανον». 


III. 112. a. N. 

Λαϑμαίως, Occulte, Furtim. 4- 
γεῖσαν αἀνδρὺ λαϑμαίως , Vit. 
Hom. 2. a. 

Λαϑρη sie Λαϑρῃ» (jon. pro »a- 
992) Clam. Constr. cum Ge- 
nit. xpnicarat £xrttTo Aa9q (aut 
AuSgp) τῶν ἄλλων φτρατηγῶν » 
VIIL 112. extr. cum Var. 
Lect. πεμφϑέντες λάϑρη τῶν ITeg- 
σέ ων» ΙΧ. 90. a. m. 

Ααισηῖον, ro, Scutum ex crudà 
pelle confectum. Muy εἶχον 
avr ἀσαίδων, ὠὡμαβοέης eso 
μένα» VII. 91. a. Ν, Λαισηῖα 
etiam dita fuisse TX ἐν τῇ λαιᾷ 
Quei ἀμαζονκὰ ασαίδια, 
ex Eustathio monuit. Portus. 

Λακεδαίμων , ovo , n» ἢ φ. ἢ Δα- 
P Universa terra Laco- 
nica , in quà princeps civitas 
est Sparta. ἐκ πασης Αακεδαί- 
Meroe πλὴν Σπαρτιητέων, VH. 
5B. a. N. ἔστι ἐν τῇ ΔΛακεδαί- 
pow Σπάρτη πόλις, VII. 1434. 
m. N. Conf. ᾿ὴΑϑιναι. 

Δάκκος, ὃν» ὁ» Lacus, Stagnum, 


pii (quasi a Praes. λαβω) 


IV. 78. m. f. paleis 
wx IV. ido. 7. 


(ut eidetur) adici augmenio, 


de quo monyimus .in Var. 


Lect. "or. 2. Infin.. ufi» et 
λαβέεν, unde uou uv. Im- 
perat. λάβε, Praet. 2ct. λελα- 
βκκα » tamquam ἃ praes. λα- 
Bio, Plusquamperf. λειλαβηκεα, 
unde in tert. personá καταλελα- 
Émat , IIL 42. f. Praet. pess. 
λέλαμμαι, (quasi a. λαμβω) 
unde διαλελαμμένος et καταλαμ- 
ατέες. ^or. 1. pass. ἐλοίμφϑην, 
unde καταλαμξϑείς et ao- 
λαμῴϑεντες. — Fut. λαμψομαι, 
unde καταλάμψομαι. 

Significat autem Λαμβάνειν 
1) Aoccipere, Consequi, Nan- 
cisci , et similia , lam in bo- 

nam quam im malam partem. 
σαρὰ βασιλῆος Dopo. λοίμεψεται . 
γΠ:. 10. eztr. ὦ; λιλάβχηκε 
snp τὰ ἐκροϑίνια VIIL 122. 
a. δῶρα λώμψονται. 1}. 36 
τὰ αριστηϊα ἐλαβε θωτος» 
11. m. δοκέων αὐτὴν (τὴν γυ- 
γαϊκα) λάμψεσθα, , Potiturum 
se illà, IX. 188. m. Similiter , 
οὐκ οὕτω μέγα τί εἰ δώσεις ὥς 
May λαμψεαι» I. 199. f. ἐς ὃ 
ἔλαβε τὴν δίκκν, Donec poenam 
accepit, guod latine dicimus 








Λαμβάνειν | 
Pornas dedit aut tulit, L 115. 
f. τὰν μὲν εἰξίην (sci. δίκην) οὐ 
Aspen, 


64 


Meritam non feres 


nactus solum, nempe, {δ re- 
motis arbitris solus cum solo 


agere posset , L. 116. a. m. 


2) Sumere, Capesere, Ca- : 
oes modi. 


re, Corri ; 

ΩΝ πλανῶν rara ἐσϑητα, Su- 
mere (Induere) solebat 

canicam vestem , ,IV. 
ἄλλην σῷ, deDarn οὐκ ἔξεστι Aa- 
mih II. 35. m. vw» ἐπιχείρησιν 
- Miet Capesse, 
Suscipe bano molitionem , Ád- 
gredere bane rem , III. 71. m. 
vw ἀμί Qui λαβεῖν, In ani- 
mum admittere , " Ánimum 
advertere , Diligenter cODSi- 
ΤΙ. 41. a. 51. m. IX. 
10. a. ᾿φϑόνος καὶ ἵμερος ἔλαβε 
αὐτους. Cepit, Corripuit il- 
Jos Invidia et cupiditas, VI. 
137. a. m. Βακχεύομεν ὦ καὶ 
ἡμᾶς ὁ ϑεὸς λαμβανει" yvy οὗτος 
ὃ δαίμων καὶ τὸν βασιλῆα λελα- 
βκκε, Corripit, Prehendit nos 
Deus, et nunc etiam regem 
corripuit, IV. 79. m. f. rcv 
λαμιβανόμεην Ὑπὸ τουτέων, His- 
ee (nempe, morbis). Cor- 
reptum, I. 138. 5. οἱ μὲν ἀπε- 
Suy , οἱ δὲ φῶντες ἐλώμφϑησαν, 
Capt , Prohensi sunt, IX. 
m. f. δὲ ἐλάβεσκον τὰ 
πρβατα,, καὶ λαβόντες etc. IV. 
180. f. τὸν ἵππον avrov v λαμβά- 
vri IX. 22. m. (Sed vi tg ἀ- 
vavyuy λαμφϑεῖσαι ὑπὸ Κλεομέ- 
»c, Vl. 92. a. non tam Sunt 
Capte naves, quam Sumte, 
te ἃ Cleomene, et se- 


m, 


Áspere aliquem Incessere, Ás- 
pere aliquem. Áccipere. zs 
τὼς ἐλαμβανετο » MTM TU 
πεμόντος sudes , IL 121, 4 
a, N. qui locus non erat solia- 
tandus. 


τι mower A Ἢ, TW 


᾿ τῷ Ἡφαίστῳ ἐσιτελέουσι, VIII 


98. f. NN. Conf. Schoha ad 
Comic. Ran. 131. et 1119. law- 
data Porto ad ἢ. i. 


Λαμαάς, δος», ἢ ι Lampas. Tix- 


»x λρμπαδι ἱλοίσκοντκι, VL 
105. extr. eum Not. 


Λαμπρὸς», ἢ , ov, ,Splendidus , 


Ilustris. οἱ δὲ ἔσαν εἰνέκαϑεν 
Mtis pol ἐν ᾿Αϑηνῃσι.ν ἮΙ. 125. 
a. ave ἐν τοῖσι “«ολέ μοισὶ ἐὼν 
λαμπρότατος , VIL 154. m. 
$ed Mpsrpos ἄνεμος, Validus 





Λαμαρότης.. - 


et secundus ventus. ἣν μὴ λᾶμ- 


πρὸς ἄνεμος ἐπέχῃ, II. 96. m. . 


Ααριαρότης » τὸς. 9» Splendor 
rerum estarum, Illustria fa- 
cta. τῶν ἄλλων βασιλέων κατ᾽ 
οὐδὲν εἶναι λαμαρότητος., Fere 
nihil splendoris, II. 101. ἃ. 
INot. Conf. supra Κατὰ num. 


Anucxteturín ἡ,. Claritas vocis , 
desideratur in praecone , 
V1. 6o. f. , 

Λανϑανειν, Latere, Clam facere 
aliquid. Cum 4iccus. pers. 
ἐδόκεες ϑεοὺς λήσειν οἷα ἐμηχανῶ. 
VIII. 106. m. f. ταῦτα “γινόμενα 
ἐλελῆϑει τοὺς ἄλλους ἱππέας, ΙΧ. 
28. f. Cum Particp. ἀναβαί- 
φοντὶς ἐλάνϑανον, VII. 218. a. 
Cum .ccus. et Partizip: οὐδ᾽ 
ἐλανϑανε τοὺς διαβεβηκότας Ξέρ-, 
Ex; ταὐτα αρηξας». VIII. 25. m. 
Λαξεσϑαι vide in Λαγχάνειν. ᾿ 
Asie» i06, 15 ὦ. Φ. κλῆρος. Sors, 
Portio terrae , Regio. δευτέρην 
An» 1 4 xorrts , IV. 21. ὁ. ubi 
λάξιν circumflexo accentu ed. 
Schaef. Vide Var. Lect. ἡ 

πρώτη τῶν λαξίων, IV. 21. a. 
Λαὸς, ov, o, Populus, In hoc 
. promiscue, modo com- 
munem formam , modo Atticam 
Ate , modo eam quae verissime 
jonica poterat videri, | Awoc , 
praeferunt libri Herodotei. τρ- 
βομένῳ τῷ λαῷ; ll. 124. m. 
agnoscunt libri omnes; .. nam , 

| in τῷ ἄλλῳ aberrarunt , 


etiam hi haud dubie TQ λαῷ 


. debuerunt. τὸν λαὸν habent edd. 
ante Gron. 11. 129. a. ubi rov 
λεὼ ex Med. edidit Gron. sed 
τὸν λεὼν ed. Jess. se 

. cum plerisque msstis. n do 


Lex. Herod. Pars Il. 
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F. ar. Lect. εἰ Not. τὸν λεὼν 
τιτρυσϑαι agnoscunt. edd. εἴ 
mssti omnes I. 22. m. Gc et 
λεὼν πολλὸν καὶ ἀλκιμὸν εἶναι 
τοὺς ᾿Αϑηναίρυς , VIII. 136. m. 

αἱτησας λαὸν Σπαρτι»- 
τας edebatur απίε Gron. V. 
42. m. ubi ληὸν receptum in 
ed. Gron. et segq. ez pluri- 
mis ue probatissimis codi- 
abus. Fide ibi Far. Lect. et 
Not. 


Λαπαρη» »;; ἢ, Àbdomen, Ca- 


vitas ventris , llia.. moque) ei- 
τις (rov γέκυν) παροὶ τὴν λαπα- 
(n. t ὧν εἷλον τὴν κοιλίην πἂ- 
ea , II. 86. m. πρύβκιν d ex τὼν 
κνημέ y dg τοὺς μηροὺς ; ix. δὲ τῶν 
μηρῶν ἐς τὰ ἰσχία καὶ τὰς Χα- 
mf (ad Lumbos) VI. 75. 


m 


Λάρναξ, axog 5), ἢ, Cista. λαῤνακὰ 


πληρώσας λίϑων, ΠΙ. 123. m. 


Αάσϑη, ηξ» », Ludibrium , Ir- 


risio, Insultatio. ἐπὶ “γέλωτί 
τε καὶ λασϑῃ εἰρωτα αὐτέν, VI. 


67. m. 


Λαύρη» ἡ» (om λαῦρα) Via 


in urbe, 1. 180. f. ubi quae 
nominantur λαῦραι eaedem ὁδοὶ 
ulo ante. 


Λάχισις, ἡ» Lachesis , una ex 


Parais. πολλοὶ eri ovra ὑπὲρ 
Λάχεσίν τε μόρον τί, ΙΧ. 43. in 
Bacidis oraculo. 


Asoiyx , 95» n, Lezna , HI. 108. 


m. 


Ataivtiy , 1) Comminuere ᾽, Con- 


terere in mortano. ἐσβάλλουσι 

ἐς δλμιν, καί λεήναντες ὑπέροι- 

e I. 200. b. τὰ ἐκ τῆς γῆς 

Φυόμενα λεκίνοντες.» IV. 122. 

a. id est ἐκτρίβοντες , coll. cap. 

120. a. 2) Lzvigare, ugde 
E 





66 Λέγεν. 

translato ,oerbi QuSu, λεχί- 
ytn τὸν λόγον τινὸς» Levigare 
(id est, Expolire, Exornare) 
orationem alicujus; se Lz- 
vem et glabram reddere, quo 
facilius in animum intret au- 
ditorum eosque commoreat , 

adeoque Commendare eam 
auditoribus. un ὑμέας ᾿Αλέξαν. 
Apc « oig I Anvag τὸν ίαρδο- 
γίον λόγον, VIII . 142. 7 Conf. 
"Esouavtis. 

Λέγειν» Dicere; ut, λέγω δὲ τὰ 
λέγουσι αὐτοὶ Αἰγύπτι, Π. 
5o. Md Quo de eerbo haecce 


1) "Ὁ Quodai Portus , ei λέγω 
in verbis istis , 132. m. ἐκεῖνο δὲ 
τὸ εἴμεο με, οὔκω σε ἐγὼ λέγω, 
idem ealere ac σοὶ λέγω. id 
quidem | minus commode prac- 
ceptum esi. Sentenlia. Solonis 
ibi haec esl, oU κω σε λέγω 
ὀλβιώτατον, Nondum te dico 
beatissimum , foc enim lud 
est quod ex dolone Croesus 

aesiverat , conf. 1. 3o. m. 

3) Idem Portus , , Redun- 
dare ait Participium λέγων 
verbo ἐὺ adjectum, et nihil 
addere ad hujus verbi signi- 
ficationem. « Sic Nvv rt , ἔφη 
λέγων, ΠΙ. 156. f. Similiter 
V. 36. m. et 49. m. Mihi for- 
mulae isü ea wis inessc. visa 
erat, quam in latind eersione 
his verbis expressi: Perrexit 
dicere: Rursus IX. 2. f. tQx- 
σαν λέγοντες potueram reddere, 
Sic dicere perrexerunt. Com- 
mode vero lW'eiske, oir doctus, 
in. libello qui Pleonasmi Greci 
puscribitur, p. 112. monui, 
adjecto isto participio signifi- 


/ZU€N, 





Ψ 
. 2; ait, 
tOvet ἐν τοῖσι, Myen, λέγων 


Ν. zn Πολυκράτεϊ » M 
yu, HL 122. m. Ανδρες 'A9»- 
ναῖοι , Νχρδονιος ταδε λέγει» 
ir 140, 1. a. 
Verbum «yt» usurpa- 
tur ubi agitur de Scripto 
dam , cujus /Árgumentum ex- 
ponitur. τὰ γράμματοι ἔλιγι 
τάδε) γράμματα λέγοντα 
I. 124. a. 187. a. εἰ f. πὶ 
106. f. IV. 91. a. VII. 22. 6. 
5) Ut latinum verbum dicc- 
TÉ, sic et graecum Atytn fs- 
binde ponitur ubi Non 
diserte nominavit id quod 
spectavit, sed tacite Sigaif- 
cavit. Sic ubi Herodotus αἴ, 
Themistoclem  persuasisee À- 
theniensibus ut ducentas na- 


' ves edificarent ἐς τὸν sroMun, 


ad bellum ; adjicit scriptor 
TOY πρὸς Αἰγινήτας λέγων, Nem- 
pe bellum illnd Dicebat quod 





qw- ., 





Λεηλατέειν. 


cum JFginetis ortum erat - 


ensibus, VII. 144. m. 
loco in nostrá editione «i- 
raed eerborum distinctione 
ralam esse scriptoris sen- 
m. Oportebat ,  quemad- 
m recte dederant superio- 
ktones , νέας -- soma 
διηκοσίας, ἐς τὸν πόλεμον» 
»06 Αἰγινήτας λίγων, ef in 
ne latind reponendum, Na- 
. 2 ducentas zdificarent 
ellum ; (nempe) bellum 
s /Fgineticum? 

vj, € γενομ. passim per- 
ntur a lbrarüs, ut IV. 
extr. et IV. 46. a. N. 
ero idcirco soltaitari debu- 
niptura γενομ. in. Prooem. 
lI. ui! vide Not. 

w, Populari, Diripere. 
Siege , et Φέρειν καὶ 
) ἀπιγμένοι ἀπὸ τῆς 3.- 
Ig ADIAXTIUTI τὸ πεδίον, 
52. f. λεηλατῆσαι ἑλὸν- 
ἣν πόλιν» Υ. 101. 4. 

, «Tog, TO, Reliquum ; 
10d superest. rov παιδὸς 
εμματα, Vidit reliquias 

. (n frusta concisi) 1 


(£5 0,» » Leve(Glabrum) 
um habens. ανδρας Anc- 
Jg τῇ τῶν γυναικὼν ἐσϑητι 
σας, V. 20. m. 

ἢ.» o, Levis, Glaber. 
χωρίον, Apertus, Planus 
; Nullis asperitatibus 
lifficultatibus impeditus. 
X))ucTo» χωρίον καὶ λειότα- 
"II. 9, 2. a. ubi λεότατον 
'st in cod. F. 

peroulgatá notione : Re- 
ere quolibet modo ; velu- 
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ü, τοὶ ἐν τοῖσι οἰκίοισι ἔλιπε, 
VIII. 35. f. roy στρατὸν τὸν ἐλί- 
πομῖν ἐπὶ τῷ ποταμῷ, , IX. 16. m. 
Med. Λείπισϑα: (Λιπέσϑαι) 
τὶ, Aliquid dese (sui quiddam, 
veiut gloriam aut. memoriam 
sui auí rerum a se gestarum) 
post mortem Relinquere in- 
ter homines et ad posterita- 
tem transmittere. μνημόσυνῳ λι- 
πέσϑαι ἐς τὸν ἀπαντα ἀνϑρω- 
πὼν βίον, Vl. 109. à. m. μν»- 
μόσυνον τοῦτο ἄλλο ἐλίπετος I. 
186. a. μνημόσυνον πυραμίδα 
Mtas, lI. 136. m. f. μνν- 
μόσυνα ἔδοξε λιπέσϑαι, Π. 148. 
a. VII. 24. m. (Sic εἰ verbo 
composito. μνημόσυνα τοι γνω- 
μὴς τῆς ἐμῆς καταλισέσϑαι 39ε- 
Aw, IX. 16. a, m.) Rursus, 
τῶν Bacon ES τὰς πυραμί- 
δὲς ταῦτας λιπομένων» I. 134. 
m. ubi perperam λιπόντων em 
eonject. edidit! Stephanus. .Si- 
müifer, ὃς - - τόδε ovx ἐλέχι- 
στον (nempe δίκαιον ἐξ ἑωυτοῦ 
ἐργασμένον , Gut δικαιοσύνης € εωυ-- 
τὺ μνημόσυνον) ἐλείπετο, VII. 
164. f. Eadem sententia etiam 
Passo verbo expressa legitur 
VII. 220. a. m. hoc modo: 
μένοντι δὲ αὐτὸν κλέος μέγα 
ἐλείπετο. quod propri sonat : 
Manente vero ibi (aut Α ma- 
nente ibi) ingens gloria re- 
linquebatur ; poterat autem 
Scriptoris sententia graece in 
hunc etiam modum , eferri, 
μένων δὲ αὐτοῦ κλέος μέγα ἐλεί- 
mero , ac fere suspicor. sic scrip- 
sisse Herodotum. De Futuro 
Med. paulo post dicetur. 
Passieum , 1) absolute, aut 
cum Dativo personae , Super- 


E" 
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esse. ὀλίγων σῷ, ἡμεέβέων λεί- 
sirai σιτία. ΙΧ. 45. m. 


2)' cum Genitio , Λείπεσϑα;. 


Λώσεφ. 


(Aug93vas) τινὲς, duo signifi- 


a£: 1) Pone (À tergo) relin- 
qui ab altere, Superari, 
Vinci, Inferiorem esae. καμῆ- 


λους ταχύτητα (al. ταχύτητι) 
ev λειπομῖ νας ἵσπων, 
f. Ν. quod idem valet ac οὐκ 
ἔσσονας ἵππων 
coil. lil. 102. exér. τὸ vavrixo» 
- τὸ ἡμέτερον Qalstrxi λείψεσϑα 
(id est, quod mox ai, iu - 
eris ἔσεσϑαι!) rov ἐκείνων, VIL 
49. b. ubi λείψεισϑαι, in 
oommuni sermone 
eerbi Medü censetur, jonico 
more (sicut passim alib) pori- 
tur notione Futuri Passio λειῷ-- 
ϑησισϑαι. conf. Not. ad V. 35. 
d. ἐφρόντιξον ὅκως μὴ «λείψομαι 
(Ne essem inferior) τῶν σπρότι- 
ρὸν γενομένων ἐν τιμῇ τῆδε) ὙΠ. 
8, 1. m. 
7 t£ vero etiim 2) 
Ultrá, Consulto, Suà culpà 
pone "alterum (retro) manere; 
Gui procul ab aliquà re (v. 
gr. ἃ pugnà) abessc; Non se- 
qui (Deserere) aliquem; non 
adesse rei gerende, Non in 
tempore ad eam advenire. οὐ- 
τὸς οὐκ ἔφη λείψεσθαι (rursus 
jon. pro λειφϑησεσϑαι) του βα- 
σιλῆος,) Se non retro mansu- 
rum procul a rege, Se non 
deserturum esse. regem ,. VIII. 
113. m. “4 Genilioum , cum 
.quo construitur hoc verbum , 
subintelhgitur xc praepositio , 
quae diserte adjecta legitur IX. 
66. a. ubi. 
Lieg)ooy ἀπὸ 


βασιλῆος non 


ἐς ταχύτητα " 


verba λωπομένου. 


tam oertenda erant Mardonium 


s rege relinqui ; (id graece 
Aum. Bero.) 


αομένου recte 
libri. μαδεμίῃ κακότητι λωῷϑὲ. 
vas τὴς ναυμαχίης, Nullo 
vo consilio aut parum ἶνο. 
προ mur Retro mansiee, 
on interfuisse pugnae navali, 
VH. 168. extr. pcmoeDu, τις 
ἐξεδου Λακεδαιβιονίων, Non unk 
cum Lacedemoniis ad bei- 
lum proficisci ; Lacedsemoniis 
in bellum exeuntibus. manere 
domi, IX. 19g. a. οὗτοι un 
γυν ἐλείφϑησαν, nempe τὴς γαυ- 
μαχίης, VIIL, 44. m. quod 
idem v»al : 
σαν ibid. paulo ante, Non in- 
terfuerunt prelio navali; In 
tempore non advenerunt. $. 
militer ; Mua, sci. τὰς 
μάχης. Qué rov ἀδελφοῦ, Be- 
tro mansisse; Non interfaise 
pugnae, aut Non secntum 6- 
se fratrem , VIL. 229. m. f. 


Λειποστρατίη 4. 9$ 5 " , mi- 
litize, Desert. militis  cn- 
men. τοὺς μὲν λωποσεμετσίης 


ἐπὶ Σκυϑας αἰτιώμενος, V. 47. 


Λεποψυχέων, Animo deficiens, 


Ignavus miles, Timidus. VII. 
229. m. f. qui moz ibid. dia- 
tur οὐκ ἐϑέλησας ἀποϑνήσκεη. 


Λειποψυχίη, x, », Deliquium 


animi, £x πολλῆς λωποψυχίης est 
in msstis nonnullis et olirm. edi- 


et ac οὐ συνεναυμαχν- ἢ 





Λελογισμένως. 


&s Y. 86. m. ubi nunc ἐκ πολ- 


λῆς ἡσυχίης. 

Αελογισμένως κῶς ἄν, etc. Ra- 
tione ita inità ut, III. 104. 
a. 

Δεοντέη, scil. δορὴ ; Leonina pel- 
lis. λεοντέας ἐναμμένοι, VII. 
69. a. 

Armic, ἴδος, », nomen collectiv. 
Squamz , Lamellz ferrez squa- 
marum formam referentes. x;- 
ϑῶνας χειριδωτοὺς “οικίλους λεπί- 
δὸς (intellige ix λεπίδος) σιδη- 
genos ὄψιν ἰχϑυοειδέος., Loricas 
manicatas ex laminis ferreis. 
confectas , quarum forma squa- 
mas piscium referebat , VII. 
61. a. N. T 

Asmiberog, ἢ. ὃν, (Adjectioum 
eerbale, a verbo  λεπιδοὼ) Squa- 
matus. ϑωρηκα εἶχε χρύσεον λε-- 
πιδωτὸν, IX. 22. m. Conf. 
Λεσίς. | 

Αεπιδωτὸς, OU, En ( Substant. ) 
Lepidotus, piscis Niloticus, 
Al. 72. 

Αέπρη. »c δ. Lepra, 1. 138. m. 

ide Δεύκη, 

Δεπτὸς, 5, ὃν, Exilis, Parvus. 
πλέειν πλοίοισι λεστοῖδι, Mino- 
ribus navigiis navigare, VII. 
36. m. αἀνατείνουσι ἄκραι Mr) 
τῆς ἡπείρου , Vill. 107. f. r 
λεπτὰ τῶν προβάτων, Minores 
pecudes, oves et capre, VIII. 
,197. a. N. 

Αέσχρ, xc , », Sermo, Confabu- 
latio , Colloquium familiare. 
ἐκ λόγων ἄλλων ἀπικέσϑοι ἐς 
λέσχην περὶ τοῦ Νείλου, I. 32. 
a. γενομένης A ToO ec γένοιτο 
αὐτέων ἄριστος , 71. m. 
xoTíquy ἐν ταῖς λέσχαις τῶν yt- 
ἐόντων, Vit. Hom. 12. a. et 


Λεχεποίης. 69 

16. a. ubi possis cum Porto 

εἰ Eustathio locum intelligere 

quo ad confabulandum. con- 
veniunt homines. λόγος ὃν xai 

ἐνταῖς λέ Gig ἔλεγεν, ibid. 12. 

f. Conf. Ἔλλεσχος. 

Λεσχηνεύεν, " Confabulari, Fami- 
liariter colloqui ; ; unde Com- 
posita Περιλεσχήνευτος et Π|ρο- 
λεσχηνευειν, quae oide, 

Atvtiy , olde. Καταλεύειν, 

Λευκανϑίφειν, Albicare, Álbo co- 
lore (Dealbatum) esse, VIII. 
27. m. 

Λεύκη , N€4 ἢν yitligo alba. 
παϑος τι σερὶ ὅλον τὸ σῶμα . 
Gloss. unde Gregor. et Suid. 
Conf. F. oes. Oecon. Hippocr. 
hac. Οζα. og ἄν λίπρην Ἢ λευ- 
xy ἔχῃ, 1. 198. m. 

Δευκόλινονν 0v, τὸ Linum al- 
bum. caA« ἐς τας γεφυρας Atv- 
«oM vov , Rudentes ex albo li- 
no confecti, VII. 25. a. 34. 
a. 36. m. 

AtvxoDpuc , vog, ὁ, » , Candidus, 
Albus, proprie Candida su- 
percilia habens. λευκοῶρυς ἀ- 
vo», Candidum forum, I. 
57. f. in Orac. 

Atvpes », ὃν» l. g. λεῖος et ὁμα- 
λός» Levis, Planus. λευρῷ e») 
x», In regione Patente, 
Planà, Non asperà, I. 67. m 
in Orac. 

Atversp, 8p, o, Suida interpre- 
te, est Homo dignus qui la- 
pidibus obruatur; Hesychium 
sí audias, est Lapidator, La- 

« tro, Percussor. V. 67. m. N. 
conf. Alberti ad Hesych. voc. 
Λευστῆρα. 

Δεχεποίης » 94 epitheton Home- 
ricum Fluvii, circa quem mul- 





70 Adan. 
te sunt Herbe in quibus mol. 
liter recumbere (λέγε 9wi) poe- 
sis. ἐσὶ ᾿Ασωπῷ Aramis, ΙΧ. 


AS. m. in Orac. 

Λέων, evreg , ὁ, 9e Indicem 
Rer. εἰ Verb. ooce Leo. 

Are; ,, o, Populus, wde ín 
Λαός. 

Διωσφέτερος, δ) In civium nu- 
merum cooptatus » Quasi di- 
cas, ὃν τινὲς ἐκ τοῦ λεὼ (i. e. 
λαοῦ} σφετέρου ποιονφιν εἶνα;. * 
interprete Porto. τὸν Λακεδκιμό- 
vie: ἐποιήσαντο Μωσφίτεμν, ΙΧ. 


tus , celebratus. ὑπὲρ 
λιστα λεωΦόρων πυλέων τοῦ X- 
erts, 1. 187. a 

Αήγειν., Desinere.. ἡ ἀτραπὸς ἄρ- 
xtrai μὲν axo τοῦ ᾿Ασωποῦν -- 
Axyt δὲ κατὰ Αλπηνὸν πόλιν, 
VII. 216. 

Axdavep, e, τὸ, Ladanum, Hl. 
107. a. τὸ ᾿Αράβιοι καλέουσι λα- 
óxvov, 1Π. 112. a. Vid. supra 
“Λαδανον. 

Ληϑη» ut » ἡ» Oblivio. ληϑὴν 
ἑκείνων ποιευμένος, Oblitus (Me- 
moriam deponens) illarum ini- 
micitiarum , VIII. 79. a. m. 
sioe , Nullam earum mentio- 
nem faciens; guemadmodum 
dicimus μνήμην ποιῖσϑαι τινές. 

Απίζισϑαι, absolute, Ρταάατὶ, 
Predam cogere. ϑηρεύοντές τί 
καὶ ληΐδομενοι, IV. 112. extr. 
Cum, /fccusativo , Rapere. τὸν 
xparxa οἱ Σρίμιοι ἐληΐσαντο. LI. 
47. In. ληϊσαάμενοι τὰς ᾿Αϑηναί. 
ὧν yuwixag , lV. 145. a. τὰ 


Aspet. 
-xnwara. ληΐσιτιω, VL 86, 3. 
et aura ληΐεσασθιι, ibid. 
in. Ürac. . 
Ass, πὲν ἡ, Gene pros ndn] 
Preda. sure £NSMWIITE, 
II. 152. m. pop mn 
λαμβανε;. IV. 64. a. dori aimi 
λνΐης τε καὶ σολέμου, IV. το. 

διιδάσαντο 


ΤῊς Aw, VIIL 123. e. τῷ 
νεὸς ἐς τὸν s- 
yu», DX. 106. 4. τοὺς μὲν 


sub hasta venderent, IV. 202. 
a. 

Axio , ον ,, TO , Seges. &Q9» ri 
λήϊον ἀνέμῳ βιώμενον, 1. 19. m. 
dipho saevo ἐκ TOU πόταμοῦ 
νεται τὸ Axior, 1 193. a. 

Ληΐστυς, vog " », & g. Ash , 
Przda sive Pre datio , ipsa Áctio 
aut Institutum predandi. ἂν 
ἀπὸ σολέμου xa) ληΐστυος , V. 6. 
extr. 


υ- 


Ληΐτον, ev, τὸ, Curia , “ολαεο- 
rum ᾽ Aire παλέουε: 
τὸ πρυτανηῖον οἱ ᾿Αχαιοί, VII. 
197. m. Est a ληὸς, i. 9. λα- 
ὃς, Popnlus: unde ληῖτον ilem 

με biem. Vide Etymol. 
iP 562. extr. 

Aspa, mro, ro, Ánimus fortis, 
acer, generosus et audax; 
Presentia animi, Fortitudo , 
Magnitudo animi. ἔργα χωρῶν 
τε καὶ λήματος μέγιστα, V. 72. 





Λήμννα. 


᾿ πολέμια Soxiuog PTT ἄλ- Alf xvursoper , δ» 2 Thurifer. 


nare σλέος s V. 111. 4. 
nisia regina varo λήματος 
ἐνδρηΐης ἐστρατεύετο, VII. 
1. λήματι μὲν καὶ ῥώμῃ 
σσονες ἔσαν οἱ Πέρσαι, IX. 
n. 2 

ἔργα» τὰ σχέτλιοι» Lem- 
facinora dicuntur, quae 
improba, VI. 138. extr. 


. Φ. Λαὸς, quod ede. 
, Larisse οεἱ Larissa, 
s JEolica, 1. 149. a. 


€» Larisseus, ez Larissa 
aliae , IX. 1. a. 58. a. 
οὐ» 9, Thurifera arbor; 
alibi Nostro ro λιβανωτο- 
δένδρεον , et τὸ τοῦ λι- 
v δένδρον Theophrasto 
X. cap. 4. Meinaitur 
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rx λιβανωτοφόφα δένδιεα, ΠῚ 

107. .m. MBaveroDopa. αὐτοῦ 

(rov τῆς ᾿Αραβίης ὁρεος) τέρματα» 
m. 


Διβυμὸς, καὶ Ἂν Ss Libycus, τὸ οὖὔ- 


wp τοῦτο ἐστι Λιβυκὸν, IV. 


192. f. 


Αίϑινες., Lapideus. ορτηματα M- 


ϑινα χυτὰ, adpendicula lapi- 
dea fusa, i. e. ex fusis lapil- 
lis, lI. 69. a. N. ubi χιϑωτὰ 

praeferunt codd. monuulii. τυ- 
τὸν δοιησοίμενος λίϑινον » 1π. 88. 
f. (ubi ali quidem λίϑον.) 1 ἔστη- 
xt λίϑενος., Stat lapideus; &. e. 
Statuam habet lapideam, II. 
141. exér. M9 λέων, VII. 
225. a. 


eliam apud Nostrum Aja , «v, , Lapis; masculini 


γπαρίσσου καὶ κέδρου καὶ 
v ξυλον, IV. 75. m. Δί, 
ài de Scythis agatur , 
immenio mirabatur Lar- 
|, quá eid quoce modo 
era arbor, aut illius ar- 
frusta, ad Scythas per- 
u. ΕἸ suspicari utique 
[, amliguilate  quádam 
Jorum deceptum fortasse 
otum ista scripsisse. Ve- 
men, ut ad Graecos, 
ad Scythas, per Phoe- 


industriam Zrabicae mer- 
tuerunt pervenire. | Conf. 
)7. 


T οὐ» " Thus, IV. 
Gd. TX ἄλλα ϑυωματα 
μβανωξου » II. 86. m. f. 


Λιϑοτομίη, 365 9, 


generis , etiam. ubi de Pretio- 
$0 lapide agitur. Sic, σμαφάγ- 
δου λίϑον λαμποντος τὰς γυκτας» 
ll. 44. a. Caeterum vide In- 
dic. Rer. et Pers. re Lapis. 
Lopicidina, 
Ubique ὃ. ἃ. 124. G. 1 

ique piura numero poni. 


Aer eide in. Λίϑινος. 


γεν s Fame laborare. ὕα μὴ 

M3 ἡ στρατιὴ ν VII. 35. a. 
Juucuvovex; οἷ τῆς στρατιῆς, VI. 
28. m. ubi perperam olim 3u- 
MANU HC- 


Διμναῖθςγ, », ov, Palustris, In 


lacubus habitans. ἔτρεφον ὄρνι- 
Sac χερσαίους τε καὶ λιμναίους 9. 
Àves aquatiles, VIL. 119. a. 


rov τριηκόσια ταλανταν VL. Δίμνη» m, ἢ. Lacus, Stagnum, 


xr. 


Palus. De /acu àrte facto ha- 





73 Λιμὸς: 


οὐΐω 


185. m. N.. 186. a. ἐς τὰν 
λίμνην ἐοῦσαν Ov , , In lacum 
qui nunc palus erat, I. 191. 
m. N. Mo» tx τῆς ἅλες γί- 
ονται , vi. :30. a.- ἶχϑνυες 
τρεφόμενοι ἕν τῇσι- λίμνηι, II. 


3. a 
9 Alia eide in: dnd. Rer. 
Pers. voce Lacus, et Mots. 

A406 οὗ» 6, Fames. λιμῷ ewit- 
στεῶτας, Cum famecolluetan- 
tes, VII. 170. a. N. 1X. 89. 
΄, d λιμῷ, VL. 139. a. 
λέγω τὴν “χωριν - - λιμὸν τέξε- 
σϑα!, vit. 49, 2. ταῦτα δ 
ἐποίεον. ὑπὸ λιμοῦ», Ἧι. 115. 
m. 

Λίνεθς,» », ww, Lineas atque 
. eliam , (uf quidem. doctis oris 
placet) Ex gossypio confectus. 
κιϑὼν M ytoc, I. 195. a. N. II. 
81. a. , Spit λίνεος,ς ΠῚ. 47. 
m. f. nore λίνεα,, 1V. 74. a. 
λίνεα ὅπλα, Rudentes ex lino 
torti, VII. 96. m. f. 

Ahor, ov , ro, Linum, I. 105. 
IV. 74. a. et b. Conf. Atwxc- 
)uvoy. 

Λίνος, ov, c, Linus, cantilenz 
nomen cujusdam, II. 79. 

Λιπαρέειν», Perseverare. Cum da- 
tivo actionis in quá quis perse- 
verat. μὴ λιπαρεε TY αοσει, Kk 
persevera bibere, Noliulte 
adsidere compotationi, V. 19. 
m. Cum  Participio actionem 
significante. ἐλιπαρε ieropto» , 

' institit percunctari , -III. 51. 
m. λιπαρέετε μένοντες;  Perse- 
verate manentes,  Durate et 
manete, IX. 45. m. bsolu- 
te, aut. subintellecto participio 
eerbi actionem indicantit sut t 


“ἥ ης 


ψόντων αὐτῶν, scH. v 
εωτήσει, Quum illi In 
querere, L 86. m. ix 
λιπαρεούσης P (nempe : 


- χρῆφουσα τοῦ περδιω) | 


instaret illa.(non cet 
postulare, IX. 111. a 


110. 


4Ádoerbium exponi potest 
severanter, Constanter 
- - “ TÜUC , τέως Δι 


yt» (scil. τὴν σιτοδηΐ) ; 
erac, Ájunt Lydos ali 
diu Constanter, Perse 
ter tulisse illam rei frur 
rie penuriam, 1. 94. 
Co - Διάγειν et Λικαρίῃ. 


Λιπαρίη, — ng, », Persewer 


Constantia , Tolerantia 
rum. τέλος aacra τε XX 
pin ἐπέβησαν του τείχεος 
79. a. m. ἐς τόδε MF: 
xal οἰρετῃ αντέχομεν, L 
m. 


Air» , ἧς, ἡ, praesertim. 4 


numero , Preces. xure f. 
Amuc, καὶ συγγνωώμην 
κελεύων ἔχειν αὐτὸν; I. 
extr. δωροισί τε καὶ “τα 
τρέπει (αὐτὸν) μὴ Na 
mopioie Son, I. 105. 


Aírgoy, ov, τὸ , (Jon. e 6 


. νίτρον) Natrum , Sel 
Álcali fixum. ταριχεύου 


72v , Il. 86. . m. f. τὰς 
τὸ λίτρον κατατήκει.) IL 





N 


Utrobique νίτρ. olim. edd. cum 
msstis. nonnullis. 

Ah , iBoc , o, Africus ventus , IL 
95. m. 


Λογαδις, οἱ, (tamquam a sing. 
Acyas , ἀδος) Delecti, Lecti. . 


λογαδας νεηνίας συμπέμψας ; I. 
36. m. et f. λογοίσι νεηνίῃσε 
L 43. a. τριηκόσιοι Σπαρτιητέ- 
«y λογάδες, VIII. 124. F X. 
21. ear. λογάδες. Περσέων τοὺς 
ορίστους, ΙΧ. 


Αογίζισϑαι, 1) Compulare, Sup- 


putare, Numerum inire et 


Λόγιμος. 73 
amplius in vivis esse; . III. 
65. m. 


3) Secum - - reputare ,. Per- 


perdere , ταῦτα Mri qoM YO , 
Ill. 52, f. ἀγαϑὰ ἐν αὐτοῖσι 
τοσάδε ανευμίσκω λογιζόμενος, 
rem recte mecum Reputans, 
VII. 8, 3. a. ubi temere olim 
ἄναλογ. edd. 

4) Secum constituere, Re, 


. deliberatà secum decernere. 


ἐκ ταύτης (της xau) ἐπισιτι.- 
air ἐλογίζοντο oi Ἕλληνες ᾽ V. 
,M 


summam subducere. supo» λο- Δόγιμος, ἢ» o, Cüujus habetur 


yiQouens s ἀργυρίου μὲν δυο χ,»- 
λιαδοαις ἐουσας μοι ταλάντων etc. 
VII. 28. a. ,n. λογιζόμενος 0 
Δαρεῖος » ep d πλέω ἀγαθὰ 
τῶν. ἀμαρτημάτων πεποιημένα, 
VII. 194. f. (ubi temere olim 
ἀναλογιῷ, edd.) τούτῳ M μύρια, λο- 
“ίφονται εἶναι (rta) ἐς Ἄμασιν, 
Il. 145. m. εδὲ eulgo quidem 


Passive. acciptunt , Supputan-- 
ut 


tur, Numerantur; ed, 
alibi , sic et htc Actiod . notione 
poni hoc eerbum, intelligitur 
ex verbis continuo subjectis ? 
αἰεί Tt λογιδόμεενοι καὶ ait) a- 
πογραφόμενοι τα ἔτεα. 

4) Reputare , Existimare, 
Judicare de re quddam, In 
aliquo numero ponere ali- 
quem. τὸν ἕτερον (παῖδα) οὐκ 
εἶναί μοι λογίζομαι , 1. 38. extr. 
τὸν Πᾶνα τῶν ὀκτῶ" ϑεὼν λογί- 
ζοντι. εἶναι. Ir. 46. a. ἀνδρὶ 
λογίξισϑαι τοιούτων σι μ οἵῳ rt 
ἐοντι, ll. 22. a. οὕτω ἐλογίξε- 
yo κατυσερδ οἷ | ἔσεσθαι τὸ sp- 
γματα; . VIII. 136. f. Σμέρδιν 
μηκίτι ὑμῖν ἐόντα λογίζισϑε, 
- Sic existimate, Smerdin non 


ratio, Honoratus , 8 tus, 
Nobilis , Illnstris, Prues 
Vir spectatus , IV. 138. extr. 
idem qui . ἐὼν λογον πρὸς βασι- 
Ano, ibid. a. δίς πέλισμα λό- 
σιμὸν, 1. 142. m. Civitas ex- 
cellens prater alias quae sunt 
λόγον ἐλαχίστου, ibid. ao» λο- 
γίμῃ» VI. 106. m. ἀνὴρ ἐν. 
Σπαρτῃ λόγιμος , TX. 64. b. παρὰ 
Maori. λόγιμος γενόμενος , VIII. 
65. a. λόγιμος ἐς τὰ πρῶτα» 
IX. 116. a. τὼ ἱρὰ τὰ λόγι- 
μα. lllustria, Nobilia prz 
ceteris templa , II. 111, f. 
Ἔϑνος λογιμωτατον, ἴ. ,171. 
Ω. m. AiyvzTiwy λογεμωτατοι 
legebatur οἰΐπι Π1. 3. f. ubi re- 
cius al λογιώταποι , nempe 
Eruditissimi , Doctissimi. evy- 
καλέσας Περσέων τοὺς δοκιμωτα- 
τους legitur ΠῚ, 127. m. ubi 


. rectius fortasse alí τοὺς λογι- 


μωτάτου;., in quod consentiunt 
dióri omnes Iii. 65. a. et IX. . 
15. f. Sic ἀνὴρ μετὰ. Μαρδόνιον 
λογιμωτατος' maed βασιλέ i, IX. 
24. ὁ. τῶν. arva ἐὼν λο- 
γιμώτατος. IX. 37. ἃ 





Qued ev Herodoto citare 
videtur Pollus II. 122. λοεγί- 
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Asyum τὸ, 4 g. χρσμὸς, Orem 


lum , Oraculi responsum , ef- 
ium, Gui prwoeptum. τὴν 


ὠσί φασι 30ywe 
d wrírs; ,  Lacodaemonios 
junt o oraculi effato jussos eese 


ἔστι τῶν (x94 »yt- 
we9«w , VIIL 60, 3. 
Axe xay pee in. τῶν λογίων, 


v 


I. 64. m. τῶν ἐν λογίων ena, I. 
120. m. τοὶ λόγια λέγει etc, 
VIII. 62. f. 

Aceyi, o, Doctus, Eruditus, 
praesertim Historiarum (τῶν 
λύγων) peritus. ὁ τὰς ἱστορίας 
Turns πεπαιδευμένος, μὲ est 


est. λόγιος atque λόγιμος, 
μέ Portus putaoit. Conf. Not. 
ad YI. 3. f. u& perperam λο-- 
σμώτατοι Dro λογιώτατοι olim 
. Περσέων οἱ λόγιοι. T. 
1. ἃ. Rureus λογιώτατοι, Eru- 
ditissimi , Cultissimi , IL. 77. 
a. οὔτε ἔϑνος οὐδὲν t ἐχομέν προ- 
βαλέσϑαι σοφίης mp, οὔτε dy- 
ka λόγιον οἴδαμεν γενόμενον, IV. 
49. a. 
Λογοιοιὸς , ev, ὃ, 1) Historiarum 
scriptor. Ἑκαταῖος ὁ λογοποιὸς 
. ἢ, 148. a. V. 36. a. ἀνὴρ 
λογοποιὸς vocatur idem Heca- 
taeus, V. 125. quo indigitari 


La 


euo; Multa verborum con- 
certatio , IX. 236. a. τοιούτου 
λόγου εἴχετο » VI. 5. a. m. 
τῶν αὐτέων λόγων ἐχόμενοι 9 VII. 
6. a. m. ὃ 


Q. ἐνοσιώτατον εὐχῶν λόγον. Ix. 
. 98. a. ἐκ λόγου πλαστον ἐπε- 
νείκαντές οἱ αἰτίην. L 68. m. 
f- i ἣν οἱ ὁ λόγος τιμωρὸς 
VIL 6. f. φίλιοι λόγοι. Pad- 
fica mandata, UI. 163, ó. 
φέρων τοὺς αὐτοὺς λόγους τοὺς 
καὶ etc. Eadem mandata (Es- 
dem conditiones) ferens , IX. 
4. α. λόγου piqur, ΠΙ. 35. a. 
148. α, VIL 147. a. Forms- 


sed  oidetur potius significari 
Oratione major; & e. Major 





Λόγος. 
οἱ magis admirandus quam 
declarari verbis et oratione 
possit; quam in sentenBam 
commode Larcherus »àu des- 


sus de toute expression * in- 


terpretatus. (Conf. ἢ. Steph. 
Thes. T. n col. 621. À.. et 
622. a.) τουτέων ἐτέρωϑί ἐστι 
λόγος» De his alibi ' erit di- 
cendi locus, IX. 58. f. »- 
γον αὐτῷ προσέφερε τοιθνᾶε, His 
eum verbis est adlocutus,, III. 
134. G. ἐσισταμαϑα σύνοδον 
τῆνδε Ia ie εἑγεκα συλλεγῆναι 


πρὸς τὸν βάρβαρον, ἀλλ οὐ λό- 
ya», IX. 27. a. ubi vulgo in- . 


telligunt OppOni μάχην πρὸς τὸν 
βάρθαρον, et μεχχν λόγων, 
Áltercationem. “4  senten- 
lae summam parum interest ; 
sed verba εἰ genuinam Scrip- 
Loris mentem si fes, hoc 
videtur ille dixisse , Novimus, 
pugnandi causá cum hoste 
ic nos convenisse, non ser- 
monum faciendorum causá , 
i e. non ut longis ora tioni- 
bus tempus teramus. 
2. Colloquium, οἱ Λόγοι, 
Plural! numero; 
dum J/atine dicimus Sermones 
. miscere cum ali 
Oir "m, I 86. m. IX. 44. 
. ἐς λόγους συγελϑόντες , J. 83. 
m. ἐς λόγους nX9oy Mog). xal 
Agra£. IX. 41. a. denaeSa; 
ἐς λέγους ἐτιάρχῳ. Il. 32. a. 
V. 49. a. τῷ Κλιομένι; ἐν 2c. 
σοῖσι ἐών, Cum Cleomeneser- 
mones miscens, Ill. 4B. a. 
m. re i; λόγους ἥϊε. V. 94. 
a. Huc referendum εἰ illud 
eidetur quod ex VIII. 59. a. 
paulo ante adposuimus, πο- 


ο. ἐς λόγους͵ 


Λόγος. 9b 
A9; ἦν ἐν τοῖσι λόγωσι,, In. col- 
loquio, (In deliberantium 
consessu) ille presertim íre- 
quenter verba faciebat, diu 
multumque disserebat. 

9. Intelligitur Λόγος etiam 
Narratio; et 

1) Nerratio qualibet , prae- 
seriim quae fi Ore tenys. τὰ 
μὲν αὐτοὶ ὀρέομεν, TX δὲ Ao- 
yer! ἐπυνθανόμεϑα , i. 6. εἰκοῦ 
παριλάβομιν, ΑΙΐα ex ἰν 
tionibus (Audita) cognovirnus, 
HL. 148. m. Sic ἤδια γὰρ λόγῳ» 
IL 150. m. ἀμφὶ (vel περὶ 
τούτου διξὸς λέγεται λόγος, ΠΙ. 
32. ὦ. ἔστι λόγος spi αὐτοῦ 
vr Αἰγυπτίων λεγόμενος Ir. 
47. m.f. 4 48. extr. τῆς πέμ λέ- 
trai δὲ ὁ λόγος, Π. 125. m. 
f. IV. 123. extr. 77. a. ὙΠ. 
214. a. 

2) Narratio qux passim cir- 
cumfertur , Fama passim vul- 
gata. Tap ἡμέας, περὶ cto λὸό- 
γος ἀπῖκται πολλός, I. 30. m. 
ὡς ὁ πολλὸς λόγος Ἑλλήνων, I. 
75. m. λόγος ἐστὶ», sequente 
Z/íccus. cum Infin. 11. 75. m. 
f. ΠῚ. 5. m. f. (ub subintel- 
ligitur verbum deri) IL. 115. 
m. VI. 129. 4. 19B. f. r« 
λόγος (scil. fen) παν non 
ὧν - - Megrups 91092, . 
55. aq. (guem 5 ad locum vide 
notata in Var. Lect. et. confer 

quae infra notamus sub ococab. 
Map wv. ) fepenuntur vero 
Meri formulae hujusmodi, 
qualis ista , per λόγον ἔχει 
τὴν ᾿υϑίην αναπεῖσαι. Quem 
fama fert corrupisee Pythiam, 
V. 66. a. N. (quod nimirum eá- 
dem ratione dictum csi , quá quis 





αἰτίαν ἔχειν diii) Tum haec 
alia formula: ἵνα λόγος σὶ ἔχῃ 
- φρὸς ὠθμώπων ἐγαϑὸς, Quo bo- 


nam famam adquiras epud ho- 
mines, VIL 5. sm. ὅκως λόγος €t 
ἔχῃ μέφων, ΙΧ. η8. m. Conf. 
Φατις. 
3) Nerratio literis consi- 
ta et posterorum memorise 
P dita, Historia. δὲς Hero- 
dofus , de universo suo opere 
historico loquens, ait, τοῦτο 
τὸ ἔπος ἐχέτω μοι ἐς παντα τὸν 
λόγον» VII. 152. f- e éersdy 
xar τοῦτο γένωμαι τοῦ λόγου, 


VL 19. 4. et τῶν μνήμην ἑτέ- 


ρωϑι τοῦ λόγον 6 Torn uy 
ibid. f. Hbi λόγον intelligit 
Partem aliquam suarum Histo- 
riarum. Sic , τὰ ἐγὼ ἐν ἄλλῳ λό- 

yv ἐρέω, "n 38. m. N. διδηλωταί 
μοι ἐν τῷ πρώτῳ τῶν λόγων, V. 36. 
f. ἐν τοῖσι πρώτοισι τῶν Meyer 
εἴρηται, VH. 93. τὴν ἐγὼ ἐν 
τοῖσι; ome λόγοισι σημανέω » 
VIL 213. f. 1. 75. a. ἐν éri- 
gom λόγοισι δηλώσω, I. 106. ὁ. 
N. τῶν ἐν τοῖσι Ασσυρίοισι λός- 
yw μιν μὴν qune y I. 184. 
g. τὴν ἐγὼ ἐν τοῖσι Λιβυκοῖσι 
λόγοισι οἰ πηγὴ copzi, Ἡ. 162. 
m. N. δῖε 
λόγοισι cilatur a Nostro , VI. 
137. a. conf. Λογοποιὸς. 

4) Narratio allegorica, Fa- 
bula, Ápologus. Sic OU σφι 
λόγον, Dixit illis. fabulam, 
Ἰ. 141. a. et m. Hinc /Esopus 
e λογοποιός. 

E Λόγος per  metonymiam 

etiam Árgumentum ser- 
monis, Res ipsa de quà agi- 
tur. σαφέως «ροπσιπυσμέγος σαν- 
τὰ λόγον, Rem omnem antea 


Ἑκαταῖος T τοῖσι 


τὸν ἔδντα λέγων λόγον, Bem 
dioere sicut est, L .95. a. 
ἔφαινε τὸν ἐόντα λόγον» T. 116. 


erpuruyovc ,. VIIL 51. a. 
hujus vocali m- 
1l. Aóye;, Balio, gualemus 


. diaimus Bationem alicujus (e- 


, Gut mullam)' habere. 

uo referimus loculiones ha- 
Jusmodi λόγον οὐδένα εἶχον, 
nempe avro, Nullam ejus 
rationem habuerunt, L 62. 
m. λόγον εἶχε οὐδένα (τῶν emi. — 
τασσομένων) Mandata nihili 
faciebat , I. 115. , ἄγπαξομε- 
γέων τῶν γυναικῶν λέγον αὐδένα 
ποιησασϑαι» I. 4. m. F τούτου 
τοῦ ἔπεος λόγον οὐδένα ἐποιεῦντο. 
I 13. exír. rov λόγου ἐλάσεω 
ἐποιέετο, I. 117. a. Γέλης ἔπε 
κρατέων λόγον ἐλάσσω ἐποιέετο, 
VII. 156. a. Rursus , τουτι- 
ων οὐδένα λόγον ποιέεσϑαι, L 
213. ΠΙ. 235. m. f. V. 105. 
m. VIL 13. a. 58. a. 218. f. 
ΙΧ. 7. m. f. Item. ἐν ovdi 
λόγῳ, σοιέισϑαι τινὰ Gui τὶ, 
IIL 5o. f. VII. 14. a. 57. a. 
Denique etiam λόγου routier Du τι 


ya : uL ovrt λόγου μιν ( Τὸν 

Σόλωνα) ποιησαίμενος, ἷ, $5, Ν ᾿ 
Quibus formulis responde 

l |: ἔϑγος ἣν M- 








Λόγος. 


γου ἐλαχίστου , Minimi mo. 
menti, L 143. f. τοὺς λόγου 
πλείστου ἐόντας ἔκτειναν. Νοία-͵ 
bilissimos , Spectatissimos vi- 
ros occiderunt , I. 146. f. 
ἐόντες λόγου M βασιλῆες. Qui 
ratià valebant apu m; 
iv. 138. a. λόγου οὐδινὸς vmi. 
μεϑα πρὸς Πῳσέων, 1. 130. f- 
λό og οὐδεὶς (τούτου) ἐγένετο» 
l. 19. a. ἐσθῆτος ποικίλης λῦ- 
γος ἐγίνετο ουδὲ εἷς, ΙΧ. 8ο. 
m. τῶν ἣν ἐλάχιστος ἀπολλυμέ- 
yo λόγος , Quorum jacturam 
(rex) minimi faciebat, IV. 
135. a. Sic ἣν δὲ λόγος οὐδεὶς 
τον ἀπολλυμένου, Nulla ratio 
habebatur pereuntium, VII. 
223. f. Mxgóoriov δὲ, ἣν τι πά- 
93, λόγος οὐδεὶς γίνεται, VIII. 
102. f. Pari sententid, dictum 
eideri illud poterat ; οὗτοι μὲν 
δὴ ἐν οὐδενὶ λέγῳ ἀσῳλοντο, IX. 
69. f. ubi quidem commode 
euígo intelligunt. Hi igitur 
nullà cum laude perierunt. 

Eodem referri possunt hae 
locutiones : (rov row) i» ἀνδρα- 
σόδων λόγῳ σοιεύμενος εἶχε, Hos 
mancipiorum Joco habuit, 
ΠΙ. 125. f. Διατεῖχε σῷιας Λεω- 
γίδης,) ἐν ομήρων λόγῳ ποιεύ- 
μενος. Obsidum loco habens, 
Vi. 222. m. κακοὶ δουλοί εἰσι, 
οἱ ἐν συμμάχων λόγῳ λέγονται 
εἶναι. Qui in sociorum nume- 
FO (sociorum loco) esse di- 
cuntur, Vlil. 68, 3. a. ev 
yat ἐν ἀνδρῶν λόγῳ; Tune in 
virorüm numero censeare ? 
III. 120. m. N. ubi quod. eul- 
go ἀνδρὸς legitur id nonnisi. Al- 
dinae editionis nititur auctori- 
tate. 


Λόγες. 


scriptura 
Ἴωνας ἐν οὐδενὶ λόγῳ ποινσάμε- 
vo τὴν πρώτην εἶναι, L 153. 
f. ubi aut abesse malis verbum 


εἶναι, aut cum. F. "aick. corre- 


77 


es, τοὺς 


&ere , im) τοὺς Ἴωνας - - - 
τὴν. πρώτην ἰένα ^ eri 

E λύγου ri potest 

significare Memoratu dignus, 
Dignus de quo habeatur Ser- 
m0; sed rectius (puto) ex men- 
te Scriptoris intelligetur Di- 
fnus cujus habeatur Ratio; 

omenti alicujus , oeluti cum 
Gil, οὐκ νει λόγου ἄξιον οὐδέν, 
IV. 28. m. Caeterum 
fere. est utro modo accipias. 

2. Λόγος, Batio, quatenus 
latine dicimus Rationem red- 
dere. Sic δόντας λόγον τῶν ἐποί- 
ἧσαν, Rationem reddentes eo- 
rum quz fecerunt, VIIL 100. 
m. leroMorr λίγον οὐδένα ἐδί- 
à» , Inte ti rationem 
nullam reddi it, Responsum 
nullum dedit , ΠῚ. 5o. f. Sed 
praesertim formulam hujusmo- 
di , λόγον διδεναι ἑωυτῷ, amat 
Noster , Rationem sibi red- 
dere, Secuni reputare, Se- 
cum deliberare et perpen- 
dere. ἑωυτῷ λόγον ἔδωκε, Sci. 
περὶ τοῦ ὀνείρου ἢ I. 33. f óc, 
ἐδίδου λόγον ἑωυτῷ περὶ τὴς ἔψι- 
ec, 1. 209. m. δουναί σῷε λο- 
γον. καί σῷι αδεῖν etc. Re de- 
liberatà decrevisse illos , III. 
45. a. ἐδίδοσαν σῷισι λόγον, I. 
97. m. VI. 68. f. VIII. 9. a. 
Item Plurali numero : ἐδίδοσαν 
αὐτίς σφισι “λόγους , III. 76. a. 
ἑωυτοῖσι λόγους ἐδίδοσαν, καὶ 
σφίσι eonun: volg. δεινὸν τι ἐσί- 
δυνε 9 138. m. Interdum 


- 





μεωυτῷ λό- 


σους εδίδιυν 
τι etc. Repenvi mecum, VI. 
86, 1. 
τοῖσι δόντες λόγον ὡς οὐ πο:- 
oit» δίκαια, V. 75. a. δόντις 
σφίσι λόγον ὡς οὐκ οἷοί τε εἰσί, 
IV. 102. a. 

3. Cum isto vocabuli Mu 
conjunctus hic est, quo Ao tc 
intelligitur Ratio aut Causa 


ualiscumque m vel in 
fadicando vel in 4 


do se- 
uimár , aíque etiam , 
partim , Judicium ipsum 
ferimus, Sententia. aut 
nio quam habemus de re pro- 
positá; partim Consilium quo 
agimus aut  alquid suscips- 
mus. 

1) Ad Judieandi rationem 
pertinent. hae locutiones. οἰλη- 
ST λόγῳ χριομένοισ!ι , veram 
rationem sequentibus,  Ve- 
rum $i quirimus , V. 87. f. 
el ax91T λόγῳ βασιλέες. Qui 
verà ratione (re verá) reges 
habentur, ἴ, 120. a. ἔχουσαν 
&A»94T λόγῳ, Quum reverà 
pregnans esset, nempe quum 
non jam falso putaretur esse 
pregnans, V. 42. a. ro ἐκεί- 
γῶν λύγῳ, Ex illorum ratione, 
Ex illorum opinione, Ut illi 
sibi persuaserant, VIII. 6. 
extr. T, ὡς γυναῖκα τῷ 
Aeyw , V. 20. extr. idem valere 
eletur ac ro pau» λόγῳ, 
Ut illi opinabantur. At. alibi 
formula τῷ λόγῳ, aut sim- 
pliciter λόγῳ absque articulo , 


videtur idem oalere ac ἐληϑέϊ΄ 


λόγῳ. ócilicet sir. oidetur- aca- 


χης 





m. sporil. eoi Mv- 


ratione (Ex 
EET eue dr 


sis et urbem et terram; aw 


eipias , ἐδηλευ ὡς λόγῳ (5 ᾳ 
oue λόγῳ) sal πόλις καὶ τὲ 
εἴν ἑωντοῖσι, Ostendit ewe 
ἔσαν vert (Ex vero εἰ ju- 
cetur res) et. urbem εἰς. 


estimetur) hoc ita esse. Pn- 
orem locum VIII. 61. f. /Ja- 
üne sic coneerferat Valla, 
Ratione ostendit; Mess. cum 
Gronooto , Oratione ostendit: 
alterum locum Valla, 
quum ratione  significasset; 
ronosus, Hec quum ser- 
mone significasset ; nos in 
nostrá eersione vocab. τῷ λόγῳ 
ad eerbum διέβαινε retulimus. 
Sunillimam locutionem — habe- 
mus V. 94. f. εἰ ποδειονύντις 
λόγῳ οὐδὲν μάλλον Αἰολεῦσι με- 
τεὸν εἰς. Rursusque V. 84. a. 
οἱ δὲ ἀπέφαινον λόγῳ ὡς οὐχ 
αδικοῖεν. ltem 1. 129. m. '^- 
στυάγης δέ Muy ἀπέφαινε τῷ λύ- 
yw σκαιότατον ἐόντος, ubi cor- 
rigenda sunt nostra latina. 
71d Judicandi rationem per- 
üHnent etiam hae locutiones : 
καὶ δὴ καὶ 9 λόγος οὕτως αἷ- 





κε ᾿ 





Λόγος. 

ρέει , Átque etiam Ratio evin- 
cit, rem ita se habere , II. 
33. a. m. οὐδὲ λόγος alpin, τὸν- 
rov ἑσσωθῆναι») Minime est cre- 
dibile , (Rationi non est con- 
sentaneum ut credamus) hunc 
fuisse devictum, IIl. 45. m. 
Jf. ovt λόγος αἷρέειν ἀναδεχϑη- 
vas ἀσπίδα» Vl. 124. Conf. 
moz num. 3) 

2) 4d Agendi rationem, 
vel Causam quz ad agendum 
movet, refero, primum, lo- 
quendi. genus aliquod Nostro 
familiare, | ubi eadem, guam 
modo vidimus, formula λόγος 
«ipt Occurrit ,. sed ea cum 
Áccusalivo persone constru- 
cta ; ut μετεκβαίγισκε, ὁκὼς μιν 
ἢ λόγος αἷρεοι, ἐκ τοῦ ἄρματος 
ἐς ἀρμάμαξαν, VII. 41. a. ὃ 
ϑύυσας χράτομ τοῖσι κρέαφι) e τι 
( est, xar ἔτι οεἰ ὡς) μὲν ὁ 
λόγος αἱρέει » L 132. extr. qui- 
bus in locis à λόγος non tam 
intelligitur Recta ratio ' cujus 
dictamen aliquis — sequatur , 
quam Qualiscumque ratio que 
ad agendum moveat, ac fe- 
re Quilibet. animi impetus ; 
UL o Ti μὲν ὃ λόγος αἱρέει cum 
H. Steph. (Thes, T. 1. 182. 
a.) commode reddi-possit , In 
quemcumque usum ei visum 
fuerit, vce/, ei libuerit aut, 
fert animus. Panier, » μὴ 
ἡμέας λόγος αἰρῇ .» οὐ συμμίξο- 
μὲν τοι, 1V. 127. m. non iam 
signi αἱ Nisi nobis Ratio sua- 
serit; quam Nisi id nobis 
placuerit , Nisi ita noster fe- 
ret animus: nempe, Tu nos 
cogere numquam poteris ad 
congrediendum tecum. Dein- 


/ 
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de huc referri potest alia. for- 
mula , amat Noster, 
hujusmodi: οὐκ $ ἦλϑον ἐς τούτου 
ird ὥστε μάχισϑαι, Non. eo 
consilii. venerunt (s»e, Non 
induxerunt animum) ut pug- 
nam inirent, VII. 9, 2. extr. 
N. Tum eadem formula, sed 
paulo aler accipienda , ἐς 
ϑὲ τούτου λόγον οὐ πολλοί τινες 
ἀπικνέοντια., Sed. ἴῃ hujus rei 
rationem non multi perveni- 
unt; nempe Non multi eo per- 
veniunt ut senectutis causá 
a suis interficiantur, III. 99. 
extr. Denique huc pertinent 
locutiones in quibus λόγος com- 
modissime  Cousilium.| intelligi 
potest , μί κοινῷ λέγῳ, Com- 
muni consilio, De commu- 
ni sententià, facere aut in- 
stituere aliquid. δίς, κοινῷ λο- 
yv πέμπειν ἀγγέλους, I. 141. 
extr. erpartverric ἐπ᾽ αὐτοὺς 
κοινῷ λόγῳ χρησάμενοι , I. 166. 
a. lI. . m. MA κοινῷ λόγω 
πεποιηκότες 6er; ταῦτα, ili. 
119. a. Similiter , Famuli 
Cambysis occultarunt Croe- 
sum ἐσὶ τῶδε τῷ λόγῳ ὥστε 
eic. hoc consilio, hac causá ; 
possis etiam reddere, hsc se- 
cum repatantes, ni. 36. m. 
1. Sed eadem formula ἐπὸ τῷ- 
δὲ τῷ λόγῳ alium. etiam usum 
tí, quem mox num. lil. 
aidebimus. 
ΠῚ. Secret Aoye; etiam in- 


. felligitur Conditio , quà 6]}- 


quid promittitur alteri. évài- 
ξαμένου. τὸν λόγον καὶ ὁμολογῆ- 
σαντος ἐπὶ τούτοισι, I. 60. a. 
m. ἐκὶ λόγῳ τοιῷδε τάδε ἐπι- 
σχνέομκι, ἐσ € στρατηγὸς γῖ1- 





8o Λόγχη. 

νήσεμια! 2 - iv ἄλλῳ δὲ οὔτε E 
ἐγὼ eic. VIL. 158. X ETNMAY 
epus ἐπὶ λόγῳ τοιῷδε. IX . 26. 


m. ici τοῖσι 
ei καὶ αὐτὲς, Ix. 33. 
In form posterioris aevi 
| scriptoribus familiari , ἐπὶ τοὺ 


"αὐτοῖσι λέγοισι το» 
extr. 


τῳ 'aut ἐπὶ τούτοις vocabulum . 


λόγῳ 9e] λόγοις brentatis stu- 
dio omissa est; quá de ellipsi 
in. Bosü Ellipsibus graecis de- 
buerant moneri tirones. 

IV. Δόγος, Modus et Ratio 
que in rebus inest aut ser- 
vatur. τὰ χείλεα τοῦ πόταμου 
οἰνομιοδόμησε - - κατὸ τὸν αὐτὸν 
λόγον τῷ τείχεϊ, I. 186. m. ὁκὼς 
τοῦ rni A0*yoy τὰς τε- 
ταγμένης ὠποφορὴς (nempe μέρος) 
τέλεοι, Ut in posterum par- 
tem solum tributi impositi 
pendat Pro ratione , Pro por- 
tione, Habità ratione , nerü- 
pe damni accepti, II. 109. ὁ. 
N. 


AOI y 3€» ἢ» Cuspis , Spicu- 
lum, Ferrum haste przfixum. 
αἰχμὴν στιρεὴν πᾶσαν χρυσέην: 
τὸ ξυστὸν τῇσι λόγχχσι ἐὸν ὁμοί- 
ως χρύσεον» L 52. μόϊ, quod 
τῇσι λόγχῃσι plurali numero 
a scnptor, significat (inter- 
prete. Larchero) fuisse hastae 
Vli tria spicula, unum longius 
et rectius in medio, duo alia 
( recurva ) ab utroque latere. 
elxuoQópe τὰς λόγχας κάτω 


α. .41. a. et f. 55. m. αἰχμαὶ 
σμικραὶ» quibus λόγχαι ἐπη- 
σαν μεγάλαι, memorantur VII. 
78. a. Tum aliae Hastz. (αἰχ-- 


. Mol) quibus κέρας δορκαδος ἐπῆν. 


AcQo; , tU 5 ^ , 


μὸς enim intelligitur. Quilibe 
morbus pidemicus , sive con- 
at, Sive minns. 


τῶν λοιπῶν ὑμῖν - - iveTES μα 


εἰναγκαιότατεν ὑπτέλλισδαν, [αν 
Markiandi 4nimade. ad Max. 
Tyr. Dissert. XP II. p. 682.) 
adnotavit , τῶν λοσὼν ibi idem 
QC TOV Ao*OU cadere ; sigmf- 
carequeé Tandem, Quod ad 
reliquum attinet, . Ceterum. 


it perspicuum est genitioum 
τῶν λοιπῶν ili a superlativo 


ἀναγκαιότατον regi , μὲ senten- 
Ba haec sit: Secundo loco, - 
reliquorum przceptorum , quz : 
mihi vobis danda supersunt, 
maxime necessarium hoo est 


Λοξίης» τω, 0, Loxias Apollo, 


l. 91. a. et m 


Αούειν, lavare. μετέωρον ἔοντα, 


λοῦσϑαι ὑπὸ rov Διός, TIL 124. 


a. 135. f. 


Mop, me» », (Jon. pro λοφια) 
ἐς τὴν γὴν τρέψαντες, VIL. 40.. 


Juba egui, VIL. 70. f. 

1) Collis, Il. 
124. m. f- 2) Crista galee. 
ἐπὶ τὰ χρανεα λόφου; ἐσιδέωθαι 
Καρές εἰσι οἱ καταδεέξαντις, I. 
171.. m. «vri Ae Qtv " 28Qir 


" 





Ani 
xarixjs , VIL 70. f. Mdxu 
λόφους κείρονται, Mace cristas 
sibi tondent, ἡ e. Comam 
capitis ita. sibi tondent, ut 
in  verce emineat crista, 
IV. 175. m. ubi vide quae con- 
tinuo ibidem. suljiciuntur. 

Aexz», lnsidias struere, Insi- 
diari. Accusat. personae: 
καί am οἱ Λαμψακηνοὶ λοχήφαν- 
τις αἱρέουσι Quy s, VL 37. 
4. λωχήσαντις * τὴν Suqila 
νῆα εἷλον, VL 87. ὁ. quibus 
quidem in locis poterat. etium. 
accusativus μιν videri a verbo 
αἱρέουσι et εἶλον pendere: sed 
minime ambigua verbi. ^oxgv 
constructio est ubi ait scriptor 
ἐλόχησαι - - τὰς ᾿Αϑηναίων γυ- 
ναϊΐκας, Vl. 138. a. Sed et 
cum ccusat. rei construitur 
idem verbum Y. 11i. a. ubi 
ἐλόχησαν τὴν ἐν Dbixey ὁδὸν» 
In vià ad. Pedasum collocarant 
insidies. Perperam ibi olim 
ἐλοχήσαντο edebatur. 

Αυχηγέων, E oq. λόχον ἡγιμόνα 
"uw, Cohortis ducem, Co- 
horti rafectum esse. τῶν ἐλρ- 
xiu λυμαιόδωρος, ΙΧ, 21. 

[ων τοῦ Πιτανητι ὧν 
CE GIAI 
γιτίων olim 
ni enu: Telit pro- 
pemodum omnes , ferri εἰ ip- 
sum potuerat, 

Aexíd», In manipulos sive co- 

hortes (ope ) distribuere. 

ἐλόχισε xara τέλεα τοὺς ἐν A- 
» 1. 103. a. 

» οὐ, ὃ, Manipulus, Co- 
rs, Manüs Militum, IX. 

53. et 57. plus semel. ξύλινον 
Lex. Herod. Pars 1I. 








Ac; 


“Λυμαύεσϑαι. — 81 
λόχον, Nares hostiles dizit Ργ- 
hia, I. 57. f. coll, 5B. a. 


du, Solvere , Abrogare legem. 
λύων νόμους ἔχοντας εὖ, ΠΙ. 
81. extr. Notione Liberandi 
€ servitute vel captivitate po- 
situm hoc verbum olim οἰάεδα-- 
fur IX. 76. m. ubi legebatur 
λῦσαί μὲ τὴν ἱκέτιν αἰχμαλώ- 
Tov δουλοσύνης. At, αἱ ἰδὲ hoc 
verbo uti voluisset Herodotus 
λῦσόν με scripturus fuerat 
οἄ verbi formá , (coll. V. ^5. 
m. f-) non λῦσαι in medio ge- 
nere: quare scripturam. jussa , 
quam alü praewere libri, a- 
dóplaei, Caeterum. de. eodem 
loco vide quar supra sub vo- 
cab. Aeihorim monui, 
Avxopyté , ie, ὃς ἡ, Interfici- 
endis lupis idoneus. spogé- 
λους δύο λυκοεργέας, VII. 76. nbi 
alü quidem λυκιοιργέας,. quod 
inicliguat Operis Lycii. 
Αὐκόοργος, nomen Briprium y ü 
γος» 1. 65. m, N. in 
Byice oo 
Δυμαίνισϑαι, Insultare, Indigne 
et contumcliose cum 
aliquo, Contumeliosà clade 
adficere. Cum Dat. pers. λυμαί- 
νισϑαι MX. IX. 79. 4. 1 
214. f. δεινὸν ποιησάμενοι νἐ- 
ας οὕτω σφι ὀλίγας λυμαίνεσθαι, 
ul. nonnullt 


VIlI. 15. a. N. ( 
σφέας pro σφι) Cum | Accusat. 
τὴν ἵππον αὐτέων ἐλυμήναντο 


ἀνηκέστως», VIII. 28. a. Simul 
cum Dat. et cum. Acc, in eá- 
dem phrasi: ᾧ λυμαινόμενοι πέρ 
ἐδόκεον "Agar: λυμαίνε- 
16. f. ni cum alis 
alueris. (Fide Var. 
Lect) Omisso casu personae , 
F 









03 Asp. 
auí ambiguo regimine. μασει- 
γοῦν (avrov) ἑκέλευεν 7 - - καὶ 
τἄλλα πάντα λυμαίνεσθαι, ΠΙ. 
16. a. ὅτε τὸν ξεῖνον Μεγαβάτης 
δησας λυμαίνοιτο V. 33. m. f. 
ὁ δὲ, παιαλαβὼν ἡ ἡμᾶς, λυμαί- 
"ras λυλίῃσι εἰγηκέστοωφι ν 
12. m. f. Conf. Δικλυμαίνε- 
,ὅϑαι, 
Δύμη» 9f$ 9 ἢν Contumelia , In- 
sultatio. cz] avug (Contu- 
melie causà, Insultandi cau- 
sà: πάντων ᾿ευρῆσαι τας δεξιαῖς 
sapiag , IL. 121, 4. JF Kn 
14. ὦ, ἄνδρα ep eUTO αἰσχρῶς λυ 
διακείμενον, IL. 162. f. de ho. 
mine cui Gures et nares prae- 
cidi jusserat FX. λυμαίνισϑοι 
λύμῃ αἀἰνηκέστοισι, Vl. 12. 


Aoriur. , 1) Tristem reddere , Do- 
lore adficere. ἣν Tig τοῦτον 
ἄχαρις evi opi λυπεῦσα, Hunc 
tristis aliquis casus adflicta- 
bat, VIL 19go. f. cum Var. 
Lect. εἰ Not. 2) Incommo- 
dare, Molestiam creare ,. In- 
festare. "ute λιπαρησομεν οὕτω 
οχὼς ὧν ἔχωμεν, οὐδὲν λυπέον- 
τες ὑμέκς, Nullam vobis mo- 


lestiam exhibentes, VIII. 144. 


f. ἵππος ci προσέκειτο T6 


xal ἐλυπεε τοὺς Ἕλληνας, Equi- 
tatus instabat Grecis , eosque 
Infestabat ,. Premebat, ΙΧ. 
40. m. τὸ veg προσκείμενον 
σῷιας ἐλύπει. IX. 6ι. a. 

Δύση, 77» », per metonymiam , 
Tristis rerum status, ;Miseria; 
παν βουλόμενοί σῷ, εἶναι 920 
. τῆς παρεοῦσης λύπης, VIL 152. 


Avapyoxaufn » Ἧς) », Lucernarum 
accensio , Dies festus quo per 


Pm 


Awrec y ev; 1, Lotus 
planta 


Λωτὸς 
tofam noctem lampades circa 
domos acere eden "en 


λύχνων ἄφας, tempus 
que &ccenduntur  lucernz, 
ub noctem, laitio noctis, 
VIL 215. ej ' 


ΔΑύχνος, ev. ce, Lucerna. egm- 


Xo MI sogexxferas , B. 
130. m. . vX λυχνα, 


eide ante. 


paulo 
Λωβᾶσϑαι cna, idem fere 


λυμαίνισϑαι ; Contumeliose et 
injuriose tractare — aliquem, 
Foede deformare , Turpiter 
mutilare. ἑωυτὸν λωβησα μένος» 
ΠῚ. 184. m. εἰ mox ibid. 
ἑωυτὸν λωβᾶται λώβην ἰνηκεστω, 
de homine qui sibi ipse nares 
auresque precidit, flagells- 
que se laceravit. ὄφεις εἴη ὁ λω. 
βησαώμενος, HL 155. à. Aapik 

, ΠῚ, 156. 
A^ 


Auf » f» » 2 Contumelia &lata. 


ἑωυτὸν λωβᾶται λώβην e TNXSETU , 


IL 154. 
tiacus, 


aqualilis, 1I. 92. «. εἰ 

. N. Awrog Κυμινκῖος, Lotus 

arbor, II. 96. a. IV. 177. α. 

unde nomen habent Loto Lotopha- 
gi» οἱ AereQayu, ibid. 





M. 
Mz, cv, ὃ, Magus. Μάγοι 


sunt Una de sex gentibus Me- 

dorum, I 101. In sacrificiis 

Persarum Μάγος ἀνὴρ παμστε- 

ὡς ἐπαείδει ϑεογονίην, I. 1232. 

, Deficiente subito sole Xer- 

Xes εἴρετο τοὺς Μάγους τὸ ϑέλει 

προφαίνων τὸ φάσμα, VII. 37. 

. Caeterum ade cem re- 
rum et personurum ,  eocab. 

Moyoboua, ra, Festus dies a 
Persis celebratus in memori- 
To interfectorum Magorum, 

Ill. 79. f. 

Μάῤα, » » 1 4 Maza, Massa. 
«Ti MaQuy μαξαίμενος. ; Veluti 
massam subigens pulverem ex 
siccatis — contusisque — piscibus , 
I. 200. f. κυρβαίη μαφα, Vit. 
Hom. 33. m. N. 

MeQo, o, ὁ, ἢ. g. μαστὸς et 
μασϑὺς, Mamma. ἐπιζωσμέ - 
T Φαίνουσωι τοὺς μαζφους» 

85. πι. τῶν γυναικῶν τοὺς με 
ζωοὺς ἀαοταμοῦσα » πιμίστιξι 
τούτοισι τὸ TUXK, IV. 202. 
N. ubi nonnulli μαστούς. pn 


Qoug ἀποταμοῦσα κυσὶ epos βαλε; 


ΙΧ. 112. ubi iterum μαστοὺς 
“γοῦ. et Vind: Mac Home- 
ria eocabuli forma est; al- 
feram μαστὸς Hippocrates usur- 


pavit. 
Ma9wrto, Discendum, Viden- 
dum; VIL 16, 3. vide in 
Moy9avtr. 
NMounri; λίμνη, Meotis palus, (jon. 
pro Mouwsg) 1V. 20, m. N. 


Caeterum - eide Ind. Rer. et 
Pers. 

Maur , — Vehementer cupere, 
Cum impetu ferri. δεινὸν jun 
poorra, VIIL 77. m. in orac. 

Μαίνισϑαι , Furere. ἐμάνη με- 
γάλως » II 38. a, ἐλαίδ, 
μαινομ ἐνῇ λιπαρὰς 7t σαντες ᾽Α- 
ϑηνας» VII. 77. m. in Orac. 
γυναῖκες μανεῖσαι. Mulieres fu- 
rore correpte , In furorem 
actz, IX. 34. a. Similiter, 
ὑπὸ $c pis In furorem 


agitur, a deo , IV 79. m. f. 
Maxag , αρος φ ^ 9 M , Beatus. 
Μακάρων γησος, 26. a. m. 


MoxapQus , Beatum , Felicem 
Prpdicene. ἑωυτὸν ἑἐμακοίρισε,» 
45 extr. ᾿Αργεῖοι ἑἐμακά- 
ριζον τῶν vünitom τὴν ῥώμην, (& 
g. ἐμακαριζον τοὺς γυπίας τῆς 
juu ; sci. tntxa y) αἱ δὲ ,At- 
γεῖαι τὴν μητέρα, οἵων τέκνων 
ἐκύρησε, 1. 21. m. 

Νακρημερίη , xc ,'5n, Nostro oide- 
tur dici Ylud anni tempus quo 
dies longiores. sunt noctibus. 
nis -- κωτανυε ἐν μακρημε- 

tu ὀργυιᾶς ἑπτακισμυρίας » νυκ- 
τὸς δὲ etc. IV. 86. a. ubi quod 
edd. εἰ mssti nonnulli ἐν MOM 
ἡμέρῃ praeferunt , id haud du- 
óie ex scholio prognatum. 

Maxeo; ἢ, ὃν. Longus. μακραὶ 
γηῖς) VII. 21. f. ἐν τῷ μας 
κῥῳ χρόνῳ πολλα ἐστι ἰδεῖν , I. 
.32. a. οὐκ ἐς μακρὸν ἴργου ἴ- 
χισϑαι legebatur 11. 121, 1. 


F^" 








Νακρὸς. 


9, ubi nos ex aliis codd. ἡ s; uut- 
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y 
- multo post a 8606 C086 
opus. δίς, "Texte οὐκ ἐς μακρὴν 
βουλεντάμενοι aum πολλῷ στόλῳ, 
Ύ. 108. m. f. ubi ες μακρὴν non 
tam Ud βουλευφαμενοιν, quam 
ad ἧκον cidetur referendum, 


Jones, re deliberatà, haud 


"multo :post adrenere. 

Datioum Maxpadverbialüer 
cum Jungere amat 
JNosfer pro 


irae: ἑωυτοὺς εἶναι ἀνθρώπων. 


'μακίῷ "rd πᾶντα ἀρίστους , I. 
194. m. πρῆγμα εὐηϑέστατον 
μακρῷ» I. 60. a. m. λογιωτατοί 
εἶς: μακρῷ» II. 77. a. m. Tuy 
βους σέβονται go ra avra 
μάλιστα μακρῷ II. 41. a. ἔϑνος 
λογιμωώτατον τὠνἐϑνέων ἀπαάντων-- 
“μακρῷ μαλισταν L 171. a, m. 
ἔχει. μὲν ᾿καὶ τὰ σαντα ---, 
ἐκεῖ wx δὲ καὶ μακρῷ μάλιστα 
πάντων, n. 136. a. nxtut εὖ 
μακρῷ μάλιστα τῶν ἐν Ιϑακῃ, F i 
Hom. 7. m. f. 
Comparatious. ἐπὶ τὰ 
μακρότερα (scil. μέρη, Longio- 
Tem in partem ; idest, In lon- 
itudinem) ποιέων ἐξαπάλαιστα" 
ἐπὶ δὲ τὰ βραχύτερα, τριπαάλαι- 
vera, 1.50. m. N. 
Superlat. εἴ τι My Doy 
τῶν τὼ μακρότατα ἰδομένων;, 


Num quid amplius visuri es- - 


sent quam hi qui loca longis- 


sime remota inspexissent, II. 
34. m. eso ἐγὼ ϑυνχτὸς sia 


— 


(scil. epe) recepimus, 


ψεν μα TUS, 


artes ee) vretep eii v 
ἐγινόμϑα i έτος, Iv. 
16, extr. τυσόνδε ἀλλο dul μα- 


ἔσον ἡρεῖς ἰστομέοντες δὶ putap- 


τατον οἷοί τε ἐγενόμιϑα ἐξοιέεθι, 


aut dis junctum » mund 
que apud alios usu Valde, Ad- 
nodum ; sgnifeans, apud 
JHlerodotum legere RO memini 
nisi in formuld αὐτίκα jus 
VII. 103. a. et alibi ;-  pnelerum 
μέγα pro μάλα . 
Sed μάλα apud Nostrum iem 
fere atque μάλιστα valere οὐε- 
tur uli ait Noster Πέρσαι. ψε καὶ 
ἸΜηδοι μάλα ἔσκον ol οἰ ατεδείκνόνεν 
&prxc, 1X. 40. extr. ubi com- 
»ynode V alla graecam -odcem la- 
fino adeerbio Pricipue reddidi. 
Pers periter ec Medi 
Βα e prieclara facinora 
am ibi καλὰ 
coder rte F. 
dem nihil 
μάλοι videri poterat. 4 ai idem ec 
μάλιστα oalere I. , 1334. Ff. ἐὲ δὶ 
(nempe »pxov) μάλα τῶν ὧν ἐχομέ. 


paralie  Pespondent pré 





Md 
us islis τῶν ἀγχιστα oixt- 
Etiamque Hesychius ad- 
4, Maxx interdum. μάλ» 
alere. Quare fortasse ni 
e erat, ut pro vulgato 
μάλα loc. cat, a nolis ex 
F. μαμιστὰ reciperetur , 
ez interpreiamento in il- 
od, ineectum videri. pote- 
fajorem difficultatem ha- 
duo ali loa, ubi, 
»olissimum vim οοοΐ μαλα 
voluenrit Scriptor , haud 
atum abeo ; ἐπὶ τούτῳ 
ru ἄλλος συξγος, ἐπιβέ-- 
καὶ ἐτερος μόλοι ἐπὶ του- 
» 101. m. ubi Valla, et 
ubinde alia turris. Egui- 
')uy pro μάλα malueram : 
nge absum ut istud ob- 
idum Herodoto putem ; 
lum potius, ne er ipsius 
mis mente atque SU μάλα 
em fere ac sa», Rur- 
Porro, ealeat. Similem 
eim eadem particula ha- 
idetur i in istis eerbis , καὶ 
ἐν τοῖσι ἄλλοισι πλοίοισι, 
186. a. μδὲ particulam a 
interprete latino omissam, 
slo Omnino reddidit Gro- 
Non incommode vero .ev 
Non admodum redditur 
a. ubi ϑωυματα y "δυ- 
μάλα ἔχει. 
Comparatio. M» 
Magis. 1) Canstruitur 
, aut cum Genit. τιϑνάναι 
'$au μᾶλλον ^ duuv, VII. 
l. Ff. cure (sive σὰν κως) 
ν (ἐϑελήσως) ἡ δὶ ᾿συχίης 
Ν᾿ 206. ἃ. Max» » 
: Καλλίᾳ, VI. 121. a. ellip- 
ictum intelligüur , pro 
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μᾶλλον τοῦ Καλλιέω» € aut μαλ- 
λον 3 Καλλίης») ἢ ἢ ὁμοίας αὐτῷ, 
Magis etiam quam Callies, 
aut certe perinde ut ile; misi isi 
fortasse μᾶλλον ἢ ὁ ὁμοίως Ko- 
Aly nil amplius sonat , nisi bre- 
eior formula μᾶλλον ἢ 3 Καλλίης, 
Magis quam Callias. μάλλον 
πολλῷ ieeos rac Quac, IV. 135 Jf. 
N. intelligendum: videtur. quasi 
dixisset μᾶλλον ἔσαν Φωνὴν τῆς 
εἰϑισμένης Φωνης, Multo majo- 
rem ruditum edebant asini. 

2) In Negatione. duplicatur 
particula. negans. οὐδεν τι μαλ- 
λον ἐπ᾿ ἡμέας ἢ οὐ καὶ ἐπὶ ὑμέ- 
«c4 IV. 118. m. N. οὐδὲν μαλ- 
λον Αἰολεῦσι. ἢ x» οὐ καὶ σφί, V. 
94. J οὐδὲν μάλλῳ m en 
ἐσθῆτα, 3 οὐ καὶ τὴν ium", 
VII. 16, 3. a. 

3) nte à a. vel x ἥπερ subinde 


καί xac βούλομαι (E. q. μᾶλλον 
βούλομαι) οὕτω, διαφέρειν τὸν 
clem, ἢ εὐτυχέειν τὰ πανζα» 
II. 40. m, ἡμέας δίκλμον ἔχειν 
τὸ ἕτερον κέφας s ἢ στ ᾿Αϑηναίους» 
IV. 26. pA ἡμῖν πατροϊον ἐστι -- 
πρώτοισι εἶναι! Agusta , IX. 27. 
α. Simüiter, ante X καὶ πρὸ 
τούτου, VL. 52. a. m. VIL. 139. 
m. εἰ 189. m. ellipsin cocabuli 
μᾶλλον statuit Wess. in. Not. 
ad VL 53. quibus iamen in 
locis fortasse alia orationis ra- 
lio est. “πίε » σφίσι V. 118. f. 
unum cod. Arch. secutus $chae- 
ferus .eocabulum μᾶλλον abjecit, 


. quod. tenent alüi libri omnes. 


4) μάλλον, licet ipsum per se 
eim Comparatio gradus habeat, 
tamen subinde pleonasticd quá- 





otiose, alü M jun- 
gitur. asumen εἰ τεϑναῖναι 
μᾶλλον X Qut 4 I. 1. δι. ov 


τερὸς ἐστι, 1. 32. 
ei ἐγνωσαν αἱρετωτέρα 
᾿μᾶλλον ἢ TX τῶν 


tura haec erat , καὶ μᾶλλον τι 


οϑυμότεβον. — Quod oero II. 
135. f. ubi legitur ἡδονῇ δὲ 
ἰδίσϑαι οὐδὲν τούτου μᾶλλον, 


5) Formulam ax» τι, 
proprie sonat Magis quo- 
dammodo , Áliquanto magis, 
sabinde iid ponere amat Noster , 
wt non sequatur aut» particula 
- dut geniti»us aliquis, ubi idem 
Jere oalet oc μάλιστα, Maxi- 
me: nempe intelligü l 
: quam 


“ἢ 





srotvram οἱ ; H. 37. s. 77 
ἀ. σέβιυσι τὴν πίστιν ὁμοῖαι TAI 
μάλιστα, (nempe sies 
σέβουσι) III. 8.6, οἰνὴρ Semax 
ὁμοῖα r9 μάλιστα, VIA. 118. f. 
14}... | fere motione, 
nude μέντα, aal fai i nd 
uero, ec vet juna. 


omissá ἐς cocwld: εἶναῖ τε GDav; 
τὰ μάλιστα, IL 147. rh. f; nisi ἧς 
intercidit ἐς, a praécedeWfe Merd 
sibllante  absorpta. 





Maxis. 
Valckenarius id quod VL 65. Νανθανειν, non. solum. Discere, 


a. commode legitur ἐχϑρὸς μά- 
λιστα γεγονὼς διὰ πρῆγμα τοιόνδε. 
2) Ut latinum adocrólum 
Maxime, sic et graecum μοί. 
Xuerx, ponitur eliam pro Fere, 
Circiter; quá nolione particu 
lam xov vel x3 adjicere amat 
Noster. ὡς ἐς μέσον μηρὸν μείλι- 
στα xn, I 191. m. οἰνδρῶν Md- 
λιστὰ κὴ τμσμυβίων » vin. 65. 
a. διὰ σταδίων ὡς πέντε μάλιστα 
x», VIL 3o. m. ἐκ τμῶν ἐτέων κου 
μάλιστα, VII. 21. a. Eddem 
noüone latino sermone etiam 
Admodum usurpatur. 
ἸΜαλακίη, x; , ἡ, Morbus. συνέβη τὸν 
Ὅμηρον τελευτῆσαι - - ΤῊ dapecrs 
Vit. Hom. 26. a. 
eocabuh usum stylo Helodotea 
minime convenire, perspecte mo- 
nuit Wi esseling. Conf. Meaxox. 
Μαλακὸς, ἢ. ὃν» Mollis. ἐνδιδόναι 
μαλακὸν οὐδὲν. Nihil molle ad- 
Cepit , Nullam mollitiem 
ra sibi indulgere , III 
Camelis fceminis, 
nihil ᾿ς cursus velocitate re- 
mittentibus. μαλακὸν ἐνδιδόναι; 
βουλόμενος οὐδὲν, nempe , Iratus 
pater Nihil de irà remittere, 
on molliri, Nullà indulgen- 
πὰ volens uti. 
Moxaxeg ἔχειν» Ferre Vu. 
Hom. 34. m. N. nf. ΜΝ αλακίη.- 
Μαλερὸν πῦρ , Edax, Consumens, 
Subtilis ignis, VIL. 140. m. f. 
in Orac. Formula Homerica , 
incerto significatu. 
Mouera et Max, vide sub oocab. 
Macs. 
[Ma». οὐ μὰν eifiose pro οὐκ ἄν 
exhibent. libri nonnulli Y. 191. 
m. ubi vide Var. Lect. et Not. 
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Cognoscere ex alio , Résciscere, 
ut, μαϑὼν τὰ ποιευμῖνα ἐπ᾿ 8 GIU 
τῷ» I. 61. m.(ubi quidem etiam 
Animadvertere ,  Intelligere ,' 
reddere possis.) sed et Ànimad- 


vertere , Per se oscere , In- 
telligere. ἐπεὶ ἵμαϑε A 
tovyra , ἴ. 5. a. aS oven 7 


srom91v , LS ἔδοξε μαϑέεν, T 
10. m. ὡς $a Soy τὸ γινόμενον 5 
I. 8ο. f. μαϑὼν δὲ μιν ἀποϑωυ- 
μάξοντα »,,1. 68. a. εἴτε el ἄλ- 
Aog ἀπορέοντι ὑπιϑήκατο, εἴ τε 
καὶ αὐτὸς ἔμαϑε τὸ muxréor 
ei ἦν. 1. 191. G, μαϑὼν δὲ τὸ 
μαντῆϊον ἐὸν rovro, IV. 164. m. 
Item, Considerare , itare; 
Perpendere. μαϑόντες δὲ του- 


τέων ἕκαστα» Υ. 91. a. ubi 
coptoy εἰ νόῳ λαβόντες 
ὡς etc. Sic μαϑὼν δὲ τούτων 


ἑκάτερα, Hmc ulraque videns 
et considerans, cogitans, VI. 
100. .m. Inlerdum commode 
simplici latino cerbo Videre 


ubi ait, " 
γεγονὸς ᾿πάϑος, 
trud ἔμαϑε ἀπολωλότας τοὺς 
Πέρσας» ut perditos vidit Per- 
sas , IX. 70. a. ii δὲ καὶ ἐπι- 
Φοιτήσει, τοῦτο δὴ μαϑητέρν» 
Àn vero etiam mihi adpari- 
turum sit, id nunc videndum, 
VII. 16, 3. m. f. Sic, βασι- 
Axx m τὴν vax ἐμβαλουσαν, 
VIII. 88. a. et continuo deinde , 
καί τινὰ εἶπαι , δέσποτα ὁρᾷς etc. 
Μανίη, »» » Furor, Insania. 
μανίην τοῖσι ᾿Αϑηναίοισι ἐπέφερον, 
opt ovrtc αὐτοὺς eic. VI. 112. a. 
(V ide ' Εσιφε μιν. .) ὑπέλαβε αὐτὸν 
μανίη γοῦσος, Invasit illum Fu- 


| 


$ 
" 


᾿πέμψε μαντευσόμενος Κρῖτος, 1. 
A6. f. ἐμαντιύοντο περὶ τῶν ἰὼν 
"' χραμάτων, VHL 36. a. μαντενο- 
ET n IX. 33. a. 
lere oraculum, Respon- 
, desi, Vitlónati, quod alids 
χρᾷ. MS 3 ἐπ Suy μαντεύσομαιν 
ἃ ἀνϑρωσον, Dubito utrum te 
* Deum, aii hominem vaticinio 
meo sdpellare debeam, 1. 65. 

m. Oni. i nh 


Ape 
ω » τι i» Θήβῃσι καὶ 
« παφκπλήσιαι ἀλλαλῃσι 


lon 








τὸ ir Διλφοῖδι, L 4B. f. ἄγαν. 
κοῦ ζαὐτον) ἐπὶ μανταῖον,, Il. 
174. a. (conf. Indic, Her. eic. 
Oraculum.) 2) Responsum o- 
culi. ἀπικέσθαί, οἱ μαντήων ὧν 
Βουτοὺς πόλιος, π. 111. d. 9. 
wi ὠραϑέα ru. συμ» 
, ino, IL, 174. f. τὸ Tom 
. νοῦ aurae, Oracali I3 
sum Tisameni datum, 33. 
m. B 
Moor, wo, 5, Divinatio,; Árs 
divinandi, vaticinandi , sacra 
interpretandi. ἔμφυτον μαντικὴν 


. χε, T si f riim ὁ κα. 
τιχὴν 'esselingio , Divinandi 


in templis ratio; nobis, Di- 
vinandi mtio er Mai 
ruspicina, IL. 57. f. N.. Coyf. 
supra Ἱρὰ, τὰν sub cai ii 
num. 2. Eswpowac Qaívrrus ἐν 
τῇ uxo, Per divinationem 
compertus est pejerasse, IV. 
768. im. et paulo post ibidem," 
decre feiert ἐς τὴν auno 
x», Vates sortibus inspectis 
Divinandi artem corisulentes- 


"m we, ὃ, Vates, Augur, 


Haruspex , Sacrorum interpres, 
IV. 68, VII. 228, f. et sacs 
alib. Plur. οἱ μάντιες, Aetas. 
τοὺς μάντιαρ, M. τῶν pup 








MapaberSa:. 


τίων ἀπαγορενόντων , IIL 124. a. 
ubi olim μαντηΐων 

Magxic9:z,, de Flumine dictum 
Exsiccari , Exarescere, οἰκὸς τα 


ἐγχώμρια ῥευματα μοιραίνεσϑαι 
των ποταμῶν » II. 24. extr. 


Magrogttr , Testem esse, Testi- 


monium exhibere, Dicta aut 
sententiam alterius Confir- 
mare.  Construdur cum Da- 
divo. μαρτυρεῖ (swe μαρτυρέει 
scnpsii auctor, ut alibi, ) δέ 
σφι καὶ καὶ ἄλλη Ἑλλάς, VIII. 
94. extr. μάρτυρι δέ μου τ τῇ 
yog ue Quat iens 


uA) e pedo * Τὸ 


Mov) er M 
Gronov. firmarique duplicem 


ülum datieum (uu τῇ γνωμῃ) 
putaeit εἰς exemplis , uae et 
ab ipso el « nobis in. Not. ad 
I. 86, 28 sq. citata sunt; quae 
tamen non satis facere monuit 
: JF'esseling ad IV. 29. 
eis ibi perinde ac lL 18. a. 
μοὶ ἃ Gron. adop- 
datam tenui. Nos eero, sicut sicul 
IV. 29. a. editam olim. 


ram μου TevoCcaoimus, sic eliam, 


constantiae saltem causá, al- 
fero loco Π. 18. a. eamdem 
reoocare debebamus , μαρτυρέει 
δὲ μου τῇ γνώμῃ ὅτι etc. uli 


tur , τα τοὶ ἐγὼ“ - συν 
μαρτυρέειν idem valet 
Tw ἐγὼ συνοιδα καὶ ἔχω μαρτυ- 
ρέων» Que (sci, E d σύνεσιν 
καὶ Tw» εὕὔνοιοιν) QRclO et testari 
possum inesse tibi... 

Μαρτύριον, τὸ, Testimonium , 


Argumentum , Documentum. 


Μαρτύμο. — 89 
Cum - alis , tum VIII. 
120. a. μέγα δὲ καὶ 


ταὶ (nempe ἐλαίην καὶ ϑάλασσον) 
λόγος ἐστὶ Ποσειδεῶνα καὶ A9- 
ναίην , ἐρίσαντας περὶ τῆς rra 
μαρφτύριοι 9109, VIII. 55. a. 
loco mireris peroersam 
allae eersionem non modo a 
Gronoowo εἰ W'esselingso verbo- 
lemus | servatam, .sed etiam a 
docto Interprete gallico in sam- 
dem fere sententiam 
Herodoti verba. Sic enim V. 


.in quo (templo) olea est et 


mare, ut apud Athenienses 
praedicatur, Neptuno et Mi- 
nervi in testimonium posita 
γι uod de regione decertassent. 

um Larcher: Les Atheniens 

rétendent que Neptune et 

inerve les y avaient plaoés 
comme un témoi de la 
contestation qui s'était élevée 
entre eux au sujet du pays. 
Nempe hi “αὐ ᾿Αϑηναίων. per- 
peram pro oj ᾿Αϑηναίοις. acci- 
pientes , ad λόγος ἐστὶ retulerunt. 
“ἐ verba παῤ ᾿Αϑυναίων ad μαρ- 
τύμια erant-referenda; μαρτύμια 
autem h.l. non sunt Testimonia 
quod dii illi de regione de- 
certassent , aut Monumenta ii- 
lius litis; sed sunt Documenta 
soe Árgumenta, quz in illá 
litis contestatione ab utroque 


. deo prolata et in medium 


proposita sunt quibus causam 
suam defenderet; scilicet, qui- 
bus probaret ad se pertinere 
terrae Atticae dominium, quo- 
niam aut prior illam 

set , aut rem utiliorem 4. 
ensbus esset largitus. — Dicit 





90 . Mater. - -Mereneg.. 


asiem Herodotus , (verbis , pu- enyeemr, VIL 55. m. ad 
do, celeris polae — wasrryétw;, HL. 154. f. r« 
rir ᾿Αϑιναίων μαρτόμα pronsmen: ἑωνεον 
EO. med emt doutes e imrda quod quidem c 
ram fides atque. verilos — superioribus ufcumque  peteroi 
CCS quorum E 
testimoni& {1 invocebent, [Meerryev;,  Flagelletor. Olim 
Equidem, — VIL 36. a. edelatur, καὶ 


possent. . - 
graeca. Herodoti his latinis red- μαστιγεας apu τουεωσι astat- 
dens, Qum ajunt a Neptuno 1 
et Minerva hac 


; quum rra Meer, γος, ἡ ; Fh- 
inier so cerent, testibus ed gellum. μαεειξί τι αἴμαιι 
φοθυρμένος, Cruoro. ox flogallis 





sibus largilos se osse, quibmoe “τὸν € 
rebus primum ὦ sec ' βαίνωτα, VIL 56. a. eawth 
rok wr pedi ebent οἱ πγεριόνες,. ἐχόδτες μά "ς ἐ). 
i di; ϑέσϑωμαρ- ἱκανῶν, VIL. 513. m. f. uvm 
τύμα ectius » μὲ páulo παξόμενοι μαέστιγι, VIL 103. f. 
ante dixi , intelligatur , - Maoeroé, ov, ὁ, Mamma. ἐπὶ τοῦ 
menta illa et testimonia In uxé?ov ἔφυ Qvus, IIL 132, a... 
medium proponere, Proferre, μαστῶν awrevro, V. 18. f. uli 
Citare, Ad illa provocare. unus cod. μασϑὼν ex com- 
Geterum αὐ Alustrandam scri- muni dialecto Conf. 
ptoris senientiam haud parum | Made. 
faciet, si contuleris decá- ἸΠασχαλίστηῃ., »pr, 6, vulgo in- 


dem re apud 4 r. ΠΙ. — telligitur Lorum supra alas vel 


14, 1. leguntur cum. Heynü 
No&s, ium apud Pausan. 1. 
0. P δὰ dies cul S. 


E did 6o e 


᾿ armos equi circum uctus, quo 


ad currum a fur 
Zpüd Nostrum vero I. 215. 


. est Lorum quoddam sive Cn- 


gulum quod «supra amzills 


Meroe, vier, o, lestis. τῶν κά- — gestant homines, cujus fibula: 
"rw γένει, VIL 52. a. Δημα- ; habent 


n auro confectas Mai- 
μδέου καὶ ἄλλων MATURE κατα- 
πεόμενος » VIII. 66. extr. Vide [Meri vide Aswuxruf?] 


Κατάπτισϑαι. | Ναταιος, ἡ, e, Vanus, Stultus, 
Maees εἰ Maeete9w , Subigere Temere vel loquens; ef, 
- massam. μαξαίμενος,, L 300.f.  passiá Afin, 6, Temere jacts- 
Ἡάμονυγεον ei , Moerryovy , Flagris — tum oeró ἣν μάταιος καὶ 
. omdére; τὸν παῖδε μιαστιγίων, ᾿παϊγνήμων, Nugator erat et 
.Loii4. παρ τὸν Ἑλλησισονγον Ma- c ; Nugas agebat loque- 


m, 





; 
ατην. 

Βαίαζαᾳυο, IL 173. a. N. ubi 
Petulantioribus indulgebat jo- 
cis interpretatur Valck. ἐγὼ 
ὁ μάταιος, Ego stultus homo, 
IIl. 65. a. m. ἔπεα ITOUK 
VII. 15. a. quae eadem “ωκί- 
στερας dicuntur VII. 13. im. f. 
inferpretatus sum GContumeliosa 
VII. 5. a. et Injuriosa VIL 11. 
a. pro famen μάταια ἔπεα» 
ματαίους λόγους» nm] ahud di- 
cere odetur Herodotus, msi 
Temere ac stohde prolata ver- 
ba, Temere effutos sermo- 
nes. οὐδὲν ri παϑὼν οὔτε ἀκούσαις 
μάταιον ἔπος πρὸς αὐτοῦ, lil. 
120. α. παῦσαι λέγων λόγους 

ματαίους rug) Ἑλλήνων ; 
10, 7. a. ἀξμν μωσϑὸν λαβεῖν 
ἐπέων ματαίων , VII. 11. a. 
εἴπας ἐς et μάταια P 
VII. 13. m. οἷ : foy ματαιντέρον 
λόγον λέγοντες , VL 68. m. ὡς 
δὲ ὁ 0 ματαιότερος λόγος Φγμηγαι» 
IIL 56. m. pru λόγον λέ- 
y»ovc;,  Vanum fictumque est 
uod illi narrant, Il. 118. a. 
Mar», Frustra, . Temere, Falso. 
opu ua aupra? xiBewp ὁ λόγος 
οὗτος εἰρημένος εἴη, ὙΠ... 103. 


Μάχαιμαι» x;, », 1) Culter quo 
 secantur carnes. IE 41. a. m. 
τὰ μέτωτχα κόπτονται ond pei , 
Π. 61. f- 2) Gladius; ὠλιξο. 
μένους μχχαΐμῃσι, VIE. 228. m. 
f. Minutas Gladius au£ Gülfer 
intelligi potest VI. 75. f. 

MibymO9x r$, Pugnare oum 
aliquo , adversus aliquém, 
VH. 104. m. et alibi. μάχε- 
σϑαι xxr fva, Singuli cum 
singulis , ibid. Futur et "lor. 
μαχέσισϑα!», MaxioueDu , pro 
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famen μαχησ. quas a 
Μαχέισϑαι) Morini subinde 
codd. nonnulli, ut VIL 209. 

. ec fortasse haec ipsa oerbi 
forma xol quam alix pas- 
sm relQuimus, ubique recipi 
debuerat. Vide Var. Lect. ad 
VII. 102. f. 103. ag. VIII. 
26. f. 

Mayo Pugna. evyvedoy re κα- 
χῆς ἕνεκα συλλεγῆναι 9 αλλ ov 
λόγων, IX. 27. a. (quo de loco 
vide supra cocab. Λόγος, L 1.) 
διὰ μάχης ἐλεύσονται, Prelio 
rem decernent , z 
lo rem committent,, VI. 9. f. 

Νίαχιμος, οὐ, ὃ, ἡ, Ad P 
idoneus μέ destinatus, Ατ- 


matus, Miles. οἱ M. , Una 
e septem classibus tio- 
rum , II. 16 a, εἰ 141. ἃ. N. 


(Fidem , οἱ ἐς τὸν sur a»- 
μένοι) IL 167. ὁ. conf. ᾿Ανιένω.) 
Aerxis 


reliquá 

quenie , VII. 186. m. «i ua- 
L7 μυριάδες y VH. 185. f. 
Neutr. τὸ μαχιμῶν, € collect. 1. ἃ σ. 
ei MAU. Sic, ανέονεκι ἐς τὸ 
μάχιμον» II. 165. extr. τοῦ M&- 
χίμου ἐόντος ἀριϑμὸν τοσούτου, 
VIL 186. a. εἰ moz ibidem , 
ἐξισούμενοι τῷ μαχίμῳ. 

Μωχλισύνη, 9?/$ 4 ἢ. Lascivia, Im- 
pudicitia, μαχλοσύνην ἐπινείμα- 
ed ol 9 IV. 154. m. 

Mtya Z4deerb. vide sub Μέγας. 

MiryaSoc, £0$ 9 τὸ» (on. με- 
σιϑο.) Magnitudo. Communis 
quidem forma legebatur une Joco 
fenicam | auctori restitimus , 
det non nis ab uno cod. ms. 


M uirvre. ἐόντα Tlepecon , 
VIL. 117. a. Item in. Accusa- 


dio, subintellectd κατὰ prae- 
positione. τεῖχος xara τὸν Αϑη- 


pow ,ἕδντες ᾿τὸ μέγαθος. 


“έντε πηχέων, Hi. 121. a.. 
μέγαϑος etiam adeerbialiter 
poni videtur pro μεγάλως, Ad- 





má, partün ex communis. ser- 


modum , imie. λαμιπονεος — monis usu formatum, τῇ με- 
τας νυκτας. μέγαϑος 9 ἢ. 4. a. μπείῃ. . 

. qu q difficul-.. Νεγαλοπρεπὴς , i |S- 
fate non caret. Ἢ «vri; denn ju- 


γαλοπμαιστάτην , VL 122. m. 


ri. , MMpMDNS.. μιγαϑεα ἔχοντες Ἰεγαλοφροσυνη, apud Nostrum 


᾿πυγῶν μὲν ἐλάσσονα, TIL 102. 


m. Et subintellectá praep. »«ra. . 


ποταμοὶ οὐ xarx τὸν Νεῖλον 
ἐόντος μιγαϑια, IL. 10. f. ubi 
μεγείϑεῖ, quod ex Scholio in 


poda ap Editore debuit; simi- 


. tatio 
tia, ul 
. pe hominis magnos sibi spi-. 


VEL 24. a. non tam est Àni- 
mi .magnitudo, ut  Poriws 


interpretatur, quam  Osten- 
alla reddidit, mem- 


ritus sumenUs. 


enim et alii loquitur Nostgr, Meyanwg ὦ q. σφόδμε, Valde, 


utm. 
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Μεγαλωστὶ. 
nopere. Ἕλλσνας μεγοίλως 
΄ς γινέσϑαι, Y. 4. a. προσ- 
L 16. f. 
wo αὐτὸν μεγάλως, 1. 3o. 
9. f. 75. f. μεγα- 
αὐξηθῆναι " I. 58. eatr. 
γεσοιημκέ yo €3/54.V09 μεγάλως, 
18. m. μεγάλως (avrov) 
xorro I. 122. a. (conf. 
aQ) ἐναγίζουσί cQ) μεγα- 
, Magnifice , Studiose, 
no cum adparatu paren- 
illis; Y. 167. m. εὐϑηνέ- 
ἐγάλως» Il 124. a. ἐμα- 


ἐγάλως , IH. 38. a. σεβο- 
΄ς μέγ. ΠΙ. 128. m. με- 
)ς χρηστὴ 4 VII. 190. qa. 


μηδίφην. VIL. 205. f. Sic, 
Tunc , praeeuntibus msstis 
bus , legitur ἐμήδιζον yap 
beàpa , IX. 17. a. ibidem 
μεγάλως pro σφόδρα edi- 
erat ; at. ibi σφόδρα ad 
"h$ οὐκ ἑκόντες, non ad 
Awc videtur referendum. 
srl, i. 6. μεγάλως; quod 
μεγαλωστὶ 
rem cladem accepit, II. 
m. μεγαλωστὶ τιμᾷν 4 V. 
f. ὑπεδέξατο αὐτὸν μεγα- 
j, Magnifice eum excepit, 
70. m. 
v,0v, τὸ, quod apud Ho- 
"nm Domum , /Edem 
significat , apud Nostrum 
nii de Ade sacrà usur- 
r, scd. quam habitare 
tur deus aliquis, μέ idem 
"ὁς ealeat , quatenus νηὸς 
aeg ita distinguitur a Tw 
ut vnoc inesse possi | ἐν τω 
non ro ἱρὸν In τῷ mo. 
ς 'Teo».) ὡς ἐσῆλϑον ἐς τὸ 
ον χρησόμενοι τῷ ϑιῷ, ἡ 


προσέπταισε, 


' idem 


Νέγας. 93 
Πινϑίη My τάδε, L 47. 
τὸν ipa (eumdemque regem) 


ὄντα ἐς τὸ μέγαρον, πρὸς 
aei ἀποδυρισϑαι» IL 141. 


4. m. Eeoyscyovr. αὐτὸν c τὸ 
μέγαρον , ἐὸν μέγα» Π. 143. 
a. αἱ sereni ταφαί εἰσι ἐν τῷ 
d τῆς ᾿Αϑηναίης , δγχοτάτω 
τοῦ μεγάρου: et paulo post, 
ἑκαστέμω μὲν τον μεγάρον -- 
ἐστὶ καὶ τοῦτο (τὸ σῆμα) ἐν τῇ 
αὐλῇ τοῦ ἱροῦ» II. 169. f, av- 
τίον τοῦ utyapov ToU πρὸς ἐσπέ- 
pm τιτραμμενου, 7. m. 
v2 ὄντα TO ἕρκος», lyon dar 
τὸ μέγαρον, Postquam trans- 
siluisset maceriem , perrexisse 
ad templum,  ivisse versus 
dez edem, VL 134. f- ubi 
non magis, quam alibi, opus ᾿ 
est ut cum V alckenario de In- 
teriore quodam templi reces - 
su cogitemus. Similder , ὡς ἐς 
τὸ . μέγαρον ἐσελϑόντες ἴζοντο, 


quod Pythü ἄλλ᾽ 
τον ἐξ ἀδυτοιο, nihil aliud inde 

nis quod ἄδυτον ibi 
quod αἴγχαρν Gut νηὸς ρα- 
leat. Conf. " ABvrov 


Μέγας» Magnus, Potens. τὸ ἐ ἐπ᾿ 


ἐμεῦ Ἦν MMyRME s πρότερον ἣν 
σμικροὶ, I. 5, f. epi μεγάλους 
γινίσϑαν τους Πεσας, i e. vp» 
αὐξηϑῆναι τὴν δυναμιν αὐτῶν. I. 
46. α. μέγας τύραννος ἐγένετο, 
Potens rex evasit, VII. 156. 
extr. Procerus , Ald staturá 
homo. «ἄνδρα μεγάϑεϊ μέγιστον 


ἔοντα, ὟἼΙ. 117. a. ἔϑνος μέ- 


γα» Numerosus populus, V. 


3. coll. YI. g4. à. μέγα τι» 
Magni momenti res, VII. 
38. a. (ubi opponitur ἐλαφρόν.) 
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. “« 4΄-᾽ι᾽. . ^ 
ex, τὸν σοί τι Ἢ μέγαν υμ» 


perlat. Ἱπέγιστον, frequenter ab 
solute ponitur absque. substan- 
tivo. μέγα aut μέγιστον 


δύυνασϑαι, Multum ; Plurimum 
' pose, quae vide in Δύνασϑαι. 
uiys κε μεγάλα "αὶ e 
Magni acere. μέγα με- 
γάλα) ποιεν μένος ταῦτα» III. 
42. m. N. μέγα etu ἀ- 
ξιύμενος ϑυγατρὸς τῆς σῆς, ΙΧ. 
111. P. 


quenter etiam ter po- 
nitur pro Ma^« aut Μιγάλως , 


Yade, iren. T m. pro ὁ δὲ p 
plurali numero Lt μα 
λα pii , Ingentem eden- 
tem clamorem , II. 141, 4. 
d. μέγα aves , I. 32. m. 
VII. 19o. f. “μέγα νήσιε» I. 
85. in Orac. χώρη κάλλεϊ μέγα υ- 
σηφέρυσα, VIIL. 144. a. οὐκ 
ἂν τι τοὺς πολεμίους μέγα ἐσ» 
γέατο, Nec ullà in re magno- 
vr nocituri fuissent hostibus, 
147. a. 
4) Comparatieus Mt. 
ων, dur pro μείξων) Major, I. 
86. m. 183. a. εἰ fre- 
quee r ahbi. Sic, ut his utar, 
Uo ὁπλίτας μὐῷνας καὶ » κατὰ ἄν- 
ϑρώσων Qvem, VIII. 38. f. «,.- 
γματα λόγου Mt Qu, res famá ma«- 
jores , VII. 147. a a. (conf. Λόγος 
num I. 1.) μέζω κακαὶ ἢ ὥστι 
ἀνακλαίειν, IIL 14. f. Ν. 
«ὦ Superlatieus, Mrye 
Sic μιγαϑεῖ μέγιστος, 


3). Idem Neutrum Μέγα fre- - 


λους μεδίμνους 1 
f- N. Sic el ἡ μέδιμνος. μεδίμ- 
νου ᾿Αττικῆς αλεῖον, I. .19Ά. m. 
N. ubi m ali Arrixov. 
Z/íd voc μυμα subinte//rg- 
tur genitio, μεδίμνων , 11]. gr. 
m. vide voc. ῖυριας. 


Meéovog » Comparat. a posito | 


μεγάλως» Magis. ἔτι μεζόνως» 
DL 128. m. νῦν ὃὲ καὶ μιοφένως 
ϑωμαξομεν, V. 92. sub μι 
βηξα; μεζόνως 1 ὡς te9u, VL. 
107. m. ote equ Magi, 
Familiarius (quam par eral) 
cum eis vixise , VL. θά. m. 
f. τὴν ἐγὼ μεζόνως - - ἐαηγι- 
σομαι, Quam ego (alii) ube- 


rius exponam , II 161. m. 


Ἱιϑιέναι, oide. Marutves. 
Μιϑυσκισϑαι» Largius potare. ju- 


ϑυσκόμενοι, Inter potum d- 
liberare consueoerant Persae de 


(udo ín Míya9.) μέγιστον cel rebus mazime seris, 1. 132. m. f. 
κίγιστα δυνάμενος, vide Avra- Meg, i. q. ὁ μὴν, Mensis, IL 


enm, 








Μελάγγαιος. 
82. a; Sed in Casibus οὐδὲ» 


guis μηνὸς » μηνί, elc. 
ἹΜιλάγγαιος χώρη, Nigram ter- 


ram babens regio, 1l 12. 
m. f. ubi olim μελαγγεον ede- 
batur. Vicissim , | pro edito 
nunc et olim μελάγγαιος IV. 
198. m. codd. nonnulli. μελαγ- 
vro; praeferunt, 


Μελεδαίνειν νοσέοντας, Curare £- 


grotos, Curam illorum ha- 
ere , VIII. 115. m- 
Μελεδωνὸς, οὐ, ὁ» e£ ἡ, i. φ. 
ἐπιμελητὴς » εἰ Φροντιστὴς aut 
ἐπίτροπος ut. est apud Suidam, 
Curator , Qui curam gerit ali- 
cujus. μελεδωνοὺ τὴς τροφῆς, 
constituti. sunt crocodilis sa- 
cris, IL 65. a. m. τῇ μελε- 
δωνῷ τῶν ϑηρίων» ibid. f. xe» 
ταλελοίπεε τῶν οἰκίων μελιδωνὸν,, L 
Ill. 61. a. qui ἐπίτροπος τῶν 
οἰκίων vocatur, 1Π. 63. m. εἰ 
65. πι. σλατανιστος , -- τὴν 
μελεδωνῷ ἀϑανάτῳ ἀνδρὶ ἐπιτρέ- 
ψας, VÀ. 3i. f. τῶν χρημιά- 
τῶν μελεδωνός, VII. 38. f. 
Mos», Cure esse, quod cer- 
bum personale est apud Νο- 
strum , ut apud Homerum , et 
construdur cum Nominativo e- 
jus rei. Quz alicui cure est. 
ταῦτα οἱ γυν μέλειν Hec nunc 
illi sunt curz, 1. 36. f. TO 
δὲ απὸ rovrov ἡμῖν 9 ἤδη μελοσει ; 
V. 98. m. κομιδῆς πέμ, τὴν 
epp αὐτῷ μελήσειν , VIIL 19. 
2, m) στρατιῆς τῆσδε ϑεοῖσε με- 
λήσει». intellige τὰ περὶ τῆς 
στρατιῖς 5 cujusmodi ex ellipsi 


manaoit usus impersonalis hujus . 


eerbi. ἔλεγε. ον μέλειν οἱ (nem- 
pe rovro) ὅτι πρὸ τῆς EXxdeg.. 
ἀποϑνησκει, IX. 71. f. Sed εἰ 


Miu; 9 


ἩΜελιτοίσσα,, wc, », (quae 
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Impersonalüer — alibi , ponitur 
idem. verbum ; ut, τούτου σφι 
ἔμελε σίρμ, vi.. 101, m. - 

e", Vanus, Stultus, 
Miser. ὦ ut) , VII. 140. a. 
in Ürac. 


Μιλειτᾷν τι, Studiose aliquid a- 


gere, Ex professo hoc agere. 
eU δυναμαι ἀκοῦσαι, τοῦτο Mi- 
re», Quamvis studiose id 
agens ut ex aliquo audirem 
quid | rej esset, IIL 115. f. cujus 

scnpturae sincentate non sub— 
erat causa cur dubitaret V. αἰεί, 
ἔπεμσον oguxa ASmaioy μὲν 
ἄνδρα», ἄλλως δὲ κ᾿ ὁμὸν τε 
καὶ τοῦτο μελετῶντα ; Ceterum 
hemerodromum, et hoc ne- 
gotium ex professo exercen- 
tem, VL 105. a. 


MeNm , », », Panicum , Jegu- 


minis genus, de guo eide. Har- 
pocr. εἰ Sud. σπείροντες μελί- 
γὴν καὶ σήσαμον, lll. 117. 
m. 


Νέλισσαι (Apes) κατέχουσα! τὰ 


πέρην τοῦ Ἴστρου, V. 10. a. 
attice 
μελιτοῦττα) Placenta mellita, 
VII. 41. f. N. 


Me», tog » τὸ, 1) Membrum. 


σφαξας ro» maide καὶ κατα μέ- 
Ma (membratim, in frusta) 
bow» , T. 11g. a. m.. 2) Car- 


men. ἐν μέλε Σασφὼ πολλὰ 
κατεκεῤτομησε — MAY » 135. 
extr. TOUVTO ᾿Αλκαῖος ἐν μέλεϊ 


ποιήσας V. 995. m. 


Μέλλειν, ἴῃ eo esse, In. procin- 


ctu , promiscue e£. inconstanter 
cum Praes, εἰ cum Futura 
infinilioi construunt mssti etedd. 
μελλόνσων αὐτῶν συνά ψειν» IV. 
80. a. m. ubi olim συνάπτειν 





xarx τὸ p VIL. 48. a 


Μέμφισϑαι, (Med. et Passiv. ) 


Reprehendere , Incusare , Con- 
queri , Improbare , Asper- 
nari, Damnare, .et simüia. 
Constr. cum  Jccusat.  per- 
s0nae eel rei. μεμφόμενος τὴν 
γνωμην ταύτην» 1. 207. a. μεμι- 
ψνάμενον σνωμας τὰς προκειμέ- 
»ac , IL 24. a. μεμφϑεὶς τῶν 
στρατηγῶν τὰν γνωμην ; n 
146. a. μεμφϑεὶς τὰ δῶρα» II 

13. f. μὴ μέμψασθαι τὴν ἐσο- 
μένην δίκην», Non conqueri de 
futurà poená, 4amquam sit 
injusta , VIII. 106. m. f. μεμ- 
Φόμενος ἤλμασιν, Incusans Απιᾶ- 
sin , Causam habens cur de eo 
conquereretur , Succensens, In- 
fensus Amasidi. μεμφϑεὶς X 
vd τὸ πλῆϑος τὸ ἑωυτοῦ στρά. 
τευμα, Áccusans, Improbans , 
Damnans copias suas quod 


— 


Ἀμάσι, (ἐφ. paulo anie 
Φέμενος "Auzem,) MIL 
μεμφϑεῖσα τι τῷ serp,8S 
sens nescio quam 
sam patri, Hábeus qu 
patre  conquereretur , 
180. y μεμφόμενος ευτ 
ἑωντοῦ ἐξέλασιν, VI. ὃ 
μεμφόμενοι αὐτοῖς ers ei 
2. d. 


Mtv, 1) Quidem. τοῦτο 4 


τοῦτο δὲ, ἐπ Τουτ 
partic, in eodem membr 
tionis repetita : δια μέν 
Σκυϑικῆς πέντε μὲν εἴς 
48. a. m. quem locum q 
eitiosum Judicarunt doc. 
Similiter vero, ἔπιπτον μ 
ἐξ ἡμέρας πολλοὶ μὲν a 
ρων olim edebatur Vl. τι 
suffrugantibus probis πὸ 
codd. msstis. Conf. Dore 
Charit, p 943. ed. Lip. 

3) My In Jurandi Jf 
üs (s μὲν et μ᾽ μὲν) Jon 
nitur pro communi et att 
quo de usu monuit etian 
gor. in Dial. jon. V. 62. 
Koen. Sic * μὲν, V. : 
Vl. 74. a. m. IV. 154. 


IX. 91. f. quibus quis 
locis singulis "μὴν pro μὲν 
ferunt βατῶν τὰ pri 
nonnulli : 





Mén». 


Valck. in Not. ad III. 99. 
adfemare debuerat, ἢ μὴν in 
jurandis frequentare etiam He- Μισαμβμίη;, 5»; », (jon. pro 


rodolum. μὴ μὲν habes 11. 118. . 


m. N. Ill. 99. m. ubi ala 


eliam testimonia collegit Valck. . 


ex 11. 179. m. lIL 66. f. 


V. 106. f. Etiam γε μὲν pas- 


sim scnbitur apud Nostrum 
pro γε μήν. Vide VII. 152. m 
f et 234. f. cum Far. Lect. 
Miyi, 1) Manere. Sic μ. κατὰ 
χώρην, Suo loco manere; et 
pr metaphor. de Jurejurando, 
irmum, Ratum manere , IV. 
201. m. et f. σὺ εἰ μενέεις xv- 
τοῦ» VIIL. 62. m. potest esse 
Futurum. At ὥστε αὐτοῦ με- 
γέειν, VIIL 57. extr. oidetur 
esse Praesens, | aliás inusita- 
lum , unde derivatur praet. με- 
μενηκα. 

2) Praet. Med. μέμονα,, usu 
Homerico, Sustineo, Consti- 
tutum habeo , Cupio. Σκυϑας 
μλεμονεναι μὲν τίφασϑαι, 

84. a. m. 

M: ec, £06 τὸ, Pars , Partes, 
Vices.. ἐπεί τε avri; μέρος ἐγί- 
vtro τῆς απίξιος, παρὰ τὸν Ma- 
γον» Ii. 69. f. N. μέρος ἕκα- 
τέρῳ »«w , Utrique rei suas 
vices tribuo, II. 173. f. et ibid. 
paulo ante, ἐς ouv τὸ μέ- 
ρος (ἡ, e κατὰ τὸ μέρος», ἐν 
μέρει) ἑωυτὸν ἀνιέναι, Per vices 
sese remittere εἰ jocis dare. 
ἐν nip (sive μερεῖ) ἄλλοισι ἀλ- 
λας αἰτίας ἐπιφέρων, I. 26. 
xara ἔϑνεα κεκοσμημένοι ,» b 
pipi (suà quique vice) ἐμά- 
Χχόντο , VIL 212. ὁ. Ν. 

Μέρος vel μοίρα cum alibi 
passim subintelligitur , tum ad 


Lex. Herod. Pars Il. 
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eerbum μέτιστι εἰ μέτα quae 


μεσημβρία)  Meridies; nempe 
1) Medius dies, IV. 181. m. 
f. μεσαμβρίης, εἰ τῇ μεσαμθβείῃ, 
Medio die, Meridiano tem- 
pore , III 104. a.e£ m. (Conf. 
Μισοῦν.) αἀποκλιναμένης τὴς με- 
σαμβρίης.». Postquam de medio 
coelo declinavit sol, III. 104. 
f. 2) Plaga meridionalis , I. 
6. a. 142. m. 11. 8. a. zt 
frequenter. alibi. 


Mteéyoix A5 1», Mediterranea 


loca. οἰκοῦντες μεσογαιαν y I. 
175. a. ἐς τὴν μεσόγαιαν, Ver- 
sus Interiora regionis, IL 7. 
a. 9. b. Mira constructio est 
IX. 89. μὲ τὴν μισόγαιαν ταμ- 
γων τῆς ὁδοῦ , Per mediterranea 
viam carpens. 


Mi eo; RPM Medius , Medio- 


cris. μέφος avo, 1. 107. extr. 
est Mediocris fortune et or- 
dinis vir. ἀρπαάξει μέφον, Me- 
dium illum corripuit, IX. 
107. m. ποταμὸς “μέσον σχίζων 
τὸν Αἷμον, lV. 49.. a. m.. N. 
Νεῖλος μέσην Αἴγνκτον σχίφων ; 

17. m. μέσης, prO μεσης» 
VIL 140. a. in ÜOrac. s» τὰ 
ὁδῷ μέσῃ, ΠΙ. 76. a. infer- 
pretàntur In medio itineris , 
id est, Dimidium vie pro- 
gressi ; ; V idendum vero ue ibi 
» ὁδὸς μέση dicatur | Via que 
per mediam urbem ducit ; 
daque mor subjiitur ', ἐκ- 
σταντες τῆς ὀ οὗ. 

, Neutr. Μέσον, et substantive , 
ro Mic», Medium, In me- 
dio positum , ;. 1d quod inter- 
esl. οἱ δὲ εἶπον πολλὸν εἶνχι 


G 





g8 —— Meis. 


ter illa (inter utrumque, in- 


ter utramque conditionem) 
interesse , 1.126. m.f. : τῆς 9vl- 


γηὶ ποιχϑείσης ὧν πολλύν τὸ μιέσον, 
Inter hoc epulum paretum, 
Qiutellige, et inter atrum) 
intereme multum , IX. 82. m 

N. τὰ yop μέσον οὐδὲν et ἔχ. 
ϑρις ἐστί, Inter has. inimici- 
tas nihil in medio positum 
est, nempe, Nulla pacis con- 
ditio esse potest; Áut illi nos 
subigent, aut nobis i in servi- 
tutem sunt VI. 


pm formula, in τοῦς 


μέσου κατῆσϑα, oed ἐῷσϑαι, 
E medio aliorufh discedere et 
seorsim sedere; id est, BRe- 
bus aliorum se non immisce- 
re; Neutrarum esse partium, 

III. 82. f. IV. 118. α. VIII. 
73. f. Et cum Dativo perso- 


nGE€ , ἐκ ToU μέσου ἡμῖν tQioOe,- 


Rebus nostris non immiscete 
Yos, Neutrarum estote - 
tum, VIIL 22. m. N. 


,altera formula, ἐς μέσον od. 


is, ro μέσον»; μὲ γνώμην - - ἐς 
μέσον Ore, IV. 97. f. τὸ λε- 
γόμενον ἐς τὸ μέσον, Vi. 129. 
a. 

Miscovy Medium esse , Ín me- 
' dio esee. μεσοῦσα 5 » ἡμέρη» 


erudi medius est 
Medio die, IH. 104. m. 2 
Cum . MATOUYTI δέ κοῦ τῆς 
ἀναβάσιος, id est, “ἐν “μέσῳ 
| ἐόντι Τῆς ἀναβασιοςν ἐν με- 
ey ἐόντι τῇ ἀναβαςι, ὍΒὶ quis 
in medio fere adscenau est , 
IV. 181. m. 


Mera , 


. Mire. 


αὐτέων τὸ μέσον, Multum in- Mera praepos. fuente ὦ 


Cum, apud 


Extremi -Ω habitan 
esios Exceptis 
εἶν, IV. 49. f. 

2) In, uf μετὰ χὰ 
xi» , In manibus haber 
tum ἊΝ, in 
VIL. 16, 4. f. d 
TP dn 


terdiu; cui o 
τὸς, Noctu, I. E o. f. 


3) Ubi de Tempore . 
Jrequenter omittitur Ie 
vus, ut nudum pari , 
valeat ας μιτὰ ταῦτα | 
I. 128. m. 171. 

V. 24. a. NN. etc. 

4) De significatu prae 
nis Mera in 
praes. dj , Eo, ) ei s 
eide Not. ad Til. 19. a 


5) In verbis "Tre 
Jungi etiam per 


test. praepos. μετὰ a 5 
bo; ut, μετα T βουλεύε 
μετοιβουλεύεοι δὴ. 

retracto MA 
μέτεστι. οὐδὲν (puo) τούτων 
Nihil horum ad me pi 
I. 88. f. τούτοισι μὲν ἃ 
riori, (seid. μέρες oed μ 
ἱροῦ) τούτοσι δὲ οὐ μὲ 
171. exfr. woipt μοὶ τ 





Μεταβαίνειν. 


cde οὐ οὐκ ἐλαχίστη μέτα, ὙΠ. 


157. 
MeraBanm ; Locum mutare, E 
loco in locum transire, Migrare. 


μεταβαίνοντες ἐς ταῦτα τὰ χωρία, 
I. 57. f. μεταβάντες εἰς τὴν ᾿Ασίην. 
Μεταβάλλεινς D zte fiod nohone , 
Mutare. ro ev» μετίβαλε, 
I. 57. m. VII. 62. a. 74. a. 
μετέβαλον τὸν ῥυϑμὸν τῶν γραμ- 
μάτων, V. 88. a. οἷ Βρίγες τὸ 
OUYOALO μετέβαλον ἐς Φρυγας, 
VII. 73. ἃ. Ζαγκλην Τὴν ἐς 
Νισσήνην μεταβαλοῦσαν τοὺς 
96.2 5 VII. 164. m. τὰς Φυ- 
λᾶς μετέβαλε ἐς ἀλλα οὐν ματα, 
V. 68. a. ὕδατα μεταβάλλοντες, 
VIII. 117. ὁ. 

2) Μιταβαλλεῖν» Heciprocá 
aut. Pusswá notione , Sese mu. 
tare , Mutari. ert ot 
ἐς εὐνομίην , I. 65. /a. m. Mt- 
ταβαλόντες εὐνομηϑηταῦν, I. 66. a. 
μεταβαλὼν πρὸς Αϑηναίους, Mu- 
tato consilio ad Athenienses 
. se convertens, VIII. 109. a. 
JN. (ubi delendum incisum , 
quod temere in nostram ed. 
irrepsit.) imüiter commode 
olm V. 75, a. editum erat 
μετέβαλλον τε (mutarunt con- 
silium) καὶ ἀπαλλάσσοντο, uii 
er scholio natum videri pote- 
rat id quod ez complurium 

em codicum consensu pos- 

tum est, μετεβαλλοντὸ 
et. ii Not. Rursus , με- 
ταθαλένταν, αἰντὶ μὲν Κρητῶν 
σενέσϑαι Ἰησυγας ,, VII. 170. 
m. uli quidem TOUVOMM μετα 
βαλόντας ,malles. 
Merafon , ἧς, »,. Mutatio. ἅμα 
τῇ μεταβολῇ τῇ ἐς Ἕλληνας, Ex 
quo in Hellenum nomen trans- 


Νιταγινωσκέιν, 


ἹΜεταγνωσις, 


Metradidoras. 
lit hic populus, 1. 57. f. (abi 
quidem 
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Portus ide de Loci muta- 
tione δέ tione intelligit “; 
«εὐ οἷά locos paullo ante in 
Μεταβαλλειν extatos.) » uma- 
Bex dicitur Mutatio illa, 

solis lumen medio die deficit . I. 
74. m. αἱ μεταβολαὶ τῶν ὡρέων, 
in quibus maxime grassari s0- 
lere morbos ai Noster H. 77. 
m. non (am intelliguntur quas 
eulgo dicimus Vicissitudine es 
temporum , quam Mutationes 
(praesertim. subitae) coeli et 
tempestatis. 


Μεταβουλευεσϑαι, Consilium οεὲ 


Sententiam mutare. οὔτε μετα- 
βουλευσάμενος εὖ ποιέεις, VII. 12. 
f- μεταβουλεύσασϑαι; ὥστε αὐτοῦ 
μενέειν, VIII. 57. extr. utra 
δὴ βουλεύεαι στράτευμα μὲὴ ἄγειν, 
VI. ἡ ΝΣ m. cum Var. Lect. 
εἰ Not. subintelligiur 
καὶ βκοκεύταν μὰ ἄγειν. 

Mutare senten- 
tiam. /fósolute ponitur μεταγι- 
νώσκῶ» 1. 40. extr. Sic wra- 
γνόντα f xul ἐννωσαντοι, I. 86... 
Ἰίσηι μετέγνων , ἔγνων δὲ νὴ VII. 
15. a. e mox, καὶ μετεγνω- 
xoT) ἐπιφοιτῶν, ibid. m. 

μος, 9 ; Sententie 
mutatio. naar τὴν Κύρου μι- 
ταάγνωειν» T . 07. a. 


Meradidora: , Im ertire, Partici. 


pem facere. Dat. pers. 
e Genil. rei. μεταδοῦναι «v- 
τοῦ μηδαμοῖσι ἄλλωσι, 1. 143. 


7 γῆς μετέδοσαν nempe αὐτοῖς 
IV. 145. 2: “οὐ ἱεταδώφουει (αὐ- 


᾿ τοῖρ) τὴς ἀρχῆς» VII. 150. f. 


τῶν «πάντων (αὐτῷ) μεταδιδόντες» 
IX. 33. m. f. Subintelhgi au- 
iem ad Genitivum rei /Áccusa- 


G* 


0mm 


e 


. Μὲ μένος - 
pb se, Advenit preco; «d 
, quom persequendum . et -exei- 
isndum misi erant homines, 
. 63. a. 
Meredexius, nonnisi 


ter usurpatur apud 
: τι οὕτω μετίδοξε, scil. ἐμοί, Quo- 
. niam in hanc partem mutavi 
sententiam , IV. 98. extr. δεί- 
. exem ΜΉ σῷι μετωδοξν., Verita 
ne mutarent ilh consilium, 
V. 92, 4.2. Etam in. Praet. 
pass. ὡς ὧν μεταδιδογμιένον μοι 
E στρατεύισθα;, . VAL a2. f. 
. ubi. de particula. nie vide 
supra in Μιταβουλνίσϑαι». εἰ 
᾿ conf. Νοί. ad VIL. 12. m. 


Mercurius , Pertem rei postulare. 


snc βασιληΐυς μεταιξέοντες, IV. 
146. a. Μά μετοωτέειν, VII. 
1bo. f. e proxime praecedenti- 
$us verbis intellige τὴς ἄρχης: 
εἰ ibidem , paulo ante , ubi ait 
. οὐδὲν ἐπαγγελλολίενος μεταντέειν, 
: Gut intelligendum eut adjicien- 
Qum est μεταιτεεν οὐδενὸς. V i- 
. ge Adnotaia ad h. (. scd ἰδέ pro 
οὐδὲν μέταιτ. COFTÍge οὐδενὸς με- 
vwritv. De — Genitivo vero, 
cwm quo construitur hoc eer- 
. $um, eonf. supra ad soc. Ms. 
ταδιδόναι moniza. 
Mernísw ,  Culpe particeps, In 


impersonalis, 
Nostrum.ierdi 





(οἱ xprrusc) » L 51. a. 
οἱ πολέμιοι RAETIOUYNSEU Ma 
vaíaro, "IX. 74. m. mersexuvtt- 
. σϑαι 190xit. (αὐτοῖν Hinc dis- 
cedere et alió. se conferre de- 
creverunt, IX. 51. m. 
Ἱπεταλαμβάνειν, Parücipem ese, 


Partem suam accipere. ᾿ 
ληΐης Aera cqu Dati iv. e 


Tow ἐπίπλων TE ἡμίσεις MITIDA- 
. Ki, : VI. 23. f. (ui oim m 
. λαβεῖν») | 
Med. Μιταλαμβείνουϑιω vec 
Sibi aliquid sumere, &bi 
vindicare. τούτου - 
ται τοῦ ὀνόματος Δυδοί, IV. 45. 
m. 3e. 7 
MeriDOatyn , ᾿ς» " 4. ; Μαιοῖο,.ἑ 
φ. uer » Lo 74. m. 
Μεταλλάσσειν, ; Muüre. oves. $c 
ejut μεταλλαξας, 1. 59. Ἐ-᾿ 
Mire, τὸν Metalli iia 
τὸ μέταλλον ἐξ οὐ τάλαντον 





ΜΜιταμανϑάνειν. 


υρίου ἡμέρης ἑκάστης ἐφοίτα» 
ΟὟ, a7. f. χρυσια μέταλλα, 
Áurifodine, VI. 46. m. et 
47. VIL 112. f. Memoratur 
eero etiam «Aog μέταλλον, Sa- 
lis fodina, IV. 185. 
Μιταμανϑάνειν Dediscere. τὴν 
γλῶσσαν μέτεμαϑε, 1, 57. f. 
Μιταμέλεια» ( sive Μιταμελίη,) 
xc, », Poenitentia. ἐν μετα- 
μελείῃ (αἰ. μεταμελίῃ) γενόμε- 
»w, Pi. Hom. 19. f. 
Far. Lect. 
Μεταμέλειν, Poenitere. Cum Νο- 
minal, γεὶ et Dat. - (sicut 
simplex cerbum μέλει.) τῷ "Api 
eru» μιετέμιλε τὸ εἰρημένον 
Poenitut «eum dicti illip«ó; 
VI. 63. m. f. τοῖσι τοὶ. “»͵ο τοὺ 
πιπρηγμένα μετέ IDA ἐν, IX. 
1. a. $ed et fi Con- 
structione. huj μεσιμέ- 
Axe: σφι ταῦτ ,πωήσασι, 1, 
123ο. 4. μετεμίλησε σφι οὐ σχοὺ- 


e; τὴν Kspyn IV. 203. m. 


MATIUMSANEE . οἱ τὸν Exeter 
μαιστιγώσαίντι , Vi 54. f. ov 
va, ὑμῖν ' ταῦτα ποιεῦσι μεταμε- 
λήσει» IX. 89. f- 

ἩΜεταναστης» 0, (Homericum ρ0- 
cab. a eerbo νάειν» val.) &. q. 
piremo;, Qui sedem mutat 
vel tnutavit , In aliam sedem 
migrans, Solum yertens, μοὺ- 
γοὶ ἐοντες οὐ prava eras τῶν Ἐλ- 
0 VII. 161. f 

Ev, 1) cum Gent: Inter, 
dius inter duo. σκενὴν, με- 
υ ἔχουσι πεποιημένην τῆς τε 
ἐρσικῆς καὶ τῆς Πακτυϊκης VII. 
5. a. 2) Μεταξὺ absolute 









terim , Interea. οἴχετο μεταξὺ 
ἀπολιπὼν ὁ Βάττος» IV. 155. 


cum - 


absque regimine positum , In- 


ΜΜετάρσιος. 101 
f. et ibi Not. Sed. rectius, 
guam ibi declaratum. est , με- 
ταξὺ ϑεσπιφιουσης αὐτῆς» Dum 
Pythia adhuc verba faciebat , 
(quasi dicas, In medio ora- 
tionis illius) reliquit eam, ct 
Theram rediit. 


Μεταπέμπισϑαι, Árcessere , Mit- 


tere ad aliquem nuncium qui 
illum ad se vocet, μεταπέμσι- 
ται τὸν "Alpirror, L 41. 2. με- 
ταστεμψα μενον Βαβυλωνίους», I. 77. 
4. m. μετεπέμψατο 0. ἐκ τῶν ἡνὴ 
σέων τὴν ϑυγατέρα, I. »-9 
᾿Αρτεμισίην 7 gas e I0UALAY METOUR E Moe 
ψασ.«, VII. 101. a. Adde 
1. 111. ὦ. Ill. 19. a. VI. 100. 
a. IX. 82. m. 

/ddjectio. eerbale, sie Par- 
tcipium , Μιτάπεμπτος , Ar- 
cessitus, Vocatus. παρῆσαν με- 
ταάπεμπτοι οἱ ταξίαρχοι, VIIL 67. 
m. 


Μιταπίπτειν, Mutari, non utique 


in pejus , sed et in melius. Sic 
μετασπίσέειν (αὐτὴν) ro εἶδος, 
Mutatam | illam esse quod ad 
formam adtünet,  Mutatam 
(nempe , in meliorem partem) 
fuisse formam puelle, VI. 
61. f. 


Μιταῤῥυθμίζεν., Immutare teno- 


rem oe] ordinem aut formam. 
μεταξῥυϑιμίσαντες σφεων ( nem γ᾿ δὰ 
τῶν »φαμμάτων) ὀλίγα. V 

m. ubi paulo ante, de edd» 

re, μετέβαλον τὸν ῥυθμὸν τῶν 
γραμμάτων. Vide ibi Not. 


Μετάρσιος, ὦ; g. μετέωρος» Sub- 


limis, In alto stans. Goo δὲ 


vy νεῶν μεταισίας ἔλαβε ὁ ἀνι- 


μος, Quotquot naves In alto 
stantes (Áltum tenentes na- 
ctus est ventus, Vll. 188. f. 


v», In altum tollere. vt- 
Qu (sgmeprei) naraemDtv, VILI 


ὅνουτιὺς ἐπονυμίας (τῶν φυλῶν) με- 
σωτιϑες. Nomina tribuum mu- 


tans , et a tue et ab ásino no- 
mina illis imponens, V. 68. 
a. 





4 » Ψ τοὺς pere- 
Qoptt ες ἄλλον χωρον, T. 64. f. 
Μιταχεμρίξειν, In manibus habere, 

Manibus tractare, Ádministra- 

Ye. λόγον δώσεις τῶν μετεχείρισας 

χρημάτων, IL 142. extr. 
Marti»ous τοὶ, (e εἶμ), Sum) Esso 

alicui oe alicujus, Pertinere 
ad aliquem. τοῦ τούτοισι μὲν 
μέτιστι, - - τουτοισὶ δὲ οὐ μέ- 
τα, L. 171. etc. (conf. Mara. ) 
ὁκόσον uei μέρος (της vue velt) 
niri, VL. 107. f. Participium: 
οὐδὲν μοιλλον. Αἰολευσι Mirto? τῆς 
Lap κα τοῖσι ἄλλοισι, 


Μιτεῖναι »el Νετιέναι v0« , (εὐ 
εἶμι, Eo,) quasi dicas, ire 





(003 μιϑειουνξο 
pe eve, à 


ὡς Ileprton μετεξε ris M 
I. 95. a. μετεξετερο, tir 
μὲν - - οἱ δὲ elc. Allia 
- -, Mi vero ek. IM 
τας μετεξέτεροι κρόσσαςᾷ 
. ὀνεμαζονεὶ 4 11. 
τὴν δὴ μετεξέτεροι Qni 
134. a. ἐς Ἕλλανων μετεξει 
II. 150. ἃ. τῶν ϑιεῶν MET 
pour; προσκέαται 3 τέχνη (1 
Tux) 1I. 83. a. xara δὲ 
ἄλλους, οὐκ ἔχω μετίξε 
εἶπαι ὡς 030010) ἡγωνίζοντο 
reliquos quod adtinet, d 
rum nonnullisdicere non 


.8üum, quo pacto quique 


gnaverint ; VIII 87. a. 
Foem. perstirigeo , 1 € 





Mero». 
ro ἔνιοι. quod VIL 84. J- 
entientibus libris fere omni- 
editum erat, primus IV ess. 
uno cod. ZArch., in quo 
ξέτεροι ἔνιοι scribitur , pr 
cab. ut unice eerum re- 


vide i In Μιτεῖναι ex εἰμί. 
,Τα 9, L g. μετὰ ταῦτα» aut 


αι) Deinde, Posthzc, In- 


103 


ἩΜετιέναι, 


VIL. 16, 3. a, Est etiam. ubi 
Marisa pro simpl. ἔχειν vel xa- 
τέχειν ponitur , Habere , Tene- 
re, Obtinere. ὁ ὁκόσον Mtgog MO) 
BUTAY ὁ ὁδὼν μετέχι», VI. 107 
extr. nisi prorsus κατέχει ih ibi scrz- 


ptum oportuit, Conf. Μετίσχειν. 


[Mersopde9w) — praefe erunt codd. 


nonnulli YI. 115, f. N. ubi re- 
clius vulgatum μετομείξισϑαι.} 


cto tempore, L ab. a. Miri ogos s Altus, Sublimis; et 


7. f. Pro ura δὲ, quod 
197. a. eulgo edebatur , 


rurx δὲ ex complurium ἐ- 
4m consensu recepi. 


ἐσϑαί τινα), Àdire, Adgre-, 


omnino, Quidquid est supra 
terrz solum. Sic in descriptione 
Labyrinthi, II. , 148. à. distin- 
guuntur τοι ματέωρο τῶν οἰκυμα- 
τῶν εἰ τὰ ὑσόγαια. 


Prosequi aliquem ; 1) Ver- Μετιέναι, αὖ εἶμι, Eo, vide in 


praesertim minacibus. » 


Μετεῖναι. 


» μιτέρχιται αὐτὸν τοῖσδε Ἡετιέναι, ( jon. pro. μεϑιέναι) a 


ἔπεσι , VI. 86, 3. 2) Pre- 
$5, Bg. ἱκετεύω. ἐγώ σε με- 
TT (meos), τῶν ϑεῶν, VI. 
m. f. N. ἐπεί τε μὲ λιτῇσι 
χεαι, VI. 69. a. 5) Offi- 
Cultu , Honore. τὸν 
τὸν ἱρὸν ϑυσίησι μεγαλῃσι 
μενοι μετέρχονται, IV. 7. 
V. (conf. Μετεῖναι vel ε- 
| Gb εἶμι, Eo, num. 2.) 
enis, adeoque Persequi. ho- 
animo. κραιπγὸς μετέρχε- 
VI. 86, 3. in Ora. 
τα Πολυκράτεος τίσεες με- 
v , III. 126 
᾽» ». Parücipare, Pertici- 
ἐδεηϑησαν οὐδαμοὶ με- 
ἦν ον ἱρου) ; L 143. f. 
Meradibovos. ) τοῦ ; πεδίου 
λαχίστην οίρην μέτεχουσι» 
4. a. neige τιμέων μετί- 
, IV. 145. f. μετισχηκα- 
; Vip rii. 8o. a, ἐστὶ 
τοῦ ϑεοῦ τι μετέχον» Inest 
ac re divini quidpiam, 


praes. μεϑίημι. 

1) cum  /ccusat.— Personae 
constructum , significat Dimit- 
tere , Missum facere : non- 
numquam adjicitur ἰέναι, Tre; 
ubi μετίηνι reddi potest Sino, 
Permitto tibi , ut μετίημί σε ἰέναι 
ἐπὶ τὴν ἄγρην, L 40. et ἐπ Im- 
perat. ἐμὲ μέϑες yos. ἐσὶ τὴν 
Sup, 1, 37. f. ubi μέϑες per 
9 literam, sicut et Y. 30. f. 
tenent libri omnes, exceptá 
ed. Schaef. Alibi nudus est Ac- 
cusatwus ; ut ἐπιέναι Muxria- 
δια, Dimittere Miltiadem , nem- 
pe € vinculis, VL 37. m. et λύ- 
σαντες μετῆκαν "Moers ibid. 
μετεῖναι (aor. 2.) τὸν Κυρον, 
I. 128. m. οὐδαμὴ μετιέντα "n 
τὸν», Nusquam prodire sinen- 
tem illum, L 24. m. f, TXV- 
τὴν us (rw. γυναῖκα) μετέντα» 

TTA τὴν σέωυτοῦυ y MAU , 
Vis me banc dimittere (mis- 
sam facere) uxorem , IX. 111. 


- 


. Semi reperitur - 
personae cabinellecio certe) ας 


(edinllie er) τῆς veu 


fecerunt - hominem cum suà 


veticinsnd operi ; : preprie ; 
od ad operam ejus, tam- 
Quam valis' (quam conducere 
eoluerant) adtinet, IX. 33. ^ 


N. 
Hinc in. Passibo , Dimitti. ev 


| yst uarítro ἐμετίετο Fo 


ὁ Tvyw, Non dimittebatur, 


- Non erat ei abeundi 
L "a. a. (ἂν τι μεν (al 
ἐμετείϑη), Postquam | dimie- : 


sus est, L 114. bar ieerda 
μένοι (praet. 
perf. pre μεϑ» a. 


μένοι vore ales , 


Coll. 107. f-) VI. 1. a. μεμιε- 
| τιμένοι (unus cod. μεμετειμένοι) 


ix τοῦ στρατοπέδου, . 229. 


- 


. * 95. extr.. (conf. Not. ad V. 
. 95, 5. et VL 21, 12.) 


- MTiYTig τοῖς νομοὶς νέμεσϑαι, " 


Item Ε ut. med. jonico more, 
Passiod notione. 
Barxete Ou) "ἐπὶ ϑαλαῦσαν, V 


2) Merevon cum Accus. Ἀεὶ 


constructum , signa 


a) Omittere, (egligere Se- 
ponere, et similia. τὰ srapto»- 


fW dyaSá μετείς » 1. 33. extr. 


τ ἔσω Omittentes, Negligentes 


: depasci | consueta paseua , I. 


78- a. μετιεῖσι» nempe τὸ βε- 


5 ουλέυμένον, Omittunt, Negli- 


Ábjiciunt consilium 


gunt , 


εὐ quod ante placuerat , I. 123. f. 


trol μετιέντι τὸν ἐπ᾿ Ἕλληνας ero- 
λον» Omittenti tibi expedi. 
tionem adv. Grecos, Abjici- 


εἶχε ἐλπίδας ; 


enü dónsilium illius 
eade, VIL 16, 14 en 


Περσίδα γλῶσσαν μετείς, VL 20. 
exir. (conf. ' Ἱέναι. ) Lacrymas: 
μετιέγαι πολλιὲ τὼν 

16. m. Germen ool Surculum » 8 
πίτυς csrensortiien βλαστὸν οὐδένε 


e μετίει, Vi. 37. f. 





- -— - — — » 


d) Remittere, Condonare, | 


Debitum : rer speres umm 
Qégoy μετίει ὁ βασιλεὺς, VL 59. 
extr. Peccata , :AP 
νκίοισι roc ἀμαγτάδας σασας μ᾿ 
τίημες Vini. 140, 1. 3. pre 
᾿βκειλεὺς 


, quo est, ᾿ ὃ 


ὑμῖν 
ὅμαρτ. ἀπιίς. ibid. 140, 5... 
μετίει. quod 


legitar. H. 70. 
' 4. LS. a 5s. car (m 


quo minus MiTHÍ CXEUUP- 
sum in ed. λα) idem os- 
let ac werínsi , et est tertia per- 
sona praes. suere 
a pers. μετιέω 

em pro μετιέει. Vi ide Var. 
Lect. adlooa cit. εἰ ad 1.386. e. 





Pro μετιένγις oero quod olim ΙΧ. 
33. f. legebatur , recte jam pn- 
μετιόντες restitutum — est 

auctori. 
Mirwrxw, proprie Transpone- 
re, Alio transferre , inde gene- 


ratum , Mutare. μετέστησε τὰ 
γένιμχ πάντα, LI. 65. f. Praet. 
actieum , notione passiod vel 
re jprocd. τῆς τύχης εὖ μετι- 
στείσης, Feliciter conversà for- 
tunà, L 118. ὁ. μετιστήκεε, 
Flece it se, Discessit, VIII. 


Medium ,' 1) absolute posi- 

- £um. μετισταμένους ἐκ τὴς 
τάξιος, Discedentes ex acie, 

* Deserentes ordines, IX. 58. 
a. m. 2) Cum /ccusat, À se re- 
movere , Submovere. μετα- 
στησχμένος τοὺς ἄλλους, Remo- 
tis arbitris, I. 89. a. VIII. 
101. Q. m. 

ἹΜετίσχειν, i. q. μετέχειν , Parti- 
cipem esse. τοῦ Φόνου. μετί-- 
exuv, V. 92, 3. extr. 

Miéroxo, ov, 0, Ádvena, In- 
quilinus. τὶς τῶν Κρητῶν » r 
. μετοίκων. IV. 151. m. 

Merovouoldiy ; Mutre nomen, 
. Aliud nomen imponere. ἀντὶ 
Δυδῶν μετονομασϑῆναι αὐτοὺς ἐπὶ 
τοῦ βασιλῆος - - Τυρτηνοὺς , I. 
94. extr. Qui prius Cranai, 
dein Cecropidz adpellati sunt, 
. dem posiremo ᾿Αϑηναῖοι μέξωνο- 
-μάσϑησαν» VIII. 44. f. 

[Μέτεπις» olim tamquam una vox; 
seribebatur in — Vit. Hom. 
cap. 19. gm. ubi nunc pir 0T 
Vide ibi Not. et infra eocab. 
Ὄπ. - 

MiropalcteSani , Portum oel Sta- 
tionem navis mutare. σὲ S909 


Μέτρον. 105 
ye ἐκ τῆς ἐμῆς y» ἐς ἄλλην 
μετορμίξισϑαι, In aliam terram 
navigare, IL. 115. exzr. ἀπὸ 
τοῦ Αμτεμωσίου μετωρμίφυντο ἐς 
τὴν Χαλκίδα, VIL. 182. f., 

Μιτοχὴ ᾽ » Participatio. τούτους 
᾿ ἐξεκλοιῖσαν τῆς (τοῦ ἱροῦ) μετοχῆς, 
1. 144. α. 

ἹΜέτοχος, Particeps. ἐγὼ τῆς συμ- 
Qopic τὸ πλεὺν μέτοχος εἶμι, 
Major pars hujus calamitatis 
ad me pertinet, III. 52. m. 

Mergiin, Mctiri. μεμετ ) τὴν 
χώρην ὀργυιῆσι , eraóiori etc. 
II. 6. m. οὕτω μοι μεμετρέαται, 
(on. pro μεμέτρηνται) lt ἃ 
me dimensi sunt, IV. 86. f. 
Conf. Καταμεέτρε "ur. 

Μέτρον, ev, τὸ; Mensura. iíd- 
y0o6 5, TOU TX μέτρα ποιήσαντος 
Πελοποννησίοιφι» Qui Pelopon- 
nesiis mensuras constituit, Vi. 
137. m. N. τῶν ἐκφορίων τοῦ 
xapmov τάντα μέτρα τῇ Βαβυλω- 
γίῃ vs κατίσταται, Frugum, 
quas fert la ierra, eadem 
mensura est, (eadem ratio 
quod ad copiam et tnensuram 
spectat) que in terrà Babylo- 
nic obtinet, IV. 198. ὁ. JN. 

est. quaenam 
fuerit Herodoti sententia, quum 
Nilum cum 1Istro conferens , 
IL. 33. m. de suá (ut |j ipse pro- 
Jitetur), conjecturá , ait, ὁ Νεῖ- 
Me τῷ Ἴστρῳ ἐκ TOY ἴσων μέτρων 
ὁρμᾶται. Δ ος ut taceam, 
:gallicus Interpres. οεγδα ista 
ita accepit, quasi nid. aliud 
dixisset Herodotus πίει Videri 
sibi, Nilum ex eádem mundi 
plagá , quà Ister , cursum suum 
auspicari. (Le Νὴ part des 
mémes points du monde que 





M. Larcher, T, 1]. 27. εἰ 
i iBci- 
Mensuram ali- 
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| μέτρα ila. acceperam 
s eerbis Paria fere per 
totum utriusque fluminis cur- 
sum intervalla sigmificarentur ; 
ui Herodoti haec fuerit senten- 
£a, Nili cursum, priusquam 
ex Libya in /Fgyptum incidat, 
parallelam (guam οὗ 
mus) directionem cum 


y 
E 


i 
E 


Μέτωπον, τὸ, Frons, Super 


Latus 
τὴς "wj 


(Py. 


AV£TUSTO IN 


arbritno deberi | oide(ur ; 
Var. Lect. et Not. ad 1. 
11.) Usque ad, Donec, Q: 


Quamdiu. i 


e eh 
V. 114. f.etalibi. Jtem, ) 
posito articulo , τὸ μέχρι 





l| 


Ms 
III. 10. f. μέχρι τῆς ἐκείνου φέηρ, 
Per totam ejus vitam, Quoad 
(Quamdiu) in vità futurus es- 
set, III. 160. 
Praesertim requentatur ζον- 


mula Μέχρι ev, oTov ὑεΐ eov. 
Sc, ut εἶκον μέχμ ὅσου (al. 
μέχει ov) xx prot ἐδέοντο αὐτεὼν, 
Cesserunt necessitati » quam- 
diu admodum indiguerant il- 
lis, VIIL 23. m. 
rumque Genitwus ille óv aut 
ὅτου ia adjiifur, ut eideri 

£ prorsus abundare. μέχρι 
ὅτου πληϑώρης αἰγορῆς, IL. 1793. 
a. cum Var. Lect. εἰ Not. 
μέχρις ove(sive rectius, μέχρι 
eu) ὀκτὼ πύργων, L 181. m. 
μέχρι οὗ τροσέων τῶν ϑεμνέων » 
II. 19. m. f- M (Gut μέ- 
x^), ον οἰγορὴς διαλυσιος ; ΠῚ. 
104. m. Cujus ανακολουϑίας 
rationem perspecte Hermannus 
in Not. ahi. ad ad Viger. isa ex- 
plicaeit , ut qui v. gr. diit μέ- 
Xp cv ὀκτὼ πύργων, intelliga- 
tur initio. dicere. coluisse μεχμ 
οὗ ἐκεὼ πύργοι 100), deinde cero 
moutaid oratione, pro: ultimis 
cerbis, diver ὀκτὼ συργων, 

cO, 

Tuc 


etus expressurus. 


M» a negatiea , 1) In- 
voran, cam οὐ jungitur , alds 


79. extr. ait, eo μῶλλιν μὰ 


Sed ple- - 


, M. 
e τοῦτο M τὸ χρηστήριου: 
idem valet ac si dixisset , 
ὁρᾶτε μᾶλλον μὴ wv etc. p 
videte potius , ne hoc non 
sit sententia oraculi; id est, 
Sed videtur hec non esse etc. 


ο΄ 


199. f. ] oalet , 
Nec enim repudiabit; possis 
autem, si subtilius sub- 


spectes, 
intelligere : οὐ γὰρ δέος ἐστὶ μὴ 
ἰπσωώσηται: Réque necesse 
fur ui cum oris doctis ἀπώσε- 


ται cornigas , quandoquidem si- 
mülimum est ülud Sophocle- 


' Un, oU yap σε μὴ yn, 
(JMectr. es. 42. sg.) non yw- 
- eoram, et istud nis , 


ἔστι τοῦτο δέος - - μὴ παβασαά»- 
σηταί ri, Olynth. 1. p. 10. 
ed. Reisk. libi οδοία quidem 
sentenlia est, sed ellipseos ratio 
ex pervulgato sermonis usu fere 
obhterata , oeluti in hisce: φῦ- 
κῶν δίκαιον εἶναι ἱστάναι - - μὴ 
οὐκ ὑπερβαλλόμενον τοῖσι ifyer- 
σι, Il. 110, f. εἰνάσῃ δὲ οὐκ 
étouavetrOwi ἔφασιω, μεὴὶ οὐ πλή- 
μος ἐόννος τοῦ κύκλον» VI. 106. 
extr. evt eter κατίχεν Jere- 
eiu, ὥστε οὐ μὴ (ei, ert 
μὰ Ὁ) διωσκιδασϑῆναι τὴν στῇα- 
, VH. 56. f. Conf. M»- 
vm, num. 2. 
8) μὴ τι γε aut ΜΗ TU γέ 
sensu Herodotus dixerit 
76. a, uM oulgo legitur, 


ΜΗ T) yt ὧν ἀλλήλων EC, kaud 


. 





108 Mywris. 
^" ed, ἐπ μή τι γέ ἔστι τῇ ᾿Ασίκ, Mabuner , Nequaquam , 
id cum wsu alogwi. peroul- m. et Var. Lect. 1. 1 
gato parti M» τὶ γε MZ wa UN Pro. ust 
commune habet; sed &w ad- δὲ, est μκδὲ᾿ - - Mart, 
- fectum pronomen τι cim quam- — m. μηδ αὐτῷ ἐκείνῳ. 
dam majorem addit orationi, τ ἄλλον μευδίνα : uh 
ent simplicitér μέρος τι ενέϊ ὑπέεί-ὀ pro μηδὶ codd. nonm 
βασι μέγ, i lili 
scriptura ux» vt γε Μηδὴς, Foeminin. μυδεμίη 
rit. restituenda , μέ legas δὴν ia, ode Ο 
xo. IL eu , umü y Lect. L 136 , τὸ 
3! ux 91.4 — 7 - Μηδὲν, Nihil, Nihilum. , 
) ux particula,: dne cocab. a Pro nil 
Myutv; , femere in editt. non- ' bere, ? juri D 
mili, emissa erat VIL M4. β΄. Drm iq Ui aal 
"ww malwisis, Sed αὐδὶ PT RU κακὴν τὰ xa) rw 
ns an poni ; sh ἀξίην, VL 157. a. m. 
erunt. Vide Mot ad loc, ci ὃν» Homo nihili y vilis 


codd) & q. μηδαμὼς, Nequa- 
quam , Omnino non. πρῆγμα, 
τὸ ἄν roi προσϑέω, μηδαμὰ πα- 
a prey » L 108. m. ubi μιη-- 

raeferunt ali. ἄλλων 


P 
μηδαμὰ μηδαμὼν ἀνϑρώπων, Et Mx3euoc, ὁ, ἡ φ 


nullorum (ce/, Nec ullorum) 
omnino alioram, Il. 91. a. 
Ut οὐδαμὰ, sic et μηδαμὰ 
cel μηδαμὰ, subinde potest 
etiam reddi Numquam. MM γε- 
᾿γέσϑαι μηδαμὰ μεῷνας ἀνϑρω- 
"ww τῶν νῦν, 


ὅτι us avr ἀνδρὸς ἑσποίη 


᾿ μηδὲν εἶναι. Vide ii Νι 
Νηδίφην, Cum Medis ( 


sentire, Medorum p 
favere, IV. 144. f. VI 
VIII. 3o. "n IX. 17. a. 

. TO b 
Medorum studium, L 
tio in partes Medoru: 
τὸν μηδισμὸν o παῖς ei Ti 
IV. 165. extr. ἐς τὸν αὶ 
ἐμειδίζων ν VIII. 93. f 


a. 


68. a. εἶδον M»À«, Medus, Persa. Si 


- ὅ) ψιν, τὴν μηδαμὰ ὄφελον ἰδεῖν, 


Molanus, Nulli. L 143. f. 144. 


eulgo Persarum rex «c 


Vidi visum quod utinam num- βασιλεὺς ὁ Νίηδων vocata 
dum (sive , neguequam vi- 197. a. 
' dissem , 65. aq. x M5xx, τὸς) ro, Longi 


IV. 42. m. 195. a. εἰ 
: Temere vero. μῆκος olim 
IV. 151. a. pro uix. - 
M» κοτε, (jon. pro pareri; 
extr, et alibi. 
α. IL. 91. m. IV. 136. ost, Muni τὸν λόγεν, Long 


κἣἥ 


μηδὲν παϑεῖν, Nihil umquam 
pati, VIL 5o, 1. udi pauio 
ante , “ποιήσειας ἀν οὐδωμᾶ οὐδὲν, 


Conf. Οὐδαμὰ vel. Οὐδαμκ. 





Μόκων 
instituere sermonem δε nar- 
rationem, II. 35. a. 
Ἥηκων, — », Papaver ; IL. 92. 
a. m. N. 
M»Auoc, sioe  Mopuoc 3 9» δ᾽.) 
(ddjectis a subst. re μΆλον , 
vis,) Ovillus. vpxwequs em- 
“«λέαι μηλείων (al. μηλίων) xta, 
I 119. m. — $ed Mu; 
κόλπος. Maliacus sinus , IV. 33. 
a. Et M» ( y»). Maliaca 
terra , VII. 198. a. VIII. 31. 


μῆλο, τὸ, Ovis. Erraeit Scho- 
liast. Venet. ad lliad. δ΄. 476. 
scribens , Herodotum Μηλα di- 
. asse πάντα τὰ τιτραποδα. πρὸ- 
βατον, non μῆλον, Nostro di- 
citur Pecudum omne genus. 
Μῆλον, τὸ, Malum , Pomum. μέ- 
ya9o κατὰ μῆλον, II. 92. m. 
Hastatorum. quoddam genus in 
Xerxis exercitu in inferiore ex- 
tremitate hastarum μῆλα nem- 
χρύσεα, Mala aurea λαὄε- 
bant, V. 41. f- (conf. Σαυ- 
grne-) μῆλον ἐπὶ σκήπτρῳ, L 
un, 
y particula , pro quá in fer- 
Mr ads jurandi μὲν usu Jo- 
nes: vide in Mo. Etiam pro 
yt μὴν, 
γε μὲν dedere probati ἐϊό νι. 
«είϑισϑαί γε KEY ὧν, VII. 152. 
m. el γε μὲν ἄλλοι, VIL. 234. f. 
M», o, Mensis. ( conf. Mss. ) 
Gerat. i ἱσταμένου του μηνὸς» m 
106. f. μηνὸς Tov αὐτοῦ, Eo- 
dem mense , IX. 101. m. Plur. 
pae ἐμβόλιμοιν Ι, 31. ὦ. m. 
Dativ. pl. ἐν σολλοῖσι μηνισι, 
JV. 43. m. ubi olim uidem 
unc) edd. Si, ἐν τρισὶ ἑτέροισι 
pane , VIIL 51. a. πε ἰδὲ qui- 


quod olim eulgabatur, 


Moreira. 
: dem cem absque earietate— scrip- 
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Man, Irasci, Succensere. μηνί. 
εν μεγάλως ᾿Αμστοδημῳ VII. 
229. είν. ᾿Αϑηναῖοι ὑμῖν μηνί- 
owri , IX. 7. f. Subinde simul 
significat lara suam alteri de- 
clarare, Expostulare cum ai- 
tero, Exprobrare alteri male 
factum. Sic πέμψαντες "ASa- 
vaio. two τοῖσι Ἐπιδαυρίωσι , 
V.804.a. .. 

Mons, M, ἡ, lra altà mento 
reposita. τοῖσι urwig κατέσχηψε 
TaX3vBÍov , VH. 134. a. ϑεῖον 
ἐγένιτο τὸ πρῆγμα ἐκ τῆς μή- 
»o, VIL 137. m. Jf. 

Ἡηνοειδης, ἐος» ὁ» n, Lunatus, Lunse 
crescentis cornua referens. διό- 
ἐνχα βωϑέην ὀρύσσειν. ἄγοντος 
wneudta, 75. m. f. d δὲ 
βάρβαροι μηνοειδὲς ποιήσαντες (in- 
tellige τάγμα μηνοειδὲς) rus νεῶν, 
VIIL 16. a 

Μηρός, ov, ὁ, Herodoto non 30-- 

lum est Femur proprie dictum, 

ut Vl. 75. m. J. sed el que- 
libet pars cruris cameli inter 
duos articulos corpprehensa. 
καμιηλος ἐν τοῖσι ὀπισϑίωφι σκέ- 

Mei ἔχει τέσσερας μημὺς καὶ 

γουνατα τέσειρα, III. 103, N. 

Mo»rgn, nf, 9» Uterus. 0 σκύμνος 

- ἐν τῇ μητρῃ ἐὼν» III. . 108. δ 
sed mox ibid. in Plural, ἀ- 
μύσσει τὰς pats v et paulo 
superius , τὸ δὲ (τέκνον) ἐν τῇσι 
μητρῃσι “λασσετοι E et CUIX- 
βάλλει, τῷ τέκνῳ τὰς μήτρας. 

Μητροϑιν» adverb., À matre. κω- 
ταλέξεε ἑωυτὸν usrpSo , 1. 
173. f. 

Ἰδητροπσατωρ 4, opvc, e »V Ávus. má 
ternus, IL 51. a. ἔχων τὸ oi- 





στα ες αὐτὸν πάντα ἐμυχανατο, 
VI. 121. exir. λαγὸν μηχανη- 
. Φάμενος, Leporem callide in- 
struxit, 1. 138. f. da ἐμηχα- 
νῷ τότε, Qus tu tunc moli- 


, ses, . VII. 106. m. f. ἡμεῖς 


exér. πος ταῦτα 
voids 6 orca ort L 7. α. 


. VL 88. “. τὰ xD 


ἡμέ, 


IL 181. Nm. οὐκ ier: n 
. evüeuín τὸ μὴ κεῖνον ἔπιθα 


ie mihi imedieher, 
209. f. οὐδεριίην parcamiv, 
. Sb. μὴ on eti iui vno 


prebati nonnulli 
ees. Vi ide infra in. Οὐδείς. 
Muxo, τὸ, idern fere ac ux 
praesertim eero dweuur , 
xaxov, Artificium contra 
lum , Remedium mali. 
yxp οἱ κακοὺ εἶνωι u» 
181. m. ἐπεί τε XOXOU oU. 
σῷι μῆχος» IV. 151. a. 1 


(conf. ᾿Αντιμηχ.) ὡς ἀπόστασιν Mía, vide in Els, 

parciemelarro (Jon. pro μηχοινοῖντο €x Μιαιένος, 0, N, ina 
iam, VI ware ex Crudelis : Com Kw 

MURYOOIVTO , 40. 4. μμαιφΦονωτερος , 92, ( 
Muars , ἧς, 5» 1) Αἴ», Ártifi- . crue elis ἐστι, " 

cium, Batio et via efficiendi aiQovorripov, V. 92, 1. €. 
. aliquid. «rw xu - « ἡ ἀλ- [Mosvuy vel Meyrovus. Hanc 


^» τινί μηχανῇ » ΠΙ. 83. m. 
εἴ τίς ἐστι μηχανὴ», ἴϑι καὶ 
wupeo eic. VIIL 57. m. μη- 

- διμίῳ μηχανῇ, Nullo ,pacto ; 

. Nequaquam. ᾿ συμβουλενω LP 

᾿ μηχοινῇ ἄγεν τούτους 

- de) φοὺς Sari qoe VIL 51. m 
Herodoéeum | non essc 


σὰς 





ῬΑριτηλοιφῆς doc s o , »,hu 

. ctus. νῆες μιλτηλοιφέες, IL. 

Mí»roe, -0U » ἣν, Minium, 
brica, Rubrum. zo σῶμι 
erra). μέλτῳ, IV. 191. a. 


G8. m. 





Maro». 


, Myarov» , Rubro tingere. μιλτοῦν» 
ται Sdyrtg οὗτοι» IV. ἃ 

Μιμεῖσϑαι., οεγδωπι Μεά,, 
tari. Partic. Pass. nidis 
Ad similitudinem expressus, 
«li. 79. a. 86. a. 

Μιμνήσκειν, vide ' Avapips. et Es 
MiMx. et conf. M»aeSon. 

Ma», Jdccusativus pronominis , ἦο- 
nice positus. ; 1 αὐτὸν, 
Illum. esopa μὲν ctiorra , I. 10. 
m. & 1. 18. m, 13. m. au. 

, et frequenter alibi : δὶς item 
junguntur ntur subinde μὲν μὲν) pro 
pt» αὐτὸν, ut Y. 182. m. f. Il. 


73. a. Semel um in μὲν mu-- 


£&andum censui, IV. 81. f. ubi 
era , βουλόμενον εἰδέναι - - - 
διελέύεῖν μιν σάντας Σκυϑας etc. 
» teneri, ibi fortasse debuerat 
;, quod communi consensu 
i dederani libri omnes. Simi- 
dier enim et alib pronomen 
personale tertiae personae pleo- 
nastice adpositum in. Musis re- 
penitur ; veluti ; τῇ ᾿Αϑηναίῃ 
προπύλωια ϑωυμασια οἱ | ἐξεποίησε; 
175. a. , émixoudvy δὲ τῇ 
"- ἐσθὲὶςς ἐς τὰς χεῖρας ol τῶν 
σπλάγχνων, VI. 68. a. . 
Not. ad I. 86, 28 sg. 


,2) pay pro ἑαυτὸν. Se. ixtrmt 


μὴ μιν ἀναγκαίῃ ἐνδεῖν, I. 11. 
m. αὐτὸν διαχρασϑαί μὲν, ἴ. 


24. a. m. 45. a. Ubi Themi- 


futurum . fuisse ut tam mite 
oraculum redderetur. V'ideri 
poteret ^» efiam pro datioo 
svre posium, ubi Croesum 
dicentem facit ,Herodotus , L 
86. m. ὡς δὲ ἄρα μιν πρστη- 
vos (stove Vecius , προρστῆνοι!) του- 
το» Hoc igitur quum animo 
suo (inquit) obversaretur. Scii- 
cet προςστηναι alids quidem cum 
datio casu construitur; sed 
nihil impedit quo minus, in 
istá potissimum — notione quae 
hujus est loci , etiam cum 4c- 
cusatioo idem construi potuerit, 
quemadmodum, eddem - notione 
perinde τοῦτο ἐπῆλϑεὲ μοι et i- 
^91 us dici potuit. Conf. "Esrt;- 
teo. . 

3) μιν αὐτὴν. στὰ M3 
PT DT iebriewr ὑπὸ em, I. 
9. ὦ. ef μιν (τὴν urriga) ἐτί- 
Μμησαιν I. 31. f. οἵ mg μιν 
(την γέφυραν) ἔξιυξαν, IV. 97- 


Mín, Minos, momen propnum. 


"ccusat, Mís»us , Mísu-, Mívua, 
a et Míne, ih déersa a- 
ntibus tum edd. tum msstis 

VII. 170. a. ef 171. a. cum 

Var. . et Not. ad cap. 

170. 


stocles apud Nostrum VII. 143. μεξις, le, »» Concubitus. μίξις 


α. ai, οὐκ ἂν οὕτω μιν δοκέειν 
ἠπίως χρησϑῆναι , in. latind ver- 
sione pronomen μὲν cum Valla 

. ad Apollinem retuli; quod, 
ad sententiae. qui 


dem summam nihil refert , nol: 


lem. factum. μιν ibi ad Yoxd in 
pertinet ,| εἰ oerbum. κεχρησϑαι 


τούτων ἐμφανής ἔστι» HI. 101. 
a. 1. 203. f. ἐπίκοινον τῶν γυ- 
γαικέων TH) μίξιν sroitvrris , IV. 
172. m. Conf. "Esrínomes. 


Νιξοπαρϑενος ἔχιδνα, Partim virgo, 


partim serpens, IV.:9. a. 


Micyn», idem quod alás μιγνν- 


»«, Miscere. In Paseivo prae- 


uU 





de Coitu, . airyt- 
σϑαι 4 ἢ. 04. m». et moz, 
μίσγονται 2v: ἱροῖσι. / Cotunt in 


μισϑὲς, οὔ, ὁ, Merces. iyrme 
ἐπὶ aue, VIII. 137. a. Sala- 
rium aruspiis, IX. 33. m. 


γὼν μισϑωσάντων τὸν νηὸν τριη- 
κοσίων ταλάντων. ἐξεργάφξασϑαι, 
. JI. 18ο. α. In Medio, Condu- 
cere (sibi) operam alicujus. ὦ ex 
pn οἱ ᾿Αργεῖοι ἐμισϑοῦντο, ΙΧ. 
34. a. μισϑωσασϑαι αλοῖον, Pa- 
ctà mercede conducere navi- 
gium, 1. 24.a. Passio. wuwi- 
σϑωμένος ovx ὀλίγον, Haud 
exiguà mercede conductus, 
IX. 57. f. 

Ἰλίσϑωμκ, ro, Pretium de quo 
pro conficiendo opere conven- 
tum est, II. A80. m 

Moesropavvog , 05 Tyrannorum 
inimicus, VL 121, a. 123. a. 

Morrvxut , oide Δικμιστυλλειν»- 

Mírja , »&, ἡ... Persicum nomen 


Not. 


. ᾿Μιτρηφέμε, | 89. ὅς, Mitte: 


stans, VIL 62. ὁ. 


. Μηῖοϑαι, Απιβῖτο. Hinc & 


νος apom, L 96. f. 1 
eviutieu . οὐκ AMUTNV MEA , 
yo, &Xx τὴν Moeveryerd 
cosi», L 205. m.. 


Meses φ (sive Δδάνέεσθαι, 


εἰναμνέεει.., 

olim legebatur ἱ. 173. y 
cordari, Meminisse. Praet 
μέμνημαι» Memor sum 
. £IAULPEETO. 

pro ἐμέμνηντο) Recordati 
vel Recordabantur, μι. 

a. Darticip. μεμνημένος τὸ 
λον. ἯΙ. 18. m. τῶν ἐν; 
μεμνημὲ γος ἐπελανϑάνετο i 
ἑκὼν ἐπιλανϑάνετο,}) ΠΙ. 
b. (conf. "Esi»an9. et Ἔα, 
e3ui.) Imperat. μέ USED 5 
μέμνησο, quasi a Praet. ^ 
Ma , noourm verbum Mi 
fuisset formatum. e ie 
μέμνεο τῶν ᾿Αϑηναίων, V. 
€xír. ὡς ἐμὲ εὖ μεμνησϑαι 
125. f. dor. pr. τούσοω & 
μνησϑῆς, Hujus nullam 
plius fac mentionem, 
159. f. παιδὸς πέρι μη ur 
τε tri, 1]. 36. f. τας. àv 
ὁδὼν οὐκ atio μνησϑηναι y li 
a. Ful. μεμνήσισϑε τῶν 
λόγων, VIII. 62. exzr. 


Mya, ης» », (ὦ 4. comm. 


Libra, Mina. εἴκοσι aussen, 
180. extr. 


Veneris, 1. 121. extr. cum νημα, τὸ» Monumentum, 


. 228. m. in. Epigr. 





Mywnus, -] , Memoria » Mentio. 
ToU μαλιστα μνημὴν ἄξων ἔχειν 
ἐστί, L. 14. a. VI. 122. a. 
τοῦ καὶ ὀλίγον τὸ πρότερον MyN- 
μὰν εἶχον, Cujus and ante 
feci mentionem , 81. a. et 
79. a. Sic μνήμην ποισϑαί τι- 
vec, l1. 15. a. V. 74. f. VI. 
55. extr. μνήμην ἐπασκέων, 
Memoriam rerum gestarum ex- 
colere , IL 77. a. N. 

M»»axiw, τὸ ; (comm. μνημεῖον) 
Monumentum. μνημηϊον ἑωυτῆς 
πατμλιπέσϑαι, II. 135. m. 

Ἡενημιονεύων , Recordari, μινημϑνεύων 
τὰ ἴσια, 1. 86. m. f. 

ἩΜνκμόσννο., τὸ, Monumentum. 
Proprie est Neutrum "A4djectioi 
ἩΜυκμόσυνος, 0, 5», Ád conser- 
vandam et posteris traden- 
dam memoriam (rei aut ho. 
mnis aliujus) comparatus. 
Jtaque non solum in Sing. di- 
citur, τοῦτο ἀναθεῖναι! ἐς An- 
Φοὺς μνημόσυνον ἑωντῆς, Il. 135. 
FD. μνημόσυνον ἑωντον λιπέσϑαι, 
ἘΝ. 166. a. sed, quemad- 
nodum im alüs Adjectivis ὕες 

uenter Pluralem pro. ϑίηρω- 
ζω: ponit Noster, sic etiam plu- 
rali numero usuueevra dicit ubi 
non nis Ununt monumentum 
intelligitur. Sic , καί σῷι μνημό- 
ewx ἔδοξε λιπέσϑαι, ᾿ de 
a. ubi de uno agitur Lal, 
tho. μνημόσυνο λιπέσϑαι i τὸν 
ἅπαντα ἀνϑρώπων βίον» VI. 109. 
e. m. ubi iterum nonnisi una 
res intelligitur , quare ibi alii μνη- 
μόσυνον praeferunt, μνημόσυνά τοι 
γνώμης τῆς μῆς καταλιπέσθαι 
$133», IX. 16. a. m. Quando 
JY. 136. f. ait μνημόσυνον πυ- 
μεμίδα »»πέσϑαι , possis. μνη- 
Lex. Herod. Pars Il. 


"o Mém. αιϑ 
μιόσυνον ΕΣ ΩΣ 
accipere , ramidem quz 
ipsius memoriam ad poste- 


TOS vos propigaret 

duo. subetandiva her. per 
"Pdposiinem » Quam  eocant 
Grammatici » juncta intelligere. 


9, Ταῦτα τὼ ἕπια Φασι 


* αὐτὸν λιπέσϑαι μνημόσυνα, VIL 


446. extr. 


Myweixoact uv , Áccepte injuris n me- 


IDOTém 6880. οὐ AXNGIXXEOMAY, 
VIII. 29. f. 


νῆστις » 9 Recordatio. οὕτω δὴ 


Γέλωνος μνῆστις γέγονε» riempe 
ὑμῖν, Ita nimirum recordatio 
vos subiit Gelonis, VII. 158. 


m. 


Μέγις, (jon. i. φ. Moo). Vix, 


JEgre. μόγις δὲ δὴ xori ἀνινυχ- 
ϑιίς, 1. 116. a. 


Μοῖρα, G. μοίρης. 1. μοίρῃ. fcc. 


μοῖραν , pro quo nius 
quidem pn p erunt « edd. 
L “ἃ formationem vocabu- 
δ guod spectat, Nominatioum 
μοῖραι (non. μοίγη) agnoscunt oc- 
teres lióri omnes 1. 146. et VII. 
τῦ7. recte, quoniam a breve in 
non mulant Jones. Unus 
Schaef. eumque secutus Borh. 
priore in loco ,. contra librorum 
praescriptum ,. μοίρη ediderunt , 
sed posteriori in loco hi quo- 
que librorum scripturam inteme- 
ratum reliquerunt. In /Afccusat. 
scripturam μοῖραν communi con-- 
sensu. tenent IV. 145. f. edd. 
et mssti omnes. Alix subinde 
μοίραν pravo accentu, frequen- 
fius vero μοΐρην edebatur, sed 
cix est. dubitandi locus , quin 
haec scriptura male sedulae. di- 
ligentiae debeatur partim. (i- 





114 Moiga. 
brariorum , m Ediorum, 
formas quaslibet , quae ipsis jo- 


nicae esse videbantur , obtru- 
dere Herodoto | satagentium; 


qui quum viderent in Genil. μοί- 


FEamdemque etiam. ubique. fere 
sereatam in codd. nonnullis , 
quos in Var. Lect. indica, 
eidimus: nam , quod passim in 
his codd. μοίραν penultimd acu- 
tá scribitur , id quidem vitiosum 
est , et hactenus recte Wess. 
ad 1. 75. a. monuit » scriptu- 
ram banc Jonum non esse: * 
at nimirum ne aliorum quidem 
Graecorum est, sed μοῖραν 
penultimá circumflexd scnibide- 
bebat. Quod sí in communi lin- 
gud vera esset. //ccusativi forma 
μοίραν,  ullimá productá , tum 
idem Herodotus suo idioma- 
fe μοίρην dicturus fuisset, (Obi- 
ter hic monere liceat, quod in 
Var. Lect. 1, 73, 3. senpsi 
«μοίραν Vind. et /rch.* pro eo 
scrübere me debuisse, μοίραν 
Med. et “κοΐ. « tum notan- 
dum , quod ibidem. μοῖραν recte 
scribitur in codd. F. Pa. Fx. 
uon μοίραν, ut ex Med. ciat 
Wess. Deniquein Var. Lect. ad 
- V. 69, 6 sq. monere debueram, 
codicem. F. ibi non. μοίρην dare 
cum editis, sed μοίραν sicut V. 
57, 60.) Caeterum eodem mo- 
do , ut Noster, sic et Homerus 
nominalivum μοῖρα» /Ácc. μοῖραν, 
et dativum μοίρῃ .usurpaperat. 


"E Y 
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ταύτης ἐπσολαχοόντες τὴν Tee 
yp μοῖραν , V. 557. era με. 
en τὴς Αραβίων. ΥΠ. 91. a. 
τὴς Ἑλλοπίης μοίρης »- vut ὰ 
τῆς Ἱστιαικτιδὸος. τας κωμαςν 
VIL 23. f. Smilter 1. 81 
a. 106. f. IX. 65. a. 


2. Etam, quas latine Par- | 
tes dicimus quibus aliquis &- | 


vet, singulari mumero  weua 
dicit Herodotus; τὸν A9wain 


scnpturam servacit cod. F. Es- 
am in Plurali, Map, Fats. 
ovx οἷον τε ἐγένετο πιαιαγαγιῦ 
μοίρας, 1. 91. a. ubi eddem 





Μηχίδιος. 
quae hic μοῖραν dicun- 
b post » mmpauim 


2 ὃν. Ex adulterio pa- 
Lf. ubi norx (hon intelli. 
cinora ab eo admissa 
dulterio natus est. 

5, Plumbum. νόμισμα 


d » (αἰ. μολίβδου) 


X» oq. τὸ μένων, 
1 aliquá regione, Non 
94. m. f. 
: eocabuli formá nus- 
iur Herodotus; - sed 
* Μοῦνος dici. Quare 
orobabilis proclivisque, 
imá specie videri po- 
sjectura erat V alcken- 
οἱ in. μόνοι mutantis 
^. Vide supra in Μὴν, 
Nihilo vero magis 
am. videri. debet 
om. cap. 37. m. P de- 
νώτατον τῶν Ἑλλήνων 
ἦν ἔϑνος. 
 Solitarius homo, Vit. 
a. N.] 
» sed idem significans 
vel μέμς» Pars. τρία 
ἡ γῆν πᾶσαν, II. 46. 
onstructioni consenta- 
guod cum Dividen- 
omittitur pra i- 
^. verbum. Ada. μὲς 
pe, τῆς διώρυχος, ero 
ἐπίβαλε, VIL 43. 


4, Fatum, Mors, 
ortis, praesertim vio- 
 μέρῳ τὸν παῖδα xart- 
L 117. α. N. τοιούτῳ 
euro ὁ παῖς», L. 117. 





m. τούτῳ τῷ Mite 
Y.n. 4. pro quo esl, in eam- 
dem fere sententiam, τόσῳ 
τοιούτῳ ἐτελεύτησεν V. 4f 





ya 
cs 9, 5, Fatalis, Fato 
lestinatus, ἐδόκει μόρσιμον εἶναι 
» τῇ Βαβυλῶνι ἀλίακεσϑαι, TIL. 
154. a. 

Μόσχος, ἐν» ὃ, non modo Vitu- 
lus junior, sed ἐέ Bos paulo 
adultior, ui^ nondum ara- 
iro aptus. Sic, ἀε Apide, à 
μέσχος οὗτος ὁ Aug καλεόμενος, 
HI. 28. f. 

Mowapyitm Solum regnare, ἐ- 
μουναρχησε Χρόνον, οὐκ ὀλίγον, 
V. 46. f. ἐπὶ τούτου μουναγχέ- 
erg, V. &. a. 

Μουναρχία. EB "Unius imperium. 
κῶς ὧν d χρῆμα κατηρταμένον 
μουναρχίη, ΠΙ. 80. a. m. oxyag- 
xin ἀπέβη ἐς μουναρχίην» ΠΙ. 81. 
δι 5 μουναρχίη κράτιστον HL 

B2. f. ἀναλαμβάνει τὴν μευναρχίην 
Ἱπποκράτης, VIL 154. a. 
Movwapxct , 0, Solus imperans, 
. 8o. et82. saepius. Tum V. 
46. m. em atque τύραννος. 
Sic et καὶ τῶν ᾿Αγραγαντίνων μου- 
vues, VIL. 166. a. τὸν μού. 
αρχοντ τῶν Ζαγκλαίων, VI. 23.m. 

Mere παῖς, Unigenitus , Uni- 
cus filius, XH 221. extr. 

MowóxoXw οἴκημα,  Fdificium 
sive Habitaculum cujus unum. 
solum Latus (sci. nterius) 
conspicitur; nempe, quoniam 
aedificia sunt utrünque contigua, 
& posticá vero parie est murus 

H* 














6 Μωρνόλιθες. 
urbs, 1. 179. m. N. Conf. 


Μευνέλιϑος, ὁ, 3, Ex unico saxo 
οἴκημα μουνόλιϑεν et 

er yn μοωνόλιϑος , IL 125. m. 
Conf. "Not. ad. ll. 155. f. ubi 

. νηὸς K ἑνὸς λίϑον σεπωπμένος, 


dimicare. [ra dat. ὧν τὲ 


ey, ὦ €. μοῦνοι μα hin: 
Tees. Conf. Not aX τὸ i 

— Ἡουνομαχίη., 3, Singulare certa- 
men. emp. τρφασίη, V. 1. 
m. μουνομαχίην ἱπασκέων., Vl. Νουσοποιὸς, 0, ef ἡ, Poeta byri- 
92. cus, Poctria lyrica. ado; 

Movvor ,  Adverb. jon. Keju μόνον» Σασῷους τῆς Msvremeee, [i 

ut μοῦνος pro nie 5. 
der 





o. f. pt Μοχϑηρὸς, » » ὃν, Molestus, Mi | 
eide Not. ser. μοχϑηρὴς ἐούσης τῆς QW, 
Mero, (Jon. pro μόνος) Solus. VIL. 46. f. 


eri μὴ Χῖοι μοῦνοι y I. 18. f. Μοχλεύειν, Vectibus οἱ pelangs 
μοῦνος πάντων ἀνθρώπων  ἷ. 25. f. aliquid promovere. sey» τὶς e» 
εἷς μοῦνος παῖς, 1. 38. f. νεμί- τὴν (την μονόλιϑον σεέψιρ) μεχ- 
σας μοῦνον ilvou μαντηῖον τὸ ἐν λευόντω , 1I. 175. extr. 
Δελφοῖσι , L 49. m. Δία S10» Μιψαλὴ vel γένγάλη, " s, Mu 
xal Διόνυσον μούνους σέβονται, ^ araneus. τὰς κυγαλεὶς suigell. 
IL 29. f. et sic constanter alib. — 67 ,5. ubi μυγάλαοις F. μαγαλάς 
μουνος olim edebatur IIl. 122. Pa. et ed. Schaef. meyena d 


a. m. ubi πρῶτος mssti fere om- μυγαλὴ promiscue pt re- 
nes dederunt. perii monuerunt Iieph. 
μοῦνος generis communis esse — Thes. II. 992. d. e. et Gesner 


existimavit Wess. quasi μοῦνον εἰς Quadruped. . ye 
«. [V. 10. f. et OM VH. 224.  »x, ultimá acid dar 
Jf. essent foeminini generis, quod — apud /fthenaeum V 1I. 300. α. 
secus. est. Vide /dnot. ad IV. Eodem accentu scriptum hoc 
10, 1B, eoceb. exhibent apud. ὅδλῥαπι 
Meovovs , Solum relinquere, ἢ... editiones omnes anie Küieterum, 


m Y 





li μυγαλέας potius , 
iracte Isry aig , poo dun dicturus, 

Mud ewwc, Massa ferrea, IL 
165. m. 

Mv , Initiare; erri; τὰ Kefil- 
ga opysee μεμύηταε» Π. 51. m. 
ὁ βουλόμενος μυῖαι, VIII. 65. 
πι. 

Muxx; ; "Tw, 6, 
Ense vel gladio agr, Μύκης 
intelligitur Extremum vaginae 
claustrum sioe vinculum 2- 
neum , fungi figurá. τοῦ κουλε- 
οὔ τοῦ ξίφεος o μυκὴς awowl- 
eru , ΠΙ. 64. m. N. 

Motori, οἷ, Nares, II. 86. a. 


Mop pos e , Decem millibus 
prefectus, VII. 81. 

Mwpos , δὸς, m», Myrias, De- 
cem millia. Per μυριοέδας ini- 
tus est numerus militum in 


exercitu Xerxis, repertaxque sunt 
ἐβδομημεντα ναὶ xw) ἑκατὸν μυμά- 
δὲς, τρῆκοντα μυρια- 


δὼν Muy IX. 70. f. uk 
μυριαδίων scribitur in cod. F. 
nescio Gn e£ in aliis nonnullis. 
Pro eo quod III. 159. f. cui- 
go legitur, πέντε nvgpi a Duy 


ubi de Frumento, 


; ubide 


Mupiac. 117 
μεδίμνων , Modiorum. πρὸς ydp, 
(scilicet πρὸς τῷ ἐκ τῆς Μοίριος 
λίμνης γινομένῳ ἰγγυμῳ “καὶ 3 
τοῖς ἑπτακοσίοις cedro "oe 
xa) δέκα μυρμιάφι Περείων τε τοῖ- 
φι ἐν τῷ AtUxe τείχεϊ xocTODOf- 
μένοισι καταμετρίουσ; καὶ τοῖσι 


τούτων ἐπρωυμσι, ΠΙ. 9i. f. 
ubi a, ufi bic f.  infer- 
pungenda oidetur oratio, ut 
ea sit sententia quam Gronovius 
in Notis ad h. l. proposuerat; 
; Insuper enim centum 

et viginti millia medimnorum 
Persis etiam in Albo castello 
Memphios considentibus me- 
tiuntur et eorum auxiliaribus. 
Conf. Schaeferum ad Bosi El- 
Graecas , P. 270 "eid 

ego ; locum hunc 

in latind! Nostrá eersione ali- 
ter interpretans , et oerba δύο 
καὶ δέκα μυμάσι cum Valla ad 


ctura cocabuli μυριάσι in Das 
90 casu ro ccu- 
satum. "desirdoerdm. Nunc 
cero eideor mihi rationem in- 
telligere, qua ferendus ille Da- 
tivus endusque sif. Soli- 
cet, oerbum καταμετρίουθι per 
se positum , praesertim ubi pau- 
lo ante disería mentio facta est 
σίτου, idem valet ac καταμε- 
τρεουσι σῖτον; ia wt nec opus 
poe cum /ído εἰ junioribus 
nonnullis codicibus vocabulum 
σίτου hoc loco repetere , negue 





admodum 

de dixeris , Metiri militibus 
framentum tali aut tali men- 
surà , tali quantitate; similifer 
im graeco sermone qui Dativo 


casu pro Lafimorum Jbahvo 

ufifur, numerüs modiorum, 
cesu μοέκνῆ 

τὸ σῶμει, 195. m. ix, fra- 
Mota » 8 ca , Tamarix 

des δ’ usdem lacer, ἐς 


φε xa) 
Mypoc » [8 , v, Docies mille , Inft. 
nitus, IAm 


mensa prosperitas, VI, 67. f. 
Sic ὄψις nopin , Il. 136. a. est 
Infinita multitudo et varie- 
ias rerum conspiciendarum. 

Sicut cero manent Gramma- 


iro plurali Mva babes: vm 
exortus ra ordyro οἱ μυμα δω- 


m 
Neetfer infinitam | admirandi 
meteriam , IL 148. m. f. 
Movusb, wu , e, non solum For- 
mica, sed at Ánimal quadru- 


; 


i 
n 


i 


m. 
b. Ἀυχὸς, e»; ὃν lotiquas rescue, 
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Íntin Yom nem s 
, í evrergatoessag 


τοὺς μυχούς» Duo sinus me-- 


Qu remw λιμένος, Ulrumque 
enim glossema  prinutus aáque 
proxime: non dam ad Horodo- 





Maps. Nauxedrwe. [119 
spectasse, quam ad Ho- ^ edem Scholüs, prorsus fit ma- 
cO μυχοὺς λιμένος τὐόρμου, — Mifesfum. ix rov μυχοῦ τῆς 
d. 9'. 33.) quum per se pro- — Muntrile; λίμνης , IV. 21. a. 
le admodum erat , tum et Mopn, ἢ, Stultitia. μωρίη TO 
Brevibus , culgo fe- λέγειν (τοῦτο), Ingens est stul- 
ur, et ex enetis ad. Hi- titia hoc dicere, I. 146. a. 


Axvermoy neghgunt Jones, scendit » Navi vehitur , Exer- 
ursu cocalium minime of- ^ cens mare: οὐκ ἦσαν κω οἱ Πέρ- 
. «de Var. Lect. adl. 1, σαι νκυβάται, 1. 142. a. 
le eodem more monuit Gro- Navwylitv, comm. ναναγέειν, Nau- 
in Notis ad LI 5. a. his fragium facere. γέες νιναυηγηκε,- 
$8: » Ms. Ilgewi, [mn τι" Ttrpexeruo ; ΥΠ. 236. ur 
Nn. μέ olim edd.| Et sic Navryln, ἡ» Naufragium. VII 
ἢ λέγουσι ἀγαγεῖν non λέ- 190. m. 192 8. a. 
v: et. rursus , Φοίνικες λέ- et f. 
. ἐγὼ etc. Nam Jones nen Navsyem , τὸ, Fragmentum na- 
diunt concurrere.^ — vis, Pars navis fractz. Pliu- 
fg, τὸ», Vellus. ἐνδύνται rali numero mazime usurpatur 
6x06 τοῦ xov, IL 49. m. hoc eocab. οἱ νεκροὶ καὶ τοὶ ναυὴ- 
ἧς. ἣν Schneiderus VaL. yos ἐξεφορέοντο, VIIL 12. a. 
, ali Collem interpretan- — 18. a. 76. f. 96. α. ἔρως ὑ- 
᾿αἰὰ Terre tractum in quo ψηλὸν ἐκ τῶν ναυηγίων πιμιβά- 
es cum convallibus rro, VIL 991. «. 
int. (conf. Damm. Leni Ναύκληρος, o, Dominus navis, 
*. p. 2050) pud No- 1. 5.a. 
n νάπαι κάλλισται, Qum Navxpoqos olim nominabantur Ma- 
dum utrimque includunt, — gistratus Atheniensium. οἱ πρυ- 
moenissimi colles cum — rang re» Navxoagas , V. 71. ὁ. 
convallibus, IV. 157. f. — Not. 
e, oide Κατανάσσειν et Συν- Navxpirw , τος ὃ, 3; ἡ: q. seq. 


ων. Ναυκρατω. νουκρ rtc τὴς ϑα.- 
ous, Classi preesse, VIL. Axeww;, Maris imperium clas» 
m. f. ' sibus suis obtinentes, V. 36. 


(4, οὐ» ὃ, Clawi(autPar- — m. E 

assis) praefectus, VIL 9. Ναυχράσωρ , epo, ὁ, Navibus 
VIII. 42. m. (Mari) potens. οὐκ ἰόντες vav- 
της» δ) Qui navem con- κράζομς, Υἱ. 9. 6. ᾿ 


Ἵ 
i 


i 
i 


Ff 
εἰ 


* ». . « 
5 
F4 


lh 


α. 46, - 
Ναυμαχίη , Ν, Navalis pngna. 
αἀρεένους 


pngnam idoneus, compara- 
tus. jejxra  wEeuoxs, VII 


Naviei 
ex illis lignis. compingentes) 
vtero rovro, II. ἃ. νεῦς 
μι πχλευμενοι μακράς, VL 46. 
4, Conf. Τικγνυων, ei Tporvew- 


Ναυπηγήσιωος, ὃ, κ, Fabrican- 
die. pavibus idoneus, ij» »av- 


ewyseuus αφϑονος., V. 29. m, 
Novoa, κα Naxium. fabrioatio. 


--- 





Α] 





tur, δὲς niil 
Lass: 

a. ubi mulio quidem ente, 
a. ae. 

ia his quae praecedunt ,- ad- 
ὅδε VIL. 130. 4. en plorerum- 
que librorum praescripto , . inde 
ὦ Gronooo , edihur eM. 
τικὸς ὁ ίβιω.  Subiüde..e peo- 
aimo. serlo. facile eupplesé.sub- 


τὴν "Ἑλληνες suvrioerrei ,. IL ὅ. 
€..178.e. Il. 6.o8 - -— 









Navriue. 


Ws ὁ, kh Q. ναυτιλίῃ 
, Nauta, Navigatio- 
re) exercens , ll. 43. 


ov, Novissimus, Ex- 
rose vexres, VIL. 140. 
Orac. 

nnulus ode is IL- 


re. νέειν ovx ἐπισταμι- 
, 89. m. Conf. Διαγί- 
» ejusdem ceri sigai- 
"da in Nw εὐ Πρ» 


'dire. νευμαΐ σοι, Re- 
libo ad te, VA. Hom. 


a 0, ἢ, Qui n nuper 
p παῖδα τὸν νιηλυδῶ, 


Adolescens, 1. 37. 
rov wxvíitw, ἵ, 53. a. 
"19, VII. 99. a. Gen. 
ws» 1. 61. a. Dat. pi. 
vari, 1. 43. a. 

V5 à, Adolescentn- 
vec τὸν νιηνίσκον, ILL 
IV. 19. o 

ltercari, Obju , 

incessere. Qum. dx. 
γκμαργέωι, ἐνείκεε τὸν 
παι. VIII. 125. a. νω- 

55. m. ubi subin- 
"t aUreve. 
τὸ , Áltercatio, Con- 
ἦχα. ἐόντων περὶ αὐτέ- 

, Qua super re quum 
it rim, VI. 66. a. 
σι νείκασι , VI. 68. a. 

Ti νέος πρὸς αὐτὸν 
ΥΗΙ. 87. m.. οὐδὲ. τι 
ον TE νεῖκος roi 847; 

σμικρὸν; IIL 62. m 


"ὸς Καρχηδονίους νεῖκος 


m. Νίκυς. Hid ὃ, ἃ, 


Νέκυς. 121 
evytro ,/ VIL. 158, a. δὲ in 
lat. nostrá versione. adjicienda 
sunt haec oerba, Quo. tem- 
pore contentio mihi. enm 


Carthagi iensibus erat obor- 
ta. οὐδὶν. ἐγένετο ἐς νεῖκος Φέρον. 


Ἴωσι, Nihil accidit" quod ad 


tes intentandas, (ad Bellum 
ciendum) Jonibus spectas- 
set, VL 42. a. ἐντεῦϑιν xin 


T« νέχρος, 11. .80. estr. ΠΙ, 
16. m. N. νικρὸς πρόσφατος γυ- 
vuuxec , IL. 89. extr. νεκρῷ ἐου- 
ex Μοόσεῃ ἐμίγη. Cum Melis- 
δὰ jum cadavere, (id est, jam 
mortuá) coüf, V. 92, 7. m. 

y dedere scripti libri 


luntur mortui de re δοὺ- 
re quis cupit. πέμψαττί οἱ ἐπὶ 
τὸ VEXUGILOYTWIUY V. 92, 7. 4. 
7 e mpg, 
daver. ἀνδρὸς Πέρσεω ὁ νέκυς, 
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ἔνεμε τὴν πόλι, 
" 4 , 

N. vy. 
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$1... 
3) νέμειν yx, Distribuere 
στο sive p rum gre- 


gem:oansá, sive colendorum : 


agrorum; . adeoque: Incolere, 


m. 





Seil. el, 





, ἷ enüun' 
proesiribu dn un 
Níae9dr- qu 
inier se j 
. Habitare , . 
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! 


a. τὴν Χῖω νέμοντα, VIIL 116. 
.G. πόλις αἱ τὸν Αϑων νέρεοντεω, 
Civitates, (populi) Athon 
colentes , VH. : 23. . J. 


in- 





th 








Νιοάλωτος. 


ruitur visueSou αὐτὴν. de 
Cifur. καὶ τἄλλα γεμομεένη, 
Etiam reliqua participans, pos- 
sidens , mei uis commodis 
fruens » IV. 165. a. ἐξαίρετα 
“πολλὰ ἐνέμοντο y 'V. 45. f. κί. 
ταλλα TX νέμονται" Πίεες, VII. 
112. f. TV ἐκ , Bursa ἐδόϑη 
“ὁλις μεγοίλη vt usui , nempe 
non solum Àdministranda , sed 
εἰ Fruenda; Urbi cujus redi- 


tus ipse perciperet eisque fru- 


eretur , VIII, 136. a. m. $i, 


τὴν Βαβυλῶνα οἱ ἔδωκε drin 
νέμισϑαι, IIL 160. m. , od 
Πελασγοὶ Δῆμινον τότε νεμόμενοι ; 


cum 
quá latine Pastor dicitur Pas- 
cere, Pastum ducere gregem, 
rarius occurri , (velut νέμειν 


τὰ πιμέσχιτα νεμομένου του πυρὸς, 
Igne de pascente extremitates 
eircum diro, V. 101. γε. 


; 30 me- 


Νωέλωτος , δ» », Recens captus. 
M. ἰχϑνες vtosowre, IX. 120. ὦ 


Νεόκειστος , e, LP 
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: Νωχμόρ. 
que» du Eam possidet , et Nivea) δ, Novus nuptus, 


L 36. f, ὁ νιόγαμος γυνὴ, Re- 
cens mupts uxor, 1. 34. f. 


Ntoyvc », ὄν». Beoens natus. 


sadi δυο. νευγνα ν IL 2. a, m. 
Recens condi- 
tus. τὴν νεόκτιστον ἐν Opus 
πόλιν, V. 24. f. 


Νεόνλυτος, ὁ, ^, ev , Becens 1e-- 


tus. .suxra. viómvra, IL 37. 
a. 


Νέος, e, o, Juvenis, passim 
occurrit. 


Νέος, ΕΣ Novus. ἐκ νέης, (said. 


ipo) novo, Denuo. avri; 
ἐκ ἰ} ἐστασίασαν, ἵ. 60. a. 
αὗτις ἐκ "e. κατικδοδουλωντο», 
V. 116. a. Τὸ νέον, adeerbia- 
ler, Nuper, Becentiori me- 
moriá, IX. a6. a. uli oppom- 
dur ro τὡνλαιὸν, ' 
moaaime Com- 
paratious. Νιωτερέν v: suits, 
Novi T τῷ moliri, V. 
19. f. V exir. ὅκως τι 
»turi erprevovei περ πρήγμωτα 
τὰ ed, V. 106. m. VL 2. f. 
νεώτερα βινλεύεν περ σέο; L:200. 


[ον τὸν στρατὸν. VIII. 21. m. 
Conf. Μιχα | 


Nreeetvco , "Nidulari. Vide Nes. 


em. 


Νεοσειὴ , ἧς. 4, (comm. tenu) 


Nidus. τας vtorvids , ΠΙ. 111. 


d. m. τῶν νεοσσιί ων, ibid. f. 


Ntexus; »», ev, & g. νέος. Νο- 


vUS. νυχμὸν τί sits , LX. 99. 
f. 104. m. 





paper idigbinian indi ἐᾷ apud. poàstas nonnulles , ὧν 
qo quidem perquam frequen- — tatos a Morello ἐπ Thes. po 
der. simplici χρέονται, utitur — kh. o. Sed. τὴς νησίδος penpcute 





Nw. 

ad hoc ooc. citatum , εἰ ταῖς 
rreiuc apud Polyb. XVI. ἃ, 8. 
et XVI. 6, 1. 

Herodot. τὴν νησίδα. 76. 
a. ubi pariter νησῖδα ed. Schaef. 
εἰ Borh. sed νκοείδα ex Hero- 
doto repetitur apud Steph. Byz. 


eoce YvrraAun. 


Nnv; , ἡ (comm. ΚΝ Navis. » 


νηὺς * ᾿Αρτερωσίης, VIIL 87. e. εἰ 
m. Similiter Dat. plur. vwwel , V. 
108, f el alii , et sic etiam 


i perperam . 
Vide iii Var. Lect. εἰ Notas. 
iSc et Dat. sing. ysi VIU. 85. 
m. et f. Simüter Accus. 
plur. passim quidem νῆας 


scribidur in n edd. et msstis non— . 


nullis : madmodum 
Gregorius onum dialecto 
loquens, monuit (5. 19. τὰς "es 
νέας λέγουσιν συστέλλοντες τὸ 

εἰς £5 εἰς apud Nostrum plerum- 
quc quidem νέως recte praefe- 
runt [ibrs omnes edd. et mssh, 
velut VI. 95. εἰ 95. m. VII. 
89. et se Dlenique ,' ubi 
γηας praefe erunt edii übn, 
(guod et Hostrae editioni non- 
nullibi adhaesit ,)ili forma ista, 
γέας, quae a Gregorio com- 
mendaía est, in praestantiori- 
bus codicibus servata reperitur: 
(eide Far. Lect. ad VÀ. 193. 
Jf.) quare eamdem ubique re- 
sttutam | Herodoto velim. (δὲ- 
militer Accus. sing. rectus 
τὴν νέα formabitur , quam for- 
mam tenuere omnes L 24. m. 
quam τὴν v»»x, quod editum 
est VIII. 87. f. et 88. a. ui 
ede Var. Lect. δίς et Nomi- 


nativum plur. recte vis 


Nixàv 


Νίφειν» Ni 
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Net. 


formant edd. et masti VL. 95. 
a. eademque forma, pro eui- 
gatá vw, en mssíis resátu- 
enda auctori 

α. et Iit. 58. a. 
mulgato woe (Genit. ting.) 


VIL 87. α. m. et 
rectius  Y*wg exhibent 
libri. Ft Genit. plur. τῶν νεῶν 
omnes LII. 58. a. 


γνώμην» 
vincere. Ἱσπίω δὲ γνώμην »"- 
κηδαντος» I. 61. m. N. τὸ 
μὲν μέσον (ἡ e. κατα τὸ μί- 
σον) τοῦ στρατοπέδου ἐνίκων οἱ 
Βαρβαροι - «τὸ δὲ κέρας ἑκάτερον 
ἐνίκων Αϑηνκῖοι, VL. 113, a. 


cadens , neas Divis copia. 
οὔρεα ἴδησι καὶ was) συνηςε- 
Φεα. VII. 111. a. Ν. 

. Pussipum, τὰ 
κατύπερθε uis) ví tron , Dulseo 
᾿ δὲ (nempe sero) τοῦ ϑέμες 
TOV χειμῶνος», ἸΥ͂. 21.. a. Conf. 
Yo. 


à 


Νιφιτὺς, οὔ» 0, idem fere ac 
. χιὼν, Nix cadens, VlIL 98. 


m. IV. 50. m. 
Nott», Cogitare. ἐπ᾽. ἐμφότερα 
. vw», In utramque partem Co- 


gitans, Deliberans, rem , VIII. 
22. f. ἄλλω νοεῦντες. Àlia sen- 
tientes, VII. 168. a. m. o,9a 
γοεῦντες, ὙΠ. 9. a. Passi - 
eum, (scut ctio. évrottus , 
quod vide) Animo agitare , 
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 ivé- 
"E εν εἦμ στρατέύεινς T. 
Tom. Pd mar rectius 


199. Conf. Var. Lect. MI. 99. 
2.) ἄλλο τι νόμαιον, IL 49. f- 
In Plurali praesertim frequen- 
latur. buvixx νόμαια, προσίενται» 
1. 135. ἃ. Doors νομικίοισι, 
χιᾶσϑαιν Π. gi. a. pim vel 
νομιαίοισι καταγελᾶν, ΠΙ. 38. 
νομιαίοισι τοιοῖσδε χρᾶσϑαι, ΠῚ. iod: 
. (ubi olim νόμοις. edd.) vins 
^i πάτρια. HL 80, f. τὰ 
νόμαια κατὰ ταδὶ σῷι διακέ:- 
duis IV. 59..a. «“ἀᾶε 1V. 76. 
a. 77. extr. 80. extr. 104. B. 
314. πὶ. 
Νομιάρχος, ὃ, Nomi- (i. e, Pro- 
vincia: sd Pagi) prefectus. 
legyptios, XL. 177. ὃ. 
τ lY. 66... a. 
Nause, 455: 0 Plur. οἱ Νομέες, 
Coste. navium , .L. 194. a. N. 
eii m. f: 1. 96. a. 
y ἐν (conf. Niutm.) 2) 
tio, Administratio, οἱ 






dae. 
Eu νέμοντα, L. 110. a. 
vef MOD, obs τὰς νεμας τῶν 
diio dig οὗτος, iid. ciem us. 


m 





dem (1) m md 
ΣΑΤΟ 


L 133. a. οὔτι eimi νεμέφινει 
ἐκεῆσϑαι, ΠΙ. 100. «᾿. Υ͂.. 


agi. -4. βωμοὺς καὶ νερὸν iw 
μίφουσι πωΐειν, πλὴν 
τούτῳ δὲ meer v. ἘΣ 





Νομέζων. 
extr. ἐσϑῆτι vei doorig ράσϑαι 


Φωχίων δέρμασι, Ϊἴ. 202. f. 
γυναΐκως νομίζοντες So. ἔχειν 
ἕκαστος , IV. 1723. m. (2) Con- 
struitur eliam cum nudo dc- 
cusatieo: nempe 

Infinitivo  eerbi cujusdam | ad- 
commodato | ad rem, de ,quá 
agiüur , celuti dv , 4 ἔχεν, ἐμτῆ- 
σϑαι, ποιεῖν, aui alio tali. ^ 
roÀs ἴδιον νενομίκασι, Unum 
hoc peculiare institutum. ha- 


bent, I. 173. f. πανήγυριν ταῦ-. 


τῆν ἐκ τοῦδε νομίσαι Φασὶ, Hanc 
solennitatem Instituisse 'dicun- 
tur hac occasione, II. 64. a. 
τῷ "M rau τὴν ὁρτὴν νενομί- 
xar; ibid. f. ταῦτα Ἕλληνες 
am Αἰγυπτίων νενομίκασι ᾽, II. 
51. a. pro quo est apaga 
paulo post ibid, ταῦτα νομίζουει 
Αἰγυστιοι, His institutis utun- 
tur, 11. 92. a. οὔτε οἰσπίδα 
οὔτε δόρυ νομίζει, V. 97. a. m. 
. γλῶσσαν οὐ τὴν αὐτὴν νενομί- 
X081 , I. 142. a. IV. 183. extr. 
Φωνὴν μεταξὺ ἀμφοτέρων νομίᾷφον- 
ric , 1l. 42. m. f. (3) Reperi- 
ἔμ" etiam nonnumquam cum 
JDaiivo constructum , non 
(puto) quod ipsum per. se ver- 
bum νομέξζειν casum illum regat, 
sed quod subintelligatur inf- 
mius alterius cujusdam oerbi 
Datum vel Ablatieum regen- 
dis. δίς, ubi IV. 117. ait 
Φωνὴ γομίζουσι,; Σκυϑικῇ , 
mente . retinebatur | infinitious 
xgueSo, sive Φωνεῖν, Loqui in 
usu habent Scythicà linguà. 
Sünihiter, quum JV. 63. ait, 
ὑσὶ δὲ ουτοῖ οὐδὲν νομίζουσι. nOn 
dicii, Suibus nihil tribuunt; 
sed οὐδὲν idem ac. οὐ ealet, εἰ 


eu et 62. a. satis 
ilaque ii intelligendum pe οὐ 
χράσϑαι vouidun ic ϑυείας. aut 


. eliam, ee) οὐ μεμίξενει ϑυενο 


nam eerbum ϑύειν efiam cum 


τοντοὶς χεῖται, οὔϑ' οἷς καὶ ἄλλοι 
Ἑλλας γομέᾷξι:.) “δα ratio est 
ubi Datieus est Personae vel 


. Dei, cui sacra. fiunt aut cultus 


uis inbuifur; ut veniduri 


rers aM IL 6o. extr. cujus 


generis sunt. exempla ex Y. 131. 
m. et IV. 59. exér. paulo ante 
P 

3) Pussioi verlé Νομίξισϑαι 
hae formae, hi usus, occur- 
runt, (1) Existimari , Haberi, 
Censeri. 094» καὶ “Ἕλληνος ἤρξαντο 
νομωσϑηνθ , II. B1. m. τέρας 
vty9 MATTUL ; loco. ha- 
betur, IV. 28. m. (2) Institui, 
Institutum esse, More recep- 
tum esse. τοὶ vepidoumes ἐποίη- 
ei, I. 35. a. ubi de expiatio- 
nis Ritibus. ποιήσας πρὸ τὸ 
ἱερὸν τὰ voudouswe ,. X. 49. ὅ. 
de sacris legitimo more factis. 
Simüiter de Nuptiarum solen- 


. Dibus, IX. 168. m. f. ἐμφὶ 
δὲ τῷ γόμῳ τούτῳ ἐχέτω ὡἧς καὶ 
. ἀρχὴν ἐνομίσϑη, 1. 140. f. τὰς 





3^ 3 ᾿ Ε 
Rudd 


εἰ 


3 
Tee 


ἐπιχωμους, Ritu patrio, 1, 35. 
G. ἐμίσγετο οἱ οὐ κατα νόμον, 
Non justo more, 1I. ) a. 
exuere: νόμος (ἐστὶ) εἶναι 
Tues Ἑλληνικοῖσι; ϑεοῖσι » 
extr. εἰ ἐξαπατῶν τοὺς fv wo- 
: εὗντας νόμος ἐστί οἷ, ibid. a. 
We. αγαλματα οὐκ ἐν νόμῳ πο» 
ἐνμένους ἴδρύισϑαι, L i31. a. 
e" μάγου ev σῷ! νόμος ἐστὶ 
᾿ ϑυσίας σοιέτεϑαι.1. 132. f. ἀμφὶ 
μὲν τῷ νύμῳ τούτῳ etc. L. 140. 
extr. L 196. a. 197. a. 199. 
᾿α. 199. etr. eb 200. 8. νομὸν 
᾿ς wave» DBacniu Queue; εἶναι, 
: Jd 38. extr. ubi in lat. vers. 
non fam Legem ἀεύμες 
᾿ "nen, guam Ores lice 
1 tos. (ode i Not.) Sed 
VH. 104. m. f. ubi. Demara- 
tus Gil, ἐπιστί σῷ! (τοῖς Xwn- 
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* A Avor 
ἐχόντες, V. 102. q. 

Now, e, o 1) Méns, Bect 

ratio, Prudentia, Ánimus, 

mus ad lntelligendi. εἰ 

ndendi facultatem refer- 

fur , sicut dicimus | Adveriere 

ι un οὐδένα νέον lors 

ἐξηγησάμενον, Nullam rectam 





Nóx. 
rntionem habentes quz ipsis 
Preiviet » (quam seculi essent, ) 


36. m. νόῳ λαβεῖε ὡς etc. 
perciper , Animum adrer- 


tere, Beputare. ΠΙ, 41. a. 


V. gi. a. VIII 19..a. ftem 
νόῳ λαβὼν τοῦτο, ΠΗ, 
et m. (pro quo est Φρεν) λαβεν- 
τες τὸν λύγον, ΓΧ. 10. a.) νόῳ 
ἴσχον οἷς etc. Memorià tenens, 
Recordatus, V. 92, 7. a. σὺν 
γόῳ ποιέογτες οὐδὲν, Nibil cum 
Ratione (Recto consilio, Pru- 

dentiá) gerentes, VIII. 86. m. 
" we σὺν νόῳ Nw τα διδόμενα, 
Quam prudenter (Quantá cum 
intelligentià) ^ accepisset — id 
quod ei oblatum erat, VII. 
138. a. N. 


2) Née, Ánimus guatenus 


hoc vocab. refertur ad id quod 


Volumus, Cupimus, aut No- : 


biscum Constituimus. TOU στρα- 
;/ wv 
TWYyOU Tavrg | ὃ γόος ἔφερε) Áni- 
mus 
tem inclinabat , IX . 120. f. 
ἐκ παντὸς oov παρεσκεύασται 
μένειν, Τοῖο animo (Liben- 
tissime) paratus est manere, 


VIII. 97. f- κατὰ νόον ποιεῖν τι" 


»5 Ex. voluntate alicujus, fa- 
cere, L 117. m. οὐκ εἶχ τέ 
ἐστι πᾶσι κατὰ νόον ποιέειν ; 
VI. 130. Th. ταῦτα κατα νῦον 
τὸν σὲν ποιήσας, V. 106. f. 
ἂν ἐμοὶ γένηται κατὰ »ow, Si 
mihi ex animi sententià suc- 
cesserit res, VII. 150. m. f- 
ἣν ἡμῖν ὁ πόλεμος κατὰ voor TI- 
MVTW€) , IX. 45. m. αὐτὴ μοι 
κατὰ γόον τυγχωρίνε! καρτα ἐοῦσα; 
Ipsa animo meo imprimis est 
edcommodata , IX. 211. m. 
τί σοὶ ἦν νόῳ deri ποιέειν, 1. 


Lex. Herod. Pars 1]. 


B1. a. 


[Νοσηλευειν 


Νοσσεύειν. 129 
109. m. XMD ἐν νόῳ ἐγένετο 
εἶπαι τοῦτο, Nos in animo ba- 
buimus | hoc , dicere, IX. 46. 
m ἐν νόῳ ἔχειν sequente 
Infiniti » » I. 10. m, L 27. m. 
ubi pro eulgato i£» νῳ δ 
dum ἐν aped S 
77. a. 86. a. IIL 64. a. 
143. a. VL 4 a. VIL 157. 
m. VIII 7. f. 8. a. IX. 11. a, 
532. m. da) νόον ποιέειν τινὶ se- 
"lccusat.. gel Infinitioo , | 
in animum alicui. inducero 
ut hoc facere velit. ai xs τοῦτο 
S40) sromctiov ἐπὶ yooy γησιώ- 
Tpri, nempe ἐλϑεῖν ἐπὶ Λυδὼν 
παῖδας εἰς. A 27. m. Similiter 
ἐπὶ voor τρέπειν τινὶ seq. Infinit, 
III. 21. extr. 
3) Née, Mens, Sententia 
. οὗτος e γόος τοῦ 
ῥήματος» τὸ N^ A11» , VII. 
163. ὁ 


Νοσέειν» (non νουσέειν, licet con- 
retoris in puede par- - " 


stanter vovrc;, Morbus, usur- 
orar: JFgrotare , Morbo la- 
orare, 1. 105. f. ἐνόσησι ὁ 
᾿Αλναττης » L. 
μεγοίλην νσέων» 


19 m. νοῦσον 


III. 33. τοὺς 


. γοδέοντας κατέλιπε, VIII. ,115. 


m. Metaph. ἡ Μίλητος νοσησασα 
στάσι. Adflicta seditionibus, 
V. 28. ὁ. 

rax E rotantem 
curare. e Mévrog ἐνοσηλευσεν 
αὐτὸν ἐκτενέως, Vil. Hom. η. 
m. 26. a 


Norrtvto, Nidifieare , Nidulari , 


et In nido excludere pullos. 
Hinc Pussicum ὅσα ἣν νγινοσσευ- 
μένα ὀρνίϑων γένεα ἐν τῷ γηῶ, 
Quecumque avium genera in 
nidis templo adstructis ex- 
clusa erant et in eis sedes 


I 





ibid. f. εὗρον τε καὶ γότου 
“ἵνικα, VII. 36. m. 2) Austra- 
lis plaga coeli. 5 "Arrixw πρὸς 
γὗτου wires τῆς Λῆμνον, VL 
139. entr. 

Novew ; 0v 5 »; (cómm. υὐσος.) 
Morbus. I. 19. m. et f. ἐκ τῆς 
νούσου ἀνέστη, L 22. f. ἐκφυ- 
ve» τὴν νοῦσον, 1. 25. ἃ. ϑήλειαν 
νοῦσεν, L. 105. f. N. γοῦσον 
μεγάλην M'ytras ἔχειν, τὴν ἑρὴν 
ὀγομαφουσί rive , Ill. 33. τοῦ 
σώματος νοῦσον μεγάλην γοφίογ- 
rtg , ibid. 


Νυκτερὶς» (0:5, ἡ, Vespertilio, II. 
76. extr. HI. 110. f. IV. 183. 
extr 





τὸ &yxerp», JL 50. €, ww 


ἐπιστρέψας, ᾿ VIL. Mis f. in 


Orac.. ἐντρέπτων rt vemm, 
vertere, VII. 211. f. 


Terga 





-—- 
en 


pmi o 


MLüeram 2 ioco geminae aiblan- 


tis usurpat Noster. in διξος et 
vpitos,, pro leve; et sperse. 
uod eero ξωνὸς pro xemoc 


qui alienum est; nam ξυνὸν 
eum Homero , non ὃν, 
sc Hi 


ami o, 
2^ 6Nyog. 131 


bospitii, Ἴωσι ξεινίην evnSaxero, 
L 327. extr. ἐποιήσαντο pua 
iei πέρ, L 69. f. Gum 
(sic corngendum pulo) ᾽᾿Αμασι 
βασιλεῖ συνεϑήκατο, ΠΙ 39. m. 
cum, Far, Lect. et Not. exa jy 
STeUMYOG τὴν ξεινίην τὴν Ἱστιαίου, 

20. m. ξωνίαν ὁ e πὶ peg τοῖσι 
Ἀκωϑί ἴοιτε προεῖπεν ὙΠ. 116. 


reperitur ac fere non nisi ex Hunxég, 2, ὃν, Peregrinus, Ex- 


eectum oidetur. Conf. infra eoc. 
Ξυμμίξας, 


traneus. ξενικοὶ νόμαια s L 135. 


a. IV. 76. a. ἴδρυνϑέντων ἱρῶν 
brown , I. 172. m. f. 


emi», oide mo. Ξεινίν. Etre, η, ον, H jitii jure con- 


Hsínix, ων, τὰ (comm. ξένια) Do- 
na hospitalis, Hospitalia of- 
ficia, Hospitium. ἐσὶ ξωνια 


junctus cum - ὅμως xal 


ξεινίους eQu. ἐέντας τοὶ κάλιστα, 
V. 63, a. 


αὐτὸν καλέσως, IL .107. m. Y. Revodoxsen, Hospitio . excipere. 


18. a. uli eulgo olim ἐπὶ bue, 
eide autem Var. Lect. VY. 24. 


lay παντοις ἀνϑρώσους » 


VI. 128. m. f. 


f. nullá cum. eanietate ,. sic et Hevexrevtty ,. Interficere. peregri- 


IX. 89. a. τοῦτον * 

£x) ξείνια. IV. 154. m. cum 
Var. Lect. et Not. ἐπηγγείλατο 
σῷ, καταγωγὴν καὶ bina, VL. “ 
35. f. Ein αροϑεῖναι στρατῷ » 
VIL 29. a. ὃς σῴεας, ξείνια 
πρϑέμενο, εἱστία, ΙΧ. 135. 


nos, hospites. IL 115. f. quem 
locum eidetur 

lux ΠΙ. 58. ubi scribit, xal 
ξινακτόνος sap Ἡροδύτῳ : nam 
Jomsmum in (alibus (μέ ἕειν. 
pro £m.) negligere solent Le- 
axcographi ; ξεινοκτονέι εν autem 
idem oalet ac Éuvex rover εἶναι. 


πιρίδιν, , Hospitio excipere. ἐξεινί- Hive, », o», (comm. ξένο) Pe- 


dtr ἐν “τοῖσι βασιληΐωσι., ὑπὸ 
τοῦ Κροίσου» 1. 3ο. a. ξεινίσαν 
τις (αὐτοὺς) καὶ καταμεϑύσαν- 
τις. I. 106. m. ubi m 
viii edd. ante He. Eu- 
νίζων, ὙΠ. 175. a. 

Eun , x, 5», (comm. 3» Énía) 
Hospitium , Hospitalitas, Jus 


regrinus , Hospes, Hospitii jure 
conjunctus, so»r« Θιασυβουλῳ 
ξεῖνον, I. 20. a. ξείνους ολλῆλοι- 
σι εἶναι καὶ συμμάχιυς, 1. 22. 


“Ξείνους ἑκαλέον (si Λακέδαι- 
nonu) τοὺς βαρβάρους , ΙΧ. 
11, f. 


P. 


up 





Im 
ms. Ask. restituit Wess. Etiam 


Y. 33, 41. pro evi Qepi prae- . 


ferunt fuuQoos mss. Ε΄. Pa. Fc. 
e£ ξύμπαντις, VII. 53. m. idem 
cod. F. , 
passim | habet, praesertim in 
lib. VIL et seqq. Gta eliam 
Glicubi  Larcherus ex duobus 
codd. Pans. ξυματεσεῖν, pro 
vulgato συμπισεῖν. Sed haec 
talia apud Nostrum quidem, 


terae £ pro « Jonibus vum Jit 
ticis esse communem. 

Xvrog , ἡ, o», i. g. κοινὸς , Com- 
munis. ξυνὸς Ex» rt καὶ 
βαρβάρων λόγος» IV. 12. extr. 
ξυνὸν τοῦτο πασὶ ἀγαϑον, VIL 
53. m. 

ΞἘυρέειν, (jon. pro ξυρᾷν) Radere, 


'|à, ; ἥν» τὸν non solum Articulus 


o matis ratome, camis eam - 


alis modis usurpatur. Scilicet 


1). 0, », τὸν cum suis Ca- ] 


sibus , non solum in vulgatissi- 
má Wild et Graecis omnibus 
usitatá formulá, ὁ μὲν - - e δὲν 
. sed et aliás frequenter pro οὗ- 


Ῥὸς 


qui εἰ similia alia . 


cel ἐκεῖνος » αὐτὴ eel ᾿ς vw. positum : 
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Ὁ. 
Tondere. ξυρέονται τὰς ὀφρύας 
Ἀδάππέὲ sibi supercilia , II. 66. 
J- ἔυροῦντις τῶν πιμδίων τὴν κι- 
Qua, IL 65. f. ἔυρεῦνται, 
cui opponitur Mn A, IL. 36. 
. sopita, ibid. paulo post. 
"cin wa» τὸ eua, Il. 37. 
G, Ev σαντα μιν τὰς τήχαςς 
κατιδέσϑιω ἐς τὴν ᾿φαλην, V. 
35. m. f. 4ddde "Ambr. 
Ξυρὸν, oU; τὸν» Se o , Hwpos, No- 
vacula. ἐπὶ LI ἀκμῆς ἔχεται 
ἡμῖν rx πρήγματα» VL 11. a. 
Conf. Iliad. x. 173. 
- Ξυστὸν, τὸ, Hastile. τὸ ξυστὸν 
τῆσι λόγχῃσι ἐὸν ὁμοίως χρύσεον, 


IL. 53. Videtur proprie esse 44d- 
Jectioum , subintellecto Subetan- 
tivo δόρυ vel. ἀκόντιον. 
modum apud eumdem 


Cwra' ἀκόντια, Il. 71. extr. 

sunt  Polita jacula, 4 e. 

Nastilia jaculorum. Vide ib 
ot. 


Q. 


. YANG 5 VIIL 56. b. conf. 
83. a. N. Sed et in Plur. No- 
minatioo reperitur τοὶ pro οὐ- 
τοὶ yd, cops 





* r9 

132 Ξέρξης. 

Ξερξηςν Persicum nomen , grece 
significat apio, Mertius, Bel- 
licosus ; Agraklbw , μέγας 
alos, VI. 99. . f. 

Error, ἢ, o», Politus. λίϑον 
ξιστοῦ, 1I. 124. m. et f. 

Esgoc v ἢ. 9v, Siccus. d ξηρὸν 
Κραστιν"» de Àlveo torrentis qui 
sestivo ynpore siccus eit, V. 
45. a. 

Ξίφος» te; τὸ, Ensis. foU xOUMSU 
TOU ξίφεος ὃ μύκης aseozieru , 
»uurw9i» δὲ τὸ ξίφος etc. ΠῚ. 
64. m. Ν. ἫΝ 

Ev, 45 9, eus. 9 
φάμενος "Eum πόδα» IX. 37. 
f. ξύλινος λόχος» VI. 57. f. in 
Orac. ct cap. 58. m. Τεῖχος 
ξύλινον, VIL. 141. f. ὧν Orac. 
et cap. 142. lus Ligneus 
murus memoratur IV. 108. m. 
et 123. α. lius item, ΙΧ. 65. 
et 70. «ouc ξυλίνη» αἰκίαι Ev. 
uva , IV. 108. a. et m. 

Ev», QU, τὸ, Lignum. ξύλα 
τετράγωνα sunt Trabes, Tigna, 
Y. 186. f. Nonnumquam 
ξύλον Fustem Significat. μαχηξυ- 
Aog: καῤτερη γίνεται, II. 63. 
"d “ολλοὶ ξυλων κορυνας ἔχοντες" 

ἄλλοι δὲ - - ἔχοντες ξυλα, καὶ 
οὗτοι» ibid. a. m. μοίχονται 
“ρὸς ἀλλήλας λίϑοισί τε καὶ ξυ- 
λοισιν 1V. 180. a. Alibi intei- 
ligitur Lignea compes. ἔδησαν 
αὐτὸν οἱ πρῆσηκοντες ἐν ξυλῳ, 
Vl. 75. a. ἐδέδετο ἐν ξύλῳ σιδηρο- 
δέτῳ, IX. 37. a. m. N. 

Alii apud Nostrum By» 
idem sonat atque δένδρον  ocl 
δένδρος, Arbor; quem vocabuli 
usum Phavorinus etiam in 1). 
cüionario , nescio. quonam ex 
auctore, his verbis adnotavit : 


“παι — 


Ξυμμίξας. 
EvAo» ἐστιν οὐσία vri φυλλο- 
; Sic certe 


τουτων τῶν len xp, 
libro VII. cap. 65. ai, T- 
. δοὶ ἅματα ἐγδεδυκότες dei Ene 
“πποριμένα. , Ioco eem 
"numeri ἀπὸ ξύλων, Gib Sn- 
gularem udhibet , collectied m- 
&one. Sopa λένεον » sumen 
μένον χε "t spur: um 6- 
- λον. 47 quam. form- 
lam ab Herodoto Pollux ms- 
tuat, VII. 25. scribens , «αἰ 
Αἰγυπτίοις. awe ξυλου τι ἔμεν 
γίγνεται. | Eamdem. formulam, 
deo ξύλον, minus recte ei con- 
tra Herodoti sententiam  (w 
miu quidem oidetur) interpre- 
Yatus Plinius libro XIX. cap.2. 
sect. J. scripsit, Superior pars 
/]Fgypti gignit fruticem , quem 
Aliqui gossypium vocant, plu- 
res xylon. 
Ev^ospytts ,  Fabricare lignum, 
III. 113. 2. Νὰ 
Ξυμμίξας, Ἐύμμαχος» εἶ Evv, εἶ 
Atticorum scriptorum usu habet 
noster cod. F. lib. VI. cap. 25. 
ubi alü ςυμμίξας, σύμμαχες εἰ 
συν tenent, quam scripturam 
din Mrs ect 
ter fere (praesertim in sex pn- 
orbus ἐδ) idem ced. F. 
servacit, — /ídhaeserat damen 
olim editis et pluribus etam li- 
bris msstis ξυνήνεικε, pro συνη- 
Puxt VI. 23. a. et VIL 117. 
a fa uem ad posteriorem locum 
in Var. Lect. adnotare debue- 
» ξυνηνεικε olim. edd. et 
ici ms, F. pro quo cvyrviums 6x 





Xuyeg. 
m3. HEeohi. restituit Wess. Etiam 
I. 32, 21. pro evugep prae- 
ferunt tuudojn mss. F. Pi. Pe. Fc. 
et ξύμσαντις, VII. 53, m. idem 


codd. Paris. ξυμαεσιῖν, pro 
oulgaio συμπεσεῖν, Sed haec 
taha apud Nostrum quidem, 
μέ perrara , sic suspecta ulique, 
guamois apud Homerum pos- 
sim inh, pro σὺν occurrat , 
ceanique Grammat, in Ms Sui 
das, voce Ξυμπαϑειαν usum li- 
terae t pro «e Jonibus cum t- 
ticis esse communem. 
XNvrog , 9, o» ,. i. g. κοινὸς, Com- 
munis. ξυνὸς Ἑλλήνων Tt καὶ 
βαρβάρων λόγος IV. 12. extr. 
ξυνὸν τοῦτο πᾶσί ἀγαθὸν, VII. 
53. m. 
Hope» , (jon. pro ξυρᾷν) Radere, 


- Ο. 


Ὁ,; ἢ» τὸ», non solum Articulus 


modum cst, praepositus; sed 
 epud Nostrum, en. jonici .idi- 
omatis ratiohe , oarüs etam 
aliis modis usurpatur. Scilicet 
1) 0, »5 τὸ» cum suis Ca- 
sibus, non solum in vulgatissi- 
má Π]4 εἰ Graecis ommüus 
usitatá formuld, ὁ μὲν - - o δὲν 
. sed εἰ aliás frequenter pro ev- 
τος cel ἐκεῖνος » 


J- ἔνρούνεις τῶν 
φαλήν, Il 65. / 
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Ὁ. 
Tondere. ξυρέοντα, τὰς ὀφρνας, 


Badunt sibi supercilia, IL 66. 
πιιδίων τὴν κε- 


cui opponitur κομέουσι. [T. 36. 
ἐξυριμκένοι, ibid. paulo post. 
opor sa τὸ σώμα, IL. 37. 
a, ravra μὲν τὰς 7px , 
κατιδέσϑω ἐς τὴν ᾿Φαλὴν» V. 


35. m. f. dde ᾿Ασεξυρέεω. 


Hugo», οὔ» τὸ ᾽ sioe e Ξυρὸς; Νο- 


vacula. EL UV ἀκμῆς tXETOG 
ἡμῖν τὰ πρήγματα» VI. 11. a. 
. Iliad. x. 173. 


Ξυστὸν, τὸ, Hastile. τὸ ξυστὸν 


ostrum 

Üwra ἀκόντια, dL 71. extr. 

sunt  Polita jacula, & e. 

Nastilia jaculorum. Fide ib 
ot. 


ἐκείνη s τοῦτο d ἐκεῖνο po- 
nuntur, ὃ δὲ εἶπε» Tum ille 
ait, L 32. a. o δὲ ὠμείβετο, 
I. 35. m. Sic in Plur. οἱ δὲ, 
pro evru el i δε. (Sed 
; post καὶ accents notatur οἷ, 

uam. ἃ sng. e, quemad- 
edm Mui ΔΝ δ᾽ ὃς. 
' Sic, καὶ οἱ - - ἐφέβαινον ἐς τὰς. 


. sac, ΥΠΙ. 56. b. conf. VIII. 


83. a. N. Sed et in. Plur. No- 
minatioo ; ro) pro QU- 


αὕτη eel . vw postum: τοὶ ydp ανὸμς» 
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'O8 Acc. 

4) De τὴν artículo elliptice 
posito in formuld τὴν ἐπὶ ϑανά- 
τῳ (de voc. Θάνατος. Vide eti- 
m eoc. Ὁδὸς, et Τὴν sub. liit. 


T5) Ut 
sic et apud Herodotum 
jus τὸ subinde elliptice po- 
nitur , intelligendo τὸ ἔπος. SiC 
τὸ τοῦ Σόλωνος, L 86. m. et 
τὸ, Μηδένα εἶνα; τῶν φωοντῶν 
ut paulo post ibid. 


Graecos omne 


6) Sed aliud us usus Articuli τὸ 
Jombus magis proprius est et He- 
rodoto rimis amilians , scili- 
cet ut ratione 
eere 
Zfdoerbüs nonnullis Tempus aut 
Locum 

busdam locutionibus Adeer- 
orum locum tenentibus. Sic 
TO απὸ τούτου To ἐρχαῖονν τὸ 
ivre, τὸ πάλαι, τὸ παρά- 
Tuy, τὸ spero, ,et similia , quae 


eide ín voc. "Aso , "Apost, Ev- . 


Sevro» , Πάλαι, Παρέπαν, et cet. 
᾿Οβελὸς, ov, 0, Veru. [o 
βουπόρους, II. 135. m. f. ὀβελὸς 
λίϑινος , Lapideus obeliscus, 
IT. 111. f. 170., m. 

'O?)sxera, pro comm. ὀγδοχκον- 
rx, (pro quo male vulgo ὁγ.- 
δῴκονται subscripto jota edeba- 


tur.) O L 155. m. ibi 
Var. 

faci ad X. 178, 9. Lade. f 

HL 96. m. VL. Af. m. f. VII. 


- et passim 
Oyxs; ; ev, z Moles, Congeries 
Cumulus. eyxo Φινγαάνων» IV. 
62. a. m. et m, f. Conf. ibid. 


"ok, ἥδε, reb. Dat. plur. neutr. 


ὁ δὶ rwr (His rebus) προί- 


antibus , alüsque — VIII. 
᾿οδωτομεν, Tter facere. ejusro- 


'O3es , ev», T 


'Odx. 135 
xm ἐνιείνου , L 32. m. ἀμείβε- 
rui αὐτοὺς τοῖσδε vel τοισίδε, 
His verbis, L 120. a. (conf. 
᾿Αμείβισϑα;.) ἀλλὰ τοῖσι » (sive 
τοιφίδι) xal μάλλον, scil. ἐἴκκσα, 
II. 104. m 


articu- 'Obrysis Deducere,. Viam mo n- 


strare, obxyov» αὐτὸν, Vit. Hom. 
33. a. 


'Olus , ὅς» à. i. q. Oen» , Odor, 


uiv avra 


ὀδμὴ agnoscunt omnes , Y. 102. 
m. et olus» βαρέαν παρέχεραι, 
II. 94. extr. VI. 119. f. ῥεδα 
edu ὑπεθέμντα τῶν ἄλλων , 
. m. 


μον ἧς τὴν οἰκεομένην», IV. 110. 
f. Et absque Δωρπι. ὁδοιπόρεον 
τρῶν ἡμερέων cdcy , IV. 116. a. 
ubi ali quidem fere omnes, o- 
δοιπόρεον. 


Οδορπορίη , » ». Iter. ἐδοιπορίην 


“«οιησται Ἀμιρέων τεσσιροίκοντα , 
II. 19. m. f. οὐκέτι ὁδοιπομησι 
διχρίετο,, Non amplius terrestri 
itinere usus est, VIII. 118. a. 
1) Via, liter. ió- 
uU τὴν Ἱρὴν ὁδόν , γι. 34. f- 

N. ἐξήλαυνον τὴν αὐτὴν ὁδὸν» 
VIIL 113. a. Metaphorice , οὐ 
τρέπεται ἐαὶ ψευδία οδὸν, I. 
117. G. m. 

2) Loco Foeminini generis 
Masculino | interdum utuntur 
libri nonnulli. προσαγορεύειν XA 
ληλσυς ἦν τοῖσι οδοῖσι edeba- 
tur ante Gron. II. 8o. ὁ. sed 
ibí quidem τῇσι dederunt mssti 
librs omnes. Contra , VIL. 114. 
G. i» Enta Ὁδοῖσι τῇσι ᾿Ηδωνῶν 
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ἅτε, rem quamcumque. | suuin 
; Quippe, III. 4. m. σκυτίνοισι οἰηκίζντις rac ἀσπίδως, 
εἰ alik, Sic et eu τε, — 1. 171. m. 
mie τι particulá , Il. pes Obs, el Oixog , ede supra 


«Y, el ela δὲ, vide Var. 
"f Not. ad. IL. 38. ezir. 
uemadmodum , Sicut, 
lam. Sic olim 1. 47. extr. 
edebatur in Orac. ejus 
| dx χελώνης. ubi nunc 


εἰ Oiüniru , Tumere, 
matum esse. Inde 
w)ram, sumnilludine vel 
ere ductá, »el a Mari 
us agitato et intumes- 
οἰδεόνγων πρηγμάτων, 
itibus rebus, id est Exul. 
, sive Turbulentis , Haud 
anquillis, IIL 76. m. et 
. ἮΝ. ubi alü Ten. 
im locutionem imitatus 
» Tument negotia, dizit 
ἔς. XIV. 4. et Tumo- 
erum, id. XIV. 5. 
xXrba Ernestus ,., aliam 


exaistit , timendum οἱ 
IoIus quidpiam sequatur) 
ninentibus rebus novis, 
t male interpretatus est 
οἱ Greer. coc. Tumere et 
r. 
ἑρε OiQopog, 3, o», Mi- 
is, Miser. ὀϊξωρὴν ἔχον» 
ir», IX. 82. extr. N. 
(jon. pro comm, oiaxi- 


o. - Habjtare Sedes suas 


habere, οὗτος ὁ νομὸς ἐν muy 
elxíu, IL. 166. a. Imperf. οἷ- 
1t γὴν τὴν ἀϑιῶτιν, 1. 50. m. 
57. α. εἴκες ἐν Πήδῳ), 1. 56. 
f. "lorist. , Τούτους τοὺς 
οἴκησαν Χρόνον ἐπὶ πολλὸν» Π. 
154. m. ἐνϑαυτα πόλιν Mera 
Bon οἴκησαν, VI. 33. m. ui 

dem οἴκιεσ αν correxerunt 
tores nonnulli; quemadmodum 
eliam nos cum. alüs pro οἶκη- 
edrron ' I. ; d m. οἶκισάντων 


. παρ ὃν 
(Tíypwm) Νῖνος πόλις οἴκητο, ἴ, 
1923. a. m. (ubi commode eti- 
am , μὲ et alibi subinde , red- 
dere possis Site urbs 'erat.) 
τοῖσι τὰς νήσους οἰκημένοισι Ἴωσι, 
I. 127.f. et τῶν ἐν τῷ ἡπείρῳ οἷ- 
κημένων , ibid . ante. ποῖ 


mus. τῶν ς Aeg ποταμοὺ 

οἰκημένων. 1. 28. a. τῶν σε 
τας ταγὸς τον Στρυμόνος οἷκ»- 
μένων, VIII 115. extr. ubi olim 
οἰκερμένων edd, inpitis mssüs. Sed 
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Οἰκηΐότης. 
κηΐῃ τε τριήμῖ καὶ eina οἰνδρῶν 
δαπανῃ» v. 47. m 
3) οἰκκηϊον » τὸ, d. q. καϑη- 
X0, πρέπον, Conveniens , Ho- 
nestum , Decens. οὔτε εἶδε κα- 
Ac» οὐδὲν» οὐδ οἰκηῖον, III 81. 


οἰκηΐων. Olim edebatur pro Wi- 

κία» οἰκέων. Vide Οἰκίον. 
Οἰκηϊοότης» “ΤῸ 5 », Cognatio , 

yt 54. conf. Ὁμολογέειν. num. 


οἰκοϊοῦσϑαι ; €t Οἰκιούσϑαν, 1) 
Sibi tamquam Suum vindi- 
care. Αἰγύστιοι οἰκηϊευνται ro 
βυσια, III. 2. a. ubi 
εἰκεούνται olim edd. Fi sic li. 
ór: omnes , τὴν Aeím οἰκειεῦνται 
οἱ Πέρσαι, l. 4. extr. Rursus 
VéTO , τούτων τὴν ἐξεύμισιν οὐκ 
οἰκηϊουντα, Αὐδοί, 1. 94. m. 2) 
Sibi aliquem Conciliare, Si- 
bi adjungere. ev οὐδαμῶς NE 


ΒΩ IV. 148. a 
Oix»ux, crop, τὸ; 1) dificium 
quodlibet , JEdes , Domus. τὰ 
οἰκήματα OU uo paulo poet L χη. 
m. pro quo Ὁ post ait τας 
οἰκίας οὅ κατέβαλλε, ibid. f 
οἰκήματα μουνόκωλας ἔδωκαν, I I. 
179. m. N. οἴκημα ἕν xaripo- 
exi, 1. 164. a. N. οἴκημα M- 
1. 121, i. a. εἰ dein 
ibid. sae saepius , tum et , ubi de 
eodem Kdificio agitur , ἐπὶ τῷ 
οἰκιοδομεηματι ait I. 121, 1. f. 
ἄ τι 0594» ἦν τῶν οἰκηριοίτων ἢ τῶν 
ipn, IX. 13. m. S εἰ de 
Ade deo sacratà : ϑεὼν τὰ &- 
γάλματα καὶ οἰκήματα ἐμσε- 
αρησμένα, VIIL. 144. m. Ubi 
VII. 119. a. m. legitur, ἔτρε- 


Οἰκέζειν. 139 


Φεν ὄρνιϑας᾿ χησαίους xa) Xu 
valove ἐν τὶ οἰκημασι καὶ ἐν λιέκ- 
κοισι, ibi vx οἰκήματι Cortes 
i igebat ἢ Portus cum, Valla, 
veas ; equidem t ἐν τι εἰ. 
xxu. efc. Domibus etin viya- 
riis interpretatus sum. 
.3) Conclave. τὸ οἴκημα ἐν 


ὑπέγαια, τὰ δὲ μετέωρα, IL. 
148. m. et ibid. saepius. - 
3) Sugllatim Conclave ved 
MEER in quà sedet mere- 
trix; Lu , nempe , 
Officina in qui sedens i 
tem suam exercet. τὐνϑυγατέμα 
τὴν ἑωυτοῦ κατίσαι ἐπ᾿ οἰκήρμια- 
τος, Il. 121, 5. a. 126. a. 
Similiter de Officinà in quà 
sedent hi qui artem condien- 
di cadavera exercent, IL. 86. 
a. m. collats quae nolavimus 
ad YI. 86. a. 


Οἰκητωρ» "eo, ὃ, Incola. τιμὴν 


ἔχουσι πρὸς τῶν Δηλου οἰκητόρων, 
IV. 34. extr. eluxrep ἐὼν Τί- 
Ax, VIL 153, a. 





meminerim, apud Nostrum nus- 


quam occurrit, sed Plurali nu- 


?& Οἰκία» idem . tese 


xar , i 


pvp SO 
lecti 

ti collicss eie 

quod dulis cermm ceido- 
£u. 

Οὐκοδιμιέεν , JEdifüicare. vw wey 


eluedepsem , i. 
201. 5. οἰκοδόριοον τεῦχος, VIL 
71. m. f. Med. οἰκεδικένϑω 


nue Bero, IL 149. 
Pass. he  ehubuma- 
νου αὐλῶνος, iL 127. m. N. 
(Conf. Var. Lect.) ἔφασαν rw 
; ἐν ; 1L 126 

- . Conf. Ot. 
[Οἰκοδομὴ, ἧς» 5, Δάϊδαίιπιο. Vi- 


Maur; οἰνευρόνεες, IL. 121, 1. 
οἰκοδοριημετων 


s 
εἴκου praeferunt , sed οὐδε. δα. 








2) ὁ βασιλῖος οἶκος, Familia 
regia, Bex cum δαὰ familià , 
V.3. f. N. V. 9... . 

31 οἷκος intelligitur etiam Do- 
mus cum bonis omnibus que 
possidet dominus, Res fami- 
liaris , Bona, Patrimonium. 
τὸν οἶκον πάντα τὸν ἑωυτοῦ ἐπί. 
δωκε; VII. 224. Jf. vé» οἶκον 
τοῦ πατρὺς διαφορηϑέντα. Bona 
Fase νυν ἢ II. 53. m. 
Conf. οἰκαρϑονέαν. 

4) εἶκος nonnumquam p 
ellipsin. subintelligitur. ἐξ ἐμεῦ 
(ὦ q. ἐξ ἐμοῦ οἴκου) γῆμαι, 
130, f. (conf. Taurum.) S V. 
3g. b. olim edelatur τὴν γυ- 
ναῖκα, uu) ἐκ σίο (nempe, ix 
σοῦ οἴκου) wig, percoi 2 
s el unus. vetus codex; 
verbum ἄπες agnosceret; quod 
quum ignorent vett. libri om- 
nes, σῷ ad ex Veneti Edito- 
ris ingenio adjectum , perspecte 
£x eio in tte. mutandum cen- 
suit V alck. 

Οἰκοφϑορεῖσϑαι , Domum ,Rem fa- 
miliarem Perdere. ἀλόντις ἐς 


κώϑησαν καὶ οἰκοφϑορίϑηξαν» L. 





196. evtr. ὥμον σφεας δωνὼς oio ᾿ 


φϑορημένους V. 29.2. πρῖδετε ἐμέ- 
ὧν οἰκοοϑοριμίνων, V viii. M. m. 
f, doo cura χρόνον insane 
Ac», Vlll. 142. m. 

[Oinrídr9ns. Vide ᾿Αποικτίῷ, et 
ατοικτίς 

[Οὗκτορ» e, 5 , Commiseratio, ἐς ἐς 
οἶκτον προηγαγετὸ μιν, Vit. Hom. 
2. 

omis, i à» Miserabilis, ἕτερα 


Ois. 14A 
τούτου πεπόνθαμεν. oram, VIL. 
46. m. aiu 


Adeue [^ ). ϑύνω H 

(cum. 

οἱμήσουσι , 1. m ipe in Orac. 
Hesychius : Oingy δύεσθαι, - - 

sal epigr. 

Oingec, »» ὃν» Vinarius, agi- 
sue oirapir ἡ 

Ol, e, δ) Vinum. Vide 'A- 
An, Somias, εἰ Indicem 
Rer. voc. Vinum, 

Ono, ino ΝΕ ela πλεύνως 
οἰνωμένοι » V. 18. extr. . 

Οἰόλνκος nomen proprium , 
si d ἐν λύκοισι, Ovis Der 
lupos, IV. 149. a. 

Οἰόρπατα , Scythicum | vocabu. 
lum , idem sonans quod gra- 
cum ἀνδροκτόνει, Qui viros oc- 
ciderunt, ois yup καλέουσι (οἱ 
Σκύϑαι) τὸν ἄνδρα, 1V. 110, a. 

Ols, ^, e, 1) Qualis. V panaipi- 
ὧν τὴν μητέρι οἵων τίκοων dv 
mn, id en, τῶν τέκνων f inxx 
τοιούτων εἴων, Piper, Gul, ὅτι 
τοιούτων τέκνων ἐκύρησεν 
131. m. f, (conf. τος, num 
5.) ἀφοριτὸς οἷος κρυμὸς, Into- 
μόν quoddam gelu; pro- 

Gelu. quale (m. intole- 
Dade, IV. ab. a. Oesx, 
num. $2 da 3 diras , 1. 86. 
m. Si solum hoc per se staret. 
sententia foret. Qualiacumque 
locutus ; Aunc quum ur 
ὦπτι αὐτῷ πάντα εἰο, οἷα δὲ 
idem oalet ac τωαῦταί τινα, T 
lia sdlicet locutus , ut sibi 
eic. Commodius forsan dixe- 
ris , 'Talia atque talia locutus. 
Fidetur nempe significare H. τς 
rudotus | Croesum 
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m. VL 97: e. VIL. 218 f. 


 Med.. dires praeferunt | 


imponere » VIL 192. xp οἰχώκεε ὠγγάλέων 1 
J- iem di τ ἐγωύμεϑω. dep Δαρίῳ, IV. 127. entr. φεῦ 
fbsiéhws, IV. 6 à. c οἰχώκεε ἐς Αἴγυπτον. Iv. 
3) Οἷόν n, et "Tar m. Kcu v ex Σὰ 
NETO Süiwulari, Of rt νος, 126. f. $.- 
ieri, Ponibile est, Licet, τὸν ἵσπον ὑπεβιν, οἱ 
Fieri potest. οὐκ oclo» τε ἐγίμ- φίρων. Fluvius um. 

T9 iiic μοίρας, L. 91. a.  mersum re iens abüt , & 
quidem οἷος τε »» ó ^ secum abripuit,. L i8 


PAR onm ali. 355 & Tt 


na succida, nondum purgata 
sordibus. eieoy plius xaí- 


ew τὰς Φλέβας, IV. 187. m 
N. ubi alii οἰευπῃ. ! 

Οἴσοσυρος , Scrthicum, nornen 
re IV. 5 


ere, e ims 
ET KT? , 11 

πλέοντες dg κακεδκίμο. 
vs, IV. 145. a. Sic εἴχετο πλέων 
ἐς Κυρίνην» V. 47. d. οἴχοντο 
ἀπαλλανσό jm V. 95. extr. 
οἴχετο ἀπολιπὼν (nempe usou- 


τὰ Καρνεια fup ences ἤδη. 
peterierunt, VIIL 72. 


occur IX. 


Οἴωνες , ev 5 ὁ, Omen. &i 


τὸν οἰωνὸν» IX. οι. δ). N 


. Ὀκέλλεν τὰς vac, Navesii 


ram ejicere; oel saltem, 
movere terre. es] erpvin 


VII. 84. a. N. Conf. 
κέλλειν et Ἐξικέλλειν. 


Ox», (Jon. i. φ. ow»), 1) ( 


Quam in partem. $e ἃ 
στρατίψισϑαι, L. 104. exi 

ante, ἐπ᾽ οὕς ἔσχι 
ϑυμίην “τρατησασθαι . € 
notione, 2) Ubi. (conf. K 





Ὀννέων: 


chi. num. 2.) εἰρωτᾷν un εἶν L 


ἑωυτῆς amp , V. 87. πι. ubi | 
Mim αὐ ome 


dem ὅκου 

᾿Οκνέειν , Cunctari, roi  ἐπιλεγο- 
μένοισ; πάντα καὶ exse: , ὙΠ. 
50, 1. extr. 

Ὁκχοῖος, (í. g. ὁποῖος.) Qualis, II. 
175. a. quo de loco eide voc. 
"Ores, num. 5. 

Ὁκόσοι, (ὁ φ. κόσοι et πόσοι) Quot. 
εἶπε μοι; κόσοι TDM - -, καὶ του" 
rto»: ὅχκῦσοι εἰς, VII. 234. a 
m. 

"Oxortga , Utrum ly Utro modo , 
Utrà ratione. ἐβουλεύοντο, oxo- 
ταν 3 " παραδιδοντις -o-. ἢ ἐκλ» 
πόντες - - ἄμεινον πρηξουσι, V. 
119. f. Conf. Κοτιρα. 

JOxoriga , ὕει. II. 8a. a. 

"Oxov y 1) Ubi. eide "Ox num. 2. 

. Hinc ὅκου δὴν Ubicumque tan- 
dem, Alicubi, Nescio ubi. 
τὸν δὲ ἐξεῦρον i» τοῖσι. ἀνδρωπτο- 
δοισι ὁκὸν δὴ » Ill. 129 extr. ,2) 
Quo. is9svrey δὲ ὅκου irjasri- 
Te, οὐκ εἶχον εἰπεῖν, ll, 119. 
J- 3) Quandoquidem , Quum, 
Quoniam. oxov γυν 0UTM TVy- 
χανως ϑῶυμα «τοιευ μένος J. 68. 
α. ὅκου καὶ ἐν Ζακυνϑῳ etc. IV. 
195. m. ὅκου δὲ ὑμεῖς οὕτω -ι- 
μέχεσϑε, — VIL. 16ο. m. Sic ὅ- 
xoy ys& ,. Vil. 118. m. 

Oxes , (on. pro ζπωρ) 1) Ut, 
σοίεε ὅκως ἐκείνην ϑεήσιαι» I. 
8. m. σοὶ μελέτω ur MA. σε ὃ- 
Arai, L, 9. extr. διωρυχει spe- 
σειν μηνοειδὲ x » ὅκως ἐς τὰ d 
χαῖα ἐσβαλλοι» I. 75. Ft 
ἐἵνεκεν , ὅκως ἄν μὴ οἱ dud 
λυποίατο, 1. 99. ὁ. ποίει ὅκως » 
ἐπιὰν - - ἐχεῖ, ὡς μοι κα- 
ταστήσῃς τὸν παῖδα, L. 209. extr. 
N. ubi post parenthesin ὡς» post-- 


Quo modo, Oui 
ratione. disroptovreg Κροίσου ὅκως 
οἱ διαιβησεται ὁ στματός, 1, 75. 
m. ὅκως μὲν γινόμανος (ἐκεῖ ὁ 
χρυσὸς), — ovx ἔχω͵ εἶπαι, III. 


Tuvro lvo vro; , τῇ ἃ ἂν αὐτὸς 
ἐξηγέητοι), ὅλως à» αὐτὸν ὀβέωσι 
σπουδὴς ἔχονται. Quo festina- 
tionis modo ipsum viderent 
utentem; id est, Prouti ip- 
sum viderent vel cifatiore gra- 
du, vel paulo magis prote , 
preeuntem , IX. 66. m. el τα- 
pros ἐπαλλοντο xad ἤσπερον ὅ- 
κως περ ἰχϑυες γεοίλωτοι, Pror- 
sus sicut pisces recens capti. ' 
IX. 120. a. 


3) Ut e, dps *Ox: 

ere ac ori 
cab, dd noüone quá sequens 
oralio latino in sermone per “4ε-. 
cusat. cum Infinit. solet efferri. 
οὐδενὸς κὐτόπτιω μένου eU 
δύναμαι ἀκοῦσαι ϑκὼς ϑάλοισ. 
ca ἐστι τὰ ἐσέκενα τῆς Εὐγώ- 
sri III. 1χ15.7. ubirecte Vir do. 
ctus quem in Adnot. laudavi, mo- 
nuil , sic oertenda esse ra 
verba, Mareesse ultra Europam. 
4 lc similiter ista , πείϑομαι δὲ 
οὐδὲ τοῦτο ; ὅκως Mere QX wt 
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Ὀλιγοχρόνιος. 

gnus, IV. 52. m. f. (ubi ali 
guidem In paucis magnum zin- 
terpretantur , quibus  adsenti- 
tur Hemsterh. ad Luciani Somn. 
c. 2.) iv ὀλίγῳ χώρῳ , In exo; 
loco, angusto in spatio, 

7o. f. Ν. 

2) Paucus. Quá notione no- 
tandu formwla κατ᾽ $Myweg,. 
idem fere significans ac ὁλί- 
yo , Pauci, sed accedente 
notione quádam distributivá. 
Sic ποῤῥαίνουσι xar ὀλίγους 
τῶν κέγχιμων, ll. 93. a. m. 
idem valet ac ὠποῤῥαίνουσι xxX- 
ταὶ μικρὸν κέγχρους, αἰεὶ ὀλίγους 
τινας αὐτῶν, Spargunt paula- 
tim (subinde,  idemtidem ) 
partem granorum (grana quz- 
dam,) quae nimirum ova sunt. 
(conf. ib. Not. et ede supra 
ρου. Κατὰ, num. 3.). TÀY KA 
AoY συμμάχων ἐξελέγετο xar 
ὀλίγους, Ex reliquis sociis non 
nisi paucos passim  selegit; 
nempe, ex ue ulo 
paucos, vin. n. m. J. N. 
evro δὲ , κατ᾽ ὀλίγους γινόμε- 
γι 9 ἐμαχοντο, τοῖσι xh - - ἐσο 
eíxrowi Ἑλληνων, Hi Perse, 
quum pauci essent efc. nem- 
pe quocunquelocopugnaba- —, 
tur, nonnisi pauci Perse su- 
pererant qui contra Graecos , 
starent, IX. 102. f. - 


3) ᾿Ολίγον, adverbialiter, et 
"OX e, Paulo. ὀλίγον ri srport- 
ow» τούτων, Paulo ante, IV. 
81. a. uli alii i quidem ὀλίγῳ 
praeferunt , E n fere omnes 
agnoscunt , 79. a. et VII. 
113. a. VIII. 95. a. 132. a. 
᾿Ολιγοχρόνιος, Parum diu vivens 
Lex. Herod. Pars 1]. 


᾿Ολιγωρίη,. ης» Ἵν 


ὈΟλείτροχρς. 145 
ee] durans. ἔφη σε ὀλεγοχρόνιεν 
ἔσεσϑαι., 1. 38. a. 
Contemtus. 
υβμὸς τε καὶ ὀλιγωρίης, VI. 


- 137. m. f. 
᾿Ολίγωρος, vc, Contemtor, Su- 


perbus , Vilipe 


ndens , 'Nallam 
rationem ha 


ns alicujus. xa- 


| Msrog vt καὶ ὀύγωμς, ΠῚ, 8g. f 
Ὁλκάς, " 


» 35 . X , One- 
raria navis. ὁλκάσι rt xal sop- 
Susioei , VIL 25.. f. οὁλπκαδι 
XGTOS 4 n epi ἀνδρῶν, VII. 
137. f. 


'Oxxo), οἷ, interprete He ἐγ chio et 


alis cum Scholiasta Thucydi- 
dis, lostrumenta sive Machi- 
nz "quibus naves siye 6 terrà 
in mare trahuntur , (deducun- 
tur,) sive ej mari in terram 
subducuntur , sed: εἰ eodem. 
Hesychio ὦ interpret ; kg. οἱ 
γαύσταϑμοι, Navalia. (Cana- 
les quibus deducebantur na- 


ves interpret tus est H. Stepha- 
otá marginali, Suida 


fere praeeunte. ) ἐν τούτοισι 
(τοῖσι χωροιφι) οἷ τι ὁλκοὶ τῶν 
νεῶν xa) τα ἐμίπια: τῶν οἰκημά- 
τῶν τὸ μέχρι ἐμεῦ xcw», Il. 
154. .exir. τμήρες po our xy 
ἐν τῷ ᾿Αραβίῳ κόλπῳ ἐπὶ τῇ 
"m Saxaecy , τῶν ἔτι καὶ 
ὀλκοὶ ἐπίδηλοι , II. 159. a. 


"Oxuec , 0U y ὃ, Mortarium. ἐσ- 


βαλλουσι ἐς ὅλμον, καὶ λεἥναν- 
τις ὑπίροισε» 1. 200. ὁ 


Ὀλοίτρσχος, οὐ» ὁ» Ingens sa- 


xum (fere rotandum). σροσιόν- 

τῶν. τῶν βαρβάρων ὀλοιτρόχους 

ἀπίισαν, ὟΠΠ. 52. f. Apud 

po&tas est ᾿Ολορίτροχος. óc, rt- 

in δ᾽ οὁλοοίτροχον,. V. 92, 2. 

in Orac. ubi quidem ówírgoxo 
K 





146 Ὀλιελυγὴ, 
ουἦρο legebatur. Vide Ver. Lect. 'Oninper, ni 5s 3 eder 
et Not... 


Ὀλολυγά s. M ἡ, Diolstus, » e- 
λελυγὴ ἐν ἱροῖσι V. 


᾿ολύμνι, Lr Olympia? Ludi 
"Own . 


mpus 480 τα Kee, ole edle- - extr. 


bratari erant Spartani) Ὄλωμι- 


πιὰς τούτοισι. Tot: 
συμπίσουσα, VII. 206, ὁ. 


eo vulgo (ras- 
Ta mi! , quod o ἐσὲ 


musa υἰνελέσϑαι aif VL 70, f. N.— 


103.Q. e m. et ibid. μκδέϊπποι 
τρῖς Ολυμσιαδας atto pasyau, dum 
rursus VL 125. extr., εἰ oen 
᾿Ὄλυμκσιαδα, IX. 33. m. 
Ὀολυμπια 3« plane etiam. du No 
ster Victoriam olympicam , et 


'Olympisce victorue laudem , 


VL 70. f. ubi de Demarato 

uens , Spartanorum , 
al τοῖσι Λακεδικιμονίοισι PM 
sudo προσέβαλει Sed εἰ in Da- 
tivo casu at, s vertey ὌὈλυμ- 
mad τῇσι αὐτῆσι ἵπποισι wi 
κῶν, VI. 103. m. 


Ολυνϑος, ev, o, Grossus, Ficus , 


serotina , 1. 193. extr. 
λύρη,. 35, » , (comm. » ova.) 
Plurali numero , 


"o 0 Avct uv “οιεὔνται eiríx , 
τας Qux μετεξέτεροι καλέουσι, 
IL 36. m. ἐκ τῶν ὀλυρέων Ju 
εὗντοι ἄρτους, ll. 77. m. 


789, 





μους τῶν νησιωξέων παῖϑας ἔλαμ- 
βανον, VI. 99. a. κατεῖφἱ eQenc, 


ἐν ὁμέμσν STMQUACETS ; 

22. ἀγόμενω. empti, VIL 

f. 2) Grim iate ξ 
cus. οἱ , Kui 
ΟΜΝ ους λέ ͵ 

oam rd Aud 
sonat intrare pons -— 
Esse, Versari in aliqui regi- 
one. διαβαντες τὸν ἽΔλιν πεῖα. 





Sane εὐνδρῶν ἐς ὁρωλίην Coi 

L 182. à. ul de Li 
congressu. 2) Colle um , &- 
dalitas. οἰνδρὼν τῶν Gere κα ἐπι 
λέξαντες ὁμελίην τούτοισι sue ᾿ς 
μεν τὸ κράτος ; πὶ. 81, f. 


^ÁUOumA—— 





"Opaer: " 


*OsuX« ev, y , Turba, Multi- 


tudo. ὁ πολλὸς ὅμιλος s Ἰ, 68, 
m. f. σοφίῃ. καὶ μη΄ βίῃ τε καὶ 
ὁμίλῳ» IlL 127. m. τὸν ἀρχαῖον 
ἑκάστων τῶν ἐϑνέων ὅ OMEN , VIL 
184. a. ἐριμωθέντες τοῦ oul- 
^ov , IV. 135. f. Sed Tumul- 
tus senificari videtur IX. , 69. 
f. ubi 58 Tt καὶ ὁμίλῳ ἐπφηῖ- 
ey , ὡς εἰναι πασύμενοι τοὺς Ἔλ- 
Ἄγναξζ, pro quo TI 
xa) BAI d lin] 
Vide Not. 
᾿Ομογλωσσος, ου. o, », EÀdem imguh 
loquens. ἐμόγλωσσοι τοῖσι pr 
ἐγένοντο. IL 171. extr. Ir. 1 
extr. τὸ Ἑλληνικὸν ἐὸν ϑρίαιμον 
καὶ ὁμόγλωσσον, VII. 144. m. 
'Oncix , «(rectius in accentu , 
quam Par. Lect. 
. ad 1i. FN 


. a. IV. 
44, 16. ze. pv. Ὁκοῖος, 
"Ep, Ἑτοῖμος.) 7fdeerbium 
" constr. curn Dativo , Bimiliter, 
Sicut. oucix τοῖσι πλουσιωτάτοις, 
III. 57. m. (sail. πλουσίος ὁμοῖα 
τοῖσι πλουφ.} ὁμοῖα τοῖσι μάλ» 
' στα, lli. 8, a. VII. 118. X: 
141. 4. τὸ ἃ V eris τῷ 
δείπνῳ 'παρασκενάζιν, VIL 120. 
5. Subinde mutatur cum 
Ὁμοίως. idem. significat, 
ut II. 57. a. ubi ὁμοῖα vera fuerit 
Zuctoris scriptura , et ΠῚ. 35. f. 
nubi sueta nos etiam praetuli- 
rnus. Vide utrobique V ar. Lect. 
εἰ Not. et conf. lemsterh. ad 
Luciani Somn. c. 2. 
Ὁμεοῖος, er Jonum et deterum 
"Átticorum more i. q. Ow, 
Similis , Par. (De .fccentu 
eide Var. Lect. ad 1. 18, 13. 
I. 33, 21. et alibi, «εἰ conf. 
'Ouoí eic.) ὁμοῖος τῷ πρώτῳ 


td Lucian. ^ 


" ρλωφὸς omoes (Sic 


7 tererit, VIII. 8o. 


Ὁμοῖος. 14) 
Yeh, 1H. 68. a. (sed ib: 
vulgatam elim ecripturam ὁμοί- 
ex cum alüs Hemeterh. 
. €. coll. 'Heroalor. 
HI 67. ; m. τῇ Thucyd. 1: 25.) 
hoc accentu 
libri scribunt. omnes) τῷ 'Au- 


o ΕἾ. 103. Efmm, ut 


latine dicimus Parem nón essc 
hosti , sie ait Noser eU yap 


Box ὁ onoles εἶναι, τοῖς πο- 
λεμέοις, IX. 96. m. wu iterum eo- 
accentu utuntur libri omnes. 


; Foeminin. "Osoín. αὔτη (s 71) 
ὁμοίη, τῇ &pery , IV. 198. 2. 
τὴν ὁμοίην (nempe δίκην, ποινὴν, 
χαάμν) αἀποδιδοναί τιν 9 Paria 
redderealicui, Par pari referre, 
IV. 119. m. f. VI. 21. a. Item 
Yo, I. 18. f. Et 

simpl. τὴν ὅμ. διδόναι y. VL. 62. 
a τὴν ὁμοίην ᾧιτέων φέμεϑαι 
wap ἐκείνου, Paria sibi ab illo 


referri postulans , VI. 632. f. 


Neutrum, ὁμοῖον ἡμῖν ἴσται, 
Perinde nobis erit , Nihil i in- 
fÉ Inde 9, ty 
ὁμιξίῳ φοιῖεϑαι, Perinde (Eo- 
dem 1oco) abere. πυνϑιῖνέ- 
sm ταῦτα οὐκ ἐν ὁμοίῳ | Pao. 
turre vu. 138 . α. Et, ὃ ὃς TX 
τι ga καὶ τὰ ἴδια ἐν ὁμοίῳ & tsroi- 
T PH VIII. 109. m. οὐδὲν ὁ ὁμοῖ» 
ὃν πρῆγμα, LI 32. m. ὁ καρ- 
πὺς - - κυρίῳ σφηκῶν ἐμδιότα- 
foy (nempe. πράγμα) ᾿ II. 92. 
m. f. τοῖσι ἔπεσι τὰ (qva πα- 
εἶχισϑαι (vel mouit») ὁμοῖχ, 
Dicta facta restare, Verbis 
eequare facta, ITI. 157, m. f. VIII. 
107. a. Difficilis locus p IV. 
44. Δ οὕτω μὲν xal της ᾿Ασίης 
-- τὰ ἄλλα. dvo pur ou ὁμοῖν 
παρεχομένη τῇ AiBvm , ubl ali 


K * 





mec ila male. Sic ὁμοίως καὶ τῶν 


κατέλεξα, VIL 115. 
m. a, dudes καὶ "Mw, 


nempe ἐποίησαν, soe ποιῆσαν j| 


τις ad superiora relatum , Vl. 


21. m. Potest etiam ὁμοίως non-. 


á ; 
Pumquam, sicut. ὅμως, latino 
sermone Tamen: reddi. οἱ μὲν δὴ, 
aradejuvoi , ὁμοίως τὸ ἐαπιτασσόμε- 
»o ἐπετέλεον, Hi, quamquam 
pressi , Tamen (Nihilo minus, 


Lam 


. P. d μὴ πέμψετε στρρεαῖν, ἐς 


Α T Lo iiic 
τ πέμᾳ, VIL 172. f. Τα ἐς 
. Tua ὁμολογήσητε, μεγάλα (07 





go λεχϑείσησι ὁμωλογέουει κατα 
imm ὧν, X a4. f. (conf. 

ἡμοφωνε ιν.) τονέρως SAY Se. 
Hos cum Perseo , qnod, ad; eog- 
natipnemadtinet, phil com- 





mune Nullà cogna- 
ie gum. δά τι ὟΙ. 5. 

3) ὁμολογέων lire in 
colitiones quudam v. Padi 
de at Prio oloendi ὡς Foc- 
dere ineundo , de 


- dnsaywarre, ἐπὶ eirun IIo. 


» L 60. a. wl 
rere. Ὁ; dam dr 


πίστασϑι ἡμέας 


— — — ————— 





Opaiwyb. 

ví») eperusrrus iw εἷς ὁμελο- 
viu» ἐθέλουσι, VIII. 140, 2. 
m. Sic VI. 33. f. VIII. 143. 
G. εἰ m. 144. m. IX. 1: 1. 
et 3. IX. 13. "a. 

᾿Ομολογίη, X6. 9. Pactum , Com- 
positio, Consensus in conditio- 


nes foederis initi aut. deditionis ' 


faciendae. κατὰ τὴν ὁμολογίην 
τὴν πρὸς Μιγακλία γενομένην , 
Y. 61. a. ὁμολογίῃ ἐχρήσαντο, 
L 150. ὁ. IV. 118. m. 201. 
m. Vil. 139. m. ἐς ὁμολογίην 
πρσιχωρήσαν. VII. 156. m. 
λόγους προσφέρειν ni ὁμολογίης , 
VIII. 52. m. xxu. ἐς ὁμολογίην 
' ἄβοντα τῷ βαρβάρῳ Aie y 
VIII. 141. d. WxorTO ταιὰ τὸ 
βαρβάρου ἄγγελον ἐπ᾽ ouo ed. 
"Legatum pacis concilian 
caussà , VIII. 141. f. 
Ὁμομήτριος οἰδελφεὸς, Uterinus 
frater, VI. 38. a. 
Ὁμοφιτέειν τοῖσι ἀνδροῖσι, πὰ cum 
maritis capere cibum, I. 146.f. . 
Ὁμόσιτος, ou, 9, 3 y Qui cum 
aliquo cibum capit, Conviva, 
Mense socius. ravra αὐτῷ τε 
βασιλέϊ καὶ τοῖσι διιοσίτοισι μετ᾽ 
ἐκείνου ἐπεποίητο, VIL. 119. m. 
Ὁμόσσονδος, ov, e, Libationis 
(et. Compotationis) socius. ἐπεὶ 
γῶν ὁμοτῃαπιφές τε μοὶ καὶ ὁμό- 
σποδὸς ἐγέγεο, ΙΧ. 16. a. 
Ὁμιοεμίπιζος, Qui eldem mensáà 
utitur, Commensalis. ouered.- 
πεῶς βασιλέϊ ἐγεγόνεε, III. 132, 
ir Conf. voc. praec. 
OpMéTjesrec , ov ὃ. 9, ἢ, g. ὁμοῖ- 
es. Similis, ,Ejusdem modi. 
τὰ ἐν Αἰγύπτῳ « ποιεύμενοι τῷ 
ϑεῷ ὁμοτίοῖτα w» τοῖσι Ἕλλησι 
JL 49. m. f. N. ἄϑια. onarpe- 


Ὁμόφωοωνες. 

s*, Consimiles mores, ΝΗΡ 
144. m. 

"'Onerppor, ov, δ, 9, Qui unà 

cum . alio alitur et vitam de- 


git. -ὁμότροφα τοῖσι ἀνθρώποισι 
ϑηα, Ánimalia domestica, 


149 


. ὀμνύναι» Jurare. ox 

μουντις ἐξαπατῶσι»᾿ 1. 
153. a. m. 

Ὁμουρέειν., Finitimum 6686. εἱ 
Κελτοὶ ὁμουψέουσι Κυνησίοσι , II. 
33. m. f. ἐκ τῶν προσεχέων πο- 
λίων τη Παλλήνῃ.» ὁμουρεουσέων 
δὲ τῷ Θημαίῳ κόλπῳ , VIL 
122. m. Θισαρωτοί dei ὁμουρέον- 
τες ᾿ΑμκαβονωτΉσΙ» VIII. 47. α. 

Ὅμουρος» ev, 0, 3» Finiimus 
Confinis. οἱ ὅμουροι σον τοῖσι 
Δωριεῦσι» 1. ὅ7. α. τῶν ὁμούβων, 
Lg. τῶν ἄγχιστα οἰκεόντων» 1. 
134. f. IV. 125. m. ἐοῦσα AL 
γυπτος ὅμουρος, τῇ Aifvg , IL 
65. G. Xepn ομϑυρὸν ἐουσαν τῇ 
ἡμετέρῃ» VII. ὃ, . 

Ὁ μοφρονέειν , Consentire , Concor- 
dem esse, Commune consi- 
lium sequi. ovx: ἐϑελῆσαι o&e- 
Φρονέων., αἷλλὰ γνώμῃ 
τοῖς » Vil. 229. G. m. πόλεμος 
ὁμιοφρονέων , Bellum communi 
gontis consensu gestum, (cui op- 

Bellum civile et in- 
testinum) VIL 3. m. e γὰρ 
ἀλλήλωσι ὁμοφρονέουσι 5: φ᾽ 
76. f. "Exe ὀμοφρονίοντας, 
ΙΧ. a. f. 

'OueQanttn , .FAdem i uti. 

^ edi eMe Qant ous: , L. 142. f. conf. 
Ὁ εἰν) num. 2. . 

Ὁμόφωνος» dL Y δ, ᾿» Eldem lin- 
guá utens. ἔϑνια οὐκ ᾿ὁμέφωνώ 
"on "(ὦ e. iban) ΠΙ. 98. 
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. VII. 74. ἃ. pro «o guod ii 
vulgatum «rat ὅμως. Vide ta- 
men Not." ad. ^, i. 


.Sws, VIL. 160. e. N. 
Qwo , τὸς Somnium, ] 
. nium , Visum nocturna 
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ὄνειρον , οὐκ ἑῶνται σὰ κα 
τὸν στόλον, VIL 16, 
conf. V oc. 


Ὀνέενν Juvame. τὸ σὲ τέκνα τ᾽ "Ὄνισϑαι, Vituperare , Spe 
CGontem " 


.exgeui ,. VIL. Mg. f. in. Orac. 
"Ostia) » peres, ro , Sorapium. τὰ 
Q Tes e»tpe, re» ἐχθμῖνοι , 1. 120.72. 


. evàty δέει. ToVTO yt e»t 
43. Ω. ey 9s κϑυτῶν 
τουτῶν σε QUÉ τούτων 


αὐτῷ) ἐς τὸν Alyi- 


, 185 Exprobratio , Vi- 





y 

. Ores. 
VIII. 89. α. ὦστε se e»v- 
μαστοτί γενέσϑαι (τὴν οἰκίην) 
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"Omne 9x. 
Ácer, Velox. ὀξυτώτευς ἵππευς, 


f- uix ali ὠκπυτάτους. 


V. 9. m. 


ἐν τοῖσι Ἑλλησι, VL 126.a. ὁνο. Ὅπαων, ox, ὁ, Famulus ar- 


μαστότατοι ἐγίνοντο; IX. 72.a. 
literam formam praeferunt 
libri omnes 1L. 179. a. ubi τε- 
MAY oc οὐνομαστότατον . εἰ IV. 
58. a. ubi τοῖσι οὐνομαστοῖει, 
«οταμοῖσι, nec ἐδὲ tamen abs- 
que varietate. lectionis. 
"Ὄνος, 09 5 e, Asinus, IV. 135. 
m. et. f. ὄνοι ἄποτοι, IV. 192. 
a. Conf. Ind. Rer. et Pers. 
oce Asinus. Sed intelligitur 
Ὅνος etiam Machina quedam 
traclorii geteris, Áxis, Sucu- 


miger , Pedissequua. Sic ὁ emzov 
nominittur V. 111. m, N. qui 
paulo ante vexemerse ibid. 


Conf. Orien. 


Ὅπιας , arse , r$ 4 Subula quá quid 


perforatur. . τύψαντες ὁπέατε , ἢ 
ἐπιταμόντις μαχαίρῃ. IV. 70. 


m. N. ubi perperam olim ὑ- 
. φέατι 


πίων, νος δι i φ. ὀπάων, 


. ef. eran ὀπίέωνες ἀπο- 
πιμφϑέντις ὡς iiim , 


IX. 5o. f. N. 51. 


la. κατέτεινον à γὴς » στρι- Ὅπερ recte. fortasse praefert no- 


βλοῦντες vows Eu veri , τὰ esa, 
VII. 36. m. N 
. & olim edd.) Conf. Van-Ca- 
pelle ad Aristotelis 


Quaestio- 
nes mechanicas, (Amstel. 1812.) 


τὰς χέρας 2; νέχρων ἐόντων. αἀπο- 
δείγαντες αὐτοῖει ὄνυξιν Excori- 
. ant manus cum ipsis ungui- 
bus , IV. es f. (ovv perpe- 
ram olim edd. 
eroi.) 
ἸΟξνδερκηρ.» ke; i» » , Ácute vi- 
dens δξοδερκέστα- 
m. de crocodio. 


Ow, ve, a) Ácutus. My el 
τὸ (r9 τῶν χωρῶν ἐπιταμνονται 
ΤΙ. 8. a. «vri σδηροῦ ἐπὴν τοῖς “ 
ὀϊστοῖς λίϑος ὀξὺς πεποιημένος, 

etc. VII. 68. m. κυρθαὶ 


"s ἀπιγμένας, VII. 64. a. 2) 


VR. 26. m. pro 


σίας ἐς . 


ster cod. F. VIII. 42. m. f. 
γαυαρχρς ὠντὸς ὁπ καὶ ἐπ᾽ 'Ap- 
viaríy , ubi vulgo ὅσπε, et 

probandum foret 


ligue unice 
in. Attico scriptore. 


Om, ἡ, 1) Cura, Ratio que 


habetur alicujus, Respectus. 
(conf. Hesych. voce. ἤθπιδα et 
Om.) τῶν (943v καὶ ) ἡφωονὶ ἐ ἐ- 
κεῖνος οὐδεμίην ὅπιν ἔχων, ἐνε- 
E LL τοὺς οἴκους etc. VU. 143. 
fF τοὺς οὔτε δαιμόνων οὐδὲ ϑεῶν 
ὅσιν ἔχοντας, IX. γ6. m. f- 
2) yindicta , Ultio. δεινὴ yp 
MiT ὅσις ξινίον Διός, Vit. Hom. 
19. m. N. 3) Nomen propr. 

Virginis Hyperborez, IV. 


"Ovi: et "Osrie9» Pone , Post. 


(conf. Ἔμπρσϑε εἰ Ἔμπρσϑιν.) 
ὀσισϑε τῆς ϑύρης» I. 9. m. 
(ui quidem emi ey ali) ἄλλῳ 
Ae 9m ὄπισϑι. d éd etc, Yl. 96. 


ntientibus libris ; sed 

ome9m ἐπελκόμε- 
γοό , rt μαροσϑέ τι Θερμοπυ- 
λέων καὶ pur Vit. 176. a. 
m. ἐν τοῖσι σαισϑε λυγοισὶ, In 





"Osiris. ᾽ 

sequentibus bistorüs, Υ͂. 22. 
a. εἰ VIL 213. f. uk vide Ver. 
Lect. ἔπισϑε τῶν συλέων κοὶ τῆς 
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ἀνόδου, In. parte aves ἃ 


ἐγωαλῶσαι , 
L:78. m. VI. 116, f.. ὀπίσω 
“ων ἐς τὸν αὐτὸν χῶρν. VII 


57. a. ἥτε τὴν αὐτὴν RM 


edo», L ΔΙΣ. ἃ. τὴν ἀπίξω Φίέ- 


μουσαν ὁδὸν, VIIL 7. m. ὁπί- ἐ 


σωκατιστραῴϑησαν, I. 120. m. 
ἐν τῇ ὀπίσω κομιδῆ, VIII 120. 
G. ὀπίσω ἀναχωρίοντες, IV. 182. 
a. m. δίς el ro ὀπίσω, abun- 
dante articulo. οὐ ro ósíce φεύ- 
vers, l 207. m. Sic κομιδὴ 
τὸ ὑπΐσω, ij. Q. τς τὸ ὀπίσω, 
Reditus, VIIL τοϑ. m. f. 

2) ὀπίσω, Rursus, Iterum. 
ἀνακτάσϑαι ὀπίσω τὴν τυραννίδα, 
L 61. m. f. συνέχωσα (τὴν ec- 


p) ὀπίσω» 1. 68. m.]III. 75. . 4 


X, ἑπεαν et ἢ πογαμὸς iso dy 
epoy rye αρούρας aprac δὲ απολεί- 
ey πίσω, Π. 14. f. ἀποδόντες 
ὀπίεω, Postquam reddiderant, 
y. 92, 3. Ff. ταῦτα ὀπίσω aewy- 
y139», BRenunciata hzc sunt 
V..92, 7. m. συῤῥάστους, ὁπί- 
vu, II. 86. m. 7... 

" 3)θαίσω, Pone, Post ea. Hinc, 

— 89 «φοῖτε οαΐἴσω 090000 φημανίω, 


, Posterioribus (Subsequentibus) 


m, 


Pier Oman «ὧν 1) Ατηὼ, 


οὐδ᾽ οὗτοι εἶχον, i. e. Ψιλοὶ 
σαν, IX. 30. a. et à. N. 

τία τίϑεσϑαι, Àrma armis (Ca- 
etra castris) opponere, 1. 63. 
f- Sic Πιλιποιυχείωσε ἀντία ἴϑι» 
τὸ τὰ ὅπλα, V. 74. extr. αὐ 


»- 


so τοὺ τείχεος τὰ ϑαλα ἔπατο ; 


Qui ante murum .stative. ha- 


eult) 
i goi ἑαντοῖς vw eeu, sed 
loro stationem. ceperant. 
Vi » Z6rmati milites , Wer 





'Omedaoric. 
J'acentes , a. tergo. suspensa 
scuta gestabant; | Subsistentes 
eero, humum ante se ita de- 
mittebant scuta ut inniti eis 
quodammodo possent. 

2) 'OxAa , Ármamenta na- 
vium, Rudentes cujuslibet 
generis. Sic rx ix τῶν γεφυρέων, 


ὅπλα, IX. 115. 5. de quibus 'oris, eide 'Ogíus. 


Ὀρναᾷιν, esde voc. seg. 
Ὀργᾷν , 1) Turgere, Turgescere. 


eide VIL 25. a. N. εἰ cap. 
36. 


Ὁποδιαπὸς, Cujás, Quà ex terrà. 


εἴρετϑαχι αὐτὸν ὁποδασός leri, IX. 


16. a. m. ubi alii nonnulli TU- - 


δαπὸς. 

Ὀστᾷν agro, Coquere anem. 
ὅκως ὀπτῶτθ ὁ ἄρτος γ Duoties 
coquebatur panis, VIII. 137. 
G. m. ὀπτήσαντες». IL 47. f. 
Perperam cero ὁπτήσαντις lege- 
batur olim pro eríexsre , Il. 


92. 
'orribus, Videre. Fut. ὄψεσθε, 
yu. 75. 5. uS ὀψόμενος » Ix. 


54. Σμέρδιν ov 
xe ὁπωπα » eec WI 69, m. Plusg. 


ἔλεγε τα «ερ oma I. , 60. m. 
ἐπηγεόμενος τὰ περ πρὸς Θια- 
συβουλον ὀπώπει, Qus a Thra- 


bulo peragi viderat, V. 95 
δ extr. vni. .208 . extr. το 


Φρότερον ὁπώπισαν ᾿ϑηρίον ν' ; "VIE 


135. b. Sed ὃς X τούτους Hin 
evewt, Qui vero hos non 
. vidit, III. aped US (neut 

alil ostrum) 
a plusq. nonnisi | Perfecti 
notione usurpatur. Particip. (Ux 
ἐπωπότας avro» πρότερον, IL 
64. a. Jor. pr. pass. ᾿ὡς av μὲ 
ὀφϑεέωσι» VII. 7. a. Infini. 
ὀφϑῆνχι γυμνὸν, T .. 10, f Par- 


ticip. ὀφϑεῖσαν ὑπὸ "v, Lo. -᾿ 


Ὀργῷν. (^0 358 


Ord » πὲν », Ànni tempus 


quo ferre et arborum fructus 
colliguntur. iv ὀκτὼ μῆνας 
Κυρχναίους oup ἐπέχει, IV. 


. 199. f. coll. ibid. a. 
᾿Θαωρίφειν, Fructus ᾿ autumnales. 


fut. ὁπωμεῦντες τοὺς 
Φοίνικας, IV. 172. a. et 183. ὁ. 


ὁ καρπὸς πεπαΐνεται vt καὶ ὀργα; 
JV. 199. b. 2) δὶ cera est scrip- 
tura ὀργήσας, IV. 64. a. m. 
quam ex mss. Zrch. et Vind. 
adoptaot Wess. εἰ posteriores 
Editores ,. valebit 'Ogyas. etiam 
Materiam quamlibet  mani- 
bus Subigere , Macerare , Mol- 
lire, quod aliás Oryaduy grae- 
ce dicitur, unde est partic. ὠρ- 
γασμένος, εἰ substant, ὁ «pya- 
σμός. (conf. Ruhnk. ad Timaei 
Lexi. Plat. coc. Merpag dg- 
vacuivo, εἶ laudatos ab 
Grammaticos 


cui ego propemodum nter 
adsentirers, nisi vide pu- 
farem , ne pro ὀργάφιιν Jones 
ὀργίξφειν usurpaverint: certéjopyl- 
σας ex Nostri lib. IV. legitur 





3 


9pm πινησαβενος» 
Iram | concipiens, III. 25. a. 


, iia, TL δι. m, 
Ὁρίᾷιν, aid Oprg», num. 2. 


"P "A Orgys, Ulna. - 


ἷ 
ἔμετον pruna) δίπρια de, 
bo ἐξαλιϑ ον. ἑξαινέδον τὴς ej- 
ψνιες efe. IL 149. m. f. epyury- 
ει » Xu 
PAP m Pon ad 
- 49. m. ff. ἷ. B6. m. f. dcus. 


“ ῆς 


λέ- 
ek 5 


d 


| 
t 


i! | 
Bh 
li [ 
jin 


Ε 
g 


m. e£ 99. m. sed i ali ἐμ. 
ert, Οὐδὲ, ομέίουτες,, sicut ΠΙ. 
epi er quibus. - 
Dus vide , si ἑωδαέ, in 
Var. Lect. 4d L 99. ἄπ. 9. εἰ 
ln. 19. monita 


Ὁρανὸρ» καὶ v. Montanus, yx 
f" «tin, Terra montibos a- 

He. Sed Mons 

5$uo Joco. ) 


spera, L i1i1. 


τὸ Οὗρος oide 


β 
| 





" 
ρθε. 

"Ο,ϑιὲ νοβες) Modus quidam mu- 
sicus , qui elatà voce canitur. 
διεξιλϑων νόμον τὸν. ὄρξϑων, I . 
. 24. m. Sed $49ia ἂν τὰ γίδῥα, 
Recte stabant crates, IX. 102. 


'0:9. 1) Rectus, Erectus, xot- 
βασίας ἐς otv ἐσιγμένας "ng 
εἶχον, VIL 64, a. ὀρϑὰ τα wi- 
Sox, Il. 51. a. et f. 2) Be- 

ctus , Verus, Justus. κατὰ τὸ 
ὀρϑὸν δικαίων, L 96. f- qo 
νοεῦντες, VIIL 3... e;9o λόγῳ, 
Be verá, Verum si qusrimus. 
τίς μὲν ier) πατὴρ ὀρϑῷ λόγῳ, 
VI. 68. a. 
"Ot$or , Erigere, Facere ut ali« 
uis firmiter stet, ut res qua 
dam recte suocedat, ἣν » δια- 
βαεις μὴ op9w93 , Si transitus 
minus prospere censiet, L 208. 
f. οὕτω cr ἃ ἄν ὁ λόγος παρά 
ctv εἰρημένος, 1ἰὰ demum fir. 
mabitur (Recie stabit, Verum 
fuerit) quod, tu dixisti, VII. 

. 103. a, m. ὧδε ποιήσας, ὀρϑὼ.- 
σις σιωυτόν, Firmabis te i 
sum, Facies ut res tuc tibi 


"Opue, ev, τὸ, 1) Foedus ju- 
rejurando sancitum. ro ὄρειον 
( paulo anie dixerat εἰφηνην 

erweus ym «9. L 74. f. κατα 
τὸ ép , ,Ex foedere, 1. 77. 
a. πρὸς τούτους ὄρκιον Κῦρος ἐποι- 
σατο. ἴ. i41. |J. 143. a. 
Κύρῳ ὅρκιον ππρρησαίβιένοι 5 I. 169. 
b. τὸ opuw ὧδε εἶχε, Foede- 
ris formula haec erat,. VIL 


"Qe. 155 
ale hostis. foedus facere. ἐπὶ 
τῆς τφυστὴς ταφμυ τώμνιντις 
ópun , IV. 201. m. Ei in Sing. 


ἐσὶ τουτοσε ἔταμον opum , VII. 
133. m 


Πα Ali satis fuerit ,. τὰ 


| epus simpliciler Juramenta, 


Jusjurandum, interpretari. sj- 

κίωσι μεγάλοισι κατείχοντο xpi- 

σισϑκι νόμοισι εἶς. Graviesi- 

mis jurementis adstricti erant, 
49. f. ssemeuvre ὅρια » 

P5 vip xx) evjutery by , L. 

f. YX. 93. a. 


"Ope, e, ὃ, Jusjuranduro , 


Juramentum. eie: "o $r- 
revre: d, ἐπήλωσαν, ntm- 
pe, dae, VL 62, m. “ 
μος Mantis σφι, VL. 74. 


'Opi», 


Pe. Ducere ci οτρέζωμα 


epum (af. ὥρια) ὁ βανιαὺς ἐπὶ 
τας ᾿Αϑενας, ὙΠ|. 106. a. 2) 
cum Infin. Ynstituere, Susci- 
pere ( expeditionem ) , s)» δὲ 
ἔξελαύνειν (panem) τὸν frenis 
L 76. m. N. (nisi il 

divus ibnumvas epinterprefaman- 
o in contextum irrepsit.) Bipbse 

3 


ficisci, Exire. παιδὸς ἐς yp 
opus») » Filii mei venatum 
exeuntis, L 41. f. ἐνθεῦτεν ej- 


gros), L 17. f. τοὺς ἰχϑνας 
TERES 


legatis 
iam, VIIL 112. 


mfécat Inde movens, ἀνέ 

quum institueret movere ; sed 
mü alud misi hoc dicere side- 
tur Scriptor, Dum in Thes. 
salià hiemabat, inde (ex Thes- 
ealià) legatum misit. ὡς Φάτις 
epusras , Ut fama exiit, Sparsa 
est, Manavit ; VIL 189. a. ὡς 


δὲ ὁ uetrouortpeg λόγος ὠμεντοι γ᾿ 


Ii. 56. m. N. 1 
4) ὁρμάσϑαι; seguente  In- 
2. ἐν Instituere , Incipere, 
Adgredi, Parare aliquid face- 
"e τὴς πέρι ὅδὲ ὁ λόγος ὡρβη- 
. sermo hic Coeptus est haberi, 
Instituta est hac narratio , Iv. 
16.a. vy) ἐνίκα o λόγος, ὅδι ἼΩΝ 


λέγεσθαι VI 56, A. τὸν ἐπίλοιπον ὦ 


λόγον, τὸν opusre λέγειν. Quem 
-nstituerat dicere , V. 50. m. f. 
^ir ἐκδιδόναι (avrov): ὁρμεω- 
μένου. δὲ σαύτῃ Teo πλήϑεοκς, 
᾿ Instituebant, Parabant, P«- 
» vàti-erent eum tradere : quam 
. in pértem quum Ferreturani- 
-mus mulitudinis, I. 158..a. 


e, 





er ἐς τὸν πόντον, VH. 180. c. 


"Opus , 9f, 3» 1) Impetus quem 


facimus in aliquem 1m 
sio, Invasio. 4 ἐπ TOV ᾿ αι μα 
Μὸν s ὁρμὴ serm, 1L priis 





Ὁμμέζων. 
petusanimi, Ardor quo 

ad aliquid susci- 
um. ἐπεὶ δαιμονν τις γί- 
pus, VIL 18. 

; In τοῦ ualione locare 
᾿καταγομένας ταῖς νέας i 
VL. 107. m. οἱ μὲν αὐὖ- 





LI pia n 7v 9 
» Mons , oide Ovis. 
M » Bene meriti de 
Persicum nomen , VIII. 
3r. 
» (Qon. ἑορτάζειν 
festum. Aut ) 
μεγάλας ἀνάγοντες ϑυσί- 
a ταῦτα epra- 
"un 123. m. d Δακε- 
ἢ ὅταν τοῦτον τὸν χρέ- 
£7 a. praearrtg VIL 


$$ ἥν (ὦ g. Ἑοτη) Dies 
᾿ς Festorum solennia. 
ap τῇ "Hp, τοῖσι "Ar 
XL, 91. 2. "Ae 
imos I 147. ὁ. ave 
τῆν - - Πανιώνια» L 148. * 
simul monetur , Festo- 
»mnium nomina apud 
sin a desinere. ἐπεὰν τὴν 
ἄγωσι τῷ ϑιῷ, L 183. 
víere d (τῇ μεγίστῃ δαί- 
gro» ἀνάγουσι. IL. 40, a. 
δι. o. 122, m. Et in 
τῷ Διονύσῳ duy) τὰς 
Ill. 97. α. 

νγος» e, Coturnix, Il. 


arx, τὸ») Fota. ΠΙ. 


Ὃς- 187 
6o. a. VIL. 33. m. ὀρύσσοντες 
ὀρύγματα ὑπόγαια, Cuniculos 


"ρα τ vs Bestia * quacdam Liby- 
ca, IV. 192. a. 

"Operis, 1) "Roderey Effodere. 
im em τῇ Mum, - - τὸ 
ve - τ τὸ ὥρυσσε 

d 186. a, et m. moz- 
qué ibid, etiam τοῖν, λίϑεισι 
dors , Pffodiendos, 

Exscindendos curaverat lapi- 


"m L 174. m. εἰ ante, 
τὸ ὀλίγον τοῦτον ἐδν ὅεον ἐπὶ 


ὀγχήσατο Aum σχημκάτια, 
paulo post ibi 

"Opodo, i. q. ἡβηδὸν, Viritim. 
VIL. 144. a. N- 


"Opos, i, 6, Testiculus. οἱ ὅρ- 
ED im ubi-de casto- 


uii Qu a ege: 
Dat. τῷ, τῇ 9» "Cui , et cet. 









"onn, fenctus.. ἧι rix μὲν ποιέειν», 
pis καὶ λέγειν, DL 79. m. 


' veins uz 


AA 5.7 ome 


"uri Qr A E 


mus, ὅσον UM ἐστι λέγειν, M. 


Tei ἡμῖν S ee SE 

161. a. m. 3) je er 
diuld, ὅσον τι, Circiter, Fe- 
re, Admodum , Non 


" ξύλα ὅσον τε διπάχεα s 


. γεκρὸν ξύλινον», ᾿πιέγαϑεξ irn 
ccm E Bienen, τοῖος 


μᾶς των το κι 


r ἡμέρας, ΠῚ, 5. 
nn Y βκατύλους, ΠΙ. 






193. m. f. sed eerum idee 
dant ali codices & imn 
ὃς dui, ut ὅσον τι ad 
valet ac τοσεῦτον erri. 5) & T 
ὧν» Quantulumcumque, Pa- 
rumper, Tentillum. εἰ ἐχνέν- 
oii ron , II. 22. 





Ore. 
ἢ ἐν Δήλῳ, Lacus tenta 
quanta est illa quz est in Delo, 
1. 170. f. Ζοὺ χειμῶνος (ὁ ere- 
Taj) ἐστὶ ὅσος σε ἐστὶ, Hie- 
me tantus est, quagius per 

se (su& natnrà) est, IV. 5o. a. 
m. ἐπ᾿ ὅσον ἔσσψις τοῦ ἱμοῦ εἶ- 
xt» Quousque, L 64. f. 
(Perperam olm in editt. mon- 
nullis ὃ ovra legebatur L 47. a. 
pro aeva.) 

2) ὅσος» ra φ. sor. ὅσον τι 
δένδρον γίνεται ἐξιπιστάμενος 
Bene gnarus quanta existat 
arbor, I. ,193. m. μὴ πυϑὴ 
ὅσοι τινὲς ἐόντες elc. Noli quz- 
rere quot illi sint numero, 
quantus sit illorum numerus, 


VIL. 102. f. μὴ ἐπιλέγισϑαι, 
- - ὅσοι "Ano εἰσί. V1I. 236. 
Jf. (Pro ὅση, quod IV. 26. 


extr. dabant "nonnulli edd. et 
mnssli, οἵη em alüs reooca.) 


3) ὁ ὅσος Un significat Quanti- 


tatem aliquam, . per se qui- ᾿ 


dem definitam, sed quam is, 
qui loquitur, 'exacte definire 
non potest aut non vult. £«) 
Muro ὅσῳ δὴ. Pacti pretium 
nescio quod oel quantum, L 
160. a. κηρνγμα ἐποιήσατο, 
φιυμίην τοῦτον ὀφείλειν, ὅσην δὴ 
εἴπας. Preconio edixit, hunc 
definitam quandam muletam 
(nescio quantam) debiturum, 
III. 52. d. ὅσας δὴ ἑκαστοισι 
ἐπι'αάσσων, Certum. quemdam 
numerum, nescio quem , sin- 
gulis imperans, lll. 159. f. 
σιτία καταλιπόντες 0709 ὃρ μλ- 
γῶν » Relinquentes — cibaria 


nescio quot mensium, 1V. 'Oertw, ri, 


151. f. 


"Oerig, Ἃ 


Ὅστι. 159 


rima, Plurimum quantum , 
Pre m dM σῷ, ἄξϑονοι 
ἐσὸε γίνονται; ) ingens, irifica 
multitudo, IV. 194. ὁ. ὅσας 
ἄν πλείστας Üvvumre καταστρι- 
D VL 44.4. ΄ 
Denique notemus formulas 
lo quaendi hy [: 
χωμα ἄξων ὑυματοῖ, μέψαϑορ καὶ 
vie ὅσον τί ἐστι, L. 105. m. 
naturalis  oerborum | con- 
suci sic concipienda , ὅσον 
τί ἐστι (xara) μέγαϑος ὦ καὶ 
1 sive malueris. ὅσον τί ἔστι 
τὸ μέγαϑος καὶ τὸ αὐτοῦ : 
valet autem nunc ὅσον idem 


ἐστι: 
᾿ἐμακαρμιζον τὴν 
id est, ὅτι τοιούτων) τέκνων 
ἐκύρησε, I. 31. f. Eodem per- 
fint quod legitur Y. 4. m. 
τὸν γενόμενον εὖ προνήνονγες ὁλο- 
Φυρονται ecu μεν d ἀναλῆσαι 
καρ , Item, προνύλομα ϑωυ- 
μισικ. - - ὅσων τε τὸ μέγαϑος 
λίϑων ἐστὶ, καὶ ὁποίων τέων, II. 
175. a. mmpe, Ádmiratu 
digna sunt ists "propylea, 
quod ex lapidibus tante mo- 
hls et tam exquisite qualita- 
tis exstructa sunt, Possis ea- 
dem commode etiam his latins 
reddere: Ex tante molis tam- 
1: e exquisite qualitatis lapi- 
ibus exstructa sunt! 

. ὃς» Qui. rss 
oem ἐπ᾿ Apruueip , VIII ἡ 
b. ubi περ ms. F. 


μητέρα, etan 


᾿Οστέϊνος, Osseus. Φυσητῆμς derii- 


vos y IV. 23. a. 
Os. Plur. ὀστέα, 
Ossa, IV. ᾽δι. 


4) πλεῖστα ὅσα, Quam plu- "Oeris , vel "Og τις» cum Optat. 


2n 

est (ve! , Non fuit) quum non 
etc. id est, Numquam non, 
Semper quoties faclum pre- 


m, S 


l 
: 


! 
* 
1 i 

t1 


. eri, Quod , Quia, 
τς Dus 


ame Bri omes IL 174. «. 


uw 


. 
3 
ἷ 
t: 
i 


11 
3M 
A84 


FR 
"a 
"Ξ 


Offerre deo nescio cui 
a. (conf. "Ores, num. 3) 


ἀνθρώπων, ΥΠΙ. 68, e. Dat». 
: Plur. ὁτέοισι ἐγκπυρήσε;. IL 81. | 


a. 
Ὅτι et"O τι, sive (μέ oulge xri- 


bere solent) O, ri, Pariculam 
Quoniam, 
eoculis 











"On. 
ven, cap. XXXV I. 1, a 


"T origine quum 
etam variarum. loquendi 


arum ratio , 4 qui- 
articula ori adhibetur , 
in loas longe commo- 
τι Gul 9, τι divisis vo- 
crbunt subtiliores edito- 
quam und voce ὅτι» 


go plerumque 
1) ubi 6 τι Cur, Quà 


ussà Quo consilio s- . 


t, rectius ulique separa- 
ae voculae scnbentur : esl 
talibus in locis e τι el- 
dictum pro δια o τι oed 
ri, quae , jonico sermone, 
ealent ας διὰ τί, κατα 
ro quibus similiter in 
ani sermone frequenter 
í eddem noliune usurpa- 
sum κατ᾽ ὁ σι legitur 
a. εἰρωτεώμενος κατ᾿ ὁ τι 
ἰως οὕτω ἐπέστειλι. Nu- 
; τι cum alibi, ium. in 
εἴρετο 4 5 τὶ MY οὕτω 
we etc. Ι. 111. Q. m. 
συ δὲ μὲν ὁ τι σφι μοῦνοι- 
αὶ 6 τι etc. Il. 91. m 
7. m. M τι δὲ οὐ» αὐτίκα 
al' τοι, ἐγὼ καὶ τοῦτο 
ων IV. 127. a. ,Bis in 
phrasi ponitur - orn VL 
emel nolione τοὺ xaT o 
ux, Quà de caussà, sive 
atione , Quo pacto; de- 
Mione sunplicis pronominis, 
, Quas res. $ τι δὲ, 
Αἰγυστιοι , καὶ ὁ τι ἀπο. 
Weis a" ἔλαβον τας βασιληΐα:» 
, ἐμιται )υ Quà ratione 
rptii cum essent , et 
€ rebus gestis (Dorsen- 
v. Herod. Pars 1]. 


s 161 


acceperint, ab 

es spem est. 
nt Grammatid, $- 
τι μὲ idem valere ας πλὴν », 


- Nisi, Si excipias. Sic, οὐδα- 


μοὶ -- en MN Χῖοι μοῦνοι, T. 
18. f. ὅτι γὰν μὴ ᾿Αϑῆνκιν ἣν 
οὐδὲν ἄλλο πόλισμα ,λόγημον» I 
143. m. οὐδεὶς ἀνθρώπων, ὅτι με 
gni μουνὰ» 1. 181. f οὐδεμίη ἀλλη 
ἐπιστροφὴ, oTi μὴ ἑ εκ τοῦ Διὸς 
μοῦνον, I. 13. extr. oTi γὰρ 
μὴ οἱ Συρακουσίων γενόμενοι! τυ- 
βαῖννοι , εὐδὲ εἷς τῶν ἄλλων ἀξιός 
ἐστι etc. III. 135. G. Th. οὐ- 
ig-- ὅτι μὴ Κῦρος μοῦνος 

ΠΙ. 160. ad. ἀπάλλαξις o ουκ D? 
ὅτι μὴὶ xard στεινὸν IX. 13. f. 
Sed , omnibus istis in locis for- 
mulam ὅτι M ropne Quid- 
quid non inier, abge 

originem locutionis si "pedet, 
divisis vocibus o ri p scriptum 
oportuisse, quum 
rat infelgh, tu tum T ipu. f 
manifestum ex cognadd loquen- 
di formulis , in abest 
negativa particula , oeluti. IL. 
60. f- συμφωτίουσι. δὲ s 8 τι arn 
και γυνὴ ἔστι, Conveniuntquid- 
quid vir est et foemina, i. e. 


. viri omnes ' mulieresque: ubi 


pronomen neutrius generis 0 τι 
refertur ad duo substantia 
quorum iterum masculini ge- 
nenis est , alterum Joemiuini, S- 


6 T) μὲν ἄν 
σύνης ^ (py. εἶναι, Memorab. 
IY. 2, 13... 
3) Elliptica locutio est ori 
τοῖχῆς y sioe , .rectius , divisis 
L 
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oidetar participium ὄντων. 
Foeminin. οὐδαμέας di), 
μὰ 114. m. alü quidem οὐδα. 


οὐδαμέϑ, εἰ Οὐδαμοῦ,, Nusquam. 
οὐδαμόϑι ἑτέρωθι, ι. 113. a. 


| ουδαμιοὺ γῆς, VIL 166. f. 
Οὐδαμῶς, Nullo modo, Nullà 


αὐτὰ οὐδαμῶς 3904, 1h us 
m. ποιέες οὐδαμῶς βασωωκοὸὶ 9 II. 
1η3. m. Ill. 16. a. m. IV. 
148. a. 154. a. V. 19. a. 
Οὐδὲ, Neque. Pro οὐδὲ, quod 
editum era, nos cum 
alüs καὶ posuimus : ἡμίονοι 
δὲ καὶ ow οὐκ ἀνέχονται, EV. 
29. f. ubi vide Far. Let: 
Οὐδεὶς. Nullus, Nemo. 3 τὶς ἡ 
οὐδεὶς, Nullus aut vix unus, 
Hi. 140. m. N. οὐδεὶς ὅστις ov, 
Nemo non , Hi, 72. m. 
ralis οὐδένες » ἡ, q. εὐδιγὸς ἄξιοι, 
side ἐπ Οὐδαριοί. 

Foeminin. οὐδεμίη et Accusat. 
οὐδιμίην oulgo editur, sed re- 
ctíus, ut opinor, (οὗ ultimam « 
7A communi sermone brevem) 
Οὐδεμία εἰ Οὐδεμίαν praefert 
noster cod. F. cum non- 
nullis. Vide Var. Lect. ad 1, 
209 , 21. II. 101, 1. 1l.160, 
a8. et ibi Not. HB. 181, 11. 
III. 51, 5. IV. 51, 5. VHI. 
100, 19. N. IX. ὃ, 9. Ex- 
empla adposu sub voc. Ma- 
xxva. Simülter pro  Msbtuf», 
quod ΠΙ. 155, 421. ex Aid. 


TOUTSU 6 WRA τοῦ woWeU UTIf- 
βολὴ ἦν, Nihil idcirco mora- 
batur Carystiorum calamita- 
tem, n. 112. f. N.- X*NT 
οὐδὲν λαμπι τητος ; Tentum 
nihil (ὦ e, Nihil ad- 


quantum 

modum) yrrrila iiir. IL 101. 
οὐδὲν 

τ Ἢ magis quam 

ej ᾿ πάντως ") Haudquaquam » IL 


101, ἃ 

Οὐδέποτε, sicut οὐδαμὰ ef comm. 
οὐδέποτε, Numquam, VIIL 111. 
" οὐδ᾽ ὧν αὐτὸς . οὐδὲ οἱ ἐξ 
αὐτοῦ, ποαυσισϑαί "πεν L 56. 


τοὺς 
c" ev, 9, Via : ide in 
ἐς 


Οὐδὸς, ev, e, Limen. ἐπὶ γήραος οὐ- 
v, Ill. 14. f. Tov οἴκου ἐπὶ 
τὸν οὐδὸν ἔστη, Vit. Hom. 31. 


οὗϑαν, ατος , δέν τ τ 
IV. 2. a i 
equas mulgentibus. 
ch vocali, jom. pro 
οὐκ eicy vt, R4 ὁμοίως, 
"e cet. 
Οὐκέτι, Non amplius. xaí σῷ; 
J. *, 





164 Oo. Οὐνομαστὸς. 


οὐκέ τι ἀπέχρα ἡσυχίην, La de | erar n e ηῷ 


688. α. τὸ δὲ Σ.,,, οὐκέτο 






|n ^ pmo 
m. f.. ubi quidem οὔτε aut οὐδὲ ero ub 160. f. IN ada ἰα 
malles,, aut. nudum .ew«; ut .,sucrificiis; non utuntar Pere, 









. ovveus 

idifert, α sudd . καὶ ep 
. *ébündonte papteriore particulá. XL 155. 
ἐτησίαι μὲν οὔκων ἵπνευσαν, οὐ. qe 
“μὲν τοῦτ 


Fea 





sux o) niei, ταῦτα, , MI 
set Gc εἰ. ovv ον πῳηφιτε elim 
oFTTN, 7. ιν edd. T. ἡμῖν: 
Οὔ κως, (pro comm. ev se) Nullo χης] . . 
- "modo,  Neutiquam. οὐ κως Οὐνομαστὺς, Nobilis, Clemw, 
«οὔτε ἐχορίξιτο οὔτε eto, 1.33.2. — Celebri. τὸ μέγεστον. τέμενος | 
οὖ κως ἤκουον, ἀλλ᾽ ὠπέδιξέ | xa) οὐνοιιαστότατον, AL 3j). ᾿ 
«tu, 1. 16Ά. m. το. Conf. Οὐνομκίναν.." Ϊ 


— 





Οὐρώνιος. 
Οὐμάνιος » Coelentis. οὐρανία A. 
Φροδίτη. IV 9. f. Nude , 1 
Οὐρανίη» Lina P" ] /[rabes, 
Ii. 8. m. et 
Οὐρανομιήκης» Longitudine (AI- 
titudine) coelum attingens. ev- 
govepan δένδρεα , iL 138. 


Οὐρανὸς, οὔ, es, Coelum. ἐνθαὺ- 
TX 6 ουραινὸς 1 rire, IV. 158. 
fF. N.»h ὁ οὐρανὸς ἔστι Pg- 
9ε τῆς M καὶ » yn μετέωρος 


ἔσται ὑπὲρ τοῦ οὐρανοῦ, V. 92, 


1. ὦ. 

Ospiti, Mingere. οὐρῆσαι οἰντίον 
- L 133. f. Conf. '&» 
mie. 


Op, 3; ἡ, Omuda. n» οὐρὴν 
ἄκρην, IL. 47. f. ἁμαξίδας ὑπο- 
δίουσι τῇσι οὐρῆσι τῶν οἵων, ΠΠ1], 
113. ὁ. 

Οὐρίξειν, (Jon. pr ὁρίξειν) 1) Dis- 
terminare. ὁ. Νεῖλος τὴν ᾿Ασίην 
οὐρίξων τῆς Αἰϑύχε, se, μὲ 
plerique dant libri oeteres, τῇ 
AuBvs , II. 16. f. N. Τύρης “0- 
Toug evpídu τήν τε Σκυϑικὴν 
xa) τὴν Νευρίδα γῆν» [Υ..51 
Similiter IV. 56. et 87. VII. 
123. f. 127. m. Etiam, U- 
nam quamdam regionem fini- 
bus circumscribere. οὐῤισαν τὴν 
χώρην im) τοίσδε, VI. 108. f. 
βωμὸν ιύσατο, καὶ τέμενος πε- 
οὶ αὐτὸν οὐρισε, ill. 142. a. 
42) Neutraliter , Conterminum 
esse. Aion i ἐουσα πιρίῤῥυτος , πλὴν 
ὅσον αὐτῆς “πρὸς τὴν Avin οὐ- 


» IV, á* a. 
Ovpeua, ro, (jon. Fd open) 
Finitio, Fines, Limes quo 


una terra ab alià distermina- 
tur. evp iat ᾿Ασίῃ καὶ Αἰβύῃ oi- 
δαμεν οὐδὲν £o» etc. Il. 17. a. 
LL] 
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Οὔρος. 
οὐρίέματα τῇ ᾿Ασίῃ Νεῖλος τι καὶ 
Φασις, IV. 45. a. ubi perpe- 
am οὐρίεματα edit. oett. 

Ovpv, e, τὸς Urina, IL. 111. 
Dew f. 
Ovpe, ev, 0, comm. ὅρμος, Finis, 


Terminus, Limen. e οὗρος ἣν 
τῆς Tt Μηδικης ἀρχῆς καὶ τὴς 
Δυδικης δ λγυς, ἴ. 72. a. ey- 

Ixovra ἔτται οὖρον τῆς Qowp ἄν» 

Story προτίϑημι, Y. 32, a. 

ovpé» προϑέμενος enavróv τοῦ- 

τον) Hunc ipsum annum pre- 
finiens , I1. 74. m. οὔροι πέντε 
ἧσαν ἐπὶ τοῦ σήματος, lermini, 

Cippi, 1. 93. m. (et ibi Par. 

Lect) τοὺς Αἰγυπτίων οὔρους» 

tiorum fines, II. 17. a. 

Qiporrug ἐς τοὺς per, Ád ter- 

re sum fines, IV. 33. Jf 

οὔροισι χωβης , Iv.. 53. m. f 

τα δύο ud gto τῶν οὔρων ἐς ϑα- 
λασσαν Φέρονται, Iv. 99. m. 
μὴ ἐπιβαίνειν τῶν σφετέρων οὔρων, 
IV. 125. f. et ἐβοηϑεον ἐπὶ τοὺς 
φὕρους, moz ibid. 

Οὗρος, ev, o, Ventus secundus. 
ἀπόπεμπε xar οὐρον, ΕΥ̓͂. 162, 
Á im Orar.. 

Ovfec, £665 τὸ, comm. τὸ US 
Mons. jte i ᾿Αρμενίου ovptoc , 
I. 72. a. m. 80. a. eps. 3»- 
μωδίστατα , I. 110. ὦ. αἱ ὑπω- 
μια; τῶν οὐρίων, ἔ. 110. m. 
Sic rursus etx , εἰ τοῖει οὔρε- 
σι, εἰ τῶν οὐμέων, Il. 28. εἰ 
aub consentientibus libris om- 

Superest. damen com- 
munis: forma τὸ ὅρος, II. 8. 
ubi in istam formam ter. libri 
omnes (quod sciam) consenti- 
unt, licet paulo post ibid. τῶν 

-'evptuy δέ τοῦ οὔρεος tenent om- 
nes. Rursus ὮΙ, 12. ἔρος τοῦτο 
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Οὗτος 

τοῦτο δέ: ad praecedens TevTé 

pav un 
oratione soa, particula. Y aut 
δὲ καὶ refertur. Ad τοῦτο μὲν 
6r) ὁ λαγὸς» ΠΙ. 108. a. re- 
fertur. deinde x δὲ δὲ ogeuve, 
Ad τοῦτο yap Avtxuprx, IV. 
16. a. refertur dein eeosini δὶ 
ὕστερον ἔτεσι Σκύλης» initio cap. 
38. Ad τοῦτο μὲν yap ᾿Αλκριαιί- 
e», Vl. 125. a. refertur dein 
. Merx δὲ etc, cap. 126. ὦ sov- 
τὸ μὲν, VII. 176. a. refertur 
moz deinde, » δὲ αὖ. Conf. 
quae ad VII. 32. a. notavimus. 
Quibus us ex locis iMer se colla- 
. dis eidendum ne vera Herodotea 
fuerit. scriptura , » quoe o consen- 
£ientibus probatismmis libris o— 
dim TIL 115.5 m. f. vulgata 
eraí, rovro μὲν c. οὔτε δὲ 
etc. ubi pro οὔτε δὲ Wess. ex 
codd. Arch. et Vind. τοῦτο δὲ 
4t nullo pacto huc re- 
feri debuit. id, II. 99. 
a. praeeuntibus pluribus qui 
dem codicibus primus idem 
Wess. edidit τοῦτο μὲν ἀπο- 
γιφορῶσαι καὶ τὴν Μέμφιν. Nam 
recte quidem in eodem cap. sub 
fn. legitur TOUT uiv ἐν αὐτῷ 


“τολιν κτίσαι -- 


τοῦτον μὲν (sail. τοῦτον τὸν 
Mv) οἰπογεφυρώσαι etc. Nempe 
Koc loco ille usus pronominis 


γαῖ» - - - οἱ ipte ἔλεγον τοῦτον 
pav etc. Quo dein refertur quod 
itio cap. 100. legitur, Με- 


Qd 


τοῦτον  xurDsys οἱ 
le 
4) Genit. plur. per tria genera, 
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τοὶ δὲ 


Torte», pr comm. τούτων. 

τουτέων» nempe ἡρωπλινϑί- 
ων. 1. DO. m. τουτέων τὼν αν- 
δρῶν, T. 68. a. et VIL 85. δίς. 
τουτέων (remm, 1 70. Q. τῶν 
κρεῶν τουτέων; I $53. f. τοῖσι 
τουτέων ἐκγόνοσι,, L 105. f. 
τουτέων πάντων καϑειρός, IL 38. 
m. f. ἐλάσσονες τουτέων, Vi. 
102. f. τμὼν τευτέων γεγεέων, 
VI. 98. m. 


Οὕτω, 1) Sic, Ita, absque c in 


, non solum "ante literam 
consonam , sed εἰ ante vocalem, 
ui sermonis communis et at- 
üci usus οὕτως postulat. οὕτω 
assent δεῖ, 1. 11. m. οὖὗ- 
τω ὧν, L 32. m. οἴτω 9 " A- 
Av, l. 73. m. Similiter olim 
bene editum erat οὕτω ἔσχε, 
I. 70. extr. uix ide Var. Lect. 

2) Notandus usus hujus par- 
üculae in conseculione senten- 
liae, de quo monuit Wess. ad 
ista verba, ἐγγνητας XP, xa- 
ταστησαντα» - - -, οὕτω ἂν ἀ- 
γέσϑαι, I. 196. f. Ejusdem 
genenis : sunt exempla haec : ἐπεί 
τε δὲ οὐκ ἀνένα; τὸ κοικὸν, οὕτω 
ὃν eic. l. 94. m. παραχρῆμα 
μὲν pom - «ς ἐπὴ δὲ - -, οὕτω 
δὴ eic. VIL. 1ὅο. f.i xc 
βάνῳ πνίξαντες ) οὕτω Ar de 
II. 94. f. ἀποκτείναντες δὲ, 
τω ἐκείνῃ ἀπέδοσαν τὴν βαειλοίην, 
Π. 100. m. διαφαγόντα δὲ - - 
οὕτω wir «ποιέεται. ΠῚ 
109. πι Quibus et similibus 
in locis οὕτω idem fere ac ἔπει- 
τα valet. Eodem pertinet quod 
VIL 170. f. legitur, xemeya- 





'aliers 


ΓΕ 
PE 


Corinthus, V..93, 2. extr. in 
, Or. cum Nob .. 






», L 111. 4. m. 
4. Conf. ᾿οφλέων, et 


is Ocalorum morbo 


lm. 





'OxMe: 
e ἐπὶ Διὸς Δυκαΐου 8 
203. m. ubi temere exon . 
edd. ido μένοι ivi τὸν »a- Οὐ, i, », Visus, XConspe- 


» τῆς ἀκροπόλιος ox, 
$2. a. ἐτάσσοντο - - Σὰ 


» οὐκ ὑψηλῶν, IX. 38. 


56. f. 59. m. 
τινα , Turbas movere a- 
. ἔχουσαν αὐτὴν οἱ chute 
Ws V. 41. m. 


T ", ev, Molestus, Ope- 

. ἦν ὀχληρὸν τοῦτο, [. 

α. 

παρέχειν, Molestiam ex- 

Ἐν Operose urgere ali- 
I m. 


v ? , Currus, Vehiculum. 
γαντὸ μιν ex» καλλιστευ- 
4 ΥΠ|. 124. f- 

06 9 ^ 4 » Sero natus Π 


Π. 


ra ante aspratam  eoca- 
ocum obtinet suum , nec ino 
Lur. HaquedimryleSwi, dori 
Qou, ἐπ »usprr , vor sente» 
milia dicit Herodotus , non 
εἶσϑαι , , ἀφικνεῖσϑαι ; ἐφ᾽ 
"1 vo ἑαυτῷ. 

, Laqueus. rov ἀϑελφῷον 
sin dAovre, ll 121, 


, (jon. i. φ. πανυ aut srw- 
Prorsus , Omnino ᾽, Uti- 
πάγχν περιχαρέες ἐόντες, 

157. m. ἴων πογχν 

€ γῶν οἰψισϑρω: L 231. a. 

vu ἐλπίσαντες λέγειν um. d- 

«a, ΠΙ, 157. a. HII 27. 


. VII. 18. 2. 


rer: «T$ » 79, 


Πάϑη 
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Post natus. ἣν βαφιλένεντι ὁ- 


ψίγογος ἐπιγένηται». ὙΠ: 3. 


ctus. Toro» 


ὄψι, IV. 81. a. Et per me- 


f. 


ἀπέφαινον Mo ἐς 


donymiam , ,Id quod quis ipse 


vidit. $ oru ἄλλοι λέγουσι; ταῦτ᾽ 


» Opxeu' πμοίσται, δι τι 


ver: καὶ τῆς ἐμῆς ὄψως, IL 
147. α. Inde et Visum 


. etumum. evo dà ἐγ τῳ 


ΠΙ. 2o. m. 65. im, 
ἰδὼν ἐνυπνίου, VII 54. 


κ᾿ 


no- 


vivos 


ὄψιν οἱ Tov ἐνυπνίου deerit, 


ἡ ὄψις 


Κι 


εἴ τοι 

᾿ἑνυπνίου μὴ ἐναργὴς οὕτω ἐφάνη 5 
VII. 47. m. et moz 

3 ὄψις καὶ ἐπιφανεῖσα τοῦ 


ἐνεί. 


o. Dat. τῇ tu, VIL 15. a. 


nis ἔψι ἰδὲ scripserat auctor. 


a. m. IV. 35. extr. 


πάγχυ 


ἐπηκοίμιενος, V. 104. m. πάγχυ 


topurxt ol ον πρῆγμα εἶναι, 
13. e. ᾿ 


ϑόμενες αὐτοῦ τὴν τε οἱρετὴν 


. τὴν παϑην, I. 52. 122. m. 


Vit. 


πάϑη, »,» x», Mem fere ac τὸ 
πάθος, Casus , Calamitas. sv- 


καὶ 


τὸς 


πάϑας τὰς Kop τῇσι ἑωυτοῦ 


ὁμοιούμενος » IL. 113. a. τὴν 


Our τῶν ὀφϑαλμὼν, 
tem oculorum , Cecitatem 


“εἰ. 


Calamita- 


, II. 


111.f. siu: πρσαίπτειν. TII. 


40. extr. τὴν ἑωυτοῦ πάϑην xa 


ταλεγόμενος, Fit. Hom. 21. J- 


Sx; et ἡ πάϑη, 


" damit. 


2 
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TlaAmerriest. ILossuó. 171 
, Lucte certamen in lu- Πκλλαδιον, Li bg. ᾿Αϑιναίης a- 

ympicis. ἀσκέων “ἰντάεϑ- vaa» IV . 183. m. coll. ibid. 

παρα ἐν “πάλαισμα ἔδγαμε 

τὰ Ολύυμπιο , IX. 33. a. παλλακσϑαι, Pellicis (Concu- 

. bins) looo habere. τὴν Φμοί- 

ixi0g» »» e», Unius Ma παραλαβὼν - « (faMupRur- 

mensuram habens. re , IV. 155. a. 

ποίλαιστος et ien Πιηλλανὴ» 3, Pellex, 1. B4. m. m. 


yuveriitate » 
ν ἥν 9. Palma ma-. λῳ δὶ πλεῦνας παλλακείςς L 135. 
metaphorice, ÀÁnss, Oc- e". 
, Via et ratio efficiendi Παλλων» Vibrare, Quatere, Á- 
id, τί χη» interprele. Sui- tare. Hinc Passio!um Τιολλεσ- 
uat ἔχεν rix area , . Concuti, Palpitare , Tre- 
aridi ἀποστήσειν τοὺς api- pidare. οἱ τοῖρεχοι ἐπώλλεντό τε 
, VIII. 19. m. tv ἤσπικιρον exec περ ἰχϑυες va" 
λώτοι , IX. ,129. 4. Not. 
» παλλομένους (τοὺς ἰχϑϑρ» 
in i : 141. m. δείματι παλλομένοι, 
LA 156. e Ne Metu trepidantes, VII. 140. 
f. in Orac.. Rursus sau, 
γέειν , l, g. πάλιν λέγειν» (verbum Med: ) Sortes du- 
m dicere, Bepetere. ex Cere. A cx concussà urni 
᾿αλιλλόγητο (τὸ πριγμαὶ » Sortiri, Sorte inter 88 conten- 
am ac iterum ab illo dere Ales qiDOsrDoui" παλ- 
ta, tita, erat, I. 
εἰ ibi War. Lect. Idem 4. "1 δὲ λαγχάνει etc. WI. 


m reslituendum Pero 
Πάλε, e», d Borbtio. Sa si- 
censuerunt. an docti, 1 x9c epos, ΠΙ, 8o. f. τὸν ed- 


n. (S020 ynft pro ἐπσα- My yr . . 
Tau Noti ade ib * ᾿ IV. 9. a. 183 
Lect. et Not. 

n Om um fe- 
non solum, Rursus , Ite- dis ranger. 
; sed εἰ, Retro. λιν χώ- 9ῳ Π. 8, 1. f. 

u T deii ἐς τὸ ips, V. edes τελέη ἡ Epule omni 
n. f. munificentià instructe ,. V. 
ἡμέειν , Recurrere, Rena- — 20. m. Commode Suidas: Tios- 
e. ἐναντίου ἀνέμου γενομένου δαισία, s» edrra ἔχουσα ἄ. 
δρορῦσαι, Vit. Hom. 19. m. φϑέενα, uel usi» ἐλλείπουσι ἐν 


τως συνεφέρετο αὐτοῖσι, Ca- 
ates illis recruduerunt, 


Yt πεπαλινδρομυρεότας , lbid. — ,2 δωτί. 

wx τόξα, Reciproci areus, , Gdoerb. Cum  omni- 
1, Qui in e VIL Po. bus copiis; Cuwm totius po- 
tendi possunt, | viribus, Universi cives. 
ii Var. Lec. 4 No" ps βεηϑέοντις Dora; 


ἢ 
Ἢ 
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li 
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kt 


ΤΙανδυκεύων, Hospitio | excipere. sequi , 

| πανδοκεύονξα τῶν ἀστῶν τοὺς πρώ- — pertinet 
Του ll εὐωχέονταν, 1V.795. m. ^ 
requie ἰνίον diee edbr- ier 
τὸς Ad celebrandos festossdies — ficulus ad 
eonvénire im aliguem, locu (sed, que 

ἐς Βούβαστιν vw, m. καὶ τοῖσι 

IL. 59. , γὴν, οἱ μέλλοιεν. 


sive celebritas. πανηγύρις καὶ 
πομπὰς ποιησάμενοι, Π. 58. 
πανηγυρίφουσι πανηγύρις VM. 59. 
ϑυσίας ᾿Αϑηνκίων ἀναγόντων καὶ 
᾿πανηγύμας, VIL 111. m. 
Πανημερὸν πλέοντες, Per.totum 
diem navigantes, VH. 183. 5. 
ΤΙανιώνιον, Panionium,, locus 
mbi agitur communis Jonum 
conventus, 1. 14r. f. 142. a. 
et praesertim I, 14B. a. edoetum. esse 
τ ded.plur. rd Hamare sunt — Schult. in 
Dies festi quos convenientes Πανοπλίη, 
cunctis ὃ civitatibus celebra- 


1 
HI 
τ 


. καὶ τούτους, ioi 





TIarrax3. 

62. m. VIL. 102. a. VIII 47. 
e. 66. f. 

[Lovraxx et Iavrax), sicut σαν» 
x», apud Nostrum valet Quo- 
vis modo , Quolibet respectu, 
Quaquaversum, ( suvr τρόπον 
interpretatur. Suid. et Phot.) τὴς 
ἔστι wavraxs (al. savreyn) μέ 
τῶπον ἕκαστον ὁ ὀκτὼ πλίϑια, 
ovex; τετροιγώνου , xa) viec di) 
ac», Latus illius quo 
quaquavénium metitur octin- 


“πανταχὴ» ἢ 
χρῆμα σπουδαῖον, V. 
pro his Fallae latinis, Non 


ex uno tantum , sed undique, 


fere sententiam ista 
. Adparet autem non hoc uno 
exemplo , sed ubique, quam 
preclara res sit etc. Sed vide, 
mne haec fuerit mens Herodoti : 
. Adparet autem, quam prx- 
. elara non uno tantum .modo, 
: (uno , unà.in re) 
Oi om nibus modis (quolibet 
"xespectu, omni ex parte) res 
sit zqualitasjuris. Similiter ista, 
ΤΙανταχὴ ὡν Μοὶ δῆλα ἐστι, ὅτι 
ἐμάνη μεγάλως ὁ Καμβύσης» ΠΙ. 
38. a. in camdem cum superi- 
oribus interpretibus. sententiam 
. Mis latinis reddideram , Quibus 
ex omnibus fit mihi mani- 
. festum , furore maximopere 
. &ctum fuisse Cambysen. 4t, 
quibus ex omnibus. graece 
serraxion, nOn πανταχῆ 
; δέ, 


deleto post c v γα, e 


Ixvrx , (. 


. Y 181. 
SAP eer sura. JH. 1i 
Σαυϑικῆς. 
.. Ago τὸ £t ἐς T" μεσόγαιον φε- 
ge, xo) τὸ παρὰ T» Sooweeeo , 


. ὦ 2 -, μέγ 


Il. — 173 
adeerbium | euyraxa. simul cum 
urysoe ad eerbum ἐμαίνν sit 
referendum , - ut hoc dixerit 
Herodotus, Fit mihi manife- 
stam, Cambysen quovis mo- 
do (omnes in partes, in deos 
et iu homines) vehementi fu- 
rore actum faue. Quae s 
minus "vc ut ear 


117. a. ubi probus cod. ms. up- 
portune dedi! Πενταχοῦ 
eide suo loco.] «qud 


Παντιλέως. Prorsus, Ornino , 
| - Absolute, Perfecte. ὡς dl. e- 
τελέως εἶχε (5. 
7 οἴκημα» IV. 
datur intelligi, nos ineamdem 


appen 


SIX ODUAYN ; Y a. σχὼν 
παντιλέως THE ᾿λϑῆνας ὁ e Ξέρδας, 
YUL $. a. 

conf. IIayraxa) Quaqua- 
yersum. ἣν χῶρος ; ,αὐπεκνϑώδης 


ὅσον rt ἐπὶ σταδίους ἄκοει Su 


7v, I. 126. a. (ωδέ vide Var. 
Lect) Au, Βήλου, dg, - - δυό 


σταδίων πάγηη» joy ifii » 
Q. ἄρουρα, ἐκμτον αηζε-- 
. d. τῆς 
ἐρύαης, ᾿τιτιαγώπυ. 


. 101. ὦ. | 

- Dubitationem moet. Je- 
gitur. IL 78. a. epi; ep 
»x9o d esty ξύλινον sient - 
ὅσον τι παντὴ 
πηχυαῖον δίπσχχυν, μδὲ πάντη 
mon, ut ahh, yer- 
sum , In quadratum, signi- 





E 
'E 
τ 


D i [d 
aras, Ug. tima εἶ, On- 
mon, Me à, Ne- 








o aere dans, Vni. 5. a. 
. 129. m. Sic «eap ἐμωυ- 
VII. 29. m. Quod Vlil 
legitur, λόγος Se ' ASy- 
etc. id non ifa accipien- 
juasi Aoyog ἐστὶ wap A9» 
significaret Fama estapud 
1ienses; sed juncta intelligi 
t verba παῤ ᾿Αϑηναίων μαρ- 
ϑέσϑαι, Testimonia in 
um proferre ab Atbenien- 
sibi exhibita. 
παρὰ cum Datio, Apud. 
ἑωυτοῖσι, Apud se, ϑυὰ 
rrà , I. 105. F κείμενος ἔ- 
παρὰ σοὶ sex. VL 86, 
ἕξειν παρ ἑωυτῷ (Clam 
Ὁ) xx) μηδενὶ ἐξοίσειν τὴν 
Ἣν, ΗΠ. 74. m. παρὰ Δα- 
κριτῇ, Judice Dario, 1Π|. 
a. Similiter , ἣν ἐ ἐπ mparuen 
; ᾿ παρὰ τῷ βασιλεῖ, IV. 
. Sic, sap ἐμοί 2 ' Meo 
io, l. 33. f. τοὺς “αρὸὶ 
αὐτοῖσι δοικῖ οντς ολβίευς 
l. 86. m. f. ' 
rap cum. Aocusatipo: (1) 
| aliquem ( αἰξ- 
ra ἡμίσεια ἐόϑεμ «“αρὰ 
VL 86, 1. Ff, N. οὗτος xu- 
Ἰϑὴ παρὰ so νηόν.» JV. 
f. τὴν νῦν παρ ἐμὲ ἐοῦσαν 
s», VIII. 140, 1. m. (ubi 
uli quidem παρ᾿ ἐμοὶ, sed 
Var. Lect. et Not.) δὶς 
wap αὐτὸν παῖδας» Apud, 
eum , Cum illo, 1. 86, 
) F. requenkissime idem eg- 
? πρὸς eel ἐς, Ád. ἀνωφί- 


a, fawrov, Ad se deferre, - 


em. Xx AU παρὰ Kgot- 
I. ,36. G. κομίζισϑαι «α- 
λνώττεν, Ι. 73. f. ἤγαγον 
Κὺρον, I. 86. a. εἰ simi- 


lia passim. Sc εἰ Loa 
4. olim αὐτομόλιεν «ταροὶ 
Πέργας hàud incommode edeba. 
tur, ubi quidem in πρὸς v. II. 
consentiant διδοῖ fere. omnes. 
παρὰ eumpa , I. 120. m. idem 
Gc ἐς eye ealet. Jaxta, 
Secundum. ape 
IX. 15. M. (4) Est ubi "epo 
ídem fere ac sagst. sonat, Ex— 
coepto , Demto hoc, Hoc unum 
ni adfuiseet vel roeetitiasc 
“ταιρεὶ ἐν TOM ἔδμιμε νικᾷ 
ὀλυμπιαδα» IX. 33. a. m. UN. 
Couf. τιάλαισμα εἰ Τρέχενλ 


Παραβαίνεν» 1) Juxta, Α latere 


ire. Hinc, sicut Praet. βέβηκε 
mon iam lvit, quam Stetit 

significad, sic παωραβεβηκέ οἱ 
ἡνίοχος 9 VII. 40. extr. Α 
latere ejus stabat au 


hunc enim modum pu is 


Bi latina ius cene pr c9 
ur rii ince. 
debet 2) Offendere, Volun- 


tatem alicujus transgredi. ξίνω 


δωιμόνων ποαραβαίνεες , Quo nu- 
mine leso, VL 13. a. m. 


Παμιβάλλων; 1) gei ea- 


Asin ἡ Avíg à. Ευρώσῃ sraph- 
fam, IV. 198. (2)Adducere, 
ui Dep aliquem, T radere .a/;- 
Cui, onere a, ulquem. 
eoides eria αὐ είν τοῖν Ἴω- 
σι) Αἰγνπτίους, τὴν Ἑλλάδα 
γλῶσσαν ἐκδιδασασϑα;» IL. 154. 
&. Hinc eerbo Medio cum 4c- 
cusatioo  Cusu, ἡμέων ὠμφοτί. 


' pov φαφαβαλλομίνων τοί τέκνο 
. ViL 10, 8. a. Nobis ambo- 





nferre aliquo. iens. κυνεὶ lius "idigncecr pide 

. «v0 wen Lo 

" E i». 'Xwni9w,. VIL. 479. DB Oge A. ῳ iati, 
ὡς παν NÉqUE. πορριλλυθκ εἰ Dapeoeum it; ; Retenee- 

telas jaline - Trejacid, emt - oio Dodlàmre, ; σαμνύννοι τὸ 


. aum ον Adpulit. ewldetur ; νὰ βγεί τ ιλόνοαν - L 346.1 m f 
οἱ ὅδ emm solum ip.. Manilio ec Dane ἐμυσοθοῦεν 


Ii 

2) Mr MO τινι) Cir- . In diversum. itio, Varieta. 
owmvenire, Fallere, Decipere . οἱ ἴω -.- yAesw» ew τὴν «v 

. Aliquem. uadup esu. παιριβά.-- τὰν vaeuínasi ,,. οἰλλαεὲ τρόποις 
My L8. mf TP τεσσέβοις - veuuannen, L 142 
ἐμ. c0): σαρμαβωλλόμενα. (Propo-. «m. Δ. 3) 3) Caroarsrentio. s- 
.. sia) dant oodd. nonnulli, L- ναγοινζόρμρς τς daiew τῇ ee 
738. m. pro: vulgato - S'ergat erp epos VL. 62. f. Conf. '- 

Boresutin.. 


3 . €» e; ») Audex, πρόχαμαν. εὸ , Exemplar 
Poriculosus. ἔοω gena tp- . scriptum. . vis Rerepari a spy ouvre με 
ee sopa, dabire, '8 Beo ped 

λλεν, Signum xe on. ΧΡ 
»' (in: γε miliari), JEenÓ» 569m) τῆν, nde md 
. esum ,. VIIL locum .suocedendo i 
;: 70. a. gnome Sco (oe .Suscipere) pugnam, IX 
ον δε. ἱέναι wore τοὺς ἀλλοὺυς, ΙΧ. -.. 40. 


e. in, AX) Traders, cn Σέ. 


Παρμένων» 1) À rectà vil abduce- - Mel Ilerea sagélorms Xa» 
Xe; Transversum agere. οὐκ οἷς ᾿ . err, : ΠΙ. 140. Item , .Dede- 
e» t phi d iir indt (τἀ) τὸ aliquem hosti... m si 

) mu- o A. itd olei αὐξοῖκι. 


i-r iorum, h 9L e. conf. 1k. 97.2.2) Gonaederé, 


y d J 





[αραϑαλάσ σίιος. 
Ὁ alicui 
| dare. νικῶν) σαρεδίδιν 
γράτῳ ἀνακηρυχϑῆναι, VI. 
a. ubi mov,. eddem. NO- 
τὴν νΐκαν sapie τούτῳ, 
ϑεὸς τοῦτο γε οὐ Sapt- 
V. 67. a. τοῦ ϑεοῦ παρα- 
ς. Quum Deus tibi hanc 
potestatem , has tibi res 
»ndas committat , VII. 
τοὶ ϑεὸς παρίδωκε 
καταϑέσϑοι μέγιστον, IX. 


ἄσσιος v ἔην wv, Mariti- 
τὰ ᾿παραϑαλάσσια , IV. 
1. τὰς πόλις τᾶς σαραϑα- 
ς᾽ VII. 109. f. rac παρα- 
σίας κώμας, VHI. 23. 
ταραϑαλαάσσιοι ἄνδρες, Ma- 
:olc, V. 25. a. m. 

», ἢν 9. παρακαταϑΉκη t 
atum. arxpa Ox ὑμῖν TX 
ταδε τίϑεμαι, "T diera 
toc, IX. 45. a. Etiam 
Homine agitur. ποιραϑη- 
τοὺς) ταρατίϑεντοι ες τοὺς 
«ve, ΥἹ. 73. Conf. 
3. a. cum Var. Lect. et 
), 1. Q. εἰ 2. a. 

v, Suadere, Hortari, 
"nfinit. σαραίνεέ τε zu 
ute TOU VIII. 19. f. π 

q Τὰ κρέσσω αἰρέσϑαν, 
33. f. Cum ccusat. rei. 
σπαραινεειν , VII. 66. f. 
Dativo pers. οὕτω δὲ &v- 
F9 xi v86 κελευῶν παρασκενα- 
, IX. 122. m. f. 

m. Perperam codd. non- 
apis vov TL 65. m. 
μημένου : (conf. ibi DL) 
pugnis vous ΠῚ. 126. a. 
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d, Pote- Παραιτέισϑαι, Precari ; Depre- 


cari, Veniam precari, Flagi- 
tare. χρήματα μέν "e erpclévra,, 
ψυχὴν δὶ παρομτιόμενον, L. 24. 
a. παρκυτησάμενος βασιληα ἐς 


. Σηωλίην ἀπίκετο, Venià impe- 


tratà a rege, VL 24. m. πα- 
μαατεύ μενος (τόν Κῦρον) ἐπεῖναί 
οἷ, Precatus est (Cyrum) ut 


. sibi permitteret exprobrare ista 


deo , L 9o. m. f. et ibid. 
ante; Kepes εἴρετο ὅ τι οἱ ἐπηγο- 
pneum παραιτέοιτο τοῦτο,. Quà 
de τὸ illum (Apollinem) accu- 
sans hanc a sc gratiam flagi- 
taret. τούτους» βαειλέα παρβα!,- 
τησαιβκένος , εἰξυσατο, R 
precatus, Deprecatus pro ulis, 
Veniam pro illis precatus apud 
regem, ΠΙ. 132. f. Sic, παρωιτέετο 
rov Πέρσην, Deprecatus pro illo 
apud Persam , V. 33. m. f. Not. 
verbum est , altenius 
cujusdam verbi notionem simul 
includens : ἐπ islis, ππιαιτη- 
σαμεένοι οἱ Λίβυες, ὡς ἐς a μείνο- 
va χῶρον ἄξουσι,. ἀνέγνωσαν 
ἐκλιπεῖν, Rogantes illos Li- 
byes, Dicentesque se .meli- 
orem in regionem illos de- 
ducturos, persuaserunt eis ut 
regione excederent, 1V. 158. 
a. ubi ὦ ὡς ἀξουτι idem valet. ac 
ὡς ἄξοντες aut ad eerbum 
παραιτητα μένοι subintelligitur soc) 
λέγοντες Gu£ aliquid in eam- 
dem sententiam. παραιγήσαντο 
αἱ γυναῖκες ἐσιλϑεῖν ἐς τὴν £(x- 
τὴν, Precate sunt uxores illo- 
rum ut sibi liceret in carce- 
rem intrare ; Veniam petie- 
runt intrandi , IV. 146. m. 


παραιρημένους. Vide 'Azwu- Παραιωμμν, Suspendere juxta oe/ 


t arospt on.) 
v. lMerod. Pars. Il. 


secundum (femur). ἐγχειρίδια 
M 


4 





— τὸν τὸν διδιὸν μηρὸν supuups 
“μια ἐπ τὰς domns VR. 6 





HegpanaruSyss y Depositum. Fi- 
de JiogsiSusn, et adde IL 256, 
m. uk Asre ᾿Δσέλλωνα taps 
"eue. πορκκαταϑήκην διξαριένη 

Ilepexaratí9169:s;, In de itum 


dare, Custodiendum dare. τὴν 
mee Ὑρυβιίοιρ sra perat l Devo , 
Hl. 59. a. 


Παρακελενεσϑα,, Hortari , cum 
Dat. pers. εἰ Accus. rei. καὶ 
σοὶ tri9a roit ra or 4pouturvo aaO, 
Et te, ut idem facias, hor- 
tomur , I. ao. extr. ubi con- 
tra librorum fi- 

dem pie olim editum 

erat. Absolute positum , ni- 
fécat Sese mutuo cohortari τς 

οἰμεενοι ; ΙΧ. 102. m, 
οἱ μὲν δὴ παρεκελεύοντο ὅκως μὴ 

ΤΩ τοὺς βαρθάμευς, VIII. 

1 

- ΗἩκρωνληΐεν, (Jon. pro παρααλες 

"i Excludere aliquem , VI. 


Hepesaínn qv» Reclinare, Ápe- 
- rire portam. ὀλίγον ,U σ“πρα- 
«Mwerre τὴν ἐτέρην πύλην, ΠΙ͵ 
156. a. 

Iloqettevter » Obiter audire. a. 
pomvtuc Tig - - τοῦ -Δημοπηδιος 
mh, d Forte (Obiter) au- 


in- 
troitus s pota Ὁ petri , VII, 
pnus 


211. f. $i 
τὶ παροὶ nO ali- 
quid ab aliquo; ἢ pu τῖδνυ 
Kitus 10806 , ᾿. ἄν α. d 
m. τι τὰ reta παρε ILoewry- 
(2) Significat etiem  wupe- 
λαμβανειν;» Suscipere aliquod 
negotium. Hinc » τὰ "irr 


ad (1) Adeumere, Adscisctre , 
Ajungers tihi aliquem. φεῦ. 
τὴν πιρκλιβὼν — Sea: 





Παραλίη, 
IV. 155. a. ὅκου ἑκάστοτε γί- 
), τούτους παρε- 

adsumsit , et 
copiis suis junxit, IX. 1, a. 
(quam in sententiam VIL aus. 
m. ait Noster ἅμα éyénemg 
πουτέων ἕκαστον τῶν ἐϑτέων. 
Sigillatim παραλαμβάνειν rod di 
itur is qui Adjungit sibi ali- 
quem Socium , praesertim Àr- 
morum socium, Mí, τούτονς 
“πουδὴν ἐποιήσατο apad, 
VII. 106. f. Tum vero, posi- 
1o verbo Aclionem significante 
pro Voluntate et Conatu agen- 
di, παραλαμβιάνειν τινὰ dicilur 
etiam is Qui aliquem socium 
sibi jungere cupit, Qui illum 
ad ineundam societatem in- 
vitat, quamvis iro cona- 
tu. Si VIL. 168. m. Ln 
παραλαμβανόνταν τῶν Ἑλλάνων 
ἥμεας ἐς τὸν πόλεμον τοῦτον, - - 
οὐκ ἐϑελάσαμιν. δὲς eliam VIL 
150. f. Not. VIL. 168. a. εἰ 
169. a. τοῦτο παραλαβὼν ἐπὶ 
ξένια» Hunc ad hospitium ἰη-- 
vitatum, Hospitio tereptum, 
IV. 154. m. 

Q0 Sed longe diversd notione, 

IV. 203. f. μη ὀμ re id ἐκ 
ϑεῦτεν αὐτοὺς Δίβυις - - ἐφό- 
vo, Inde. (sc. dum relictà 
Cyrene in tum revertun- 
tur) Excipientes illos Libyes 
- - interfecerunt. 


Tlapoín, ἡ» (scit. yx) Ora. ma- 





ritima. ὅσοι τῆς Θρηΐκης, τὴν πα-' 


μαλίην νέμονται, VII. 185. f. 
Πάμοος, ὃ, 3, 5. q. παραϑαλάσ- 

ew, Maritimus, Mare a 

lens. τῶν παράλων καὶ τῶν ἐκ 


τοῦ πιδίου, 1. 59. m. πάραλος 
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στρατός, Navales copi, VII. 
161. £ ente» 


e Solvere propná et 
"requentius translatá verbi no- 
tione. τὰ πηδάλια παρέλυσε τῶν 
νεῶν, Solvi, Adimi jussit gu- 
bernacula ,pavium , 1π. 136. 
T. Σμύρη παρλύϑη σφέων 
Ἰώνων, Smyrna ademta 
illia (separata a reliquis JEoli- 
cis civitatibus) est a Jonibus, 
I. 149. τῶν un maiden ἵνα πα- 
foro τῆς στρατηΐης , Unum 
€ flliis meis dimitte a militià, 
Vacationem. ei indulge mi- 
liie, VIL. 38. f. παραλυομέ-. 
νου, (nempe τῆς erpiriiuc). τοῦ 
Mm. Vacante altero a mi. 
litià (et doma manente) V. 75. 
m. Maglenoy παρχλύει τῆς στρα- 
rs, Mardonium ab impe- 
rio removit, Missionem ei de- 
dit a Ducatu exercitus, .. vi. 
9á. m. τοὺς iqenug τῶν καμή- 
λὼν παραλύεσϑαι, Camelos ma- 
Toe Bernittere α velocitate , De- 
ficere, IIL 105. 7m. N. 
Παραμείβισϑαι, ἱ, g. παρίρχισϑαι, 
Praterire, Prater locum ali- 
quem iter facere. πόλις τώσδε 
παραμείβιτο,, VIL. 109. a. VII. 
3o. a. λίμνην παραμείψατο 
m. παραμείβετο τείχια τὰ 
Ihípa - - παῤ αὐτὰ τὰ τείχεα 
τὴν ὁ wisro, VIL 112. a. 
115. m. Etiam , Transeundo 
praeterire. τοῦτο (τὸ ἴϑνρο) πα- 
φαμειβομένοισι da ἐν τῷ ΜΜηδι- 
x3, L 104. m. διξὰ φυλακτήρμα 
παραμείψεαι, V. 52. a, m. πα- 
φαμεηψάμενος τὴν εἰρημένην (χώ- 
pn), VIL 112. a. παραμειψάς- 
μένοι τὸ τιῖχος, VIL 225. m. 
Παραποταμίους παραμειβόμενοι, 
μ" 











"fluvius παραρμειβορένος τουτους, 
Hos populos (quorum alterum 
ἃ dextrà, alterum a sinistrá ha- 


Te puits s . 
Ilageasvus: (iive) οἰρευνφνμένων , 
Manere 


ih t, 1. 82. a. m. εἴ 
τοι E as ΜῊ παραμένειν, 
'Si tibi constitutum est hic 
non manere, V1HL 100. extr. 
τέκνα παντα παραμείναντα , Li- 
beri omnes in vità manentes, 
L 3o. f. 

«Παραμνάσθαι, Mentionem facere. 
τῶν οὐ παραμέμνημκι, VIL. 96. 

. 99. a. 

| Hopernt εν, Delinquere , Inique 

et , improbe agere. ἐς τὸν νε- 
ὁν᾿ ταῦτα παρενόμησε., VII. 

s Had 

Παράπαν, et praeposito “Ἰγέϊσιιίο, 
Τὸ supera, Prorsus, Om- 
nino, τὸ παράπαν οὐδὲν ὁμοῖον. 
1 33. m. ἀπαλλάσσετο ἐκ τὺς 
χώρης τὸ παράπαν, Ll. 61. m. 

' 95. extr. IIl. 66. a. 130. a. 
IV. 63. extr. 124. b. ,129- 
m. 164. a. ἐπὶ δικκόσια τὸ πα- 

᾿ μώάπαν ἀποδιδοῖ, 1. 193. m. red- - 

: didi Plerumque ducena; sed 
et ibi reddi poterat: Omnino 


, Presto manere dum - 


- eaptus, Vesanus. S quee- 
wwryn, V.92, 6. εξ — 
Dxpesosews, n, s, Ádéai, 
' Bimilis. τρόπῳ ῳ σῷ 
καὶ Μασσαγέται, ΕΥ͂. 1732. ει, 

ἕν ταύτῃ τῇ 


eus m ἐγύνοντο,, Pares 
utrimque faerunt, VIII 16. 
m. ( Conf. Παρ πλησίωρ.} ἐπα 
εὔντο παραπλησίας προσβολαῖς] , 
128. exír. νήσους Λέσβῳ ini 
ππλησίας , 1. T. ἔπαϑε πσαρα- 
Pod τούτῳ, 1 IV. 28. a. Super- 
lat. ie9sra. τῇ ἢ. KwoSíy παρα- 
πλησιωτώτην, H 85. f. 
Neutrum Plur. etiam 4d- 
eerbialiter ponitur. παρωπλήσια 
γέμοντα ὡς εἶ eic. Similiter ac si 
etc. IV. 99. m. 
Παραπλησίως ; Similiter, Pariter. 
ὡς δὲ παραπλησίως παὶ ἐν rjn 
ἄλλαι aowi, VIL. 119. " 
d'yamiQue Dou — παροισλησίως 
27. extr. est Pali exitu(i re 
marte) pugnare. col. 
1 


Παραπρήσσειν, Ágere contré mon- 

; Delinquere. eu τὲ 

μεμαντευμένα ποιέων. latine -- -- 
ei vape μὴ παρέπρηξε uaden, etc 


. trecena, id est, Ad minimum Mob Adsuere , .Prate- 


“πα ἃ 





TIaoaerisz2as. 


fimóriam vesti. ϑηρία τῶν 

τὰ δέρματα περὶ τὰς σισυρας Tol 

ρα ῤῥαπτεται , IV. 109. f. 

Ylaexorite9:, (Jon. pro παραρτα- 

σϑαι) (ὦ 7 maxpxextva QieS ns.) 
cc 


Xere 


1) cum us. notione ct. 
cá. Parare, Praparare, In- 
struere. τί eto ἵτια prt tro 
στρατιὴν τε καὶ τὰ πρόσφορα τῇ 
στρατιῇ, VII. 20. d. ravra πα- 
ραρτεισθχι ἐκέλευον, VII. 142. 
m. IX. 42. extr. ei μὲν ταῦτα 
τὴς νυκτὸς παραρτέογτο. VIII. 
76. extr. 2) Passive aut Fea- 
proce. πᾶς τις παρηρτητο ὡς ἐς 
voor, Instructus erat ad 
bellum, IX. 29. m. παραρτέε- 
σϑαι συνεβουλευε ὡς αλεξησομέ- 
γους, Comparare sese ad pro- 
pulsandum hostem, VIII. 81.7. 


Ylaoxcxyym , 0v, 0, Parasanga, 


Iüneris mensura apud Persas. 


δυνατα, ὁ παρασάγγης τμηκοντα, 


στάδια, 11. 6. f. V. 53. α. 
ΥΙ. 42. m. 

ΠΠαρασάττειν, σίρε, jonico uen- 
di more, Ylagucaeeu» , lnfer- 


cire, Inculcare juxta ve/ se- 
cundum eir. παρίφαξε παρὰ 
τάς κνημας τοῦ χῥνεοῦ ὑσὼν ἐχὼ- 
pi οἱ κόϑορνοι» Infersit circa 
(εἰ, secundum) crura quan- 
tum auri capiebant cothurni, 


. VI. 135. m. 


YFlopaexsvo Qu» 1) Zct»á ooce , - 
Παιαστάτης,, ov, o , Juxta stans, 


Parare, Ádparare (coenam) IX. 
82. a. 2) verbo Medio, idem 
in /chvo, sive Paran- 


um., Ádparandum curare. 


παρασκευα o (al. παρισκευοίξε- 
Te) ὅπλα ἐς τας γεφύρας, VII. 
* OG. παρασκιυασοίμενος μεγα-- 


Ilaoareyur. — 18r 
voce, Parari, Parare se, Pa- 
ratum 6886. τοῦτο τὸ διῖπνον 
παρασκευοζεται ἅπαξ τοῦ frixv- 
τοῦ, IX. 110. m, σπαρεσιενοί ζον- 
To, 08]. o» αὐτὸν, ἴ. 
160. a. axprxtoaidirra ἐς »xv- 
μαχίην, ΙΧ. 46. a. N. παρω- 
σκευαζομένους ες μάχην ; IX. 
99. a. οὕτῳ σπαρασκιυα,σϑαι, 
ὡς οὐκέτι ἄρξοντας, ΙΧ, 122. 
f. Plusquamperf. ἐς τὴν πολιορ- 
xin παμσκιυάδατο, (Jon. pro 
«οαρισκευασιένοι  nv&y ,) Parati 
erant, III. 150. a. Sic οὗτοι 
μιὴν παμισκευάδατο ὡς παρεσομέ- 
νου σφι πολέμου » V. 34. a. et, 
μένειν avrov aagaextuxó. VIL219. 
extr, Item cum Augmento, * 450 
σκευάδατο ὡς οἰπολεόμενοι, VII. 
218. f. ut habent etiam non- 
nulli VIL. 219. extr. Mire ve- 
ro legitur YX. 100. a. ὡς δὲ 
ἄμα ταρισκεναδατο τοῖσι “Ἕλλησι, 

| e| “Ἕλληνες € 
quemadmodum EX oo. d. 
dixerat ὡς εἶδον τους Ἑλλινας 
παρασκευαζομένους : nempe cap.. 
100, a. intelligi par, est, ὡς 


δὲ ὥρα παντα παρμακεύαστε οεὶ 
παμσκινάδατο (nam — Jonibus 


etiam Plurale eerbum cum no- 
mine plurali neutrius. generis 
jungere Aicuit) τοῖσι “ἙΛλησι» 
. Postquam igitur omnia para- 
ta fuerant Grecis. 


In acie a latere stans alteri. 
τὸν ἑωυτοῦ παραστάτην ,. Vl 
117. extr. εἶπε πρὸς τοὺς παρα- 
στατας, Vl. 107. f. ubi vul- 
go παριστιῶτας, forsan vero 
παφαστάντας. scnipseraf auctor. 


Auc, nempe τὰ ξείνια αμὲ và Τιαραστῆσαι oide in Ἰαριστάναι. 


διΐπνον, IX. 


IX. 15. f, 3) Passed Παρατείνειν , 


Juxta extendere , . 





- ^ ; . Αἰνί. .. Asc . ᾽:ᾶ4 
a τ ΤΡ eMeri perte mons Depefeeius, Din eig 


Arébleus pretendita? Kgypto, 


Secundum AMeyptam extensus . " 


est, TI. 8. a- 


ariSerSoi , Deponere In de- .“ 
podfunr dare. τοῦ umm 


»» τὰ χρήματα οἱ παῖδερν VL 
86, "Δ. ἃ. uii paulo 


ente, «e - 
δὲ μὼ bra" riy οὐνίος ϑέ- t 





tuum mutare) non posum, E 


VII. 16. extr. | 


ΠΙαρατρίθεν. Juxta aNud adtérere. 


(Adfricere) aliquid. TOY χρυσὸν 


τὸν eco parrov lota παρατρίψω.-. 


Muy (nempe ἐπὶ τὴν βασανον) 
ἄλλῳ χρυσῷ, VII. 10, 1. a. 


Τιαρατυγχατεν,) Adesso, VI. 108. 
' Cum 


. qo 


a. et m. f. 


ματυχὼν τῷ παϑιεῖ τῷ γεγονότιν 
Qui accepts cladi Interfuerat, 
IX. 107.7. 
Ylapsvrixn , ei p Yirücu- 
, To παραυτίκα, Statim, In 
presenti ; Protinus, “Τὸ πα- 
ρκυλίκα λόγος eve, ἐγένετο, L 


19. G. lwavenro ro παρανείνα , - 


᾿ VII. 15. a. Sic aNbi passim. 


Παραφέμειν, 1) In medinm pro-: , 


frre in oratione , Adferre ar- 
gumente , Commemorare. καὶ 
WAP καὶ παλαιαὶ παραφέροντες 
ἔγγα , YX. 36. α. 20 ΤΠαραφέρισϑαι 
ec:lcunfur Cibi qui mensae Infe- 
runtár; Ádpenuntar, I. 130. m. 


A778, 


per habere, Spernere, 
Contemnere. spur, τὸ ὧν 
σοι προσϑέω, almus «ἰπροῖχρη. 


. ep, IL. 108. m. b ἐλογίμσι ἔχεν 
Tguy pure qum ὃ vay μαχίμων, 
- [τὸ Macy iov crnipunt. viri. ἀν 


ct] ὡς οὐδὲν Jerem» αὐτῶν, 
II. 141. e. bó 


Spernentes illos, - IX. 16s. f. 
msi iN παρα χρεώμενοι, mieblu- 
de positum , signifi Megle- 
oti rem gereniés. ππομεχράσϑι 
(σαραχρησϑε mas. Fuss. e F. 
quod in Par. Lee. | 

non debueruf) ἐς τοὺς -συμμα. 
xwey, 'V. 92, 4. f. duelli 





Παραχρῆμα. 
potest Contemtim (sie , μέ nos 
reddidimus , Indigne) cum so- 
ciis agiti. Sed ez his quae 


rozime praecedunt, Vos 
studiosissime cavetis ne hoc 
apud vos Spartz accidat, (nem- 
pe, ne Sparte instituantur 
tyranni) probabüe fü, ad 
Tap e9« intelligi debere. τοῦ- 
το γρέσϑαι i ἐς ἡμᾶς», Per con- 
temtum insuper habetis, εἰ 
rem levem ac nullius momen- 
ti ese ducitis, εἰ id fiat 
adversus socios vestros, nem- 
pe, si apud illos instituun- 
tur tyranni, 

2) παραχριώμενο, VIL. 223. 
extr. Lamb. Bos intelligebat 
παραχρ. αὐτοὺς, Quos sperne- 
bant et pro nihilo habebant; 
Em. Portus vero , (cui adsii- 
pulatur W ess.) intelligebat dou- 
δῶς χρώμενοι τοῖς ἑαυτῶν σώμασι, 
Suis corporibus minime par- 
centes, at iis abutentes, ea 
contemnentes. Pide Not. 

Παραχρῆμα» Statim H Protinus. 
παρωχιῆμα μὲν οὐδὲν μεταιτέειν, 
maiis, χὰ is Pani 
, . » Pardi s. 
Panthere pellis. παιδαλέας καὶ 
Ἀροντέας ἐναμμένοι, VII. 69. a. 
Tlapy»vas, Tradero, Commen- 
dare í mE oon 
παμγγυᾷ τὸν ξεῖνον m. 
» ev» ὁ εἰ ἡ, Adseusor, 
idens. τῷ βασιλέϊ σαμαίνιι 
Tk τῶν παρέδρων. VIII. 138. a. 


int, VIII. 18. a. m. 
Iles, 1) Ádese, Prexentem 
esse, Advenire, ra παρεόντα eu 
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pryusra, VL 100. f. ἐν τοῖσι τό- 
τε παμοῦσί τε καὶ πμσδεκίμοισι 
κακοῖσι, VII 20. extr. ἐν 
τῷ παρόντι χρίνῳν 1. 8B. m. 
οὐ παριόντος κατηγορέειν, VIL 
10, 7. f maqerouivon $0 πο- 
λέμου, vm. 20. a. οὔτι ὑμῖν 
ἐς τὸν ᾿Ιεϑμὸν παρέσονται οἱ βαίρ. 
Fo . 60, 3. a. ἄλλη 
δύναμις παρέεται (uw), VIII. 
Mo, jm, ἦν ἐν τούτῳ τῷ 
» μὴ sapie, Tv. 
Mer ἐς κοῖτον, 1. 9. m. f. 
ἐκ ταύτης (τῆς roue) ap ἐς 
τὴν "Arm ἡ VL. 24. a. πάμσϑί 
μὼ ied Mime, L 118. extr. 
(ub al quidem o tam- 
quam a Πάμιμω, leo , 
minus placet) Particip. t 
vel σπαμὼν, Presens. πρὸς τὸ 
παιὸν Bui, L 20. f. 
πρὸς τὰ παμόντα εὖ λέγεινν T. 
113. a. 
ap πάμστί μοι seg. Infinit. 
Accidit; In promtu est mi- 
hi; Facile est, Licet mi 
mew σῷ, ευμφορῇῇ xp 
Accidit illis ut εἰς. VIIL 20: 
extr. sapi τοῖσι, Ἕλλησι e- 
vu» (αὐτοὺς) οὕτω ὥστε elc. 
In promtu, Facile erat, etc. 
. n p Hinc Partcip. παρεὸν 
M οἱ ὑποχείμα ποίντα ποιήσας 
σϑαι», VL . 78. m. , eani αὐτοῖς 
f) ἀποκτεῖναι τοὺς Πιλασγοὺς y 
ΥἹ. 137. f. VIL. 24. a. 164. 
f. a9. a. et a. m. Similiter 
- μ᾿ olim. edebatur V. 4g. f. 
ez scholio, pro παρί- 
: χα quod ibi dedere mssti Fere 











Tiap)oum, dicitur Jumentum al- eundo praeiesgredi. ἐς βαολοὺς 
4 » scik- o» P τὰ χὰ 
tere "Trehens currum. ξωξαμε- αὐτῶν , ὙΠ. 136. ἃς". " 
lores Wu p ter im 'L nA. v 
pite, IlL. 102. M 


fum .in. interpositum , * que agir. x 
Corollasium. Ero ἀν ns Hl, ize ile 
ϑηκιν «αεέσιστο - sende, . Y " -pespleuam. E 

δ. fi. τὴ wr "Peyissog τοῦ -λό- ws (a ; Praes: aec 
.9w- μοι sapniblba γέγονε, ὙΠ. . “Φύκια. 


(X71. δ: vd εξ 3 ein 9- οι 2, 
ROI diri PUN 
busaliud hujusmodi, veluti Co. ἢ e. 109. a. 133,96, Med 





rollsrium, adjesit, -L.:186, a. » »(a- Praes. mdiani 
AERE. qol eom ee : M 


móc Hisce perfectis operibus. ΤΙαρέρχι. 
Παρμξ, (non παρὶξ, ut passim in 


ess.) - i. g. χωρὶς, Pre- 


wer, Preete uam. apt τοῦ 


ef'yvpeU χρυσὸν ἄπλετον ἀνέϑηκε, 
Ok oa. a. Si E. 93. a, II. 4. 


Παρέρχασϑαι Transire,. 
παρῆλθεν ἐς τὴν &vxo , TII. 77. 
a. V ταὶς «ατερεεώσεις sera- 


ριλϑεῖν, Per (on. Prater) dis- 
positas custBdias Transire, ΠῚ, 
72. m. 


m.191. a. 168, a. e f. IIL. Πιαρουρίσκειν, Reperiro et 


91. m. et saepius. alibi. Sed 


: construitur etiam um , par- 
ticuld : wapk ἡ ἢ ὅσον (χρόνον) 
οἱ Σκύϑαι w»xor , Excepto, 
. Demto eo tempore, (eo nu- 
, mero, annorum) : quo 

enaerunt imperium, 1, 180. 


eek, Preter (sive ν᾿ Per) 
quemdam transd 


Uuce- 


Te, e alude ri καλλιστον τῶν 


[0 - — νυχεὸς avrev;) S'ept- 
er, SiC CO olim ede- 
Satur, 1V. 158. m. N. ubi nos 
quidun er omnium fere to- 

eorumque probalissimo- 


^, 


tum proferre. rà» μὲν rion 
ntídevac ( αἰτία) — wagouplemm, 
Quorum . potuit. culpas .1e- 
perire et in eos. conferre gra- 
viores, III. 26. f. 


Παρίχειν, 1). Prebere, ἜΣ. 


bere. παρέχειν ἑωυτὸν. " katPn- 
giras αἰσχίστῳ μόρῳ ὧς 17. f- 
πρήγματα παμ 'χρυτες (neige ὅλ. 
λοι) καὶ αὐτρὶ ἔχοντος, 1. 155. 
α.. πρίγματοι. παρέσχον αὐτῷ 
πλεῖστα» I. 175. b τὰ d:we- 
pex πόνον παλεῖστου, ἷ, 177. 
cira καὶ νέας σαρέχων, 

21. exfr. Conf. moz num. 


3) παρίχει uei, impersengli- 





ΠΠαρέχειν. 
Ἢ elliptice (subintelligendo 
aui καὶ καιρὸς, conf. Not. 
7M. 8.) Oblata est occa- 
Est mihi &cultas, Ín prom- 
esl, Licet mihi, (fere sic 
laprri e£ Ἔξιστι.) παρέξει 
ὔσασϑαι (αὐτην), 1. 9. £f 
παρίξει ἀνασώσασθαι τὴν 
v, IL. 73. a. καί μοι πα- 
»» ὑμέων Span, ΠΙ. 142. 
m. ὑμῖν utin, σώξισϑαι,, 
8. m. οὔ οἱ παρέσχε, nem- 
ὑτομολέειν , VIIL 8. m. N. 
t VH. 120. ὁ. ὙΠ. 3o. 
5. f. 100. m. IX. 122.m. 
"x, ut maus » Quum 
it παρίχον (ouis) τῆς ᾿Ασίης 
x ἄρχειν εὐπετέως, MES 
7. ubi nonnulli παρεὸν, ex 
lio. 
D Frequenti in us est Me- 
1 cerbum , ίχισϑαι., 
d nutione, ddr, ere quam 
t Actium. παρέχειν, Ρτω- 
» Exhibere, Suppeditare 
pe de suo vel ex sese) , 
Pia. παμίχοντο νίας ἑκα- 
Prabuerunt , Contule- 
centum naves, VL 15. 


ἵκαστοι παμῖχον πλῆϑες: 
TL i.m. πλέω 3 πρότερον 
χων: εἰ vias ἐλαχάστας πα- 
ore. VIL 168. m. f. πα- 
τις Aba, IL gi. m. 
"u$ vero παρείχοντο wig 
venter. VII. 89. et segq. et 
» X. eb 2. Similem ratio- 
habent locutiones hujus- 
s Indus fluvius κροκοδεί- 

ἔχεται. crocodilos Pre- 

Mffert , ^w. 44. Q. καὶ A- 


Παρηγὺρί 
eín ἀνεύρηται ὁμοῖα umauim 


παρμχόμενα. 
v, IV. 44. f. cum Var. 
Lect. et. Not. ὁ Πόντος 

νος παρέχεται ἔϑνια ἀμαϑέστα- 
τα, Exhibet, Spectandos of- 
fert, Ostendit, Habet, po- 
pulos incultissimos, IV. 46. 
2.40 "ASwaini, - - - ἀρχαιό- 
τατον ἔθνος παριχόμενοι, Nos 
qui sumus Athenienses , -- 
et. antiquissimum Exhibemus 
(Ostendimus) populum, £ e. 
Sumus antiquusimus popu- 
Jus) , VIL 161. f. ἄρχοντα πα- 
μίχοντο Ὅτάνια,  Offerebant , 
Ostendebant , In fronte habe- 
bant ducem Otanen, VI. 61. 
m. et eodem modo Vll. 62. a. 
67. f. 121. f. ὠψευδέα μαντήτα 
παρχέμενοι, Ostendentes , Ex- 
hibentes, Edentes, oracula 
non mendacia , Il. 174. eatr. 
πᾶσαν σρϑυμίαν παρχίμεων 
omne studium Ostendentes , 
Pre se ferentes ,  promtissi- 
mam voluntatemsSi, iflcantes ; 





promtam operam Pollicentes, 
VIL 6. a. 
. Dopo, Senescere ar igorem 


Joventat rete; sup. 
ui. P. po ἤδη καὶ 
ri, ibid. m. 

Πιαρηγορέειν et Πιαρηγορέεσϑαι, Hor- 
tari, Adbortari. οἱ guy sagx- 
yino "Ausupaptren IX. 54. 

a. παρεγομέοντο τὸν ᾿Αμομῷ. μὴ 
M IX. 55. a. πολλά- 
x μὲν καὶ πρότερον τὸν νον 


παρηγορέετο da V. 104. 
m. ub olim wap (aro edd. 
quod judie Jm. Poo est 


prn 





L. 
un vn 4 Praes. satu , εἶκ,,) 
το» Prodire, 'Transire , In- 


m 


Pepemp, jonee li] 
quemperfacio : et am 1 " 
. éate. sure est. Pluralis meri, 11.72. sm. (Conf. Ἐπιρέρχρεϑαι 
mem is. ei σιηηγομομενοι βιυλομένους dc τὸ spoau: tupl- 
"ὗν sedeo , VI. 13. m. ὦ νοι 4 ΤΏ. 7). f. πὐμέωκ ipea 
Παρήπων, in longéedinem Ex- βασιλοῖα. ML. O4. m. capire 
tendi (Porrigi) eeowndum oe ἐς σὴν Doodevim, VIR. 219 6. 
juxta (mere eut aliad aligd) μὲ perperam olim enuploner adi. 
enun παρα carm (o ὃα- arsera -(epofisrs. aun ἀανδιγαὶ 
Aeurar) Affen , IL 23. m. eu, τὰ φαμοννο τὸν χώρῳ, À 161. 
. epQerigne.. Aue τε κοὐ 00270 νος - 
" tium daies ποῖον pe frg ei: 
. 4. 4. Me . - un 
 esptemtrienslen — Europae ad... dimus, eiie áp ἔξαμδα, 
. Arbeit Horedotus). Ex adverso ἵξοιρίνεμ CA phun), 1) 
, Arsbin, ubi.meridiana eoeli .; mw, Trenpum εἢ» 
pe ad occidentem vergit, -.oni..dere ,- füiede: 
. Abi wapa ἡ Αἰϑιναίῃη χάρη, . Transire, dire D. 
. ML i14. &. παρῆκε τὸ erperó- — M ὅστις νὸ α (9i) , T. 
esie αρξωμένον ΤΩ Ἐρυϑρίων, 72. m. σφαρίεσαν (αυτους),, IL 
- wap Ὑσιας , xxrírum de ἐς 77. G. et paulo post, ὅτι σφίε; 
— . eric. IX. 15. m. φαρηκαν, ibid. εἱ M σφεας 
Tles91e092u , Vitam in virgi- ρηκαν, IV. 0: 


Β.ς 


juom nom subegimet, ibi 
"ws sxespec wupivrm, VIL 





Παρζων. ᾿Παροικίζειν. 187 
389. m. νύκτα uie παρίντις τοὶ παμστησαν, Vl. 140. exdr. 
πορύσϑαι, vut. 9 *— Plenior est locutio VL. 99. extr. 
3) «αμέναι τινὶ seg. Infinit. παρέστοσαν ἐς τῶν Daprtos. τὴν 
Concedere , Permittere. ἄλλῳ γνώμην, Voluntati Persarum se 
arapieousy οὐδενὶ ναναγχέειν , VIL. subjecerunt. Om ὡς W apa 
161. f. um παραστῆναι τοῦτο, ez H. 
XesíZuv, 1) notione Transüod , ^ Stephaniconject. edebatur 1. 86. 
Collocare juxta, πκρξῳ Ilg- m. pro πμστῆναι zoe reclius 
ey d) ἄνδρα Μακεδόνα, V. πρρστῆναι, vide ibi Var. Lect. 
20. f. 3) Neutral ed Racine εἰ Not. 
«d notione, i g. Tag 4) Medium, παρωστήσασϑαί 
Adsidere. ἐν βουλᾷ παμζυυσα., E Ad deditionem (Ad ine- 
ΤΥ. 165. a. ἐκέλευε (aires) πα- — undas conditiones) compel- 
idu, V.i8. f.sedpaulo ante, lere; Ὧι  ordimem cogere 
μὴ παμζιμίνας, ibid. Rursus, ἱκανοὶ ἦσαν Πολυκροίτεαι παραστή- 
παρίξιν͵ (Adsidere βουλαύουσι — uetus, ΜΠ. 45. m. f. N. ubi 
mín γίρυσι. Vl. 57. f. Sed — eddem notione praecessit was- 
παριξόμενος ci, VIIL Ux m. σαι Tlownurin, Inde Fulurum 
Παρμσοῦν, Aquore, Kquiparer. — medium, jonico more Passoá 
rir) (al. πον eed motione, pesitum ; 
Δαρείῳ juaDs sese jua- Sabigentur ho- 
lem 1e gerens), Derio, IV. Gra, VIT, ais. e. m. ΔῊΝ 
166. a. παμσεύμενοι BarMi, .— Aor.pr.swperrirarbuiidem fere 
VII. 140, 1. f. 


ἥσασϑαι 

Χαοιριστάναιν 1) ὧν Praes, Imperf. — cedente tamen. notione. 
«ut Aorisio primo ctii non — di, Com 
memini apud Nostrum legere. ἵτι οὐκ ἑκόντες p ἐς μάχαν 
2) Praet. perf. Actioae for- χατίετασϑαι, ἀέκοντας παρμιστή- 
mae, τοὺς παριστεῶτας. Ád- — que9u,, VIIL 80. a. Tum 
stantes, dabamtedà. VL 107. — Fut, Med. notione Acid, τὸν 
f. ubi mos cum plerisque codd. ὑμέων hwwirm παμιστησόμεϑα 
παιφαστάτας posuimus , sedfor- οὕτω, (Eo ms, Ita eum 
lasse παριετάντας ϑογήρθεταί — tractabimus;) ὥστε ἐσὶ μηδα- 
μοὺς ἔτι ἀνθρώ στῃγαττύσα- 

3) Mor. sec. παραστῆναι,» . φϑᾳ,, IV. 136. extr. 


Παρνησεὺς, οὖ, ἐ,  Parnassus 
Bon hoc cron Ὧν dedito "ons, Va; dm. 


cere, Bee dedere. μετὰ οῦς aliorum a T PE 
το soup, χρόνῳ mul. Ἕλληνας παροπωσθῆναι , 
enm, IM. 13. m. (uhi in quum Gred ioter τὼ (se, 
Notápro V.56.oportebat V.65. — in eorum vieinià) habitarent, 
a. m.) óimÜ4er ἰς ὃ wa αὖ. . IV. 180. m. 


P nl 





'-, τὰς vi ec τὰς “ίεας, .Cun- 
clas naves nullà exceptá, VI... 
AT f. VIL 59. m... 

2) πᾶς τις, Log. ἕκαστος , 


Unus quisque. ty πάντα τ 
. "E αὐτῶν τοιτῳ B τι 
. erw, 1, 50..a. (quo de loco 
* supra nolata' ad .goc. 


y 
Guess.) £xruvor stavra τοὶ τῶν 


μάγων, IL 79. a. m. Adde .: 


.. VI. 123. a, h&am nudum πῶς 

pro πᾶς. τὶς oel ἔκωστος fortasse 
esse VII. 197. m 

dria in. "/Ádnot. sed pes- 


εὐ Mlem sonat ac ἑκάστην »i pnv. 
(oide Ἡμέρι.) Neutrum πᾶν pro 
wx» v) Gu τῶν plius, ipe pro 


md 





04 ἔκα-. 


. i . t, 
plure quam XCL cedderunt; 


diculo τὰ estre. a 
àm: nam wi in usmod 
i ey . , 
ibi non dam multitudo, guam 
μος τῇ onhá 


quod latine  etiars recte. die- 


- dur, Omnino oe] In univer- 
sum XCL δὲς xA L.2a4. m. 


ait Κύρος τελεντᾷ Baniterat 
τὰ eura ἐνὸς δέοντα ejapumm 





Πᾶς. 


ἕτια, Obiit Cyrus, post- 





modicum fuisse 


numerum 

annorum imperii pro 

tudine multitudineque rerum 

gestarum; quasi dixisset, post-. 

non amplius quam 
IX annos regnaset, 

4) πάντα cum  Adjectivo 
numerali non sgmifcat Tot 
omnino ce] Tot singula; sed 
Tot de quoque Té. κτήνει 
τὰ ϑύειμα πάντα τρσχίλια 
ἤϑυει, De quoque genere tria 
millia, L 5o. a. N. κρία ἐφϑὰ 
πάντων τῶν τετραπόδων, 1H. 18. 
a. etiruro αὐτὸν πᾶσι δίκα, 
IV. 88, a. N. Παυσανίῃ πάντα 
δέκα, ἐδόϑης ax Bi. d vn 

εὐμενο, τὰ πάντας οἷ Us| 
i.q 74. m. Eodem re- 
Jferri polest dvo» Herd διὰ 
πάσης ἀγωνίης ἔχων, Ludus gym- 
nicus omnia certaminum gene- 
ra continens, IL 91. m. N. 
Nec cero equidem , cum Val- 
ckenario, ad idem fus refe- 
ram πάντας oi VIL 
57. a. quod ibi non. tam valet 
παντοίους vel παντοῦκποὺς, quam 
Mhyperbolià quddam ratione 
dicium intelligi debet omnes 
homines, pro tantà hominum 
multitudine ut nemo domi 
relictus videatur. Sc εἰ ἦγε 
πάντα (ἴϑνη) τῶν ἦρχεν Tantam 
xnultitudinem ex quolibet ρο-- 
pulo duxit, ut totos populos 
Pe durise videretur , IV. 


My Notanda dicio hujusmo- 
di, οὗτός ἐστί m πάντα, Hic 
mihi est omnis, loco omni- 


Πάσχει. — i89 
.um, Amplius quid valet 
quam alii omnes cel alia om- 
ni. σαντα ἦν ἐν τοῖσι Βαβυλω- 
v Ζώπυμς» Ill. 167. extr. 
ἔφαν εἱ πώντα αἱ Συρικουσαιν 
ua Me. a 
τὰ πάντα elliptize 
iur pro κατὰ «πάντα. Sic zs 
d» τῷ λόγῳ τὰ πάντα d Kun, 
Quávis occasione in ore ei 
verabatur Cyno, L 122. f. 
Z guo ibid. paulo anie est 
d παντὸς, Semper. dmp τὰ 
πάντα δόκιμος, Vir quovis mo- 
do probatus, V. 97. f. τὸὶ 
πολλὰ πάντα, Plerumque, Ple 
rdque ex parte , 1. 203, m. II. 
35. a. V. 67. a. Similiter Sing. 
πᾶν, prO κατὰ wu, Prorsus , 
Omnino , Quovis modo: πὰν 
ἐστι Ed ewutops , T. 3. 
m. διὰ warra, V. 220. f. in 
Ürac. calet. idem wt pisi 
Omnino, Utique. Conf. Ἐπί 
παν, et Παρίπαν. 
Πάσατϑαι, iq. γιύισϑαι, Gu- 
stare , Vesci. ἰχϑύων ov e 
ἔξιστι mensa AL 37. Í τῶν 
νῶν τουτέων irem, l 73 
7 Gf. ario 
Πάσσαλος, c, 9, -Pazillus, Pa- 
Jus. τοὺς χαλινοὺς (τῶν ἵππων) 
ix maria» δέουει γ IV. 72. 
f. Conf. Προπασσαλεύιν et 
heraev. : 
Πάσσειν, vide Ὑποπάσσιιν. 
Παστὰς, xh, ἡ, Atrium. ἐκ 
τῶν οἰκημάτων ες Ki , ἐς 
eriyac ri ἄλλας ἐκ τῶν παστά- 
Yo, Π 148. f. παστὰς λιϑένη 
μεγάλη καὶ ἡσκημένη στύλοισι 
etc. IL. 169. f. 
Ie, Pati, Accipere. ἥν τὶ 
παϑῃ (μαἱικοοιδ) Si quid εἰ 





acciderit 103. f. Kd 
HL 146. a. m. wbi ες πο.» 
- mulis codd. edebatur παϑόνεις 
ull, ect adficiendem emis 
et cett. 

(de Var. Lect.) 


τί yàp πάϑωμον; Quid enim 
fhceremus? Οὐκ enim foret 
nostra conditio? IV. 118. m. 

Futur. iefhto τὠὐτὸ τοῦτο 
eiíeieSos εἰεί, VL. 12. m. f. 
eteerroi ἄχαρι evhtv, VL 9. 


Tlars, Scythico sermone, ἡ g. 


Krdna , Occidere, IV. 110. 


πότανος, oU, E , 9 
τε καὶ πατάγῳ cac», IY, 
211. m. 

flariseSo , ὦ q. πάσασϑαι et 


itus, £o 


οὐξεῖσε xd) σατο ἐξωγα 
VÉ 1:36.f. 

Tlargn o 26, 9, 1) Tribes , F: 

: Gens. αὐτέων (τῶν 
fer) φ«γεῖς αἱ 
ἄλλο emtores εἰ m» dy 
300. a. 23) Genus, ( 
origo. "Exerraío mae 
ἑωυτοῦ, καὶ εἰναϑησαιντι τ 


τρῶν ἧς ἑκκαυδέκακτον ϑε 


IL 146. extr. 


Iargo$o, À patre. £9 eryi 


ype asas πατρόϑιν, Adjec 
tris nomine inscribi c 
nz, IL. 14. f 


Πατρῦχος παρϑένος, Virgo ] 


tibus orba et unica boi 
paternorum heres, VI. 
Conf. Suidam, et Timaei 
Platon. hac 


exe , 
Ruhnk. 


γενεσϑαι , Gustare, Vesci. wa- Πατρωῖος» », en Patrius 


τέονται τῶν κρεῶν, ΠῚ. 47. m. 
66. 4. πε. Sic et οὔτε εἐψοντιες 
πατέονται, SC. αὐτῶν, Π. 37. 
f. ui olim δατέονται edd. βοῶν 
ϑηλέων οὐ δικαιεῦσι πατέισϑαι, 
IV. 186. m. ubi alil ἄστισϑαι, 
ex scholio. 

Πατὴρ nominatus α Persis es est q 
TUS, ὅτι at 9» xal ay 
eQu πάντα & ware , lil. 

(PF N. πατίμς, Parentes, 
nominantur Conditores colo- 
nim. Sic Athenienses, wartet 
Jonum siam incolentium, 
VII. δι. m. ὙΠῚ. 22. a. N. 
Conf. Τιρόγενοι. 


Ilargs,: 465 M 3 


7 


Patria. eQír, τε 


ternus. πατ Οἷον , γάρ τοὶ 
nempe τὸ αἀφολαμαρυνεσὶ 
γοισιγ) l. 41. extr. n 
rpix, VIL 104. a. w 
dem πατρῷα edd. ante 
et TxT da ms. F. Rursu 
σατρῷον ἔστι Olim edd. 
.F.TX. 27. a. ubi nos cw 
ex codd. Arch. et Via 


τρωῖον adscioimus. 


Πατρῶν, ὃν. Patrauus 2 Frate 


tris. ὁ αὐτοῦ aura) xa 
IL 133. a. πάτρω; ἐὼν 
VII. 10. a. coll. cap. 11. « 
46. α. /ccusat. τὸν τάτμ 
76. f. IX. 78. - Dat. $& 
παάτρῳ, YL 103. f. φε 





Tau». 
ai contractum statuit Aem. Tin "i s, Crassities (aheni), 


zd m a Geni. 


Πιζιμαχέεν. igi 


IV. 8. 


Potat cero etiam ἃ Tlaxvs, "Pinguis, Dive, Locu- 


nal. πάτρως, ub decus. 





inem imponere, Facere 
Miquis desinat. ῥαψωδοὺς 
τε ἀγωνίξισϑαιν V. 67. a. 
χίη n μιν παύσεν εν ἐ- 
ῥα, τὴν Εὐρώπην» VIL 54. 
Ξέρξης σφέας , ἀπικόμενος 
mt, nempe ποιέειν ταῦτα 


99. extr. Conf. Kara- 


edm , παύτσϑαι, cum 
Cip. Desinere, Desistere , 
cere. πεινῶντας, παύεσϑαι, 
ον, ἐσϑίοντας ὧν οὐ παύε- 
ν L 133. m. οὐ πιέτερον 
iu. τιμωρέοντις ἐκείν 
33. f. Cum Genitivo: τῆς 
ς ἐπαύσαντο ν LI 74. m. 





σας, VII p 
corrigendum Vir doctus judica- 
pit. ἀδάμαντι πιδήσας. 


les. ἔφυγον ἄνδρες τῶν ων 


M nümero opis] del 


δήμου, v. a. 4 


exis τῶν αύκανν, Y. 77. 
m. Vl. gi. a. VII. 156. m. 
Παχύτης, [LIED 


san, Rudentum; ἡ αὐτὴ, VII. 
36, f. ἀπὸ τῆς παχύτατες τῆς 


ς αὐτοῦ παλάϑας. evvri- 


τρυγο 

ϑέασι, 1V. 23. m. f. ubi te- 

méré παχντῆτος plures edd. 
Πιδᾷν, Compedibus vincire , In 

vincula conjicere, τὸν Μμονναῦχον 

πεδήσας, VL. 23. m. 


Pro vulgato. ἀδάμαντι vtae 
Ma. m. ὑπ Orac. 


nass Tua. n Cow ior Sof 
ow m E πέδας δήσαντες 
(αὐτούρν, Υ. 77., m. εἰ moz; 


iia. τὸς πίδας ἐν τῇει ἐδιδέ- 


195. a. οὐ παυσόμιϑα ez nA, dis, ἡ, «εἴ, γῇ ced 


ct. posui pro οὐ πεσομ. 
ag. f. . 
wet. perf. Passirum , no- 
, Praesentis. proi μίν 
ἐμ πέπανμαι, Desino de 
lope u^ faeere, τ 
extr. uai rj 
ingerere Ῥαΐσει 
αὐτο, Dicendi finem fecit, 
9. extr. οὕτω δὲ οὗτοι μὲν 
ἄνντο, Quieti se tenebant; 
terunt de consilio succur- 
» 1. 83. extr. οἱ ἵππίες ἐκέ- 





Campestris terra, IX. 


Tila, ri, Calige. πέδιλα ἐξ 
γόνυ ἐἰνατιίνοντα, VIL. 67. m. 
περὶ τοὺς πόδας Tt παὶ τὰς xx 


pag πέδιλα νιβιῶν» Cage ex a 
7 


hinnulorum corio, 


a. N. 
wá. adeerbium , Pedibus, Pe- 
destri. itinere. οἱ ἄλλον m$ iL 
oro, VIL 110. ui 
idi, olim. edd. τοὺς » d 
ἑπομένους» VIL. 115. ὁ. 


perperam 


co νυκτὸς δὴ γινομένης, IX. Πειφομαχέεινν  (oppos. νκυμαχέειν) 


Pedestre (Terrestre). prelium 


m 





μένα ἐς τὸ πεζῶν, VII. 81. a, 


Πωϑαρχέισϑαι, | Parere magistra- * 


tui ee! imperio tyranni. 9v, 
acOmig καὶ πειϑαρχέεσϑα; ἑτοῖ. 
μον, V. 91. a. 
I9: τς, Persuadere alicui. 
ξεῖνον τινα χρήμασι πείσας, VIII. 
134. m. sS y σείσαντες avrov IX. 
33. m. ovxw» δὴ mi9u του- 
vo) Tov; πορϑμέας, L. 24. a. 
οἰδῥωδίη »» τὸ πεῖϑον (xvrow), 
VIL 173. f. ltem cum du- 
plici Accus. ὡς τοῦτο οὐκ ἔπει- 
94 τοὺς Φωκαας, L. 163. f. 
Sed pro πιῖϑε. quod olim in 
Vi. Hom. 32. m. legebatur, 
φίρϑε correxi. cum: Barnes. et 
Wess. ubi πρηϑε legendum cen- 
suerat Portus. 

Il9109«, , 1) Credere ; Per- 
suasum esse, Pro vero habere. 
πειθόμενοι τὴν γυναῖκα εἶναι αὐ. 


“ες 





ε ἢ ve - 

ὡς δὲ ουτοί σῷε ταῦτα €* 

λένον. - --ἐπείϑοντο. 
Πιποιϑὲ ναι, Confidere 


μασι επιποίϑεσκν doe. 
ΙΧ. 88. ὁ. conf. Διωθέειν 


Πειϑὼ. óc, », Persuasio, 


dela. ἔχοντες δυο ϑεοὺς 
Aue, IIuS9w τε καὶ "Aser? 
VIII. 111. m. N. 


Περᾷν rarius in. /Áctioo occ 


eddem notione qud Medi 
Passivum Πεηάσϑαι., qu 
continuo deinde. ov “ἢ 
“πόλιος “πρὶν ἱροῖσι χρήσητα. 
02. m. πειρᾷν ἐς τὴν Ν 


id quod Y. 56. a. m. p 





ezhibent codices , «ερᾷν ἐκ τῶν 
βάϑιων ἐξανασαᾷν, et correctonis 
alicujus arbitrio , constructionis 
ἀνακολουϑίᾳ offensi , . deberi id 
quod vulgo ibi legitur ἐπειρῶντο. 
Τεειράσϑα,9 Medium εἰ Passi- 
eum, 1) cum (σεμέδοο con- 
structum , Tentare, Periculum 
facere, Vires suas tentare ad- 
versus aliquem , Hostiliter ad- 
i, Ármorum fortunam 
adversus aliquem — experiri. 
“περώμϑα τὴς Πιλοποννησου , 
: VIII. 100. m. 101. m. ἐπει- 
φώατο ( jon. pro ἐπειρῶντο) κατοὶ 
τὸ ἰσχυρὸν ἀλληλῶν , l. 76. f. 
πειρηεισϑα! ἔμελλον DON , 
YI. 163. extr. Praet. perf, Pass. 
οὐδεὶς πεπείρηται Νίηδων, IX. 
46. m. Plusquamperf. "Pass. 
pa ἐπεπερέατο ( Jon. Pi ἐπι- 
στείρηντο) αὐτοῦ, VII. 125. extr. οὐ 
στεπειρημένοι πρότε y Αἰγύπτιοι 
ἝΛληνων, 1V.159. f. Aor. ,pr.Pass. 
τί διῖ ἡμᾶς mrupiOÓnyes ἀλλήλων, 
IV. 8ο. m. Optat. vel Modus 
potentialis : ὅκως TUTO &A- 
λήλων, Ll. 68. f. sic enim dbi 
(ut perspecte W'erferus monue- 
rat in e philolog. Monac. 
T. I. p. 6. sp) Baud dubie 
scribi dihebat, ei repositum 
in nostro exemplo velim, pro 
eulgato | olim ἐπειρώατο » pro 
"guo equidem minus. circum- 


specte ἐπιπειρῴατο posueram 
a composito eerbo 


ἐκιπειράσϑαι;, φυρά in. Lexicis 
quidem graecis locum invemt , 
sed absque auctoritate adfer- 
fur, εἰ ex hoc ipso Herodoti 
loco temere adscitum eidetur , 
merito ut dubiae. | notatum 
a Schneidero. Vulgatum ἢ. 1. 


Lex. Herod. Pars Il. 


Πωρᾶσϑαι. 192 
olim ἐπειρώατο εογγεοίοτί αεδε.. 
» qui quum non recordatus 
"i particulam $ ὅκως». Quo- 
ties . significantem , constanter 
cum O modo construi 
Imperfectum ectum Indicatin híc re- 
quin censuerat. 

2) σιράσϑαι, cum. Infmit. 
μέ cum Purticip. constructum , 
Tentare, Conari, Niti, Ope- 
ram dare. (Cum [Infnitiwo,: 
ἐπειρῶντο ἐξαναστᾷν» V. 85. a. 
m. ubi quidem cum alüs codd. 
σερᾷν egendum eideri paulo 
ante monui. εἰ οἴρχειν περῴατο, 
(Optat. pro «aoro, suppr- 
το») Vl. 138. Δ πειρήσιται as- 
τιωθῆνχι» VIII. 190. m. su- 
pyro ἄν ἡσυχίην μὴ ἄγεν, Ope- 
ram daturus esset ne um- 
quam esset otiosus , VIII. 108. 
m. ἐπειρῶντο ποιέεσθαι, IX, 33. 
m. πειρησομένης τὰς στρατιῆς. 
nempe ἐπιβαίνειν vov τείχεος» I. 
84. a. Sed freque nüus cum 
Participio : ἑαμρᾶτο ἐσιὼν, (ὦ 
4. ἐπιέναι) 1.77. a. IN. ἐπειρῶτο 
παροσβαίνωνν.ν  Adscendere cona- 
tus est, I. 04. a. ἴω μὴ su- 
poaro βιώμενοι, Ne conarentur 
vim Anferre, IV. 139. a. βίῃ 
ἐπειρᾶτο κατιὼν, Vl. 5. a. m. 


“ἕκαστος πειράσϑω αποσχίφων, 


(. φ' ἀποσχίξιιν ,) VI. 9. m. 
ἐπειρᾶτο συλλαμιβανων, VI. 5o. 
d. ἐπειρῶντο ἀντιεύμενοι. βασιλέϊ, 
VIL, 139. a. σφέας ei Ἕλλιρις 
πειρήσοντοι παραλαμβάνοντες ἐπὶ 
τὸν Πέρσην, VII. 146. a. πειρη- 
σόμεϑα σωτηρίην τινα μηχανεώμε- 
voi VII. 172. exfr. ἐσειρῶντο 
κατιόντες) IX. 46. a 

Conf. ᾿Απυπιρᾶσϑαι εἰ Aix- 
περᾶσϑαι. 


Ν 





194 — Περι Iova... 


atia i Carmen. Epl al ας 


re. idw ὁ errans «vs τὸ πε- idemaceivr, Fit. Hom. 37. αν. 
πῶν σελαγίδιιν , ; tls πέρσεν. Mittere. Imperf. δε 


extr. Perperam , , Vii 
κὰδ pro vada, ΤΥ. δι. f. . foi, e. ὯΝ doge d) Ἂν 


Dares ἐς, τὸ, Mare, Áltum. ge eineue up MayHis, 
ἐν sour ἀνασεσταμένῳ ναυ- Placuit, ut de duobus fretribus 
nete, VIII. ads M “τὸ unus mitteretur, sbrie de- 

Amy, - -ἀαὺ gnatus, IV. 153. σίμαι &- 


rio IlL 41... Pontus ΓΝ γήλον ἑαὶ ᾿Αρτάβανον καλίαεε, 
NUS πιλαγίων ἐπάντων wiQuu — aci. αὐτόν, VIL s5.a. εἰ li 
ϑωυμκασιώτατος , IV. 85. e. Not, T» ὦ "m 5 

Doudw, Adpropinquare. vüu- ἔσιμαω, Áquatum (Ad μασι» 
σας ἐς τὸν «p ὁν» IL 19. πε. οπάδην aquam) miserunt, Y. 
ὅκως πιλάσε τοῖσι πολιμίωσι, — 12. m. coll. f. Ἥρακλικ n 
IX. 74. a, ἀδάμαντι πιλαάσσας ὕδωρ σιμφϑέντα, VII. 193. .] 
eulgo VIL 141. m. in Orac. (conf. 'E-w) cum /ccus. num. 
(Vide ) Not. et supra ooc. Ig»). 1.) Etiam , Dimittefe, Áman- 
ἐπὶ μᾶλλον icy ἐς τὸ ϑειμὸν πι- — dare. τὸν ᾿Αρριβιβάρεα πέμπει, 
Aadu, Magis m isque adca-  L 116. m. id est ἐκαίμσε ἢ 
lorem accedit , magis- quo verbo ibid. ani ἢ 
que incalescit, IV. 181. f. usus est Scnptor. πέμπειν vw ἢ 

Πέλας» Prope. σέλας Κασταλίης» em, Ducere pompam, γ 854} 
Prope Castaliam, VIIL 39. m. — &Utr. 
πέλας τῶν x1guv , VIII. 138. Πέματος, Quintus. πέματη σαν» 
m. οἱ πέλας, ΑΙ. τῶν ἑωυτοῦ μήν Quatuor cubiti cum dimi- | 
ἐξιμεληκότα » τοῖσι πίλας δι᾽ dio, II. 106. m. N. 
ἡμέ gag δικάφεν. 1. 97. α. τὰ τῶν Πειρισωώβολον; τὸ, Veru 
πέλας» quibus opponuntur τὰ — fidum, quin T Ἂς μετ τα 
' οἷκηϊα κακά » 152. a. instructum, it Hom. 3). f. 
Etiam in Sing. τὰ τῷ πίλας Ile, Missio. aw τῆς sid 
(sumere , Quae in alio re- τον xupuxog διυτέρῃ ἡμέρῃ, VIII 
prehendo, 1Π. 142. m. 54. a. 

Two ado, ἡ 1», Columba. δύο Πίνης, xr, ὁ, Pauper. σέπει 
aiiud μέλοιναι ἐκ Θηβέων ἄγϑιρωποι , ΙΧ. 51. m. 
τῶν Αἰγυπτιίων ayaerrajasyu, II. Ποϑιῖν, re. πεϑηήσει p^ 
55 et 57. . 694v, VIL 220, f. in Orec 





Πώϑες. 
i» t9» τὸ, Luctus, Tristis 


« τὸ σένϑος ToU ἑταίρου». III. 
f- N. ubi olim sra Sos. 


m. lI. 1, a. 

ἣν Paupertas, , inopia. 
" (αὐτοῖς) συντροῷες ien, 
ἡ δὲ -- TN “ενίην demus 
, VIL 102..a. ϑεοὺς δύο 
ἵστους - τς Πρίην τε καὶ 
τχανίην, VIIL 111. m. 
(XxMo» οὐ, e, 3, Quin- 
drachmas valens , Quin- 
drachmarum pretio oen- 
;», Vl 89. ὁ. Fide om- 
quae supra ad vocem ᾿Απο- 
$a! monuimus. 
ϑλον , τὸ . Quinquertium. 
κεϑλον ἐπασκήσας, Yl. 92. 
"T. ἀσκέων, IX. 33. a. m. 
ϑλος dyyp , uinquertio 
lis vir, IX. 72. 
ἧς eel Ümradra, Quin- 
inis, I. 136. ὁ. cum Var. 
. Genilieus σενταέτεος, ibid. 


σιοιν Quingenti, 1. 7. f. 
4B. m. 

λήσιος», (Jon. pro sivraeux- 
Quincuplus », Quintu- 


. ἀλλο σῷ παρέσται — (ruv- 


) mirae, VI. 13. m. 
», Quinque in locis, 
iquies. ποταμὸς διαλελαιμι- 
' πενταχου. Fluvius quin- 
» (in quinque rivos) di- 
;, III. 117. a. cum Var. 


, et Not. Conf. Δικλαμ- 
ὃς, ea ἢ », 1) Quinquen- 


1. δια mir ; 
ito quoque anno, III. 97- 
'. 94. a. 2) Festum quin- 
nale. Svelnc καὶ sranryv- 


μας τοὺς ἐν τῇσι πεντετημσι γινο- 

μένας, (Panathenaea significare 
auctor ,) VL 111. m. 

he μέγα epaPxnarre , VL. Πιντήνοντα, Quinquaginta. Hinc 
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Ilerxxevrtoc, 4. (jon. pro 


, communi mtvruxorrepos ) sci]. - VC, 


Áctuaria navis, quinquaginta 
remis agitata; Navis longa. 
ἐναυτίλλοντο οὐ στιογγύλησι γχυ- 


ei, 

. 41. m. 
IV. 153, f. 156, m. VIL 96. 
a. et m. 97. f. (ubi τριηκόντε- 
pos καὶ πεντηκοντερι..) VII. 104. 
m. VIII 1 f. 48. extr. ZÁlibicom- 
munis forma πεντηκόντορος ad- 
haeserat olirm editis ut YII. 124. 
εἰ VI. 138. a. «δὲ formam 
Herodoto usitatam — meliores 


Πιαρησϑα, ode in YLywpuoxeuos, 
Πίσων, o, x», Maturus fructus. 


α "4 * e e 
TovTO £4» γένντα, πέσεν, IV. 
23. m. 


Is , enclitica particula , frequenti 


in usu apud Nostrum; alüs 
particulis aut pronominibus re- 
lativis , quibu ας adnectitur, oim 
quamdam ns, quam la. 
Lino sermone interdum per ad- 
eerbia Prorsus, Utique, aut 
similia , saepius eero oix , ac 
ne 9x quidem, commode ev- 
pnrimere possis 

1) Encliticae hujus /4djectiois 
aut pronominibus Relatiws ad- 
nezae exempla e Musis haecce 
enotaoi : λίμνη» μέγαϑος ὅση 
mp» 0 Δήλῳ, IL 170. f. ὁ 


Ἴστρος» τοῦ χειμῶνος ἐστι ὕφος 
te ἐστι» IV. 40. m. τῷ παρα 
μὲν πάντα ova πε σοί, V. 1 


m. διέχων ὁσὸν vig τρία erba, 
N* 





i 
1 
1 


i 6 : iei - potest. ὃς νημεὺ 
YX. δι. m. ἐσϑητα Qoi εἰ. b Wereueg 
"ch «τῷ οἱ ἄλλοι Δίβυος, IV. τὸς, 1. 189. e. V. 52. hr 
168. .a. ἀνέχεν ὑμέων App Fiíam ín onm. olm kgee- 
τῶν ww appan, 1. 206. e. ἐκ 4 μεγίστη τῶν διωρύχμο iri 
de: πηος roveres du παὶ v6 νηυσὶ vuare;, Ll. 1093. « sk 
ἄλλα λεγε, IV. 139. a. m. rrgdpsi p cbe agmen] 
τὸ wi πάντα κατισϑίω vd. σῷ ὅδ, quod dii scripti diei 
ἄν up, ΠΙ. 16. m. — » τηυσνισέριμεος aud oscr. 
| 3) ἡ ew alis parti- — Vide Vor. Lect. . — 
culis adnevae (ut omitiam per- Ills9ue, Perdero, Vastase. μένε 
vulgatas particulas , Sem , κστὺυπέρϑετωμ, VIL. 220, ἐς Orex, 
dem. fere ac ὡς valentem, δὲς φήσαντες ᾿Αϑήνως, VIL 77 
cut, se Prorsus sicut, 5 üeruin in σας. -"-.." 
ud: ; Quamvis ; Tametsi, περ iio , . “ον ν᾿ 4 
" L cem Genilioo ciisimcis, 
1) eddem  ratisne , : quá i 


τ 
d 
: 


jJ 
«d RN 
F4 


ὃ 
ὃ 


8 
t 
t 
E 
ὶ 


διότι περ οὐδὲ Αἰγύστιοι, Ἑδιη- 
᾿ dem ob caussam propter 
pti, IV. 166. a 
Dein, x». sc. xe", 5d 
trans mare oel 
Opposita ora. ἐς τὴν nidis τῆς 


Yee; Transire. ἃς (QuXaxo; ) 
τίῳ τρόπῳ περήσομεν 2 lil. 72. 


1o. " πρὸς τὴν νῆσον ,mpore 
"iL diia πέρην ἐν τῇ 
7. ὦ. τέχνα πέρην ἰς 
τὰν "xau vo», VIII 
26. m. ix Θάσου διαβαλοόντες πί- 
pm. VL. 44. a. m. 
Ilsaro;, Transeundus , Qui trans- 


; μέ. wo) - ευδσων vx 
ἔρχομαι ἐρίων, 1. 5. m. cajus 
generis nil opus est. plura ad- 
Ilind moneo, 


ut 11. 18. a. quo de loco et εἶ. 
milibus infra dicetur. 

2) μέ eulgo dicunt Graec 
wi) πολλοῦ weeDw 
facere, sic ef Noster ; 


usu esf, quo περὶ fere km 
Qc νυὲ ealet ; ul, σφῶν αὐ. 
τέων Tip ἐφρόντιζον, VII 36. 
| Te oL τοί. 
χων ropri salutis pericw- 
VIL 55. m. ub 


lum adiens, ᾿ 


ulla caussa erat cur sal lwv- 


fv , QUO. ms. «Αγοῖ. dabat, 





Πῷ 

, probareni — editores nonnulli ; 
nam simülimá ratione dicitur 
“ολλοὺς ἀγῶνας δραμέοντα, «περὶ 
σφίων αὐτέων. ΨΙΠ. 102. f. et 
τρίχων περὶ τὴς ψυχῆς» IX. 27. 
a. et περὶ παντὸς διόμον St, 
VIII, 74. a. Quare nec. solici- 
tandum erat Mud eii ὅτευ vu 
e. ov rix) ὠγωνίῷνται, VIII. 

26. m. uli probabile eiteri po- 
derat περὶ orig , de quo in 
Lect. dixi : sed sub finem ejus- 
dem cap. iterum ait Scriptor , 
οὐ περ χρημάτων τὸν ἀγῶνα “τοῖν 
εὔνται» dd περὶ ἀρετῆς. 

II. περ cum Accusativo, Circa; 
propne ubi de Loco agitur , ve- 
dut; wi τὰ £45 οἰκέουσι» 1. 
95. m. tum oero e&t de Re quá- 
libet aut Personá , ubi latino 
sermone commode hac formu- 
lá redditur , Quod ad hoc vel 
hunc spectat, adtinet. 
S, τὰ sep) rer Kop», rw 
Ἕλένην, τὸν Barro, L 95. a. a. 
IL 113. α. IV. 154. a. sp 
Πακτύην ὁκοῖον τὸ ποιοντες » I. 
158. a. οὐδιμίη συμφορὴ ἔσται 
wap) οἶκον πὸν σοῦ; VIIL 102. 
f. ocu) μὲν τούτους οὕτω εἶχε; 
VIL. 85. extr. Pro quo est, θυ- 


τως ἔσχε mu) τοῦ πρηγμάτος - 


τούτου, 1. 117. extr. 

eero , περὶ Mi» Tovg ἰχϑῦς οὕτω 

ἔχει, IL 93. extr. II. 

18. a, Lii onset entibus libris 

legitur, τὸ ἐγὼ - - περ άᾷ 
μὰν , potuerat 

sicul Valck. maluerat , perin- 


de ww) Αἰγύπτου scribi , quem- . 


admodum , Y, 124. γι. scnibi- 
dur, πάντα ἐκμεμαϑηκέναι σίο. 
πίμ ὡς ἐπράχϑη: sed ev supra 
adlatis exemplis, alüsque smi- 


Πριώγων 
libus , satis intelligitur nom πε-- 
cesse esse. loco cit. inoitis. libris 
g mutare. 

siatam alüs , Graecis. for- 
mulam οἱ περὶ αὐτὸν, pro av- 
τὸς, Mec enotaxi e Musis, nec 
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in lis me memi. Ver- 
ba οἱ ww) ἹΚορινϑίους apud He- 
rodotum | occurrere obiter. aid 
Zeunius ad € Lk 5. sed 
monia. οἱ api Κυμιϑέως, Co- 

rinthii cum suis, aif Noster 
IX. 69. a. m. sicut et οἱ ἐμφὶ 
Ἠέρδεα. Xerxes cum suis, sive 
Xerxis milites, VIIL 24. extr. 

ΠῚ. «:) cum Dativo con- 
sirmitur in dictionibus hwjusmo- 
di: wu) vm αὐχέσι (Circa 
cervices) περικείμενοι τιλαμῶνας, 
L 171. m. ew) τῇσι κεφαλῇσι, 
VIL 61. e. Duorum ahorum 
locorum , uii de eddem con- 


conf. iis Par. Lect. et Not. 
5 ormuló περὶ (soe rectius, 
ϑυμῷ ἐχόμενος, Valde 


p IIL 5o. f. 9ide Not. ad 


Permultus, ᾿ Gireundres 


T μένων. VII. 1. m. 


Περμιαγειν 5 Cireumducere. "mit 


(τὸν ferae) avyxpo τῇ ἴσαῳ, LII 


fn Πεμέπεν. Tum VIL 69. a. 


vm) 


vide 


^Y. Hfctioa eefbi forma occurrit 


780 


memine- 
. φιμεψισϑα! ὡς πολεμίους legi- 





σθά; 

1) Propná et culgo usitatá - πος, ἔρυμα τῶν νῶν mo Ἄοφίω 
notione , constructione ero. ᾿ αὐοίων κρησφύγετον ., 96. f. 
jusmmodi: βρόχῳ πιὰ ὧν ἔῤαλε e 97. m. Mira véro 

« ΜΑΣ queo cireum- "etiam cum dupli No: 
datcervicem, Laquéum cervici τῆχὸς περιβαλέφρϑωωυ ὅὴν $10, 
"eircumjitit , IV. 6o. ὁ. λωβεῖν - 1. 163. f. ali τῇ πόλι esspe- 
ἐμφίβληστρον, κοὐ iripiBobaiy "classes , sed aim. 

' Qu. τῷ ᾿ἀμφιβθλήφεγῳ) πλῆϑες “" lini om TD 
»vanioy. τῶν Ix9vw (Ciroam- ... 8) Res quasiibef Suum in 
. dedisse, Inclusise Yeti |aphnam -"Weam: Circumdare, ':Golligere 
pissiuta multitedinem ) καὶ . ᾿ εἰ 3sncladere, Sibi adquirere , 
- due, E. 141, ἃ. b. - Sibi comparare, Potri ἴδῃ 
UO) Bie σεμβκλλων idem sig-— ilio dps tuor wighvs, IL 





ΤΙριβέπτες. 
7. 7 συλ ἴσωσι χρήματα 
τοῖει Πέρσῃσι, πολλὰ δὴ καὶ αὖον 


τὸς quale, VIIL 8. a. τὴ 


^ Aum αὐτέων, (nempe. τῶν vm 
ὡγίων καὶ τῶν px ἔλαν. 
γον πεμβαλλόμενο, maps τι Mag. 
δόνιον καὶ ἐς τὸ στρατόπεδον, 
Reliqua circumvenientes , cin- 
gentes; sbe Colligentes et 
suum in usum vertentes. 

TII. Passivum, notione Me- 


RM 
fecti 
λιν καλλίστην Zion pos 
βλήατο, (Jon. pro πιμιβέβονντο) 
Potiti sunt, VI. 24. extr. Par- 
Miopium Praet. τὸ wwi&no- 
μένον. Id quod cireumjectum 
est, Circuitus, Ambitus, Sep- 
tum. 5 uU πεμβεβλημένν τού- 
τῷ νηὸς ἔνι» Π. 91. a. m. 
περιβόητος (Clarus, Celebris) ἐν 
τῇ ποιήσει, Vit. Hom. 2a. f. 
ThpBo3, ἧς» ἡ» Circuitus. οἰκίης 
μεγάλης περιβολὴ, dium mag- 
marum circuitus, Vasto cir- 
cuitu zdes, IV. 79. «. 
TisprireeSo, 1) Superesse , Su- 
penstitem ese, uc in vi- 
vis esse », Salvum. evadere. 
ἱστόμον ὁτέῳ rts. πεμγένοιτο, 
r 122. a. συλλαβὼν τῆς στρα- 
τιῆς τοὺς περιγενομένους s V, 46. 
m. οἱ περγενόμενοι ἐπαλλάστον. 
τος. 64. f. 87, a. VIL 230. 
232. 233. m. VIII. 6. extr. 
ἸΣάλαμις περγίνιταιν VIIL 6, 
2. m. τῶν αἱ νῆις πεμεγένοντο» 
VIII. 92. f. VIL. 195. τῶν αἱ 
γῆες πιμεγεγόνησαν y VIL ο3. 
exir. μοῦνος πεμεγένετο τούτου 
τοῦ πάϑεος, Solus huic cladi 
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Superstes fuit, Ex hac clade 
Salvus mito V. 46. m. 

2) Superai Superiorem 
discedere. τὶ in ^d Mireayira 
πιμεγινέατον (Jon. pro πιμεγές 
vm) Τ' 24. m. ἦν σεμγένη- 
ται D EI πόλις, VI. 109. m. 
οἷοί τε εἰμὲν πιργινέσϑαι τῇ 
φυμβολῇ, VI. 10g. f. Construi- 
tur cum Genitivo personae. au- 
μὥεϑαι ἐκείνων περμγενέσϑαι , T. 
207. m. f. πελυτμαίῃ τοῦ βασι- 
λῆος περγενίσϑαι, IL 121, 5. 
m. Sed et cum. Accusatioo , si 
vera est scriptura , τοὺς Ἕλλη- 
νας - τ χαλιποὶ εἶναι πειμγίνε- 
A καὶ fee ἀϑεύπασι, IX. 
2. f. quem ad locum vi. 

.. adnotavi, ΓΗ 


[Ἐγίαν, περμγίγνε- 
ew τοὶ ᾿Ολύμαια,͵ quá ratione 
aliás νικᾷν τὰ Ὀλύμπια dicunt 
Graeci. Conf. τιεμεῖναι. 

Πιργραάφειν, Circumseribere. πε 
μυράφει τῇ μαχαίρῃ ἐς τὸ ἴδα- 

"o Que τοῦ οἴκου τὸν ἥλων», Solem 
(solis lumen quod cami- 
num in conclave incidebat ) 
cultro circumscripsit (circum. 


re. "mti 


l- 

1 Nam τῇ ὄψει, 
[^ "to. 15. ἃ. τοὺς 
i mida γενομένους» V. 


[no aem olim edebatur. Π. 123. 
ubi munc Πεμήλυσιν , quod 
ode] 





Ver. Lect) ἔσει ὁ 
. * ὦ sul ». A30, a. 
er « | . gUetoora 
ὃν πατξί; , ΤΙ, 53, f. ἧς. 
4 ὁ Κύμν 3oiphe, HL 74. 


reí τε spares xs) αἱ M0 αὖ- 
| ii 


VIL 194. f. eio τι πεμεόντος 
καὶ ἐκείνων | ( sive: tU, κειμένων 


σιλῆος 9 ΤΙ 


Πιμείρειν. Circum inserere, wp) 
. treuQoug sruxrovg καὶ MIO UC πε- 
gulpori τὰ my toa, Cir- 
cum clavos ligneos en- 
tes et prezlongos Inserunt et 
innectunt bicubitalia ligna , 
Il. 96. a. N. . 
Tli Ace , Circumactio. τὸ μί- 
eo» τῶν οἰκημάτων ἔλεπον τιϑπαῳ 


"E" 


. m. aigue. rprcorur s, V 


Circum eq 
fare, τριῶν s 
wr«. TOUT e τὶ Fx ἢ 


L 106. e. 2) Passio e 


μεθ τῷ cruem (gineq 


περί πουσι (nrpec), XL. 
αὐτοὺς ὡς ns 
Han I GN. 1 


. 169. ως 
αοδα, VII. 18:. f. ς 


καρτα πιμέσαε (Λον. 2 


rov; , I. 73. m. f. 114. , 
VI. 44. m. τὸν duda 


εἰ δὲ un, πιμέψεσθω (4 


Passvum: e πδω τ 
περιείαοντο, Male accepti 
VII. 211. a, exitus 
χέως vx αὐτῶν, VIIL : 
G. τρηχέως πεμεῷϑέντες v 
τῶν) V. 1. a, 81. α.. 


. A8.: a. 
ILpspyscte9w;, Nimium (ϑι 


vacaneum) facere. Praet 
notione Áctioá: τῷ 9v 
με γάσϑα;, Nimium feci 
los, (Nimis loquaces 1 
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x τίσις τοῦ Ἑμωτίμου, , emo 

S$« idem sonut ac sx σερμόδου 
Mrs Vicissim ta est. 
136. a. 
Var. Lect. et Notas, et conf. Πιμέσχκτα, τὰ, Extrema que 
eerbum Ἔργαξισϑαι suo loco. circumcirca sunL xaíteSos T 
τί πιμεγαζντο (Quas tandem πιμέσχατα» L 86. f. τὰ mec 
nugas egerunt) δοκέοντες “ὦ- σχατα νιμομένου τοῦ πυρὸς, V. 
τοι τοι ἀνθρώπων γεγονέναι, IL 16. 101. m. 


Πρριέχεσθαι x IL. οεγὄμπι Medium, 
Dapípaehua, 1) Circumire, Cir- 


, 
Περιέρχασϑαι. 

quod Saccum , quem satis fue- 

rat ostendisse , diserte etam 

nominassent, ΠΙ. 46. ὁ. ui 

elü oulgo πιρεφγάσϑαι. Vide Confer omnino , 


cumvenire. σεμέλθόνσες πάντος 
ϑε πεισταδον, ἢ VH. 225. extr. 

2) tc riva vel ἐς 7), Mutatà vice 
transire. ad aliquem: eel , 
in aliquid. " ἡγεμονίη περιῆλθε 
ἐς τὸ γένος τὸ Κροίσου, 1. 7.6. 
Qui olim liberi et sui juris 
fuerant, hi αὖτις ἐς τυραννίδας 
mido, L 96. a. ἐς Δαρεῖον 

siet ; Bae iin , I. 185. n. 
μὴ περιϊδεῖν τὴν ἡγεμονίην αὖτις 
ἐς Mo; περλϑουσαν, TII. 65. 
7 ὡς » βασιληΐη περεληλυϑοι 4 ἐς 
τοῦτον» ΠΙ. 140. q. ἐς ἐκεῖνον 
πεμῆλϑε ἡ » πρντανίη, VL. 111.a. 
ἐς φϑίσιν etin ἡ » wveo , VII. 
88. b. Quibus in locis. περμῆλϑε 
ἐς idem p : e iri: καὶ 
εἰπῖκται, ἑ To 
mula ἀείδω "VIL 158 m. ubi 
περιαλολυϑε 0 πόλεμος xu) ce 
ται ἐς ὑμέ ας, 

3) mus χισϑαι roa, Cir- 
cumvenire aliquem, (1) ed- 
dems;notione quá. latine. Cir- 
cumvenire dicimus, pro Fal- 
lere, Decipere. σοφίῃ μὲν πι- 
eme ὁ Φανης» III 4. m. (2) 
Vice versà invenire, attingere 
aliquem. Πανιώνιον οὕτω πεμλλ- 
ϑὲε 5 τε τίσις καὶ ὃ Ἑρμότιμος » 
VU. 106. exir. ubi » τίσις 
xe) ὁ Ἑρμότιμος idem calet. ac 


proprie, Circumplecti, Ám- 
'A 9 


' Cupere, Studiose velle, Cu- 


re cordique habere, Studio- 
sum esse alicujus rei aut. ho- 
mims. Constrwtur 

cum Genilioo. γευσάμενω τῶν 
ἡμετέρων. ἀγωθῶν; πιμέξονται » 

nempe αὐτῶν, unt eis, 
Nolent ea e manibus dimit- 
tere, L 71. f. πεμεχόμονος τοῦ 
»oníte , Valde desiderans , Cor- 
di habens juvenem, IIL 53. 

α. τωυτοῦ ( ram olim τὠυ- 
τῷ) περιεχόμεϑα. HL 72. f. 
idem QC τοῦ αὐτοῦ γλι- 
χόμεϑοι» ibid. paulo ante. rov 
(σαιδὸς) Lupi oae κάλιστα, VII. 

Jf. Ἄκου vauig πεμέχισϑε τῆς 
πγεμονίης » VII. 160. m. καὶ ro- 
Be , τοῦ σεριέχεσϑε μάλιστα, VIII. 
60,2. Semel cum I 
ctum legere memini: περιαίχατο 
αὐτοῦ μένοντας (nempe πεμείχε- 
To τούτου , ὥστε αὐτοῦ μένωγας) 
μὴ ἐνλυκεῖν, Valde cupiebat , 
Volebat , et Studiose conten- 
debat, ut ibi manentes etc. 
IX. 57. a. 

IL. σιμέχισϑαι. Passiod  no- 
lione ; Circumveniri , Cinctum, 
Inclusum esse. ὁρέοντος Θεμέ- 
χομένους,) VIIL 10. m. f. πι- 





m, wh Phoenix evis ^i E 

μεστὰ ale tuii iln 

ὄτατος καὶ τὸ μέγαϑορ, VÀ 

ibi. Not. 
Περιήκειν Ti 5 A 4- nun ἐς τὶ, Per- 

venisse ad , aliquid, Consecu. 
"tum 628b. τα σὲ καὶ ἐμφέτιρα “ε- 

porxerta ἀνθρώπων κακῶν esos 
VII. 16, 1. a. N. Tov- 
TO τὸν do φαμὲν τά f! ἀλ- 
λα πάντα περιήπκεν TX spero , 
καὶ δὴ xa) wxevty ἄρμστα etc. 
VI. 86, 1. m. N. 


ΜῊ 


. 89. 4. M3 σε 
. γίην avri ἐς Μήδους ert; 


τους c 





σαν, lll. 65. f. οὐκ d» 


-eftpnidt (αὐτὸν) χρήσασθαι 
pe 


1-13. m. hag 


ἡμέας v δικφϑωρίντας, IV 


VIL 55. f. iile 


ΝΩ͂Ν τὸν βώργβαρον ,- 
- φαρεείδετε ἐσβαλόνται, H- 


24. m. 


Daeihons "c "5. Circuitus, 
O. τὴν πεμήλυσιν αὐτῇ Πρρϑέναι » (a iu, Eo,) 


εσθαι ἕν v) 
m ied Tros. ΚΝ, 
perperam olim 


Hiper (fon. ὁ g. vete- 
. μεῖν,», ανιῶσϑαι) Graviter, Ini- 
que ferre, Lamentari. : 4: 

᾿ ψημεκτέων τῇ συμφορῇ denos, 
L Mea nr 64. a. fy, δουλο- 
em 104. ὦ. "E ien, 

iV. 154. ΕΔ τῇ tig, IX. 41. 
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pt xiu, ire y « 
tà vioe transire , devo 
alium. γυκαῖκες πιρϊουσαῖ 
cumeuntes , VI. 58. «a. εὖ; 
ἐς τὸν παῖδα τοῦτον 


L 120, m. f. N. eg 


᾿ληΐν ἐς ᾿Αλέξανδγον “τῷ 


: 120. m. o κύκλος 


ἐς τὠυτὸ πιμῖων, In, "ida 


diens , IL. 4. m. χρόνου: 





Tleirrésa 
τος, Cireumacto tempore , In» 
terjecto tempore, IL 121, 1. 
m. IY. 156.2. M, , 
Tispierzwo , unde Aor. sec. 
στῆναι, Circumstare. mee 
τις αὐτὸ (ré ϑηρίον) πύκλῳ 1. 


et ms. F. L 125, Ε] 
Tlspseriebus, Cireamsedere, Ob- 


EIL i4. πε. πιμκατημένῳ τὴν 
Nw, Obeidenti Ninum, I. 
103. f. πιμικατέατο (jon. 

ἀπεριεκοίτηντο) sow, VL. 23. a. 
yn oin. ; 


Πιμκεῖσϑαι, Cireumjacere , Cir« - 


cumpositum ese. Sed, περ- 
πείμενοι riM idet vp Tün αὖ. 
zie , Cireumposita habere 
lora circa cervices, I. 171. m. 
Τωρμκληΐεν, Inoludere, Circum- 
eludere, sie περκιολαῖμέ 


209 ei VH. - 

Tbpsrfon , οἱ, (Eg. 
Circum habitant Finítimi, 
VIL. 148. m. ἐξ Ürec. Conf. 

Περικυκλουε: aeKod motione 
Cingere, Iacludere. ἦτ, σφέαι 
miptxvxodorfo μὰ vrocl οἱ βάρ. 


VIII, 78. 
παραμένον iroumdute  Gir- 


id ind 


sim) : 


Πρφῳνέων. 103 


cCumvenire, Comprehendere, 
Capere. Jed» αὐτὸν πεμλαβρεν 
Postquam eumin potestate ha- 
bueris, V. 23. extr, ὡς δὲ πα- 


2n 
os mur, Decorticate, Corti- 
cem (librum arboris) cireum- 
Circa decetpere., τῶν yi 
Té» Φλοιον πιριλεποντες,, 
115. a. m. 
γιλεσχήνευτος, $, 3» Sermoni- 
us hominum celebratus, II. 
135. extr. N. 
w, τὸ, Circuitgs , 
circumferentim. εὑρος 
δὲ, τὸ περίμετρον αὐτοῦ ποιεῦσα 


σι αὐτῆς exim ἐν- 
via, IL 41. m. ubi olim περί- 
ματμς 


Πιμμήκης, 9, καὶ ns, Per- 
Toagnus. Ae pure 
κίας lL 108. a. ἀνλιόφφεγγες 












ἐνιστᾶσι ἑκατόν 1. 179. m. πέριξ 
αὐτοῦ (τοῦ ἱροῦ} Φοίνικες πεφύκα-. 


ουσι, IV. 180. a. 
Thpfwtew, Cireumtondere. περι- 
ξυροῦντις τοὺς κροταφοὺς, Οἷτ-, λον, Nobis non est megligen- 
cum tempora capillos tondent, . dum (Per negligentiam feren- 
HI. 8. f. dum aut committendum) ut 
εἰς. V. 39. m. 
Doni; μὲ περηδέαν, Negli 
^ adeoque. Si Pati ut 
xp» L.385. f. (ubi plures . quid fiat. δὲ πυλουρὸς: καὶ ἑ 
αὐδοσωα hbri ἀχγιληφόρος οὐ 









us. Subite rerum mu- 
ii im deteriorem par- 
»bnoxius. πιμπετία dwon- 
etri αὐτοῖσι τὰ πρμίγμα- 
les suas ipsi in summum 
men adduxerunt, VIIL 
τ ubi moz. de eisdem ait, 
,fOi συμφορῇ χρῆσϑαι πρὸς 
Tyra 

"M Incidere; 1) notione 

» quá incidere 

lidem dimus y» O0- 
ro, Inopinalo obviam ve-. 
τῷ δὴ -- ὁ Dor mipwierrei, 
05. a. πιρναίατειν edu xDar- 
VHI. 94. à. ubi de amicà 
agitur, οἱ Φοίνικές οἱ epi 
wai τῇσι vmi VI. 41. a. 
'0sfes erant. Phoe- 
, Sed πιρμπίστουτι πὶ! aliud 
ficat nisi Inciderunt, Ino- 
l0 occurrunt; non ,'ut 
2 acceperat, Circumve- 
nt illum. ταρασσομένων 
“ὧν καὶ περνπνατουσίων πες 
λλήλας,», VIL. 16. m. f. 
Jer σφετέρῃσι νηυσὶ Φευγού- 
πιμέαιπτεν) ΥΠῚ. 

Translatá | notione , 

? «iam dicimus Inci 
alamitatem. πρότερον pu 
rris , ἀδίκοισι͵ γνώμῃει»͵ 1. 
f. οὗτοι Tune πιμέπι- 
τύχῃσι, VI, 16. . extr. πὸ- 


γνλοσυνῃ muqeteroram egi : f. 
VIL 106. m. - $i 


αἰ. ev) ἑωυτῷ πηιπέσῃς , 
ab ἐρεῖαι σαϊρὰ in malam 
las, Ne tibi ipse causa 
iiti, L 108. m. f. N. 
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Περφῥαντήριον. 
Quasi dicas (ait /Em. Ῥον- 
E) Ne in to i mm uda 


» 
» 
DE 
»ab aedificia, quae propri 
» molein iin] ig — 
Simili ratione ait Noster, VII. 
16. a. ὁ Bite memi ὑπὸ 





μενα! 
ἔωντοῦ ἔσιπτι. 
IL. 65. extr. αὐτοὶ ἐν σφίει πε- 
ἡνππεσόντις ἐσφάλησαν. 
[Ππιρπλανῶσϑαι, pro vulgato ex 
librorum consensu. πεπλωνηόϑαι 
VII. 16,2. corrigendum praeter 
mecessitatem | censuerat 4 
ubi temere et prorsus 
πιμπλιανῆσϑαι edidit .] 
Πηρπλέειν εἰ Πιμπλώειν, Circum- 
navigare, ᾿ἐπιπισών eOr πιμ- 
πλέουει, nempe τὸν ἴλϑων, VI. 
44. m. πεμαλώοντες τὴν Ἐὔβον. 
VIL 14. m. τὴν Λιβύην, 





Πηνποιΐειν vnd cel τὶ, iq. πονέειν τινὰ 
περεῖνοαι , Facere ut aliquis. (au£ 
aliquid) supersit, Integrum 
conservare, Salvum prestare, 
φυνήδεσϑαι μὲν Κροίσῳ porri 


m. M 
Περιῤῥαννήμον, vo, Vas lustrale, 
consecrati repletum , quà 


tur et purgaban- 


tur qui templum ingredieban- 


am. 













Πρρίῤῥοος et Tieni Y 
cumfluus. zeiew; πάσης τῆς Ko 
δίης, man ὀλέγης s pillow , Lo. | 
174. G. Λιβύῃ ἐοῦσα 
lV. 42. α. ΤΥ. 45. a. A n 
᾿Αμφίβῥντος.. 


pev cie ἐς Tiene τῆ 
Περμσαέρχι ἵ, φ. περισαεῦχη εἰ- .. 
ΤΟΣ qe aS Hcgn Indi- 


Σπέρχεσϑαι. 

[Περισσεύειν, vide. Διαπτεμσσ.] 

Πεμσσὲς, ϑιιροτνάσαιις, Curio- 
BUS. τούτους καὶ ἄλλα μηχανοῖς 
σϑαι περισσοὶν καὶ δὴ καὶ etc. 
TL 22. a. 

Πιρισσῶς, Sumtuose , Magnifice. 
Inde Comparat. αερισεύτερον τῶν 
ἄλλων ϑώψας τὴν ϑυγατέρα, LL. 


Ly 
Tiperaóóv , Circumstando , Cir- 
eumcirca, 11. 225. ezer. 





incidere. Mulieres in luctu ob 
mortem regis βραχίονας πιριτά- 
porre; , IV. 71. a. m. τὰ 
αἴδιῖα πιμτάμνοντω,, Οἰγοῦθπι- 
cidunt viri, II. 36. m. 104, 
m. 23) πιρτάμνιν τί rin, Gar- 
cumcidere (Minuere) alicui 
aliquid, Eripere ei rem, Pri- 
varo illum re suà. Hinc Pas- 
m: πεμσαμνόμενοι y» 40λ- 
IV. 159. m. idem 
nidi Min πολλῆς EAT 9 
ibid, 


DIisprións ,| Circumtendere, IV. 


73. f. Vide in Ile, num 
2. 
Πιρμτιϑέναι τί τινι, Tribuere, Con- 


ferre, Dare, Tradere, alicui 
aliquid. σε ϑεῖναι ἄλλῳ i 
vn» βασιληΐην, T. 19. f.m 

τοισι περιϑέωμεν τὸ κράτος ; Tit. 
δι. f. (conf. Περιβάλλειν» num. 
X. 1) τὴν Mi i ὑμῖν περι- 
ví)xu, IIL 142. f. quo de 
loco quae in Var. Lect. ad- 
scnpsi, ea indicta oelim. 


Πιμτίλλων, Circumcirca. avelle- 
re, Decerpere ( folia lactucae). 
Φασὶ, 3ρίδακα τὴν γυναῖκα περ» 
εἴλαι, Ill. 32. f. N. et moz, 
πιμτιτιλμένη » ϑρίδαξ, cui 
nilur δασεῖα Pow et bi id. 
paulo post ponitur eerbum ἀπο- 
Ψιλῶσαι tamquam fere syno- 
nymum ov σεριτῖλαι. 

rpewn , », Conversio in or- 
em, ty mspreeay , In orbem , 

. Pervices. τάδε ἐν σεμτιοσῇ ἐκαρ- 
“οῦντο, καὶ ovdi evrel ». 
168. m. ἐν πιμτιοαῇ αἱ γυναῖκες 
gen voie; Πέρσῃσι, III. 69. 


Πειρμσρόχαλα κιίρεσϑαι, In orbem 


^d a : 307 


ΚΟΡΗ 


ἰς ; Ádmodum  contu- 
meliose e cum aliquo, tracta- 
re melios: δὲ σε μυβμσμιϑα, I. 
114. extr. mic Üpepe mg «ρὸς 
αὐτῶν, ll. 152. a. m. ταῦτα 
πιμυβμίσϑαιν, III. 127. m. «- 
pv pido μενοι vero τῶν Ἱζυρηναίων, 
IV. 159. m. Quae verba tam- 
quam Herodotea Henr. Steph. 
in. Thes. Gr. Ling. citat , TOY 
βασιλέα ἡμέων πεμυβρίφας ἐξέβα- 
A, ea in Musis legere non 
memini. | 4 
Ilpoxvta πολλὴ τῆς xojag ἐστί, 
Multa notitia, est ionis , 
Satis ita haec regno est, 
IV. 2.5. N. T 
IlegiQeeteg , vide Var. Lect. IV. 
33. m. ubi nos cum als Περ- 
Orr edidimus, nec tamen sper- 
nentes alteram scripturam. 
Πηιφέμα; 1) circumferre. τῇ οὐ 
περιήνεικε Τὸν Mora, 1. 84. m. 
, εἰ moz, περιενειχϑέντος τοῦ λέ- 
σντος τὸ τεῖχος, lbid. et mox 
FWrSU$ , κατὰ τὸ ἀλλο τεῖχος 
Tum, περιφερομένου 
Circumacto anno. 
IV. 732. a. 
,2) Notanda formula: 
MEM TO πρῆγμα, οὔτε " 
“ιμφιρει (Neque mihi in ani- 
mum (in memoriam) redit, 
revolvitur) οὐδὲν εἰδέναι τουτέων, 


VIIL 27. 411, quod ΔΝ ἱκρίαν 
πιμέφϑησαν ad eerbum Thga- 
su» pertinei, quod eide.| 


Ἐν 





“οὔ ἔπρφλωώω. L5 


ἀξ 9 ἐν τοῖν: eO 
pod rrr eer e 


eux le emerunt ewis Πέτρου. s, ον, Saxeus. 
V. 77. "t. dad rond aor ew, IL 8. m. . 
- Pelionem- 


ter gaudens. yosxeurra » IV. 110. m 
sad ^ yneuliei, In. *TUMAUST σὰν οὶ 
m t ci ς΄ Dee, ΝΣ d. Fides, 

Ἡψιλουν, Nodare- 6s ^ X mentum musicuns chou 
m. Conf. "Aci me? sum, de quo copsulsadu 

et Sa 
ón, m, ἣν , ὅσα, Subuls, συμγγων καὶ auris, 


ι v, €,1) Lutum, . 
Πέρσης» e, Persa. “ουμϑωΐξ. τὸν nois, in 5.1) Ln 


Ex πηλῷ ducuntur later 
raa VIII. 108. f. 136. f. 2) Coenum. ub 
et 109 sed utrobique τὸν χίας» ππλὸν οὐ ποιήσεις, 
Irpeo ms. F. ανακαίων, πηλὸν ποιησιις 


Idee, Coquere panem. aor .38. a. 
τὰ σίτια e, ἔσισσι; εἰ moz Πῆμα, eroe s τὸ, Damnum 
ὅκως δὲ owrere ὁ cero, VIII. aliquis patitur, Noxa. 
127. a. m. NN. (quem locum κα) πήματι κεῖται, L 67 
. Bescio an speciart óuidas, Orac. et 68. m. N. 
scribens: Πισεόμινα σιτία, παρ᾽ Πημαίνειν, ig. βλάστειν, 


"H ὅτῳ, τὰ ὀατωμεναὶ. In re, Damno adficere. 
Medio, YWeriS9w, Sibi, Su- ἐσήμαινε sn i tentero τῆι 


um in usum coquere. ek ΙΧ 13 


sinuara CWieTITO καγαοῦ τοῦ aer Cubitalis 
ἐνθεῦτεν, L 161. f. s Barri, 
Ilereoc , ev, ὃ, Calculus lusorius, "xw, VIII. 55. ext 
latruneculu& ἡ τῶν πισσὼν χῦχυς, tos , T Cubitus, 
φαιιγνίη, L. 94. m 1 " διηκοσίων πηχέων. ὁ δὲ 
- TlirerDos , Volare. ovx οἷοί vi ληζος πῆχυς τοῦ μεγρίευ 
ὑψοῦ πίτισϑαι, 1L.95. a.-Conf. αὐύχιος μέφων rp juri 
Καγαπετάσϑαι. I. 178. extr. N. τοῦ enpg 
Περινὸὶ, $E, Volueres. ex sim , τος ἑξαναλκίστου, IL 149 


(TN 





Id 

nt, τ 0; », Fons, i] 
tebra. yx ἐσυδρος σίδαξι, 
198. m. 

YLie» et ILuc ur , Premere; ; Ur- 
gere. μάλιστα τοὺς ἐναντίους 

tota» ,' IX. 63. a. πολέμῳ 


«“ησθίντας, IV. 11. a. ubi 
«ιασϑέντας olim edd. 

“πρὸς τὴν πηξομένην μάλιστα TOY 

μοιρέων, IX. 6ο. m. f. 

A formá IL«Qtey. derioatum 
est gia Pass. πιεφιυμενος , 
- YII. 146. extr. VI. 108. a. VIII. 
142. m. N. 

TL,9ooQaryt ειν , Simils vesci. 4- 
ϑηκοφαγεουσι" οἱ δὲ (nempe σί- 
ϑηκο) ἀἄφϑονοι ἐν τοῖσι οὐρέσι γί- 
γοντανγ IV. 194. 

» 9, o, Dolium. wí9ow; 
ἀργυρέους Delphos misit Croe- 
sus , LI. 51. m. Ἐς πίϑους κερα-. 
μένους aurum et argentum li- 

efacta infundebat, III. 96. 

. Conf. Kr ἀμος» 

[πρκραίνεν». Vide Ἐμπαικραίνειν et 
Tlporterixe. ] 

TU»xs?e;, Àmarus, M πικρὸν ὕδωρ, 
VIL 35. m. ubi de Helles- 
ponto. 

Tipuporw, τος, ἢ, Acerbitas, 
Durities, Crudelitas (regis), 
Y. 130. a 

TiDuee, ov, i, 1) Pileus, Teg- 

^ men capitis, proprie ex Coac- 
tili sive lanà coactá confe- 
ctum. Kíeeioi ct] τῶν πίλων 

icpoipo i tcav, id est, μίτρας 
ἔφορον, Pro es mitras ge 

t, 62. f. E 

motonz TIT. 1 12. f. ai, míoow 
τιάρας Φορέοντες : et VII. 61. a. 
angl τῇσι κεφαλῇσι εἶχον rugas 
παλουμένους, πίλους ἀπαγέας : 
δὲ vide Not. 


Lex. Herod. Pars Il. 


Πιπρήσκεη. 509. 
2) αἴλος etiam. dicitur Teg- 
meh latius et amplius ex coa- 
cili confectum. Sic, Scytha 
quisque habitat sub arbore ἢ 
quam hiemali tempore tegit 
πίλῳ στεγνῷ λευκῷ, state vero 
ἄνευ πίλον » ΤΥ. 23. f. N. S—- 
militer, tta» Ev erieus; vla, 
- - περὶ ταῦτα πίλους tipstovg 
srtpitilievr;, IV. 73. m. f. et 
75. a. 

Πιμυλάναι, vide Πιπλαναι. 

Πιίναξ, "^ o, Tabula geogra- 
phia, VW. 49. a. Vide voc. 
Περίοδος. 

Il/ww», Bibere. ἐκ τῆς Ζειρὸς δι- 
δοῖ πιεῖν, καὶ αὐτὸς ἐκ τῆς τοῦ 
ἑτέρου πίνει, IV. 172. &. (53) 
ὄμβρον πλέω πιοῦσα» IV. 198. 
m. N. διακορος » yn-- αἱ- 
wvcox τὸ ὕδωρ, ΠῚ. 117. f. 

Πιπλαάναι , Implere, Complere. 
Hinc tert. plur. Imperf. Pass. 
δυναμωός τι παντα οἱ ἐσ πλέατο, 
(Jon. pro ἐπίαλαντο.) Omnia ei 
complebantur potentià, (sive, 


quod ad potentiam adtinet,) 
id est, Omni ex parte com- 
plebatur et stabiliebatur illius 


potentia, ΠΙ, 88. f. ubi alü 
ἐσιμαλὲ aro, sicul et 
fs 84. f. ἄρχεσθαι πίμαλα- 
σϑαι (non αίαλασϑαι) praefe- 
runt codices plerique. Nomen 
vero plurale neuirius generis 
passim etiam alibi cum verbo 
pluralis numeri construit idem 
Noster. Sic πάντα dg τούτους ἀ- 
νακέαται ^ III. 31. m. ταῦτα 
τοὶ πλοῖα ov δυνανται πλέειν, Il. 
96. m. N. 
Πιπρήσκειν , (Jon. pro πιπράσκεινν} 
Vendere; a formá primitied 
vex: , unde Praet. Pass. m- 


O 


3 πίατειν, Cadere, Ereni- 
re, Exitum habere; sicut ἐα-- 
dine dicimus , Res bene. (sie 
mie) cecidit. rii 

πεείετκιν 
τ εἰ m is eis 
τὰ Μαρδονίου πρίγματα , VIIL 
130. extr. 
πίρωμις» YOX JEgyptiaca , gre 
co sermone valens καλὸς xg- 

γαϑός, IL 343. f. N. 

Dírre, a, ἡ, Fides, et Füei 
pignus. τὰς πίστις ποιεῖ 
idem mutuo dare et mdp, 

Ill. 8. a. εἰ m. «ἰστίει τοιψσί- 

δὲ χρέωνται, ΤΥ. 172. f. πίστιν 

καὶ ἕρκια ἐποιεῦντο συμμαχίης 
πέρ πρὸς τοὺς Ἕλληνας, De socie- 

tate cum Grecis ineundà, IX. 

92. a. πίστι. τι καταλαβόντες 

καὶ ὁρώωισι uii τε καὶ. μὴ 

ἀποστήσισϑαι, IX. 106. f. πίστι 








. nis [IRA Pinus aix 


Tec τρόπον fern p 
37. m ef. N. 
Loci nomen ab ior 


τῆς πίτυος, ὃν δ μετε 
στρόβιλον, οἱ δὲ κῶνον κα 
Vide ibi Net. 

IDayxrég, 3, », "ldjest. ὁ 
a verbo πλάφιιν deris 
Errabundus Cyanez. in 
E rm τλαγαταῖς Φε 
vni, lV. 85, 

Πλανᾷν, Ema facere, 
citroque Circumducere. 
πλανᾷν μὲν οὐκέτι Tli, 
138. E Sed εἰ YDaiw: 
πλανέονται τυ Οὐτσοκηταρμ 
ἄχλοι ἐς ἄλλως mu, 

f. πλανωμένου αὐτοῦ E 
Oberrante, Div; » i 
oratione, "À. 1r 

"ma τὰ ἐς Erie Li 


νημίνα » mnia ir 





vagantia et hominibus occur- 


rentia, VII. 16, 2. εἰ moz, 
πεαλανησϑαι αὗται μάλιστα ἑώ- 
"Sun αἱ ὄψις, ibid. 
[Πλασσειν. , ede Κατασλάσσειν ; 
Ἐμαλάσσειν» ᾿Ανααλασσειν.] 
Πλατανιστοςν οὐ» ἡ» Platanus 
arbor. σλατ. χρυσέη» VII. 27. 
f. MM πλατάνιστον, τὴν xa 


2406 ἐζνεκα etc. VIL. 21... 5. a2. 


ev πλατανίστων, V. 119. m. 
IDaríx sive IDartx, Insula in 
Africe oràá, IV. 151. f. N. 
IDires εἰ Πλαταιαὶ,, urbs 
Greciz, VIII. 5o. f. N. 
Πλαεὺς » is, V, Latus, Ámplus, 
χῶρος πλατὺς καὶ πολλός, IV. 
39. m. Sed Salsus, μόὲ de 


Áquá agitur, πλατυτέροισι ai 


evro τοῖσι πόμασι, ll. ἃ 
Ν. 

ID4t», Navigare. Fur. πλευσε- 
e9w, ΤΠ. 135. m. unde ἀπο- 
πλεύσισϑαι et συμαλεύσίσϑαι. 
Sed pro πλέειν frequenter joni- 
cam formam Ilio, quam suo 
loco vide, usurpat Herodotus. 
Tenent. tamen formam πλέειν 
libri omnes , cum alibi passim, 
fum IL 96. m. IV. 89. a. 


etc. Conf. IepaAtur. Sic et 
»1€0; πλεουσα» Natans insula: 
. DIDDwreg. 


Πλέειν, Implere, eide IDx9«u. 
Πλέϑρον». ro, Plethrum , Juge- 
rum ; mensura centum "pedum, 
seada pars stadü. μέτωπον ἵκα- 
στον. ὀκτὼ πλιίϑρα) II. 124. f- 
α καὶ δισμύρια πλέϑρα 

τοῦ πιδίον ieri, VIL. 199. a. 
Mirenis vero Plethri mentio- 
nem omissam a. Nostro Il. 6. 
ubi canas feum mensuras, 


Πληγή. 
iam minores, quam majores, 
commemorat. 

Πλεῖστος οἷα sub Πολλὸς» εἰ ibi- 
dem ἸΙλέων, IBuor, ID.tvyv, εἴ 
Πλεῖον. 

Πλέκειν , Plectere. κράνεα TWO 
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yutut , VII. 72. a. χρέωνται 
cupo πεσλεγμένῃσι (cóntortis) 
lE inavrov, VII. 85. m. Ex VII. 
75. } temere. cifat Stobaeus 
γλυκὺν σλέξας τὸν αἰῶνα γ) pro 
γεύσας. Conf. Διααλέκειν et Ka- 
ταῦλε xüv. 

Πλεονεκτέειν, Habendi cupidum 
esse , Corradendz pecunie, in- 
hiare. ovx ieavtro πλεονεκτέων, 
VIII. 112. a. 

Πλεονέκτης, o, Habendi cüpi- 
dus, Plura quam par est eibi 
arrogans , Insólens. λόγον ἔ- 
χοντίς πλεονέκτην, VII. 158. 
α. 

Πλεονεξίη, », Majora quam par 
est habendi studium, Inso- 
lentia nimium sibi arrogans , 
et iniqua postulans. οὐκ ἄγα- 
σχέσϑαι τῶν Σπαρτιητέων τὴν πλε- 
ονεξίην, VII. 149. f. 

IDaovos , i. q. IDavros , quod. oide. 
Mn φιλοινίῃ aras mporxiteSau, 


Πλέος, Νὴ », Plenus. βίκους οἷ- 
νου πλέους» I. 194. m. τάφρος 
πλέη ὕδατος, I. 178. 

IDsv», i. φ. πλέον, vide sub Πολ- 
λός. 

IDuwsag, ὦ, Φ. πλειόνως, Magis 
quam par est, Nimis , Ad- 
modum. πλευνὼς οἰνωμένοι, V. 
18. extr. | 

Πλευρὸν, ro, et Plur. τὰ πλευρὰ, 
Latus, Costa. ἐτρωματίσϑη το- 
ξευματι τὰ πλευρά, IX. 72. m. 

ID»y», », non solum Ictus, 


O* 





Iiowr ep, τὸν 1) Malitudo, — soeur, VIL, gc me fe Gf. 


us numerus. σὺν erparov Πλήρης mum. 2. 


citu, IX. 73. a. m. οὐκ ἴχον- — quo pulsatur aqua. rà aw 
τις i9 (alit, miei) 3". iota ὑπὸ δὲ 
exc), VIL 211. πι. ἐς τὸ 
Pew (Multitudinem, , Popu- 
Yüm, Plebem) φέρειν τὸ κράτος TDaypopis , (dog, ἣν 
TII. 81.a. τὸ δὲ πλῆϑος αὐτέων, 
Major pars eorum, VII. 89. exzr. 

2) πλῆϑος, Quantitas; Nu- 
merusquilibet , sive major. 
sive minor. μεμφϑεὴς xar. 
πλῖϑος τὸ ἑωυτοῦ στράτευμα» Πλὴν, Preter, to; im 
Accusans exercitum suum qui apud Nostrum, ἊΣ apud ai. 
ad numerum spectat; [i Pin δ, ἐν, 1) Plenus. φῳ- 
satus exiguum numerum (pon μοὶ ψάμμου ps, VIIL 71. 
Gitatem) sui exercitus, 1. . 77.  exr. hia» πλήρης γίνται ^m 
a. ie miDii πολλάς, Naves ταμός, IL. 92. a. mier Ie 
numero multas, VI. 44. m. apa VIL. 20. a. pa οὐ va 
Siu μεγάϑεϊ μέγας. τ μος ἐδντος τοῦ κύκλου {τῆς € 

3) Amplitudo, Magnitudo, ληνη VI. 106. extr. 2) Satiate 
monís, campi, eic. wi (xa — imu? ταῦτα ϑηεύμενοι ἔωσι dhs- 
rd) made, duupo, ἐς κάτοψιν, — pug, VIL 146.entr. Conf. Iba- 
1. 204. a. ὅρος πληϑεῖ μέγιστον, ϑωρὴ num. 2. 






““«. 





^ * νέας, 


YDa 





Πληροῦν. 

Πληξοῦνγ, implere, Complere. 
ἐπλήρουν νέας εἴκοσι,» . 1. 
m. VII 168. a. m. et f- 
Hinc Pass. ἵνα ἢ τοι ἀπαρ- 
τιλογίη vw ἐμέο πεπληρωμένη ; 
VII. 29. f. 


. πταληρωμέναι vite , 


ὙΠΙ. 46. a. Acti. verbi con- 


structio singularis occurnt II. 
7. extr. » δὲ (93g) -o- σληροῖ 
ἐς τὸν ἐριϑμὸν τοῦτον.» ubi si 
actiá notione accipis, Hsc via 
complet istum numerum, 
abundabit ἐς praepositio , guare 
Intransitied | quádam - notione 
capiendum fuerit, | quasi. dicas 
Plena est ad hunc numerum 
conficiendum. Copf. Πλήρωσις. 

Τληρωμα,, vocabulum. nauticum , 
quod apud alios Scriptores So- 
cios navales, Remiges maag- 


me et Nautas, designat , (coAf. 
Wess. Not. ad VII. 96. et 


Lexicon nostrum. Polyb.) apud. 


Herodotum Naves ipsas cum 
, sociis navalibus et pugnato- 
ribus quibus instructa est .Sig- 
 nificat. Λακεδαιμόνιοι ἑκκαίδεκα 
vat; "παρεχόμενοι" Κορίννιοι δὲ 
τὸ αὐτὸ πλήρωμα aragtoco μένοι τὸ 
καὶ br ᾿Αρτεμωσίῳ, VII 43. 
a. nempe ad ZArtemisium üdem 
τισσιγάκοντα γέας (sive νῆας πια.- 


lis) παρείχοντο, VIIL. 1. m. 


, Miyapise τωὐτὸ πλή- 
παρείχοντο τὸ καὶ ἐπ᾽ Ar- 
Preis VIL 45. nempe εἴκο- 
ut docuerat VIII. 
1. m, 
i£ y. Lm Impletio ; Com- 
pl elio. ἐβασίλευσε μῆνας ὶ στὰ 
τοὺς ἐσιλοίσους Καμβύσῃ ἐς τὰ 
OxrG Tt τῆς πληρώσιος, ni. 
67. a. m. N. ubi nomen a»a- 
gari, sicut. in. οεγόο πληροῦν 


Πλινϑεύειν ; 


Πλινϑυύειν. 
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supra odimus, cum praeposi- 
bone ἐς construitur , Ui » πλή- 
poris ἐς τοὶ ὀκτὼ ἔτεα sit Com- 
pletio octo annorum, Genizi- 
eus oero τῆς πληρώσιος pendet ab 
ἐπίλοιπος. Nempe Septem men- 
ses Cambysi reliqui fuerant; 
(defuerant) ad complendos 
octo annos. 


IDaciurtgo , 44doerb, | Propius. 


προσεχώρεον πλησιαιτέρω, 11V. 
112. 


IDacío,, ὃ, Vicinus; et sicut o 


πέλας» Alius, Alter. xa 
σϑαι τοῖσι πλησίοισι, VII. 152. 
m. ubi continuo dein, τὰ τῶν Ti- 
λας κακοί. 


Πλησιόχωρος, Finitimus , Vicinus, 


Cujus fines contigui sunt fi- 
nibus alterius. Stc eosdem τοὺς 
πλησιοχώρους dicit et τοὺς προ-- 
σιχίας, III. 89. a, &imilder IV. 
3o. f. et ΤΥ. 33. f. ubi non 
necesse , erat accusati 'um τοὺς 
πλησιοχώρους cum dativo permu- 
tare. Vide supra ad voc. Ἐπισκή- 
erp num. 2. notata. /ídde ΤΥ. 
102. q. et 118. f. VI. 108. a.m. 


Πλήσσων, Percutere,,. Ferire , Vul- 


DeTare. οὔτε πληγέντα (Comi- 
nus percussum) οὐδὲν τον σωμα- 
τος οὔτε βληϑέντα, VI. 117. m. 
ἐσληγησαν , ' Cladem accepe- 
runt, V. 150. extr. N. 

μεγάλως aor rg, VII. 130. m. 
et συμφορῇ, σεσυλημένον ἐχώρι , 


Ι. 41. a. Metaph. πληγέντες 
δωροις, Donis perculsi, labe- 
factati, victi, VIII VIII. 5. f. N. 


Medium : ἐαλήξατο τὴν κιφα- 
An, ΠΙ. 14. ,' | aliás 
τύστισϑαι et κόπτιρϑαι. 

Lateres fabricare. 
ἐπλίνϑενον τὴν qu τὴν. ἐκ. τοῦ 
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ἐρύγματος ἐκφερομένην» 1. 179. Ὁ 


a. 
Πιλινϑηδὲν συντιϑέναι, Laterum in 

morem componere, II. 96. a. 
Πλίνϑος» sw, ἥν Later. Dusrav- 
TS αλίνϑους , ὥατησαν αὐταὶς 
ἦν καμίνοισιν 1. 179. a. πλίν- 
ϑους εἴροσαν, IL. 136. extr. λίϑοι 
πλίνθοι, tha, VIL 71. f 
Collective, Singularis pro Plur. 
poniur, 1. 179. a. N Conf. 


κόραι πρὸ γάμου πλόκαμον ὠπο- 
ταμνόμεναι, IV. 34. a. VIL 
1. m. Ne 

Πλέος, de, ὁ, (comm. ΤΙλοῦς) 
Navigatio. ἔστι ἐπὶ ἡμέρας τέσ- 
esos πλόος, IL. 29. a. τῆς (διε- 
pon), μῆκές ἐστι πλόος ἡἐμέ- 
fui cing, IL 158. α, νῦν 
με δίξαεϑε, καὶ ὁ πλοῦς ὑμῖν 
ἔσται, Et navigare poteritis, 
Et erit vobis navigatio se- 
eunda, Pit Hom. 19. f. 

Πλώων, freguenter usurpat Hero-. 
dotus pro 





en ἐς "Iri, 1. ak. a. ἴαλω. 
irs IV. 148. m. f. πλώσαντες, 
ΤΥ. 156. f. τὰν ζωντῶν ring, 
τ᾽ ἄμεινον. πλωούσας, VII 10, a. 








PET a 








Y 
Πριδαβρὸς. 
genus. Vocabulum κλίβανος, 
mquam Lebetem simi 
adnotavit Hesychius τ 
e etiam interdum pon 
tisse τὸν κλίβανον simul cum 
"ui in illo coctus est, ἐπι 
"ur ex versiculis illis ab 
aeo (lib. mn. p. 101. a.) 
» ἦν λοσάσιν μ᾽ εὐφρείνεο 
καλὰ πρόσωπα ἐκβολά-" 
Aut ἐν κλιβάνῳ ἡδία ὅ- 
Je. verbi «νίγειν in re cu-. 
1 usu ejusdem. Athenaei 
onia. citaei in Adnot. ad 
loti locum , in ver- 
» WI. 92. f. sed ibi cor- 
im sphalma est, et pro 
55. Ff. ponendum Ix. 


» , Delicatus homo. λυδὶ 
4» 155. f. N. in rac. 
UR Apes ἐς Pelvis pe- 
maxime lavandis inser- 
sed in quam etiam dn 
16 ἐνουρέτιν consueverant , 
2. loto cap. 

3» 9v, Cujas ; Quà e 
ἤμτοποδααὸς ii H erparoc, 
218. m. f. Sic et olim, 
iin, V. 13. a. ubi nunc. 
n. 

&w;, o», Pedunculus, 
u$; Lacinia. 1) In Utri- 
0 repletis , Lacinia pen- 
e " quà liquor emitütur. 
κῶν ποδιῶνας λύειν ἀπαμ- 
, Π. 121, 4. a. N. 2) 
* Regione agitur, ποδεὼν 

* Extrema. pars regionis 
gustam veluti laciniam 
vns τῆς Δωρδος χώρις 


στεινὸς ταύτῃ κατατείνει y 


Ἀν πὶ N. 
» δν ἦν Tunica aut to- 
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gi Àd pedes usque descen- 
dens, alaris. χρέωνται xin 
mobili λινίῳ, L. 195. a. 
Ποϑέων» Desi lerare, Desiderio 
tangi. δὲ μὴ ποϑῇ μιν, m. 
36. m. et Aor. pr. ἐπόϑησι τὸν 
Κρῖεον, ibid. Sed ἐπέϑισαν 
( Papin tiim, IX. 22. 





[o "v, ΓΝ Desiderium. M 
D eren), πὖϑος τῆς Pu. 
5. f. deri ποθ ανόντος av- 
τοῦ cA ἵχιν πάντας, 
67. m. 
ni] Proprie, Quo, Quem in 


locum, ae; γῆς οἰκημένοι olim 


V. 73. m. quod nescio an te- 
neri eril : idem. cum 
Sch «P pu), praeeunte 
fere ms. “ἀν 


Ποωΐέωγ, 1) Facere pervulgatá 
verbi notione, mulu ἃ ἢ παϑέων 


j, ταῦτα ποιέισκε πολλά-- 
extr. ποιέεσκον μὲν 
a I. 36. a. ubi sub- 
intelligitur alter, Accusativus 
αὐτὸν, nempe τὸν ev», Nihil 
mali feterunt ei. Nam sic ποι- 
εἶν cum. dupl, Accus, construi- 
dur: ἐγὼ ταῦτα τοῦτον, ἐποίησα, 
σὺν δίκῃ, 1. 115. m. ἔλεγε ἴσα 
ἀγαϑὰ Kip Tie πιποιήκοι. 

. α. m. τῶντὸ τοῦτο καὶ 
Ἑυβοίας ἐποίησε. ἐποίει δὲ ταῦτα 
τούτους» yt 156. f. ἀργύριον 
τὠντὰ "τοῦτο (milit , ldem ip- 
sum ergento f fetit ille, nem- 

utgavit argentum et 
M ilc monetam edit, IV. 
166. m. f. ubi duplicem. 4c- 
cusatieum etiam ita accipi pos- 
sis, quasi latine dicas Árgen- 





τῶν τὰ pe nio ihr ὦ τὸ, 


χεῖς ποιεῦνταιν Quorum cor- , 


nna fiunt brachia cithararum, 


id esi, Quorum e cornibus. 2». 


conficiuntur illa, IV. 192. a. 
meis e ΩΣ rs 
Sacra facere, reperitur etiam 

quis ipi , eehai 
Puy i ν EX. 19. m. sic 


TMURDR Tp | 


Si dbi ih inim Sacra 
qua fiunt 


ποιήσαντες xal, 


uic deo, Sacri ri. ! 


sely L 117. f, ποιέειν χρεόν ἐστι u 


ὑμέας, - -. ὅκως ἔσται καὶ Ἴω- 
γίη ἐλευϑέρι, Εαοϊαπάμχη est vo-. 
bis (Operam dare necesse vo- 
bis estj ut etr, V. 109. m. 
met ὅκως, --, ὥρμο κατὰ- 
στήσῃς etc. Fac αἱ, - - —, ut 
.Gnquam) mihi e. 1. 209. 
entr. N. 


οἷ Figs P pone) hoc i. 
n 'one) hoc ita, 
enc, simili quádam 

eerbum Tloiqs Aeurpot Noster 
καὶ δή σφεας πῳέω (Poo, Su- 


: mo; &allice diceres , je SE 


* pote) ἴσνυς ἐκείνοισι, ires, 
V m. πωάσαρν fn 
αὐτίων à Trew, ἀνὰ pod 
xs es ὦ ἐνεῖναιν VIL. 184. 


γαξίοπε . 


Sibi 
aut Suum àn coe et Sic 


Preis fedem, nem ili 


m MS 








Tloton. 
103. m. f. VIL 157. m. x». 
ταστμφὴν εὐπετέως αὐτέων, E 
ποιήσατο», v. 27. exir. ἑωντοῦ 
ποωΐέιται τὸ Kopo (yo , Suum 
facit. Cyri factum, I. 109. a. 
m. Σαμίους ἐς τὸ συμμαχικὸν 
ἐποιήσαντο, IX. 106. f. dw: 
ὀλυρίων ποιεῦνται σιτία, 1L 36. 
πε, τῷ Tj ποωτυμένῳ ἀπὸ κριθέων 
- τὴν d. paulo anie ibid. τῆς 
. στρατιὰς (τῶν "m ἀμϑμὸν vo 
Webu, VIL 59. extr. VIL, 
7: eur. ὅρμον ποιέεσϑαι, Sta- 
tionem aibi capere, VIL 193. 
exir. τὸν Δία ἑωυτοῦ um ἀριη- 
σασϑαι; ϑυγατίγα,  Adoptasse 


illam, IV. 18ο. f. N. 
2) ποιέισϑαι usurpatur de 
ctione. Iniransilioá. quae. in- 


Ὁ ὀργὴν ποιεῖσϑοαι». 
Concipere iram, n 
mm. N. οὐκ ἐποιήσατο d 





ϑώυμα ποιεύμενος 
. πὴὴν ἐργασίην τοῦ σιδήρου, 1.. 68. 
- ἂς idem. quod ϑωυμάφων, ibid. 
Ed roig erg € 9. ἐσιλαν- 


» Suum, ἐπιραληϑὼρ) τοῦ" μιν. 


ἐόργει, L 127. m.: : βουλὴν ποι- 
. bw, i.q. 

-'eum deliberare , Consilium 
inire, VL 101. a. VIIL 4o. 
m, ὁδὸν oed ὁδονπορίην ποιΐεσϑαι, 
Conficere viam , VIL. 110. a. 
soOA1AÓs C. 323. en TL. ag. m. 
— sen suitebu, Vl. 95. m. f. 


Tio. 317 
ὡς μιτὰ ταῦτα κοῖτον ἑποιέετον 
VIL 17. a. Ν. πρόσχημα ποι- 
1940; , Speciem sibi sumens, 
Pretextu. utens, VII. 157. a. 
T. Sk σκῆψιν wuspmw, V. 
3o. m. Tum , πᾶσαν. σπουδὴν 
ποιεύμενος y paulo post. ibid, 
ἀναβολὰς Frane (ὦ e; ἀνέ- 
βάλλον) τὴν ὠποχώρμισιν ,: VIL. 





agens cut illis, VL 4. a. N. 
L1 χρηστηρίων ποιεύμενος, VIII. 
134. f. τὸν ἀγῶνα sauieDun 
VIL. 3. f. 26. extr. ἀαύπει- 


om αὐτέων σοιυίσασϑαι, VIII. 


M Interdum quidem paulo 


υτοιέεσϑαι τῇσι. πόλισι) Gratum. 
τι facere. εἰν δεῖμα, Y 37. extr. 
τ Sic, πρσβοκοὶς ποιεῖσϑαι, IV. 


128. exir. στραιτηΐην denitro 
Harpagus, L 171. a non suo 
nomine (ut Cambysei TL a. 
δ.) sed alterius nomine, nem- 


pe Cyri seio uin ἐποιεύ. 


μὲν ait Noster (non ἐποίωον) ΤΥ. 
16. ubi nom, μὲ λήθην ποαῖεϑαι 
sipifcat Obliviai sc μνώμην 
mri sgmificat 

prio mentionem , quem- 
eb λόγον ᾿ ποιέεσϑαι 

vk, VIL. 113. m. quod ali- 
Li quidem: frequentius. Ratio 
nem alicujda habero signifcat. 
ἀπόμητα δοιισείμενοι ταῦτα, 
IX. 94... coll. IX. 45. a. N. 





Ποικίλος. 
radicibus ) 
ποιχφαγέοντες hacen, ÍIL 25. f. 
HL 100. 

Tloxbec , 3, o, 1) Mi 
Versicolor. κιϑῶνας χει 
σωκίλους, VII, 61. a. M Per- 


eorumque vesci. 


plexus, Ambiguus. Hinc Neu- 
trum adverbialiter. positum , Hi 
πρόμαντις, χέουσα wardau ἐν 
Διλφοῖσι καὶ οὐδὲν ποραλώτερον, 
VIL iin. eur. 

Tilum, w, ἦν ei τὸ Tlelupm , 
Grex. τώ τι αἰπόλια καὶ rag 
ποίμνας καὶ τὶ βουκόλια, T. 126. 


Dmm ὩΣ, τὸ ie 
didit infantes pastori ad. gro- 
ges qui illos aret, ὁ i. e. qui 
illos apud aor, T 
2. d. m. xai ὑμῖν γυναῖκές τε 
καὶ ποίμνια μὰ ποῖμνα!) τίκ- 
Tub. n. 65. f. 

Thi, ΠῚ En Poena, Ultio , Sa- 

io. ποινὴν τῖσαι Bipby τῶν 
καρίδων. ἀπολομένων» VIL 134. 
£4 ποινὴν τῆς Αἰσώπου ψυχῆς 

* ᾿ἀλέσϑαι , Poenam capere , 
(Cups pedem accipere) pro 


Σ ἐστρατήγεε Ἑὐαίνε- 
Tw. dx τῶν πολεμάρχων κα 
μένος, VIL 173. m. N. 
δλεμέειν rm, Bellum facere, et 
Πόλεμος, non modo universum 
Bellum, sed et unum Praeli- 
um, passim apud Nostrum , 


valebant ,. 


luit sis re. 

2) ΣΕ πολέμιος, 
Bellicus, pertinet Pluralis , τὰ 
πολέμια» sal. mpryuaga y . Res 
bellice, τὰ πολέμια cOoupag , 
Ill. 4. a. N. ubi. nonmulli qui- 
dem τὰ souuixd praeferunt , 
nempe ez scholio. τῶν mua 
ὄντων τὰ πολέμια audies, V. S. 
78..a..và πολέμια κάρτα Dou- 
μος, V. 111. a. ubi. miratus 
sum Schaefero placuisse πολε- 
pix, qi in uno cod, Pini. 
erat τερεγέμπι. 


᾿ μέγιστα α ἐόντοι τοῦ πολαμυώταταα, 
VILéA7. “χέν. εἰ 48. a. 


Προλεμιστὴς., 9 , οἱάδ voc. praec. 
[or eide '"Ἐκπολεμοῦν.} 
Tleud;, «Sw, », Urbis tutatrix 







τ tone et vaslatione 
Πρλιορκίη, 5, Obsidio. 
i. et alibi. Conf. ἐς 





MR Lasik 
iuc, ὁ, Urbs; Oppida 
yit. τῆς Mag, Ty « 
πόλης εἰ αἱ πόλις, τῶν 
ταῖει πόλισι , ris meum. 
mL 
Πόλισμοι, τὸ, (a verbo « 
i em few qudd καὶ riw 
* -anrn δόξω dua, L 37. f. IX. — gallice dicas un Etablis 
33. f. eio ἐόντος west; eum. 1. 57. m. 95.0, m. Vl 
^"tusinosterpopülaris, l.120. πόλισμα, ὀνεμιριγτότιετον κι 
vf. ἐόντε ἐπίῳ sera τοὺς πολη- ρότατον Βαβυλών, L. 17i 
«τας, HLüag πὲ, σεωυτοῦ aw. ὅς ub promicue π' 
το», ΠῚ. 36. a. Üqum. οἱ πο-. πόλις, εἰ der. 
. Mir, ΠΡ 160, πε. δῶν. πόλος Πολιτηΐι, 3, (comm. s 
- rhe, ILo267. m, Ail.150. a,.— Jus civitatis, IX. 34. 
VILA55, m. et cet. In φολιτί- Iourxot, τὸ, ἡ, Φ. el « 
» famen , absque x , consentiunt (ἄνες Populares. alat 
veteres. ld san. juni, pro concra 









videtur. ese Proprium 
7 momen. Vid, Not. 





Τολλάκι. 


Πῆνλλεΐκι, Sae; IL 2. f. ubi quidein 
todd. noi o addat, prae- 


feret, ac, quemadnodun et ali- 


PEG (jon. pro. comm. 
πιλλαπλάσιο) Multis partibus 
major, aut copiosior. Φὰς ἄλ- 
Aw οἱ πολλαπλήσια ἰγτιδωσειν» 
MIL 135. f. πολλαπλησιά deri 
τοῦ Sie yrs τοῦ χειμῶνος, IV. 
5o. Fab οἱ routeur 
ἃ Καλλίᾳ, Vy 45. f. N. erpé- 
Troua πολλαπλησιον τοῦ ἡμετέ- 
pu, VIL 48, m. Foem, a 
λαπλησίη, VIIL 140, i. f. 
143. a. 

Tieaaxs, Multis locis, Multis 
occasionibus , Sepe, ut idem 
fere ac πολλάκι vel πολλάκις 
sonet. eaux» ἀνίσχον iutwv- 
τόν, inlerprele Valla, Fre- 
quenter me continui AN 1. . A2. 
ul Wess. cum alis ἂν ἴσχον 
legens ᾿ Multis πιὸ modis 

continuissem interpretatur : σις 

de ibi notata, Mihi haud satis 

τῇ τι ἄλλῃ πολλαχῆ , xal 

M καὶ eic. Cum sepe. alils, 

aut Cum aliis multis modis, 
tum etc. ΥἹ. 21. m. 

Πωλαχοῦ, Frequenter , Crebro , 
Malis nominibus , Vl. 122. 








Doni, ἡ, ὃν, (jon. pro comm. 
πολὺς) Multas, Frequens, 
nus. 1) Perrur , llis 
lamen , communis forma apud 
Nostrum. occurrit, certe in Ac- 
cusat. ut πολὺν χρόνον, TIL. 57. 
Jf. (pro quo est πολλὸν xp. TV. 
1. extr. y. 28. a.) et κόλπον 
πολὺν, Vl. 125. m. (eide de 
loco notata in Var. 
Lect.) et in. Acc. Plur. πολέας 


Jie. πὲ: 
ἀνθρώπους, T. 107. a. ubi alif 
quidem codd. sexa exhibent. 
Nominaticum - πολέες eti- 
am ἐς He tant Gre- 
gor. in dialect, jon, $. 16. se 
in Musis verba, quae ab illo 
cantur, non memini legere. In 
Neuro , sow , cum alibi, tum 
IL 106. extr. uM πολὺ τῆς 
ἀλοϑείης ἐπολελειμριένοι, Sic πε-. 
A noms. F. HI. 38. a. ubi 


umo composito πουλο- 
πλάνητον ἴϑνος, 1. de m. zu 
genuina ibi ista 
reliquis quidem compositis apud 
eumdem Nostrum communis 
forma πολὺς constanter serva- 
lur, ul πολυάφγυρος, πολύγονος, 
et cet. Haec de Formá vocu- 
ii; superest ut de Usu. éjus- 
Ws in dictionibus non- 
ἡ sui 


mus. 

2) Di πολλὸν, Ingens, Va- 
sta multitudo , L1i41. a. χῶρς 
πολλὸς, ᾿Απιρία, Vasta regio , 
IV.39. m. Sic λίμνη μεγάλη 
τι καὶ πολλή, Lacus magnus 
εἰ amplus, IV. 109. .m. f. 
Tum ibid. ἐν τῇ Jp τῇ σλεί- 
erp, In ἀρπιδϊεοϊτοὰ sylvà inter- 
pretatus sum ; poteram in fre- 
quentimimà ponere. μέγας xal 
πολλὸς ἐγένεο, Magnus et am- 
plus (sive late potens) factus 
es, VIL. 14. ὁ. Io 905g 
est Frequens, i. e. Copiosus, 
Numerosus populus, iV. 22. 
4. Sk et αλέῖετοι, lV. 20. a. 














3Y παρ ἡμέας rapi eis λόγος 
δ αἴκται πολλός» 1. 30, m. e- 








I" 


" c» fq. 


ei. 


τὶ πολλὰ σαντα (Plerà 


Plerique omnibus in rebus, 
. nil 


res habent, IL. 36. a. (Sed 
werervrem δὲ τῶν σαντων πολλῶν, 
V. i20. extr. non significat 





πολλὸν (longo interval 
διώκοντας, VL. 82. eri 
de persecutione coram j 
de intenta lite capital 
tur. Similiter dictum est 
πολλὸν catparin, VL 1 
Eodem pertinet , quod 
m ita adhibetur , à 
tnum Multum , quum 
tum interesso dicimus. i 
πολλὸν εἶνκι αὐτέων τὸ 
L. 126. m. οἱ Mayo: κέχω 
πολλὸν τῶν ἄλλων ἀνϑρώὰ 
140, m. 172. m. 
6) Denique , ut in con 
sermone graeco 
ac subinde etiam Superlc 
sow adjicitur, idem ας 
λῷ ealens, Multo, longe,s 
^ov apud Nostrum. πολλὸν 
qun, I. 77.a. πολλὸν GA 
τῶν zgoyovev, I. 103. a. ἄχ; 





Ilaec 
- ψατώτιραι πολλὲν φέμιν, TIL 102. 
extr. μέ πολλῷ viz uni aut duobus. 
ΝΞ €x scholio adhaesit, 
πολλῷ ὠγενίστερος tenent 
emnes, L 134. a. quod re- 
spondet praecedenti ibidem ὑπο- 


δεέστιμς ὀλίγῳ. φετο, 
Αἴγυστεν πολλὸν δουλοτέρην ποιή-- 
. enc, VIL 7.m. ex plerorumque 
librorum consensu; et πολλὸν 
χρίσεων, VIL. 126, f. πολλόν 
Yi μαλστα πάντων, Longe ma- 
xime omnium, L 56. a. sed 
πειλλῷ πλείστους, Longe pluri- 
mos, V. 92, 5. extr. vía; πολ- 
Ap πλείστας, VIL 42. eair. 
Subinde vero etiam , pro πολλόν, 
communem formam πολὺ tenet ; 
μέ, νηῶν πολὺ πλεόνων, VIL 160, m. 
7) Comparatieus, Πλέ- 
ὧν», gen. πλέονος εἰ contr. πλεὺ- 
νος. Neufr. πλίον, contracte 
πλιῦν: semel (quod adnotaoe- 
rim) πλεῖον tenent. libri omnes. 
L 192. m. Masculini et foe- 
minini generis exempla de mul-. 
tis pauca. híc subjiciam. Genit. 
sing. πλιῦνος, 1. 97. a. 202. 
m. εἰ Foemin. πολλῷ πλεῦνος 
εὐτυχίης » ΠῚ, 40. a. Masculini 
€Jiud e Nostro. exemplum ci- 
fat Suidas (voc. TDaww;) ἀμ 
jusmodi, ὡς δὲ τοῦ πλεῦνος ἐδίε- 
τὸ καὶ πολιορκίη, ἀπηλλάσσοντο: 
verba. ubinam ἐπ Musis 
gantur, mibi nunc non suc- 
currit. ccus. sing. ov πλεῦνα 
saver, V. 111. f. sed et τὸν 
στιατὸ τὸν πλέω, VI. 28. extr. 
εἰ τὴν πλίω στρατιῖνν VL 81. 
«a. Nominat. plur. πλεῦνις » 
Plures, L 82. m. Π. 63.a. 
Sed οἱ πλεῖνε;, Major pars, 
Plerique, IL 120. a. αἱ πλεῦ- 


I Multo gm dedi 211. 
f. τοὺς πλεῦνας» Mjorem . par 
tem, 1. 106. m Sk τὰς πλεῖ- 
νας τῶν γυναικῶν» L1. f. ἀνα- 
epo ἐς πλεῦνας,» Cum pluri- 
bus communicare , IIL 72. f. 
Sí, m) σπονδίων ἀνοίσει ἐς 
τοὺς πλεῦνας, L φ. ἐς τὸ πλῆ- 
So, ἐς τὸν δῆμον, ONE gm 
Neutrum 
Πλεῦν, uf, xal abr ἔτι τούς, 
τοῦ καὶ ἴλασσον, M. 19. α. ἐγὼ 
ue (της evaespi) τὸ ar) 
jori ex 
μέτοχός tius, pe m e 


rw mU» τι» 





buerunt quam Lacedzmonii , 
i e. Multo eis fuerui ἐμῇ 
periores, Ix. 79. a. " 
ov αἰεί κοτε ὑμέων ἐφιρόμιϑεν, 

Semper vobis fuimus s Supe- 

riores, VIL 29. a. εἴ τι in- 

gio πλέον, Si quid id amplius. vi- 

deo, (nempe , P gs qui- 

dem quam id in ocu- 
los incarrit ) E 89. a. οὐδὲν 

ἔτι πλέον ἐγένετο τουτίων» 

107. f. et 121. exár. quibus 

quidem ambobus in lods for- 

lusse pro more suo Herodotus 

οὐδὲν ἐπὶ wMo, eamdem in 








λέν (sive und core imde) 
in» ἔα Ὗι 325.- δ. -αἱὲ ini 


eon Ν B. 
A1. 4. ubi οὐδὲν te eun ἐγί- 
976 τευτεω ᾽ B- 


"m.2. . 


πλεῖστα ϑωυμάσιοι ἔχει 3 ἄχ. 
A» πᾶσα χώρη, Il. 35. a. N. 
ubi n ad ellipsia post. “λεῖστα 
intelligitur καὶ πλέονα. Denique 
motentur dictiones. hujusmodi , 
τῇ καὶ μᾶλλον τῇ γνώμῃ πλεῖ- 
. στὸς eris dui, VII. 220. a. et aliae 
eodem pertinentes, quas supra 
sub coc. Τνωμὴη num; 2. ad- 
posui. 
Ilo« , ov, ὁ, Polus , Horolo- 
gium; sive potius Instrumen- 
tum definiendis anni parti- 
bus inserviens, IL. 109. f. N. 
Πολναργυρος ὃ, 5», Multum ar- 
genti possidens. Λυδοὶ mewag- 
᾿γυρότατοι, V. 49. m. 
IleAvasxsc, Λα multa sufficiens, 
Multis modis utilis et fru. 
ctuosus. πολυκρκέστατος ποτα- 
μὸς. Uberrimus fluvius plu- 
rima et multiplicia commo- 


da prwstans , IV. 53. a. 





rebus alienis te immis 
33. f. 
Πολυπρόβατος, Multos gre 
lens, eide in TIeAvxacgero 
Πολὺς, oide. Πολλος. 
Πολύτιτοῦ", o, » , Valde h 
tus, εἰ Valde honor: 
ul in Orac. εὗτις €t τί 
λύτιτον ferra , V. 92, 3 
Πολυτροαίη y 2, Versutia, 
tia. σολυτροπίῃ «εριγενΐσ' 
βασιλπος » II. 121, 5. n 
Πολυφαρμακος, ὃ, ἡ, Mu 
neficia habens. ew 
Κίρκη, Vit. Horn. 32. f.ia 
quod Caminus inscribi 
Πολυφημος , 0v , ὁ » Ἦν 
sioe , Famosus, 
apud Nostrum in Orac. 
Clamosus. ἐς πολυφημδι 
xxyra;, V. 79. a. NN. 
ibid. interpretantur αἰλίην 
cionem populi. 


m 





Πολύφορτος. 
Noster, ὁ, ἡ, Multas habens 
. SATCiDas, palentu,. οὐ γα 

re, ἀλλὰ βραχέα τοῦ βίον 
Drs γὰ Hom, 1. m. 
IblivQprums 5», Vemutia,. ἐπι- 
msxPus ἐπὶ 5 πελυῷ, τι καὶ 
τὸ τανθρώπου, Y. am, 6. 


TloxvjaQu , ὁ, ἡ, Gen. ecwis- 





abundans, πολυψηφιδα e 
"Eno, in Orac. 1. 55. 
Var. Lect. et Not. 


Wins, τὸ, Potus. σόμα εἶναι 





mis- 

sus, Instinctu , Impuleu divino 
usus, T. 62. ΝᾺ (ilem. quod 
dy9izdwr , cap. 63. a.) ΠΙ. 77. 
e. N. lV. 152. m. πιμαίατειν 
σφι κέλητα Dip πιμπῇ, VIII 
94. a. 

Πιμαὺς, e, 5 , Comes qui ali- 
aem. deducit, ΝΕ ἅμα 
ev» ew) πέμψω, 1. 121. m. 
118. m. 

Ylsieehus , Passio. Occupari, “«- 
n τύγαλμα Curie ( s. 
ensonoras )) Circa. imulacruim 
occupati sunt, II. 63. a. 

fiovx , v, ὃν Libor; 
de Belli labore, . de Grvi, et 
periculoso conflictu, ἐν τούτῳ 
piedi d 

uM, αἱ VI. 

344, Q. N. ubi demere. olim 

glossa σελίμῳ pro πόνῳ in con- 

erat. Pariter 

ἐν τῷ πῶν τούτῳ, VIII, 89. a. 

wbi de Przlio navali ad Sala 
Lex. Herod. Pars. II. 


Πορεύεσϑαι. 210 
minem. Sed e£ VIL, 190. a. 
ubi de Tempestate agitur qua 
Persicam clamem adflixit, ἐν 
τούτῳ τῷ πόνῳ aif, In bac ca- 
lamitate. 

Terrae» δένδρον, Pontica arbor, 
Conus, avellanas ferens , YV. 


Pad ναῦται, Vit Hom. 
19. 2. Pi i nauis. 
Πόντος, ev, Sic de Mari 


4Kgueo. n ἐν τῷ Alyaly πόν- 
τῳ νήσοισι» n. 97. a. bi nu- 
IV. 99. m. 
imtelligiur Maro ad. 
luens Atticam illamque cir- 
cumfluens ; ed eodem. cep. 
paulo ante , ἐς Πόντον intelligi 
tur in Pontum Euxinum. Nur- 





logueMs; awrm 
προίχουσαν ἐς τὸν Τιόντεν dicit, 
p mediterraneum gue 

ligens. ue IV. a. 
insulam Egtheem prope Gá- 
des ito τοῦ Πέντον sitam me- 
morans , πόντον oidetur Univer-. 
ps mare mediterranenm gd- 


; quemquam ibid... paylo 
p "d τὸν Πόντον. οἰκέοντες Aaud 
dubie sunt.Ponti Euxini ac- 
nd oa , apud 
Πομύισϑαι, ut culgo, sic 
. Nostrum, Abire, iced; 
Proficici. πομνόμενοι παρὰ βα- 
[P γι. 95. a. Satan εἰ 
ῴϑαι ἐπηκεαιμέομεν, εἴ τε καὶ 
ὑὔνταν ὠπαλλάσσισι 
3 84. f. et ce. Sic vulgo 
etiam acajpiunt, VIIL 107. Ζ 
νῆας διαφυλαξοίσας τὰς 
πορυϑῆναν βαφιλέϊ , ubi ὅλοις 
gunt Naves custodituras 
pontes (Qm πομυϑῆνκι) qui- 
P 





ἡ 
opus 
ὉΠ τὰς 

^as. 





d daa enr tum XF. 4. [ni 156. "Pr 
uy TIoH οι 
PX E co ad i do lit 


Ἔξ 


Ξ Beans Pert xm shi 
τόσα iet (rác πόλιας), 








gre Cic 


pov ὑπόρϑησαν, IV. 
extr. V. 116. extr. 2) 


^Sic: et 






συ; 
m. εἀδα, m. . 
τὸς (ὦ 4. πορϑμεῖον) Ποσωδίων, fert 
rcm * Tioridér, ὦ 
véhendi on ribs, aub mer- 


"R23" F 


"usn 


ιν ας 


- 
5 


Ibex. 


τοῦ Ποσειδίωνος $ mes, VII. 
129. f. 
Ties, s WT Compotstio. iba- 


δὲν συγγίνισϑαι ἐς mie, 1. 
172. m. 


Tleeeispros, ὁ, ἦν Ῥοάῖβαν  pul- 
L 


satus saltando , m. in 
rac. 
Ténas, ὦ, ἡ, Potabilis p 
^ σύτιμα ὕδατα, VIIL 22. 2. 


Tlérmu, al, Eumcnides, τὸ τῶν 
Ποτνιέων iov, IX. 97. a. πότνια. 
Νίκη. Alma Victoria, VIII. 
77. f. in Bacidis oraculo. 

αϑακτος, $ ὁ Domimata 
venerandus. Σμύργην zerna»a- 
»ro, Fit. Hom. 14. m. 

Hero, τὲ» potio, Potus. σῖτα 

xal ποτά, V. 24. a. 


? Has τιν pro 95 vi, HIL 38. 


1 


a. εἰ Πουλυπλάνητον ἔϑτορ» T 
56. a. eide supra in Tox, 
num. 1. Etiam Πολιούχου » 


pro 
Y. 160. m. olim Ἰπουλιούχον ede- 


&atur. cide Var. Lect. 

TJieve, nx, ὃ, Pe. ἐδίωκον ὡς 
mili ἵκαστος εἶχον, ΙΧ. 5g. 
f. Meno ὡς ποδῶν εἶχον τά. 


στα ἐβοίϑιον, VL. 116. a.- 


Sou πόδα, ΙΧ. 37. f. Pes 
mensura , quatuor conlinet 
a5: τῶν ποδῶν mera 
eren dérron, T. 149. 
κατὰ πόδας ἐμιὺ Τλαύνων, 
E vestigio me sequens? cum 
exercitu, IX. 89. m. 
ἐν πεσὶ, Ante pedes, In pro- 
ximo. πάντα τηνεὶ τὸν ἐν ποσὶ 
γενόμενον, ΟΡ νΐαπι quemque, 
TI. 79. a. αἱ χεῖρες τῶν κολοσ- 
σῶν (Manus ligneorum colos- 
sorum, quae oetusiate deci- 
derant) ἐν πισὶ avri οὖσαι» 
Ane pedes, (Ad pedes) illo- 











Iloefjvywén. 527 
rum jacent, JH. i31. extr. 
ἐκ πιδῶν, Procnl. βουλόμενον 
ἐκ ποδῶν εἶναι, VI, 35. f. (ubi 
alii quidem. ἐκποδὼν und voce.) 
& e εἶχον» VL 116. a. m. 

m bon τῇ xara P τύδας ἡ, ἡμῖν 
xime insequente die 
ev Herodi lbro ΠΙ. citat 
H. . in Thes. Gr. Ling. 
T. lil. 53. 5. & post illum 
alii: quorum in Mu- 
sis sedem subtilius indicare 
nunc non possum. 

Πρίπει,. Decet. Construitur cum 

. In » d Noam) sive 
[μέ saepe aj fostrum) sub- 
prs Sic, τίσασϑαι οἷς 
τῷ ὡς κείνους πρίπει, nempe ὡς 
miim τίσασϑαι ἐκείνους» w. 
139. f. ἀπήλλαξαν οὕτω ὡς 
κείνους ἔπριπεν VIII. 68, ». 
extr. ubi, sich et in su- 
periori exemplo, verbum eji 
ru non Accusalioum regit, sed. 
subintellectum Tnfniisum d- 
παλλάξαι, cui ji i5 est Ac- 
cusativus, κείνους: lta accepti 
sunt uti equum erat ut 'illi 
aceiperentur. Similiter , in illd 
phrasi, Τωγάρ σφι Μαρδόνιος 
δίκας δώσει τοιαντας οἵας ἐκείνοισι 
pm, VIII. 114. extr. idem 
eerbum. πρέπει; non regit. Dati- 
eum bali , sed  regüur 
hic datious a; subintellecto ver- 
bo διδόναι, Talem illis poe- 
nam dabit, qualem squum 
est dare talibus hominibus, 
Conf. Ἐμπρέπειν. 

Πρσβεύειν τινὸς, [. g. πμσβύτερον 
εἶναί τινος) Natu majorem esse, 
VIL 2. m. N. 

TlprBvymtin , 5, Primogenitura , 
quati dicas Prioritas nativita- 

p* 







ἐποιεῦντο ἢ τὰ τῶν ἀνε 


βύτιρμα, 
MI] knit χαας 
ul 
mis habes VL δ πὸ, αμσβυ- 
Tips ἃ « πριτέρους ibid, a. 

. Tip»na, τὰ, (jon. comm. 
πρᾶγμα)», 1) Bes, um, 
σοὶ δὲ καὶ τούτοισι πρύγιωκσι τί 
ἐστίᾳ Tibi εἰ hisce rebus quid 
commune est? Ad te ΝΣ 





wa μηδέν πρῆγμα, Sibi nihil 
€ lii cum Atheniensi- 
LO eas extr. Etiam de 


tur peiora ἣν μέγιστον apy- 
μα Δαμοκέήδης rag βασιλέϊ, II. 
132. extr. 

2) Nudum oc. πρῆγμα va- 
let ctiam. idem ac μέγα πρῆγ- 
μα, Wes magni momenti. Tau- 
τα, ἀκούσαντας λέγεται πρῆγμα 
ποιήσασϑαι, VI. 150, f. ταῖς 
τὰ ἤκουον μὲν, nias μέντοι 

ὑποιάσαντο, VI. 63. m. f. 
a, Res facienda , 








3) «i 


. Bes utilis aut. necessaria. ii- 
πρῆγμα οἱ εἶναι seg, n 
it e re su, Neceste sil 
N. 





proci Ni epus foerit ut 
- elc. Ἷ. 207. a. ὡς &ww- 

PM LU IV. 11. 
3. N. εὕμσκέ οἱ οὐ πρῖγμα il 
x στρατιυισϑαι , viu i a. 


á 
um Tir ra 


xxi πᾶσαν τὴν ἑωυτοῦ 

1L. 65. extr. conf. rap. 63. 
at, ἡ, Venditio. dg n 

καὶ πρήσεϊ (sioe. erga) χρέωνται, 

1. 153. m. σπείρουσι ταν ira 

ἐπὶ πρήσεῖ (sive. πρησι), ΤΥ. 17... 

Conf. τιιαρσιειν. 





, 
y. 


mine ruvre , pendet. (Cf. supra. Yigsrsper , τὸ . Forum rerum ye- 


in Αὐτὸς.) 

2) εὖ vel κακῶς πρήσσειν, Rem 
, (Res suas) bene aout male 
gerere , Prospero auf malo uti 
successu. καί ju» εὖ "prceora 
λίποιεν Ὁ 1. 42. a. Υ. 24. f. 
FAM ?. δύναιτο ἄριστα, V. 

3o. f. κακὼς πρησσοντες » V. 34. 
Jf. 35. a. Μαρδόνιον φλαύρως 
πρήσσοντα τῷ στόλῳ, . 94. m. 
Subinde , ubi Pessimus fuit 
successus, nude οὕτω ἕαρηξαν 
dicere amat Noster , Hac for- 
tuná (uempe , Hac calamitate) 
usi sunt, [II 35. extr. N. 
VÍ. 44. vint. 129. extr. N. 
oua οὐδὲν ἄμεινον πρήσσειν 
εἰκεῦντες Λιβύην, Dicentes non 
melius secum agi quod LAT 
am habitent, 1V. 157. a 
tanda vero «vaxsav9la constru- 
ctionis , IV. 156. a. N. evy- 
xríivr (nempe αὐτοῖς) - - &- 
pasnoy epit, ubi ex justá stru- 
cturae ratione. aut συγκτίζοντας 
&uuny πρηξεν oportebat ; aut 
συγκείζουει ἄμεινον len 

3) πρήσσειν et πρησσισϑαι» 
Exigere tributum," pecuniam , 
poenam. Φόριν ape παρ᾿ 
δκάστων» I 106. a. N. καὶ 
αὐτοὺς ἑκατὸν τάλανται ἔσριξαν, 
HL 58. extr. πρησσισϑαι ἀργύ- 
po, 1I. 126. a. et m. τεὺς Ai- 
yivitag πρήσσισϑαι . Àb JEgi- 
netis poscere fributum quo- 
tannis rsoleendum , V. 84. 
b.. Conf. Συμπρήσσεσϑαι. 
Uipeersinn eide Διατπρηστ. et Διχ- 
Spe r-) 
Iperop, 35x, 9, Fulgur, Ful- 
men. βρονταί τε καὶ πρηστῆρες 
ἐπεισαίπτουσι, VII. 42. f. 


Ip», 


« . . 
loo. 229 
naliumn. jx edi «yon Tt ἐγί- 


»mo καὶ sprrsp , VIL 22. 
extr. 


Πρηύνειν, ( Jon. pro πραῦνεν) Mi- 


tigare. πρηυνομένου τοῦ χεμὼ- 
νος, Mitescente hyeme, Il. 
25. m. 


Iljsv;, ( jon. pro πρεὺς) Lenis, 


Mitis, Placatus. Comparat. οὐ- 
δὲν ἐγίνετο πραὔύτερος, 11. 181. 


iacu ; Emere. 1. 60. extr. 


Conf. ᾿ΩὯνέισϑαι. 
Prius, Ántea. (ripe. Mi- 
Qoa rov mpi» γενομένου. Ti poc 
ΥΠΙ. 37. m. ep a», et πρὶν 
» aut Kr eoce wm, Prius 
m. 1 emte μποῶνο: 
de fu urs Sim Iit. 
109. m. ubi αἰ. , quidem ἄν 
non agnoscunt. οὔτι τοῦ xt- 
eov «ατισϑαι πρὶν ὧν eti ien 
σωϑῇ ete. IV. 196. η οὐκ 40x 
vxi»cuy wp » Τὸν νηὸν ἀνορϑώ- 
e«ci, (alu guidem οἰνορϑώσευσι 
male) I. 19. f. φὰς οὐκ Pau 
ναιστησεν τὴν στρατιὴν sp» ἢ i- 
ξίλῃ ciao, , VI. 33. m. Smmi- 
liter olim. edebatur μὴ aperi 
p, “παναστῆναι wp» ἢ τξεέλωσι 
Θηβας, IX. 89. a. ubi eol 
ignorant mas. libri omnes. ,Bur- 
Sus oeTO οὐ πρότερον παύσομαι; 
πρὶν ὧν (Aw τὰς ᾿Αϑήνας. VIL. 
8, 2. m. uli πρὶν agnoscunt li- 
bri omues, sed nonnulli ez 
abundantid πὴν ἂν 3 praefe- 
runt. οὐκ ἔσει ὅκως ἔξωσι πρὶν 
» ϑυσισϑαι μέλλῃ, VH. 197. 
m. uli μέλλοι pracfert ms. Arch. 
conira constantem Scriptoris 


ls 2) Alibi sequitur In 








Πρὸ 

adis Dd 

iei "uem. ord Eie 
a. πὴν ἢ Ψαμμίτιχον βασιλεῦ- 

Ln T. 2. a. πὴν ἃ asteriDon 





ponere: eol voluisse auctor, mon 
Futurum δώσειν , i 
δοῦναι erat  positurus; quare 


, Priusquam. 

ἕῳ ἐκεῖνον, ὙΠ. 144. extr. 
) Etiam praeposito artic. 

Té πρν vel Tewp, Olim, sors μὴ δόλῳ αὐτοὺς μάγον 
φαΐ opponitur νῦν , L-129-eztr. . 90. f., ἐς γέλωτα πμαγα. 
ne. o regens Geni, γέσϑιαι vwd, Permovere ad i- 
um, 1)Amte, uulgo; cum sm, isum. alicui elicere, 
de Loco tum de Tempore, πρὸ 11: 123, ὁ. m- N, ulialii ege. 
τῆς ἀκροπόλιος, ὅπισϑε δὲ elc. m ali πρσαγαγίσϑαι. 








VIII. 53. a. πρὸ τῆς Πλαταιΐων τὸ ἔργον προσῆγεν ΙΧ. 
πόλιος, ΙΧ, 92. E ERARENETE. 
(scil. τοῦ lasse legendum , εἰ Neutrali- 


m τοῦ accipiadum 
τοῦτον ἵτι τὸν χρόνεν, καὶ grediebatur , Succedebat 
s ; NET 


μᾶλλον καὶ πρὸ τοῦ el ἃ 
Δ ὅδ. eir. Süniliter eo T 80, 2. ) 
3a, Multo ante. Sed perperam Dpezystvi» , 1) Pro oomcone 
elim sp πολλοῦ πρὸς πο — dicere , 1 is 
. ὑμῖν 








7 
Iloaséw9a. 
eri, VIIL 83. a. 2) Edi- 
cere, Proclamaro , praesertim 
preconis voce. ravra πραγέ- 
evi Give , ut oulgo et hc et alibi 
legebatur, wpayópw) Θμεσύ- 
B»aw, 1. 22. α. uli paulo 


ixit dicimus pro Edi- 
τ xit. (Conf. Not. ad ἸΗ,. 6i. 
extr.) οἱ κήρνκες 5 περπγόρενον ταῦ- 
τα, ΠΙ. 62. a. ὑπὸ κήρυκος 
sten rin" Ἴωσι λέγων, ΙΧ. 
Προαιδίεσϑαι (τὴ) τινί, Ob το. 
eeptum beneficium, Teveren- 
ü 
tionem del ere alicui, 
Qnis σφι [E25] sqriians 
κοῦ fi (Jon. pro aprbor) 1. 
61. f, τίς ἐστι Ἑλλήνων εὐεγγέ- 
TW. ἐγὼ «μαιδιῦμαι, 1Π. 
140, a. m. (Sed συτηδίατι, IX. 
S8. m. est a συνειδένα..) Conf. 
Προφείλισϑαι, 





Πρνακούεν», Αηΐο audire. πιρακή- - 


et Vni etc, VIIL 79. m. 
Τρρανκισιμοῖν, Ànte consumere. 
ἐντῷ πιοαναϊσιμωμένῳ χρόνῳ api 
- φερον ἢ ἐμὲ γενίσϑαι,, Intra tem- 
m is quod ante meam talem 
bsumtum est,Effluxit, IT. 11.f. 
Πμαπηγέισϑαι, Prius fAnte) ex- 
ponere. προαπηγησόμενος τὴν 
συμφομίν, 1Π. 138. a. 
Πράστεην ef Tipsersim, ri, Sub- 
urbium. τὸ epaerum . I. 78. 
a. ἐν τῷ πιραστείῳ, VIL 129. 
f. Sed ἐν τῷ πραστηΐῳ, ΗΠ]. 
142. a. ubi nonnisi ex uno 
ms. Pari. a. communem. for- 
mam προαστείῳ enotatam. re- 
peri , noster cod. F. eero cum 
alis joniam ienet formam: 
«deoque pro. eo quod im nostrd . 








Ipdsinn, Pi apium νὰ 

EE por Progeedicha- 
tur enim hic populus impe- 
rando; id est, Latius enim 
atque latius sucoessu tempo- 
ris promovebat suum impe- 
rium, L 134. extr. (quo de 
loco.wide Not, et Lexic. hoc 
Herodot, voce. "Eejrperien.) wte- 
βήσεμαι ἐς τὲ πρόσω τοῦ λόγον» 
IL 5. m.f. 

Πρμβάλλεν» Projicere, Abjicere. 
πρβώλλονει σφέας αὐτοὺς, Àb- 
jicientibus animum, 





datione , vir 141. a. N, sed. 
videtur proprie significare , Hu- 
mumsese ecprjiotibu, nem- 
pe wt fere faciunt qui dee 
Tont et animum prorsus de- 
spondent. 

Medium, Τιμιβαλίσϑα., In 
medium producere , Proferre, 
Commemorare. i$» οὐδὲν ἵν 
xeu πμβαλίσϑαι σοφίης πίμ, 
IV. 46. a. N. 

Πρόβατον, τὸ, sigillatim quidem 
wis, sed et generatim. Pecus 
quodlibet qnod Pastum exire 
{προβαίνειν ἐς τὴν νομὴν) solet. 
L 207. f. N. τὰς βοῦς τὰς ϑη- 
λέας σίβενται προβάτων πάντων 
μάλιστα IL. 41. a. íi. καὶ 
τἄλλα πιόβωτα καὶ Tee μά- 
λιστα» lV. 6ι. extr. N. VI. 
- 56. f. 57. a. ViL 171. ὁ. Πα- 
» Capme, nescio an 

et Vituli ,sunt vx λέπτα τῶνπρο- 
βάτων.1. 138, a. et VIIL 137. a. 
Dripanns τὸ, Tutamen corpo- 
ris, ld quo tegimos tuta- 










Ἡιμβόχαιος, ὃς, (sioe τὸ. 
) YO Vi. n. 


ad VIL 148. m. — quo est ἐπὶ τοὺς πατέρας s ΥΠῚ. 
Tiyzforwos , uy ἐν Subbubuleus. 22. a. 

La πόλιν ὁ βουκόλος, τῶν τινα Προδεικνύειν , 1) Prymonstrare, 

προβέσχων Φύλακον αὐτοῦ {τοῦ — Exemplum przeundo mon- 
- (manare παιδίου) κατκλυπών, — siréro quid εἰ quo pacto sit 
Lon. me N. ubi «Bero ciendum. emper 

* Ani. Portus , praeeunte Valla, E 

- Peooris pascendi vicarium in- i 
. erpreiajur , quem latos sicut. 'Hiaxkia y τὸν 





Ne Quum a 
guli rationem. 


sw. E 





3 ponis.  praeposi- 

*Womís. πρὸ specians Toupius (E- 

n» pit ei p. 66. cdi edi. De. ait: 
v Πρόβοσκες. est bbuba! 





- ϑι 'aleus. τῷ 

X σῶν Kum tenens bubulei.^ ^ rcl (hoc τα νον ἢ 

-*. Equidemoocabulim Subbubul- ωννώβενον, 2) piper 
-»€8s5 densas, da dccepi sí o — ld quod futurum esi signif- 





Meduuabus. 


exe. Ἕλλησ; epduxou ὁ 
diano τῶν πολίων, VIL nf 
Πιμδειμαίνειν, Ante timere, was 
χρῆμα προδειμαίνονται ν μηδὲν πα- 
ΚΑ VIL 5o, 1. a. 
ref, » 3.) 
Sa) ΡΒ αν δ ας 


Lol 


Futur index ue dm. "EX. 
Abe ephurqa, σιλόήναν δὲ 
«Φίων sempe τῶν 
. VIL 37. extr Tarie)s 


ov s, er, Manifestas, Neutr. 
pier. pn. Sing. πρόδηλα vag ὅτι 
οὗτοι οἱ ἄνϑρωποι eic. 17. 


iin, 2) Prodere, Tradere 

«aliquem. hosti. τοὺς λοιποὺς τοῖ- 
es Σαμίωσι torna y VI. 23. 
«5 splis τὴν Irun , VIII. 
.128. m. πρδοϑέντις ὑπὸ Σιταλ- 
ΝΞ ὙΠ. 137. m. f. 

3) lo , ac praeserüm in 
Prae, wniiwu  diuntur 
Ai Qui deserunt socios et ad 
Fiostes. transeunt, lors τοὺς 
πολλοὺς τῶν συμμάχων sido. 
τας, VL 16. ὃ. πρδιδέμεϑα 
ὑπὸ τῶν lun 1x. 6o. a. 
ἦν ἄρα mpdiori οὗτει πρὸς τοὺς 
xoruvrac, lll. 45. extr. μαχομέ- 
"ων τὸ ἄλλων, Erwin πρρδιδοῖ 
ἔχων δίναμιν "ir περ ων: 
τὸν οὐ σμικρήνν V. 113. a. 

3) Per metaphoram μι -p- 
διδόναι dicitur etiam Res, quz, 
wbi eà opus habemus, De- 
ficit, εἰ Destituit fallitq 
spem nostram. Sic πρδιῦναι 
dicuntur va ψέεϑρα πυταμῶν, 
VIL. 187. m. N.. ubi e sequen- 
dibus subintelligi. polest πριδοῦ- 














leuita, 433 


wu τοσαύτας μυμίδως , Aqua 
fluminum defecit, (nom, 
μὲ ad, VIL 127. extr.) neo 
sufficiens fait tot myriadibus 


hominum. . TO φράγ- 
ματος ep ;γ» Mempe αὖ- 
Tw , Qunm septutn vel vallum 


. eos. destituisset , VIIL62. m. 


. Previus. xipnag Ld 
πέμψαντες, 1. 60. f. πιδιόμους ἐς 

ων τοὺς 
στους) TV. 121. a. τῶν Σκυϑέων 
οἱ mpdpuoi, 1V. 122.2. λέγοντες 
ὡς αὐτοὶ μὲν ἥκοιεν πρὸὶ τῶν 
ἄλλων, VIT. 203. a. 

ἦλϑε ἀγγελίη fidens ἄν. d- 

Xx στρατιὴν ἥκων 14. d. 
N. nisi. ibi, ut equidem sus- 

picatus sum, legendum: ἦλϑε 
Syn, πρόδρομον ἄλλαν στρας 
τιὴν ἥκειν. 

Πριδμη, », Primarius in con- 
sewn locu», quasi dicas Pre- 
sidentia. ἀτελείη καὶ αὶ n» 
1, 54. ὁ. IX. 73. m. ἐν vn 
ἀγῶσι meis; ἐξαιφίτουεν In 
omnibus ludis publicis sedes 
primarias et precipuasVhddent 
reges Spartanorum , Vl. $7. a. 
m. Buena. Aapíá » προδρίῳ 
κατήμενον, In cminente sede 
presidentem, IV. 88. a. Conf. 
Περξίδρη. 

Πρρείδεν», Providere, ὠγάμιϑα τὴν 
πρρνοίην, ὅτι προτίδετε πμέων oi- 
κοφϑορημένων» ΥἹΙ]. 144. m. f. 

Προειδίναι, Ànte cognitam habe- 
re, Przscire. ὡς προειδότος πλεὺν 
τι καὶ τούτενν Nam et hio, 












τοῖσι "mgesis 
xit (σε Indixit) eis, se hos- 
^ ἐπι illorum. esse usurum, 


ves opisthonomi non possunt 
antrorsum eundo pasci, πρρεμ- 
- βαλλόντων ἐς m γὴν τῶν κερέ- 
w», Quia prius (nempe, pri- zm 
'us quam progredi antrorsum ἐτέων τα ἐς τὸν en, 
possint) cornua eorum Impin- — 22. a. 
guntur in terram, IV. 183. Προέχειν, 1) wem ac πρότερον [- 
m. xi, Prius (Jam ante). h»- 
Πρροεξαΐστοιν, Ante reliquam aci- — bere, accepisse, tenere, eog- 
em proruere, Subito procur- — nitum habere a/iguid. προέχων 
Tewe. προιξαΐσσοντες xar ἕνα, “μὲν τῶν ᾿Αϑηναίων οὐ φιλίας yre- 
παὶ δέκα, ἐσίπιατον ἐς τοὺ — map, LX. ἡ. m. IN. 
ZEwaprirat , IX. 62. entr. 2) πρέχεν, Eminere, Án- 
Πρρεξανίστασϑαι, Àntejustum tom- — tecelleres cum Gemit, ejus m- 
pus (nempe, Ántedatum sig- — pra quem quis eminet, et Be- 


. mum) e carceribus excurrere. too rei in. quá antecollit, πρμί- 
ἐν τοῖει ἀγῶσι οἱ πρρξανιστά. χω αὐτίων τοσοῦτον, HL 186. 
meu ἡπαίζνται, ΥΠΙ. 69. ὁ. f. vpn s τοὺς “μὲν 


Ante alios sui et prodire. — τοῦ Aepmay vis, τοὺς δὶ mm 
muere doris eir a Te -— 'Lonw, L 56. m. Shmiier 
γεῖτκι ἐχώμεον ἐς τοὺς βαρβάρου, — Masistii equus πγοέχεν τῶν ἄλ- 

. 63. a. λων, IX. 226. ὦ. intelligi: po- 
Tian M9w λευκοῦ, Sublimis. ἑμογαέ Eminens preter cste- 
sedes marmorea, VIL. 44. a. ros; sed perspecte Wesselin- 
* Conf. Tide, ἵν. 88. a. gius docwi inielligendum em 
Weg, Edicere, sip» sp- — Pre alis longius proveetma. 


Ξξὰ 





TloeDvpdsr Dan. — 


5 eero, πάντων - - 40λ- 
is hoc longe. antecellit , 
82. a. Et ὁ μὲν δυοῖσι 
χε! τὸν εὐτυχέος μουνοισι 
; δὲ τοῦ πλουσίου πολλοῖϑι , I. 
m. Similiter , ἼΑ γος προιῖ- 
renes τῶν ἐν τῇ Ελλαδι 
9 nempe «πολίων aut οἱκεόν- 
, Árgos rebus . omnibus 
Yebat inter eos qui tum 
zam incolebant, I 1. a. 
| eV T) προέχει τουτέων ἐπι- 
σϑαι, Nihil admodum 
icit, αἰ promovet , men- 
em "harum rerum fecisse, 
27. m. N. 
| προέχεσϑαις Ànte se tene- 
Sibi Pratendere. τὸν Δία 
χισϑαι τὴν κεφαλὴν Tov xp- 
1. 41. m. Conf. Τιροΐεχεσϑαι. 
£to9 , Peratum esae , 
ere. προϑυμεομένῳ μα χης ap- 
, IX. 37. a. ubi alii. qui- 
, satis speciose, προϑνομέ- 
Prius sacra facienti ,. a 
»Tlec9uts. (Fide Var. Lect. 
onf. I. 204. f. ) πριϑυμευ- 
, , ἰποδέξασϑαι ἴ ἔργον ἑωυτοῦ 
, IX. 72. extr. τότε Mag- 
᾿ πρεϑυμέετο ; Promtam 
am navavit, IX. 28. a. 
in, ἣν Consilium, Volun- 
Paratus animus Studi- 
i evg ὁ Κῦρος ἐσχε “|0- 


»υστρατεύσασϑθαι γ1. 204.m. - 


| τὴν τούτου προϑυμίην τεϑνη- 
Hujus ex consilio (Per hunc 
'Tisset) mortuus eras, T. 124. 
. £x, τῆς Κλεομένεος προϑυμί "y 
Cleomenis consilio ,΄ VI. 
m. πᾶσαν σροϑυμίην παρε 
wu ἐπὶ τὴν Ἑλλαδα, , VIT. 
. τῶν πέρι καί rna. ἐνάγει 


' 
"vro προέχειν Aye, Om- - 


335 


Ieeiira.. 
απροϑυμίη μοχόμενον x ero9ryentm , 
V. 49. f. 
Tipus 1) Promtus. nui» Tp 
ϑύυμεὺς ἐσισϑαι συμμάχους, IX. 
92. m. 2) Volens, In animo 


habens , Consilium gitana. 
τὰ Sdn - - οὐκ tiu] σρόϑυμος 
ἐξηγεεσϑαι H. 5. f. o 
σρόϑυμοι ἔσαν ἄλλον τύραννον 
δέκεσθαι» VI. 5. a. il τοὺς 
Ἕλληνας οὐδαμῶς mius » 
xaT odpxae στρατενεσϑαι 3 vit. 
5. a. οὐδμὺς ὁ iT) αρόϑυμος ἣν 
μένειν ἐν τῇ Αττικῇ», IX. 13. α. 


Προϑύμως» Studiose , Gnaviter , 


Sedulo. τύστονται rà 


VI. 58. f. 


μέ ΤΌΝΟΣ 
pore ᾽ 


Πρύϑυμα, τὰν non iam Atrium, 


quam Vestibulum , id est 
4. Gellius docet, XVI. "n 
Locus ante januam domus 
vacuus, per quem a Υἱὰ adi- 
tus accessusque ad aedes est. 
(Plura oide apud eundem Gel- 
lium.) τοῦ παιδὸς ἑστεῶτος ἐν 
τοῖσι προϑυροισι ν lil. 35. a. 
xr ame ἐν τοῖσι Festes rei 
σι ἑωυτοῦ» VI. a. irre ἐς 
τὰ πρέϑυρα τῶν ed οἰκίων, 
1Π. 140. a. καταφεύγει πρὸς 
jue Δήμητρος » ἐσιλαμβανο- 
μενος δὲ τῶν ἐαισπαστήρων, VI. 
91. f. 


Προϊένο, (ab dpi, Eo ») Proce- 


dere, Progredi. προϊόντος τοῦ 
Χρόνου, Hr. 96. a. epe τῆς 
πόσιος VI. 129. a 


Προϊέναεν (ab ἴημι, ) Projicere , 


Missum facere et aliis Permit- 
tere aut. tradere. τὸν δὲ, χρὴ- 
ματα μὲν σφι apo vr » won 
δὲ παραισεμενον , L 24. a. 
oi μὲν προϊέναι (αὐτὸν τοῖς Πέρ- 
σα!) ἐτοῖμοι iex. ΤΙΣ 137. α. 


P a 





t Masisten, IX. 107. 


m. f.. 
. o wpernmal μὲν, Subiisse ani- 
. mum ejus, L. 86. a. m. et 
. προστὰς τῷ Aervayd , Ádstans 
. Astyagi, L 129. a. e£ similia, 
non sunt a oerbo προΐστημι, scd 
. & προσίστκιῳ» εἰ rectus. προτ- 
. στῆναι eb προσστῶς. scribentur , 
quemadmodum etiam. pro oul- 
gato αροιστηχει τῷ Ἐλεομένιϊ, 
V. 51. a..recte πρφοσίστηκεε de- 
, dere. senpti nonnulli libri. Vide 
infra coc. Tipessrrx»cn. — 
Πρμίσχισϑκι, Pra se ferre, Pro- 
ferro, Proponere. προίσχομε- 
νων ταῦτα» lllis hzc propo- 
. nentibus, Heo postulata ex- 
ponentibus, L 3. f. o δὲ «- 
seven αὐτέων τὰ wplexorro , 


L 141 4. (uii. al olim. αρο- 


! 





Πρρκαλεῖσϑοι ; Ρ 


- 

(Conf. Var. Lect. ἴ. 111 
καὶ πρόκα τε ὃν καὶ 
αυνϑαάνομα! etc. I. 111. 
πρόκα τε Φρίχης αὐτὸν 
ϑούσης, ὟΙ. 134. m. κα 
vt Cuv; ἀκούων, VIIL 
καὶ αρόκαι τ TOV TpoRUEY 
βαρῳ γλώσσῃ χρᾷνῳ ὙΠ... 
FOVOCBFO. 
yug προικαλέετο τοὺς Be, 
IV. 201. m. ubi νεμβο 
καλέετο legebalur. 


IpxaroMc9oi τὴν t£xDpm 


us redire in gratiam eu 





Προκατῆσϑαι. 
micis, VIL 6. m. Conf. Κατα- 
λύειν, Καταλύισϑαι. 
poser n 1) Ante alios se- 
des suas. habere. ἡμέας jen 
ταμένυς feror? πρὸ τὴς ἄλλας 
Ἑλλαδος, Nos qui adeo loi 
ante réliquam Graeciam sedes 
nostras babemus, VIL 172. f. 
2) Prasidero, Preeue , Tuta- 
ri. τῶν ἑωντοῦ προκατῆσϑαι, 
Re suas tutari, VIII, 36. m. 
᾿Ιώνων πρκατῆσϑαι Giving 
(αὐτοὺς) Jones copiis suis et 
custodiis tutari , 106. m. 
Ἱροκατίφιν, Sublime et propa- 


lam sedere. βασιλήϊος ϑρόνος - 


ἐς τὸν πρκατίφων inui, ΟἹ, 


14. m. οὔτε κατίξεν ἔτι ἤϑιλε 


ἔνϑα ex πρότιγον προκατίφων ἐδί-΄. 


xac , 1. 97. a. 

Similier in Passioo eel Me- 
dio. Δαρεῖον πρκατιφόμενον ἐς 
πὸ περάστμον, V. 18. m. Conf. 
φος. 'Ec, num. 1. 

προκατόατιεϑαι, Prospiciendo ex- 
plorare. νῆας ταχείας aeieru- 
Pu πμκατοψομένας, VIIL 23. 


Bgosliehu, 1) Propositum (In 
medio positum) esee. γνῶμαι 
pit spot ero, (jon. pro προί- 
»amre,), . Q. τοιουτέων 
mpnuutvas γνωμέων, VIL. 16, 
1. f. ἀγῶνος μεγίστον προκειμέ-. 
ww, IX. 60. d. τὰ πρκείμενα 
ἐὐγαϑὰ, IX. 82. m. παιδίον προ- 
κείμενον, Puerulus in medio 
positus, L 11i. m. 2) τὰ προ- 
πείμενα σημήϊα» 1L 38. m. sunt 
Prescripte note, ez quibus 
judicatur, munda ne, anim- 
Junda , sit victima; et ibiad 
τῶν aput, emu. intelli 
vocula fnxa, Quod adtine 


Πρόκροσσος. 537 
ad illas. notas, κἱ προκείμενα 
ἡμέραι, Prescriptus , Statutus 

dierum numerus, iL 87." m. 
3) Αἴγυπτον προκειμένην τῆς ἐχο- 
μένης γῆς,» Agyptum, ei, 
prater regionem ntrimqne ad- 
jacentem. Prominere in mare, 
JL 12. a. 

τὸ προκείμενον mendose. olim. 
te nur pro Ἂν πρσκείμενον» 

. 61. a. * 
stus dant bz roni pro 
πρσκεῖεϑα, οεὶ προσκέεσϑαι» 
VL 57. m. 

Πρκλαίων» Prius (Antea) deplo- 
TaTe. πρπλαύσαντις πρῶτον (rov 
μικρόν). 

Tlpae , ip, ἡ, Provocatio. 
μουνομαχίῃ ki mposen,, V. 
1. m. Εὐρυβάτην ἐκ eda 
ἐφένυσεν IX. 75. m. 

Πρκομίφιεϑαι.» In ulteriora (re- 
motiora) loca transferri, 

vehi. ταῦτα μὲν δὴ προικομίς πομίδντι, 
ἵν. 121. extr. ubi vide praece- 
dentia, et conf. Κομίφιεϑαι. 
mier . ἘΠ Promovere, 
linc , aj 'ostrum Dime 
ἴα Passio , Πρκόστεσϑαι. Pro- 





πιοικόστετο τῶν πργαάτων, uL. 
56. a. ἀνωτέρω οὐδὲν τῶν αρι- 
γμάτων προκοπτομένων, 1. 190. 


rum εἰ lis apud | 
currens, quo potissimum 
sinificetut aud salis in pla- 
no est. πρμκιόστους y po- 
ers κιφαλάς, IV. 152. f in- 

sum In quincun- 
cem disposita grypurn capi 





vila, ) jo snte alios con- 
. sulendi oraculum et pee 
sum petendi, 1. 54. b. 
Πρόμαντις, n6, δν Vates, Pro- 
pbela , oracalum'edens et no- 
mine dei responsum dans con- 
sulentibus. τὸν πρόμαντιν 5t 
Bim γλώσεῃ xir» V vi 13. 
mOX, τὰ γαγέμεναι ὑπὸ 
τοῦ πρμφάτιων guod d de wem 
homine acceperunt hi 
πρόμαντιν legunt ; sed dli τὴν 
erra preferunt, | Utrum 
eerum si, haud satis liuel. 
. Vide Var. Lect, εἰ No εἰ 
. €onf. infra voc. Tlgepnrm , εἰ 
. Πμφητευειν. 
᾿ς καὶ Πρμαντιςν Prophelista 
. eadem guae Pythia, VL. 66. 
ci. iterum, VM. 141. 
140. a. et 142. 
. με VIL 11i. ὁ. aon. 
. τιρ( ἐστὶ] ἡ χρμίωταν warum ἐν 


CN 











uibus distinguitur mt 
t (Suidas: ἯΙ 


LACE d Ei 
Ecbatanorun 


p τοῦ ἑτέρου κύκλος τῇ 
μαχιῶφι μούνωσι eral ᾧ 
gu eic. 1. οϑ, m. et f. 
lonii a Persis. obsidione 
ἀναβαίνοντες. p τοὺς πρὸ 
νας τοῦ τείχεοξᾳ 
iridebantqne / Darium 
151. a. 

Tigre πίδιον , τὸ, apad 
scriplores , Frontale , . 
rum in fronte orname: 
apud Nostrum , VIL. 1 
πρμετωσῇικ sunt Pelles « 
bus equorum detracie 
minum capitibus ad ter 
et speciem indute. 


cujus. ereri aliguem 
μηϑιόμενν; riv ἀδολφέν, 


108. a. Conf. Voc. 
cum Genit, eádem modis 
μᾷν τι καὶ quain 
m ἐκέλευε (αὐτούς), IL 


Dp, καὶ ἦν 1) Obeervanti 
μς Κροῖσον κάρτα ἐν wwAx 
puces 
88. α. 2) Providentia, 





Πριναυμαχεῖν. 
ἃ. ἐγαθϑὲν τι, πρόνοον εἶναι" 
δὲ ἡ προμνϑία, UL 36. a. 
jim πρμηϑείη edd, Sed 
rod πρμηϑία éntelli- 
ῃ leratio , 
quod apud' esyclim 
sdieperetotereapl cau 
αχεῖν Μιλήτου, Pro. Mile- 
ugoà navali. decernere, 
. f. αὐτοῦ μένων, πρναν- 
rüg ΝΞ 2e ma- 
riter pro Pelop. pu- 
δὰ VIII. 6o, 2. P 
(sve Tlgnadx) ᾿᾿Αϑηναίη» 
tva Pronza, quasi dicas 
»wlaris, apud Delphen- 
p τῆς Προνηΐης (al. τιν 
lii Πρρονοιΐης) 
εἶχεν nt 37. f. et 39. 
, omisso Minerve nomi- 
€ Προνηΐης τῆς ἐν Δελφοῖσι, 
. à. cum Var. Lect. 7. εἰ 


"LM Vestibulum templi. 
"Ὁ προνηΐον τῆς gern, 1. 
nm. 

, ,Providery. Td ἀμείνω 
verius praeferunt libri non-. 

,VIL 172. a. ubi. vulgo 
σίων. 

sic enim jonice, pror- 
4 in communi sermone , 
r formatus fuisse Nomi- 
is hujus eocabuli, non 
Ἢν ut vulgo, ML 108. a. 
'ur; nam « breve in x 
mutant Jones: nisi for- 
verum est id loco 
νει noster F. habet sq 

quas a oeróo προνιέω., 
ac προνοίω valente, Nam, 
in nostrá Var. Lect, ad 
οϑ. 4.προνοΐη tamquam co-. 
F. scriptura cilaur , id 





peril kh 108. a. 
go πμνοίν.) Divina 

videntia, Ubi de Homities 
agitur, ix προνοίης πωΐων τι 
significat Consulto, Delibera- 
to consilio , De industrià ali- 
quid facere , cui opponitur xx- 


τὰ τύχην» vn. 87. m. f. Sic, 
seis ταῦτα ἐκ eins ἐσείᾳ 
τάδε, . 159. m. Yers A- 
mon ἐκ or ovo αὐτοὺς ὠφοπέα- 
Aou, ἴα δή σφιων Φϑορὰ γίνα- 
rw, IL. 161. f. ἐνωΐγτου ym 
μένον ἐκ πιρνοίης τῆς Κλεομένεος, 
ἐς τὴν Πυϑίην, VL. 66. a. ἐβα- 
φίρενσε ὁ παῖς μὴ ἐκ πὶ 

τοῦς, 1. 120. a. m. E οὐδεμιῆς 
τς αὐτὸν πωΐσαντα, IL 





min Providu& dya9é» n, 


pid: ue 36. a. 
Πρόξενος et Πρόξενος, u- 
lilicas. Glossae udo VL 
Πρέξενοι" Seria ric i 
Φιοντισταὶ καὶ Eos vede 
ve. Conf. Suid. 
Spartanoram [ 
πμξείνου, ὠσεδιικνύνοα, τοὺς dy 
ἐϑέλωσι τῶν ἀστῶν, VL 57. a. 
m. N. Alexandrum Macedo- 
nem ἐόντα πρόξερον καὶ Qus 
Atheniensium , VIL 148. extr. 
ldem Alexander πρόξενος καὶ 
εὐτεγέτης εοτιυπάεπι, VIII. 
136. m. uli communem euca- 


Ilooerror Dun. 
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juli formam inem. liri em- 


Dein Prospienme, "Ca- . 
piewo 9f» 3» Prim 


Hinc. auis φᾶς σῆς 
Diirere. es 3 
Evidens. Ἀμέας MAXMUES σῃοῦ- 
erp ϑανκτῳ δώσιν, LK. 17. ἢ 
Dpent», Providere , 
τὸ εὐνοεῖν τί xal πρρορβν ἄγα. 
pul σεν, IX. 17. f. Cueva πρμε- 
φέων ὅκως βίον awe d 
n. 121, 1. m. τοῦ οἶτον “τως 
θέωντες (εἶνε, προρέινειρ), ΠΙ. 
159. m. d 
IlgosQióue2w, dicitur quod 
a nobis alicui debetur.(quod 
nos debemus alteri; qu: 


illo prius in nos 
Prolbeia e erant. δὲς εὐμγεσία 
apud Thucyd. I. 

32. est Beneficium quod quis 
debet alteri pro meritis in se 
antea ab illo collatis. Suniliter 
apud Nostrum, V. 82. a. ἡ 
ix9p ἡ πμοφειλομένη ἧς .3»- 
γχαίους ἐκ τῶν Αἰγινητέων ομἶβο 
haud ita πιαΐε quidem. intelli- 
gitur Vetustum  ginetarum 
in Athenienses odium;  sub- 
ἐπε vero si spectes, est Odium 
Atheniensibus debitum ab /E- 
inetis (Odium quo JFginetz 


ud immerito prosequeban- . 


tur Athenienses) ob injurias 
ab illis sibi prius illatas. .5i- 
anileni quamdam rationem habet 


usus verói Προαιδιῖσϑαι, quem . 


suo loco supra vidimus. 


Pro τὸν “εοοφιειλόλιενον Φόρον, ᾿ 


* ex alus codd. «προσοφειλομ. rc- 
cepi, VI. 59. 
Ilewara, , Progenitor, Àrus, II. 


— . 
— im 


 Manifestus , 


ἔχωσι, - 


illata, VL 73. a. 


al- Πρμπλώων, Prius 
ter de nobis commeruit) ob . 
Hpweins, Ante (Prius 


IlposvAcix , 


δες -7 


161. e. IX. a22. a. εἴ 
Ce. Patres Majen 


. m 


culum, am an 
ceptum. ἐν ᾿Αϑιυνκέωοο' 


- qup πρφιουρένους, ἘΣ. 
Hjwinsu, 1) Prwemit& 


ἔνκας eret uxporvris , L 
2) In anteriora , Ín u 
mittere, IV. 33. m. : 
3) Deducere, μονα τ 
nori caussà p 
ΠΥ VIIL 134. f. 1 
66» δ, ἧς 
Ànte 
enavigare , V. e, 


spormimmí(oro αὐτῷ προξέ 
44. a. ἐμεν «ροῦθιχ σαν 
στὰ ἐς et, L 41. m. 


Πρύαολος » ou, ὁ, Minister, 


11. 64. 


sertum tem pli, 


Πρόπυλαν, τοῖν idem quod se 


τὰ πρραύλαια» ll. 91. a 
τὰν Prop 
Vestibulum templi, ii 
a. 121. ὦ. 136. a. 1 
155. m. f. 


Πιοσυνϑαάνεσϑαι, Ánte resci 


Ànte cognoscere. sees: 
μένοι ταυζας V. 63. m. 
pea Lares uL veg πάντα Ae; 
21. 


Iljojjucec , 0U 4 e, m Cun 


radice. (πολλοὺς) ὁ ϑεὸς 
ᾧωυς αν: riis, Radicitus, 
ditus evertit , 1. 32. exi 
κῶς ἐτελευτυστ aec ilie, 
mum funditus exitum h 
lil. 40. f. 





D 
Πρὸς. 
Praeposifiu. constructa. 
p^ Genitivo, | significat 
idem, fere ac mi, Α, 
οὐ λέγεται πρὸς οὐδαμῶν, 
mine memoratur, 1. 47. 
"Uu. 6o. a. ἀτιμάφιεϑαι gris 
στράτουν (ὦ q. vs? Tue.) 
.m. ταῦτα πρὸς Κυαξά- 
"abor, L 73. m. £ λό. 
εὐδινὸς γινόμιϑα πρὸς Tleg- 
» Nulla nostrüm ratio ha- 
τ a Persis, Nullà in exi- 
Mione sumus apud eos, 
n1. f. τετιμῆσϑαι πρὸς Αἷ- 
ἴων, TL 75. f. ἴνω κακόν ri 
ei ἢ πρὸς ἀνθρώτων λά- 
L 139. m. πρὸς τῶν βα- 
, καγαλαμβάνει Am. et 
», πεμυβμεμένες πρὲς αὐτῶν, 
.5a. E un ἀπαιμϑίω τὴν 
" πρὸς τοῦ ἀδελφεοῦ, Al. 
τ. αἰσχραὶ πρὸς τῶν ὧν Μάγων 





"Sero, MI. 65. m. 74. a. 
avc» xa tien es βαρβα- 
EH 1:5. a. ϑιπιμον. 


$5. a. et mf. V. 20. f. 
106. m. VIL. 135. m. 151. 
Y. f. 

dem pertinent phrases qug 
y, in quibus πρὸς cum. Ge- 
dem ac παρ cum dativo 
* ait Portus. ἤπας τόδε τὸ 
ἐλείσιτο ἀϑαάνατον μνήμην 
Ἑλλκσπωτίων, Apud Hel- 
intiosimmortalem sui me- 
am reliquit, IV. 144. a. 
x*, Beliquit memoriam 
et verbi. illius a se dicti , 
»mne futurum evum ab 
spontis — celebrandam ; 
lionem faciendam ab Hel- 
ontiis, Sic γνώμην ἐπίφϑο- 
gig τῶν πλεόνων, Vll. 139. 
"ddere. quidem latine licet, 


x. Herod. Pars II. 
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Sententiam. invidiosam pud 
plerosque: sed, subiius si 
spectes , inlelliges ,— ἐπίφϑονον 
eti own idem alere ac 
ἐπιφϑοντομένην (pel. isitomdw- 


d d Cui invi- 


2) πρὸς pug εἶναι significat 
Proaliquo Facere; Favereali- 
cui, Commodis illius inser- 
vire. Κροῖσος ἐλπίσας πρὸς ἕωυ- 
τοῦ τὸν χρησμὸν εἶναι» 1. 75. α. 








Similiter , ἵνα ποιέσῃ Ἴωνας με- 
ταβαλέειν καὶ γενέσθαι πρὸς ἑωυ- 
τῶν, Pro ipsis (nempe, pro 
Gracis,) facere, Ab ipsorum 
partibus starc, VIII. 22. 

3) πρὸς cum. Genit. usurpa- 
tur subinde ubi de Situ loci 
cujusdam agitur, et latine Ver- 
sus, Ad , reddiur: Et istáqui- 
dem noüone cum “ρει. con- 
struitur , uL, Tovg οἰκκμεένον πρὸς 
ἠῶ τι καὶ 9e ἀνατολάς 1 
201. a. τὰ πρὸς ἠὼ τε καὶ Xu 
ὃν ,ὐἰνεαννεαν IV. 40, τὸ "pic 
τὴν xo , Il. . 99. f- κέιται ἀγὸς 
βορὰν τε καὶ νότον, 1l. 149. a. 
el. similiter frequentius alibi. 
Sed. sicuti latine, ubi de Situ 
agitur, perinde εἰ eddem no- 
tione , ». gr. Vcrsus aut Ad ο- 
rientem, e£ Ab oriente dici- 
mus; simüiler in graero ser- 
mmonc. Praepositio sii; cum Ge- 
vo, quae proprie À , Ab, 
significat, adhiberi potest. ! Nem- 
pe corrlata haec et. mutua 
sunt: Quam in parlem ego 
respiciens conspicio aliquid , Àb 
eh parte res illa mihi in ocu- 
los incidit, Quare non est quod 


-Φ 





242 


Ila. 


' miremur. frequentes. apud eum- 


dui, 


dem Nostrum. hujusmodi. di- 
clone: οἰκέουσι πρὸς victo sie 
acp. Mb. 101. f. σρὸς βορδεν 


dw, ML 109, 4. πρὸς μὲ- 


vauiins ᾿Αξαβίη ἐστί, ML 107. 
Ὁ. ülud mirum et incongruum 
quodammodo videri. s quod. 
in eddem phrasi. juncta. 
reperiatur utraque strüctüna ; oe- 
τὸν μὲν πρὸς βορίω ἑστεῶτα, 

τὸν δὲ πρὸς viros Il 121. 2. 


τὸ σρός Boys ἄνεμον, εἰ mox, — 


σὸς mte, TV. a7. extr. οἷ 
Tligras ἐδίωκον πρὸς ἠὼ τε καὶ τοῦ 
le 1V. 122. f. N. Tum 

mireris com- 
deo ed quie 





yp 
et τὰ πρὸς 
Bags τιτρωμμένα προπύλαια, IL. 
101. f. reperiatur eliam. χωρίον 
TX. ἀκίοσύλιος peg τὸν Τμώ- 
» (iu genit.) τιτραμμένον, 1. 
"B4. m. f. 

Caeterum variant in his sae- 
pe libri, alü Geuilirum , Ac- 
cusalbum ali  praeferentes. 
Vide Var. Lect. ΤΥ. 17, 13. 
38,1. 191 , 1. e/ VIL 108,8. 

4) Usui. proxime memorato 

eposiionis πρὸς cum. Geni- 


Do lonstructue adyinis llle est, 
"quo latine Prope reddi solet. 


εἰσὶ οὗτοι οἱ χῶροι πρὸς ϑαλασι 
ens Prope marc, Versus ma-' 


"re, Ubi a mari venis, lH. 
7354. a. Πελλήνη πρὲς Σικυῶνος» 
* PropeSicyonem, VersusSicy- 


' enem ; propne , 


Ubi a Si 


t one venis, 1. 145. m. Παίονες, 


e πὰ Sandieen: Φυλασσοντιρ, 
?OV. a5. 





m. el. ἐξιττρατοπεδιϑονεο 
πρὸς ϑαλάστης» ibid. Simdifer, 


m— 








1 


á 
i 


p 


-"PEPPBBE 
Bias 


sione que ab JEthiopibus, 
ab Arabibus efc. tentari pos- 
sent, II. 3o. 
6) πεὸς cum Genit, significat 
etiam. ᾿ ld quod ingenio aut 
moribus alicujus congruit, 
* Quod ab aliquo fleri sole 
aut exspectari polest. ταῦτα 
ὁ πρὸς ἅπαντος aspis ne 


ipa οὖ 
νόμικα γίνεσϑαι» ἀλλά 


$ 
1 
Η 
3 
H 
f. 


Nidi avium quarumdam ad- 
structi. σρὸς d 





7o terea, Insuper ; pervu/gato ν- 
- su. Vide Aiinot.'ad VIL 1) 





Ile. 

"miter πρὲς τούτῳ» 1 αι. 
ubi. olim. τοῦτο edd. 

, Pro πρὸς τούτοισι aul 
τούτῳ frequentissime per 
ἡ nuda eocula Πρὸς po- 
Sic , σρὸς γὰρ» ΠῚ. 91. 
(quo de loco vide quae 
ad voc, Μυριὰς notavimus) 
X, L 71. m. HB rig. 
. 135. m. V. a0. f. 22. 
gii καὶ πρὸς», V. 20, 
L 154. in 184. a. elc. 
πρὸς, V. 67. f. 

vulguó πρὸς iemipr, 
08. m. plures πρὸς 
Ῥταρίετιμηε; sed lli aud 
πρὸς ἐσπέρις debuerunt. 
supra, num. l. 3. 
Πρὸς cum Accusativo , Ad, 
i, Contra. Sed ni mo- 
pervulgatum 2 multi 
usum huj 
. quem Herodi! plus stylus 
nibus. Graecis commu- 
ubct, notemus usus non- 
Nostro familiares , qui 
jores sunt vel diffizulta-. 
"ipiam videri. possint ha- 
Igitur 
πρὸς cum. Acc. interdum 
ere ac διὰ cum Accus. 
nempe Propter, Hanc 
a5sam, certe Hac ex oc- 
e, Hoc respectu , Ratio- 
;bità hujus rei, Quae 
ita sint. emen ταῦτα, 
m. f. 8i . a. VII. 163. 
ς τοῦτο τὸ κήρυγμα» μι. 
πρὸς ταύτην τὴν φήμην 
53. f. πρὸς τὴν καταλα- 
eontepm, ΙΥ̓͂. 161, a. 
x πενϑιάνομιαι κατηργάσα- 
γλίνην ἔξγον τοσοῦτεν» eit. 
audiam Tclinem rem 


Πρὸς. 243 
tantam perfecisse, mirum mi- 
hi etiam hoc accidit, quod 
etc, VIL 153. f. 

2) πρὸς cum Accus. ex Grae- 
corum more » 
servire * lingius 
monuit ad V. 34. m. f. ubi 
ποῖός τις Jio ἀνὴρ εἶναι πρὸς 
τὸν πατίρα Kv oideri pote- 
rut plijpissimc significare , Qu- 
lis ipse videretur vir esse, 
p m patre tre Cyro collatus. $ed 

oeríum. nM. 


zquiparet; | 
eus τὸν πατέρα » junzerunt, in- 
terpretalique sunt Ad consum 
mandum, aut, ad adzquan- 
dum patrem. (eide Not. ad !. 
c.) Mihi videtur. Herodotus, 
isla dicentem. faciens. Camby- 
sen, haud dubie Homericos il- 
los ous d in animo λαδιῖει 
se (Odyss. β. 271. ) vi 
uemadiam a oria Ner 
va lat: Ei X. τοι σοῦ πα- 
τρὸς ἐνέστακτο, μένος xv. Οἷς 
ἐκεῖνος ἴην τιλίσαι ἔργον τε ἔπος 
τι. taque apud. Nostrum. In-. 
finitious ille τιλίσαι ( abrupte 
sic positus, intelligendo τιλῖσαι 
ἔργα) ad weg ἀνὴρ fuerit-re- 
Jerendus, Qualis vir ad res 
gerendas videretur esse, σί- 
que haec verba. ad res geren- 
das adjici ín nostrd versione 
latiná : debuerunt; verba vero 
πρὸς τὸν πατέρα Κῦρον per se 
stelerint, εἰ ex graeci sermonis 
usu idem valuerint ac πρὸς rcv 


Q* 





779 €t Els quod; 
pouitar, siswific. i 
Jud Reliqua o, 
Sumla zquipar n. 
superare, Sic 'ASyy, 
rino ἄλλους (yu, 
Loir. BE 
ATO, "€ 








ua; 
; Supr quam) reliqui οἱ 
᾿ "Egypto doguens Noster. 
€ αὐ nuni 








Προσαπολλύε ν΄. 
DUM Simul injerfice- 
Ἰμσασολλύουσι x σφίων (τῶν 
wy) καὶ τὰς μητέρας, VI. 

ἃ Simul eum 
perire. Oa μὴ προσαπό- 
", VI. 100. f. 
i AMieendere L 84. 

nem; uod ava- 

» ibid. f. ? 
Mum, 1) Adferre. ἵνα μη- 
» ἄσην τῷ πατρὶ πρμσοβάλῃν 
rem adferret auimo patris , 
6. extr. τοῖσι Λακεδαιμονίεισι 
(δα προσέβαλε, Lacedz- 
jis vicloriam olympicam 
lit, VL 70. f. Conf. 
aguxg 

In re Militari. Adgredi, 
tum facere, Oppugnare. 
τέλεα πρσβάχλοντις (nem- 
ip πολεμίοις) ἀπήλαυνον (αὐ- 
ῥαίσως͵ ὙΠ. 211. extr. 
σῶον ἐδίξαντο προσβάλλου-- 
IX. 25. a. προβάλλειν 





τὸ τῆῦχος, DHL 155. f. 
m. IX. 86. extr. 
πρσιβώλετο τούτων τοῦ 


« legebatur oulgo, VIII. 
7 ubi equidem non. duli- 
Reisk emendationem. ajo- 
re recipere. Vide Tipe- 
anm, et Not. ad 4. c. 
LIN Accessus, Ád- 
Ws. πρὸς ἀ ποκρήμνοισι οὔρε- 
"8. πρόσβασιν ἀνθρώπῳ οὖς 
εἶναι, ΜΠ. 111. m. Conf. 
Ἰαίνειν. 

»,  Adclamare, Incla- 
5; ia Medio accedit notio , 
sese vocare. ὁμίων παμέν- 
- πρσιβώσατο, καί edi 
Mori elc. VL. 35. m. 
Mw, vide Πρσβωϑέειν. 

ἣν ἄξν 9, Jmpresio γῳ- 





ΠΙρσδέκεσϑαι. 


cta in hostem; Oppugnatio. 
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προτβελοὶν Δαρείου πομυμένους 
πέμξ τὸ τεῖχος, MIL. 158. a. 
πρμσβελὰς καρτερας ποιεύμενοι » 
Iv. 200. m. τὰς προσβολὼς 
ἀπεκρούοντο, ibid. Ff. “μοβολῆς 
γενομένης πρὸς τὸ τεῖχος, VL. 
101. πι. Conf. Πρσβαλλειν, 
Πρμεβωθέεν, jog. πρσβοηϑέεινν 
Auxilio venire amicis et Oc- 
currere hosti. πιοσβωθῆσαι ἐς 
τὴν Βοιωτίαν, VIIL 144. extr. 
ubi προσβοηϑῆσαι alii. 

Προσγελᾷν τινα) Suaviter adride- 
re aliquem, V. 92, 3, m. 
Προγίνεσϑαι ταὶ, Accedere, Jun 
gere sese alicui, Adese ali- 

cui. ὅτι sti οὗτοί γε σύμμαχοι 
οὐ «ροσεγίνοντο», IV. 120, α. Υ. 
108, ezir. el 104. a. πρρσγενο- 
τοῦ δήμου αὐτῷ ward τὴν 
sem τοῦ ϑανάτου, Fovente 
illi populo, VL 1 
Προεδέειν , Adligare. ἥμισυν de- 
xw οἱ (τῷ καλοί) un 









Sic οὐδὲν τῶν ἐκεῖνος ἡμέων p 
εδέιτον vir QAM 2 uli τῶν 
valet τούτων &. 

[ripebussius. Perperam olim erjee- 
δέξαντα, pro sts i Ecrra IV.10.2.] 

Πρσδίκεσϑαι (I. q. comm. πεορὰί- 
χισϑαι.) 1) Exspectare, Fxi- 
stiimare. aliqáid futurum esee. 
Cum. Accusat, et [nfinitivo, aut 
Purticipia. τοῦτον πρμσδίκεσϑαί 
εἶτοι, ἐπαναστῳηεύμινον, L.89.m- 
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Πρισεργάξισϑαι. 


admorere, Adjuvare , Operam 


suam conferre. σμσιαιλαβί- 
3* σφίσι τοῦ ecu , V. 44. 
. pro quo est συνεπιλάβετον 

Y 45. 'f. of. Πρελαμβ. 
Πρισιργάβιεϑαι, Simul efficere, 
seni τῇ Ἑλλάδι ὠγαϑοὲ πρσ- 


τεγαξόμινες, Procurandis com- ' 


munibus Grzcie commodis 
operam confercns suam , Vl. 
61. a. 
Yipeion, Adloqui. zig τὸ a- 
ον τῆς ϑεοῦ,, ὡς πεοσερέων» V. 
72. m. ubi alii Consulturus 
deam intelligunt; alii rectius , 
Adoraturus. 

Τροσίγχεσϑαι » Accedere : sicut. 
προσιέναι usurpatur. ubi agitur 
de Vecligali quod in aerarium. 
Intrat , quod Accedit fisco pu- 
blico. χρήματα rà τῶν μεταλ-- 
λων σἕι σρσῆλϑε, VIL. 144. 


πιρειταιμφϑαί ταν Áliquenisi- ^ h:zrescei 


bi conciliare , Sibi adjungere 

socium , III. 70. m. P v. 

Πιρρσιύχισϑαις Adorare, 1. 48. 

m. l'ile supra in AwdisaeDas 
mum. 2. 

Tipeixen et Tigerlexim, Admorere. 
προσίσχει αὐτὴν (rm, ἐπίχαλκον 
ἀσείδα) apu τὸ δάσιδον τῆς 
πόλιος, V. ,200. f. Inde , no- 
tione iprocd , subintelli- 
gendo dwvrov , sete adplicare 
ud aliquid, Operam dare rei 
cuipiam. πρσιῖχε γυμνασίοισι , 
1X. 33. a. Denique subintelli- 
gendo τὰν wv» dul τὰς vim; 
Adpellere. zprirgo (plerique. 
quidem. cold. spirare prac- 
ferunt) πρὸς τὰς virene, δέ mp, 
σρείσχεν καὶ ἐς Καρυστιν, Vl. 
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. a. N. E πρσίσχον ἐς τὴν 
"in πλέοντες, VL 119. a. 
προίεχει ἐς  Κύξικον, IV. 76. a. 
apcíexus τῇ γῆν 1V. 157. b. 
Puriic. Praes. προείεχεντες , YII. 
136. a. Parti. “ον. 2. «μο- 
σχὼν. προσσχόντες τ sib enim 
reclius , gcminatd literá sibi- 
lante, scribitur, guam «yoc-. 
gu» μὲ vulgo. edehatur. Vide 
Far. Lert. ad Y. ἃ. a. Adde 
TI. 182. f. HI. 48. m. 58, a. 
IV. 42. m. f. 145. m. 147. 
f. V. 63. m. VL 33. f. Ῥίον. 
mam locutionem , eperxirrts 
τὰ τας φεὶ νίας, habes 1X. 


S9 Medium πρείχιεϑαι ᾿ εἰ 
Προίσχιεϑαι, cum Dotioo , Md- 
herescere. ὅτι rorem τοῦ 
σηλοῦ τῷ xerp, 1L 136. f. 
cum. Var. Lect. 

Πριχὰς, i» ἐν ἐν quasi Ád- 

D$, Contiguds, Fini- 

timus, Prozimus, οἱ πρσιχίις 

(nempe τῇ Αἰγύατῳ) Δίβυις» 

ML, 13. m. gi. m. τοὺς sec 

txix6 Tit. 8g. a. (eosdem 

guos Sui pr dicit ibid;) 
τῶν πρρσιχίων, ll. 92. m. IN. 

102. m. τοῖσι προσεχέσι τούτοι- 

σι τιταγμένοισιν Ei qui his 

proxime locati in atie erant, 

IX. 102. a. Sic mphixinq δ 

eti εἵλοντο deriva εἦ Σπα!- 

τιῦῆται τοὺς Τιγιήτας, ΙΧ. 30. 

m..N. 

UP, Adtinere , Pertiners 

» πρὸς Tlipeag τοῦτο mjors- 

su τὸ πάϑοι, (id est, οὐ Πίέρ- 

exi αἴτιοί εἶδι τούτον τοῦ jadis) 

VII. 100. f. Partic. Πραέκων 

TO, Propinquitate generis: 

aliquem pertinens, Cogn. 













248 THeernpaisor. 
ne conjanctus. τὸ ἐἰνέκαϑε τεῖσε 
E ἦν προήκων, Vl. 
Dopedbs: 1) idem fere ac sim- 
σημαί ; Im- 


Dan 


ie 





Oy μεγάλα κακοὶ uA E 
77. a, ubi verbum. apavusisum 
potest Ma caet et, 


fru , VUL. 11. d. commo- q 


de reddi potest Signum datum 
est. Possis vero ps intelli- 
gere Qiu ὁ ϑεὸς αφοσχμαίνειν» 


KyPüi , [UL ad ἐλαίον 


fV λύχνῳ ἐετὶ πρσηνὶς, ὀδμὴν 
S lator iiam 

πρόσθες (ὦ g. comm. πρόσϑεν) Àn- 
L 11. o. cum Var. Lect. 


qd e 


Pydid: ἃ [fecto 
Non mensas Λαχεδαις 
μονίρισι" ἐλευϑεροῦν τὰς ᾿Αϑήναςν 





i2 
^de supra Tlperive) epe 
E e 


» 
UN 
σαν πρὸς τοὺς 


πρρσίεντο τὴν προδοσίην. Non E 
miserunt proditionem , 
E m. 2) Admittere, Probe- Probe- 
App ee 
iun, . extr. οὐ 
τῷ haod, NE 123, ᾳ. 
- - dingulerüer dictum Evian 
terat. ids τῶν μὲν. οὐδὲν 


lam horum adiit illum, i 
est ,. animum illius tetigit. 
Vide Nat. 


παιαετῆναι, Mdstare aliu, προς. 
seruus τῷ Κλειμιένιϊ καὶ ϑυγώ- 
iT v5. ἃ. uli conf. ποία- 





. Πρυσίσχειν. 


τς, Adstantes, I . 199, f. et 
Té ᾿Αστυάγεῖ προσστὰς ὁ Ἄγπα- 
γος» 1 129. a. . quibus ambo- 
bus in locis minus recte προ- 
στάντες εἰ mera; (quasi a 
rgolerxva)) scribebulur , quem- 
«admodum. etiam πρσχὼν pro 
περοσσχὼν. vulgo scriptum. supra 
us in coc. ΤΙρσέ χειν. 
Singularis est — constructio 
ejusdem, verbi cum. Accasativo 
casu; ὡς δὲ ἄρα μιν προστῆναι 
τοῦτο, Hoc ubi subiisset ejus 
animum, 1. 86. m. ul ad 
Animum £ranslatum. hoc ver- 
bum idem ac ἰσιλϑιῖν , εἰ 
qucmadmodum ienSüy edem 
motione non modo cum Put. 
sed et cum. Accus. construi, po- 
test, (nde supra , in Ἐσέξχι- 
rui) sic εἰ προσστῆναι ἢ. 1. 
cum Λε. construere. placuit 
Herodoto. Conf. Var. Lect. et 
Not. 
Tlgeíexus, oide supra in Πμεί- 


xtv. 
[Προσκαλέειν, Advocare. ἐς λέγους 
προσικαλέετο τοὺς Βαρκαίους ἴε-- 


gebatur olim ΤΥ͂. 201. m. uli . 


. meliores libri προικαλέετο dede- 
runt. 


Tljerxarye os πόλιν Obsidere ur- 
bem. προσκατήμενος ἐπολιέῃ utt s 
ΤΙ. 157. "AuaSo- 
vn πρσκατήμενος y 
V. 104. extr. N. πρισκατῆσϑαι 
τοὶ, Adsidere alicui, id est, 
Adsidue convenire aliquem , 
eteum flagitare eique insta- 
re. Πεισιστμετιδίων προσκατημές- 
v6» (nempe τῷ Πίσῃ)» καὶ δια- 
βαλλόντων ᾿Αϑηναίους να VL. 94. 
a. 
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249 
da in Var. Lect. Sic Their Πρτκέετϑαι, (comm. προσκεῖτϑαι) 


quasi latine dicas Incumbere. 
Significat aulem 

1) Instare alicui; sive sole 
licitando et incitando , ut τῷ 
Κύμ͵ Ἄγπαγος προσέκειτο, 
ga πέμπων, 1. 123. a. εἶνε (uf 
in τε Müilari) hostiliter ad- 
grediendo, ut ἤλαυνον τοὺς fae 
πους - - καὶ προσικέατό 9 (on. 
pro apeisamro,) YX. 57. extr. 
τὸ προσκείμενον, (e. οἱ 
κείμενοι aut τὸ σρσκείμενον μὲν 
ge τοῦ στγατοῦ) IX. 6. a. N. 
» ἵπαις aid. aprixnro, IX. 40. 
m. 60, a. 

2) Deditum, Áddictum es- 
se , ut Amicus amico, quo uti- 
tur familiariter , cum quo mul- 
ü consuetudine conjunctus 
est. οἱ Φίλος» τῷ πρμσεκέετο 
τῶν ὡστῶν μάλιστα. Vl. 61. a. 
Sed et, Deditum esse , Indul- 
gere pino. οἴνῳ πέσαν m 
προκέαταιν L 133, m. τῇ 0 
Eh πλεόνως προσκέεσϑαι», VIL 


3) σμσκιῖνϑαι liaiet signifi- 


cationem 'assioam, quae. 
dal raris siii "dr 


verbi πρστιϑέναι. τῷ τὸ 








Delo 
στον ὑαισταμένῳ mpemirre αὶ 


παιϑένις» Ei, qui minimo 
contentum se fore declarasset, 
Adtribuebatur , Jungebatur , 
In matrimonium dabatur vir- 
g L 196. m. (conf. iper,- 

ai, Dum 1.) τοῦτό Mos πρόρ- 
xuru, Hoc (hoc iin nr 
officium, hic honor, hoc jus) mi 
hi tributum est, Injunctum et, 
Ad me pertinet ; et similia, τοῖσι 
sporixuro, Quibus hoc man- 
datum erat, 1, 119. f. καὶ dd 








Προσόμουρος. 

Πρρονόμουγος, I. 4. Suec, εἶ πρό- 
ep, Finitimus. | Nzxzauwsi 
wwersuevpl. εἶσι Φύλλοι, lV. 
173. a. 

Προνερέγινϑαί τινὶ idem fere. vide- 
dur significare ac προσκέιτϑαι 
num. 1. nempe , Adplicare se 
ad aliquem, Instare,, Soll 
tare. in eM TUO é 
eel πμαωρμίγοντὸ o, VII 
a. m. cum Var. Lec. et 
Not. 

Tigernuidie9:, Adpellere. aut 
ceri, Prope oram Btationem 
eapere, οὐκ ἴα τὰς νέας πρὸς 
μ e προσορμίξισϑαι», ΥἹ. 








πῤνρυδίξιν,, Humo adlidere. λα- 
Boves " 2:3o προσουδίσαι » 
V. 93, 3. 

Higiene, δ, ἀν ἃ 4. ὅμουρος εἰ 
πρσόμουορν Finit Con- 
finis. τῇ ᾿Μαβίῃ, πρσούρῳ dw. 

ey nempe τῇ Aiyv:rry , Arabia 
Egypto finitima , IL. 12. m. 
deter Αἰγύατου τὰ πρόσενρα 
Αἰβύῃ, IL. 38. a. m. Αἰϑίοπις 
οἱ πρόσουρο! Αἰγύστῳ, ll. 97. 
a. 102. a. V. 49. m. 

Yerba, idem fere ac sim- 
plen ὀφείλειν, Debere. τὸν προσ. 
φφειλόμενον Φόμν μετίω, Debi- 
tum (debitum adhuc necdum 
solutum) tributum remittit no- 
eus rez , VL. 5g. ubialü mínus 
recte προοφελομ. 

ἡ ἔχϑρι καὶ προσοφειλομένη (sic. 
enim etiam h. l. cum mss. 
guilusdam legendum — videtur 
pro vulgato πρροφειλομ. ) Js "A9s- 
ναίους ἐκ τῶν Alymriu, 
81. α. idem fere sonat ac αὶ 
παλαιὴ fx9m, cap. B1. m. 
-mempe Vetustum. odium ad- 
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hnc.debitum, id est, cnjus 
effundendi adhuc defuit op- 
portuna occasio. 
Tipyrgue ratu! Clavis ligneis 
pcr σανίδα προπασεαλεύς 
ewig (ne werd), sie 
potius , veih (nu πρὸς σανίδα) 
πὶ οσπατσαλεύσαντις (nempe. ᾿αὺ- 
τον) ἀνικρέματαν , «120. 
extr. cum Var. Lect. εἰ Not. 
Conf. Πρσδιαπασσαλ. 
Προταΐίμπειν (πρός τινα), Mittere 
ad aliquem, nempe Mittere 
qui alteri conditionem pro- 
ponat aut eam sollicitet , IX. 
108. a. N. 
Προταίπτειν, Accidere, Incidere. 
υμφοραὶ αροσαίστουσαι » καὶ 
ai wea, VII. 46. f. 
Πρμσπλείεστιν» Adstruere, veenise 
προσπεπλασμένες in πηλοῦ mpg 












&uxpureni ovp, TL. 111. 
m. 
Πρταλέεν» Αὐπανίσαγο, Navi- 


gare in hostem, VIL 194. 
f. uM perperam olim. sor. 
vralorx; cdd. pro spem 
τας. i N 
gren , πρεπλίεν. ἐξ 

e ΝΞ vHL 6. 
m. 

Πρσαλωτὸς ποταμὸς Nostro dici- 
iur Fluvius in quem e mari 
mavibus aditus ct adscensus 
[0 ποταμοὶ πρσαλωτὼ T 

em» IV. $7. f. ἧς ὃ 
Βηρυσϑόέννς ἐστὶ «μσπλωτός, 
Quousque advemo fluvio e 
mari navigari potest, IV. 71. 
a. (conf. Πιρμεβαίνιιν). 





V; Προσκειέισϑαι, Sibi comparare, 


Sibi , adsciscere πιοσποικσαμες 
rx im πόδα, IX. 37. f. N..—. 
τοὺς δὶ, Dav; mperxoedro y 








Πρισυμμίσγειν. 


cum: Dativo, Adjungere se Προσφέρειν, 


alicui, sententiae aut voluntati 
dllius. τῷ λόγῳ τῷ λιχϑέντι προσ- 
τίϑεμαις Adsentior, II. 130. 
a. οὖ οἱ ἔγωγε προσϑήσομαι τῇ 
999H3 y Voluntati ejus non 
obscquar, L 109. m. , (conf. 
Yvon , num. 3.) ἣν ev γνωμῇ 
s ἐμὴ 7590939 , ( or. 2. Sul.) 
109. f. οἱ δὲ προσέϑεντο 
MR τῇ γνωμῇ» Adheserunt 
huic, sententie, III 83. a. 
τῷ ἀστῷ προσϑησονται , Fave- 
bunt suo civi, Suffragia ferent 
in illius favorem. If. 160, f. 
Δ: προστίϑεσϑαι τινα, Sibi 
adjungere. aliquem , socium , 
amicum. εἴ τινα στρατὸν αἰνδρῶν 
προσϑέοιτο Qoo, 1.53. a. et 
m. rc» Ἕλληνα CO» προσϑέσϑαι, 
I. 69. a. 1Π, 74. e. V. 66. 
exir. τὸν δῆμον προσϑέμενς , 
P lebe suis partibus adjunct , 
v. 6 
3) προσϑέσϑαι τιν πόλεμον, 
Suscitare (Facere) alicui bel- 
]um. δόντες oix x10 πόλεμον οἱ 
προσιϑηκαντο, IV. 65. f. usw 
προσϑέσϑαι rw), Iram contra 
eliquem exercere, VII. 229. 


4) Temere. olim προσέϑεντο 
* Aprroryopy πρήσσειν ἄριστα edd. 
V. 3o. f. ubi προσέϑεσαν dedere 
scripti libri omnes. 
Προσυμμίσγειν, Ànte miscere. Te 
ταμοὶ προσυμμίσγοντες τὸ ὕδωρ 
ἐς τωυτὸ » VII. 129. m. 
Ilsorvyoixn7a: , Ántea matrimonio 
junctum, fuisse, rx» "Arcecav, 
σπεοσυνοικησασαιν Καμβύσῃ, ΠῚ. 
88. m. Vide Συνοικέειν., 
Πρσφατος, Recens. νεκρὸς πρόσ- 
φατος, Π. 89. ὁ. 121, 5. m. 
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Adferre, Inferre, 
Proponere. πρὸς rx» Sup» τοι- 
οἷδε ἐπιτηδιυσας πρσέφιμ, Ad 
accipiendum hoc donum ta- 
lia commentus edtulit, VI. 
125. m. προσφέρειν τινὶ "doay- 
xav, VIT. 172. f. Bim , 1X. 
108. a. (ubi plures srportQr piro, 
pro n Mun VII. 
9, J. a. uidem  ano- 
Qi gt pracferand * prine lihri) 
προσέφερον αὐτῷ τάδι, Hmc ei 
proposuerunt, V. 40. a. δευ- 
τέρα αὐτῷ προσέφερον, φάμενοι 
εἰς. VW. 74. m. f. sorttigi 
αὐτῷ λέγον τοιόνδ:, His verbis 
eum compellavit, ΠῚ. 134. a. 
V. 3o. m. VIII. 100, a. λό- 


᾿ yug πιοσδερόντων σιρὶ ἐμολογίκς s 


Conditiones: proponere de de- 
ditione, VIII. 2. ὁ. Usur- 
patur etiam προσφέρειν de Con- 
ferendo tributo. ἑκατὸν τάλαν- 
ra πρισίφερον, IIl. 92. f. 

Passivum εἰ Medium 
Προσφέρεσϑαι, A) Offerri , Sese 
offerre. πριϑύυμως ἔπρισσι τὰ 
προσφερόμενα πργματα, Oblnta 
negotia peregit, IL. 173. a. 
εὗτος δὴ χρισμῳδέων arportQi gere 
(nempe τῷ Bassi), Hic igi- 
tur regi se obtulit, (adiit euin, 
egit cum eo) vaticinia canens , 
VII. 6. extr 

2) Congruere, ; Convenire, 
Similem esse. ὁ χαρακτὴρ τοῦ 
προσώπου (rev. παιδὸς) ποσφί- 
ρισϑαι ἐδόκεε € ἐς ἑαυτὸν (prrpe- 
ram olm ὡς twvro edd) 1 
116. a, ubi. moz-in eumdem 
fere sententiam , ὅ τε χρόνος 
τὴς ἐκϑέσιως τῇ ἡλικίῃ τοῦ παν- 
δὸς ἐδύκιε συμβαίνειν. Conf. mox 
Ilpeectegrs. 


4) Dn re Mifgssg 
ve sUnifrut Comin 





i οἱ 
Petum face 25 
᾿ αὐνυς πρσιφίροντον Y 
πρεφέμεϑαι Πί 
9. et f. 








Πρσχρήζων. 
adgesà. humo  obstruxit, 11. 
99. a. m. 

Πρισχρῆφιν, εἶνε  TDperypiído , 
cum Geni. Rei , Insuper cupere 
vel. postulare aliquid, V. 11. 
m. 18. m. Vlll 140, 2. a. 
Cum genit. Personae et Infinit. 
Peter ab aliquo, Orare et 
Obsecrare. προσχρηΐφω ὑμέων 
πείϑισϑαι Μαρδονίῳ, VIIL 140. 
2. a. 

Tigexepism, Acceder, Adpro- 
pinquare. προσεχώμεον πλησιαν- 
τέρω στρατόπεδον τῷ στρατοπίδῳ 
lV. 112. [nde transla no- 
done. τὰ (i. e. κατὰ v) δ᾽ 
ἄχλω νόμαια Θρηϊξι πρσκεχω- 
pixani, ΤΥ. 104. N. mpra 
gnuaei (κατὰ τὴν) γλῶσσαν apio 
τὸ Καρικὸν ἴϑνος, L i2. a. 
liem, mprxupits ee τὴν 
γνώμην τινὸς» vn. 60. extr. 

Diexeps, ὃν ἐν Finitimus, 
Accola. μετεπέμψαντο τοὺς πμσ- 
χώρμυς τῶν ᾿Ασωαίων, ΙΧ. 15. 
a. 

Egéeu , Adverb. 1) Procul. ἐξανα- 
RU πρόσω απὸ τῶν Φορτίων, 
Iv. 196. m. οὐ πρίσω σκοπιὴν 
ἔχοντες, V. 13, α. οὐ πρέσω 
Ἑλλησαόῤντου, V. 13. f. 

2) In anteriorem partem, 
Ulterius, Longius. Cum 4r- 
dizulo τὸ el ἐς Praepositione. 
πικθήσομαν ἐς τὸ πρόσω, L5. 

Wü al) ἐς τὸ πρόσω, 
ΠῚ, 16. Ff. TI f. ἰς τὸ impie 
οὐδὲν προικέατιτο, Nihil pro- 
movebatur, TI. 56. a. Et abs- 
que praepositione. (sure aid 
τὸ πρόσω, Ill. 123. a. ἐαομύετο 

τ el ré πρόσω, VIL 30, ag. 
1X. 57. f. Etiam nude, abs- 

. ῃ 


Ipropoáw. 255 
que Articulo re φῦμα iniuaro 
πρόσω, ΠΙ. 133, 

3) Nolanda formula , πρέσω 
ἦν τῆς νυχτὸς, Jam multum 
processerat nox. IL 121, 4. 
YA et huic similis, πρίσω τῆς 
νυκτὸς προιλήλατο, ΙΧ. 44. a. 
N. Cum quitus. Convenit dista, 
εἰ μὴ πρόσω ἀμτῆς ἀνήκων VIL 
437. E, ἐς τὸ spore. μεγά- 
Jug τιμῶνται, Honorentur'et 
ad insignem maguitudinis 
dum P ehuntur, NL fes. 
m. 

4) Comparatio. Tipwragépo , 
Ulterius. οὐκ ἔχω “προσωτέρω 
εἰαεῖν, VI. 224. rH p ap- 
σωτίρω ἑλκύσαι, 17: IV. 
T οὐ πιροσωτέ ei ax 
ἀαικέ eni, IV. 16. m. μὴ isi 
διώκειν fn ΝΞ vni. 
111. a. τὸ προσωτέρω μηκέτι αλέ- 

Hl. 4. οὐκ εἶναι (φωσὶ) - 
προσωτέρω, V. 10. a. 
Speeripo, πᾶν δεινὸν 
ἵει Ἕλλησιν VIL i22. 


"d ) Superlat. τοὶ (pro κατὼ 
ταῦ πρσωτάτω, In remotissi- 
mis locis, IV. 43. a. Et Neu- 
trum plur. pro Adecrbéo. ii 
τούτους μοι δοκέει καὶ πμσώτατα 
ἀἰαικέσϑαι, Hi sunt extremi 
(remotissimi) eorum ad quos 
Mle pervenise mihi videtur, 
1. 103, a. ubi temere alii καὶ 














THpeuQndun , Jüvare, Adjumento 


ese. πρασωφιλέων £9 orig 
τοῖει Ἕλλησι, IX. 103. ὁ. 


τείνομαι, V. 
οὖν 
160. 





TAUTX 


eria, 
-£UMr. aut ay, 
Φροετείνατο 





| Qm Genidoo €Onslru. 
ctm, Vndui? vip, Praepositi p. 
πρὸς Ἄδερ ἐν 





1 
Πρότερορ. 

ἢ -- τ γένηται» ὑπ. 54. m. δίς 

Mura μὴ pre ἀφαναστῆναν 

ἢ (ten Θήβας, IX. B7. a. 

N. υἱὲ egy ἢ Wm. edd. con- 


tra quam mssti. μὴ πρότερον... 

apb ἂν, 1. 82. f. 

Πρότερος», 3, ον, Prior, Superior. 
Adjectiam hoc. exhibere codi- 
ces nonnullos ubi recte alii Ad- 
verbium praeferunt, supra vidi- 
mus ín Πρότερον num. 2. $ed 
"Adjectivum. ferunt omnes Ι. 
47. m. ui τῷ πρτέψῳ (ri ἢ τὸν 

^ φρητῆρα ἐλούσαντο. bh I. 168. 
m. ἔκτισαν, πόλιν ἴΛβδηρα,, τὴν 


πρότερος τούτων (Prior, Prius. 


quam hi, Jam ante hos) T» 
paene κτίσας, etc. νομίφουσι, 
Φρύγας σμτέρους γενέσϑαι (uv 
τῶν 1L 2. "n dde 
οτιϑέναι» 1) Proponere ai 

τα ierandum, m τὸν Εὐρυβ. 
προϑεῖναι τὸν λόγον, Priusquam 
proposuisset causam, (rem 
que in deliberationem veniret.) 
vil. 59. de ἐς μέσον τῶι προιτί- 
$a τὸ πρῆγμα, συμβουλευόμενος 
eic, 1. 206, f. πρέϑηκε--λέ- 
vu», Institut dieere, si, 
Proposuit ut diceremus, IX. 
27. a. sed de hoc loco vide 
infra , num. 4. εἴ τις προϑείη πᾶσι 
ἰνθρώποισι ἰκλέξασϑαι κελεένων 
elc. Si quis proponeret omni- 
bus juberetque eos ut elige- 
rent, ΠῚ. 38. a. ubi προσ- 
Sd» praeferunt mssti, quod 
foriasse restituendum. auctori. 
Conf. TleorriSi van, 

2) προϑεῖναι δαῖτα, Proponere, 
Adponere, epulum, I. 207. 
f. ltem. vero. Medio, προτίϑε- 
σϑαι δε ; μὲ φυλώξασα Ξέρξην 
βωσιλήτον dem προτιϑέμενον, 


Lex. Herod. Pars II. 
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3) πρτιϑέναι εἰ προτίϑεσϑαι» 
Ponere, Proponere, Statuere, 
ferminum. ovv προϑέμενος ὦ in- 
avrov τοῦτον», I 74. m. ἐς ἐβ- 
δομήκοντα irm m * d» 
ἀνθρώπῳ zer Τὴ 32. a. 
4) πρτιϑέναι, Anteponere , 
Praferre. πολλοὶ τῶν δικαίων M 
deumiertqa πρτιϑέασιγ πὶ. 
πι. πὶ nolione ἀρεῖ- 
piendum hoc eerbum videtur in 
loco supra ( (num. 1.) memora- 
d, ἐπὶ δὲ ὁ Τεγτήτης πρέϑηκε 
παλαιὰ καὶ καινὰ λέγειν elc. 
IX. 27. a. nempe, Quoniam 
vero Tegeata. pratulit comme- 
morare (oe! ut commemorare- 
mus) antiqua et nova, aj. 
quae interpretatio et cum usu 
verbi, et cum his quae I. c. 


proeceduné, apüisime come- 


5) σπρτίϑεσϑαιν, Exponere 
conspectui hominum Ἢ Osten- 
tare. ὅκως ποτήρια ἀργύρια τε 
καὶ χρύσεα πρϑεῖ MI. 148. 
a. ἀσεκείραντο τὰς κεφαλὰς καὶ 
πίνϑος μέγα προιϑήκαντο, VL. 
21. a. 

6) πρρτίϑεσϑαί cm. πόλεμον» 
ἀειμίην, vide in TlprriS. - 

Πρτιμᾷν, Pluris esümare, Pre- 
ferre. προιτίμησα μεγάλων" "m- 
μάτων sequente Infinito , 1. 
86. m. προτιμῶντες καϑαροὶ εἶναν 
Hi εὐπαρεπέστεροιν TI. 37. a. προ- 
τιμῶν πιλλοῦ ἐμοὶ ξεῖνος γενίσϑαι ν 
Hl. 21. m. 

Πρτρίαιτϑαι, Fxcitare, Monere, 
mn reddere, 1. 21. a. 

Προτοῦ, vide ín Πρό. 

Tipopahsus , Significare. diro τὸ 
ϑίλοι προφαίνειν τὸ φάσμα, VII. 

R 








258 Πρόφαντον. 
2. June δὲ, κως μὲν στρα: 
env πέμψεις, «-οὐ πρμφαίνεις , 
Non signiüicas, Non promit- 
tis, (sioe, Tu negas) missurum 
? csse exercilum , VIL. 161. 


niésmari Effatum , Respon- 
sum oraculi. aid las 
Φαντόν edi ἰγέγιτο, V. G3. a. 
πρύφαντα, σῷι ἵν τε Δαδώνῃ καὶ 
ἦν Διλφοῖσι ἐγίνετον ΙΧ, 93. 
m. 

Yigieues κε ν 1) Caussa ve] Oc- 
casio qualiscurique, xara Siu- 
τ εἴας πρόφασιν, l. 29. m. 
quo ai Susi juny top. Do. 
a. ,Eriers PE αρφάσως (διὰ 
πιόφασιν, lV. 145. a. VII. 
2304 τὴν ἀπηγήσομαι» M. 161. 
T. ἐς σὲ προφασιός τὲν ἐδεόμην 
ἐπιλαβέσϑαι, n. 36. m. ταύτης 
ἐχόμενος πρφασιος, Hac ar- 
χεριὰ occasione, Vl. 94. 4. 

2) Sigülatim, Caussa spe- 

ciosa qua pretenditur, Pra- 
lextus, προφάσιος (ἕνεκεν) τῆσδε, 


δηλαδὴ αὐτὸς - - μέλλοι, 1lV. 
135. ,m. N. a iv) mpQx- 
[7] ἡσυχίην ἄγωσι, VII. 150. 


/ extr. προφάσιας εἴριον, Vl. 86. 


a. 
Tipgpég, 1) detioe , Proferre 

' eerba; unde, ubi de Oraculo 
agir, significat Edere oracu- 

Jum, quodalids d y igsiv di- 

cunt. Graeci. τὴν Πυϑίην - -ap- 

Qipn cQ, τὰς "A9mag ἔλευ- 
ϑερῦν, V. 63. a. ubi, paulo 

P pe ἡ sum Editum oracu- 
7 dum τὸ πρόφαντον dieitur. [- 
tem , Proferre criminationem, 
Inculpationem ; Objicere, Ex- 
probrare. προφέρειν σᾷι τὴν My 

ας apwaym, 1. 9. ὁ, αροί- 
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Qui «Qi αὶ πυϑίν τὸν ἧς. Id 
ἀποικίην, Éxprobravit eis co- 
loniam in 
Ne illam -non asas) 





μονίῃ τῶν νήσων προέφερε, V. ab 
9. πλούτῳ καὶ dà «ρφέμων 
᾿ΑΣΞϑαναίων, Vl. 127, f. 

Verum hoc temere 


Tipetoridav, Vaücinari; sie 
dius , Orwcula, quae a 
edita. ,Pulantur, interprelari 
et scripto consignata vel con- 
signanda tradere consullanti- 
bus. d προφητεύοντες τοῦ dp. 
VIL. ani. f. N.. distinguuntur 
a τῇ πρρικάντι, quae dei πο- 
mine oracula. edit. 

Προφήτης, wu, ὁ, Propheta, In- 
lerpres oraculorum a Pythii 
dei nomine editorum , Ya 
36. eutr. et 37. a. τὰ λεγόμι- 
γα ὑπὸ τοῦ SOT γράφων 
ἐς δέλτον, VIL, 135. f. uli, si 
paulo ante τ ὃν πρόμαντιν le- 
&is , incerlum est idemne homo 
πρόμαντις εἰ Spine dicatur ; 


at lios sí sequaris libros, 
alius ὁ προφήτης fuerit, alia 
i πρόμαντις, ( ^ Προφητινεσν 


e Πρόμαντις.) ἔν ἔν τε Δωδώνῃ καὶ 
f», Διλφεῖσι ὐσυμύτειν τοὺς pe 
Φφήτας τὸ αἴτιον τοῦ κακοῦ, 
34. Jf 

TlpQgaQu» eulgo, ut προλέγειν, 
Pra-dicere interpretantur L. 120. 


f. υἱὲ πᾶν d» e ᾿πρεφρέφμο 


ced 





ΠΠροφυλάσσειν. 
rectius — fortasse ᾿ intelligetur. 
Aperte et libere tibi omnia 
exposituri eramus. 

Προφύλασσιν, Ànte locum ali- 
quem custodiam agere. mi 

σὴν πρωφυλαίσσουσαν iw) Σκιά- 
pu VIII. 92. a. VII. 179. 

Medium , ᾿ς. Πρφυλάσεισϑαι , 
Pracavere. τοῦτο προεφυλάξαντον 
Hanc cautionem ante adhi- 
buerant , ΑΡ hoc sibi ante 
caveant, VIL 176. f. pm 
quo es, ταῦτα πρὸ πολλοῦ 

᾿ ἐφυλάξαντο, VII. 130. m. 

Tljxét», Profundere. εὐξάμενοι 
καὶ σαονδὰς πρχέαντες, VIL. 
192. 

Tuis, d 15 ἦν Effusio, Pro- 
fusio. Hinc in sacris faciendis, 
Libetio, Effusio mole salse 
super aram. Vert οὐλὰς Mrd 
argéxvem ἐποιέετο ϑεῶν οὐδενὶ, 1. 
160. f. N. quem locum re- 

spiciens Glossator , πρόχυσιν 

intei r τὸ.  daowiüra. 


Tum , in rebus /Egypliacis πρὸ- 


zen τῆς γῆς dicit Profusionem, . 


Proluvionem, telluris a flu- 
mine devecte et ad aliam 
firmam terram adlutz; δέ, 
per metonymiam , Kgyptum 
ipsam ait esse πρόχυσιν τῆς γῆς, 
Tl. 5. extr. et ἰλύν τε καὶ πρὸ- 
χυσιν i£ Αἰϑιοπίης κατενηνειγμέ- 
γὴν ὑπὸ τοῦ ποταμοῦ, 11. 12. f. 

Thpexogt uv , Progredi , Succedere. 
ὡς οὐ προχώμεν nempe τὸ spr- 
vua, 1. 84. a. ὥς οἱ δόλῳ οὐ 
προιχώριε, 1. 205. m. V. 62. 
. m. Vil. 102. a. . ὁρᾷς τὰ πῳ- 
νέων πρίγματα 5 9 δυνάμιος 
προκεχώρηκε, VII. 5o, 2. a2. 

Tipury, x, Puppis. Vide ' hya- 
κρούεσϑαι εἰ Πρώρι. 





Πρῶτος. 

Πιντανηΐη» m, τῆς mue 
sidentia (Praesidium) illius di 
εἰ, Dies quo quis prasidet 
concilio. ὡς ἑκάστου, αὐτῶν ἐγί- 
mro πιντανηΐη τῆς ἡμέρης, VI. 
110. m. 

Πιντανήϊτον, và, Prytaneum , Cu- 
ría , L 146. m. N. III 57. f. 
VL. 103. m. viro καλέουσι τὸ 
στ στανήϊον οἱ ᾿Αχαιοί, ὙΠ. 197. 
a. m. N. 

Πρύτανις» ἐς γ 65 Prytanis , Pre- 
cipuus magistratus. οἱ πρυτα-- 
lud (contract. ex mprünt) τῶν 
. Ναυκράρων, Υ. n. &4.N. 

Tlpém , Nuper. μέχρι οὗ πρώην τε 
καὶ χϑές», ὡς εἰπεῖν λόγῳ. Us 
que ad nuperam memoriam , 
TI. 53. a. N. 

Tipoi, Mane. σρωὶ tri τῆς ἡμέριον 
Matutino adhuc tempore , Án- 
te meridiem , cui opponitur 
περὶ δείλης » Post meridiem, 
Sub vesperam, IX. 101. m. 

Tog , Matutinus, Maturus, 

"Tempestivus. περὶ δείλην πρωΐην 

γινομένην ἀπίκατο, Post meri- 

diem ante vesperam, Haud 

multo post meridiem, VIII 

6. a. (conf. Aubao) ὁ vavrmi 

Ξέρξεω ἴαρος ἐπιλάμψαντος, πρώ- 

ἴος συνιλέγιτο ἐς Σάμον, Αἀ- 
tente vere , mature conyenit , 
rimo vere " convenit , vi. 

130. - a. 

Tieopi, ἦν Prora navis. οὔτε ap- 
μίνην deephverrtg , οἴτι mpopw 
συνάγοντις y 1 194. 4. παρέαλεε 
παρὰ τὰς πρώρας, - - ἐκτὸς τῶν 
πρωρέων πλέων καὶ τοῦ αἰγιαλοῦ, 
VH. 101. m. et f. 

Πρῶτος, 1) Primus, Princeps. 

(intellige ἡμῖν μᾶλλον) πα- 

2-- ηιότωσι εἶναι ἢ 














ἡμῖν 
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cum Genit. constructum. idem 
valet ac πρότερος, τἰοβότιμας 
Vide Var. Lect. ad M. 
àc fortasse ibi πρώτους fone apio 
βυτέρους restituendum 

fuerit. 

2) τῇ πρώτῃ τῶν ἡμερέων» 
Proximo quoque die , [0 
primum, VIL 168. d. τὴν 
πρώτην, Primum , Statim, In 
presenti. τοὺς Ἴωνας iy. shsl 
λόγῳ ποιησώμενος τὴν πρώτην εἰ- 
vu, 1. 153. fi ἐς Σκύϑα; μὲν 
τὸν πρώτην ἰέναι ἴασον, Ml. 134. 
m. 

) Neutrum , sive Adjective 
sive Adverbialiler positum, is 
x- βευλενομένοισε y πρῶτον μὲν 
χρημάτων, πάντων, καταλλασσε- 
σϑαι τὰς ἴχϑρας, Primum om- 
nium, Ante alia omnia, VII. 


E 


τοῖσι ἵλρκασι, YK. 3. a. σρῶτος Draft, Sternutare. ταῦτα ὃ. 


mori ἐπῆλθε πταρίϊν, Vl 107. 
m. 


.2. extr. Virairux, τὸ, Clades, Calami- 


las, ἤν σφέας καταλάβῃ πταῖ. 
σμὰ πρὸς τὸν Πέρσην, Si cladem 
acciperent a Persis , fee VL 

in 
^dnoL. significaeé , im ilm 


πταῖσμα πρὲς τοῦ Πέρσεω, id in- 
dictum. velim. Graeca. phrasi 

ie hoc sonat, Si accidis- 
sel illis offensio ad. Persam: 
atqui, Oilendere vel Impin- 
gere im aliquem , er  groed 
Lor usu, certe ex Hero- 
pra in eerbo Προσαταίειν wili- 
mus, idem valet ac Cladem 
vel Calamitatem ab co acci- 
pere. 


145. a. Alii pro Neutro sing. Πτερὲν, rà, 1) Penna, Pluma. 


πρῶτον, ddeerbialiter posito , 
Plaralem. πρῶτα ponere amat 
Noster. Sic » πρῶτα μὲν, 
-- μιτὰ M. Nec. tamen sper- 
nit. πρῶτον μὲν, ὙΠ. 219. σ. 
4) τὰ πιῶτα,, Primarius oir, 
Princeps, Primum locum te- 
mens. ἐὼν τῶν Ἐριτριέων τὰ πρῶ- 
ταν VL. 100. f. N. Αἰγινητέων τὰ 
πρῶτα, ΙΧ. η8. a. Sed i; τὰ 





τὰ μὲν αὐτοῦ (phoenicis avis) 
Ἀρυσόκομαι zu argu», τὰ 
ipsia , 73. a. m. ubi τῷ 
πτερύγων ΤΟΝ codd. non- 
nulli. πίλοι ατεροῖσι. περηστεφανω. 
μένον VII. 92. E πτερῶν καὶ 
τὴν γῆν καὶ τὸν apa εἶναι, πλέον, 
lV. 7. exir. ἔοικε » χιὼν στε. 
gini, IV. 31. m. 2) Ala. oi 
In. πτίλον. 


πρῶτα ἀνήκειν, Ád primum Πτεεροῦν, Alisinstruere , Alas ad- 


(summum) gradum , ad cul- 
Then, pervenisse. Φρενῶν yat ἐς 
τὰ ἰμεωντοῦ πρῶτα οὔ κω ανή- 
xv , VII. 13. m. N. 

Παΐειν, Offendere. ἀῤῥωδία. μὴ 
περὶ Μαρδονίῳ araíey » Ἑλλάς, 
Ne in Mardonio offendat (Ne 
Mardonio succumbat) Gracia , 
IX. 101. f. Conf. Πρσαταίειν» 
εἰ Πταῖσμα. 


^77». 


m ΝΞ cub τὰς n 
φίδας περμελίξαντες καὶ πτερώσαν 
τις τὸ βυβλίον, Libellum (Épi- 
stolam) circum sagit crenas 
circumvolvebant et Alas ei 
addebant , adplicabant , VIIL 
128. a. N. ubi γλυφὶς non, ut 
eulgo interpretantur, intelligi- 
fur illa crena que est in in- 
fimà et extremáà parte sagit- 








Πτέρυξ. 
tz, que, quando emittitur 
telum, nervo inseritur, sed 
ei γλυφίδις sunt Quatuor ille 
incisure, in inferiore sagit. 
parte in longum decurrentes, 
quibus pennz sive alz infe- 
runtur; quare τεηωταὶς γλυφί- 


δας dixit Euripidis Oresies VI. - 


»s. 274. 
- Yirip£ , vys;, 5, Pinna ale. Ibis 
ais, vx πτιροῖσε, - - πλὴν 
ἄκρων τῶν σἰηυγων, II. 76. a. 
Tirgoróc, 3, 9» , Alats, Penna- 
tus, Pennis instructus. (Pide 
mox irbur) πτερωτοὶ fou, IL 


75. à. 

περ», τὸν Ala. fid οὐ σπτίρω- 
τὰ Φορέει, ἀλλὰ τοῖσι τῆς vvxrt- 
(oo πτεροῖεσι μάλιστά xu ἐμ- 
Φηΐστατα, II. 76. f. 

Ilrízei , Tundere, insere. “τί- 
eur τὸ μέσον ἐκ τοῦ λωτοῦ» 
ποιεῦνται ἐξ αὐτοῦ ἄρτους, Dl. 
9. m. ub perperam olim ali 
ὀπτήσαντες. 

Πτύμινς Spuere, I. 99. m. 

Tiroerus , (4. 4. comm. «raeeur) 


Mctu contra i , Tremere , Mc- . 


tu terroreque refugere. πτῶσ- 
foras ὑμέας εὕρομεν, IV. 4B. 


PLE », Paupertas, Mendi- 
citas. ἐς πτωχηΐην deixrai, IIL 
18. f. 

Tisi, $. Pauper Mendicus. 
ἔχων οὐδὲν εἰ μὰ pm πτωχός, 
ΠΙ. 14. m. 

Ilvyaier, τὸ, scil, nique τοῦ σώμα- 
τος» Pars corporis circa nates; 
atque etiam. idem quod καὶ πυ- 
γὰ. Nates, lunes. (confer 
Suidam , Hesych. et Polluc. 
IL 183.) Ubi ero de Ave agi- 
tur ,. siculi. Rostrum. τὸ πρόσω- 


46: 


Πυλαγέροι. 
πον dicit Herodotus, sic τὸ 
πυγαῖον Caudam. intelligere con- 
sentaneum, est. Ybis avis 2M 
» πτιροῖσεν πλὴν T τοῦ Tue 
γαίου ἀκρουν JH. 76. m. 


Πύγαργος, ὃς αν Àlbas habens 

pei sigillatim , Bestie Li- 
byce nomen, de cereino ge- 

- mere, Pygargus, m. 192. a. 

Πυγμαῖος ἀνὴρ, ΠΙ. 37. m. N. 

Jlvya», ὄνος, o, Mensura longi- . 
tudinis a cubito usque ad digi- 
torum flexionem; proinde Men- 
sura viginti digiterum ἀμέ 
quinque paimaram» quum in-. 
deger (ecc!) sez pal- 
mas metiatur. bue: μηκος fen 
καίδικα πηχέων κοὶ πνγόνος » 
II. 155. 

Πυϑίη, mw En Pythia: passim. 
(Conf. τερόμαντις.) χρᾷ 8 Πυϑίη, 
τῇ οὔνομα ἦν Apereixy, VIL: 
140. a. 

Πύϑιοι, qui diu. apud Lacede- 
monios , γι. 57. m. 

Πυϑιονίκης», δν Victor ludorum 
Pythiorum. ὠνὴν τρὺς πυϑεννέκης» 
VIII. 47, είν. 

Πυϑὼ, ΕΝ urbi πέμψμις ἐς 
Πυϑὼ, ΔριΦοὺς δωρέεται - τῶν 
erase. ἵκάστον, 1. 54 a. N. 

IlvxaQus , Stipare, Onerare , Ob- 
tegeré* στέμμασι πᾶς πυκασϑεῖς, 

- VIL 197. m. ΕΝ. 

Πυκνὸς, Densus , Frequens, Pru. 
deüs. μάτιδι πυκνῇ γ Prudenti 
* eousilio , VIL. 141. m. in 


Orac. 

Πυλαγόροι», οἷ » Legali civitatum 
Grecarum ad Αἱ lhictyonum 
conventum. Vide Not. ad VIL 
213. Seribitur autem apud No- 
strum Πυλαγόροι, non Πυλαγό- 


pu, .dn plerisque. codicibus , 
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VIL 214. m. parique ratione 
in genit. plurali Γινκαγέρων (non. 
Πυλαγορίων) exhibent. libri om- 
mes, VIL. 213, m. ubi καὶ οἱ 
ὑπὸ τῶν Πυλαγ δρῶν, τῶν ᾿Αμφικ- 
τυόνων ἐς τὴν Πυλαίην συρϑαγομέ-. 
sav, ἀἰργύμον ἐπιαρύχϑην 

Πυλαίη. », Scil. ἀγορὴν Conyen- 
tus ÀAmphictyonum ad Ther- 
mopylas, Vil. 213. m. 

Πύλη, we, x, Una duarum val- 
varum | porte bivalvis. ὀλίγον 
τι παρακλίναντες τὴν ἑτέρην mv. 
An, lH. 156. a. 

Plur. πύλαις Porta y nempe 
bivalvis. Sunt autem anzi non. 
solum xdium , templorum , o 
pidorum, sed et viarum ΑΕ 
licarum, quibus portis: claudi 
possunt montium fauces per 

as iter faciendum est, Sic 

er fauces Üliciae iter faciens 

διξας αὐλας δεξελᾷς, Per duas 

p transis, V. 52. a. m. 

iomue ande ditus pontis 

lumen transitur , portà 

dacditur. Sic le) τῷ Λλυϊ πο- 

, ταμῷ πύλαι ἔπεισι, τὰς διεξι- 

7 wem) πᾶσα ἀνάγκη, V. 52. 
a. 

"Tas ipe, ad L εἰ veluti 
proprió nomine, lantur 
ab utolis Ἔριν τ aliás 
Thermopjle; VII. 201; nem- 


. pe et ibi Muro et portà 
clausus .érat: transitus ,. VII. 
: 176. mf. 


6, Porte custos, III. 
7. m. (ubi alii-xvxapeiri. 
et 156. m. ubi iterum 
alü πνλάμοϊ, sicut alibi ϑυρωροί. 
Tosiertolut Audire, Resciscere , 
Cognoscere , Intelligere. avic- 
μένος ἵνα ἔσω οἱ Aui, Vl, 97. 





^77. 


Ile. 
a. ταῦτα πυνθανόμενοι» V] 
f. noa. ἐπεὶ ὠνενεχϑέ 
ϑεναρόπεια ἐπύθετο, Loi 
ms 


Ν. πυθόμενος περὶ τῶν m 
ἐφίων, TL. 75. a. πυϑίο 
περὶ τὸν Διόνυσον map κ 
1l. 49. f. sviceanes " 








σάντα λόγον τῶ ἽἽ 
(ὦ δ. παρὰ vel ἐκ τῶν π' 
πυβίσθαι, 1. 133. τα. δὲ 


He IL 160. a. m. ταῦι 
dyvron σταροὲ ὧν ix 
3s, VH. 182. m. IN. τὶ 
un) πρὸς ἐμεῦ 3 me) β 
πεύσεται, IX. 88. f. 
Sic et in Praet. Pass. 4 
μα πιπυημένον παροὶ τῆς μ 
TI. 91. eztr. nam ibi T 
non est Neutrum. ad οὔνο 
latum ,. sed Masculinum , 
nempe τὸν p Dues, spect 
Tu eliam ubi arvylxves 
dicla non solum Ex ali. 
noscere , sed et Per se i 
gere, significat. τὴν de 
οὐ HEN πυθέσϑαι ἥτις m 
139. m. f. Locum , wu 
verbum perspicue Scisci 
Interrogandi habeat sig; 
tum , e Musis nullum e 
nec ab aliis enotatum rej 
Πῦρ, ὃς» τὸν Ignis. Vide 
᾿Ανακαίειν "Exin Kai 
conf. Yigs.. ᾿ς πῦρ "αἴτεον, V] 
extr. N. du! οἰκίης ἐς olx 
τὸ σὺρ ἐαένιμε τὸ dero, V 
4. φώοντα spi Món, 





Iloeyse. 
Jf. sol ταύτας τας χώρους νείμαν» 
TH, . 
ΤΙυργος ᾿ ὃ, Turris. ἀναβαίνειν 


isi πύργον. IJ. 74. f. E. 70. 
a. ἀπῆκε ἑωυτὸν ἰαὶ κεφαλὴν Φέ- 
ϑεσϑαι απὸ τοῦ πύργου , 111. 75. 
f- πύργος στερεὸς (in regià aulà 
Babylone), καὶ ἐπὶ τούτῳ πύργος 
ἄλλος-- Αέχρις οὗ ὀκτὼ Tupyan , 
L 181. In. lg πύργον μέγαν κατα» 
Φυγόντις ἰδιωτικόν, IV. 164. m. 
Ὑκερβαίνειν. 

Hoyos Turribus munire. ἰσθμὸν 
δὲ μὴ συργοῦτε, ἴ. 174. f. in 
Orac. 

Typs, ἧς» LE Rogus. συννήσας πυ- 
e Mya , I. 86. a. τῆς πυρῆς 
xx ἀμιμένης , 1 186. f. Pro 
σῦρ avkxoitm , VIII. 19. f. et 
IV. 145. a. perperam alii v- 
gn» καίειν praeferunt. 

Πυρίη., »c, 1», Caldarium, Tepi- 
darium, Fomentum , Sudatio 
sicca in vaporario. IV. 75. a. 
N. conf. Foesi Oeconom. Hip- 
pocr. hac voce. 

Iopxain ὅς. ἡ, Incendium. s- 
καϊης γενομένης ᾽ II. 66. m. 
Πυρπολέεσθαι πᾶσαν τὴν ᾿Αττικὴν ; 

Igne vastare, VIII. 5o. a. 

IIvgov , Incendere , Igne cremare. 
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οὐ πρότερον παύσομαι mp ἢ ἕλω 
Ti καὶ πυρώσω τὰς A9nvac , VIL. 
8 , 2. m. N. VIII. 102. extr. 

Πυῤῥὸς, 93, ov, Rufus , our. 
χλανίδα περιβαλόμενος πυῤῥην, LIT 
139. πι. 

Πυρσὸς, 09 ὃ, Fax, Ignis, Sub- 
latus ignis quo signum e lon- 
ginquo datur. ταῦτα πυνθανό- 
μένοι παρὰ πυρσῶν ἐκ Σκιαθου , 
VIL 182. m. πυρσοῖσι διὰ γη- 
σων βασιλεῖ δηλώσειν. IX. 3. a. 

Πυρφόρος , οὐ.) 05 Ignifer, inex- 
ercitu Spartanorum ignis sem- 
piterni εἰ sacri curam gerens; 
εἰ sacrosanctus ipse habitus. 
Inde Proverbium : : μηδὲ πυρφόρος 
ἐχφυγὼν περιεγένετο, VIII. 6. 
extr, Ν. 

Πώγων, ὡνος, 05 Barba. » ipn 
τῆς Αϑαναίης πώγωνα μέγαν ἴ ἴσ- 
xt , 1. 175. α. φύει ἀτωγοῦνος , 
ΙΗ. 104. f. (conf. Τίένειόν.) 

Πωλέ u», Vendere, Venumdare. 
πωλέεσκε , Vendebat ,, I. 196. 
G. ἐπωλέοντο ἐπὶ συνοικήσει , ibid. 
rots ; Venumdatus , VIII. 
10 

Πώρινος λίθος. Tophus, Lapis vul- 
garis, cui opponifur Πάριος M- 
9e; , V. 62. extr. 


Ῥάστεν. 


P. 


-— 


Ῥαδινάκη, »£, *, Persico sermo- 
ne Olei etm genus , VI. 
119. f. 

"Pxxo; , tot, τὸ, Pannus, Pan- 
niculus. tác κνήμας ἑκεσι Φοι» 

γιπίοισι κατειλίχατο, VI. 76. 
ἱραπίξιιν, Virgis eel Bacillis aut 


Flagello cedere » ἦν q. ἐπικέσβαι 
μάστιγι πσληγας , VII. 35. a. ἐν 
τοῖσι ἀγῶσι προιξανισταμεένοι ᾿ῥα- 
σίζονται, VIII. 59. N. 
ἱΡάπτειν. Suere , Consuere. (Conf. 
Expiaru) Proverbium : τοῦτο τὸ 
ὑπόδημα ἔῤῥαψας. μὲν ev, vatón- 





Cantor ear 
Omericorgm, 





P σχιξίμενος 2 πο. 
E 


$ ἐξ τὸ on. 





Tos. 
endum sit, Herodo- 
^ imagine eddemque 
ormuld in sententiam 
prorsus contrariam 
est sime vero. Μὲ 
Jam Lanx depressa 
* Calamitatem , nec 
anx per se Felicita- 
iat : neque enim Ju- 
d poctam generatim 
Fortunam Trojano- :, 
Fortunà Grecorum 
'd ponderat , sed Fa- 
m, P'rethalz fatum : 
m, Fxitium Grae- 
ns, in alterá lance, 
m calamitatem ἐπ 
venit; adeoque , utro- 
leprimitur , eisdem si- 
praeoalitura. calami- 
)ale inminens fatum. 
set, Rog. dim, 
τος (ὁ ποταμὸς) μέγας 
Ὁ Ita maguus (auctus) , 
it etc. VIL 138. m. 
idem fere ac ῥέεθρον» 
w ἰλάσσονις (ov. 
uud) ἀσϑενίστιρα τὰ 
χρέχονται», I. 20. p 
ieri) τὰ ἐγχώμα ho- 
εἰνισϑαι τῶν ποταμῶν» 
T. ouBpo t Alps ν καὶ 
"χυρὰ ἐς δα ὧρ- 





. 12. 

umpere. ῥήξαντες (τὸ 
xov, etc. ΥΙ. 113. a. 
jin δὲ τὸ μέσον bilan 
ibid. m. ῥῆξαι Qu , 
lumpere vocem, μέ 
. den. Π. 129. eL IX. 
Mos τι καὶ κακοῦ tj 
TT ἴὭνϑρωπε etc. 
ϑέλων ἐκοῦσαι ἂν τινὰ 
vri πρώτην, Il. 2, m. 
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ἅπας τις αὐτέων Qum ntes, V. 


93. f. Conf. 'ExpryreeSui. 
Ῥηϊδιως , comm. jaMeg, Facile, 
extr. 


IX. 2. - 
Ῥῆμα» Verbum , Dictum. 
οὗτος δὲ ὁ νόος τοῦ ῥήματος, VII. 
162. ὁ. πιστὰ »* τὰ λεγόμενα 
τῶν Tarn ῥήματα, VIL. 83. 
a. τοῖσι κείνων ῥήμασι πειθόμενοι 
VIL 238. Ff. N. in Epigr. 

Pzew , », Dictio, Verba; Ser- 
mo. καταπλέξας τὴν ῥῆσιν» Post- 
quam dicendi finem fecit, 
VIII. 83. f. τὶ ἀπὸ Σακυϑέων ῥῆ- 
σις, Seythioum dictum ,. Lo- 
quendi formula a Scythis ad- 
hiberi solita et ab illis ad 
Grecos propagata, 1V. 127. 
JF. N. ἵἔπιμπον-- ἀπερέοντα Κύ- 
pe Λακεδαιμονίων ῥῆσιν, Mise- 
runt qui Lacedemoniorum 

verbis ediceret Cyro ne etc. L. 
152. f. 

Ῥηστώνη , ἢ γ comm. ῥαστώνην Fa- 
cilitas , Indulgentia. ἐκ ῥηστώ- 
νης τῆς Δημοκήξεος , Ex indul- 

in Democedem , Demo- 

in gratiam ; HL 136. 


Y 














m. N. 
Ῥητὸς , ἢ irs Dictus, Defini- 


χρόνον rriv, 1. 
e be 






"Paxín , 5, comm. jaja , "Aestus 
maris, Áccessus maris et ad- 
pulsus fluctuum adversus lit- 
tora, VII. 57 a. VIII. 129. 
m. odo καὶ ἄμπωτις ὠνὰ πἄ- 
σαν ἡμέριν γίνιται , Tl. 11. a. 
m. 

"Bre, οὔ, ὃν ὦ og. φραγμός y 
Septum , ligneum.» ἀκρόπολις, 

, τὸ πάλαι τῶν ᾿Αϑηνίων bre 








SS m. N. ou "PL 
Pi Pro comm, 


fas Nard ddp, 

€ τοῦ d, Vanínroy, ] 
Δ 

Fas, τὸς 


x 





Οἴανα. :.. 2. 





Ῥωννύναι. 
νεινίων τὴν ῥώμην, 1. 31. a. m. 
Í alij quidem τὰν γνώμον. 
"Penvwe, unde "Ejwuiw, Va 











lidus, et Comparat. 
Werne, Velidior. 
là. E. 





zx. 


ZZ, lera , vide xv. 

Σάγαμς, mc ἦν Bipennis, En- 
sis aut culter anceps. ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ σάγαριν minit, TV. 5. 
m. ἀκινάκεα, καὶ ὀϊστοὺς καὶ σά- 

γαμν» καὶ εἰκόντιον , IV. 70. ὁ. 
ord pa wudóorris ἔχειν γ et pau- 


post ,. ἐς αἰχμὰς καὶ ἄρδις - 


καὶ σαγάρς (contracte ex σα- 
γάρας ? jon. pro exyupus) χαλ- 
x9 χρέωνται, L 215. a. cum 
Var. Lect. et Not. Sacz Scy- 


thz in exercitu Xerxis ἀξίνας σα- - 


γάώμς εἶχον, Bipennes que Sa- 
garis vocantur , VII. 64. m. N. 
ἸΣαγηνεύειν» Indagine cingere , Ver- 
riculo capere homines, veluti 
feras. IL. 149. N. VI. 31. N. 
Σαϑιρὸς, 5», ἐν, Putri, Marci- 
vdus, Ruinosus. Melaph. «iy 
NO καὶ σαϑρὸν ᾿Αϑηναίων nariktri- 
ἐγγενίσϑαι, Priusquam Za, 
quoddam consilium a- 

subeat nonnullorum , 
m animum despon- 

onnalli , γι. ,199. Ff. 


Nur et Σακεύειν, Sac- 


΄ wlare. τοῦτο» ἐπεὰν 
e "we. σακκέουσι ἵμα- 
bu m. cum Var. 


men litere Sig- 
€i (roin Tlég- 
"yra ie τὠυτὸ 


τ᾽ μὲν Σὰν κα- 


λέουσι , "log δὲ Σίγμα ν΄ 1. 
1 

re Xdw, Eq. mw, Colare, 
Percolare. λεήναντες ὑπέροισι , 
σῶσι διὰ σιδῶνος, L 200. 5. 

Xoskbaw, v6  Sandalium , Solea. 

σανδάλιον (τοῦ Πιρσίος) δίπηχν » 

ΤΙ. gi. m. 

Σανδαρακινος, ην e, Bandarace 
colorem (ex flavo orübescentem) 
praferens,. 1. 98. 

Eos , ἴδος» ἡ, Tabula , Asser , 

Palus, εἰ Crux cui edfigitur 

homo criminis compertus. g- 

Ta πρὸς σανίδα προεδιπασσάλεν- ἡ 

σαν, VII. 33. f. N. (spy) σα- 

νἱδα προπασσαλεύσαντις, αἰνικρί- 
μασαν (αὐτὸν), ΙΧ. 120. extr. 
cum Var. Lect. εἰ Not. 

Xapxidur, Carnern detrahere , IV. 
64. a. m. N. 

Σαρκώδης., Carnous, Carne | in- 
structus. 9r) ἔναιμοι καὶ σαρκώ-- 
δὲς, TII. 29. m. 

Σατραπηΐη, ὁ, Prefectura, D] 
τὴν οἱ Πέρσαι σατιαπηίην καλές 
sin, 1. 192. m. ΠΙ. 89. a. 

Σάττειν, εἶνε Σοίσσιιν, apud Nos- 
trum nil aliud valet nisi Τπιδῖνα-- 
ere, cujus usus haec ápud eum. 
occurrunt exempla." Ὑρκάνιον κα 
Tum Πέρσαι ἐσισάχατο, VJ 
62. f. N. ubi non solum det- 
maturi agiur, sed de umj^ 
so Corporis cultu. Sic Vye»- 


» Vimer 





jm xar ἐς 
Ἀομίζται, ll 96. τιν τὸ $ 
λησπένσου Χαταὶ ἤδον, 

7. foy jw y, 


ἤρου κπίπτοντος, ἢ] 
596: 


Οἴανα. i... 
3. 





Ῥωννύγαι. 
νεηνίων τὴν ῥώμην» 1 31. a. m. 
- ubi alii quidem. τὴν γνώμην. 
“Ῥωννύναι,Ἠ unde Ἐβωμένος, Va-. 
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lidus, εἰ Comparat. "Ejjei- 
νέστιρος, Validior. Fide sub 
du. E. t n 


zx. 


ZZ. litera , vide xs. 

Σάγαμς, ay ἦν Bipennis, En- 
sis aut culter anceps. ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ σάγαριν πισέειν, IV. 5. 
m. ἀκινακεαι, καὶ o ὀϊστοὺς καὶ σά- 
γαμν» καὶ ἀκόντιον, IV. 70. δ. 
σαγάμς νομίῴοντες 5 ἔχειν , εἰ pau- 
lo post, ἐς αἰχμὰς καὶ ἄρδις 
καὶ σαγάμς (contracte. ex σα- 
γάριας ? jon. PT σαγώμις) χαλ- 
7 χρέωνται, Y. 215. a. cum. 

ar. Lect. et Not. Sace Scy- 
Hie in exercitu Xerxis ἀξίνας ew- 
γώμς εἶχον, Bipennes qua Sa- 
garis vocantur, VII. 64. m. N. 

Σαγηνεύειν» Indagine cingere, Ver- 
ricnlo capere homines, veluti 
feras. ΠΙ. 149. N. VI. 3i. N. 

Σαϑιρὸς, s», c», Putris, Marci- 
dus, Ruinosus. Metaph. «φίν 
τι καὶ σαϑρὸν ᾿Αϑηναίων μετεξετί- 
puer ἐγγενίσϑαι, Priusquam 
putre quoddam consilium a- 
nimos subeat nonnullorum , 
.Prinsquam animum despon- 
deant nonnulli, VI. 109. f. 

Σακκέειν, Σακέων et Σακεύειν» Sac- 
care, Percolare, τοῦτον ἐπιὰν 

mra, πέπον. σακκέουσι ἱμα- 
τίοισι. IV. 43, m. cum Var. 
Lect. εἰ Not. 

Σὰν, Doricum nomen litere Sig- 
ma. rd οὐνόματα edu (τοῖτι Πέρ-. 
ew) τελευτῶσι πάντα, 6 τὠυτὸ 
γράμμα τὸ Δωμέις μὲν Σὰν κα- 


λέουσι , "Ios δὲ Σίγμα ν᾿ 1. 
39. 

e Zxw, íq. LULA Colare, 
ercolare. λεήναντες vmi, ᾽ 
σῶσι διὰ σινδῶνος, L 200. Ἢ 

Σανδάλμον᾽, τὸ 2, Sandalium , Solea. 
σανδάλιον (roo Περσέος) δίπηχν » 
1L gi. m. 

Σανδαράκινος, », w, Bandaracz 
colorem (ex flavo orübescentem) 
praeferens, I. 98. 

Ze, 0,3, Tabula, Aser , 
Palus, et Crux cui adgitur 
homo criminis compertus.. go- 
Ta πρὸς σανίδα προσδιιπασσοίλευ- 
σαν, VIL 33. f.. N. (πρὸρ) σα- 
νἴδα προπασσαλεύσαντες αἰνεκρέ- 
μασαν (αὐτὸν)» ΙΧ. 120. extr. 
cum Var. Lect. εἰ Not. 

Xapildin , Carnern detrahere , IV. 
64. a. m. N. 

Σαρκώδης, Carncus, Corne j in- 
structus. ᾿ϑεοὶ ἔναιμοι καὶ σαρκώ-- 
δεῖς» n. 29. m. 

Σ τι απηΐπν ». Prefectura, ὠρχὴ 
τῆν οἱ Πέρσαι σατραπηίην καλέ- 
ini, L 192. m. Ill. 89. a. 

Σάττειν, sive oce, apud Nos- 
trum nil aliud valet nisi Instru- 
ere, cujus usus haec apud eum 
occurrunt exempla. Ὑρκάνιοι κοι 
τάπερ Πέρσαι ἐσισάχατο, Vl 
62. f. N. ubi non solum de- 
maturá agitur, sed de unij^ 
50 Corporis cultu. Sic Vye»- 











Ῥωννύναι. 
νεηνίων τὴν juum , I 5. a. m. 
«δὲ alii quidem. τὴν γνώμον. 


᾽Ρωννύναι» unde Ἐῤῥωμένος, Va-. 


ZZ lero , vide zd. 

Xéyop, n, ἦν Bipennis, En- 
sis aut culter anceps. ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ exyapy πισέεινν IV. 5. 

Om. cauta, καὶ ὀιστεὺς καὶ “ 

- γαμνν καὶ οἰκόντιον» IV. 70. ὁ. 
σαγάμς νομίφοντες i; ἔχειν γ et pau- 
lo post , ἐς αἰχμὰς καὶ ἄρδις 
καὶ σαγάρς (contracte. ez σα- 

dps, jon. pro eripi) χαλ- 
κῷ ΝΞ 1. 25 
Var. Lect. et Not. Sace Scy- 








ἐπα ἴα, exerci tu Xerxis ἀξίνας ex-. 


᾿ »upe ix», Bipennes quz 1 
garis vocantur, VII. 64. m. N. 

Σαγηνεύτιν» Indagine cingere, Ver- 
riculo capere homines, veluti 
feras. Ill. 14g. N. VI. 31. N. 

Σαϑρὸς, ἡ, ἐν; Putris, Marci- 
dus, Ruinosus. Metaph. es 
τι καὶ σαϑρὸν ᾿Αθηναίων μετιξετί- 
quer ἐγγενέσϑαι , Priusquam 
putre quoddam consilium a- 
nimos subeat nonnullorum , 
.Prinsquam animum despon- 
deant nonnulli , VI. 109. f. 

Σακκέειν, Σακέων et Σακεύειν, Sac- 

care , Percolare. τοῦτον ἐπεὰν 

ἐνηται πέπον. σακκέουσι ἱμα- 
τίοισι., IV. 23. m. cum Var. 
Lect. εἰ Not. 

Σὰν, Doricum nomen litere Sig- 
ma. τὰ οὐνόματα ti (roin πέρ: 
σῃσι) τελευτῶσι πάντα, ἐς τὠυτὸ 
γράμμα τὸ Δωμέις μὲν Σὰν κα- 


cum. 
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lidus, et Comparat. Ἔξῥωμιε- 
Validior. 


Mertpt 
lü 


Vide sub 


zx. 


λέουσι , "long δὲ Σίγμα ,- 1. 
1 

Σᾷν, Σάων, £g, ex9uy, Colare, 
Percolare. λεΐναντες vmtquri , 
σῶσι διὰ σινδῶνος, L 200. b. 

Σανδάλμον᾽, τὸ » Sandalium , Solea. 

σανδάλιον (τοῦ. Περσέος) δίπηχν » 
1L gi. m. 

Σανδαρακινοςν », c, Bandaracz 
colorem (ex flavo rubescentem) 
prsferens, 1. 98. f. 

Za, ow, 5, Tabula, Aser, 
Palus, et Crux cui adfügitur 

homo. criminis compertus. ge 
τὰ eis d ord προδιπασσάλευ- 
σαν, VII. 33. ΑΝ. (spy) σα- 
νίδα dprcerecideri ἀνικρέ- 
μασαν (αὐτὸν), IX. 120. extr. 
cum Var. Lect. εἰ Not. 

Xapéir, Carnern detrahere Ἢ. 
64. a. m. N. 

Σαρκώδης , Carneus, Corne in- 
structus. ᾿ϑεοὶ ἔναιμοι καὶ σαρκώ-: 
Sur, TIL. 29. m. 

Exrpemn, y, Prefectura, ὠρχὴ 
τὴν οἱ Πέρσαι garten xaM- 
sin, l 192. m. 1]. 89. «. 

Σάττειν, sie Σάσσειν, apud Nos- 
trum nil aliud valet nisi Instru- 
ere, cujus usus haec pud eum 
occurrunt exempla. Ὑρκάνιοι e 
τάπερ Πέρσαι ἐσιτάχατο» 

62. f. N. ubi non solum ah- 
maturà agifur, sed de μπῶ της 
so Corporis cultu. Sic V&- 70. 





268 ἸΣαῦρος. 

m. f. 78. b. Sic "bid exe 
Vrj ἐσεσώχατο, 
a. Simililer , Πέρσαι ισάξαντες 
{τὴν ἐσβολὴν ἐπ᾿ Αἴγυπτον) ὕδω- 
τιν Perse introitum ex Syri 
in tum instruxerunl ἃς 

Nim a. ubi vide Var. 

ct. εἰ Not. sed non equidem 
cum Mess. dixerim. σάξαντες 
ὕδατι idem valere ac praece- 
dens πλήσαντις ὕδατος" num ad 
πλήσαντες refertur accusatious 
τὸν κέραμον» ad φάξαντες vero 
refertur. τὸν ἐσβολήν. 

Perperam Portus. huc. retu- 
li id quod. V. 34. a. legitur , 
i burro, quo de lo« 








Σαῦρος, οὐ» ὃς εἰ ἡ Σαύρι» La- 
certa, σιτέονται ὄφις καὶ ταύρους, 
al. σαύρας, IV. 183. a. κροκό- 
Bav τριπήχεις χερσαῖοι τῇσι σαύ- 
qm ἐωφερέστατοι Iv. 192. m. 

Xawwryp, spe» ὃν ὦ q. στύραξ, 
Tnferior haste cuspis, qnà in 
terram defigitur hasla.. ἐπὶ τοῖς 
ei δέγασι ἀντὶ τῶν σανρωτήρων 
ἐριὰς εἶχον χρυσέας, VIL. a1. m. 
Ν. Quem in locum nonnulla 
ez his quae ab Aem. Porto 
sub hac oe monita sunt ad- 

- »Sensus, inguit, hic 


ponam. 
»erit: Pro Saurotenbus mala . 


»punira aurea gestabant, ha- 
»starum posteriori idi in- 
»serta. Hocautem isti Ventar 
»feciste cum ornatus, ac re- 

i magnificentiz ostentan- 
d tum etiam ut his 

; »Museis malis punicis cuspi- 
"w dem tegerent, ne quis forte 
»in i ipso itinere concitatius fa- 
*ciendo, in.confertà militum 
»furbá: » 8 sorio subsequente" 





ἸΣελήνη. 


»cuspide , imprudentiam 
y»in tis dorsum im- 
» pactà , sauciaretur. * 


Σαφέως, jon. pro σαφῶς, Mani- 
feste, Perspicuc, Liquido, ( Ger- 
Voc rolls asstiterulsi n 
l 21. m. IX. 7, 2. a. 
ἔχει σαφέως ὅριον I. 31. f. 
pot σαφέως, Y. 44. Kon 
Φίως πάντα f auam, M. 
in, 1. m. f. σαφέως ἐπιστα- 
hv VIII. 88. m. 

Σαφηνέως, íoq. σαφῶς. rx ὡς 
κρυπτόμενα λέγεται» καὶ οὐ σα- 
Φηνέως» Non aj te L 140. a. 
καί uai τοῦτο ἐξαγγέλλεται σα- 
Φννέως, Hoc mihi pro cerlo 
renunciatur, ΠῚ, 122. f. οὐκ 
ἔχω doque dem, Vl B2. a. 

Adjectieum. XaQwrig, quo εἰ 
T usum esse: Herodotum ait 
J. Sieph. (Thes, Gr. Ling. 
T. ILI. 747. g.) nusquam. a- 
ud eum me legere memini, 

Σέβισϑαι, Venerari, Venerabun- 


dum adorare. r3 βιβλία eiBe | 


μένους μεγώλως, III. 128. m. 

Xupi, », Funis, estis. χρέων 
ται σειρῇσι πεπλεγμένῃσι ἐξ ἱμάν- 
ro», VII. 85. m. N. 

Σωριφόρος Tero, Funalis equus 
Sic et ἀε Camelis.— ξινξαμενις 
καμήλους rgtié' s enpitopes: μὲν 
ἑκατέρωθεν ἵ 1 παρίλκειν ϑη- 
; Mar δὲ ἐς μέσον, 1Π. 102. f. 

Σίλας, τὸν Fulgur, Fulgor. A- 
γουσι eas ἐπὶ τὴν βοὺν ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ κατίσχειν , καί μιν ἐκ 
τούτου τίκτειν τὸν ΓΑτιν, ἯΙ. 
28. m. 

Zoom, v, ον» Lunaris. σελη- 
ναίη voe , Nox lunz lumine col- 
Justrata , I. 62. extr. in Orac. 

Σιλήνη , 3, »ide Indicem latin. 





« Σεμνοῦν. 
voce Luna. Orbis lune, »ide 
Κύκλος. 

Βεμνοῦν, Preter verum extollere 
εἰ exornare rem. σεμνοῦν ri 
πιὰ Koo, L 93. a. Falso jac- 
tare. ἄλλως αὐτὰ Αἰγύπτιοι δος 


κέουσι σεμνοῦν, ΠΙ. 16 extr. 

ϑεμνύνειν, Gravitatem et magni- 
ficentiam adfectare. ταῦτα σε- 
B ἑωυτὸν ἐσέμνυνε, I. gg. ὁ. 

Leo, jon. pro eio et ew, fre- 
quenter. 

βεωυτοῦ , Σιωυτῷ.- jon. pro ewm. 
τοῦ, σιαυτῷ, L 45. m. 108. 
Jf. et alibi. 

Σήϑειν, vide Σᾷν.] 

Enxos οὗ», ὃ, Locus vel edifi- 
cium deo consecratum , Sacra- 
rium. Pro eo quod 1V. 62. a. 

vulgo legitur, ἐπὶ τούτου τοῦ 
ὄγκου , plures libri veteres ie) 
τούτου τοῦ σηκοῦ praeferunt. Vi- 


de Var. Lect. et. Not. εἰ de - 


»ocab. σηκὸς confer Not. ad 
VL 19, 15. 

Σῆμα, τὸ, Monumentum se- 
pulerale, L 93. a. et f. IV. 
72. extr. 172. f. 

Σκμαίνειν, 1) Significare ; Indi- 
cere , Exponere, Monstrare , 
Demonstrare. σήμῃνον Πέρσῃσι 
τὰ ἐκ τοῦ ϑιοῦ misa cuta, VIL. 
18. f. ὁ μὲν ταῦτα σημήνας 
(His dictis, Ho s erpositis) da. 
«λλάσσιτο » 5. extr. 
ἐσήμαινε "m TE καταλα- 
βόντα, IX. 49; a. ὡς ἐσήμηνα , 
sive rectius ἰσήμῃνωγ Ut su ra 
exposui, Ill. 106. f. ubi ἐσή- 
μανα alii, praeter. Nostri mo- 
rem. σημαίνων δὲ ταῦτα τῷ λό- 
ves (sic enim. jungenda esse 
haec verba , sub voce Αὖγος 
1L 3. a. supra monui, non 


Σημήϊον, 269 
disjungenda wt in nostrá- edit. 
factum) Hec quum ex ipsins 
rei ratione (ex rei veritate , 
rectà ratione rem judicando) 

r4 esse ΝΞ vir. 
2. a. 


impersona- 
liter posito. «sim Ἕλλησι ὡς ἐση- 
um, scil. o σαλπιγκτῆς, Persis 
uteignam editum est; pro- 
prie, ut signum edidit, nem- 
pe tubicen , VIIL 11. a. e£ 
moz, διύτερον δὲ σημβναντος , 
ibid. 

3) Rursus in. re militari, 
Imperium dare , Imperare. rai 
Ta, εἴπας ἐσήμαινι παραρτέεσϑαι 
πάντα, IX. 42. extr. 

4) Medium , σημαίνισϑαι ν 
Signare, Notare, exaivras 
(τὸν βοῦν) βύβλῳ 1L. 38. m. 
Xnpcorpls v5, Terra signatoria, γῆν 

σημαντρίδα. ἐπιπλάτας, IL 28. f. 
Σήμαρτρον, 25 , Sigillum. τῶν σης 

μάντρων ἐόντων σώωνν IL 121, 

2. a. ubi. intelliguntur Sigilla 

quibus obsignata janua erat. 
Xxadwer, epe, ὁ) Dux, Pra- 

fectus mülifum. ἐϑνίων. i 
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ubi quidem Minores intelligun- 
tur Duces, aliorum imperio 
subjecti. 


Σημήϊον., comm. σημεῖον, 1) Sig- 
num, quo datur imperium, v. 
Mi σημήϊον τοῖς ἄλλοις ἀνώγε- 
σϑαι , Signum edidit, Sublato 
signo imperium dedit, vin. 
128. m. Et omnino Signum 
vel Nota ex quá aliquid 
citur aut judicatur. Pide in 


Προκέεσϑιοι. 2) Insigue.. Toe 





. LU T 
Ἐς  απέταμε £L 





Συάμωρος. 
men; itague continuo adjecit 
hus, οὐχὶ σινόμωρος. 

Zosssts, ον, ὁ) Destructor, 
Vastator. ἄνδρα τῶν ἑωυτοῦ Gi- 
νάμωρον , Qui sua ipse destruit, 
- V. 92,6. extr. (olim perperam 
συναμεζον.) 

Zoos, ong, 5, Linteum, prae- 
sertim subtilius. σῶσι διὰ σιν- 
Y». L 200. b. ἂν ἐν ἱματίῳ 
Pops εὖδῃ 3 σινδόνι» D 
95. f. xaruMeewsi πᾶν τὸ φῶ- 
ἅμα (cadaver aromatibus con- 
ditum ) σινδόνος βυτσίνης τιλα- 
noni, Π. 86. f. τὰ ἕλκεα (vul- 
mera hominis misere concisi 
án pugnà) σινδόνος βυπσίνης τιλα- 
μῶσι κατειλίσσοντες» Υ11...χ81. ὅ. 

Σίνισϑαι, εἰ ἤογπιά Jonibus pro- 
prid Σινέισϑαι, (quae forma. in 
Musis passim non nisi arbitrio 
fortasse librariorum in commu- 
nem mutata esl ,) Ledere , No- 
cere, Damnum inferre, Cor- 
rumpere, Vastare. Vide Not. 
ad V. 8i. extr. et Var. Lect. 
IX. 49. a. ὅκως d; n τι καὶ er 
γισϑα, ἐσβάλλων» Loa. 
προκόδωλος οὐδὲν σίνιται τὸν d 
xo , Π, 68. extr. εἶχον οὐδὲν 
emitebu, , IV. 123. a. ubi istam 
formam , loce vulgatae eíw- 
e9w , a cod. Arch. servatam 
adscioi, sicut. passim. alibi. σί- 
γισϑαι τὸν Δαρείου στρατὸν , V. 
27. ὃ. ἐσίνοντο χώρους τῆς "Arri- 
κῆρ V. 74. f. μιγάλως ᾿Αϑη- 
ναίους ἐσινέοντο libri omnes V. 
S1. extr, N. ταύτην (τὴν χώρην) 
μηδὲν σίνισϑαι., Vl. 97. m. f. 
οὐ ἄν τι τοὺς ποαμίους μίγα 
ἐσινίατο, Gon. pro ἐσίνοντο) VII. 
147. d. τὴν γὴν οὐκ ἐσίναντο 

^^ VEL 31. ὁ. οὔτε ἐσινέιτο γὴν 











τὴν ἐν ᾿Αττικὴν» 
Var. Lect. Simili T ἐσιέοντο 
πᾶσαν τὴν στρατιὴν» ΙΧ. 49. a. 
εἰ σινιομένων τὴν ᾿Αττικὴν» x. 
73. extr. εἰ οὐκ freier emi- 
MAYO ν XX. 87. a. ique, rcv 
ἀδικέοντα Por. 120. 
m. ubi alii vulgo τόκσϑαι. Vide 
notata inVar. Lect. ἵνα εἱ ἱππίος 
σφέας μὴ σινοίατο, IX. 51. m. 

X, τὸς, τὸν Damnum, Ms 
lum, Calamitas. μέγα τι Lad 
γος irre βασιλῆος στρατι 
Vu et end s 

Σίσυρα et Xie, », 3; , Penu- 
la, Rheno. , ϑηρίᾳ, τῶν τὰ Me 
ματα aij τὰς σιύρας (al. eyróg- 
vaz fortasse rectius) παραῤῥάατε- 
ταῖν IV. 109. f. cum Var. 
εἰ Not. Κάσπιοι σισύρνας (al. 
σισύραρ) ἐνδιδυκότες, VIL. 67. a. 
cum Var. Lect. 

Σισυρνοφόρος,» 5, Penulà indu- 
tus, VIL 67. f. ubi oix. unus 
aut alter codex σισυροῷορ. prae- 
fert. 

Zia, vide in Σῖτος. 

- Σιταγωγὰ πλοῖα, Naves frumen- 
tariz , VIL 147. f. 

Σισέισϑαι, Cibum capere, Come- 
dere. Absolule, τὴν (rpm G- 
Bip) minas, L 94. E τοὺ 
“Ἕλληνος σιτιομένους, L 13 
Εἰ εἰμι ccusatioo, mim 
οὐκ ὅσα ἐϑίλουσι, ἀλλ᾽ ὅσα ἔχου. 
ei, L 71. m. σιτέονται nv, 
l 200. ΠΙ. 98. f. Hex. 
202. a. xaprovc , ibid. φαυρους» 
IV. 183. f. κρόμμνα,, IV. 17. 
m. σιτεόμενοι μετα τῶν βασιλήων 
τὰ δαμόσια, Vl 57. m. Conf. 
Κατασιτέισϑαι. 

Σιτεύειν, Nutrire, Saginare. xra- 
"a φιτενεσκον, ViL 119. «. 





272 Eis. Σκέλες. 
Pro ἐσιτέεντο VIL 115, ;. per- — ri» καὶ σπείρουτι xal 
n feries crbüur im — lY. 17. m. 2) Cibes 

farinaceus. 


AM i, ἦγ Cibus. σίτησιν εἷς στης μέρες σῖτον αἱρέτεξ 
vui κρία (t9 , 1Π. 23. 4. wx —120.m. f. δατοῦ eirm 
ἐπὶ σιτήσεϊ (1 cibi usum, Co- — cibi fariacei, Panis. 
inedendi caussd) σπείρουσε τὸν — paimi, κρεῶν βοέων Doo 
σῖτον, iv. 17. f. 168. f. 

Σιτία, τοὶ, Cibo Cibi Pluralis, ταὶ Ema, 
sertim. farinacei. ἵνα LÀ tla εἰ εἴτες mum. 2. σἴτα 
emín, l gj. m. αὐτὴ Td pino ein » Cibum capere , ὦ 
«e ἔπισει, vn. ΚΑ m. m. a, N. εἴτα καὶ ποτοὶ Hi 
σιτία ἀποταντοὶ, καὶ grin y M. — Y. 34. a. σἴτα xx) νέο 
69. m. σιτίωφι εὖ ἐσκενασμένοισνν xum. vn. 21. extr. ei 
L 188. G. ubi ulique i exsvac- vg παρισκεναδωτο 
μένος. videtur legendum. Αἰγύπ- 

Tus ἀπὸ ὀλυρέων πειέονται σιτία ν pou m. 6, ἡ, .9 
JL 36. m. πάντα τὰ εἶχον σις, — mento vescitur. γῆς ra 
τίων ἐχέμινα. m: «δὲ τα σιτία σιτοφάγει , IV. 109. a. 
καὶ τὰ ὑποζύγια ἐπέλιπε eee Σιτοφύρος, εὖ, ὁ, 95, Frum 
ϑιέμενα, ΗΠ. 25. m. σιτίων ἔρ- Commeatum portans. 
vuv rox, Aliment alicui ne- — ga κέμηλοι, ( foemim.) 
gare, ΠΙ. 48. m. m. Vll. 135. α. τῶν e 

Σιτεδηΐα,, 53, Rei fromentarize ἡμιένων μίην HI. 154. 
penuria. σιτοδηΐην εἶναι ἰσχυρὴν» Σκαιὸς, ἡ, ἐνν 1)Sinister, 
L 22. m. et 1. 94. a. N. ubi — stus. Φιλοτιμίη κτῆμα exa 
quidem olim. τιτοδείην edd.cum 53. m. 2) imperitus, 
msstis. tus , Importunus. ex 

Σιτοποιὸς, ὁ εἰ ἡ, αἀμτοκόπες in- καὶ ἀδικώτατον πάντων 
terpretatur Hesychius, quodeo- πων, Y. 129. m. 
cab. vide suo loco. Videtur au- Zuuirn, » , Imperitia, t 
dem: Σιτοποιὲς non solum Pistor — tas. ὑπὸ ἀγνωμοσύνης καὶ 
aut Pistrix, sedet Coquus εἰ τητος, VII. 9, 2. a. 
Coqua, Parandos cibos cu- Zw«wr» v^», (sive. Exam 
rans, Nonnisi in foem. gen. aspero spiritu in literai 
apud Nostrum occurrit hoc vo- — latem. mulato, ut in 
«αὖ. τὴν μίην σιτοποιὲν ἐξαιρέετο, Sylva.) Nomen propriu 
TIL io. f. N. γυναικῶν ev — hraciz, propr. Sylva st 
ποιέων, Vil. 187. a. VI. 46. m. cum. Var. i 

Zi, οὐ, 1) Frumentum. Not. 
ὅσος ἦν ἐν τῷ ἄστει eire, 1]. Σκάφη, πεν ἧς ha, 
21. ὁ. ἰδὼν σωρὸν μέγαν σίτου κε- Alveolus , Iv. SP 

χυμένον» l 22. a. τοῦ ἐπιμι- Exe, ες, τὸν ὡς t 

τρουμένου elo , ll. 91. m. σ΄. exo ἀναξυρίδας εἶχον» V 








ntum, 





Σκέπη. 


4. ἐν τοῖσι γούνασι (τοῦ ἵπαου) 
ἀπίταμον τὰ σκέλεα , Crura in 
'nibus amputarunt , VII. 88. 
Pu est y interprete Gronovio , 
In commissurá quà femur cru- 
ribus connectitur , quae est 
Genu., κάμηλος ἐν nin ὀπισϑίοι- 
σι σκέλεσι ἴχει τέσσιψας μηροὺς 
"αὶ ἔχ τέσσερα» IIl. 103. 
N. Conf. νος et Τώνν. 
πεκίζη, αὶ ἡ, Tegumentum , Tuta- 
men. ἦσαν iv E τοῦ φόβον, 
1. 143. a. N. ἵνα ᾧ Ἑλλῶς ἐν 
σκέπῃ τοῦ πολέμου, VH. 171. 
m. 115. ὃ. Suidas quid specta- 
eerit , scribens Σχέπη παρ Hpe- 
δότῳ ors qun oiderint doc- 
tiores. 
Σκίστισϑαι, Dispicere, Conside- 
» rares batur olim apud 
Nostrum ἐλευϑερίην σκεπτόμενοι ν 
τὰ est: Considerantes liberta- 
tem, VIIL 143. o. N. ubi 
Valla , quasi σκιπόμενοι legis 
set, in tutandà libertate inter- 
pretatus est, nos ez alüs co- 
αν ἐλευϑερίης γλιχέμενοι edi- 


Σκευάξειν., 1) Instruere. τὴν γυ- 
ναῖκα σκενάσαντις Τανοπλίῃ» 1. 
60. m. σκενάσας αὐτοὺς, nempe 
στολῇ ἱππάδι, 1. 80. a. m. 
σκινάφαντις τὴν ἀδιλφεὴν ὡς d- 
xw Spera , V. 1. m. τῇ τῶν 
γυνχικῶν ἐσϑητι σκευάσας - v. 
20. m. τούτῳ εἴδωλον σκενάσαν- 
vi, Vl. 58. f. ubi εἰκώφαντις 

V fortasse — legendum . suspicatus. 
eram , coll. 11. 182. a. 

2) Parare cibum, Parare 
carnes in cibum. περβάτων͵ πολ- 
λὰ κατακόψαντις καὶ σκενάσαν- 
τις, L 207. : σκινάσαντις τὸν 


sráida (ὃν κατίκοψαν) ὥσπερ ἐώ- 
Lex. Herod. Pars. II. 
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ϑισαν καὶ τὰ ϑηρία σκευαφειν, 1. 


Medium. προδοσίην ἐσκενάξιντο, 
Proditionem parabant , 
100. m. f. 

Passiv. Particip. ἐσκινασμί- 
Instructus. στρατεϑεται βασι- 
»ὺς ὁ μέγας καὶ σιτίοισι εὖ ἐ- 
σκενασμέγοιει καὶ spBarari, T. 
188. a. ubi haud dubie ἐ- 
σκινασμένος scriptum. oportebat. 
(conf. V. 65. a.) Πέρσαι e ἐν 

σκιυασμένοι, VIL. .δι. α. Praet. 

perf. ποταμεῖει οὕτω εἰ Σκύϑαι 
exa αι ἤρα, pro ἐσκινασμές 
νοὶ εἰσί, IV. 58. τα προπυλαια 

τύποισι ἐσχινάδαται, 11. 138. m. 

Plusquamperf. ἐσκευΐδατο, In- 

structi erant, VII. 62. à. 66. 

a. 86. a. 

Xen, ἡ, Adparatus, Ornatus, 
Cultus corporis , Vestimenta 
et arma quibus aliquis iu- 
structus est. ἐν rj σκευῇ πάσῃ, 
Omni suo ornatu instructus , 
L 24. m. εἰ moz, ἐνδύντα 
πᾶσαν τὴν σκευὴν,» ibid, Sic, d 
Mns τὴν ἐμὴν σκενὴν πᾶσαν 
καὶ ἐνδὺς (αὐτὴν), ὙΠ. 15. f. 
t pro. σκευὴν ait ἐσθῆτα, Vil. 
16, 2., Μηδικὴ avra ἡ exe 
im, δα. 62. a. m αὐτὴν 
σκινὴν ἴχοντες ἐστρατεύοντο. VIL. 
66. m. 73. a. 77. 4. 86. a. 
σκευὴν σκυτίνην ἔχοντες, VIL 
71. a. 

Subinde praetermititur. vo- 
rab. Xx», e υἱοδιίά aut εν 
adjunctis facile supplendum. M5 








D τὴν αὐτὴν ταύτην ἐσταλαένοι ἡ 


ἐστρατεύοντο» MI. 62. ἃ. Ν. 
ubi ad τὴν αὐτὴν substantioum 
σκευὴν non solum ex proxime 
sequentibus intelligitur, sed e- 


8 


͵ 
3γ64 Σκευοφύρος. Σκυϑισὴ. 
tiam cota proesndettii Di. Eu. ἡ, Umbra. ài 
σαι ὧδε ἐσκενασμένοι» cop, 61. ἴἔσωτο , nux», VII. 2 
4. ad quae refertur. quod ait Xwurjtism, ln umbrà 
τὴν αὐτήν. Vide Nota ad 1. In umbrl educare. 1n 
109. a. e£ conf. VIL 72. m. — sium. σκηνὶς πηξοῖμεν 
B4. a. τρρφέοντο, In umbrà d 
Σκενοφόρος, ον, ὁ δἰ ἡ, Sardinas — VL 12. exér.. Sed εἰ 
eb hnpedimenta porlans. «i — verbi formd Passicd a 
σκενοφόροι κάμηλοι, 1, Bo. a. — frali notione usurpat 
οἱ σκευοφόρει τε καὶ rl ὑποῤύγια, σκιντροφέευτι,, πίλους τὶ 
Calones (sie Bajuli) δὲ ju- srt DL. TIL ^aa. f. πὸ 
menta cum impedimentis. mihi quidem videtur , | 
Σκήπτεσθαι, Nit, Pretextu uti, — 7e proecedentibus intei 
Causam pretexere. τὸ (jon, — fuerit Aecusatious, exa 
3) σκηστόμενοι d Πέρσαι. , fi τάς κεφά ὡς. 
102. d. οὐ σκήψομαι τὸ μὴ Σκίπων , ums , 8, Scipio, 1 
εἰδέναι, VIL. 28. a. ἐπεὰν σκίπωνα προστήσων 
Σκῆπτρν, 1) Baenlus. σκῆστρν 175. Τῆς 
χειρεποίντον gestat quilibet Ba-. 299655 3, ἐν» Darus, 
bylonius, L 195. m. 2)Scep- Lx: ἐς βρονταὶ 
trum , insigne regiz potestati 
τὸ edere rl qi empire, Drei, d, Ds Ineurvus, 
"n cus. σκολῷ esto, ll. 
Zw, í 4. πρόφασις, Canua Σκόλοψ, erai, ὁ Palus pre 
(sive vera,siveficta) que pre. — "weomas περὶ τὸ ἕρκος 
tenditur. xard Qin τινὰ (fors. mio, IX. 97. ὁ. 
τινὸς) σκῆψιν» L 147. extr. exs- Zum, Spear, Re 
Wu» ποιεύμενος τὴν ξεινίην τὴν Ἱς σαρπέειν χρὴ παντὸς χρήμε 
quis V. 30. m. πρὸς τοὺς τελευτὴν » ἐποβήξεται;» 
Ἕλληνας eii σκῆψις» (parata !-ὀ — extr. σκοπίεν Toà τὰ 4 
lis, excogitata ab ia ert — Vetus ditum, 1.8. e 
alia Excusatio) τῇπιρ x«l ubi olim. exem edd. 
ἐχρήσαντο, VIL. d. Zoos, ἧς» 5, 1) Specul 
Σκιάξειν, Obumbrare , CMM Tleis; καλεομένης exomi 
τὸ γένειον τὴν ἀσπίδα. πᾶσαν ex — 159. d. 2) Speculatio. 
ἄξιο, VL iig. f. Conf. ἐπ ἴχωνν Speculari, οὔ * 
exiiQur. . σκοπιὴν ἔχοντις τούτων, V. 
Σκίδνασϑαι, Spargi. ἅμα ἡλίῳ σκιδ- Σκόροδον» ri, Allium. x 
sauiwp, Simul'cum sparso so- "αὶ σκόροδα, ll 125. 
le, i e. cum oriente sole; | 17. m. 
Simul ac sol lumen suum per. [Σκυϑίφιν, vide Ἐπισκυϑίξι 
aethera Spargere coepit, Pri- Zxv9ier1, Scythice , Scythi 
mà luce, VIIL 22. a. N. mone, ΕΥ̓. 27. à. 59. κα 


" 





Σκύλαξ. 

Σκύλαξ κυνὸς, Catulus 
ΤΙ. 22. a. 

Σκυλιύεν, Spoliare, praesertim 
eos qui in. bello ceciderunt. 
σκυλεύσας τοὺς ᾿Αργείων νεκρούς »1. 
82. m. ἀπὸ τῶν κειμένων νεκρῶν 
ἐσκύλευον ψίλια τε καὶ στριπτοὺς 
καὶ τοὺς ακινάώκιας , IX. Bo, m. 

Σκύταλον, τὸν Chva, Fuss. 
ταῖσι σκυτάλοισι ἔπαιον τοὺς Πέρ- 
ek, HL 137. 2. ubi. quidem 
olm τῇσι σκντάλῃσιν sed. vide 
in Var. Lect. notata. 

Inde Diminutivum Xxvrabis , 
Ba, ἡ T» Minutus fustis. σκντα- 
Ala ἐμβαλὼν (τῷ dno πιμώ- 
yu. (avrov), IV. 60, ὁ. 

Xxérow, a» ὧν Coriaceus. AÍ- 
Bose σκενὴν σκυτίνην ἔχοντες, VIL 
71. a. σκυτίνη καὶ ἐσθὴς τῶν A 
βυσσίων, IV. 189. a. πλοῖα exv- 
τινα» L 194. a. 

Zug, Detergere. » Abslergere. 
καϑαίρονται τρόπῳ τοιῷδε; σμησάς- 
μενοι τὰς κιφαλᾶς καὶ ἐκαλυνά- 
μινω εἰς. IV. 73. m. τότε τὴν 
κιφαλὴν σμᾶται μοῦνον βασιλεὺς y 
IX. 11i. f. N.. Conf. Ἐκεμᾷν 
εἰ Διασμᾷν. 

Σμάραγδος λίϑος , Smaragdus la- 
pis. IL 44. a. (uBi ald μαραγὸ) 
IL 41. a. 

Zuge vi. q. μικρὸς, Parvus, Exi- 

US. qguxpa καὶ μεγαλο ἄστεα, 
rE Kf. cum. Var. Lect. ἔχων 
δύναμιν οὐ σμικρὴν» v. 113. a. 


canis , 








γίων ἔνια κεχώρικε,, In exiguum 

iddam exierunt, I. 120. m. 
ἐόντα λόγου οὐ σμικροῦ » ΠῚ. 4. 
m. σμικραὶ μεγάλοισι ou BM tv 


Π ταῦτα μὲν ἐπὶ 


IY. 99. m. 


275 
σμικρὸν τι ἐφέροντο τοῦ πολέμου» 
Iv. 129. ext. N... ; 

Σμύρη., ἦν Myrrha, λιβανωτοῦ, 
σμύρνης καὶ τῶν ἄλλων ϑνωμά- 
των, ll. . 40. f. σμύρνης ἀκηράτου 
τετριμμένης 86. m. σμυρνῃσι 
ἰώμενοι τὰ ἕλκεα, VIL 181. m. 
(ubi. σμύρνῃ pracferunt. nonnulli. 

Σελοικίφων τῇ φωνῇ, Soloece lo- 
qui, IV. 117. a. 

zég, Ἣν 05 Salvus,, Ipcolumis. 
ἄγαλμα τὸ ἐς ἐμὲ ἦν evo, (al. 
so), IL 181. f. Ν. εἰ βουχοί- 
uro σόοι (rursus al. σῶμ) εἶναι» 
V. 96. ὁ. τὰ κείμενα ἔστκι παρά 
σοι σόα, (al. ex) Vl 86, 1. 
f. ὦ λίϑοι ἐς ἐμὲ ἔσαν σόοι, (al. 
μὰν superfueruat , VIII. 39. 

^ Σῶος. 


e οὖν ἦν Loculus , 1. 68, 
Th. περιφέρει νεκρὸν ἐν σορῷ ξύλι- 
po, ΤΙ. 78. a. 

Xe, σὴ» σὸν, ^us, Tua, Tu- 
um. πατὴρ e NI. 204. a. 
m. τοὺς σοὺς συμαλόους» IL.i 
Jf. Plur. Neutr. ἣν μὴ σῶν δεὴ- 
ey, Nisi tue defuerint partes , 
ἘΠ. 155. m. N. Conf. Ὑμέτερος, 
Sed. Homericá. formá «tin (i. 
Φ- σοῖσι) usus est Noster, VIII. 
100. a. m. si vera ibi nostra 
emendatio ἐν ἐν Πίμσγσι τεοῖσι , ubi. 
eulgo ἐν Πέρσῃσι τοῖσι. Vide Var. 
Lect. VIL. 100, 25. 

Σοφίφισϑαί τιν Οὐἰϊιᾶθ᾽ commi- 
nisci aliquid , Callidam quam- 
dam rationem inire. πρὸς rav- 
Tg σιφίζινται τάδε, 11. 66, a. 
οὗτος σοφίξιται αὐτοῖσι τοιόνδε» 
VII. 27. m. τούτου κε 
σόφιστο (τοῦτο), 1. 80. m. 

Σοφίη, w, ὅν 1) Sapientia , Pru. 
, dentia , Ingenium doctrinàex- . 
" cultum , Cognitio rerum. 'A9a- 
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276 Σίφισμα. 
ναῖοι οἱ πρῶτοι λεγόμενοι ivan Ἱ EX 
λνων σοφίην. L 60. m. wp 
ἡμέας περὶ eio. λόγος πολλὸς ἀπ 
αἴκτο σοφίης ἕνεκεν τῆς σῆς», 1. 
30. m. 2) Calliditas , Astutia , 
Callidum inventum, καὶ n 
τυχίῃ κ ηισαμενος καὶ σοφίῃ. T 
68. a. ποφίᾳ αὐτοὺς. οὐκ ὠγνω- 
μουσύνῃ y προσηγάγετο, 1L. 272. 
a. N. σοφίῃ um περῆλϑε ὁ Φέ- 
νηςν ΠῚ. à. m. εἴ τινα ἔχεις σο- 
Qv, μαχανῶ ὡς elc, ΠῚ, 85. 
a. m. (conf. Σόφισμα.) σοφίην 
καὶ μη βίῃ. Astu, non vi , Ill. 
127. m. σφέας κατέλαβε σοφίῃ, 
VY.onnom. ἰνεαιστήμονες xul οὐκ 
ὁμοῖοι τοῖσι ἐναντίοισι σοφίην ν 
AX. 62. f 

Σέφισμα, τὸς Commentum 5 Cal- 
lidum Anventum. εἴ τι τοιοῦτον 
ἔχεις σόφισμα, ΠῚ. 95. m. edy- 
τὰ σοφίσματα, καὶ πάδας μυχα- 
vac ἐπεποικκεε ἐς αὐτούς, dll. 
183, a. 

Συφιστῆς, 6, Sapientiam profes- 
sus, Doctrinz studiosus, Ex- 
colendo ingenio dans operam , 
Philosophus. πάντις ἐκ τῆς Ἔλ- 
λοίδος σοφισταὶ » - - καὶ δὴ καὶ 
Σίλων, I. 29.a. Ν. οἱ ἐπιγενόμε- 
γι τούτῳ (τῷ Μιλάμποδι) σεφι- 
crab v lL 49. a. m. Ἑλλήνων 
οὐ τῷ ἀϑενιστάτῳ σοφιστῇ Πυ- 
ϑαγόρῃ, IV. 96. m. 

Zoe. ἡ, ἐν» 1) Sapiens, Doc- 
trinà et ingenio przstans. Φη- 
ad Modus γενόμενον ἄνδρα 
σοφόν, ll. 49. m. ubi confer 
quae praecedunt εἰ quae provi- 
me ur. 3) Prudens, Cal- 
lidus. ἱπποκόμος, ἀνὴρ σοφὸς» 
Il. 85. a. σοφοὶ ἄνδρες εἰσὶ Θεσ᾽ 
σαλοί, VII. 130. a. 

Σπαδίφιν, Discindere,, Dissecare , 











pari 
tus eliam σπαδίξας τὸ gna De- 


iractà (avulsà) pelle jaterpre- 


datus est. ^ 

Σπάϑη Φοίνικος, Ramus κα. 
τόξα εἶχον ἐκ δοίωπες σπαϑῆς c 
annt, VIL 69. a. 

Σταίρειν, vide "irxlpnc 

Σπάκα τὴν κύνα καλέουτν 
T. 110. a. Conf. notata ad. ΓᾺ 
sych. hi. o. Rülicule Portus νε- 
luti graecum. inde. effinxit w- 
cüb., σπὰξ, ὃ, ἡ, genit. ev 
3i. 

Σπᾷν, Trabere, Distrahere. τὸν 
apt extent: T (αὐτὸν). 
tractum , Luxatum εἰ esse fe- 
mur, VI. 134. extr. 

Σπάνιος., anus. παρ᾽ ἡμῖν cie 
de tem μέντοι οὐ πολλὸν, die 
λὰ σπάνιον, ΥἹΙ. 103. f. Com- 
parat. οὐδὲν ἐγίνετό πλοίων σπα- 
νιώτερον, VIL. 25. a. 

Σπάρτον » τὸν Spartea , Fanis 
sparteus. τοὶ mma παιδία Yen 
τοῦ 9 ποδὸς “πώρτῳ, V. 16, m.f. 

Σπασμὸς, ὃν, ΝΞ $j 
mus iV. ab o Pn 

Emp, 1) Serere. οὔτε τι eni- 
fn: HI. 100. εἴτον emiípooes, 

ἘΝ. 17. πιδιώδα σαείρειν, ΙΧ. 
122. exir. 2) Disseminare , 
Dispergere. τὸν χρυσὸν καὶ τὸν 
ἄργυρον ἔσπειμ ἀπὸ τοῦ τείχες 
ἐς τὸν Στρυμόνα, VII. 107. f. 

Σπένδειν, Fut. σπείσειν, Infun- 
dere, Inspergere. τράγου ewm 
σπείσκντις ivorral σφεα, V. 187. 








Σπέρμα. 
extr. (conf. ᾿Ἐπισαένδιιν.) σπίν- 
oy bouis Φιάλης ἐς τὴν ϑέ- 
uU εὔχετο πρὸς τὸν ἥλιον, 
VII. 54. a. 

Σαίνδισϑωι, Libationem fa- 
eere cum sliquo, Fidem dare 
et accipere , Foedus facere et 
sacris ezrimoniis sancire. xa- 
ταινίσαντος Οτάνεω xal σπείσας 
ψένου, ΠῚ. 144. extr. τμήκοντα 
ἅτια εἰρίνην σπεισάμενοι Aiii. 
nori: , VIL. 148. f. ubi aut 
ἐς oel ἐπὶ τμύκοντα ἔτεα legen- 
dum videlur, aut τριηκονταίτεαι 
εἰρίνην. Conf. Ὑμοκονταίτης. 

Σπέρμα, Semen plantarum , et 
Cerealium. sioe Frumenti ge- 
mus quodlibet. σπέρματι χρίων- 
ται τῷ αὐτῷ elc, Il. 97. m. N. 
ubi intelligitur Oryax aut Milii 
genus quoddam. 

Σαίρχεσϑαι, 1) Properare , Festi- 
nare, Urgere. ἐπειδὴ ὥρα σπερ- 
xn, IL 72. a; ubi moz, 
ἐπεί τε ἡμέας συνταχύνειν κελεύεις. 
2) Ex usu Jonibus proprio , 
ldrasci, Succensere. ἐσπέρχετο 
τῷ ᾿Αρισταγόρῃ. V. 33, f. N. 
ubi moz ϑυμωθεὶς, eádem no- 
dione. σπιχϑεὶς, L 32. a. Conf. 
Πιροαιρχέειν et Not. ad VIL 207. 


Σπιύδειν,, Festinare , Properare , . 


Urgere , Studiose agere aut in 
rem aliquam Incumbere. Cum 
dccus. εἰ Infait. μᾶλλόν τι 
ἴσπευταν εἰρήνην ἑωντοῖσι γενίσϑαι», 
1. 74. m. τὸ ὅρκιον σπεύσαντες 
τιγενίσϑαι, ibid. f. ἔσπευσαν τὰ 
παιδία ὑπικϑέσθαι, VHL 4. 
4. Cum nudo Accus. τὸν γά- 
μὸν ru τοῦτον ἔσπευσα, 1. 38, 
T. παῦσαι σπεύδων τὰ σπεύδεις, 
1. 206. a. “ φοίμέε : Δημακρί- 
τοῦ σπιύφαντος , Hortante (Ur- 
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gente rem) Democrito, VIII. 
46. f. MEM 

T'issio. ἔννον τοῦτο πᾶσι ἀγα- 

ϑὸν σπιύδεται, Commune hoc 

bonum ἃ μοδὲς omnibus stu- 

detur , quzzitur, VII. 53. m. N. 

Σπιϑαμὴ», 5, Spithame. ἀνὴρ ἐγ. 
γέγλνπται., μέγαϑος πέμπτης σπι- 
ϑαμῆς» Magnitudine juatüor 
cubitorum ct unius spithamz , 
id est , quatuor cubitorum cum 
dimidio, TI. 106. m. N. 

Στλὴν.» nis, ὁν Splen, Lien. τὴν 
οὐρὴν ἄκρην xal τὸν σαλῆνα καὶ 
τὲν ἐπίπλοον mds s 1L. 47. 9A 

Σποδὸς, οὗ, $, 1) Cinis νῆσον 
χώσας σποδῷ 7t καὶ γῇ , Π. 140. 
a. οἴκημα σποδοῦ πλέον» IL. 100, 
extr. ubi in Not. praeter Cte- 
.siam laudari debehat Valer. 
Maz. IX. 2. Extern. 6. 2) Pul- 
vis. τῆς κχαμιαϑεν e σποδοῦ 2aor- 
i5, IV. 172. extr. 

Za ονδαρχίη., 6, », Jus libatio- 
num initium faciendi , Liba- 
tionum sapiens jus et 
honos. Ἢ vi 5 

Σπονδὴ 3» τ ΠΡ án sacris. 

. levros οἷ 
Ilipeas , L. ros a. 2) Fadus, 
reni γινίσϑαι, VIL 149. 
a. ubi lo ante, pro exo- 
M, est εἰρήνην» cap. 148. f. 
(conf. Σπένδισϑαι.) Moz ite- 
rum , VII. 149. 2. σπονδίων ἰου- 
σέων, et passim alii, 

Σπόρος» w, ὃ, Satio, Semina- 
tio, Ipsa Sementem faciendi 
actio. καί τις emi, ἰνακὼς 
ἐχίτω, ΥΠῚ. 109. 

ZEaw, Oculus Scythico sermo- 
ne, IV. 27. extr. 

Σπουδαῖος, αἴη» αἴον, de Fe qut- 
libet, Bonus, Eximius 





258 Σπουδὴ. 
stans, σπουδαῖαι νομαὶ αὐτόϑι 
εἰσί, ΤΥ, 23. f. De Persond : 
σπουδαίη (yu), Eximia mulier, 
" ὁ. 


 Comparat. τὰ σπουδαιέστερος, 


τῶν πρηγμάτων, Res graviores , 
1.8. a. ταί, τὰ σπουδαι- 
ἔστατα (ul. σπουδαιότατα} τῶν 


πρεγμώτων, l 133. ES τὴν σπου- 
δαιοταάτην τῶν ταμχεύτεων, Pra- 
stantisimam — condiendorum 
cadaverum rationem , ΤῈ. 86. 
«. Inde Adverbialiter. ὧδε τὰ 
σπευδαιέτατα ταριχεύουσι {τοὺς 
εκρούς)» M. 86. a. m. N. 
Emu)é, $, 1) Festinatio. Hine 
σπευδῇ, Propere. ἦγε τὴν στρα- 
τιὴν σπουδῇ ἐπὶ τὰς ᾿Αϑήνας, IX. 
Y. d. σπουδὲν ἔχω, 
Festino , Celeritate utor, Ci- 
tato gradu iter facio , IX. 8g. 
m. Et, liv πάντας ὅκως αὐτὸν 
ὁρίωσι eroi; U ἔχοντα, YX. 66. 
m. f. Cum lnfinitioo. ἔχοντες 
σπουδὴν πολλὴν καταλαβεῖν av- 
τούς» VL 120. τούτους σπουδὴν 
ἐποιήσατο παραλαβεῖν, VII. 205. 
m. 3) σπουδὴ, Studium , Ope- 
Ta quam quis dat. τὸ δὲ apra- 
«ϑεισίων σπουδὴν ποιήσασϑαι τις 
μωρίειν., Raptarum curam ha- 
bere , De raptis sollicitum esse 
et laborare, ut ulciscaris illa- 
tam injuriam , L 4. a. ubi 
mor opj r μηδεμίην ὥρην 
ἔχειν ἀἐρπασϑεισίων, ibid. τί Th 
Tx σπουδῇ πουῇ ipaa, T. 
88. m. kd ἔχειν σπονδὰς γι- 
νίσϑαι, VIL. 149. a. iebuóv 
ἐτείχεον, σανυδὴν ἔχογτες πολλήν, 
ΙΧ, 8. m, et mox, σπουδὴν μ- 
, γάλοην ἐποιήσαντο μὴ μηδίσαι Aon 
ΓΟ ναίους , ibid. 
Zihe, τὸ, Stadium. αἱ iuro 


Pan 





ϑμοῦσϑαι,, Ponderare , Dime- 
tiri; εἰ translato maxime. si- 
gnificatu , Perpendere , Ex τος 
tionibus et documentis qui- 
busdam Colligere, Conjectu- 
ram facere et Judicare. era. 
ϑμησάμενος (Postquam. dimen- 
sione judicavit wetimavitque) 
ὅκως ἐξελεύσεται οἱ τὸ λωὸν τοῦ 
ποδὸς, ΙΧ. 37. πε. ὑπὸ γῆν 
«ταϑμευόμενοι , ἐς τοὶ βασωσῖα 
οἰκία ὥρυσεον, Sub terrà ver- 
sus regiam cuniculum fode- 
runt, metiendo et conjectan- 
do dirigentes viam, HH. 480. 
f. τοιούτῳ σταϑμησαμενο apry- 
ματι» Tali ex argumento ju- 
dicantes, 11. 2. ezfr. min 
λεγομένοισι σταϑιμώμενος,» vin. 
257. a. “ταϑμεύμενοι., ori eti- 
ας οὐκ ἐπεδίωξαν, Id ex eo col- 
ligebant , (ita esse judicabant) 
quoniam illi se non essent 








Σταϑμὸς. 
persecuti , VIL 130. m. eu» 
λοῖσι καὶ oai len. eras 


ewsbu, ὅτι ei. Ex multis 
etiam aliis documentis colligi 
potest haec ita esse , VIL 15. m. 
mper δὶ καὶ σταϑμώσασϑαι 


a δοκήκον od etc. 


σταϑμώφασθϑαι τοῖσι ὑπαργμένοι- 
ed ἐκείνων» vil 11m. τοῦ- 
τὸ μὲν γὼ τῷδε xpi σταϑμὼ- 

σασϑα; ὅτι ete. VIL 214. a.m. 
» DI Libr, Tru- 





po» τὰς pisc ,, 1l. 65. m. f. 
2) Pondus, ὠἀναϑήματα ἴσα 
σταϑμὸν τοῖσι b Δελφοῖσι, L 
2. a. m. ἡμιπλίνϑια «ταϑμὸν 
Ὡάλαντα XL 5o. f. ares σία 
dp, πέντε μνέρω 8 

T. IL 168. f. Conf. "Exun. 
3) σταϑμοὶ, Postes xm πύ. 
λα: χάλκεαι πᾶσαι, καὶ σταϑμοί 
τε καὶ ὑπέρϑυμα,, L 179. m. 
4) σταϑμοὶ βασιλοϊοι» Stationes , 
Mansioncs regiz , IL. 152. a. et 
extr. VL 119. a. m. 

Σσαίσινος., a, 9, Farinaceus. 
σταιτίνας πλάσσουσι es IL 47. 
extr. 

Στασιάξιιν, Disidere , Inter se 
contendere , Altercari. στασια- 
je τῶν παράλων καὶ τῶν eic. 
I. 59. m. graeuiduy iesu, Iv. 
162. a, αὖτις ἐπ᾿ ἀλλάλοσι irra- 
σίασαν. 1. 60. a. τοῖσι ἑωυτοῦ 
down ἐςτατίασε, ΤΥ. 160. 
a. εἰ στασιάσουσι Lu pose 


μονίης ἡ vul. 3. a. ἡμέας era-- 


eiii xn ἢ πε τοῦ ὀκότερος πλέω 
ὠγαϑαὶ ἐγγώσιταιν vu 79. m. 


Στασιώτης. 379 
ev τάξιος ἕνεκα στασιάξιιν πρί- 
7, IX. 37. EN , 

Eraex , LU 3, 1) Sttio 

capere jussa at manus millium , 
Locus quo quis stat. ἔχοντες 
ze ταύτην ki τὴν ἔσταμιν. 

21. m. ubi paulo τὴν 
rao, et deinde τὸν Mond τοῦ- 
τον ai, eamdem Stationem «- 
cens. Similüer ἀξηύμεϑα ταύτης 
τῆς στάσιος edebatur olim IX. 26. 
4. at ibi communi consensu 
zr libriomnes τῆς τάξιος de- 

derunt. Rursus vero , ΤΧ. 48. a. 
suffragantibus "probis codicibus , 
ze ἐκλείπεντας reium 

'ostro judicavi , praecun- 
dibus. «δά, Ανολ. et Vind. in 
τάξιν ἐκλ. mutaverat Wess. Vide 
quac ibiin Var, Lect. monuimus, 

2) ἡ στάσις τῶν Oeo , Sta- 
tio et Locus ubi stant (iers- 
κασι eel ἑστᾶσι) leg ts tardina- 
les in cxlo. αὶ erae ἅλ- 
λακτο τῶν ὁρέων, IL 26. a. ct 
moz,» στάσις rov νότου. καὶ τῆς 


male fortasse. Vide Var. Lect, 

3) στάσις, Dinidium , Con- 
tenlio. τινὰ er: μεγάλην ἐμ- 
πισοῦσαν, VI. 109. f. διενειχϑέν-. 
τῶν nl τῆς θασιυβες τῶν mal. 

» ἐποιρίτησε τῇ στώσιϊ (sive 
στάσι) Μίνως, Ex contentione 
illà superior discessit , L. 173. a. 
(Aem. Porto interprete : ϑυὰ 
facüone superior evasit.) swi- 
ελιιυνόμενος τῇ, erani, 1. 60. a. 
(vide Πεμελαύνειν,) yup. τβτην 
«τάσιν, Tertiam concitavit dis- 
sidentium factionem , L 59. m. 

Στασιώτης, i. q. συστασιώτης , (quem. 
ed modum. πολίτης μὸν ἄμ 


480 Στατήρ. 


pro συμπολίτης.) Qui ejusdem 
est factionis , Assecla, εἴ τοτοῦ 
Μεγακλέους, στασιῶται καὶ οἱ τοῦ 
Ανυκούφγου 5, 1. 60. EZ ἐξήλασε 
τοὺς στασιώτας αὐτοῦ, L 172. 
a. III. 144. Υ 36. a. 72. m. 
IX, 2. exfr. ἄνδρες στατιῶξαι » 
Viri socii , 11, 03. a. «τασιῶ- 
ταί σφι γενόμενοι, Conjuratione 
inter se. factà, VIL. 184. a. 
καταλλάσσετο τὴν ἔχϑρην τοῖσι 
στασιώτῃσι "ἢ (perperam nonnulli 
στρατιώτγσι.} 1. 61, m. interpre- 
tantur vulgo cum. i 
Gratiam iniit cum Se: 
Portus, cum adversa factionis 
bominibus; quasi ὠντισταιω- 
τητι dixisset scriptor. Atqui elium 
ἂς 1. vertendum erat , cum. uie 
factionis. hominibus; nempe, 
cum his qui factionem et par- 
tes illius erant seculi , sed de- 
inde inimici ejusdem — facti 
erant , quippe foedere et ami- 
citià cum Pisistrato inità of- 
fensi. 

Xrarsp, wpé, ὃν Slater, aureus 
numus. ΠΙ. 130. f. στατῆρες 
Δαρεικοί. VII. 38. f. 

Σταυρὸς», sU, o, Palus in derram. 

ν ἰκρία ἐπὶ σταυρῶν ὑψη- 
λὼν ἐφυγμένα, V. 16. a. xara 
ἑκώστην ὁ γαμέων τρεῖς 

Valera, ibid. m. 

Xréyápas, ow, 9, Aedium do- 
minus, I. 133, f. N. 

Στεγκστρίδις Moda , Tectorie 
pelles , L 194. a. 

Enn tA Conclave. αἱ ἔξοδοι διὰ 
τῶν στεγέων. in Labyrintho,, II. 
148. f. καὶ στέγη 9». μουνόλιϑος., 
TL. 175. m. f. eadem quae ibid. 
paulo anie , οἴκημα μουνόλιϑον 
dicebatur. 








n 
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Στέλλευ. 


Zreme, » ὃν, Firmus, Sol 


πίλῳ στιγνῶν 
23. f. ubi in Latinis nosü 
'ocab. adjici dd 
fitmo. Conf. Πῖλος εἰ Ns 
h.l. 


gustus. ἐν στεινοαίξῳ xe 
χέμενοις VIL. 211. 2. m. 
bireéPoctes ertvémapk » 
223. m. ubi. alii quidem 
νέτερα. 

Zee. αν 9. comm. e 
Angustus. χώρης πεδεὼν em 
VIL. 3i. m. Hinc τὰ σι 
Angusliz, cum, alibi , tun 
223. m. ubi ἕξω τῶν σι 
Comparat. ἐσβολαὶ eru. 
VIL 175. a. Conf. Ξτεινὸ 

Στείχειν, dre, Incedere. £7 
μέσῃ στείχοντες ἐγίνοντο» 
cum maxime incedebant 
dà, ΠῚ. 76. a. (conf. M 
εἶναι ἐν Operi, στείχοντα 
τοὺς ξείνους , IX. 11. m. f. 
ἀν ἀπὸ τοῦ ϑρόνου στείχῃ 6s 
εὐνήν, Quando e sellà le 
conscendet, 1. 9. f. N. 

Στέλεχος, τς, τὸ; Stipes, 
dex arboris 


Στέλλεινν 1) Instruere oestím. 
armis, rebus necessariis. 
λας αὐτοῦ (τοῦ βασιλῆος ) 
ϑυγατέρα ἐσθῆτι δουληΐῃ ἐξία 
ia ὕδωρ» συνίπιμπε δὲ καὶ 
λαρ-ς ὁμοίως ἐσταλμένας, ΠΙ 
a. τὴν αὐτὴν (σκευὴν) ἐσταλ 
᾿στρατεύοντο., VIL 62. a 
τὰ ἄλλα κατώπερ' “Ἕλληνες. ἐ 
μένοι, ὙΠ. 93. ovre) μὲν 
ἐσταλάδατο, (i 4. (era 





EnAA. 


neos) VII. 89. extr. quá de mi- 


rd eerbi formatione eide | in 
Var. Lect. et in Notis monita ; 
quibus adjici poterat , singula- 
rem illam oerbi formam , quam 
€x ἑστολίδατο οογτμρέαπι | non- 
nulh virt docti statuerunt , etam 
Hesychio fuisse cognitam , apud 

quem (temere quidem insertd v 
fiterd legitur : to T«A aaro , 
ἐστολισμένοι σαν. ursus Zcti- 
eum verbum eddem , quam dixi, 
notione habes , III. 53. JF ubi 
ἐξ οφϑαλμὼν ji ἀποπέμπεται 
στείλας πλοῖον. instructo navi- 
gio dimisit illam e conspectu. 
στέλλειν στόλον, Parare expe- 


ditionem , Instruere copias δά. 


suscipiendam expeditionem ; 
μέζω στῦλον στείλαντες ἀπέπεμ- 
Ψαν,--« οὐκέτι κατα ϑαλατεαν 
στείλαντες 5 ἀλλα xaT ἡπειρον y 
V. 64. a. 

2) στέλλειν στρατὸν nOn 80- 
lum significat Instruere exer- 
citum , sed sigillatim Ad pro- 
ficiscendum instruere , prae- 
serüm Àd iler maritimum , a£- 


{με Trajicero exercitum aut. 
rajectionem illius curare , u£ . 


apud /eschylum , Pers. 178. et 
KEuripidem , Iphig. in /ful. 661. 
Adeoque apud Nostrum ἔστιλ- 
λε τὴν στρατιὴν, TII. 141. Jatine 
non debebat Contraxit exerci- 
tum reddi , sed Expedivit , id 
est, rajecit exercitum ,. ut 
Trajicere euin. paravit, insti- 
tait; Trajectionem ejus cura- 
vit: quo de verbi usu commode 
Larcherus in. Notis ad 4. c. 
monuit. 

3) Et, quem ad modum ἴα- 
tine Absolute etiam  Trajicere 
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Znippe. 


cel Transmittere dicitur is gui 


Transvehitur ipse; similiter 
graece Στέλλειν eliam /fbsolute 
ponitur pro Navi proficisci. Sic 
apud Ni ostrum Ong ἔστελλε 
ἐς ἀπορκίην ἐκ Λακεδαίμονος. IV. 
147. 2. et ἐπὶ τούτους ὃ Θήρας» 
λαον ἔχων (T0 τῶν Φυλέων, ἐστιλ- 
^ , IV. 148. a. nisi fortasse 
et δῷ subintelligitur ZÁccusatious 
avrov, nempe λαὸν, (conf. Συν- 
omácuy. ) Pariterque eap. 147. 
G. ἐστέλλε λαὸν cel οἰποίκους ἐκ 
Λακεδαίμεονος. Certe. V. 125. a. 
eddem | notione στέλλειν dicit , 
guá cap. 124. ὃ. ἄγειν ἐς «0i 
xim, dixerat : et V. 42. m. at , 
αἰτήσας ληὸν Σπαρτιήτας ἄγε ἐς 
οἱ ποικίην. 


4) Στέλλισϑαι non tam signi- 
ficat Proficisci, quam Ád pro- 
ficiscendum sese comparare, 
Parare iter oe] expeditionem , 
praesertim maritimam vel trans 
mare. δίς ἐστέλλετο ἐς τὴν 
Κέρκυραν, ΠΙ. 53. f. N. εἰ 
ἐστέλλετο αὐτόσε» ΠῚ. 124. a. 
Sic , ine cuve τῷ Χιρκοτηρίῳ, 
εἰ αἰρειι ἐπ᾿ ἣν στέλλεζαι χώρην, 
Y. 43. ὁ. Similiter » στιλλομέ- 
wv Axpíov ἐπ᾽ Αἴγυπτον, VII. 
2. a. coll. cap. 4. a. Et, i iav- 
Soro πρῶτοι, eri βασιλεὺς στέλ- 
λοιτο ἐπὶ τὴν Ἑλλαδα,, Primi 
resciverant parare regem ex- 
peditionem adversus Grzciam , 
VII. 239. a. At ἐστάλησαν (for. 
840.) recte redditur Profecti e- 
rant , IV. 159. a. Sic ἔ b (ἱ g.- 
εἶχε) τὴν xam ἐπ᾿ ἣν ἐσταλη» 
V. 12 


Στέμμα , τὸς Corona, Infula. In 


sacris faciendis στέμμασι ov χρέ- 
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ὠνταὶ Πέρσαι, Y. 132. ἃ. στέμ- 

μασι πυκασϑεὶς s VIL. 197. m. 
Erpas, Amare, Diligere, De- 
lectari aliquo vel aliquá re. τὴν 
μάλιστα στέρξας τῶν γυναικῶν Δα- 
fü, VIL 69. f. lronice ait 
» ὡς ἐγὼ 2] 
ἐστογγὼς ἐμείνους, αὐτὸς ἐξεπί- 
eru, Quopacto ego illos di- 
m scilicet , tu ipse nosti , 
En 104. a. nhan Φαινομένην ov 
διωθέισθαι, ἐἰλλα στέργειν» De— 
οἰαταίαιν benevolentiam. non 
respuere , sed eam Jato et 
grato animo amplecti, VIL. 


104. m. στέργειν τοὶ παρεέντα ,OC 


Contentum esse rebus presen 
tibus, Patienter eas ferre , IX. 
n. 

Στερίεν,, Prae. Inde Pussio. 
τῶν ὀμμάτων εἰ τὴς ὕψος στερε- 
θῆναι», ΥἹ. 117. m. PX. 93. 
m. εἰ τοῦ U ὕδατος στερηϑείσης τῆς 
στρατιῆς γ IX. 50. a. Sed et 
Zn ἦμσϑαι dicitur, pro eret ἔισϑαι. 
wb στέμεθαι τῆς χώρις » ΥΠ|. 
140, 1. f. 

Στιμίσκειν. ἦν φ. στερέειν. τῆς χώμις 
στιμσκόμενοι, IV. 159. m. στι- 

μισκομένην τὴν Ἑλλαδα τῆς ἕωυ- 
τοῦ συμμαχίης, ΥἹΙ. 162. a. 

Στιφάνη, ἡ. b φ. H Στέφανος» 
Corona. δωρήσασϑαι χρυσέῃ στε- 
φάνη τὸν κυβιρνηττα, VIIL 118, f. 
Ν. οἱ δὲ πον (τὸ ἄιϑλον) τῆς 
ἐλαίης τὸν διδόμενον στέφανον. 
VIL 26. m. 

Στεφανηφόρος ἀγὼν, (qui αἰϊάς στε- 
Φανίτης ,) Certamen cujus victor 
coronà donatur. στιφανηφόρους 
ὠγῶνας ἀναραιρηκώς » Υ. 102. 

Στιφανοῦν» Coronare. ἰστεφανωμές 
νοι. ef. ἐστιφάνωντο» Coronati 


incedebant , VIL. 55. οἱ ἐγκω- 









νέκυν ἐν τῇσι ϑήκῃσι ἐπὶ στιβά. 
EN. dem 

Erífu, ew, o, Via vita, in qu 
Vestigia adparent. τὸν pre 
pn ἑωυτῶν γενόμενον στί 
λασσοντες ν IV. 140. Jf. Pme 
(ὐτεῖρ κατὰ στίβον, Progreai 
sunt adversus illos , vestigia 
illorum legentes , IV. 122. a. 
ἑπόμενοι κατὰ στίβον, E. vi 
sequentes , Vestigia illorum 
rae V. 102. m. IX. 





zevues. de. ὃν apud Suidam 
τὸ κερτήριον, dd ei, 
Instrumentum quo pungitar, 
aut quo stigmata inuruntur. 
Sed στιγέας videtur He- 
rodotus Homines qui stigmata 
inurunt aut st atibus no- 
tant. φτιγίας ἀπέπεμψε στίξοι. 
τας τὸν Ἑλλήσποντον, VII. 35. 
a. 


Eríduv "gii matibus, Punctis 
Notis quibusdam notare ; se 





Στίγμα. 

e εἰ contumeliae caussá , 
» modo citato Vll. 35. a. 
signum Seroitutis, ut VM. 
f. ubi τοὺς δὲ ἔστιξιν στίγ.. 
ΝΕ » sie Ηοποτίς 
1, ut Nobilitatis signum , 
ud Thraces τὸ μὲν ἐστί, 
, εὐγενὲς κέκριται" τὸ δὲ 
s, ἀγεννές, V. 6. extr. 
io quodam consilio , quale 

Histigi, quum servi 
caput rasum ἔστιξε, No- 
ibusdam notavit, e qui- 
atelligeret Aristagoras id 
ei significare voluit, V. 
v. qui servus ibid. paulo 
dicitur ἐφτιγμένος τὴν κε- 


* Περιστίξειν- 
ie ad , Nota. στίγμα- 





my dud 
Ordo. ὁ πρῶτος» ὁ διύτερος 
ς τῶν ἀναβαϑι 


|. στίχος, Se- 


μῶν, Pri- 
secundus Ordo graduum , 
ramide, Π. 125. et $eu 
-οἴχοι ἧσαν τῶν ἀναβαϑιμῶν, 


ον, ὃ, Adparatus itine- 
τ belli, sive terrà sive 
suscepti; fum et ipsum 
aut Kxpeditio suscepta; 
pir ad suscipiendam ex- 
ionem instruct. Conf. 
πὶ Xr», εἰ quos ad 
am. Mag. laudat Ouden- 
i5, Suidam h. v. et Scho- 
Apollon. Rhod. 1. 704. 
De simplici Itnere agitur. 
. 4. ὅκως ἔλϑοιεν (ἐς Δελ- 
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Στόλος. 


M" Σπαρτιητέων ἄνδρες, d 


ἰδίῳ στόλῳ, εἴτε δημοτίῳ, 
Sive privatim suscepto itine- 
re, sive publico nomine. ltem 
VL. 39. f. ubi Congressi ex 
Omnibus civitatibus dynastz, 
κοινῷ στόλῳ Unà et communi 
consilio iter facientes, conve-- 
mE tiadem , condolendi 


Belli ad 
πὰ pi lin erpoditio 
nomine signi ipie ὁ μὲν de 
Αἰϑίοπας στόλος οὕτω ἵπρεξε, ΠῚ. 
35. extr. ἐγίνετο ἐπὶ Λιβύην στρα- 
TE μέγας στόλος» IV. 145. a. 
ἀπιέναι, μετιέναι, καταλύειν τὸν 
στόλον, MIL. 25. f. et VII. 16, 
2. a. ὃ μὲν spur στόλος ἐκ 
Λακεδαίμονος οὕτω ἀπήλλαξε, V. 
63. f, Tum, - id δὲ Aa 
xikanovi μέφω στόλον στείλκντις, 
ἀπίπεμψαν ἐπὶ τὰς ᾿Αϑήνας,-- 
οὐκέτι κατα ϑάλασσαν στείλαν- 
m da κατ᾽ oup, V. 64. 

a. , ἐστρατηλάτε, χερὶ μεγαΐλῃ" 
στόλων γὰρ» τῶν ἡμεῖς ἴ ἴδμεν, πολ- 
Ae δὰ μέγιστος οὗτος ἐγένετο» 
VII. 20. a. 








intelligitur. eciam mariti- 
mz expeditionis ; Naves et co^ 
pie ad expeditionem trans 


mare aut in mari suscipien- 
dam instructe; Classi 





(postquam. cap. 43. f. dixerat 
amu ἐς τὴν Mim τὰ πλοῖα) 
ait παραλαβὼν δὲ τὸν στόλον. 
Quod 1. 4. "4 legitur , στόλον 
μέγαν perita » latine reddi 
potuit. lassem ingentem con- 
traxisse ; 3 sed polerdt eliam red- 
di, Copias ingentes contraxisse. 


a 


284 Στόμα. 

Σεόμα, τὸν...) Oe πάντις Ζώ- 
πύον εἶχον ἐν στόμασι αἰνέουτες., 
TIL. 157. a. Sed δε Vitu] 
les et Mayrlicmuge 
ses Movidhix ἔσχον ἐν Pie. 
γι. yos . coli. Iliad, Β', 250. 

, cum alüs ínter- 
pretibus Δ fronte. interprelatus 
sum VAL, 11, a. ubi legitur. 
ἦν My mt ἀπολαμφϑέντες καὶ 
κατὰ στόμα, cujus quidem loci 
difficultates non. dissimulavi in 
Notis, Nunc. videndum puto. ne 
istd formuld κατὰ στόμα paulo 
diversum: quiddam significatum. 
voluerit. Herodotus ,. scilicet. id 
quod akiae diceres ln ipso. ὅτε, 
id est , E, proximo, minus 
admodum cineti et conclusi 
erant. Similiter Hector. upud 
Eurip. (fies. 408.) dicens : 
Θιρκῶν ἀρίστοις ἐμπισὼν war 
στόμα», non hoc solum dicere 
eidetur, quod eum dicentem 
Musgraeius facit, A dversà 
fronte se irruisse in fortissi- 
mos Thracum , sed Cominus 
eos esse adgressum et con- 
serlà manu cum illis pugnasse. 

2) eréua ποταμοῦ non solum 
diciiur Ostium fluvii , per quod 
ille se in mare aut in alium 
fluvium exonerat ; ( veluti 
Septem στόματα Nili, IL. 17. 
εἰ ro στόμα Ponti Euxini, 
Bosporus Thracicus, 1V. 85. 
m.) sed etiam Orificium per 
quod ille e terrà aut e rupe 
erumpit. Ses ᾿Αμίξηρ ποτα- 
m στόμασι ἐξιρεύγιται τισσι- 
mE I, 202.. m. 

3) τὸ ἄνω στόμα τοῦ dvy- 
ματος dicit Noster Latitudinem 

.in quam superno (in super- 












—— 


ΣΣτρατεύειν. 
ficie terne) palet fosa 
κάτω στόμα φέγα, Latitut 
ejusdem fossa in imo fi 
Vill. 23. m. 

Eram, eV τὸ * Frenum. 
wg καὶ στόμιωε ἐμιβαλόντ 
τοῖς), IV. 72. m. f. 

Ernusb, Os obturare. ἐ ium 
TH alfo, καὶ στομώσαντ 
69. m. N. 

Ernie εἰ Στορνύνκε» 4. q. 
LL Sternere. μυρσίνη, 
νύντες τὴν ἐδέν» VIL. 54. 

ἘΣεραγγεύεσϑαι , (ide Xn 
n] 

Xnarapo v τὼν ὃ, Summt 
perator, Dux copiarun 
τὸς στρατάρχης Da οἰπεδὶ 
M. 157. extr. Ἴωνος si 
χέω γενομένου ᾿Αϑηναίοισι» 
45. f. 


Σερατένειν, εἰ Στρατεύεσϑαι 
ἐπὶ τινὰ, Bellum inferr. 
cui, Bello invadere, alic 
συλλέξας στρατιὴν ἐνένωτε 
Tue ἐπὶ τοὺς Πέρσας, εἰ 
nes 1. 77. m. f. οἱ μὲν, 

στρατηγοὶ τῶν Περσέων) ἐ 

λητοὸν Cerpurivor , γι. 7. 

(ubi alü quidem. ἐστρατει 

ηθαῖοι ἐστρατεύοντο (al. 

τενον) ἐπὶ τοὺς Πλαταιέαι 

108. m. erjariitsSan ἐπ ἐπὶ 

σας» Ll 71. a. e ἐπὶ Δ 

ibid. f. Καμβύσιω eer 

νον iT Αἴγυπτον, ΠῚ 1 

ἐδόκει στρατεύισϑαι ἐπὶ τὰ 

βας, IX. 86. a. Eodem 
nel, ox» iSvets par 

(ul. στρατεύειν) ὁ Κῦρος, 1. 

extr. 

2) Στρατιύεσϑαι, db 
dictum , significat Militan 
bellum ire, Stipendia fa 





' 
[ 





Στράτευμα. 

τάλλου στρατεύον- 
Tui, Super glacie bella gerunt 
Scythae , WV. 28. a. LÀ ubi 


ἐπὶ τοῦ 


idem στραγγινεσϑαι — corrigi 
jusserunt viri docti, siut εἰ 
ἯΙ. 139. a. m. N. ubi Graci 
multi adiisse memoruntur Àe- 
gyplum , οἱ μὲν κατ᾽ ἐμπορίην » 
d δὲ στρατευόμενοι, In recensu 
copiarum Xerxis frequenter hoc 
verbum occurril. οἱ μὲν erpurtu- 
ὄμινοι εἴδε ἴσαν, VIL. 61. a. 
Conf. cap. 64. a. 66. m. 67. 
a. 72. a. εἰ extr. 8ι.. α. etc. 
Sic εἵποντο ὡς οὐ στρατηγοὶ» 
ἀλλ᾿ ὥσπερ οἱ ἄλλοι στρατευόμε- 


νοι δοῦλοι, Vll. 96. f. ursus, 


. wbi agitur de his qui Sponte 


expeditionem suscipiunt: i- 
στρατεύοντο δὲ οἵδε" ἐκ μὲν Πε- 
'λοπονιήσου Λακεδαιμόνιοι , €t cet. 
VIL 43. a. τμήρεας σαφεχόμε- 
νοὶ ἐστρατεύοντο, VIII. 40. a. 


Στρώτιυμα τὸ non solum i. 4. 


αὶ στρατιὴ εἰ ὁ στιατὸς, Exerci- 
tus, ut. VIII. 106. a. sed εἰ 








d. 4. ἡ erpariín , Expeditio que 
cum exercitu suscipitur , In- 
vasio hostilis. γενεῇ πρότερον τοῦ 
στρατεύματος rovrov , TI. 48. a- 
σφυνιλάβοντο τοῦ στρατεύματος τοῦ 
ἐπὶ Σώμον, 111. 49. a. Θεμι- 
στοκλία χρήματι Datum διέ 
Quyoy τὸ στράτευμα γ VIIL 112. 
fi. δίματος μεγάλιυ ἐπικμμα- 
μένου τοῦ Περσικοῦ τούτου στρα 
τεύματος, IX. 33. f. 


Στιατηγέενν ἡ. q. στρατηγὸν εἶναι» 
Imperatorem, Ducem esse exer- 
citas. στρατηγήσεις τὰς Ἑλλάδος, 
VH. 161. a. ἐστρατήγεον τοῦ 
σύμπαντος στρατοῦ», ὙΠ. 814. a. 

Στρατηγίη, 5, Munus imperato- 
ris, Ducatus copiarum. Mag- 
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δόνιον παραλύει τῆς στρατηγίης » 
VI. 94- m. f. 


Στιατηγὶς νηῦς » Imperatoria na- 
vis; vide ín Σηιμῆϊον, num. 2. 
Zrgeryé, Dux. exercitus, Im- 
perator. στρατηγὸς τοῦ σύμπαν- 
τὸς στρατοῦ πεζοῦ» VIL. 83. a. 






ἐς Καππαδικίην͵ 1. 71. 
imiliterY. 171.a. V. 77. a. 
ἐποδίξασϑαι οὐδιμίην στρατηΐην» 
JL. ααὰ. a. Sicut vero subinde 
perperum στρατίην pro erpara- 
dm scripserunt librarü , sic et 
alibi , magis eliam eiliose , esqu- 
τιὴν pro. στρατηΐην dederunt , ut 
ΠΙ. 3. extr. VIL. 7. a. et 174- 
a. Forlasse etiam. V. 56. m. 
pro ἐπὶ στρατιῆς corrigendum 
ἐσὶ στρατηΐης , μέ Reiskius eo- 
lura... 

Στιατηλασίη , ἡ» idem. fere quod 
στρωτηΐη, Eductio copiarum in 
bellum , Expeditio. militaris. 
ἐπὶ Αἴγυπτον ἐποιίετο στρατηλα- 
v, Hl. 1. ὅ. πρότερον τῆς Δα- 

μίου στρατηλασίης y IV. 105. a. 

ὙΠ. 106. ὁ. VIII. 27. a, &«t- 

ποίμενος τὴν στρατηλαφίην» 

14. d. 15. m. 16 , 2. extr. 

23. a. 138. a. Et tropice , pro 

Ipso exercitu εἴδιτε τῆς Ξέρξεω 

στρατηλασίης τὸ πλῆϑος, VIIL 

140, 1. m. 






Στιρατηλατέτιν, Exercitum ducere, 
Expeditionem suscipere. ἐπὶ 
Μήδους, l 122. m. f. Sic l. 
354. f. ΤΥ. 118. un ἐπὶ ταύ- 
τὴν τῆν χώρην» V. 31. a. ἐπὶ 
τὰς "Spot s VI. 5. a. etc. 
Euam absblute ponitur cerbum. 





Ἄς αὐτὸς σύ, VIL 10, 

a. 

Στρατιν ν 9 , comm. ergaris , Exer- 
citus; frequenter, et subinde 
perperam. pro στρατηΐα» μέ su- 

imus. 

Στράτιος Ζεὺς» Jupiter Excreitu- 
um preses. Διὸς Στρατίου ἱρὸν 
μέγαν v. 119. m. 

Στρατόπεδον, τὸν ut vulgo, sic et 

ud Nostrum, 1) proprie, 

Qistrm s cuim alit passim , (ve 

luti , tuiudleri τὰ στρατόέπε- 

δα, Jungentes, Miscentes ca- 
stra, IV. 114. a.) tum ubi No- 
men proprium lod, in Aegy- 

iv » Σερατόπεδα» memoratur , 
dL 154. a, et Τυμὼν στρατό- 

ado, IL 112. m. 2) Exerci- 





tus. τὰ Mini ἀμφότερα 
εὗτως ἐγωνίσατο, L 76. extr. 
τετραμμένον τοῦ στρατοπέδου, 


Υ. 113. m. τοὺς ἡμίσεας ἀπο- 
d τοῦ στρατοπέδου, ΙΧ. 
51. f. IX. 53. extr. 

Enero, ὧν Exercitus. Περσικὸν 
9 στρατὸς δῶρον, IX. 109. "A 
Substantieum. στρατὸς subintel- 
lgiur ubi memoratur ὁ πεφὸς 
aut καὶ ναυτικὸς, Vide haec vocab. 

Στρβλοῦν Torquere. στριβλοῦντις 
καὶ idem τὸν πόδα, κακὸν 
μίφω ἐρνάφοντο, TIL 129./m. 
πατέτεινον τὰ ὅπλα (radentes) , 
ἐκ γῆς στρβλεῦντς (αὐταὶ) ὄνον. 
σι ξυλίνοισι, VIL. 36. m. 

Στμαστὸς, οὔ, ὃν Torques. χιύ- 
tup στριπτὸς σεμαυχένιος, ΜΙ. 
20. a. IX. 8ο. m 

Σεματοφόμν "Torguem gestans, 
E στριατορόρυς ἃ τε καὶ ψι- 
λιοφόρους», VIL. χ13, f. 

Στρέφειν, Torquere, Distorquere , 
Luxare, συνήνεικε Δαρεῖον, πο- 


lm, ᾿ 


Φερέεν. 
σι πρβαλήματαν 1Υ. 175. δ. N. 
Στρφασϑαι, Discurrere, ne 


n τὴν πόλιν στροφώμεναν, ll. 
Στρύαος, οὖν ὃν mms 
deni τε πὴ 





VEN 
H δὲ Sion, σπάσας τὴν οἰρχὸν τοῦ 
στρόφον, καταβάλλει μιν», V. 
60. a. ubi vide in Far. Lect. 
adnotata. 

Erpuniw (jon. pro. Srgoumia:) 
ἄνεμος, Strymonius ventus, im- 
peluosus , flans a Stirymous 
fluvio , VIIL 118. m. 

Zromóur, Στμονύναι ν Sternen. 
κλίνην iem ὡς εἶχον καλλ»- 


στα, Vl. 139. πι. Conf. Zrw- 
un. 
Metaphorice dicitur-rà κῦμα 


ἔστρωτο, Strati , id. est , Com- 
positi , Sedati sunt fluctu, 
VII. 193. a. 

Σευχέων, dine Odio prosequi. 
τὸ κρέσσον ervytovr; ,  Oderunt 
potentiores, VII. 226. a. m. 
Conf. ΠΙ. 52. m. f 

Στευμφηλίη λίμνη, (Jon. Zn 
Φαλὴς Mum) VI. 3 p 

Στυπεῖον , Stupa , VIH. 52. o. 
ubi al. στυππεῖον, al. στυππία. ἢ 

Στυπτηρίη, 5, Alumen, σίρε Vi- 








»& 
triolum , IL 180. ὁ. N. Conf. 
Beckmanni notata ad. Aristote 
lis Mirabil. p. a81. 

Σὺ, Tu. Consiruitur cum Infini- 
tivo , loco Imperatiwi , subintel- 
lecto verbo $04, βούλου, aut 
aliquo simili. σὺ δί μοι ἐπὶ τὴν 
Ἑλλαδα ergeriieSon , TIL 194. 
m. f. σὺ μέντοι ἧσνχος εἶναι» 
IV. 163. m. σὺ δὲ μὴ βοηϑέειν», 
VIL 159. extr. ubi paulo. ante 
dixerat ii μὲν βούγεαι βοηϑέειν 
τῇ Ἑλλαδι. Εἰίαπι 1π. 134. 
proaime ante eerba , E δὲ μοι 
etc. , dixerat. 1 ἐπιὰν σὺ [T 

, Genito, σίο, pro ew, ut 
σίο «εηφώμενος l. 9. a. et ali- 

liem σεῦ, ut παρὰ eid, 1. 
46. m. Conf, Wess. ad. Wi. 

34. 

"Dato. edd δὲ καὶ τούτοισι τοῖς 
σι πρίγμασι τί ἐστι: V. 33. f. 
Frequentius vero τοὶ γ pro ed, 
usurpat Noster. μή τι τοῖ γένη: 
ται βλάβος, L. 9. a. m. et dein 
eod. cap. παρέξει rw , Licebit 
tibi: moz vero rursus ibidem , 
σοὶ μελέτω, Rursus và, 1. 11. 
a. 3a, a. 38. a. εἰ m. 39. a. 
elc. Sic xul ei τοι χριών ἐστι ἰέ- 
vii, 1 41. f. ubi naturalis con- 
struclio haec erat, uy τοῖ 
ieri καὶ σὲ ἰέναι. 

Συβώτας, ὁν Subulcus, Sues alens. 
οἱ συβῶται » Αἰγύπτιοι ἐγγενίες. , 
1L 47. à. τῶν συβωτίων» 
48. a. 

Συγγηροίσκειν» , Unà senescere, y»- 
φάσκοντι, τῷ σώματι συγγηράσκου-: 
σι καὶ αἱ Φρίνις, ΠῚ. 134. f. 

Συγγίνεσϑαι, Congredi , Conve- 
nire. συγγίνισϑαι ἐς αὐσιν» l. 
172. m. Je Coitu venereo, 
py συγγινίσϑαι , Π. 12, 5. 
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4. Pro ib ex mssiorum 


287 
praescripto Yl. 115. m. f.i legitur 
xal μάλε ταῦτά TU nx Spe , 
olim edebatur καὶ μάλα οὐκ He 
κισέ τῶ τὸ συγγινέσϑαι αὐτῇ ν 
mempe haec e scholio contextui 
lnserta, 

Συγγινώσκειν εἰ Xvyymóexs Dos, 

loscere , Ágnoscere, la* 
telligete ; et frequenter. sigilla- 
dim, ioscere unà cum alio, 
Consentire , Adsentiri, Conce- 
dere, Fateri. 
1) Actioi haec apud Nostrum 
occurrunt exempla. evyyrivrig 
ποιέειν σε δίκαια, 1. extr, 
συνέγνω ἑωυτοῦ εἶναι m ματα 
δὰ» Lg. eatr. πιὸς ταῦτα evj- 
γνόντας τὴν βασιλοιΐην πᾶσαν πα- 
«δοῦναι τῷ νωτάτῳ, Super 
oec, intelligentes et Consen- 
tientes (nempe , minimum na- 
tu destinatum a fatis esse re- 
Em » tradidisse illi um , 
IV. 5. extr. Ein, οὔ οἱ evyyi- 
νώσκων λέγειν ἀλιιϑέα , Intelli- 
ns vera non dicere, IV. 43. 
Not. συγγινώσκομεν αὐτοῖσι. 
ἡμὴ οὐ ποιήσασι oou, V. gi. 
Th. vov μέντοι svi» nempe. 
ὠποβίψαι ἐμὲ auxierqa fet 
εἰς, VIL 13. m. f. συγγνόντες 
Πέρσαι » Adsentientes regi, aut. 
συχυνόντες ἡτηϑέντες τῇ γνώμῳ 
πρὸς Kop» , Intelligentes , et 
fatentes prudentià se superari 
ro , IX. 122. extr. 
^O Rs vel Medii exempla. 
haec sunt. φυγγινωσκόμενος dv- 
ϑιώπων εἶναι βαρυσυμφορώτατος y 
L , 45. extr. συνεγινώσκετο ἑωυτῷ 
οὐκέτι εἶναι δυνατὸς, ΠΙ. 53. a. 
di δὲ οὐ συγγινωσκόμενοι γ Non. 
aguoscentes , Non adsentieu- 
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Ves, nempe μὴ weiüv αὐτὸ 
ul. 99. m. ἵσσονες συγγινωσκό- 
μένοι τῇ ναυμαχίῃ» es 
se impares esse committendo 
prelio navali , V.oB6. aso οἱ 
μὲν εἀπαιτέοντις τὴν χώρινν .ϑ»- 
ναῖον δὲ οὐ συγγινωσκόμενοι, Non 
concedentes, V. 9i: d ον σύνες 
γινώσκιτο αὐτὸς τούτων εἶναι αἷ- 
Tee, Vl. 61. a. οὐ συγγινωσκέ- 
dani iui τὴν Χησένησον "Arzi- 
xn. NI. 140. extr. οὔτε  συγ- 
γνωσόμενός ros πάρα » Neque ad- 
est. qui tibi sit adsensun 
consilium , quod nunc iniisti , 
sit probaturus , VIL. 12: f. 
Mardomnii sententia erat οὐδα- 
μῶς συγγινωσκομιένη, Neutiquam 
consentiens  senfentiae — alio- 
rum; sive, ut alii interpretan- 
tur, Do pacto cedens , IX. 
4i. f. 

Ignoscendi , Veniam dandi , 
Condonandi significatu (quem 
habet. nomen συγγνώμη.) nus- 

m apud - Nostrum. reperitur. 

oc verbum. 

Xon, 1) Veni ;Condona- 
tio peccati, κατέβαινε i, ἐς Yards, 
καὶ συγγνώμην ἑωντῷ ἔχειν κι- 

I 116. Jf. Sic, 

υδοῖσι συγγνώμην ἔχων, 1. 155. 

πι. Et, συγγνώμην ποιήσασϑαι» 

π. 19. extr. Rursus, συγγνώς 

μὴν τὸν ϑιὸν παρατέιτο αὐτῷ 

ἴσχειν τῶν héros, VE 86,3. 

EA συγγνώμην μοι ἔχετε ὅτι, atc. 

vin. 13 3. ἃ. ὑμῖν πολλὴ ἵκ γε 

ἐμεῦ ἐγίνετο συγγνώμη, ΙΧ. 58. 


πι. 

2) Quando Croesi filius a- 
pud Nostrum 1. 39. a. ait, 
Συγγνώμη A μὲν» ὦ πάτερ» τὸ 
(scil. ἐξ ἐμιῦ Per) mp ἐμὲ 














Pm d 


Συγκατῆσϑαι. 
Φυλακὲν ἔχειν, ἐδὲ συγγνὼ 
latine non tam 

nosco tibi qvam, e 
Eye συγγινώσκεν . ἴω 
tibi, Probo, Laudo, qu 
me solicitus. 

Σύγγιαμμαν τὸ, tum, 
στα ἀναπτύσσων ἐπώρα τῷ 
γιαμμάτων, I. 48. a. 

Συγγίαφεν» et Xvyypida 
Scripto consignare. ταὶ 
Λυδοὶ συγγροεψαμενοι,, LL. 
Nempe Croesus jusserat 
ista. φυνηβαψαιαένους ἀν 
παρ ἑωυτὸν 1. . 47. m. 

Xvvi, ἡ » 'Scriptio y 
scriptio. Suvierx γῇ A 
συγγραφὴν (que. Scripto 
signari mereantur) οὐ 
ἔχει, 1. 93. ἃ. 

Συγκαταιρέειν τινὶ ἀγῶνας ut. 
Ad feliciter conficienda 
ma certamina operam 
conferre , IX, 35. a. 
Not. ad VII. 5o, a2. 

Συγκατακλνΐειν , Un ind 
cum aliquo, 1. 182. ex 
4d συγκατακληΐεται intei 
σὺν τῷ 99. Conf. Zox 

Συγκατεργάφισϑαί vim. τὴν ( 
'ím, 1n comparando et 
nendo regno adjuvare ali 
1. 162. a. τύραννος τυρᾶνν 
κατηγάξται, VIIL. 142. 

Συγκατῆσϑαι, Unà sedere, 
habitare, 1. 59. extr. . 
συγκατήμεναι γυναῖκες ft 
non reddi debebat Qus 
cum habitant; sed, Qus 
unà sedebamus et mu 
bus operibus aut conf 
tionibus unà vacabamt 
militer Artifices in edibi 
sedentes et opus facienti 














ZvyuieSa. 


dicuntur Y. 86. a. ubi. 


x. 

1 φεὶ Σνγκέισϑαι dicitur Zi 
quosinter nos conven- 
» Quod inter nos con-. 
n habemus. Sic, αἱ evy- 
ἡμέραι» n. "67. frm xa- 
συγκείμενα, 1Π. 

"vv σφι sequente Infini 
)uum conventum cum 
stet, ut efc. ἐούσης τῆς 
τὴν evdxuroó σῷι ἀπαλ- 
zi, ΙΧ. 52. a. ubi pro 
) et. poterat perinde 
τυνιϑήκαντο, guo verbo 
ost usus est Noster , IX. 


», Confodere gladio. 
μὲν συγρκεντέρυσι ; ΠῚ. 
T. ὑπ᾿ αὐτοῦ ἔμελλε, συγ 
159w, VI. 29. f. 
Commiscere. Metaph. 
τασϑαι Φιλίην πρὸς rm, 
am (Societatem) conci- 
eti ἐμμένει τὴν πρὸς En- 
» συνεκεράσαντο γἱὰ est , 
γα. E, ἐκεράσαντο, 
Inde Passivum : Kvtn- 
ταὶ Θηραίοισι ἐς Σαμίους 
τοῦ τοῦ ἔργον Φιλίαι με- 
γνεκρήϑησαν, (jon. pro 
Ἠσαν) IV. 152. extr. ubi 
n olim. συνικφίϑησαν. 
? includere. λίμνην evy- 
inm πάντοϑεν, VII. 129. 
Far. Lect. Conf. Zv- 


L3 
» Colligere, Domum 
lare fruges. Passio. του- 
γκεκομισμένων καρπῶν» 

4. εἰ moz, ὀργᾷ συγ- 
κι» dein rursus , evysi- 


οὗτος. 
» Concidere , Bescin- 
Herod, Pars 11. 


Συγκορέειν. 389 
dere. χεμιὼν μέγας συνίκοψε 
πάντα καὶ διέλυσε, VIL 34. extr. 
Συγκτίξειν, Cum alio condere co-- 
loniam. συγκτίφιυει Βάττῳ Κυ- 
pir Spam pilum, IV. 156. 

. Vide Notata in Var. Lect. 
Συγκτίστης, τὼν ὃ, Ejusdem co- 
Ἰοπῖας deducendz socius, V. 
46. LH 
Συγκυβιύειν τινὶ» Aleh ludere cum 
aliquo, IL 122. o. 
Συγκύπτων Sedere unà , In eam- 
dem rem incumbere , Consen- 
tire , Conspirare. sl κακοῦντες 
τὰ κοινιὲγ συγκύψαντες ποιῦσιγ 
TIL 81. m. N. ubi perperam 
συγκρύψαντις olim. εἰ συγκύψαν-. 
το τωὐτὸ πρίσσοιν πάντες, VIL. 
145. 
Evyxvpéav, 1) generatim quidquid 
Accidit, Ercnit; quem ad mo- 
τὰ κατοὶ τὴν ϑάλαεταν 
συντυχόντα «Qi παϑηματα, VIIL 
136. m. sunt Calamitates 
mari ipsis acciderant. Sc, 
Opadus τῇ γυναικὶ τὰ |, συγκυμε- 
σαντα, l 19. a. οὐκ ἔχω εἶπαι 
οὔτε εἰ ἐκ προνοίης τοῦτο [s 
er, οὔτε εἰ συνεκύρησε κατιὶ τύ- 
20» παραπισοῦσα » νῆυς, Vll. 
87. m. 2) Sigillatim vero svy- 
κυρέειν dicuntur Res quz Coin- 
cidunt, que Simul eodem tem- 
pore Accidunt , aut eodem in 
loco Concarrunt, τῆς αὐτῆς 
ἡμέρης- - συνικύρησι καὶ γενίσϑαι 
εἰς. Coincidit αἱ eodem die 
etc. IX. 9o. 2 ἐνθαῦτα, συνε- 
κύριον vag, 9 τε - - καὶ ἡ elc. 
Concurrebant ibi, uempe non 
hostiliter , sed Occurrebant si- 
bi mutuo, au Accidit ut si- 
mul eodem fere loco, haud 
procul a se invicem, venm- 
T 
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290 Συγχέειν. - 
rentur dum naves, VIL. ga. 
a. N. 

Passioum., si proba librorum 
scriptura es iur Jk. 57. 
Jf. τὸ ἔχϑες τὸ ἐς ᾿λακιδαιμουίους 
yy XIXVEMAT νον.» qud mtelligitur 
Odium in Lacediemonios con- 
ceplum; ac püssia vei rbi for- 
ma indicat fortasse Mutuum 
odium, Odium inter illum 
οὐ Lacediemonios conflatum. 
Vide. Not. 

Συγχέεινν Confundere , Summa 
miscere imis, "Turbare , Dis- 
turbare, τυγχέειν ὑμῖν πιιρῶσϑε 

τοὺς πατρωΐευρ τάφους, Wy. 127. 
mi τὴν DUM τῇ Ξέρξης τὸν pe 
πὸν ἥλωσε. y, οὐ, ἔρυσιν prins 
σέβονταί ci μεγάλως» VIL 225. 
Jf. Metaphorice: κείνους. συγχέαι 
(Confnndere , Yiolore) rd πάν- 
Tu» ἀνθρώπων νόμιμα, ὙΠ. 136. 
7. Ν. καὶ ὠγγιλίη συνέχει αὐτοὺς 
(CTurbavit , Constcrnavit) οὕτω, 
Geri τοὺς κιϑῶνας κατεῤῥξαντο 
πάντιρ, VIII. 99. m. συνεχέοντο 
αἱ γνῶμαι τῶν Φαμένων» Con- 
lurbati sunt animi eorum qui 
dixerant εἰο. ὙΠ. 142. f. 

Σνγχοῦν. 1) Adgest terrà tegc- 
Te» Obruere, Obstruere. sw- 
fuera (τὴν ewiv) ὀπίσω, Ter- 
rà rursus obrui loculum, 1. 
68. m. rd Φρίατα καὶ τὰς κρή- 
vas συγχοὺν 9 IV. 120. a. cu- 
jus rei iterum mentionem. fa- 
«lens. scniplor y τὰ ὕδατα συγ- 
χώσαντες ait ΤΥ. 140. a. Rur- 
Sus, τὴν χρίνην συνετάραξαν καὶ 
συνέχωσανγ IX. 49. m. 

2) alibi τυγχοὺν rectius 
Solo equare, Destruere, Di- 
ruere, ut.nil nisi Ruine et 
confusa; lapidum strages su- 
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Συλλαμβώπεν. 
persint. δε, & xi τῷ 
τῶν τωχίων ἃ τῶν do 
πάντα καταβαλὼν καὶ 
σας» IX. 13. m. τῶν 
ἀγάλματα καὶ τὰ oen, 
πεπρησμένε τε, xx συγ 
"αν vit. 14À- deo) 
τὴν Σκιρωνίδα ὁδὸν, Vll 
haud incommode. red 
struxerunt viam ;. a£ 
que, ul Tus in 
lus est , terrà adgestà, 
sa praesertim monde y s 
rum ,. pula , ingenti & 
quae muniti. valli ratio 
beret, quo aterclusa ἢ 
εἰ prohibiti. adscenden 
potius intelligas Suby 
dirulam esse yix muni 
ia ut εἰ fossis et. ruin 
cepta. via esset. 

Συγχωρέειν, Concedere. 
σίοισι suyxupncoMty τὴ 
xo, VIL 161. f. 1 
Accus. rei: συγχωρισ 
καὶ ταῦτα τῶν Emagrun 
35. a. 

Συκέην ἦν (comm. Ll 
arbor. μέγαϑος κατὰ 
IV. 23. f. οὔτε συκέηνν 
soo, lagi. m. Ga 
συκέων, per syhcopen 
gem L 193. f. ubi « 





ere, Spoli 
συλήταντις ἐνέπρησαν» Y 
f. VIL 33. f. Passius 
ϑάνετο ὀκόϑιν σεσυλημέν 
ἄγαλμα» VI. 118. a. 
Συλλχιβάνειν» 1) Comprel 
ἐνὶ imd πάντα συλλαιβένε 
Ut uno verbo omnia € 
hendam (Complectar) 
que , lll. 82. f. Simil 


"οἠοπ 


Συλλαμβώει. . 

πᾶν αὐτὲ (ὑππιο, quo συλλα- 
Bà» εἴρηκας. VIL. 16, 3. a. quae. 
verba ego quidem interpretatus 
sum , Tu recte rem omnem Ín-. 
ellexisti Di istique ; sed rectius. 
videntur alü in hanc senten- 
liam accepisse, Tu rem om- 
nem brevibus verbis Com- 
plexus es. Cum eodem usu hu- 
Jus verbi concenit ille, ubi com- 
mode redditur Colligere. ew- 
λαβὼν οὗτος τῆς στρατιῆς τοὺς 
περιγενομένους, V. 46. m. 

2) συλλαμβάνειν, Ànimo com- 
prehendere , Percipere , Intel- 
ligere: οὐ συλλαβὼν τὸ ῥηϑέν», 1. 
9i. m. f. et moz, οὐδὲ τοῦτο 
vri ibid ἀτμκέως μὲν οὐ 
πάντα συλλαβὼν ὃν λόγον» I 
49- a. συνέλαβε τὴν Ἑλλάδα γλῶτ- 
em, I. 56. ὁ. συλλαβὼν τὸ ϑιο- 
πρόπιον, n. 64. extr. m τῶν 
ἀνδρῶν Φωνὴν αἱ γυναῖκες συνέλα- 
Bo , ΤΥ. 114. 

3) συλλαμβάνειν τινί, Simul 
cum aliquo capessere rem, et 
manum operi admovere, Ad- 
juvare aliquem. τοῖσι Λυδοῖσι euu-. 
erpierug τε ἐγίνετο καὶ συνιλάμ- 
Ben προϑύμως, VI. 125. ἂν φυν- 
Saft γὰρ oa οἱ σύμμαχα γι- 
νόμενα ἐς τὸ πιίϑισϑαι Ξίρξια, 
VII. 6. a. uli συνέλαβε vulgo, 
Contigit ut, inerpretantur : at 
ibi verbum eodem significatu 
alque Vl. 125. positum est: 
commode cero inter οἱ εἰ σύμ- 
μαχα lew inciso distinguetur 
oratio, ut intelligatur hujus- 
modi constructio perborum , καὶ 
γὰρ καὶ ἄλλα συνέλαβον οἱ σύμ. 
μιαχα (αὐτῷ) γινόμενα de τὸ πεί- 
9εσϑαι Ξέρξια, Similiter. verbo 
Medio: φυνιλάβοντο τοῦ στρατεύ- 














Συμβαίνειν. 291 
ματος τοῦ ἐπὶ Σάμον» 1Π. 49. 
a. Conf. Συνιπιλαμβάνισϑαι. 

Σνυλλέγειν» 1) Colligere. τὰ pu 
συλλέξας, 1. 68.  τυλλέγου- 
σα! σφίσι Quac , l. 93. m. Á 
2) Congregare , Convoeare , διὰ 
y ἐγὼ συνίλεξα, VIL 8, ιν 
"Ν᾽ Passie. Convenire. AME 
γισϑαι is Σάρδις,.1. 81. ὡς δὲ 
συνιλέχϑηφαν , VIL8, 1. a. IX. 
50. a. μὴ πλεῦνες σὐλύχϑῆτεν 
ΙΧ. 45. gà 

Συλλογὴν LAN Coitio. D, ἡγιμόνα 
γινέσϑαι τῆς συλλογῆς» ὥστι ταῦ- 
Ta συνυφανϑῆναι, V. 105, a. 

Συλλογίφισϑαι, Animo coniplecti, 
Computare et summam colli 
gere. d yap τις τὰ DN Ἑλλήνων 
τείχεα τε καὶ ἔργων ἀπόδιξιν συλ- 
λογίσαιτον I. 148, a. 

Σύλλογος » οὐ» ὁ Conventus , 
Concilium , Conci σύλλογον 
fiore inire Πωτέων τῶν 
ἀρίστων, VII. 8. a. et Lo 

Avyor ποιήσασϑαι, vur 24. m. 
FK 83. ὁ 4. σύλλογος ἐγίνετο καὶ 
πολλοὶ ἐλέγιτο » ΥΠΙ. 74. m. 
διαλύειν σύλλογον, Conventum. 
aat concilium dimittere vin. 
10, 4. sed διαλύεσϑαι ἐκ τοῦ 
συλλόγου, Discelere e. conci- 
lio, III. 73. f. 

Xoxoxim, ὁ» Ejusdem mani- 
puli vel cohortis socius. d 
οἱ συλλοχυτέων διιφϑαρμένων, L 
82. extr. 

Συλλυπεῖσϑαιν Condolere. συλλυ- 
πούμενοι τῷ πάϑεϊ (αὐτο), ΙΧ. 
94. a. συλλυπηϑυσόμενοι (αὐτῷ)» 
VI. 39. f. 

Συμιβαίνειν, 1) Contingere, Acci- 
dere, ez pervulgato verbi usu; 
veluti , καὶ αὐτῷ ὀλυμπιάδα γεν 
λέσϑαι συνίβη,, Vl. 103.2. συν- 
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292 Συμβάλλειν. 
ἐβκ Τέλωνα νικᾷν» VIL 166, a. 
ὀρϑῶς edi ὁ nun συνέβαινε" Oe 
ϑοῦσα, IX. 101. a. 
a1) Convenire, Consenlire', 
variis modis: Sic de Consentien- 
. libus inter se narrationibus, 
ἐϑέλων εἰδίναι εἰ (b ἐκείνων Ad 
va) συμιβήσονται τοῖσι λόγέισι 
τοῖσι ἐν Μέμφι, ll 3. μι. f. 
Sic εἰ de üliis Rebus inter. se 
Conyenientibus , Congruenti- 
bus. $ χρόνος τῆς ἐκϑέσιος τῷ 
ἡλικίῃ τοῦ παιδὲς ἐδόκεε συμβαΐς 
vuv, 1. χ16.. ἃ, Porro, de Ho- 
minibüs, qni in aliquam eon- 
ditionem. Consentiunt , Inter 
quos Convenit ut aliquid fal. 
ἐξ λόγευς ewod vri avri βησαν 
ὥστι - - μαχέσασθαι, L 92. a. 
συνέβησαν ἧς τωὐτὸ οἵ τε - καὶ 
οἱ κοιποὶ - -ν τόνδε βασιλεύειν» T. 
13. a. Denique συμβαίνειν di- 
citur etiam. Res in. quam. ali- 
qui Consentiunt ; Res de quà 
inter illos Convenit δοκέοντας 
πάντα συμβεβάναι, (ἰ, 4. συμ- 
βεβηκέναι y sicut ἐστοίναι Lg. 
ἐστηκέναι) Existimantes omnia. 
convenisse, Composita esse om- 
nia , ΠῚ, 146. f. coll, cap. 144. 
Συμβάλλειν, εἰ Σιρβαλλέεινν jonico 
more insertá « vocali; unde fre- 
quens occurrit Particip. συμ. 
βαλλεύμενος , nec tamen con- 
sentientibus libris : qud de for- 
matione verbi vide Var. Lect. 
ad 1. 68, 16. et ad VIL. i4, 
23. cum Not. ad istum locum , 
denique V ar. Lect. ad ML, 76, 
8. ubi simililer. ὑπερβαλλέεσϑαι 
praefert cod. F. Alibi antiquis- 
simam verbi formam XvuBa- 
Att (quae in pereulgato Prae- 
derito perfecto βέβληκοι superest y 





δὴς 
ΜΙ. 160.2. E ἡ Ever 
οὐδὲ berets 


φαίνεται d- 
vui, IV; 42. a. ἐπεὶ ὕδωρ γε ἵν 
πεὸς i συμβάλλειν, IV. 50. a. 
τούτῳ οὔκ [7 τέ deri συμβαλέων 
ἄλλον ποταμὸν, IV. 53. a. 
περ Passioum. οὐδὲ εἷς atec 
ἐστι Πολυκράτεϊ μεγαλοπριπείην 
συμβληϑῆναι, ΠΙ. 125. f. τὸ 
Βαβυλώνιον epe τὸ Ἐὐβοεικὸν συμ- 
βαλλεύμενον τάλαντον» MI. 95. a. 

2) συμβάλλειν τινὶ r0 , Com- 
mitiere aliquem in aliquem 
vel eum aliquo, ut ambo 
invieom pugnent. cwaaAim 
σκύμνον λέοντος σκύλοσι κωνός ν 
Ill. 32..a, ἄνδρα ἀνδρί καὶ ἵσπον 
ἵππῳ συνέβαλον» καὶ κύνα κυνί, 

Υ. αν πεν]. 

3) συμβάλλειν vnl, αἱ 
"lccusatioo , Congredi cum 
ste, Confligere , d manus ve- 
nire. ὁ ὁ συμβαλὼν στρατὸς, 177. 
8. λογάδες 6: ἑκατέρων συνέβαλλον, 
1. 82. 4. ὡς συμβαλὼν ἐνίκησι 


δ, τ 





Συμβάλλειν, 
expressus adest, μέ συμβαλέν- 
τις τοῖσι Σαύϑρει 1. 1 104. f. 
συμβαλὼν τοῖσι Πέμτησι» 1. 128. 
Jf. Et sic. frequenter in Musis, 


partim cum adjecto dativo , par-- 


im subintellecto. Plura Portus 
collegit. 

II. Medium Συμβάλλισϑαι, vel 
Συμβαλλέισϑαι, et in Aor. Συμ- 
βαλέσϑαι significat. 

1) Conjicere, Conjecluram 
facere; scil Collatis inter se 
rationibus colligere et judica- 

Το. συνεβάλλετο τὸν Ὀρέστα τοῦ- 
τον εἶναι, τῇδε συμβαλεόμενος,, T. 
68. m. ubi conf. Var. Lect 
Similiter , πρῶτος ὑπόπτινσε, τῇς 
δὲ συμβαλλεόμενος , lI. 68. a. 
συνιβάλλετο͵ εἶναι τὸν Νεῖλον, 11. 
33. a. εἰ ὡς ἐγὼ συμβάλλομαι» 
paulo post ibid. οὐδ᾽ ἔχω ewe. 
βωλέσϑαι, i f etc. IV. 45. 
4. συνεβάλοντο τὸ χρηστήριον, τοῦ- 
το εἶναι, V. Ὁ αν ἢ, ἐκ τῆς ὄψιος 
συνιβάλετο ταῦτα» γι. 107. a. 
ὡς ἐμὲ συμβαλλες μένον Δ ίσκειν, 
VII. 24. a. εἰ ὡς ἐγὼ συμβαλ- 
λεόμενος εὑρίσκω.» VIL. 1847 4. 
187. F vii. 30. a. συμβαλλιὸ- 
μενοί σῷι τὸν Βορὴν γαμβρὸν εἶναι» 
VII. 189. a. 

2) Conferre, In; unum con- 
ferre, Adjicere. πολλῶν E 
ποταμῶν ευμιβαλλομέγων τὸ σφέ- 
τερον ὕδωρ » Φίνεται ὁ Ἴστρος πος 
ταμὼν μέγιστος» Iv. 5o. a. et 
POT, οὔτε ποταμὸς, οὔτε κρήνη 
οὐδεμίη iei: 





τῷ Νείλῷ) συμβάλλεται, 


ipe 
ibid. udi subintelligi potest evi. 


βάλλεταί ri, Ad magnitudinem 
ejus nihil Confert; Ad magni- 
tudinem , quam perse hal et, 
nibil Adjicit. ἐς τὰ δῶρω exa- 


i Zoufido Quy , 


Συμβόλαιον. 409) 
δὰ οἱ ἔφη συμβαλέεσϑαι, (ulii, 
nec ila male fortasse, συμβαλ- 
λέϊσϑαι) TIL. 135, m. uli ἐς 
rà δῶρα cum alüs interpretatus 
sum Ad transferenda dona ; 
sed rectius intelligetur, Ad illa. 
dona (se Donis illis) sese 
Adjecturum (sive in nli 
tempore , Adjicere) ait, one- 
rariam navem, etc. Similiter , 
γνώμας συμβάλλισϑαι, VI. 61. 
a. significat Conferre suffragia, 
Adjicere sua. suffragi: suffa? 
giis aliorum , Cum aliis "dicere 
suam sententiam et ferre suf- 





fragia. 

ἢ συμβάλλεσϑαι, Computa- 
τὸ, Supputare e£. Summam 
colligere. ἐπὶ δακτύλων συμβαλ-- 
λεόμενος τοὺς. μῆνας, Vl. 63. 
m. N. εἰ 65. τοσοῦτοι γὰρ 
συμβαλλομένῳ μᾶνες εὑρίσκονται. 
1L 3i. Similiter in Passio: ἡ 
ὁδὸς » ἡμερησίη.. ἀνὰ διηκόσια 

στάδια συμβέβληταί μοι, ΤΥ, 101. 

b. quae verba  perincommode 

Portus interpretatus esi, Viam 

conjecturis assequor, Viam 

hanc esse conjicio : commo- 

dissime Valla, Supputantur a 

me in singulos dies itineris 

ducena stadia. . 

Σύμβασις., P. » , Conventio, 
Conventum , Consensio etCon- 
ditiones in quas consénsimus. 
συμβάσεις ἰσχυραὶ οὐκ ἐϑέλουσι 
συμμένειν» L 74. f. 

Conventionem εξ 
Pacem inter aliquos Concilia- 
re. íi συμβιβάσαντες αὐτούς, L. 

74. m. f. 

PE » ré, Árgumentam, 

Documentum , ex quo aliquid 


colligitur et cognoscitur, σιν 















294. Συμβολὴ. 
τῆλε ydp d xw τὸ συμβόλαιον, 

- 92, 7. m. 

LUE » 34 1) Commissuram 
interpretantur ΤΥ. 10, a. ubi 
habes φωστῆρα, E ἔχοντα ἐπ᾿ ἄχρις 
yc συμβολῆς Φιαάλην χρυσέκν. Mi 
hi haud liquet. Larcherus 
espe, cum Valla baltetm ἢ 
telligens , reliqua. verba. sic in- 
terpretatur ἃ l'endroit οὐ le 
»baudrier s'attachoit, pendoit 
»une coupe d'or. 

2) συμβολὴ, Congressus ad 
pugnandum , Conflictus , Pra- 
lium. ἐσσωθέντες vafe y T. 
66. f. συμβολὰς γενομένης sl. 74. 
a. va. 210. extr. ΙΧ. 42. extr. 
ἐνίκησαν τῇ συμβ. IN. 159. f. 
φυμβολυὴν ἐποιέετο, VI. 110. exzr. 
ὕστεροι. ἀπικόμενοι τῆς συμβολῆς, 
VL. 120. etc. ἀποσπεύδειν τὴν 
συμβολήν, Dissuadere prelium , 
VI. 109. extr. ubi quidem alit 
plerique τὴν συμβουλὴν praefe- 
runt. Vide Var. Lect. et Not. 

Συμβουλεύειν ri) , Consulere 4Sua- 
dere alicui. συνεβούλευε Ἵππο- 
xpirii, 1. 59. a. ubi vide Var. 
Lect. συμβουλεύω τοι, VII. 51. 
m. f. συμβουλεύεις, scil. ἡμῖν» 
VIL. 135. f. συμβουλεύσει (sci 
αὐτῷ) τὰ pera , VII. 237. f. 
συνιβούλενον αὐτῷ μένειν» vut. 
102. a. 

Συμβουλεύεσϑαι τινὶ, Deli- 
berare cum aliquo, Consulere 

τ aliquem. συμβ, τῇ γυναικί, Il. 
107. m. εἰ μὲν δὴ συν βουλεύεαί 
Ao, VIL 235, a. 
dato personae, ευμβ 
νου τοῦ deri, nempe dé πος 
aom. , Quando civis civem 
consulit, VII. 237, m. e£ moz 
Vterum ευμβουλενομένου τε, nem- 
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sequentia , ὑποϑέφιτο εἰ σνμβου- 
Mvrtit ite ie geri 


Συμβουλὴ , x Consultatio. 
ἔγνωσαν γ συμβουλῆς πέρι ἧς ϑεὶν 
ἀνῶσαι , Decreverunt  consul- 
landi δανικεὰ ad deum rem re- 
ferre, L 157. m. f. ubi à 
seripturum. συμιβευλῆς libri om- 
nes consentiunt. 

Alibi culgatum olim τὸν ev»- 
βουλὴν. praecuntilus. codicibus 
nonnullis: in τὴν συμιβοριὴν mu- 





tandum censui. (Vide Συμβων. | 


ibi, in librorum dissensu, 
scripturam Συμιβουλίη probaci. 
XouBwM», wi. ἦν Consilium 
quod datur alicui fv e dri 
χρηστῆς πυμβουλίης. rin i 
vun ὠμείψωμαι., IV. 97. extr. 
σὺ δέ μεν συμβευλίην Siu, γι. 
δι. a. οὐκ ἐξ ἴσου γένεται à 
συμβουλίην VIL 135. m. f. πὲ. 
σης evuGovM ag ἀλογήσας,, ΠΗ, 
125. a. quibus in locis omnibus 
libri omnes consentiunt. Sic item 
omnes, ἔνηγε (avrov) τῇ ew- 
Bog , ἘΠ. 1. a. m. sed paulo 


anie , (eodem cap.) μὴν ἐκ ew- 
Boníns dabant codd. nonnul 
vulgatam olim fnb 


λῆς revocavit. C Fide E Far. 
Lect. e Not.) Lu] ἐς σὲ μέ. 
ταῖα ἔπεα χρηστῆς εἴνεκα ouf 
Mae , (minus recte συμβουλῆς 
olim edd.) VIL, 15. a. iMi ὦ 
xal ᾿Αρτεμισίην ἐς συμβουλίην (μὰ 
dandum consilium) μεταπέμ: 





Συμμαχέεσϑαι. 
ψασϑαι, VIII. 101. à. tum , 
ἤσϑη τῇ συμβουλίᾳ Ξέρξης ὙΠ]. 
102. a. ubi rursus olim. k συμ- 
βουλὴν. εἰ τῇ συμβουλῇ. 


Συμμαχέεσϑαι, i. - συμμαχεσϑαι. 
Metaphorize , τὸ οἶκὸς ἐμοὶ συμ- 
μαχέεται, Ratio militat mecum, 
Pro me pugnat , VIL 239. a. 

Συμμαχίη», », metonym. pro oi 
σύμμαχοιν Socii. ἐς τὸς ἄλλας 
συμμαχίας ἔπεμπε καὶ ἐς Λακε- 
δαίμονα, 1. 82. a. 

Συμμαχικὸὲν, r6 , Scil, στρατιυμα», 
Sociorum exei 
nino idem ac οἱ σύμμαχοι. τοὺς 
ἑωντοῦ πολιήτας ἀποσχίφων ἀπὸ 
τοῦ λοιποῦ συμμαχικοῦ» ΥἹ. 9. 
m. 

Σύμμαχος,, non solum ὃ, Socius, 
Auxiliaris; sed ct E » ul, συν- 
τυχίη ἐπεγένετο» | ὑμμαχος (αὐ- 
roi;) , Casus incidit, illis Fa- 
vens, Adjurans illos, V. 65.a. 

Συμμένειν, Manere, Permanere , 
Durare , 1. 74. f. Vide Σύμ- 
βασις. 














Συμμιτρεῖσϑαι , Dimetiri, Com- 
meliri, συμμετρησάμενοι τὴν ὥρην 
τῆς ἡμέρις, 1V. 158. ὁ. 

Σύμμιγαν, Adverb. Mixtim, Pro- 
miscue. ἐπεὰν συλλεχϑέωσι σύμ- 
μιγα ταῖσι γυναιξί, Promiscue 
unà cum mulieribus , VI. 58. 


Συμμίνγεν», 1) Miscere. συμμίξαν- 
τις τὰ στρατόπιδχα, Jungentes 
εἰ miscenles castra. IV. 114. 
a. Inde. Pussivum : οὐ 
σϑαιν τοὺς παῖδα; τοῖσι -- παισίς 
IV. 138. m. ubi olim συμιμίγνυ-. 
σϑαι edd. contra. lMerodoti u- 
Sum. ἐμβρίου ὕδατος συμμισγομέ- 
τῶν πολλοῦ αὐτοῖσι, ΤΠ. 25. m. 
εἶναι ϑνητὸν οὐδένα γ τῷ οὐ xa- 
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κὸν συνιμίχϑη, (scil. τοῖσι ἀγα- 
Soc, , bomis aut commodis , 
quibus ceteroquin fruitur aut 
fruitus est,) VII. 203. f. Er 
Activum. notione Passivá: οὐ 
συνέμισγον οὗτοι βασιλέϊ, Hi 
cum rege non miscebantur, 
VII. 4o. a. uli temere transpo- 
sitis literis codd. nonnulli «w- 
ἐσμιγον praeferunt , sicut et 1. 
137. f. Vloi4. a. eb 6xeya- 
γόμινοι» 1. 185. 

2) συμμίσγειν (seid ἑωυτὸν 
τινί, Congredi cum aliquo ad 
colloquendum , in Colloqui- 
um venire , Sermones misce- 
re, Sermones conferre. συμ- 
μίσγων ἑνὶ ἑκάστῳ, 1. 123. a. 
m. ἐϑέλων τῇ. μητῃ συμμίξαι, 
lI. 64. a. N. ἔνϑα συμμίσγευσι 
ἀνδρὶ πορφυρέϊ» 1V. 151. m. 
συμμίξας τοῖσι Σαμίοισι ἀνέπειϑε 
(avro), VL 23. a. ἄγγελω 
συμμίξαντες Τέλων», VM. 153. 
a. ϑέλων αὐτῷ συμμίξαι, VIII. 
79. m. ἐϑέλων συμμίξαι. σφι καὶ 
πυϑέσϑαι τὰς γνώμας, VIII, 67. 
ἃ. Singularis est, verbi constru- 
ctio , ἔφα ἐϑέλιν οἱ iiy ri 
πρῆγμα συμμίξαι., De τὸ quà- 
dam communi velle se cum 
illo agere, VIII. 58. a. 

3) συμμίσγειν» Mostiliter con- 
gredi ad pugnandum. ewu- 
μίσγοιμεν ἂν ἐς μάχην ὑμῖν IV. 
127. a. m. συμμισγόντων δὲ τῇ 
ναυμαχίῃ, L 166. m. οἷ Μῆδοι 
στρατευσοίμενοι συνέμισγην τοῖσι 
Πέρσῃσι, 1. 127. f. ὡς δὲ ἀγχοῦ 
ἐγίνοντο καὶ συνέμισγον ἀλλήλοισι, 
VL i4. a. 

4) Semel de Venereo' con- 
gressu. intelligi poterat , σῇ πρῶ- 
τὸν συνιμίχϑη» 1V. 114. a. Sed , 
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εἰ ibi rectius latiore significatu 
accipietur , Cum sd panni 
erat. congressus. 
Bum Μίγνυσθαι , sigllaóm. de de 
Coitu maris eum foeminà usur- 
tum Nostro, supra vidimus, 
Συμπας, ἀντές 5 Universus. τοῦ 
σύμπαντος στρατοῦ dibri omnes 
VII. 82. a. Sic et olim σύμπαν. 
τος τοῦ ῦ στρατεύματος , Vll. 187.a. 
ubi nunc συνάπαντος ex alüs 
codd. Conf. Συνάπας. 

Neutrum : τὸ δὲ σύμπαν (ἔφη- 
va) dva, seq. Infinit. Sum- 
mam rei ajebant in eo verti 
wt ete. VIL. 143. f. 

Συμπείϑειν τοὺς Αἰακίδας, eul- 
dato συμπέμσειν, V. 80. extr. 
probaeit Grenoetus in "Notis 
intelligens. Persuadere Acacidis 
ut sibi auxilium ferant, e si- 
millimum esse monens id quod 
apud Justinum XX. 2. legitur: 
»Spartani, longinquà militià 
»gravati, auxilium a Castore 
νεῖ Polluce petere eos jubent. « 
Sed ide monita α Wesselin- 
gio in Notis ad Herodoti locum. 

Σνμπέμπειν» Mittere cum aliquo. 
συνίπεμπι τοῖσι παισὶ Φύλακχον y 
VIII. 104. a. Conf. Συμπείϑεν. 

Συμπιραίνειν, Unà perficere, πὰ 
finire. Legebatur olim hoc ver- 
bum Π. 11. m. ubi Duo sinus 
maris memorat Herodotus σχι- 
δὸν οὐ ἀλλήλοισι συμπεραίνοντας τοὺς 
ινχούς, quae erba. Valla in- 
derpretatus erat, Qui prope 
inter se suos recessus termi- 
nant. Δὲ ibi commodius ex aliis 
bn receptum est. evrirqaivor- 


Zorírror, 2) Accidere, et prae- 
Sertm , οἱ praepositioni$ evi, 


^m. 





πάντα ταῦτα συνελϑένται DY 
36. a. συνέπιστε ὥστε ταῖς αὐ. 
ταῖς ἡμέρας τοὺς ναυμαχίας γί. 
nitus ταύτας͵ a vut. 48. m 
συνέπιπτε τοιοῦτο ὥστε ποὺς μὲν 
μὴ τολμᾷν, τοὺς δὲ tte. VIlL 
132. d συνέπιπτε ὥστε dns 
σφέων γίνισϑαι τὴν καταίετατη, 
Accidit ut ntrique simul in se- 
matum introducerentur » VII 
14i. m. τῆς ἡμέρης συμαιπτοί- 
σης, WX. 100. m. Haud satis 
loratum est , sit 
Es Herodotus if m. 5B ! 
δὴ συμπεσέειν γε φήσω rà τε ἐν 
Αἰγύπτῳ ποιεύμενα, καὶ τὰ ἐν 


τοῖσι Ἕλλησι, quo de loco. vide 
44dnot. 


2)evuzisrin dicitur etiam Res 
quae alii rei Congruit, Convenit, 
Consentit. aeri συμπισίων τὸ 
saw | (τῶν Μιλησίων) τῷ aperi 
típ τῷ ἐς Νίλητον γινομένῳ, Vl 
18. a. συμπισεῖν τούτοισι καὶ 
τόνδε τὸν λόγον λέγουσι» vn 
151. 2. καὶ τόδε ἵτερον συνέπε- 
σι γενόμενον, IX. 101, a. 

3) Palet etiam. ευμαίατια 
Àdem ac ἐμπίστειν vel. ἐσπίπτια, 
Incidere, deiígei συμαεπτωκέ- 
ταν 1Π. 52. a. ἐς νείκεα σψματ- 
eor, IX. 55. 

"ἡ φυνίπιπτον ἐς τὸ τεῖχος ὁ- 

lim. eulgabatur IX. 102. m. 
uli rectius συνεσέπιπτον ali libri 
dederunt. Vide Not. Sed 1.315. 


4. m. Opponuntur δικστάντες 





Συμπαλέειν. 
πεσόντες, Eminus pugnan- 
εἰ Ad manus venientes. 
uy τινί Navigare cum ali- 
οὐ γὰρ ἴφη οἱ συμπλεύσι-. 
ΤΥ. 149. a. 
ἀεσϑαί τινι, Comprehen- 
aliquem firmiter tenere 
quasi implicatum esse. 
λακέντος δὲ Γωβρύιω τῷ Μά- 
UI. 78. f. συμαλακείδης τῆς 
Quum navis (cui rostrum 
hostilis erat impactum) 
icita hzreret alteri navi, 
84. a. 
9n», Ad augendum (flu- 
)suam partem conferre. 
"in ποταμοὶ SxvSixol συμ- 
ὅουσι, IV. 48. extr. καὶ χιὼν» 
ὅσα ἐς τὸν "nrw, συμπλη- 
εὐτὸν, IV. 50. m. 
wi», Unà cum alio com- 
. ᾿ Πλαταιέες» ἄπειροι τῆς 
τῆς ἐόντες γ συνεπλήρουν τοῖσι 
πίοισι τὰς νέας Simul cum. 
jiensibus naves comple- 
1t propugnatoribus , VIII. 





x6 » Navigationis socius. 
d τοὺς σοὺς συμαλόους» n. 
.Π πάντων ὁμόντων τῶν 
Var, m. 4i. m. δέξα- 
αὐτὸν σύμπλουν, Vit. Hom. 
᾿- 

reis, oide Συμαρισσ. 
iap, 5, ὁ, Adjutor. 
τι συμαρήκτωρ ἐγίνετο VL. 
a. 

"ries ri, Φ. τιμωμῖσϑαι 
lcisci cum aliquo injuriam 
latam , Adjuvare aliquem 
ciscendà injurià ei inlatá, 
Ἑλλήνων συνεπρήξαντο, » (oli 
γκξ. edd.) Μενέλεω cag Ἐλί- 
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νης ὡρπαγάς, V. 94. extr. N. 

^ Συνικαρήσσισϑαι. 
Συμπιοσέμπειν , Unà cum aliis co-- 
mitari εἰ deducere aliquem, 
συμπροέπιμψε Ξέρξια φεύγοντα, 
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ZvuQiquy , 1) Conferre in. unum, 
In commune conferre. ai πάν- 
ri ἄνθρωποι τὰ οἰκότα nud ἐς 
μέσον D ando VII. 152. m. 

ii, cum us aliis 
pul 4 ri ειμφίμτο, n 
unam summam, conferentes 
tributum , διηκόσια τάλαντα &- 
παγίνεον, 1Π. 92. m. 

2) Conducere, Prodesse. τὸ 
καὶ συνήνιναι ποιησιίσῃ , VIL 
87. m. οὐ μέντοι ἐς τέλος οἱ συν- 
ami τὸ 4 » IX. 37. JF. 

3) συμφέρειν εἰ συμφέμσϑαι, 
(sicut συμβαίνειν et. συμαίπτειν}) 
Accidere , Evenire. τοιόνδε n 
συνήνερα γινέσϑαι ,. VL. 23. a. 

: 4. συνήνεικε δ᾽ αὐτόϑι 
ϑῶμα χοίσϑαι τοιόνδε» VI. 117. 
4. συνήνωκε avr. munis, 
VIII. 4. a. 117. a. evwivta ἐσ- 
σωθῆναι, VIL 10, 2. Pro συνή-- 
vix ΠῚ 129. a. habet συνΐνικε 








1o: sicut συνδιένακαν ique 
libri praeferunt X. 99. a. Pas- 
sivi sunt exempla : ewn- 


γείχϑη τοιόνδε γενέσϑαι πρῆγμα, 
1. 19. a; συνινεχϑῆναι δὲ οἱ on- 
» γενέσϑαι » τ. ΜΝ α. οὐ- 
δέν σφι év συνεφέμτο, 1V. 
157. a. ἴων τορῦξα eti συν- 
serius οἷέν παρ ἀπέβη, ΥΠΙ. 
86. m. ἡμῖν πολλὰ συμφέμται ἐς 
τὸ ἄμεινον, Multa nobis ca- 
dunt (eveniunt) meliorem in 
partem ; Multa npbis prospere 
cedunt, VIL B, 1. m.ci 


298 Συμφέρειν. 
ἄλλα συνήνεικε αὐτῇ ἐς εὐτυχίην 
γενόμενα» VII. 88. m. f. 

Ut. latine dicimus, Bene , 
Male, mihi. eeeni/ ; sic et grae- 
cum eerbum συμφέρισϑαι, cum 
Adoerbio subinde. consiruitur. 
ποϑομένοισι ἄμεινον συνοίσεσθαι, 
Si. paruerint ; (nif) bene eis 
eventurum esse; proprie , me- 
lius; nempe melius quam si 
contra fecerint, καί σφὶ ἔδέυσα- 
μένοισι ἄμεινον συνοίφεσϑαι , Υ. 
Ba. a. m. χά. extr. GOypalurs 
συνεφέμτο παλιγκότως s Ὑμετγαὶς 
ierum male evenit ; Recru- 
duerunt. Therzis calamitates ,. 
TV. 156, a. Not. 

Reperitur eliam ejusdem ver- 
δὲ constructio hujusmodi τ᾿ evra- 
σόμινος μεγάγῳ κακῷ» Qui in 
eo est uL ingens in. malum In- 
cidat; Cui Ingens imminet ca- 
lamitas, Vl. 50. extr. 

4) συμφερισϑαό rii, Conve- 
nire , Consentirecum aliquo. ἕν 
τόδι ἴδιον νινομίκασι καὶ evdauci- 
σι ἄλλοισι συμφέρονται ἀνθεώποι- 
ei, L. 173. f. N. εὗρον οὐδὲ τούς 

Ἕλλησι ᾿,συμΦερομιένους y 
M. 44. a. συμφέριται δὲ ὠντὸς 
sioe ὡντὸς) εἶναι τὲν οἱ Ἕλληνες 
ἀείδουσι, HI. 79. a. ubi ρεηρεταπι 
Portus συμφέρεται Conjicitur in- 
terprelatur ; Larcherus, Cou- 
sentiunt vulgo omnes , intelli 
git ; commode Valla , Congruit 
cum eo etc. nempe Congruit ita 
utprorsus idem sit. συμφέρονται 
δὲ καὶ τόδε (nempe , κατοὶ rox) 
ἄλλο Αἰγύπτιοι Λακεδαιμονίοισι" - ΄ 
τόδε μέντοι ἄλλοισι Ἑλλήνων οὐ- 
δαμοῖσι συμφέρονται, 1I. 80. cum. 
Var. Lect. εἰ Not. οὐδὲ οὗτος 
(δ᾽ ᾿Αμστέηρ) συμφέρεται περὶ τῆσδε 


^7 








a. εἰ 60. a. De Mo 
ingeniorum atque ami 
conéordià usurpatur ἢ 
bum , ubi de Novis nu 


non convenerint, L 
et ubi Amazones, adol 
bus Scythis cohabitan 
ἂν δυναίμιϑα αὐτῇσι ( 
τῇσι Exe γυναιξὶ) 
puros , Nobis conven: 
illis non. posset, Nul 
mos et illas foret. cor 
IV. 1a. f. 

Συμφοραίνειν, Lamentari , 
latem. suam. deploran 
videtur esse. Heradoteu 
dum legitur tamen 
Hom. cap. A. a. 6 
σας» ἐσυμφέρῃνέ τε καὶ 
trix τάδε. 

Συμφορέειν» Congerere. συ, 
(scil. τὸν κόσμον » ὃν ἀπ. 
γυναῖκας) κατέκαιε V. 
m. (Conf. ᾿Αποδύειν.) e 
TX ἐστέκ ἐς ἵνα xep 
83. m. . 

Συμφορὴ » 3:) ἦν 1) gen 
Fortunz casus n utram 
em, Sic , πᾶν ἐστι ἄνϑρς 
Qon , 1.32. m. N. ubi 
dem συμφορὴν in. sinistre 
lem accipientes , Cala 
interpretantur , mihi e 
disputationis connexio y. 
visa est, ul hoc dixis. 
nem intelligererpus , [5] 
modis (Onini ex parte 
Casus est, id est, Rorti 





Συμφορὴ. 
sibus obnoxius. Similiter , ubi 
Nostrum. memoratur. &- 
xupie συμφορὴν (μέ, τ θοῇ me 


πλιγμένον ἀχάμι 
» Kl τοῦτον ἄχαρις συμφορὴ λυ- 
πεῦσα, VII. 190. extr.) eoca- 
bulum hoc non per se Calami- 
tatem. significat , (quaelibet. e- 
nim calamilas ἄχαρις est). sed 
Fortune casum. Eodem per- 
tinet quod ait ἐπὶ συμφορὴν ἐνέ- 
mui ἀνιϑίλητον, VIL 88. a. 
Conf. "AnSiare. 

2) Sed idem ocab. συμφορὰ 
plerumque. In deteriorem 
partem accipitur, et Calami- 
tatem significat. συμφορὴν ταν- 
την, κουφότατα ipo, I. 36. 
Jf. ὑπὸ τῆς συμφορῆς ἐκπεπληγμές- 
νος, ΠῚ. 64. f. συμφορῇ ἐχέμε- 

, 1. 35. a. uli unus codex 
χρμόμενος praefert, quem ad 

omnes dant συμφορῇ 

Twuglt κεχρημένον, 1. 42. a. εἰ 
συμφορῇ ἐχρητο ^, IH. 4i. extr. 
εἰ συμῷορῃ -μιγάλῃ διαχρέωνται» 
117. m. εἰ συμφορῇ χρῆ- 
σθαι πρὸς rà μέγιστα , Vll. 
20. εαίγ. Quod ait. ἀγνοιῦντες, 
τὰς συμφοραῖς, IV. 156. a. idem 
ealet ac. τὰς τῶν συμφορῶν ai- 
Tía; , Calamitatum caussas. 
Frequentata Nostro maaàme est 
formula hujusmodi : συμφορὴν 
(συμῷ. μεγάλην) ποιεῖσϑαί τι» 
Magnam sibi calamitatem du- 
cere aliquid , Calamitatis loco 
habere e£ Tamquam calami- 


l 4i. a. εἰ 


tatem. dolere aut lugere. δίς ' 


IV. 79. extr. V. 5. extr. 35. 
Jf. VÀL. 117. m. et extr. VIII. 
10. m. 69. a. TX. 77. a. E 
müiter, (ταῦτα) συμφορὴν ἐποι- 
εὖντο Oeo , V. go. m. Repe- 
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ritur vero etiam consiructio hu 
jusmodi,. ὁρέων ET συμφορὴν 
μεγάλην ἐκ τῆς ναυμαχίης ποιεὺ- 
μένον , Χογχεῃ videns ex pugna 
návalis exitu gravi dolore ad- 
fectum , VII. 100. a. 

Σύμφορος ν ΩΝ ἧς Utilis. ἤκιστα 
ἡμῖν συμφορὸν ἐστι, VIIL 6ο, 
1. m. 

Συμφράσσιιν, Communire, Árcte 
conjungere ut nihil spatii su- 
persit. πίλους εἰμνέους πεμτείνου- 
σιν cutter δὲ (αὐτοῦ!) ὡς 
μάλιστα , IV. 73. f. 

Συμφυλάσσειν» Ὁπὰ cum aliis cu- 
stodire, M φυλασσισϑαι τὴν 
feBoav; - - ἡμεῖς μὲν νυν ἑτοῖμοί 
μιν συμφυλάσσειν, VIL. 172. 


zo. roprie Corradere, Quid 
vero A iesu quod a 
hoc significatum voluerit Hero- 
dotus , haud satis ín liguido est. 
De Fluvio quodam rapido lo- 
quens, in quem temere in- 
gressus erat petulans et ferox " 
equus , ai, ὁ δί μιν (nempe 
Li ποταμὸς τὸν απο συμψησας, 
ὑποβρύχιον οἰχώκει Φίρων , T. 189. 
m. ubi quid speclariM celeres 
Grammatici (Glossator. Hero- 
doti , cumque sequentes Suidas 
ἢ. v. et Gregorius Corinth. dia- 
lect. . jonic. 5. 104.) cerbum Συμ- 
ψήσας interpretantes συντρίψας γ 
difficile dictu est; nisi forte 
συντρίψας, ut saepius hoc ver- 
Dum Polybius jt, intel- 
lexerunt Frangens vires et fe- 
rociam equi, aut Everlens , 
Deturbans, Prosternens ilum. 
Equidem , auctoritatem. magis 
quam certam rationem secutus , 
vulgatam F'allae. interpretatio 


30o Σὺ». 
nem , Contorquens , in laliná 
versione. tenui. Rectius fortasse 
Henr. Stephanus, consentien- 
tem. habens Schneiderum , col- 
lato Scholio ad. Aristoph. Nub. 
971. συμψήσας Absorbens ín- 
delligit et. € conspectu. homi- 
num Yos Utut sil, o. 
dem loquendi formulam ab He-. 
rodoto muluati sunl duo. segui 
oris aevi scriptores ; Jamblichus , 
apud Suidam scribens , . Bueie- 
μένους δὲ τοὺς κελυμβηταὶς guu- 
ψήσας ἢ ποταμὸς ἔφερε κάτω, 
xod coxiri ἀπενόστησαν : et Eu- 
sebius picco apud Sto- 
baeum , (Eclog. lib. 1H. cap. 9. 
P. ILI. T. 1.p. 416. ed. Heeren;) 
συμεψήσοντος xa παρασυμέοντος 
τοὺς κατενιχϑέντας d ἐπ᾽ αὐτὸν πο- 
ταμοῦ. Caeterum. de codem ver-. 
bo consuli merentur quae docte 
congessit Biel in Thesauro Phi- 
lologico Vet. Test. T. III. p. 
364. 

Σὺν ? Cum. ui formá ξὺν pro 
ei» , sive in ipsá Pracpositione , 
sie in. Composilis , perraro a- 
pud Nostrum utitur codex u- 
nus εἰ alter : sed frequentius 
noster cod. F. inde a libro sexto. 

JIc οἱ voculae σὺν in Compo- 
sitis eerbis Lugendi aut Gau- 
dendi eide Adnot. ad VI. 39. f. 

oie 5, Nuncii socius, 
VII. 230. 

Συνάγειν, Congregare, Contra- 
here, e£ similia. συναγαγόντες 
ἐς ἵνα χῶρον μυμάδα αἀγθρώπων, 
VI. 60. a. N. , συνεέγουσι (οἱ 
δύο ποταμοὶ) τὰ τέρματα, Con- 
trahunt suos limites, Éxiguo 
intervallo distantes fluunt, IV. 





Συνώπ' "ae. 
πλοίων), Non (in angusta 
arctum) contrahentes na 
rum proras, 1. 194- ἃ. 
dv, dg στενὸν, 
"Diodorum et Athenaeun 
Not. ad Herodot. Ru ! 
seq. προβαίνοντος τοῦ leyes 
γον ld τὴν διώρυχα, {{0] 
diebatur opus, sic anj 
rem faciebant fossam, 
23. 

Συναινέειν τινί, Laudare, P 
factum aut consilium al 
ἔστε ὑμῖν Κορινθίους γε οἱ 
γέοντας s V. 92. extr. 

Συναιρέειν zm, Unà cu 
capere i urbem. τὸν Aunt 
λεῖν (σὺν τοῖς Κροτωνρῖτι 
Σύβαριν, V. A4. m. 45. 

Συναλίξειν, Congregare. " 
πόλιν συναλίσαντα armas 
sa, lario m. feos 
τοὺς καὶ πρό ὄτερον goi 
13. a. φυνήλισαν ἐς τὴν € 
λιν τοὺς γυναῖκας, 1. 176. 
olim. συνείλεσαν edd.) συν» 
καὶ ἐβοίϑεον τοῖσι Αυδεοῖσ 
102. a. ᾿πυϑέμενοι cum 
τοὺς Παίονας» V. 15. a. 
sunplez. dueBivrs; paulo 

Συναμφέτεροι, Utrique sir 
conjunctim : ei Αἰϑίοσε 
οἱ πλησιόχωροι τούτοισι ,- 
συναμφότεροι ἀγίνεον δῶρα 
97. a. m. Pariter utriqu: 
mque atque illi. Στυρέ 
Ko9uu, torri συναμφότε 
τοὶ Δρύοπες, VIIL 46. f. 
(sive Pariter et. Perinde 
utroque genere : βασιλέα: 
σαντο, οἱ μὲν Λυκίους, εἱ δὲ 
κονα;» οἱ δὲ καὶ συναμῷοι 
1. 147. a. 





52, f. οὐ πρώριν συνάγοντες, m Συνάπας,, Simul omnis, ὁ 


7" 





Συναπελαφρύνει.. 
totus , Universus, (conf. Σύμ- 
παρ) ὁ χῶρος οὗτος ὁ συνάπας, 
IL 112. m. τοῦ συνάπαντος στρα 
τεύματος ἀμϑμές, VIL 187. a. 
Αἰγύπτῳ τῇ συναπάσῃ, ll 30. 
Jf. συναπάσης τῆς Ἑλλάδος, IX. 
45. α. 

Plural. οὗτοι στάδιον γίνονταν 
συνώπαντις rsen, L 178. 
m. συναπάντων ἄρχουσι Milo, 
1. 134. f- Se, acad ἐόντων 
τῶν συναπάντων ἑπτὰ, 1. 98. 
m. f. ubi perperam. olim. ew- 
«πτόντων edd. τοῖσι συνάπασι 
ἄλλοισι, V. 49. m. καὶ ἑνὶ ἑκά- 
στῳ καὶ συνώπασι, Vl. 128. a. 
m. Ν. uli. ρτανε olim σὺν ἅπα. 
σι 

Ἑξυναπιλαφρύνειν vide Συνιπελαφρ. 

ΠΣυνασίστ ισϑαι ro), Deficere si- 
1o] cum aliquo. ἀνέπειϑε ποΐ- 
τας φυναπίστασϑαι, V. 104. Ff. 
ὡἧς dv ἑκόντις αὐτῷ συναπισταία- 
o , Jon. pro συναφίσταιντο, V. 

. m. ubi prave olim ewu- 
αιστίατο edd. de quo corrigen- 
do Portus etiam. monuerat. 

ἸΣυναποϑνήσκειν T») , Simul cum 
aliquo perire, V. 47. a. 
Συνάπτειν, 1) Conjungere , Con- 
mectere , Conserere; et notione 
sive Passivd , Con- 
junctum , Contiguum esse. τὸ 
πεδίον τοῦτο cwazTu τῷ Alyvm- 
τίῳ πεδίῳ, ll 75. f. 3) In 
Re militari , συνάπτειν μάχην y 
VI. 108. πι. f. συνάπτειν (τοῖς 
πολεμίοις) ! om onte Manum 
conserere cum loste. Sic, μελ- 
λόντων αὐτέων συνάψειν. scil. 
ἀλλήλοις, Quum in eo essent 
ut ad manus venirent, IV. 8o. 
m. Sed εἰ transitive cum. Ac- 
cusativo: Ducere exercitum in 


^. 
Συνδιαφέρειν. 3o1 
pugnam: sic, μελλόντων δὲ συν- 
aus τὰ σγρατέπιδα 6 ἐς μεΐχην» 
v. 15. a. οὗτος ὁ τὸν πόλεμον ἣν 
συνάψας, Hic bellum Confla- 
verat , Concitaverat , L 18. 
m. Similiter in Passivo, ὅτε μοι 
πρὸς Καρχοιδονίους νεῖκος συνῆστο,, 
Quo tempore mihi oborta con- 
tentio (conflatum bellam) erat 
cum Carthaginiensibus, "VIL, 
158. a. 

Perperam olim. συναπτόντων 
legetur | 1. 98. m. f. pro ew- 
απάντων, 

Συναράσσειν» Contundere, Con- 
fringere. μάχη ξύχοισι γίνεται , 
κιφαλας τε σὐναράσσονται ge 
Al, ML 63. Λ΄ συνάραχϑέντων 
δὲ τῶν πλοίων (τῷ xunan) , VIL 
170. m. 

Συναύξεσϑαι, Simul augescere , Si- 
mul crescere et viribus augeri. 
αὐξανομένῳ τῷ σώματι συναυξον- 
ται καὶ αἱ Φμίνις, IH. 134. m. 

Συνάχϑεσϑαι τινὶ » Dolere cum 
aliquo. πινφουμένοισι ὑμῖν ew- 
αχϑόμιϑα» VIII. 142. m. 

Συνδιακινδυνεύειν , Periculum (cer- 
taminis) adire cum aliquo. οὐκ 
ἐϑέλοντας συνδιακινδυνεύειν αὐτῷ)», 
VII. 220. a. 

Συνδιαφέρειν τινὶ πόλεμον, Belli la- 
bores et pericula simul cum 
aliquo sustinere, perferre ; In 
gerendo bello sociam prestare 
Operam. ἅμα ἡμῖν aid μαχό- 
μένοι ἡ προϑύμως σννδιαφέρουσι᾽ 
τὸν πόλεμον» V. 79. f. οἱ Moa- 
cus τοῖσι Χίοισι τὸν πρὸς Ἐρ- 
ϑραίους πόλεμον συνδιήνεικαν » T. 
18. extr. et V. 99. a. ubi evi 
διένεικαν neglecto augmento , si- 
cuti. συνίνεικε praefert. cod, F. 
11. 139. a. 











3oa Συνδιαχειρίζειν. 


m s Simul age ci und 





ἦν Wes Servitatis. so-- 


cius ἀπέ socia Fidem hero 
serviens, δούλη ἣν Ἰάδμονος y qu» 
δουλος δὲ Αἰσώπου, Il. 134. f. 
gne συνοίκεε wd mi 
δούλῳ recepi ex. οἰ αἱ. 
rae a, ubi ali vulgo. συνδούγῳ. 

zia, ui. di δὲν σύνδω ic 
xag ὕχοντίς,. πίνουσι lY. 66. 
extr, 

Συνέδμον» τὸν Consessus , Conci 
lium. διαλυθέντες ἐκ τοῦ eun 
δρίου, VIL 56. ὁ.. ἐξέρχεται 
ἐκ τοῦ συνεδρίου» ὙΠ. 75. a. 

Σύνεδρος» ὃν Adsessor iu conci 
lio. Περσέων οἱ (τῷ fase 
συνέδρων ἐόντων, MI. 

Συνειδέναι. roh, - quasi us 
esse cum aliquo, Compertas 
habere res ah altero. gestas. 
συνοίδαμεν ὑμῖν - - ἐρῦσι πολλὸν 
πρϑυμοτάτοισι, IX. Go, extr. 
εἶ τίοισί τι χρηστὸν συνείδιε arie 
ποιημένον, VIIL 113. f. ubi 
συνείδει non. differt. α΄. συνήδειε,, 
quod habent αἰῶ, nisi quod jo- 
nico more neglectum sit augmen- 
tum, τοῖσί τι συνῃδέατε , Quo- 
rum res quasdam bene gestas 
compertas habebatis, IX. 58. 
m, N. ubi perperam olim συνῃ- 
δίαται. praeferebant libri om- 
ner. Alia ratio est verbi πμῃδία- 
το» L 61. guod. vide in Πέροαι- 
δέεσϑαι. 

Zuma, 2 Convolvere, Colli- 

jn fasciculum. συνειλέουσι, 
ET ides ὀπίσω, IV. 67. a. ubi 
oppoaitur &ubederovei paulo an- 





(e. 2) In unum locum Com- Συνιπαινέειν, Comprobare. τὶ 


Pm os 










κατεραιϑένεις ἐπ adicit! 


. Συνεῖνμ,ν οὐδε Συνιἕναι. 


Συνεκπίπτην» dicitur. Suffragiun 
quod aliis consentiens ex urn 
exit: aut omníno , St 

aliis consenliens, τῶν δὲ κατὰ 
τωὐτὸ αἱ γνῶμαι συνεξέπνατωι, 
κελευόντων. eir. 1. 206. f a 
γνῶμαι τῶν λεγόντων αἱ πλεῖσται 
συνεξέπιπτον.-- γαυμαχέειν ΥἹ... 
49. m. Deinde et Is cojus sul- 
fragium cum aliis 
aut Cujus nomen 
alio ex urni 
συνεκπίατειν dicitur. 
συνεξέπιπτον, Θεμιστοκλέα ἄμ. 
στον κρίνοντες , ΥΨΙΠ. 123. ὁ. 
ἀγωνιφόμενος στάδιον συνεξίαιατε 
V. a2. extr. N. 








ὅτι οὐ συνιξεπρίξαντο αὐτῷ τὸν 
ἐν Καμίκῳ ϑανατον γενόμενον, 
VII. 169. m. Ν. 

Συνελευϑεροὺν τινοὶ τινὸς, Àd libe- 
randum aliquem a servitute 
alicujus sociam conferre ope- 
ram. συνιλευϑέρου αὐτοὺς Kad 
μουνάρχου» Υ. 46. πι. £f. E x 
βυήϑει (sive Bie). τοῖτε ἔλεν: 
ϑεροῦσι τὴν Ἑλλάδα καὶ συνλιν- 
Sigo, VII. 157. m. 








Συνέπαινος. 


go» Φαντφταί μοι» οὐδαμῶς συνε- 
“παινίον ποιέειν μὲ ταῦτα, VIL. 
15. m. N. ubi. quidem genui- 
mum videlur guod dant codd. 
nonnulli , συνέπαινον NA 
Ξωνέπαινος, οὐ. 6, », Collau- 
dans, Comprobans, Consen- 
ticns., εἰς συνεπαινοί des τῷ πε- 
ποιημένῳ», n 119. α. συνέπαι- 
vos ἴσαν οἱ Πέρσαι , V. 20. a. 
3a. a. Conf. Συνπαι 
Ἐυνεπάπτισϑαι jon. pro συνιφαπτ.) 
τινός, Simul cum alio adgredi 
aliquem. ἐμεῦ διηϑέντος (ὑμῶν) 
βαρβωμκοῦ στρατοῦ συνιπάψα- 
ϑαι, VII. 158. a. 
Ἐξυνεπελαφρύνειν (ενε Σιυναπελαφρ.} 
τινὶ τὸν πόλεμον», Sublevare ali- 
quem in bello gerendo, Le- 
vare alicui onus εἰ ericula 
"belli. τοῖσι οὐδαμιοὺ Ἰώνων τὸν 
πόλεωον τοῦτον συνεπελαφρυνν» 
Ἵ. 18, f. ubé rectus videtur 
quod alii praeferunt , συναπε- 
E] 
ΞΞυνεπέσπισϑαι, (jon. pro ewiti- 
πισϑα!) E. vestigio sequi. ewn- 
(Aor. 2. Simul e 
llos) συνεσέπιπτον 
ἐξ τὸ τῆχος, DX. 102. m. f. 
Conf. Συνίσαιτϑαι. 
Συνιπιλαβέσϑιαι, Operam suam 
conferre. συνεπελάβει vro τοῦ στρα- 
τεύματος τοῦ ἐπὶ Σάμον, d 
48. a. εἰ συνιπελάβιτο τοῦ Συ-- 
βαμτικοῦ πολέμους V. 45. f. X 
Conf. T;ssimixuDavs9ai, et 
Συλλαμβαάνειν num. 3. 
Συνέρχεσϑαι diuntur Wes quae 
Concurrunt ct Simul eveniunt; 
aut, quae in unum locum 
Conveniunt aut. ad. coniicien- 
dam unam sunumam concur- 
runt. rara πάντα συνελθόντα 














Συνέχεαϑαι. 303 
τοῖσι ᾿Αργείωσι Φέβιν παρεῖχεν, 
ὟἹ, 77. TA τριηκόντεροι - - xal 1 
παγωγὰ πλοῖα mw Sra ἐς ri 
ἀμϑμον ἐφάνη rpexbux , VIL 
97. extr. 

Συνεσβάλλειν, Hostiliter ingredi, 
Invadere regionem. συνεσίβαλεν 
(scil. cum Mardonio) ἐς ᾿Αϑή- 
vai» IX. 17. a ubi ἐς ᾿Αϑῆνας 
Aem valet ac ἐς τὴν ᾿Αττικήν. 

Zónns, gm, , Intellipentia, 
Sana mens, ὅς τις γε σύνεσιν 
ἔχοι, (sive ἔχει.) VIL. 49. a. 

Συνέσπεσϑαι, Sequi aliquem εἰς 
amul cum aliis. συνέσπετο Δω- 
οἷν Φίλιππος οἰκηΐῃ runpi, V. 
47. 4. εἰ m. παῖδές οἱ συνίσ- 
moro, VIL. 103. extr. Conf. 

ἰσπισϑαι. 

Συνισπίπτειν , Simul cum alio ir- 
ruere. querer Φιύγουσι ἐς 
τὸ τῆχος, ML 55. a. Conf. 
Συνεπέσπισϑαι , M Συμσίπτειν 
num. ἡ. 

Συνεστίη, κα, Convivium. ἐν 
συνιστίῃ, Vl. 128. m. ubi alii 
quidem συνιστοῖ — praeferunt , 
quod verum ὡς restituendum 
Herodoto videtar a Nomina- 
dio ἡ Συνεστὼ, cujus formae - 
vocabulo eere pariter utifur 
Noster. Jlterá vocabuli formá, 
si uti volulsset. Scriptor, evw- 
στίῃ dülurus fuisse videtur , 
non συνεστίῃ. 

Xv.eróv , passiod notione, Quod 
intelligi polest, ἐπεὶ δὲ συνιτώ 
cti ηὔδα καὶ γυνὴ», ML 57. m. 

Συνευνᾶσϑιι, Concumbere. eus 
νηϑὲέν (uu τὸ φάσμα) Vl. 69. 
a. εἰ paulo post, ἐλϑέντα καὶ 
συνιυνηϑέντα (Zub, ibid, 

Συνέχεσϑαι , Implicari , Constri- 
clum teneri, Premi. συνέχε- 

















3o4 Συνεχέωξ. 
92i δουλνΐη, VIL 12. f. conf. 
Lexic. Polyb, h. v.) mori ewe 
εἴχετο χαλιπῷ, Preme- 
batur, "altas molestias habe- 
bat, quum pater ei esset ira- 
Mus οἱ morosus , III. 131. 


a. 

(2 Hesychius interpre- 
tatur. συμπλέκεται. 'alet autem. 
συμπλίκισϑαι, in Re mililari , 
Manus conserere enm hoste , 
Cominus confligere; cujus usus 
plura. exempla oli in. Lexic. 
Polybiano collegimus : Inde , lu- 
cem accipit quod ait Herodo- 
tus L 214. a. πρῶτα μὲν λέγεται 
αὐτοὺς διαστάντας ἐς ἀλλοίλους 
yet μετὰ 2 dr 
τας (concurrentes, 
σι τε καὶ τοῖσι ἐγ Me ρας συνί- 
χισϑα!, scil. doses, hastis 
atque gladiis sese invicem Pres- 
sisse , Cominus hastis gladiis- 
que tontlixisse. 

Συνιχέως, Auidue, Constanter, 
Semper. εἰ ἐπιφοιτήσειι συνεχέως. 
VIL. 16, 2. f. Jungunturcrvn- 
χίως αἰεί, 1. 67. 

Συνημφὴς» E T onlectui, Ob- 
situs. χώρη ὑψηλὴ e καὶ Doe. 
evmpne » 1. 110. m. οὔμα 

ὑψηλὰ Tipi καὶ nic συνηρι- 





pon VH. 111. 
d Simul sepelire. σὺν- 
[e τῷ ανδμ, 


erue 
Σύνθετιν» CM Compositum. ταῦ- 
τα ὥσπει ἐκ συνθέτου rtv γενόμι- 
γαν IL 86, ὁ. Conf. voc. seq. 
Zvaua, τὸ, Signum de quo 
conventum est , Tessera. ἀπὸ 
φυνϑήματος Οἰνόην αἱρέουσι V. 
74. πι. ἀναδέξαι Πέρσῃσι ἐκ συν- 
ϑήματος, ἀσπίδα, VL ii. a. 
τὸ σύνθημα Qi ἔμελλε φανήσισϑαι 


ἸΣυνιστάναι. 
παρὰ τῶν πιρπλωόντωνν 
7. f. τ τα ἃ 


id oportet wt 
ebe 


E 


τῶν μὲν αὐτόθεν, τῶν 





ἀλλύλων. IV. 114. ec. Rh 
συνῆκε γὰρ τοῦ ἴνεκα ἐλέει 


110. extr. Futur. οὐδὲν « 
σι Πέρσαι τῶν ἐγὼ ὑμῖν 
Aot y .m. f. P 
praes. ent τὸ ποιηϑέν, 
fa a. Partiip. Jor. se 
E 


συνέντα τοῦτο, Ll. 24. 
92, 








3. a. 

Συνίφειν, notione intransitiot 
dere, Considere. οὐδ᾽ a 
ín ewiiQu,, Neque est ma 
tuum, (sie, comiti 
Consessus, NL 58. extr. 

Συνίππαρχος, à Collega P 
Spiaram equestrium , 


Συνιστάναι, 1. in Praes. E 
Aor. 1. et Futuro, prg 
generatim Constituere : 





Συνιστάναι. . 


quidem varís modis , pro variá 
eerbi Constructione, 1) evrra- 
wu τινὰς ix) τοί , Facere ut 
aliqui consistant et stent con- 
tra aliquem, Fxcitare aliquos 
ad bellum alicui faciendum. 
συνιστεὶς τοὺς "Agxajag ἐπὶ τῇ 
Σπάρτῃ , M. 74. a. πρῶτος συς 
»ἔστησε αὐτοὺς» nempe. ἐπὶ τῷ 
Μάγῳ, II. 84. m. 4) Facere 
(conjunctim cum aliis) ut ali- 
quid sit vel eveniat » Moliri, 
Parere aliquid. 7x» σπουδῇ» 

ὡς συστήσων ἐπὶ τῷ Μάγῳ ϑά- 
pare, HL 71. a. 3) τὴν ἄνω 
᾿Ασίην συστήσας ἑωυτῷ, Qui to- 
tam superiorem Asiam suo 
imperio adjecit , Sibi subjecit, 
X. 103. m. 

YI. Aor. sec. et Praeteritum , 
συστῆναι , συνιστηκέναι ei per 
syncopen συνιστάναι, constanter. 
epud Herodotum | significant 

Consistere, Stare cum. 
aliquo; sed, non ab edem 
parte: erum , a parte oppo- 
sità; Ex adverso stare, Oppo- 
situm et Contrarium esse; 
Pugnare , Contendere cum 
aliquo. Sic , σινιστηνόνων δὲ 
τῶν στρατηγῶν , Dum inler se 
Altercant (Contendunt) duces, 

* ΥῊΙ. 79. a. Erat quippe in- 
Ter eosdem ὠϑισμὸς λόγων πολ- 
λές» ibid. ,eap. 78. Sic βουλό- 
μενοι τοὺς Αϑηναίους ἔχιν αὐ- 
νους» σινιστιώτας  Buerdes, 
Contentionibus οἱ bellis im- 
plicitos cum Bocotis, VI. 108. 
m. Alibi ad verbum. συνεσταναι 
diserte adjicitur μωχεμένους. Si- 
πεδίον γνῶμαι (Sententiz. di- 
versz) dicuntur ewieravii , In-. 
ter so Pugnare, Opposite esse 
Lex. Herod. Pars II. 








Σωνέεν. 3o5 


altera alteri. γνῶμαι αὗται συν- 
ἔστησαν», I, ac8. a. N. συνεστή- 
καὶ δὲ ταύτῃ τῇ γνώμῃ, ἡ Τω- 
βρύτω, ΤΥ. 132. m. γνῶμαι aT 
συνιστακυῖαι μάλιστα, VIL 142. 
4. Denique, alid metaphorá , 
liomo ἃ dicitur συστῆναι λιμῷ» 
πόνῳ , etc. Colluctari cum fa- 
me, cum erumnis. λιμῷ ev- 
ἐστιῶτας» vi 170. 4. m. καὶ 
λιμῷ συσταντας καὶ καμώτῳ,, 
Ιχ. 89. extr. οἱ μὲν τοιούτῳ πο- 
vo. ewéerasxy , ὙΠ. 74. a. 
Semel apud Nostrum | Res 
quidam videri poterat dizi cw. 
ἐστηκέναι generali quádam. no- 
tione, Consistere, Locum ha- 
bere, Durare. τοῦτο συνιστήκει 
μέχρι οὗ elc. Hzc res. duravit 
edum eic. ΥἹΙ. 235. a. 
ibi Res, de quá agitur 
Certamen, et Pugna erat, ὡ- 
ϑισμὲς ἐν ἐγένετο πολλός. "ἄπ 
τοῦτο συνιστήκε loco cit. 
valet, ac οὗτος ὁ ὠϑισμὸς, αὕτη 
ἡ μάχη, συνιστῆκει, quá ru- , 
lione alibi τῆς μάχης συνιστεώσης. 
ait Noster, 1. 74. a. per tro- 
pum quemdam s pro Tus μαχο- 


μένων συνιστεώτων. 


Συννάσσιιν, Com re , Con- 
vip. edere Jortase 
pro eviEav- 


P4 o m m. 


serenus τοί , In pugná na- 
vali sociam operam prestare. 
Πλαταιέες οὐ συνινκυμοίχησαν  A- 
ϑηναίοισιγ VIII. 44. a: 

Zwviwy, Coacervare , Congererc. 
τοιαῦτα πάντα ἐς τοὺς ϑαλάμους 
συνένησε », 1. 34. extr. συννήσας 
πυρὴν μεγοίλην», ἵ. 86. a2. et VII. 
107. m. Φιυγάνων Quxai €v- 


u 


Md vide Var. 





306. . Zumis. 
ννέκται., (705. pro eveinpram) 
IV. 62. a. 

Συννοίη» 35, Profunda cogitatio. 
evnely ἐχόμενος, Cogitabundus , 
L 88. a. 

Συνεδος» x, 1) Conventus , 
Concilium, οἴδιαριεν σύνεδεν Tuv- 
vw συλλεγῆναι, IX. 27. a. 2) 
χιαμάτων evvedes , i. q. πρόσοδοι , 
Pecuniarum reditus , I. 64. a. 

Συνωκέεν rw), 1) Habitare cum 
aliquo. Sic ewemaewrag Kopn- 
»uiow) Λιβύην. Unà cum Cyre- 
ngis Áfricam habitaturos , IV. 
159. f. (ul nescio pete aucto- 
rilale  evuxlewres 


H. . 


ἦσαν (el ἔσαν) dederunt: et ew- 
exsees rovro) , lV. 148. a. 
ubi tamen. praestabilius oidetur 
ewoexiro» , quod habent ali. 
(ode Συνοικίξειν.) 
2) Certe constanter alibi (et 
id quidem frequentissime) ver- 
bum συνοικέειν de Conju ibus 
ὁ Herodotus unà habi- 
tantibus, ia ul idem ealeat ac 
In matrimonio habere , Matri- 
monio junctum esse. xol £xi- 
χη δόξει ἀνδρὴ. συνοιπε εἰν κα Ι. 37. 
. δισποίνῃ ΤῊ ἑωντοῦ συνοίκεε, 
ἢ 91. f. Λυδῶν αἱ ϑυγατέρες 
πορνεύοντα!» - - ἐς à ἂν συνοικήσου- 
ei , scil. ἀνδράσι, Donec nuptu- 
re sunt , 1. 93. f. evcven; 
. τῷ Καμβύσῃ τὴς Moda , I. 
108. a. συνοικέειν αὐτῇ, llam 
habere uxorem, 1. 196. m. et 
f. Similiter I. 173. f. 11. 120. 
a. et m. III. 21. a. 68. m. et 
τουτέων συνοικησαντων yivtrai 
Κλωσθένης, Horum ex matri- 


"7799. 





M λαὸν ἀπὸ τὼν Φυλεων , συνοι- 
κίσων αὐτὸν τούτοισι. — V icissim 


(5 , Filiam suam alicui in za- 
trimonium dare , IL 191. exin 
Conf. Zwwmiur, Rum. 2. 

Zvvexe, o, 0, Qui unà cum 
aliquo habitat. €? σύνοικοι ἐγί- 
""Te ᾿Αϑηναίοισι» I. 57. m. Sk, 
σύνοικοι ἦσαν (sioe ἔσοιν) Mano- 
δόσι, VIL 73. a. ubi alii σνοειί- 
xeu. 

Συνομνύειν es) τινὲ, Conjurare ad- 
versus aliquem. , S*vrev Ilo» 
vowaeíuv συνομοσάντων ie] evi , 


VIL 228. extr. Conf. Σνυνωμότες 





Σιυνομολογέειν. 
Συνομολεγέτν τινί, Consentire ali- 
cui; ldem dicere quod dicit 
alter. ἔλεγον ravra" σννωμολόγεον 
M eti καὶ jj ἄλλοι, II. 55, extr. 


Zvnvein, 9, Conversatio , Con- . 


suetudo , VI. 128. a. uli di- 
stinguuntur. συνουσίη εἰ συνιστὼ 
el.ewierín. Sed sigillatim Con- 
vivium intelligitur YI. 78. a. 

Ewrrdune, (jon. pro ewripnn) 
proprie Concidere , Precidere. 
Metaphorice ,. urrduren (nempe 
m a») ἀπ᾽ ᾿Αμπέλου ἄκρης 
ia) Καναστραῖεν ἄκριν, Praci- 
.dens viam; 4d est, Vià bre- 
vissimà (Rectà vià) utens, VII. 
123. a. (conf. Τάμνειν.) τοῦ xjo- 
νου - συνταμνοντος , Ádpropin- 
quante , Instante tempore, (quo 
paritura erot mulier v. 41. m. 

ινταραάσσιν, Turbare. τὴν κρήνην 
συνιτάραξαν, IX. 49. m. Meta- 
phorice , Conturbare, Terrere. 
ἵνα μὴ evrrapsty τὴν Ἕλλαδα, 
NL 138. a. m. 

Xomdenn , in Re militari , non 
solum Ordinare aciem : sed et 
Extra aciem Centuriare et Co- 
ordinare, milites, τούτους συν- 
ἕτασσον ἄρχοντες oi, Vll. 78. 
«a. Eddem fere notione fonitur 





eerbum διατάσσιιν», VIL 60. 
extr. et B1. a. 
Συνταχύνειν τι, Áccelerare, De- 


properare aliquid, τὴν ἐπρκί. 
farm ταύτην μὴ οὕτω συνταχυνε 
ἀβούλως, II. 71. m. Et, Ab. 
solute , συνταχύνειν, Festinare , 
Proper ἐπεί τε Spin συν- 

ὕνειν ἀναγκαφες , Ill. 72. a. 
τούτου εἴνικα καὶ cvrraxvtm αὖ 
τῷ τὸν βίον, Hac caussà pro- 
perare (scil. ad finem. prope- 
rar) ei vitam , IL. 133. m. 


Σύντομος. 3o; 
pro quo paulo ante dpertius ais 


μέλλει ταχέως τιλευτήσεν. Por- 


ταχύνειν τινὶ τὸν βίον, Alicui vi- 
tam accelerare. 

Συντιτμαίνειν, Perforando jungere 
et miscere. Sic Duo sinus ma- 
ris dicit Herodotus , ex adverso 
sibi occurrentes , exili ἐλλά- 
Muri συντετραίνων. τοὺς Argis 
Propemodum ibi invicem Per- 
forase intimos suos recessus 
atque adeo junxise et mis- 
cuuse , IL 11. m. Ν. Conf. 
Διατιτῥαίνειν 

Συντιϑέναι, Componere , Jungere. 
πιτηκοντέρους καὶ rpapap σὺν- 
Sir, VIL. 36. a. Inde. Pas- 
sio. τὸ rt ἐκ τῶν νιῶν καὶ τοῦ πι- 
4 πλῆϑος συντιϑέμινον, VIL 
184. f. 

Medium : ευντίϑεσϑαί τι τι- 
»ἱ, Convenire cum aliquo de 
rc quàdam, Pacisci, Polliceri. 
ἐποίει reci τῷ Δαρείῳ συνεϑῆ- 
κατος TIL. 157. a. τούτους γὰρ 
συνϑεμένους Todes Πέρσῃσι zm 
δέξαι ὠξπίδα, VL 115. Ἵ sin- 
mu d "Aprec ἀγγέλους συνϑησο- 
μένους (soil. τοῖς Atina) ὁ ὁμαῖχ- 
μίην πρὸς τὸν Πέρσην, VII 145. 
m. προσέχοντί οἱ συνείϑεται πο 
δοσίην Τιμόξεινος, VIII. 128. 2. 
συνϑέμενοι ἡμῖν τὸν Diem dv- 
τιώσεσϑαι, IX. 752. m. »μίσας 
αὐτοὺς ἐς τὸν χῶρον lima ἐς τὸν 
συνιϑηκαντν, ΙΧ, 63. α. Conj 
Σύνθετον. 

Σύντομος., $. 3, Concisus , Bre- 
vis. Hinc αὶ σύντομος, scil. », 
Via brevis. ἔστι ἐκ τῆς Πρωσιο- 
Je λίμνης σύντομες κάρτιε ἐς τὴν 

U* 








rere. xuQeripee ἐς τωὐτό αἱ 
γνῶμαι συνέδραμον 9 L 583. f 
σνυδριμέεν εξμαίνης νέφει, 


Imperativo eerbi συντρίβειν acci- 
piunt ,. sed pro. ,A4ccusatico. de- 
curtato cvvrpfóx, a. Nominativo 
Zvrrpni. 

Verbo συντρίβειν usos esse 
Grammaticos pro  interpreta- 
mento eerli συμψᾷν supra υἱ- 
dimus. 

Zvrrgeto; , 9» ἡ, Simul nutritus, 
Simul educatus , Inde a pueris 
.coonsuetus et familiaris. τῇ EA. 
Aud πενίη αἰεὶ cvrrpoDog ἐστι, 
VII. 102. a. ubi opponitur quo- 
dam modo twaxrog. 

Συνενγχάνειν͵ r5), 1) Occurrere 
alicui , Incidere in aliquem. 
Que συντυχεῖν οἱ (ἑκεῖνον), IV. 
44. f. 2) ἡ g. συμβαίνειν, Ácci- 
dere. τὰ συντυχόντα eQi παϑη- 
ματα, VIII. 136. m. 3) οὐ συν- 
vvx$» ἔργον, (quod αἰϊάς οὐ 
τυχὸν diceres) Non vulgare o- 
pus, L 51. α. m. 

Zwrvxía , & , Casus fortuitus, 





« Deo dirigi et administrari, 
ns e£ religiosus persuasum 
habuit Herodotus. 

Συνυφαίνειν,  Contexere , ef per 
Metaph. Moliri, Machinari. 


ἡγέμονα γινέσϑαι ὥστε ταῦτα 


γωμόται Ἑλληνων ἐπὶ τῷ Πέισι, 
VIL. 148. a. Conf. Xomuni. 


Συνωνεῖσϑαι, Cocmere, Mercede 


conductos πες contraberc. 


͵ 
irae φσυνωνέενξαι μυμίην, L. 27. 





Συρμαιίη. 


que de cocabulo συμμαίη ) prae- 


ter Auciores τὰ oiris doctis ad 
Hesych. et ad Gregor. dialeci. 
jon. S. 124. laudatos , inprimis 
consuli merentur quae Foesius 
in Oecon. Hippocr. p. 601. col- 
legi. 


XEopuaín, v, 5, 1) Raphanus, et 
collectioe Raphani , II. 125. 
m. f. N. ubi simul nominantur 

m», et κρόμμυα, et éxd- 

2) Potio purgatoria, Ra- 
phani succus δὰ ventrem pur- 
gandum. συρμαίῃ διηϑήσαντις τὴν 
ποιλίην ,) nempe ventrem cada- 
vernm condiendorum , II. 88. 
Conf. Συμμαΐξιιν. 

Συῤῥέεν, Confluere , Magnà fre- 
quentià convenire. ἐς Σαλαμῖνα, 
συνίῤῥεε καὶ ὁ λοιπὸς ναυτικὸς , 
VIII. 42. a. 

Zojheyrivia Simul irrumpere. σὸς 
ταμοὶ καὶ ἄλλον καὶ Ὕλλος συῤ- 
"ονῦσι d τὸν Ἕρμον» 1. 8o. a. 

Σὺῦς εἰ Ὑς, συὸς et, ὑὸς, ὁ » 
Sus, Porcus. συὸς χρῆμα μέ- 
γχστεν, 1. 36, a. sed paulo post , 
Sip xis Mi yerov  COnsentien- 

dibus ulrobique libris , quod 
sciam omnibas. (oide ar. 
Lect, monita) Rursus, rov σῦν, 
L 43. m. sed (τὰ) ὗς et TE 
er vel, TL. 14. exir. ubi Bes vr 

. δέ βουσὶ «οοντήφαπέ oiri 
Rursus v» εἰ τοὺς «habes 
TL. 47. a. et m. sed οἱ συβῶτω, 
memorantur ibid. Rursus Ge- 
nit. vos, II. 68. m. DT 

















Xoestoko, Suo studio et operà 
aliquem juvare. συσπεύδων Taov- 
τοθλέοντι miei (nempe , erri 


Y 
Συχνὲς. 309 
γινέεϑαι αὐτῷ) τὴν Λυδῶν ἀρχήν» 

1 92. m. 

Σύστασις ix ἢ» Prelium »Pugna, 
Conflictas , (conf. Συνιστάναι 
num. Yl.) ἐν τῇ συστάσει μαχό- 
Μενον etc. VI. 117. ας ἐπὶ τοσοῦ- 
τὸ λέγεται ἑλκῦσαι τὴν σύστασιν» 
vi. , 167. a. 

σύστασις pro στάσις scribitur 
in cod. F. Hl. 25. a. Vide Στώ- 
ex, num. 2 

Συστασιώτης, ó, Qui Earundem 
partium (ejusdem factionis) est. 
οἱ ᾿Αλαιμανωνίδαι καὶ οἱ συστασιῶ- 
ται αὐτέων , V. 70. Foe 
Mag τοὺς συστασιώτας » 
124. f- 

Συστρέφιιν, Contorquere, Con- 
volvere , Conglobare. everti- 
ψαντες ἑωντοὺς καὶ πυκνώσαντες , 
ΙΧ. 18. a. Ν. nempe, quo re- 
sisterent hostibus , undique eos 
cingentibus. Axiexw τὸ Μηδικὸν 
ἴϑνος συνέστμεψε, Medicam na- 
tionem in unam Contraxit,, I. 
101. a. N. ubi ewiergnia. in- 
terpretes ante. Wess. pro. xa- 
τιστρψατον δΒυβερῖε, accepe- 


Doni, συστραφέντες οἱ στγατη- 
gl , καὶ iy ποιήσαντες στρατόπι- 
3», Contrahentes sese, (4. e. 
vires suas) ct castra jungen- 
tes, VI. ὁ, 

doct. Συστμφὴ., ἐν Congregatio , Con- 
cumus, Confluxus τί δείσαν- 
τις y κοίην πλήϑεος συστροφὴν 5 

. 9 ᾿ς α. 

Συχοὸς, 3, 4 ov, ἡ g. Ln Mul- 
n ile συ. 


συχνὸς τῶν νήσων αἰρίκει γ n. 
39. f. σύνους συχνοὺς, Vl. 108. 


xaraDóun, γενέσϑωι, Ix 45. 


Sacra facere victimas macian- 
do. τῷ πιταμῷ iedayire, 
VI. 76. m. e σφαγιασαάμενς τῇ 
ϑαλάσσῃ ταῦρον» ibid. f. ἐσφα. 
γιαίφυντο ὡς συμθαλέοντες , ΙΧ. 
71. m. Etiam Homo pro vicli- 
mà maciatus , σΦφαγιασϑεὴς di- 
cur Vll. 180. f. ubi paulo 
ente, ἐναγέντες ταὐτὸν) ἔσφαξαν. 
Σφάξων, Mactare, Jugulare, (οἷ 
* ante.) fodere ἐς 

τὸν (rob ἀπεϑανόντοτ) idw , V. 
B. ὁ. et σφαχϑεῖεαι συνϑώπτεται 
ἀνδρί, ibid. σφιίξας (αὐτὸν) ἐπέ- 
lap πᾶσαν τὴν ὠνθρωπηίην, V. 
. m. Conf. Κατασῷ. et "Exi. 








XoexodQuy , notione Neutrali s. 
Passid , Carie corrodi. ie2a- 
vieni τε τὸ ὀστέον, καὶ C μηρὸς 
fein, HI. 66. a. σφακελίσαν. 

* Jw τοῦ μηροῦ. καὶ easier, VI. 
436. f. "Conf. ᾿Απουφακελίξεν. 

Xosugee, ἐν ov, Fallox, Lubri- 
/éus, Perioulosus. τυραννὶς χρῆ- 





Σράχλειν, Fallere Desiperm he 


ΣΦάλλισϑαι , 
rare ; Falli, Spe excidere. 
λεσϑαι ὀφείλεις ἐν riri, 
50, 1, m. 2) Corruere, Pe. 





βούλεαι κὐτὸς «Qe (S. €. αὐτὸν, 
sib τὸν οἶκον) Dan, IL 53. 
m, N. 


mempe τοὶ χρή- 
ματα , L 89. f. dius σφεα πια- 





' Σφίας. 


eju , L 111. f. 112. m. ΠῚ. 
σφᾶς, ἑων- 


23. m. eic. 
Een, Acc. plur. ἐφ 
τοὺς εἰ αὐτοὺς. 1. 5. a. 70: a. 
ei frequenter. αἰϊδί. Reperitur. 
eero σφίας͵ idem ac AS, s0- 
πᾶμε. ἰλλά epu αὐτὸς (ya κα΄ 
ipie , Sed ipse Vos de- 
nunciabo , Ill. 71. extr. 
ro, Nom. plur. ἡ, φ' αὐτοί, 
Ipsi. σφεῖς γε δουλεύσουσι, VIL 
168. a. σφεῖς δὲ ἐπισπόμενοι ἐξ 


ἐναντίη.» ΥΠΙ. 7. m. Genit. 
plur. Zoe, σφῶν, ἑωυτῶν 
ef αὐτῶν, 1. ὅι. extr. εἰ pas- 


sin. alibi. pw σφέων αὐτῶν 
udin L7xmf. 
Zoi, Dativ. plur. pro σφίσιν, αυ- 
τοῖς, ἑανταῖς, αὐτοῖς εἰ αὐταῖς, 
L a. extr. εἰ 3. extr. et fre- 
quenter alibi. Nec vero σφίσι 
respuit Herodotus , quod legi- 
Tur 1. 4. etr, ei 5. a. et ali- 
δὲ, ubi m σφίσιν plerum- 
que edebatur contra. Herodoti 
usum , pro σφίσι autem sud au- 
toritate σῷ, posuit Schaef. Pro 
«Qi, ante eocalem in sequenti 
voce , subinde «$i edebatur o- 
lim, ut 1. i. f. et L 67. m. f. 
ubi nos cum Schaef. partim ve- 


alioquin usum Scriptoris secuti , 
eti auctori restituimus. In no- 


»Üxmet) Sic recte. mss. Paris. 

»cum F. ut edidit Schaef. Olim 

wetn ἔχρησε conira usum. He- 
»rodoti.* 


φίδια, ὁ 4. μεγάλως, Vide Var. 
Lect. et Not. ad. AX. 17. a. 


Zope, 3, Sigillum , III. 


Σ χοινοτενὴ. — 31i 
41. ἃ. εἰ f. λίϑος τῷ rdg etp- 
γῖδας γλύφουσι, VIL 69. m. 
ΣΦυρήλατος, ὃν ἦν Malieo ductus. 
εἰκὼ χρυσένν σφυρήλαταν ἐποιν- 
varo , VIL. 69. extr. . 
Xen, s», proprie "Adjectivum , 
subintellecto Substantioo yitv- 
pis (Vide Schaef ad Bosii El- 
lij 77.) Pons 
ot pom, facta, Promis 
Herodotus τὴν σχιδίην εἰ τὸν yi- 
Φυμαν dici ; nusquam vero u- 
arr Vide 
89. 97 et 98. 136 et 
141. v. 23. a. VIII. 97. m. 
yum 107. m. coll. VIL. 37. a. 


ziioun jin, uv, Pravus, Ma- 
leficus. Sic de Bestis, ὅσα 
σχέτλια καὶ gd, HI. 108. a. 
Et σχέτλια ima ἡ Improba fa- 
cinora , VI. 138. extr. 

Σχημάτια. Meg Seltationes 
modi Laconici , YI. 129. m. 

Σχίφιν, Scindere, Dividere, Νεῖ- 
Xx μέσην Αἴγυπτον σχίφων, 11. 
17. m. Hinc Passio. σχυζομένας 
τὴς ὁδοῦ, VIL 31. a. Νεῖλος 
σαίξεται τμφασίας ὁδεύρ, (idem 
eique ἐς rp. ὁδούς » H. a7. 
m. ἐνθεῦτεν δικκρινομιένη καὶ στρα- 
τιὶ ἐσχίφιτο , VIIL 34. a. καί 
Quo ἐσχίζοντο αἱ γνῶμαι, VII. 
21g. ὁ. 

Σχῖνος., ov, ἦν Lentiscus arbor, 
et Bacca lentisci, IV. 177. 
Zxéwg, $. 1) Funis. πεδίον σχοί- 
γῳ διαμετρήσασϑαι, 1. 66. - 
et f. κατίει σχοίνν φπνρίδα, V. 

16. f. 2) Mensura longitudi- 
nis apud tios , sexagin- 
ta stadia capiens , 11. 6. 
Σχωνοτενὴς, 9, 5, Lineà rectà 
decurrens , quasi secundum 
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Funem tensum ductus. eysee- 
smic διέξοδοι ὁδῶν. L 199. m. 


eximi, Prope 

lineam rectam (e trapsrerso) 

ducentes, VIL 23. o. 
Σχρλαῖος».",), e, Otiosus, Len- 


tus. is. Inde Neutr. plur. ^ 
prio» 8ο- 





Σῶμα, 5 uem, ἀνθρώπου σῦς. 
μα ἦν οὐδὲν αὐταρκές teri, L 32. 
. ubi ἀνθρώπου σῶμα οὐδὲν per 
rasiu dictum intelligi de- 

dct pro ἄνθρωπος οὐδὲις, quasi 
pu" Nulla persona. hominis, 
Nulla natura humana. Je Jo- 
co difficili, ac. cd a libra- 
rüs corrupto, 1l. . τὰ οὐνό- 


ara σφι (τοῖσι Digepe) ἐόντα Σώχειν, vide Κατκεύχειν. 


Τ. 


T iterom pro « usurpat Hero- 
dotus in Tp pro σοὶ, Tibi, quod 
side iq Σύ, T pro 9, in αὖτις 
pm αὐϑις, ἐνθεῦτιν pro ἐντεῦϑιν 

εἰ similibus. Item. τ tenet jo- 






Qreróm et ἀἰβενλίαι. 


mulalur, ut κατελαῖν pro was. 
Mi, xar wevym pro ma9' sew- 
xim , etc. Pro. Atticorum vere 
tr in terminatione cerborum , ev 


tenet. 
nico more, ubi vulgo ob se- Tab, pro κατὰὼ τάδε. Eq. ὅτων 


quentem aspirrationem τ in 9 


— 


Sic; Hoo modo. τούτῳ μὲν τά 





Τὸὰ δὴ 
Ἂν iier, V . pon a. & 


que liem tir ει n. 95. f 


LE vera τάδε αὐτῷ χρᾶται RU 
ἀναπαύεται κοίτῃ, ἐν ταύτῃ 

ze. Fide ibi Not. 
ri» t xa9 a δὴ οοἱ δ ἃ 
; Quapropter, nempe , n. 
"Ἢ f. LU ἐξ ro πλῆϑος ἄνωγε 
ipo, τὸ κράτος - - ἡμαίρτηρεε,, 
eo vero quod, sie, Quod 
vero ad hoc adtinet quod etc. , 
fefellit eum. opinio, IIL 8i. 
a. τὰ μάλιστα. τὰ νῦν, et si- 
milia , oide in Μάλιστα sub Ma- 
Ja» in Ri ee τοὶ πρὸς βορῖν 
εἰ τὰ πρὸς νότου, φαΐ. ἔχοντα, 
IV. 38. coll. 39. extr. Simüi- 
der, τὰ ἐς τὸν ἴλϑων, VII. 22. 
a, (alis cap. 21. m) ubi nos 
quidem articulum τοὶ, a termi- 
μά- 


vind ἐς τὰς τα- 

λαιπωρίας., tolerandos la- 
- bores maxime infirmi, IV. 
184. f. 

ὙΤάλαντον, ri , Talentum ; 1) Pon- 
dus. χίλια στυπτηρίης τάλαντα» 
IL 180. ὁ. λιβανωτοῦ τρπκόσια 
τάλαντα, Vl. 97. extr. Conf. 
Ἡμυτάλαντον, 3) Pecuniarum 
summa. ἀργυρίου δύο χιλιαίδις τας 
λάντων. VIL 28. ὁ. Ἐυβοικὸνν 
Βαβυλώνιον τάλαντον, ΠΠ. 89. m. 

Ταμίης, ὃς, Questor. ταμίαι τοῦ 
ip, Quastores templi Miner- 
ve Atheniensis , VIIL 51. m. 


τόμον, (Jon. pro τέμνειν) Secare " 
» Concidere, τάμνουται 


᾿Ιχϑῦς παρέχει cpi, 1. 66. 
, 
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JF. ἐδέοντο ἐλαίην eti δοῦναι τα- 
μέσϑαι, Cedendam oleam ar- 
borem , V. 82. m. érajotre M- 
Sw, Cedi γαμεῖ! lapides , 1. 
186. a. m. οὐ τετμημένων τῶν 
ὁδῶν, Quum non secte (strata, 
signatz, definitz) esent. viz , 
JV. 136. i τὴν μεσόγαιαν 


ὄν 
per ταπεινὸ 
τάμνειν et τώμνισϑαι v ek 
rire foedus , IV. 201. m. et cup. 
70. a. Tum notanda phrasis 
hujusmodi: ταμόντες τεῖσε Bag- 
καίοισι xpéves μένειν ah τὸ ὅρ- 
xuv, ὅσον d» eic. Pacti erant 
cum Barczis, tamdiu firmum 
mansurum foedus etc. IV. 201. 


Talidpos, ὁ δ, Ordinum milita-' 
rium (Agminis oe! Manipuli) 
ductor, Centurio, uu£ Tribu- 
.nusmilitum. Inde Genit. 
τῶν ταξιαγχέων, IX. 53. a. ubi 
alü quidem ταξιάγχων praefe- 
runi, sed in prota vil. 
99. a. plerique libri consentiunt. 

Ταξίαργχος., 9 » iL q. Τωξιάρχης » 

vide. οἱ eie ὙΠΙ. 
. & τοὺς ταξιάρχους τῶν τι- 
λέων, IX. 41. a. 

Τάξις, ἰὸς i5, 9, 1) Locus quo quis 
jn acie stat, Statio. αἰεί ποτὲ 
ἀξιεύμιϑα ταύτης τῆς τάξως» 
nempe, ut in dextro stemus 
cornu, ΙΧ. a6. a. δίκαιοί εἰ. 
μὲν ταύτην τὴν τάξιν i: ἔχεν, IX. 
27. f. εἰ moz, τάξιος dnxa 
eraeiión, ibid. ἐν τῇ ratu(s- 
oe τάξι) LR ἑωυτὸν, In statio- 
ne mansit , 1. 82. m. 2) τάξις, 
í g. τάγμα, Manus militum 
unum ducem sequentium, Co- 
hors, au! Manipulus; cwjus 
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dux. est ταξιώρχοις vel. ταξίαρχος. 
3) Unaquzque series militum 
continuo ordine in acie stan- 
tium, τὸ μὲν née (media 
acies) ἐγίνετο ie ταξιας ὀλίγας» 
τὸ δὲ κέρας ἑκάτερος (puro πλή- 
Sd, Vl. 111. eztr. 

Ταμέσσειν» Turbare, Im 

Incommodare. T νανήγεο. 








12. m. τῆς στρατιῆς ὑπὸ 
τῆς ἵσπου ταρασσομένες, IX. 50. 
a, erum, ὡς ux σφεας ταροῖσ- 
τὸν d ἰκαῦται. Ds Bb f, peo 
qun mio paulo ante 


Teide ἢ 2,55 Turbulentus. 
τὸ dev ἰὸν Φϑονιρόν τε καὶ τα- 
grid, 1, 32. a. N. 

Ταρχεύειν, Sale condire. pon E 
eM τι ταμχευμένω 77. Κύλχο s: » 

, et δῶμα, τὰ ἐτάξαντο, 


NA ΝΣ da ν᾽ Conditura III. 97. m. et f. Adde IL 13. f. 
v εἰ Ταρ i . 
que fit. sale. Et nomen. pro- [Ταύγετον» ide Τπόγετον. 
prium Loci in Aegrpio prope Ταύτῃ, Adoerb. 1) Hic, Hoc in 
oium Cenobicum Nili αἱ Τὰ. — loco; wnde αὐτοῦ rxvry , 
goalos , Π. 113. α. et Ταμχηΐαι dem, Hoc i in loco, eidein 
αἱ Πηλουσιακαί, Il. 15. α. Ν. Αὐτοῦ, 2) loc modo , He. τὶ 
Τάρμχες, φ, En "Piscis sale con- ἐνύπνιον ταύτῃ ἴκμναν » L 130. 
ας, ὀστῶν τοὺς ταρίχους». 1X. α. ταύτῃ πλεῖστος γνώμκν εἰμί, 
120. g. εἰ οἱ τάριχοι ἐπὶ rg — Hic maximesum quod ad se- 
κείμενοι, IX. 120. a. Moz- — tentiam meam pertinet , idest, 
ibid. de Homine, καὶ τι- — Sic maxime sentio, L. 120. m. 
tx καὶ τάριχος ἐών. Conf. Τῇ num. 3. 
Tapeot s οὔ, c, 1) Crates. δὲς Ταφὴν 3, , Sepultura. ὡς ὧν τω 
Ox ἐν γῇ τύχῃ, 1. ,34. a. πα. le 
dineas interpretantur viri doctis- σιλοΐης ταφῆς xupire ,» 112, 
simil i79. m. N. 2) οἱ ταρσοὶ φαέγ. 
τῶν κωπίων, Palmule remo- Τάφος, w, ὁ, Sepulcrum. rade 
rum, VIII 12. m. 3) ὁ ταρσὸς — wurgein , IV. 127. m. IL 13. 
τοῦ silos, Planta pedis, Án- πε. Conf. Τύμθος, usn et Σῆκα. 
fenior pens pedi parie Τάχα ἄν, Fortasse ; passim ia 
latr pes est , XX. 37. m. Musis. 
Téer, 1) Locare , Ponere , Τάχιστα olde sub Ἐκχύρ. 


ἴσα . 














Τάχος. 
, τὸ » Celeritas. οἱ μὲν 
τάχος ἐβοήθεον, «π. 
IV. 127. α. m. νῦν οὖν 
(ὦ 4. ἢ τάχιστα) μὲ 
bs, V. . 106. f. νῦν 
ἄχος (sioe rectius , ὅ τι 
στρατιὴν ἐκαίμαων, IX. 


κηδ νὴ, Qui cito (bre- . 


le) capi potest. χώρην 
καὶ ταχνάλωτον, VÀ 

eler; εἰ Neutrum ad- 

£r positum ταχὺ, Cito. 


», IV. 127. a. m. μᾶλ- 
9) ταχύτερον τὴν πρόσοδον 


ν IX. 101. f. 
"latiows , LTD unde 
ἔστην, scil. ὁδὸν, Bre- 


vià, Quam celerrime, 
citissime , 1. 73. f. τὴν 
1 βοηϑέων, 1. 9r. efn- 
ν ταχίστην τὸ ew, 1. 
τὴν ταχίστην εἴχισϑαι» I 
; 136. extr. τὴν rax 
ἵσω ἀπαλλοισσόμενοι, VIL. 
εἰ frequenter. alibi 
riim d ὡς rasura, Quam 
26, Quam primum fieri 
,IX. 66. f. ubi paulo 
ἡν ταχίστην ἐτρόχαζε φεύ- 
d alibi ὡς τάχιστα vim 
Conjunctionis , Ut pri- 
Simul atque. ὡρδὲ d ἡμέρη 
: ἐγεγόνεε γ Ὁ ai. m. ὡς 
τρόπευσι raxyrra , 165. 
lüer 1. 80. f. 141. a. 
. el alibi, ubi constan 
lem infer ὡς et τάγοστα 
onnullae interseruntur. 


Tino. 315 


deri. ἄνευ τι δύλου καὶ cro 





ἡμῖν τε προσγινόμενον καὶ xem " 
VII. 8, a. f. ubi κῦδός τι ἡμῖν 
malles : oie Var. Lect. βασι- 


τε 

Jd) μιὲν yap τ καὶ εὖ ἔχοντες, 

IX. ai MÀ ubi commodius. oi- 
deri poterat καὶ ydg. πολλοί ri 
καὶ εὖ ἔχοντες. 

Τίϑηπα ἀκούων, Obstupui audi- 
ens, II. 156. a. 

τιϑμπποβώτης, ὁ ὁ, Qui quadrigis 
vehitur. Κυρηναῖοι τιϑμπποβά- 
ται, TV. 170. 

Τίϑμαπον, τὸ, scil. Agua, Quad- 
rige. ὀλυμσιάδα οἰνιλέσϑαι Tt- 
ϑιίππῳ, VI. 103. a. 

Τιϑμηποτροφέεν., Equos alere 
quadrigis jungendos ad ludos 
curules, VI. 125. extr. 

τιϑμαποιόφος, ὁ εἰ ἡ, Equos 
quadrijugos alens. ἐξ οἰκίης τι- 
ϑμπποτρόφου, VI. 35. a. 

Τὴν, ex vetere dialecto. Doricá , 
ὦ φ. τοὶ τέ σοὶ, Tibi, V. 6o. 
extr. et 61. a: in Inscript. an- 


Trim, nbi de Situ geographico agi- 
tur, Tendere, Dirigi, Porri- 
& τὸ KG €. κατὰ v) sp Ae 

βνης» ὅρος ἄλλο τείνει, Hu. 8. m. 
j| ἀκτὴ τείνει» và (i. g. xard eu) 
[] ϑάλασσαν, μέχμ  Tperíoo 


ἄκρης» IV. 38, ὁ. Eddemque 


nmolione. efiam. Ῥασείριπι  usur- 
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ri Nam loco. modo cunto , ν᾽ 
B. m. τὸ ὅμος ait. τενμένον 


τὸν αὐτὸν τρόπου eic. ubé πιο ὅπ - 
olo τιταμριένον ἐπ nostrum ex- 


τα πάντα ἐς σε τονε; , Hec om- 


9up ἐτιίχεον, IX. 7. α. 
Τωχήρης, 0» 9354 Intra moenia 
compulsus, Intra murum in- 
clusus. ὁκὼς τειχηρέας ποιήσειε 
τας πόλιας, L 162. ὁ. 
TuxiQuy , ἡ. g. τειχειν : unde Pas- 
sigum τετείχιστο ,) impersonali- 
ler posilum , Munitum erat, 
id est, Exstruéta erant munita 
zdificia , qua quasi castella 
(τείχεα) erant, 1. i81. a. N. 
ubi quidem si μὲν pro 3 le- 
gas , (quod tamen nulla neces- 
sitas cogit) ad eerbum τετείχιστο 
spectabit. sequens INominatious 
rx βασιληῖα» üemque alter Διὸς 
Βήλου ἱρόν, 
Τωχόμαχεεν, Oppugnare mu- 
rum urbis , IX. 70. a. m. 
Τωχομαχίη. »; Pugna circa mu- 
rum, Oppugnatio et Defensio 
muri , IX. 70. a. et a. m. 
Tiixsc, ιος» ro , 1) Murus, etiam 
li Cus, ut VII. 14. $eg. IX. 
eb. et 70. sed maaime lapideus 


78 


»VT9S9- ᾿' 


JiSCERT 
Ἢ 
. Ρ "gt 
insi 


ται, L. 98. m. et moz ü 
τοῦτο TO τεῖχος, de edden 
Sic Κιμμέμα τείχεα, Ci 
rium castellum , IV. 12. 


et notione plurali : 
ἄστικ πέμμα haben 
que urbes, neque castel) 
46. f. Derius in Scythii 
τιίχιαι ἐτείχεε μεγάλα, IV 
Rursus δυιβωίαχγὶ numero 
βε τὸ τεῖχος τὸ ἐν Μέμφι 
14. a. et 91. f. /flia on 





Tea . 
af, ακος, ὁ, Muri cu- 
ni. 157. eatr. 

ri, Filius, Filia, Pro- 
i de Filib, μούνου ταύ- 
ἰούσης τέκνου y VII. 224. 
lbi μούνης quidem prae- 


alü. Etiam Animalium 
τέκνα dicuntur : sic αἱ 
ἐκλέπουσι πολλὸν τι χρῆμα 

κνων» {Π. 109. f. N. uii 

idem ὀφίων posuerunt. 

ς γυνὴ, Mulier  pariendis 
idonea. γυναῖκα τεκνο- 

E ἄγισϑαι» 1. 59. a. 

» Gm, o, Ligamen, 

- rà Deux σινδόνος βυσσί- 

quin κατειλίσσοντες , VIL 


1) Perficere. ἔσται rai- 
Dd Ἢ 206.a. 2) 1m- 
Te. ἐς τὸν δῆανον rirpaxd- 
avra τετιλεσμένα» VIL. 
». 3) Pendere tributum : 
ΝΕ formulae hu- 
Ji, qualis ἐς Βοιωτοὺς rt- 
Communi Boeotorum 
butum esse , In censum 
cum Berotis, γι. 108, 
isla rarioris usus dicto , 
τις ἀνὴρ δοκέοι. εἶναι πρὸς 
τέρα τιλέσαι Κῦμν, Qua- 
nd esset, cum patre 
solitus, TL 34. m. f. 
tiare m mysterüs. 
Axe Διωνύσῳ Βακχείῳ τι- 
κεν, IV. 79. a. 
, Esse, Manere. μοῦνον 
sro τιλέϑειν, VI. 341. 
Ürac. 
t TO, Perfectus, Àb- 
is. Persicum. nomen Tycta 
* τέλειον sonat , IX. 110; 
libi vero jonicd vocabuli 
Tóu ulitur Herodotus. 


Τελευτᾷν. 817 
Xi ὀνείρου οὐ rio, Propter 
insomnii visum imperfectum , 
haud satis perspicuum cer- 
, tumque , 1. 121. ὦ, βωμὸς ἕπου 
Sors τὰ τέλεα τῶν προβάτων, 
1. 183. a. m. 
Ti » Perficere, Consummare. 
&- puer omnia , quz 
int veri reges, ἐτιλέωσε ποιή-. 
σας, exacte, plene, omni ex 
parte abiolute , nullà re omis- 
» fecerat, 1. 120. a. ἐπιγες 
νόμενα ταῦτα Δαμίῳ ἐτιλέωσί 
μὲν , Consummarunt eum et 
quasi Consecrarunt et Inau- 
gurarunt regom , HL 86. ὁ. 
Tours, ἡ, Initiatio, Mysteria, 
Sacre. errimonis. 3 Δήμητρος 
τιλατὴ » τὴν οἱ Ἕλληνες ϑεσμοφό- 
μα καλέουσι , H. 171. a. μέλ- 
arri δέ οἱ ἐς χεῖρας ὥγεσϑαι τὴν 
goma » IV. 79. α. Vide voc, 
"Ayur, num. 6. 
Touvrais ἡ »» m, Postremus. τὸν 
üuvr&io σῷι τόνδε ἐξίφαινε λό- 











γον, Vil 160. α. ra 3o rd ri 
Mvraia ῥηϑέν » VIL. 142. m. 
τὸ τιλινταῖον , ᾿ adverbialiter Ν 


Postremo, 1. 91. m. f. 
Teuvegs ; 3) actibd notione, cum 
Finire. roavrg» τὸν 
βίον, 1. 31. m. JF. (ubi τιλευτή- 
eu τὲν βίον εἶ.) et oM vIL 
154. a. IIL 73. a. Vit. ,Hom. 
ἃς f. rüavraeug καλῶς τὸν αἰῶ. 
να» 1. 32. m. ἀμυνομένους τε- 
λευτῆσω τὸν αἰῶνα, IX. 17. f. 
27. m. 
2) Neutraliter , Finem , Exi- 
tum habere, Finiri, Desinere, 
Mori. ἡ rt ὡς ᾿βαλόμεϑαν 
τιλεντήσεα , Jl. 47. f. v 
τὰ τὰς ΛΩΝ m E4 
m. ἐτραύτα ὁ λόγος τῷ ἄρχοντεν 


Tua ; τὸς 
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mus prossertin ἐς locutighus 
hujusmodi ; quales, οὐκ εὖ τι-. 


. λίντησειν μὲ λλει Πολυκράτης» ΠῚ." 
43. a. coll. 125. f. , Ons, ὑπὸ 
αἰχμῆς σιδηρέης. με τελευτήφειν , 
1. 39. a. τελευτᾷ δόλῳ ὑπὸ Σπαρ- 
γωσείϑεος, IV. 78. a. His adde 
VI. 1075, a. Vil 141. m. VIII. 
71. d. 

3) Repentur etiam aha ejus- 
dem verbi formu ,  Toasvrcen, 
certe in Participio praesentis 
temporis. τελευτί ovrog τοὺς Tari- 
μας κατακαίειν» III. 38. " 
Τιλεέυτὴ. », ΕἸ inis. τελευτὴ τοῦ 
βίου λαμπρτατη, 1. 3o. f, 31. 
m. σκοπὲ εἰν xp παντὸς χρήμα- 
τος τὴν τιλευτὴν κἢ αποβησεται» 
L 32. extr. 

Τιλέως, Prorsus, Admodum, τι- 
λέως ἐς ἀσθενὲς (ὦ. g. ες τιλέως 
semi) ἴ ἄγχεταιγ L. 120. m. 

eulgo , Lacuna, Ce- 
nosus et palustris locus; He- 
rodoto Limum ipsum , sive po- 


σὰς 


ν᾿ 


ii entum iit 
mentando ; meeso. ila 
ὦ L 

;* MS9.4 ᾿ ' 

EC, e, ro, ἢ Rino 
e» TUMÉ σεντῳ . δηριναυν 

entr, (cef. ᾿Ἐνεχιαθπὼ 

srwunds yrs reg negel 

32. €. ew vmi im 
i2 fA dens, EX. 7. "9 

olm ἐννῶλες sure odd. a 

. ἦν ἀγὸς ri)di IX. B. ὦ 

o aesdOuser te» ΔΙ 
eh iym »velrües, Hi 

A IN. dg τὸ τέλος παπιῶξι 

TW EIL 40. me. e 1^" 

. 2) τέλος, adverbialiter 

stremo, IL 76. f. 82. m. 
9 el ἐν eT asma 


4) τέλος» in re miluari 
ma, en, Manus qu 


rep; , ἡγιμένες, VIL 8 
223. m 

5) Eliam, extra rem ἃ 
rem, ὀρνίϑων τέλεα , pro e 
γένια, diat Noster 1. . 
sí fides libris nonnullis, 
rum auctoritatem | secutu 





Τίέμωες. 
Ldgercc , τος» τὸ, redditur subinde. 


Fanum, Delubrm, Tem- 
lum ; (ac fortasse , aliter licet. 
arro sentiat , graecum voca- 

&ulum latino Templum origi- 

nem dedit :) vocatur autem τί- 

sane; Quzlibet area sacra ἢ Ager, T: 

demque Lucus v usu ex- 

. emtus et deo alicui aut heroi 

. sacer habitus. ἔστι ἐν τῷ ve 

“μένε τοῦ Πιωτέος dev τὸ καλέε- 

- ταν Div ᾿Αφροδίτης , Π. 112. 

m. ἔστι ἐν τῷ τεμένεϊ τούτῳ Ar 

. τοὺς mos, Π. 155. m. Διὸς βω- 
ad » ἱδρύσατο xo) τέμενος mij) αὐ- 

τ» οὔμσι» ΠῚ, 142. a. N. Lu- 

cus (τι Sr) Argo heroi sacer 

idem τέμενος vocatur Nostro, 

VL 79. m. “7 coll. cap, 18 et 

Bo. ry BuriMdi τιμένια ἐξελὼν καὶ 

laporisa;, IV. 161. f... N. ubi 
intelligi videntur Agri sacri 
quorum ἃ proventu sacerdo- 
tes sustentare. vitam consue- 
verunt. ἔστι Πρωτισήμῳ τάφος 
E καὶ τέμενος περὶ αὐτὸν , ἔνϑα 
ἥματα πολλά, IX. 116. 

2. 7 τέμενος ἔσπειρε (ὁ τύργαν- 
vw) καὶ ἐνέμετο, ibid. f. N. 
Per metonymiam τέμενος etiam 
diatur Aedes aut Ara in sacrà 
areà exstructa, οἱ ᾿Αϑηναῖοι τῷ 
Αἰακῷ τέμενος nidos τοῦτο τ 
EA ἐπὶ τὴς es EM - 
Bg. f. N- αἀλε Y. 67. f. Quin 
εἰ μέγιστον τέμενος (Templum 
maximum) ἱδρύμεναι αἱ mixti» 


Τίναγοςν 65» τὸς, Palus, Lacn- 
na. ἐς Das τε καὶ τινάγεα (xdi. 
διῖ, 1. 202. f. Alibi τέναγος 
commode redditur Locus vado- 
sus. Sic, Videntes barbari , Lo- 





Τεσσεράκωτα. 819 
cum , qui αἰϊδὲ alto πιέγὶ in- 
undatus erat, nunc ingenti 
et dinturno maris recesm τί- 
ναγος γενόμενον , Vadosum (Va-. 
do pervium) esse factum ὙΠ. 
2:9. a. 

e, enclit. (jonize pro τον et τι- 
Aids) ἀαὶ epaxqos To, 1. 68. a. 
Dativ. mw aut τέῳ, pro τινι. 
ipver οὐ πολλῷ τίῳ (sioe rectius 
τίν. absque accenfu seribetur) 
ἔλασειν, 11. 48. ὁ, 124. m. 
IV. 47. m. Datio, plur. d viser 
(Jon. pro εἴ wi ,) Si quibus , 
VIL 113. f. Ν. εἰ τέωισι καὶ 
ἄλλοισι Ἕλληνι, ΙΧ. 27. m. f. 
Conf. τιν, τῷ εἰ τίῳ. 

Τοὺς 5, » (Jon. pro σὸς.) Tuus. 
ἐν Πέμεγοι rni; , VIII. 100, f. 
si vera ibi mostra conjectura , 
ubi ἐν Πέρσῃσι τοῖσι vitiose. 
ferunt libri, Fide Var. 

Tigas, top, τὸν Prodigium, Qnen- 
tur , Signum. τοῦτ᾽ rite τῶν 
μελλόντων ἔσισϑαι κακῶν ἐφψνε LH 
Suc, Vl. 9B. a. τέρας σφι ἐφά- 
» μίγα, VIL. 57. a. δόξασαι 
ἄλλο τι εἶναι, τέρας, VIII. 27. m. 
£f, τίμα μέζυνα τοῦ eid γενομένου 
fien, VUE. 87. m 

Tipus, sre, τὸν Terminus, Fi- 
nis. συνάγουσι ἢ τὰ τίμματα eit 
qi μέϑιων) ὅ τε Τύρις καὶ ὁ 
Ὕανις, IV. 52. f. τέμματι pro 
esipuari ex conjecturá. temere 
edidit Schaef. MI. 97. a. m. 

Tiger , Delectare. καὶ ἀννιλίη 
irit αὐτούς, VIIL ὁ9. 

τέρψις, ἡ 95, Delectatio , Voluptas 
τέρψιος ἐμαιπλέει τὸ ᾿ σῶμα, VII. 


39. m 

Τιασεμέκοντα, Quadraginta , jon. 
pro τισσαράκοντα , quam for- 
mam communem plerique qui» 








τέσσιρως παραγωγέων 62 aucéoris 
wsu recie primus edidit S. 
κέχμ τισσέρων μονῶν ἐδ pn 

recte eduum erat, 394. a. 
Sic παῖδας rieripuc, IL 110. a. 
τισσέρων πλέϑρων, IL 138. ἡ 
ἡμέραι τέσσερες» II. 158. a. et 
cet. Similiter in Neutro genere , 
Tievtja καὶ τισεεράκοντα trt, 
IIL 10. a. 

Τισσιρισκαίδικα 5, Quatuordecim. 
ἔτια τισσεβεσχ 
μἐσκαίδεκοι ἡ ἡμέρας, I. 86. a. 

Τυσιρεσκουδέκατος» Dooim us quar 
ἐπε, 3 τισσηεσκαιδικάτη ἡμέρη, L. 

Tera, καὶ », puto subintellecto sub- 

stant. μοίρη aut μερίς, Mensu- 

τ genus Liquidorum apud 

Spartanos ; Quarta pars, Quar- 

tarius. οἴνου τιτάρτην ΛακωνιΧὴν 9 

- VL. 87. a. m. 

Tergqruiao v (Quarta pars) rev 

μισϑώματος» II. 180, 

Τέτορε , idiomate  Laconico i. 
τέσσκρις, Quatuor. χιλμοῖδες τε- 
regc, VII. 220. a. in 

Tersyeni, « 6,9, Quadrangula- 


/ CN 


cubitorum longitudine. 
μακροὶ», TITRES 9 οὐκ 61 
VII. 69. a. 


Τιτράπουν, τὸ, Quadrupes 


71. 


Τιγμάφυλοι ;, In quatuor * 


istributi ZJthenienses, V. 


αἴδικα καὶ τεσσε- 19» ὦ, g. rto , enclhit. (Jon. p 


tico τοῦ et communi ri 
βουλευσαντὸς τευ, I. 19. ὁ. 
7TtV , 1. 39. m. f. s d 
xaxov εἰμί, 1. 115. extr. 
viv δαίμονος, IL. 43. m. 
Passim olim dco ttv E 
tur, ubi nos cum alüs «i 


T:», jonice pro inte 


rroga. 
v; Cujus? τεῦ ἐνδεὴς se 
106. m. 


Τεχνάξων, Ártificiis (Dolis 


Simulare cel Dissimular 
e» αὐτὸν τεχνάξοντα, VL 





Té. 
jdm τεχνάφων, ΠΙ. 130. 


ἡ, Àrs. τὴν τέχνην (Artem 
icam) εἰ ἐπίσταιτο, III. 
a. Φλαύρως ἔχειν τὴν τέχνην, 
m. μηδεμιᾷ τέχνῃ» Neuti- 
n, Nequàquam , 1. ona; 
τίρ τέχνῃ» eide in "184. 
clit. jon. i. g. atlicum τῳ 
mmune τινί, ἂν μὲ ποχ- 
αὐτὸν ἰλλά τίῳ τρόπῳ σε; 
ey. Loi. f. ἄλλῳ δὲ 
,V. 86, m. δῆλον δ᾽ ἐποίεον 
^ rig , VIL. 210. f. καί ri 
NAasscvran 1X. 120. a. 
"passim cum accentu scri- 
τέῳ, ul οὐ πολλῷ Tip 
rv , Π, 48. ὁ. 124. m. 
A7. a. quibus locis com- 
us fortasse οὐ πολλῷ τίῳ, 
bi, scribetur. Similiter in 
plur. πολλῶν τέων, Sie 
ὃν τίων, V. 57. f. "idem 
πολλῶν τινῶν. 
on. pro. aílico τῷ εἰ com- 
τίνι interrogativo aut re- 
. φέρ ἀκούσω τέῳ καὶ τρό- 
πιχεήσομεν αὐτῷ» Lan. 
τέῳ τρόπῳ τουτέων ἐπικρα- 
1»; Quonam modo? vi. 
f. fie Pme περίσομεν 5, 
72. τίῳ μόρῳ τὸν παῖδκ 
Ἰρσαον ]. 117. a. Etam 
oaminino genere : τίῳ δὺ- 
» Sive rectius τέῳ wx; 
; Quibusnam viribus? 
^ P Datious plar. «iem 
σι; Quibusnam oculis ? 
. ας 
1) jonice pro .comm. fai, 
id, Quamdiu. pies ὁ Ar 
ὡς ἐν τῇ Βάρκη διαιτᾶτο, 
166. 2 2) Aiquamdin , 
3e Usque adhuc. Sic τέως 


z. Herod. Pars. 11. 

















μι » μετὰ δέ,» L nm, f. 
86. m. 94. a. τέως μὲν--» ἔπω- 
τα δέ, VI. 83. a. τέως uiv--, 
τίλος 3i, 1, 82. m. IL. 169. a. 
m. Sed et ἴως i μὲ 





Lect. ad 1. '86 , 2o. 

Τῇ , jon. pro comm. y, 1) Quo 1o- 
co , Quà parte, "Ubi. rj οὐδὴς 
ἐτέτακτο Φύλακος, 1. 84. a. et 
moz rj οὐδὲ Mio, id. τῇ 
ἂν ἐπίμαχον τὸ χωρίον, ibid. m. 
xard rovro τῇ, Fàdem in parte 
quà, lIL 64. m. Similiter- 
LOTTA ἧπερ. ἴϑαψαν αὐτὸν τῃ- 
περ ἔπισι, 1. 30. exti. τῇ στῆ- 
σονται πόλεμον, Quo loco gestu- 
risint bellum, VII. 298 f. 

2) rj, Ut, Quemadio- 
dum, Quomodo. pro τῇ 
(Quomodo , Quam in pare 
(25 ἵκρινάν οἱ τὴν ὄψιν» 1. 
120. Q. ταῦτα μὲν, τῇ ἐμοὶ δὸ- 
κίω εἴρηται, Π. 120. exér. τῇ ' 
γί μοι Φαίνεται εἶναι ἀληϑές (sive. 
Teclius τ reni) VII. 139. a. 
ἡνμὴ ταῦτα τὸν ταύτῃ ἐκβῇ τῇ lys 
λέγω, Nisi hzc ita eventura sunt 
ut (proprie, in eam P eo 

exitura sunt , in m 
dico, YII. 209. vu nid, 
ὅστεαὐτῷ πώντα ἀποβιβέκοι τῇ- 
πῇ ἐκεῖνος εἶπε, 1. 86. m. f. 
Minus explorata. ratio est. 
illius locutionis, ἔστι τῇ με w- 
xi γνώμην ἀποφαίνων περὶ τοῦ 
ἐνυπνίου, 1. 40. f. ubi 
latem. dissimulantes interpreles 
re duo eerba teri τῇ 
persedrunt ? i dla Tati 
vocabulo Aliquatenus reddidi; 
nei ἔστι τῇ rie sonat Est 
tomedo, quid dem sae ae 
Qruodammotlo , Aliquatenus. 
X 










εἰ αὐ ἀποφαίνων referatur: quo 
posito , tollenda fuerit datin- T gm, ὙΝ εἰ T 
ctio post mi «εἰ post term re- Τιέμες εἰ Ταΐμις. 2, Τίατας, ὃ». 
ponenda, ui hoc dirisse intel. — "pilis T" 
ligatur Croesus : Est; (Le. Est ὁ τὸν τιάραν dee 
ita; Verüm est. quod tu, dicis :) eis, 1. 332. e. m. (ubi imi. 
yincis me, senlentiam super mésfis rnm pOSUETUHÉ (Tree 
insomnio ita declarans. tiores editores : vide Var. lod. 
Taxes, 1) Liquéfacere , Con- e Nofe) Si, «Dec cim; 
flare. τήξας sci. auram et ar- Φορέοντες,, ΠῚ," E f. Ν. γι. 
gentum ) A nu xguuievg; — 61. a. Sed ἐπ " 
SORA IM τ΄ 
Χιών. ) 2) τχκόμενὸς νούσῳ» - — nisi id 
cescens ct Macrescens morbo, — ferua£ nonuull. ipo ἡ 
JI. 99. m. Tín, ede Tívus, 


. Τὴν saepe. elliptice ponitur, tacito τϑίναι ᾿ Ponere. ᾿Αἰγυπτιν yi 










substantivo ad quod refertur ille pv, κάτω 93e, eir. m. 
arliculus. Sic τὴν πρώτην, aci. οἱ Sul, κόσμῳ ϑέντες rd wapa 
duo», sive cum alüs jus», σρίγματα, 1]. 52. a. 

eg aut cM» suj lere, velis : :od Á τιμῇ τίϑεσϑαί 
τὴν ταχίστην» SC. ὁδόν, (pide in τινα, In honore , 
Πρῶτος εἰ ταχὺς.) Praesertim — 3. m. γίλωτα a 9:, HL 
subintelligilur Substantieum no- — 29. m. ybara ut 19r , VIL 
men ab adjecto Verbo deriva- 
dum. Sic τὴν αὐτὴν (scil. σκενὴν) 
ἐσκινασμένοι, VI. B4. τὴν αὐ- 
τὴν ταύτην ἰσταλμένοι, VIL 62. 


209. a. m. N. χρήματα ϑέεϑαι 
παρὰ τινα, Àpud aliquem de- 
ponere, VI. 86 , 1. f. N. 9» 
μὴν ϑέμενος μὴ στρὰτεύεσϑαι isi 
a. Ν. ubi στολὴν sup lere pos-— ew Ἑλλάδα, VIL 85. a. τὲ 
ses , nisi continuo subjiceretur , σεωυτοῦ. τιϑέμανος εὖ, ὙΠ. 336. 
Μεδικὴ γὰρ αὕτη » exmw ἐστι. — f. ὑμεῖς ἡμῖν χάμν θεϑε, Gn- 
de VIL. 72. m. coll.cap.73. Ὁ 

a. Ad τὴν ἰπὶ ϑανάτῳ intelligunt 
vulgo ὁδὸν, et eamdem in sen- 
dentiam substantioum ἵξοδιν ad- 
jecit ipse Ποτοάοίας VIL 223. — runt, Consederunt, Cas 
a. m. Sed ad τὸ παιδίον κεκοσμη- posuerunt , IX. 52. extr. N. 
Min τὴν ἐπὶ ϑανάτῳ, 1. 109.2. μαιτύμα ϑέσϑαι, VIL 55, c. 
Subintellectum esse nomen κίσ- ὙΤίκτειν. pere xee Mena n- 
μησιν mihi persuasi; wide ibi κεῖν, VI. 131. f. λέγω τὴν χώ. 













tificamini , Gratiam inite, IX. 
fo. f. χάμτα αὐτῷ τιϑέμπα, 

07; m. f. ἔϑεντο πρὸ m 
M rd ὅπλα, Árma deposoe- 
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Ts. 
«λιμὸν τέξισϑαι, Ádlaturam 
, tuo exercitui famem, 
49. f. 
, wwc, 6, Piscis quidam 
idis Prasiadis , V. 16. entr. 
, Honore , prosequi , Co- 
ὁ dvor πάντων μάλιστα τίς. 


po" f. ubi 
lium eerbum. ἱτιμᾶτο prae- 
nt plures codices , moz 


.in τιμᾷν τοὺς Σαμίους con- 
"unt omnes. Passium ads. 
τῶν εὐνούχων ἐσιμήϑη μά- 
x πα ἃ NN VIII. 105. 
OP ἄν κμϑῇ καὶ τιμηϑῇ, 
3. a. ubi τιμηϑῇ idem fere 
tac πρτιμυϑῇ, Que pre 
ris digna hoc honore i 
tur. ἐτιμηϑη ja$ Λακε 
», Premio honoratus est 
positum premium , pe- 
iam accepit) ἃ Lacedzmo- 


, VII. 212. f. Conf. "Em- 
eliam notione Áctiod. πολ 








τιμᾶσϑαι» d. & eii es 
ϑαι. ΠΙ. 154. a. Conf. 
et 1i. 55. f. 


ἃ , 1) Honor. τιμὰς μέφ»- 
ἴχουσι , Π. 46. f. 2) Mu- 
honorificum , Dignitas. 
τιμὰς τὰς ἐούφας συνταρα- 
L 59. extr. ἄχαρις τιμὴ γ 
36. a. 3) Pretium. ἐξευ- 
ort; τιμῆς (P. e. ἀντὶ τιμῆς» 
io, Caro pretio) τὰ xxA- 
ΓΝ ὙΠ. 119. ἃ. Sic ὠνίσα- 
“ἱμῆς Spree dizit Lucas 
dpost. 7, Y 
, Honoratus, Honore ad- 
Pp ἐγένοντο, VIE 71. 
ubi. cj r$ δὲ οὐκ 


ἄς τιμιαίτεροί εἰσι (Ma- 


Τιμώρημα. 3513 
jore in pretio sunt) οἱ εὐνοῦχοι» 
.m. 

Τιμωμέειν , 1) τίμωρ 00), m 
ferre ,; Auxilio venire alicui. 
Ἴωσι repo, L. 141. extr. 
152, m. τιμωμέοντες τῷ 9w, II. 
63. f. τιμωρῆσαι ἑωντῇ πελεύους. 
σα, IV. 166. Λ' τιμωρόουσι τῇ 
'Exxads , VII. 169. a. et saepius 
alibi, Subinde Datus facile 
subintelligitur , ut οὗτοι à-- 
ἐτιμώρεον, nempe αὐτοῖσι γ L. 
10. f. 

2) Rursus τιμωρέειν τινὶ, Ul- 
cisci aliquem , nempe. Ulcisci 
injuriam alicui illatam. rue» 
Μίουσαί ἀδιιφεῷ » τὸν Αἰγύπτιοι 
ἀπέκτειναν» Il. 100. a. m. τι 
μωρίων τῷ πατρὶ» L 103. m. 
coll. 102. f. τοῖσι ἡμέας dray- 
καίως ἔχει τιμωρέειν ἐς τὰ ui. 
γιετα,, ΥὟΠΙ. 144. m. et cet. 
lest subintelligendus Datious , 
1. 4. α. τὸ δὲ ὠρπασϑεισίων σπου- 
δὴν ποιήσασθαι τιμωρέειν, nempe 
ὥστε τιμωρέειν αὐταῖς , ut inju- 
riam is illatam — ulciscaris. 
Conf. Sachs. 

3) Medium. Τιμωρήσασϑαί τι- 
»«, Punire aliquem, Poenam 
sumere ab aliquo. βουλόμενοί 
Jum vrl puni τιμωρήσασϑαι γ 
VL 135. 

4. Passium. τιμωμίσϑαι ἐς 
τινὰ idem valet ac τιμωρέειν ms 
notione num. 2. 
μώρισαι ἐς Δεωνδην, Ultus. fuc- 
ris cedem Leonide, IX. 78. 
Jf. coll. cup. 79. m. ubi 

qui verbis istis usus erat , 
fpandet Pausanias , oily ua με 
κοαύεις τιμωρῆσαι. “σ΄ 

Tinopnua , τὸ, Auxilium alicui 
prestitum ad ulciscendam in- 

X" . 

^ 
















Τιμωρητήρ. 
juriam ei ab alio inlatam. ix 


temere omissa. sunt eerba, Pro- 
pter auxilia Menelao τ χα 
es Nat. 


T " H 
"rats, Op 5, " , 
νπείων Moribus rutoperipus (895) 





Τιμωρίη, 3, idem fere ac τὸ τ- ὀ 
' nequa , Auxilium alicui mis- 
sum, sioe Ipsa actio opem fe- 
rendi. ἔσχοντο τῆς τιμωρίηςΑΒ- 
stinuérunt ab ope ferendà, 
Opem: ferre supersederunt , 
VIL ἀδρ. cun 
Τιμωρὸς, οὖν ὁ, 1. qe τιμωρητὴρ. οὐ 
€x rov; ἐόντας Κρῆτας T 
" μωροὺς Μενίλεῳ, VIL. 171. m. τοὺς Δωμέας, Y. 
αὐτὸς γαῖ οἱ πέμψειν τιμωροὺς, 77. α. Conf. ᾿Αποτίννυσϑαι. 
Auxiliares ei missurum , ΠΗ, Ti, τινὸς, Aliquis, Quidam. 
141. m. τὴς ἢ οὐδείς, Vix unus, IlL 140. 
Τιμωρὸς etiam Adjecve usur- — m. τῶν τις Diete , Ἰ, 85. m. 
patur. οὗτος μέν οἱ ὁ λόγος ἦν τι- τῶν rot; Φωινίκων,  VIIL go. e 
μωρὸ» Hzc ejus oratio Ad δὲ vide Not. Subinde si; celd 
ultionem (Ad exgendam ρα- πᾶς τις eel d; ἕκαστος. S, 
nam) spectabat, VII. 5. f. exoritiy τινά τὰ ἑωυτοῦ, 1. &.f. 
Τίνειν, sive rectius Tee] χὰ τί- T "ng iim Ey ; 
em ; (nam τίνειν aj 'ustrum . 109. f. Not. ἰδὲ 
non nisi corruptis in locis qui- — abundat. δοκέει μοι οὐδ᾽ pu 
Busdam reperitur.) Solvere, εἶναί τις καὶ Λιβύη σπουδαία, IV. 
: Dare wow τίτοι Ξίρξῃ--ὀ — 198. a. δὲ ὅν τινα κακῶς ἥπουσι, 
τῶν λα ἐν νάνι Xe f- ΜΙ, 120. extr. N. οἵ τίνες ἐμ 
"Perperam ξυγαὰ τίνουσι ic 
"mri pracferunt plures ad. I. 
96. a. nempe diphthongum εἰ 
7€um productá. vocali , confun- 




















Medum, Τίσαεϑαι, Penas 
Sumere, Ultionem capere aó 
aliquo. ἐν νέῳ ἔχουσα τίσισϑαι 


Lam s 





T&. 

Post δὴ frequenter. pleonastice 
fere, - τῷ iy τι καὶ ἐπεῖχε 
ἐλλάμψεσθαι, L. 8o. f. ubi alii 
vw pro τι habent , μὲ passim 

3 οὕτω Nn ἰσχυραί, Il. 
12. m. οὕτω x T) πολύγονον» 
JI. 108. m. y κρήνη εὕτω δή τι 
2. m. 


ANeutr. si; Quid. οἵ T ἀν- 
ϑιεώπων βιὸς τί (αἰᾷ βικές τι 
uf βικὲς τὴ) καλέουσι. 11. 2. f. 
wii conf. notata ἴα Var. Lect. 
e) δὲ xal τούτωσι Τοῖσι πρήγμασι: 
τί deris τί πολλὰ πρήσσεᾳ $ Υ. 
33. "ON. 


Tíes, ον ἡ» Ultio, Vindicta. 
ντα τὴν τίσιν, 1. 86. f. τῷ 
μεγίστη τίσις ἀδικηϑέντι ἐγένετο 
ΨΙΠ. 105. a. τίσιν διδόναι» Poe- 
mas dare. ἵνα δοῖεν τίειν τῶν ἐπ᾿ 
"Apis. ἀγωνισμάτων, VIII. 76. 
m. Pluralis: ᾿Οροίτεα II. 
με τίσιες (Dire ultrices) pcs 
Sw , III. 126. a. 128. extr. 
Τιτραίνειν, vide Τιτραίνειν., 
Τιτρώσκεινν Vulnerare. αἱ »uíetes 
ἐῶν νεῶν τετρωμέναι, Vulneratz 
aves , VIII. 18, Conf. Τρωμα- 
τίφιν. 
Tow, Bustinere. οὐκ ἔτλη προ 
λυπεῖν, VIL. 228. f. in Epigr. 
T5, vide sub Ὁ, καὶ, τὸ, num. 5. 
et 6. 

Ta, Tibi, οὐδε sub Σύ. 

To ydp ἄνδρες, οἱ vera. scriptura , 

68 » 1. m. idem, ealet ac 

οὗτοι yap οἱ db. Plerique qui- 
dem lübri ibi οἱ γὰρ prion 
ferunt. 

To particula nonnumquam per- 


peram pro τι posita. Τοίγαρ 
Igitur , Itaque, Y. i. f 
δὲ alibi, : 
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Tín. 

Té, L4. τοιοῦτος, Talis, ἡμέων 

ἐόντων τοίων, ΠΙ. 72. m. ub 

nonnulli quidem τοιῶνδε , nempe 
ex. scholio, 

Toieh, i.q. τοιοῦτος. ὑμεῖς ευμ- 

μάχων τοιῶνδε μουνωϑέντες, VII. 


62. f. ῥώμην σώματος τοιηνὸεν 
L 31. a. οὐδὲν ἔτι τοιόνδε ἔλε- 
ver, IL 5. f. κατὰ τοιόνδε, Ta- 
lem ob caussam, Hac ratione, 
IV. 48. a. VIL 10, 5. κατα 
τοιόνδε vs, Talem quamdam ob 
caussam, IV. 50. m. i» rà 
τοιῷδε, In hoc temporis mo- 
mento, In hoc rerum statu, 





τὸ εἰ τωοῦτον, variantibus libris , 
quorum inconstantiam nas etiam 
Sumus seculi; sed fortasse ubi- 
que forma τοιοῦτον debuerat le- 
neni. Vide Var.. Lect. Y. x 
13. 67, 12. 185, 17. 197, 5. 
ἧτερον τοιοῦτον.» L5 extr. Conf. 
"Er 

Τοιουτότροπορ, 5, ἡ, Hujusmodi , 
Hujus generis. ταῦτα xal τοιου- 
τότρπα ἔπιαν VII, 226. extr. 

Tox; εἰ Texi , Parentes. L. 
122. f. ἐς ue τοκῆας τῦυμῶ- 
gw, HI. 52. m. 

Tw, "Partus. τοῦ τόκου σέμ τῆς 
γυναικὸς, 1. 111. a.. 

TOws, κεν ἦν λρδροῖαν Àu- 
dentia, VII. 13. 

Toup, Nob οὐ τολμώντων 
γνώμην ἀποδείκνυσϑαι , Vll. 10. 
a, Sed. τολμέω in Pràes, Indic. 
οὔτε αὐτὸς λέγειν τολμέω, VIIL: 





77: extr. 

Τόνος» 6, )Intentio. τόνος τῶν 
ὅπλων, lutentio rudentium , 
Yl. 36. a. Sed κατύπερϑε τῶν 
ὅπλων τοῦ τόνον ibid. f. idem 
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valet Oc vwip ruv ὅπλων ἔνι: 
ταμένων , Super intentos ru- 
dentes. 2) Intentio vocis, .Te- 
nor , Tonus. ἐν ἑξαμκιέτρῳ τόνῳ» 


L 47. m. 63. f. V. 60. a. ἐν 


-spuué ree τόνῳ, L 174. f. 3) τό. 


se, Nervi, Chordz οεἶ Lora, - | 


guibus tenditur lectulus. τοὺς ro- 

γους faperrt τῶν xusles , ΙΧ. 
118.a. quem locum temere Aem. 
Portus., et invitis libris omnibus, 


ita. cilavit quasi τόμους ἐδὲ, non . 


τόνους . legeretur. 


Τιξιύεν, Sagiltas arcu emittere. . 


ἐσακοντέφοεντες καὶ τοξεύοντες , IX. . 
49. m. ubi καὶ ἐστοξεύοντες prae- 
ferunt. nonnulli. τοξιύματος «τε, 
τας γλυφὰς πιμειλίξαντες τὸ &- 


βλίον., ἐτόξευον (αὐτὸ. ἐς συγκεί-. 


μενον χωρίον, VIII. 128. a. m. 
Tobrum, τὸ, Sagita. (conf. Το- 
Eccoy.) δὲς, qui oieroí menmo- 
rantur IV. 1231. a. üdem lV. 
132. extr. τεεόματα nominan- 
tur ; pariterque VII. 226. m. 
woe βάλλεται τοξευματι τὰ 





43. in. Oroc. 
Τόμος e, Foramen, IV. 71 
Topo» ὁ " Tornus insirumcnium 


xvxAortpto ὡς owe ropes, lY. 
36. b. "e 


eoe , IX. 22. a. m. VII. [Tegoc, ὁ. locab. hoc temere Aen. 


218. f. ἐτρωματίσϑη robur, 
Ix. 72. ὁ. οὐκ ἐξὴν ὕδωρ Φορέειν 
ὑπὸ τι τῶν ἱππέων καὶ τοξιυμα- 
των» IX. 49. extr. ὅσον τόξευμα 
ἐξικνέεται, Αα teli jactum ἸΥ͂. 
139. a. Per metonymiam Plur. 
τοξεύματα ponitur pro τοξόται L 
Sagittarii. οὐδὲ ἵππου verapyov- 
e»; «Oi, οὐδὲ τοξευμάτων, Vl. 
118. m. 

Tote», ro , Arcus. Vide Indicem 
Rer. et l'ers. ooce — Árcus. " 
τέχνη τῶν τοξων, 1. ,73. m. ταὶ 
τοξα τὸν παᾶντα χρόνον ἐντέτα- 
μένα. 11. 1γ3. m. f. Conf. 
Τιτραπηχυς et Παλίντονος. Plu- 
ralis cero rx vota intelligitur 


Portus in Lexico jonmco ctiani 
lamquam. ex 1X. 118. e. Vi 
Tow«.] 


Τέσος» 3,0, i. g. τοσοῦτος, Tante 


τόσον δὲ ἔτι ἔχω εἰπᾶν, IV. 19... 
ubi alii quidem τοσοῦτον pracft- 
runt, ex interpretamento 
xai PRIME £x? ταυνικαῦται ini-- 
τόσον. VII. 184. a. ubi ah 
quidem τόσον ignorant εἰ aj 
cil Wess. cum Gron. ἔκ nr 
σευ 5 VII. 215. f. ahi "u 
τοσοῦ δὲ praefert vnus cod. νὰ, 
Sic Fx τε τόσου tenent omnes Y. 
88. f.. ubi ix rore habet wa 
Zfrch. Pro ἔκ τε τοῦ, 


84. f. ex ed. y Hs 





Torres. 
est , recipi deluerat f fx τε τόσου, 
Vini exhibent libri, 
"ubi codd. Arch. et Vind. suo 
more interpretamentum ix τος 
φούτου posuerunt. Vide Var. 
Lect, εἰ Not. 

Torre , Tantus. τοσοῦτο τι mM 
9x, VII. 226. m. ἐνίκησαν το- 
σοῦτο Gert etc. ΤΥ. 160. f. idem 
tque «iru, Seri, IV. 159. Kü 
τοσοῦτο τοῦ λόγου πάντες λέγουσιν 
In hanc usque partem narra- 
tionis consentiunt omnes, M. 
134. a. ἐπὶ τοσοῦτο yi Φρονίω, 
VL 97. m. τοσαῦτα ϑηρία» Tot 
bestiarum genera, lV. i92. 
extr. καὶ τότε μὲν τοσαῦτα» Vl. 
140. a. ubi nonnulli quidem 
τοιαῦτα ediderunt ex uno cod. 
msto. 

Τοῦτο μὲν, τοῦτο δὲ , oide à in Οὗτος» 
num. 3. 

Tire Te icus. τραγικοὶ χοροί 
67. f. r^ Trpafpus. 
Tei $, Hircus. οἱ τράγοι τῶν 
αἰγῶν, IIl. 112. Ν. Conf. Ind. 

Rer. et Pers. oc. Hircus. 


Ὑραγοσκιλὴς, Hircinos pedes ha- 


bens. γράφουσι τοῦ Πανὸς τῶ- 
eM, κατάπερ Ἕλληνες, alyos 
πρόσωπον καὶ τραγισκελέα., TI. 
46. a. Putares τραγοσκελὲς scri- 
phim oportuisse , scil. τὥγαλμα : 
sed non solicilandum vulgatum , 
. in quod consentiunt libri ; nem- 
pe, Pingunt, inquit, Panis 
Ameginem ita, ut referat Pa- 
nem caprinà facie et hirci pe 
dibus instructum. Simi 
' dam ratione graece dicitur &ern- 
κε | χρύσεος, TO ἵστηκε ἄγαλμα 
αὐτον χρύσεον. 


τιάπεζα, πον ἐν Mensa. (vide Ἐπί- 
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Τιάσω. 
Mog.) ἡ λεγομένη ἡλίου τρώπεξα, 
HI. 17. ὁ. 18. a. Metonymice , 
Cibi mense impositi. "Apzzyor 
᾿Αστυάγης ἀνόμῳ τραπέζῃ ἴδαι- 
71, 1. 162. a. 





Τιάπειν, jonice i. q. τρέπειν Con- 
vertere. τὰ μὲν ἄνω ἐς ἄλλο τι 
τράπευσι, In alium. quemdam 
usum convertunt , . 92. f. 
Medium. πρὸς ἀλκὴν pus ἐν 
ΠΙ. 78. a. IV. 135. f. N. ΙΧ." 
18. m. ἐγὼ aiv καὶ αὐτὸς τρά- 
uni καὶ τὴν γνώμην μετατίϑι- 
Mu, Inverto mc et mulo sen- 
teutiam , VII. 18. f. (Sed po- 
lest idem. τράπομαι eliam. in 
Passivo accipi, sicut YX. 34. f. 
ail γνοὺς τετραμμένους σφίας, In- 
telligens mulasse illos senten- 
liam.) τὴν ἄνω ὁδὸν τράπωνται 
V. a8 m. ovr μὲν κατὰ τὰ 








Passivcum ? Praet. imperf. 
ἵππος ἐτρέπετο, In fugam ve 
$us est juitatus , V. 64. m. 
Sic , ἐτράποντο οἱ Λυδοί, 1. 8o. 
extr, τῶν βαρβάρων ἐς φυὴν τρα- 
πομένων, ΥἹΙΙ, 91. a. Sed VIIL 
16. f. perperam. edilum est ὑαὸ 
νεῶν ὀλίγων ἐς Φυγὴν τιαπέσϑαι 
verbo Medio ubi cum Schaefero 
τράπισϑαι (jonica forma Prae- 
sentis Passioi) poni debebat. τὸ 
πρὸς τὴν ἠῶ τιτραμμένον 

tur Y. Ebor pe per se qui- 
dem probum poterat eideri ; sed 
scripli libri omnes. ὠποκλίνοντι 
aut ἀποκλίγαντι (non τετραμμ.} 
dederunt, ἄγαλμα ἴξω rirpsu- 
μένον τοῦ Kopnaíon ἄστεος» Ἐο- 
τὰς spectans extra Cyrenaeorum 
urbem, Il. 181. f. πρὸς τὰ 
Ἑλληνικὰ μᾶλλον τετῃαμμένος ἦν, 
IV. 78. m. κάτω τραφϑέντες ἐς 










Τείπειν. 
Ὑραυλὸς,, Balbus, Blesus, Qui 
literas quasdam recte pronun 
clare non valet. πάϊς ἰσχνόφω- 
»»ς καὶ τραυλὸςν IV. 155. a. N. 
Τιέπεν., οἷδε ὙἘμέπεν. οἱ δὲ τοὺς 
᾿Αϑηναίους τρέπουσι» ln fugam 
vertunt, L 63. m. ubi fortasse 
faac scripserat. Herodotus. 
Im, rfectum. frequentatioum , 
s τὴν ἵππον all τρέπεσκεν 
Iv. 128. ὁ. Medium verbum 
habes NY. 105. a. ubi, ὁ μὲν 
ταῦτα ὠμείψατο, ὁ δὲ Ettbrc ἐς 
γίλωτα ἐτρέψατο, Conf. ibi Not. 
Τρέφειν » Nutrire, Edueare. τρε- 
φόμενος, dicilur Puer 
qui efiam nunc in manibus 
nutricis ! ex; τροφοῦ) est, el σαρὰ 
τῇσι δίαιταν ἔχων apud 
mulieres vitam agit. $e, » 
ἀποθάνῃ, τμφόμενος,, Si mori- 
fur cà etate, nempe, prius- 
quam quinquennis est , 1.136. 
extr. Sed Ὑγόφις valet "ropa 
μένος, Educatus, Adultus. 
Ἰρίχων, Carrere; saepe per. εἰς. 
lipsin accusatioi. ἀγῶνα aut io- 
μὴν significat Subire certamen, 
Adire periculum , Periclitari. 
(conf. Θέμιν.) Adjectum. accu- 
sativum habes M . 102. f. ubi 
πολλοὺς ἀγῶνας δραμέονται gl 
σφίων αὐτίων οἱ Ἕλληνις. Alibi 
abest. mE ymo, περὶ 
τῆς ψυχῆς, ΙΧ. 37. a. ὀπίτω 
δὲ mp ἑωντεῦ τρέχων ἥξων ἐς 
τὸν αὐτὸν χῶρον, Vll. 57. a. u& 
ὀπίσω non. ad τρέχειν refertur , 
sed ἵμολε' Bigbne ὀπίσω LA 


Τριχὺς, ἔην 3; D 
Às| Vs Χερσονήσου v ^ 
καλεομένης, IV. WO 
Bye καὶ τρηχέν, IV. 23. a. 

Τρίβιον, ὌΝ doterero ; Abs. 
οὔτε ri τῶν οἰκηΐων τρίβευτι εἴτι 
δεπανῶνται., ἘΠ. 57. m. vie: 
μένω pond τὰ ἐπ᾽ ἀμττηὰ 


tala, ἐν τμβῳ d- 
χαμένη, In vià habitantes ας 
cursioni hostium expositi, VIIL 
140, 2. m. 
Tibe, ew, Usu peritus, 
cognitum. habenl aliqui 


p A 
τις "I xdru τρίβων εἴη αὐτῶν 
scil. τῆς καννάβως, YV. 74. ὁ. 

Τμίλικτος Jon, Tripliciter con- 


volutus anguis 77. ἃ 
Orac. 


Tini, "Triennalia festa , IV. 


108. ὁ. 


Toric ed Ty Tpirm , τὸς» E $5 


ennis. Pide in Τὶ 


στῇ ἑωυτοῦ (I. ε. περὶ τῆς ἑωυτοῦ Τρίφιν, Stridere, Stridorem edere, 


ψυχῆς vel ure) τρέχων. 
Semel apud. Nostrum 


“τ. 


veluti cespertiliones. τί τ δεινόν 
HL 110. &. N. abi perpeum 





Τριηκὰρ. 
zig olim edd. meram Ft 
LEM A 


Τρηκῶς» δος, ἡ ἡ, Societas tri- 
Pr virorum, 1. 65. f. N. 
Glossá ad h. 1., ubi vulgo 
b^ "n Τμηκάδας ἡ διῖαναι κα- 
τὰ δήμους καὶ ἀμϑμὸς λ΄. ἀνδρῶν, 
pro ἀμϑμὲς haud dubie ἀμϑ- 
μὸν Qut ὠριϑμοὺς scriptum opor- 
tebat. 

"Teomavra, jon. pro guéxerra , L 
34. α. m. VIII. 46. a. 
Ὑρικκονταί τιδις σπονδαί, TH 

annorum inducie ; VIL 149. a. 
"Eeonsóvrips ev, ἡ, Navis trigin- 
ta utrimque remis agitata , 
Actuaria navis, IV. 148. m. 
VIL. 97. f. ὙΠ]. 21. m. 
"Egoocoeii, Trecenti. VIII. 48. ὁ. 
Tera A T 
iu», Triremi preesse, 
"VIL. 46. f. pel cum 
Geni. VIL. 181. a. 
Tirirepon $0) ὃν Prafectus tri- 
τι Aman τρμηροέρ- 
. m. 











remis. 
1, ΥΠΙ. 
Tei; fy Ἦν Triremis. τῶν 
τρμηρέων apSuds , vir $57 
Marion τμήριαςγ VIL 158. f. 
VIII. 48. a. etc. 

Ὑμηρίτης, 9, Qui triremi. vehi- 
tur, Classiarius , V. 85. ὁ. 
Ὑμαώρπος fos, Triceps anguis, 

IX. 8&1. 


Tepic, vie Tn. 

"Tiíumz, v, ἦν Trimestre. τὴν 
τρίμηνον ἑκάστην» TL 124. m. 
Tpbóg, ἡ» v, jon. pro rneroc , 
Triplex; et in Plur. idem fere 
sonat ac τρεῖς oed τρία. Tres, 
Tria. τμξὰς ἐποιήσαντο ϑήκας 
IX. 85. a. τμξὰ ἐξευρήματα,, 
Tria inventa, Tria invento- 


Τριφάσιος. 

rum genera, 1, 271. a. m. 
Τρφασιος. 

τὴς Ter. ἐς τὴς quasi dias Ad 

ter, i.e, Non semel , sed non 

plus quam ter. ἐς τὴς ὁ ὀνομά- 
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exi Σόλωνα, 1. 86. m. 

Tuer NU Trede- 
euplus; li pretii ; 
p» Tredecnpli pohderi gp 
elo epi vv, nempe 
τοῦ ἀργυμου TIL. 95. a. 

Ὑμταῖος in aliquem. locum. peroe- 
nisse qui Tertio die, a 
quo profectus est, eo perveni 
τρταῖοι ἐκ Σπάρτης ἐγένοντο ἐν 
τῇ "Arr, » VL i20. $ed 
βιβλοριὼς ἣν τμταῖος, VIL. 196. 
a. significare videtur Tertio ante 
die, Ánte triduum, ingressus 
erat, Vide Not. et conf. Polyb. 
XV .33, 11. ubi παραγεγονέναι τμ- 
ταῖον ἀπὸ Κυρήνης recte intelligi 
eidetur Ante triduum advenisse 
Cyrenis. 

Tpriuopos , LIRE Tertia pars. 
τρτημιορίηι H ᾿Ασφυμη xp τῇ 
δυνάμει τῆς doas Ar ᾿Ασίης, 1. 192. 
a. m. uli alii quidem. pss 
μη praeferunt. τὸ quoe, 
τῆς βασιληΐης, IX. 34. f. 

Tprsuopls , c, 9. ἡ, qui τμτη- 
μόριον 5 "Tertia park τρτημορὶς 
τοῦ στρατοῦ, l 211. a. τρ- 
τημορίδι τοῦ στρατοῦ, L 212. f. 
VIL i21. 

Ὑμτος, Tertius. τὸ τμτον, Ter- 
tio, Tertium , Tertià vice. fxp- 

ersnidire τὸ τρίτον. (sie, ut 
ali τοτρίτον) 1. 55. f. 

Τρφάσιος, jon. pro τμπλάσιος, cel 
τμπλοὺς, Triplex , Trifarius. 
μουνομαχίη τρφασίη, Triplex 
certamen singulare, V. 1. m. 
In Plurali, sicut' rubo, idem 


























3áo Τρίχα. 
fere ac τρεῖς valet. βωμοὶ 

n τα ας etn 

d) K: dag SAX M- 

Mr ow ede I Dei 


IL 17.2. παρέχεται τμφαφίας 
ἰδέας, Tria genera rerum , γε 
1ig. m. εἰ moy, ibidem, τες 
Gurus τμφασίας 

Tina, Trifariam , Tripliciter , 
In tres parles. ἐπεὰν τὴν Φιλύ- 
gm cien. σχίσῃ, IV. 67. f. 

Teoe? , Tribus im locis, "VIL. 
36. m. 

Tis 


Tisics i6, ἦν rie Frictio, 
dmm. ; sed [^p intelli- 
gi videtur attritui frictionique 
resistens, IV. 183. κι. ubi τὸ 
δέμικ τῶν ὀπισϑινόμων βοῶν hin 
pos dicilur τῶν ἄλλων ἐς πα- 
χύτητα καὶ τμψιν. Vide Not, 


Teri, κα, Fuga in quam verti- 
tur hosti: T(oTA» τῶν ἑων- 
τοῦ γιομὲ 

Τιόπις, 





ids διὰ T Temi. διαβύ- 
νιται, IL. 96. 
Tia, [D : Modus, Ratio, 
e πάντα τρόπον, Quovis mo- 
do, Quaquaversum , Quali- 
bet i in directione, διέξοδοι, ὁδῶν 
ἔχουσι πάντα τρόπον διὰ τῶν γυ- 
yuan, Γι 199. m. (conf. Διέξο- 
e) ας τετραμμένας πᾶν- 
τα τρόπον, L 189. f. διώρυχες 
παντοίους τρόπους famem Ii. 
108. m. κεχώρισται οὗτος ὁ xe 
μὼν τοὺς τρόπους πᾶσι τοῖσι ἐν 
ENTM χωρίοισι γενομένοισι χει 
σιν Hyems in Scytbià septem- 
trionali diversam prorsus ra- 
tionem habet (Multis modis 








77. 





- finme en ab ae T. d 
Ὁ. 


ει 
2o σχίξιται τρφασίας. ὀδοὺς, Τρῖφις 


- UTN. 
post. [ Tyitia. 
3. Ναϊκία, VE 61m. 


Τρύειν et x 
τρβειν 


τὸν λεὼν τετρυμένον 6| ἐς τὸ ἔσχατα 
κακοῦ, IL. 139. a. ubi τετευγκί- 
» abet. cod. /frch. (Eddm 


[Τρύδιν, side TQ.) 

Tet, m 3, Fax. dei τὰ 
παχύτητος τῆς τρυγὸς παλάϑας 
συντιϑέασι» Iv. 23. m. 

Τρύφος, ts LH Frustum, 
mentum. dur ὕφεα κατὰ 
ὄρους μεγαλους , IV. 1B1. a. 





ὙΤρωκτὸρ. 
M. g2. f. τὸν καρπὸν τοῦ λω- 
τοῦ τρώγοντες», IV. 177. a. 
"Egenric , ἡ, o», Esculentus. ἐν 
τούτῳ «(τῷ καρπῷ τοῦ λωτοῦ) 
τρωκτὰὶ ἐγγίνεται συχνά , Escu- 


lenta grana cel nuclei , 
m. f. 


Il. 92. 


τιῶμα, i. q. comm. τραῦμα, Vul- 
.DU&. ἀποϑνήσχουσι ἀπὸ τῶν τρω- 
μάτων, π. 63. f. τιλευτήσας 
ἐκ τοῦ τρώματος 5 TII. 29. extr. 
III. 64. f. 78. m. IX. 18. m. 
Etiam. de Navi vulneratà : ἀδύ- 
γατο ἔσαν αἱ vip ὑπὲ τρωμά- 
των» Vl 16. a. Dicitur etiam 
. τρῶμα Clades accepta. μετὰ τὸ 
τρῶμα τοῦτο, IV. 160. f. et V. 
121. (ubi alü quidem τὸ 
τρῶμα ἀνίχαβον jungunt , quem- 

τὸ maptóv τρῶμα ἀνι- 
εὖνται», Presentem cladem re- 
parabunt , VII. 236. extr.) με- 
τὸ τὸ ἐν Μαραϑῶνι τι rd ymi- 
Lon γι. 132. a. avaíria τοῦ 
Ὑρώματος τοῦ γεγονότος τῷ βασι- 
Ac, VII. 233. m. Adde VIII. 
27. a. 66. a. IX. go. a. Conf, 
Τρώνμα. 

ὙΤρωματίξενν Vulnerare. τιωματί- 
σας ἑωντὸν, L 5, 9. m. τρωματί- 
ὧι τούτους, HI. 78. m. ena 
τισϑείς, ΠῚ. 64. m. ἔτρωμα- 
τίἐϑηντοξεύματι τὰ zMwa , IX. 

2. b. πλεῦνες (rpopariQrr , 
. 61. m. 

Tienarins kg τραυματίας, 
Vulneratus. τοὺς τρωματίας ἑωυ- 
τῶν αὐτοῦ λείπουσι, Ill. 79. a. 

Tovua , τὸ, ἡ, q. τεῶμα el τιαῦ- 
με Vulnus. E^ olim edd. et 
codd, nonnulli msti, ἀαεϑνησκού. 
δας ἐκ τῶν τρωυμάτων auf τρωῦ- 
μάτων, IV. 180. a. m. μὲ nos 











. Tura. 931 
quidem cum plerisque  msstis 
τρωμοίτων. 

Τυγχάνειν, 1) Áccipiendi notione 
videri 4 cum erus, 





4. ubi τὴν παρὰ Δαρείου f. ἔτυχι 
μισϑὸν δωρεὴν Φυλακὴς τῆς σχε- 
δίης. Sed ibi duo. Accusatioi δω- 
μὴν et μισϑὸν ab uno cerbo ai- 
τήσας reguntur, et naturalis 
eerborum series haec intelli, 
tur, τὴν (Jon. pro. àv) αἰτήσας 
δωρεὴν "o μισϑὲν φυλακῆς, τὴς σχε- 
δίης ur cad » nempe αὐτῆς. 


2) Sicut latine dicimus Ac- 
cipere cladem , calàmitatem , 
pro Pati cladem; sic et grae- 
cum eerbum τυγχάνειν in malam 
partem usurpat, Noster. εὖ γὰρ 
ἐπίστατο βίης οὐ τιυξομένη» Βε- 
ne noverat, se vim non esse 
Passuram , IX. 108. α. Conf. 
Not. ad VIL. 208, 16. 

3) Pervulsata esteerbi τυγχα- 
yu» cum alio eerbo in Participio 
posito constructio; ul τὰ τυγχώ- 
vu Φρνέουσα ἄμστα» VIIL 6B , 
1. Eamdem rationem. habet id 
guod VIIL. 102. a. eadem Ar- 
temisia ait, χαλεπὸν ἐστι συμ- 
βουλενομένῳ τυχεῖν τοὶ ἄμοτα εἴ- 
aaro, ubi ἔπασαν idem 
εἶπαι valet. Praeteritum. plus- 
quamperf. legitur VL. 14. £f 
ἐτετεύχεε ya, καὶ οὗτος ἐπισπό- 
νος Καμβύσῃ ἐπ᾽ Αἴγυπτον. 


. Τύκορν Lo ὃ, Bipennis. εἶχον x- 


para ναύμαχα καὶ τύκους μεγα- 
λους) VIL 89. f. ubi τύχεους 
alii. Vide Var. Lect et Not. 
Tori, vox Persica , significans 
τέλειον δεῖπνον Barodlin, Solen- 


eralis , » 
ἑωυτὸν lnmsravQudu τῷ τύμβῳ, 
L 45. extr. 


Π. 86. f. τὰ π᾿ 
ἑξωπύχισι μετ: TL 138. 
a. αἱμασιὴ ἐγγεγλυμμένη τύποισι, 


Mor lene dm δὲ 

dw ἱππεὺς, Monumentum 
"erexit lapideum, in quo erat 
fg hominis equitis , III. 
Bi N. - 


Τύπτεν» Pereutere » Ferire, καὶ- 
D. (πληγῇ) ἔξ Hz τετύφϑαι» π|. 
4. m. τύπτειν TU y Percellere 
animum alicujus. “Καμβύσεα 
ἔτυψε καὶ ἐλνιϑυΐα τ' λόγων, » Hl. 
6a. a. Aliud est Ὑποτύπτειν, 


Torrecas , absolute positum , 

i Percutere sese , nempe 
Teeouiere. (Pulsare) pectus, 
Pogere τύπτονται miren, Hl. 
4i. a, Cum iccusatíoo ejus 
quem quis Plangit ve/. Luget. 
τύπτονται Uri] τὸν δὲ τύπτον- 


σὰς 


πέμομοι ὃς Tyrannus, Rex nul- 
lis adstrictus legibus. rupem 
ὕβμν Qvyérrtg un. 8i. 2n. 
gas ἐγεγόνεε μέγας ἑ Γέλων, 
VIL 156. extr. Μιλήτου rv; 


Τύφειν καπνὸν, Excitare fumnm, 
1V.196. a. 

τυφλὸς; Cacus , πι. ILLO [i 
ἐκ τῶν τυφλῶν γενόμενοι,» ΤΥ. 





ERE eiii 





Toys. . 
ve, L 32. m. coll. yn 295 4, 


eaxir. ἥσσωται ὑπὸ τῆς τύχης τὸ 
βούλευμα» VIL 10, 4. f. τῆς 


τύχας εὖ μητιστεώσηςν Y. 1:8. 


L 155. aperi 
- etiam. Plural, numero. ial TU- 
xum xperie ἐπὶ Xie κέχλη- 
το. L 119. a. 

Ὑύχος Β vide Τύκος, 1. 

Ὕυχων, 0 , εἰ τὸ τυχὸν, vide Zur- 
φυγχάνιιν, pum. 3. 

Τῷ jon pro 9. Cui ,, L 23. a. 
Sic ἐν vg. pro iv e, In quo, 
ML a22. 2. 

Τώγαλμα, Τωληϑὲς, Τοωποβαῖνον, 
Topo », δε in ἤλγαλμα , 
᾿Αληϑῆς, Αποβαίνειν , εἰ Ap- 
χαῖος, Collegit talia Koen ad. 
Gregor. Dialect. jon. V. 39. 

Tei, Cavillis , Dicteriis in- 
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cessere, τωϑαζουσι τὰς ἐν τῇ 
πόλει γυναῖκας, YI. 60. m. 

Τώντὸ, comm. τὸ αὐτὸ ldem. εἰ 
τὠυτὸ πρήσσοιιν πάντες, VIL 
145. f. τὠντὸ ἐξινίγκασϑαι τῷ 
ἀδιλφεῷ, Idem. reportasse quod. 
frater, VL 103. 2. τὠυτὸ πλή- 
fona παρείχοντο τὸ καὶ ἐπ᾿ Age 
τεμισίῳ, ΥΠΙ. 45. Simi. 
ter, τας αὐτὰς παρείχοντο νχας 
τὰς καὶ ἐπ᾽ "Aereo , ὙΠ. 46. 
Kf) ἐς τὠυτὸ συνίδραιμον, I. 53. 

. 62. f. 97. m. οὐδαμᾶ ἐν τῶν- 
τῷ μένειν» 1. 5. extr. κατὰ τῶν- 

τὸς, Similiter, IL 42. f, Y 

36. , a. 1X. 66. f. xard τὠντὸ 

γενόμενοι , ldem sentientes , Iv. 

119. Q. xara τῶυτὸ τούτοισι γ 

Per idem tempus quo "hac 

gerebantur , vit. 3. 2. κατὰ 
τὠντὸ τὸ καὶ Ἕλληνες: λέγουσι» 

L a. f. 











T. 


Er 5 ἦν Hyzna , estia 
Plurali vam , ΤΥ. 192. 


a. 
αν ide "ovg. 
"rüów,  Proterve, Injuriose 
Ferociter agere, Ferocire. di 
. i. συνϑάνοιτο ὑβρίζοντα, L 100. 
. οὐβμσας ralis, TII. 1:8. ὐβρίς 
ἐπα οἱ ὄνοι ἐτάρασσον τὴν ἵπ- 
o, IV. 129. m. N. ubi Glos- 
sator exigróvros, interpretatur , 
alü nonnisi Rudentes intelli- 
gunt. De Impetuoso et. feroci 
fluoio , qui. uam sacram abri- 
puerat, ait Noster , ἐχαλέπαινε 









τῷ ποταμῷ ὁ Κῦρος τοῦτο ὑβμ- 
σᾶντι. 

ὝΒβμε, it, ἦγ Contumelia, Pro- 
tervia, Ferocia. ὑπὸ τε V Lopes 
καὶ ὀλιγωρίης , 1. 106. a. Ὕβμος 
εἷός, VIL 77. m. N. in Orac. 

Ὕβμομα, τὸ, d. q. vBpc Con- 
tumelia, Contumeliosum (In- 
juriosum) facinus. ὕβμεμα ἐς 
τούτους dt ὦ ἐκ τῶν Σαμίως γενό- 

» lll. 48. a. ὠποδιξάμενος 
ὕβμεματα ἐν τῷ λέγῳ, VIL 
"160. a. 

Ὑβμστὴς , Protervus. Πέμσαι Quen 

Vig ὑβμσίαί, l. 89. acd 


Il. 81. a. pal rp perdi 


στικώτεροε , ᾿ ΤᾺΣ Vor. Lect e 
Mp Vide Var. Lect. et 


Ὑγενρὸς » ἃ. ὧν, “εἰ "Tyuiprt ; δ᾽ 
», Hobustà valetudine utens. 
Superlations vympsrure, et Vy 
prar. «| Affe ἀνθρώπων πεῖν 

Twy vragiraru ,. IV ,, 187. m. 

Αἰγύπτιοι μέτα Λίβυας ὑγηφέστω. 

fu» IL. 77. m. 


"yn » Senus. Metaphorice Pru- 


dens. λέγεις ὦ λόγον οὐκ pin . 
I. 8. m. f. οὐδὲν υγιὲς Boviuvuat , 
VI. 100. a. 

Ὑδρύεσθαι; Áquatum ire, À ueri. 
ὑδρευσάμενοι! . vil. 193. TAY 
κρήνην ax ἧς oem vuv τὸ 
στρατόαιδονν IX. 49. m. 

Ὑδρήϊον,) τὸ, comm. voti» , Hy- 
dria ; Urna, Aqualis. τὴν ϑυ- 
γατέρα ἐξίπεμπε ἐπ᾽ νδωρ, ἔχου- 
σαν υδρηῖον, III. 14. a. 

Ὑδροποτέειν, Aquam bibere. οὐκ 
eir διαχρέωνται.. ox υδροπο- 
τέευσι» l. 71. m. 

Ὑδγοφόρορ» ov, ὁ et», Aquam 
vel Hydriam portans. παρεξελ- 
ϑουδέων τὼν ὑδροῴορων, III 14.0. 

"Y9w, &T05 τὸ , DA Aqua potui 
inserviens. ἐκ eq σπιμῷϑεν- 
τες, VII. 193. 1 ). ol T)w- 
ἴον.) Φοιταν ἐπ ὕδωρ, VII. 137. 
m. N. ὕδωρ πλατὺ, Àqua sal- 
sa , II. 108. f. N. ἀσϑενὲς $4. 
Levis aqua, IIL 23. m. f. 
y» καὶ OW αἰτέειν I διδόναι» 
eide in Τῇ. Plural. Viera eide 
coc. Χιλός. 2) Pluvia, ἐγίνετο 


p 





deas oir, 
ἐστὶ veni e σέντε ui pye , Il. 


22. f. et ὗσαι ὕδατι λαβροτατῳ, 


est qui vs , Pluviam mittit in- 
colis terre , et. Pluvià terram 
rigat. d μὴ ἐϑελήσει σφι v 
ὁ Suec, IL 13. fF. N. ὕω et 
ὁ 9406, Ill. 119. m. Tum i 
huj, | Jocutionibus , quali: 
isía , οὐκ v. τὴν e», IV. 
151. a. T 


οὐκ ὕει λόγου 
tinuo adjicitur , τὸ δὲ ϑερε S sen 
SC. ὁ ϑεὸς) ovx ἀνία. Vide ibi 
ot. εἰ Var. Lect. 
Passid verbi formá vmw9u 
dicitur terra , nempe Pluviá ir- 





"Ys)ug. 
Tai πᾶσα ἡ χώρῃ τῶν 
YI. 13. m. μήτε ὕσεταί, 
med. jonico more pro 
jio) ἡ xopr, Π. 14. 
ὁ ἄν ταῦτα τὰ χωρία» 
n. ὕσϑησαν Θῆβαι αἱ 
τ ψακάδι, I. 10. ὁ. 
ἢ αὕτη πάμπαν ὀλίγῳ, 
m. Vou, ταῦτα τὴς 
V. 198. δ. 
pro ὕαλος y Vitrum. 
) λέγονται σκενάφισϑαι 
HL 24. a. et moz 
πιρμιστᾶσί οἱ (τῷ m- 
mif vp. Vide ibi 
4, et Not. 
ἄνεμοι 2 Pluviosissimi 
maxime adferentes) 
. 25. m. ubi eide ne 
Tw Sc dum  oportu- 
encrern à Fortin 


Pluviosus, quo usus ^ 


hrast. de Ventis p. 403. 
Schneidero in. Lexic. 





77. m. N. in 
ir)«, Adoptare 
Vit. Hom. 4. f. 
» 1) Sylva, Arbores, 
; el. collective , Sylz 
- Sauromatae habitant 
πᾶσαν͵ ἐοῦσαν Ψιλὴν 
ον καὶ ἡμέρων δενδρέων» 
s omnibus, tam agres- 
aam cultis nudam ; 
1 eicini. Dudini habi- 
πᾶσαν δασέην ὕλῃ παν- 
lvarum et arborum , 
que cujusque generis 
m ,IV. 21.5. Hegesi-. 
“434 salutem petiit , τὰς 
'ς πομυόμενος, τας δὲ 
᾿ταδύνων ἐς ὕλην, Syl- 
ταἴϊοοι! 5 sese abscon- 


"You. 5335 
dens, IX. 37. m. I Cau- 
casum habitantes plurimd ex 
parte ἀπ᾿ ὕλης ἀγρίης φώουσι., 
Arborum et fruticum agrestium 
fructibus vitam sustentant, I. 
203. m. Laudanum barbis hir- 
corum , veluti viscum , adhaeret 
ἀπὸ τῆς Duos, ex aylvi , de fru- 
ticetis, III. 112. 

2) Ligna , Materies sicca con- 
cipiendo igni idonea , Virgulta 
sicca, Sarmenta. Nonnallos qui 
in magnam turrim confugc- 
rant, igne cremavit Arcesdas , 
ὕλην περνήσας, Lignorum acer- 
vo circumcirca structo , IV. 
164. m. Cleomenes jussit Hi- 
lotas περμνέειν ὕλῃ τὸ ἄλσος, Ms- 
teriem siccam , Ligna et vir- 
gula sicca, Sarmenta,, ciretim . 
Jucum congerere ; atque ila iis 
πρσι τὸ ἄλσος, lucum incen- 
dit, VI. mE Pontis descri- 
ptione., quo Hellespontum Xer- 
Ps jun, VIL, 36, f. ubi a 
Scriptor, ὕλην ἐπιφόρισαν" xi. 
μῳ δὲ ϑέντις τὴν ὕλην, γῆν ἐπι- 
Φόρησαν, ibi ὕλην Valla Mate- 
riem , Larcherus Asseres (des 
planches) interpretatus est ; ego 
(quam recte, alii oiderint) Sar-- 
menta reddidi , Virgultorum 
fasces intelligens, τὸ consilio 

. ponti impositas ut terre super- 
ne deinde ingeste et constipa- 
te majorem. conciliarent rent firmi- 
tatem. 

Ὑμέτιρος,, Vester. τὸ ὑμέτερον» sc. 
pique Vestre. partes , ld quod 
b ,vobis e, Vos. ἣν μὴ τὸ 
ὑμέτερον ἀντίον γένηται, VHI. 
140, 1. m. Conf. Zee 

"rase , Carmine (laudibus) ce- 
lebrare. "Apri (in. Homericis 





336 Ὑτάγιεν. 
carminibus) τὰ πιλλὰ πάντα 
ὑμνέαται , Jon. Us ATTI » 


Celebrati sunt, 7. a.! 
Ὑπάγεν, 1) Transifioo significa- 
tu, Adducere, Traducere. vex- 
ye» uu» ol ἐχϑμὶ ὑπὸ τοὺς ἐφο- 
fout », VI. 82. a. ϑανάτου vira 


177. a. 


γαγῶὼν v9 τὸν dua Ma riadox, Yeseesdu , Subripere , Eripen. 


VI. 136. a ὑπὸ δικαστῆμον 
ὑπαχϑείς, VI. 72. b. ὕπαγα- 
γόντις pi» vero TA . 1X. 
93. i m. N. el Sui ὑχηγαγόν σε 
ες χέρας τὰς ἐμάς», γπι. 106. 
. r etiam ὑπάγειν τινα 
is qui Fallaci sermone Ad- 
ducit oe] Inducit alterum ad 
aliquid credendum aut facien- 


χρυσόν, Subripere aurum ὁ 


ἐπίλοιπον λόγον» τὸν ἐπεῖνος ΓΑ 


- Myr λέγειν, V. 50. m. IX. 91.2. 
Sed v 


dum. ταύτῃ vwayorrtg (αὐτὸν) Ywasxu», 1) Esse. 


Fallentes eum hacratione , IX. 
94. a. N. ubi dein ἑξαπατηϑεὶς 
dicifur is quem uli ὑσήγαγον. 

2) Intransitive Yaxyus di- 
catur agmen , id est, Retro 
cedere , Sese recipere, IV. 120. 
m. et f. 122. m. 

Ὑσαίϑριος » à» 3, Sub dio agens. 
ἡ στρατιὴ ἔσκε ὑπαίϑρος, Vll. 
119. f. 

Ὑσαιρμεσϑαι, 1) Clam auferre , 
Subripere. τὰ ἀγάλματα ταῦ- 
τα ὑπαιρέονται αὐτέων , V. 83. 
m. τὰ χρήματα ἐξ Ἐλαιοῦντος 
ὑφελόμενος, IX. 116. a. 2) E 
medio tollere, Interficerc. Zu;- 
διος ὑπαραιζημένου 1. 65. a. m. 

"Ywaxovüv , Audire, Morem ge- 
rere. III. 148. extr. TV. 119. 


m. οἱ δὲ aaa rag ὑπηκουσαν , 


εἶναι, Certum » Paratum eu 
ὡς duse edu εἴη, 


τί ὑπάρχον εἶναι , nempe ein, 


Esse sibi refugium "a aliquod 
cerrum paratumque, V. 124. 
m. 

2) vxapan, ἔ. q. dixus d 
ἄφχεσδαι , Incipere , Initium 
facere. rcv ὑπάξξαντα ἀδίκων ἔν 
γων, ἴ. 5. m. ὑπηρξαν ἀδικίης, 
IV. 1. a. m. N. VIL 9. 
ὑπῆρξαν ἄδικα ToutUrr ig ΥΠ. ὃ 
2. b. φυλασσιται μὴ vaxpus 
ἔργα ἀτάσϑαλα ποιέων, IX IX. 76. 
m. N. Passieum. "ETT raus: 
σασϑαι roiv; ὑπαργμένοισι (Jon. 
pro ὑπηργμ.) ἐξ ἐκείνων, Si col 
ligere fas est ex bis qui ab 
illis coepta sunt fieri ; quiz illi 
priores fecerunt , VII. 11. a. 


IV. 201. m. ὑπακούειν τινὸς. "Traps o ; Praefectus provin. 


Parere alicui , Imperio alicu- 
jus esse subjectum. οἱ δὲ ,Ax- 
ρείου βασιλῆος οὐδαμὼς ὑπήκου- 
σαν» IIL 101. extr. 

Yeronria Quy τινὰ, Obviam ire ali- 


AUR, 


cim. Αἰγύπτου ὕπαρχος ὑπὸ 

βύσεω, IV. 166. a. ϑέλων E 
λαδος v vsagxoc εἶναι, VIL. 6. a. 
Μακιδόνων ὑπαρχος » " Macedonis 
sub regis auspiciis prefectus. 


j 





"order. 
0, f. N. καταστήσας 'Arri 
ἃ ὕπαρχον εἶναι Σαρδίων V. 
«4. τοῖσι οἱ Tipeu Sep 
τῶφι Αυκοίρητον, V. 27. a. 
mov, οὗτος ὃ Αυκοίρητος 
» ἐν Λήμνῳ, ibid. 
»v, Parum subtili culto- 
ingenio. Comparativ. ἐδν- 
ὧν Θρηίκων ὑπαφρονεστέρων» 
35. a. m. 
vide Ὅκεας. 
Ὡς πλὴν ϑανάτον, Judicio 
oenz obnoxius , T tà 
is poenà, V. 71. 
Eee, enitn. ὃ. 
τι ὑπείξεμεν τοῦ ἀρχαίου χό- 
Remittemus non nihil de 
riore porto nostro , 
160. m. 
» idem p 
sse , Esse. βίος ἀρκέων pes 
36) , 1. 31. a. Sedet pro- 


Subtus, Infra eue, IL. 
Ὑπιναντίος , », e, ὦ 


m. uli ὕπιστι οἰκήματα 
γῆν. 


, jon. pro ὑφείσας, Par-. 


for. pr. a. eerbo inusitato 
» Ini insidiis colloco. xni- 
1, ἄνδρας οἱ ὑπείσοις xar 
» ΠΙ. 126. exzr. Ν. ubi 
Tam ὑπὴς nonnulli. κτεί- 


οὗτοί. ue pes ὑπείσαντες 


5, Vl. 108. 
Se, bog. "arbiebu, 
rtatum et foris in tuto 


im esse. Σαλαμὶς ἐς τὴν “ 


πέκκεται τέκνα τε καὶ γυναῖ- 
VII. 60, 2. m. ὡς i σφι 
1 ὑπεξίκειτε,ν, VIO 41. 


οὐκ εἰδότες ἵνα ὑπιξέκειτο ἡ 


, IX. 73. a. 
P» » Clam exportare. 
τμίσαντο πάντα. Sua om- 
xportaverant , IX. 6. a. 
ν Herod. Pars II. 
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"w- ire Foras in tuto col- 


f ὑπεκτιϑέμε: 


vu. ἔξω τῆς χώρης οἱ παῖδις, V. 
- 65. a. N. (conf. Ὑπεοεῖεϑαι.) 


Medium : 


fer ἄν τέκνα rt xul 


τοὺς οἰκέτας ὑπειϑέωνται,, VIII. 


4. 

ΠΝ Effagere. ἣν τὸ σα- 
μὸν ὑποιδρώμωσι., 
tem calamitatem effuügissent , 
I. 156. 

Ὑπικφέρειν; intransitioe , E conspe- 
ctu semet auferre. ἐδίωκε ὑπεκ- 
Φέροντας fiios 5h ὁδῷ, IV. 125. 
E» N. (ubi ex 


Si presen- 





idem co- 


dice ientiqoras αἱ 'ertur) E4- 


dem notione ait ἡμέρις ὁδῷ 
προέχοντας τῶν ond ὑπιξα- 


δόνιος υπιξεχώρε,, sci. ΓΝ τὰς 
᾿Αττρῶς, IX. 13. m. et τή. a. 


Φ. ἐναντίος» 


Contrarius. τὸ ἐποῖνίν τούς 
τοῦ, Contrarium hujus rei, 
III. 8o. m. 

Ὑπιξάγειν, dicilur Agmen guum 
Paulatim alió se confert, Alio 
se recipit. ὑπιξώγων, ὑπιόντας 


τε καὶ etc. IV. 120. f. conf. 
Ὑπικφίμιν. 
Ὑπιξαιφέειν» E medio tollere. 





here, Eripere. οἱ Ἕλληνες ὑπ. 
εξείρυσαν, Subtraxerunt, Eripue- 
runt cadaver 
nibus Persarum, VIL. 225. a. 
Ὑσιξελαύνειν, scil. τὰ βοσκήματα, 
m retro et ulterius age- 


Leonidae e ma- 


ὑπιξιόντες καὶ ὑπέξι- 


λαδδεν Ww. ro. a. 


Y 


| 938 Ὑπκιζέρανθι. 


odis porn 
dibus et a alió se eoxferre:Zxw- 


ϑίω da ὑσιξῆλθε ἐς δὲν τὴν. 


Malas , Y. 2b.. a. . In. tt 
ersltsony , "Clam se 
' Álió sese recipere. ὑπέσχε i 
Θεσσαλίην, VIE 74. δ. veditex» 


ix τῆς XÍco καὶ ἐς Zsdgrpp ἀπί.. 


xwre, VIIL 132. m. 


tar , II. a. ubi 
ὑπ᾿ ἑκάστων » praeferunt erique 
libri. | 
Ὑσεαιωρεισϑαι, in sublimi sn- 
spensum vel erectum eminere, 
τῆς οἰκίης ὑπερκιωρόεσϑαι , IV. 
102. extr. idem ealetac ὑπὲρ τῆς 
οἰκίης ὑπερέχειν , paulo ante ibid. 
In re naeali, τῇσι γπηυσὶ ὑπερ- 
αἰωρηϑέντις Φαληροῦ., proprie, 
Navibus supcr Phalero sus uspen- 
δὶ; id est, Quum (barbari) 
naves prope Phalerum αἰΐ- 
ἴω in alto tenuissent ; 
sive. (accedente alid verbi notio- 
. ne, ab usu nomunis aleja re- 
petitá , de quá ad Athenaei lio. 
FI. p. 257. b. dictum est) 
. Postquam navibus in alto su- 
pra Phnlerum (aliquamdiu) 
fluctuassent, agitati fuissent, 
Vl. 116. ὁ. 
Ὑσιράκριος , 9» e, Montanus. 
| Distinguuntur οἱ φοίραλφι. οἱ ἐκ 


tl, 


Ὑσιρθόλλῳ. 


, Excedere" εδίο- 60. τὸ αίδ-αἱ ὦ. Sept 


m. (Es Herodoto citat. 
phanus ὑπερέβησαν τοῦ 
Turrim transscendente 
eerba , sicubi apud 1 
leguntur , meam quiden 
eationem | efugerunt.) 
terire , Prztermittere. 
γων τοὺς προσιχέας, ΠῚ. € 


Ὑπηβαλλειν» Superare, . 
. re. ὑσερβαλλειν dicitur 1 


Lebes fervens cujus aq! 
vasis superans exunda 
T& ἔμαλεοι ὕδατες., ἐς 
v ref Edw», Ι. 59. a. : 
τοῖσι χρήμασι ὑπερβάλλα 
gressus est. Áugendo 
ecunie oblate summ 
1. m. ὑπερβαλέειν Mae 
perare, GCircumyehi 
promontorium , VH. : 
Medium : Ὑπερβαλες 
Superare , Vincere ; cam 





Ὑσερβολὴ, 


προπᾶξ. βασιλῆα Δαρῖεν 


ἴσϑαι,Υ͂. 124. 2. ὑπερ. 


si, sad. rus Ἴωνας» ΥἹ. 
τιλλὸν πάντας ὑπιρβαλλό- 
P τι ὕψι καὶ τῷ ntyd- 
L 175. a. τὰ βασιλῆος 


τὰ (τὸ ναυτικὸν τοῦ Δα- ^ 


᾿περβαλέσϑαι, V. 13. πι. 
53. a. ὙΠ]. 140, 1. m. 
V. a. Futur. ἀελατέοντις 
Ἑλληνας ὑπερβαλίεσϑαι , 
68. m. VIll. 24. extr. 
Jatioo rei , omisso Accus. 
minere super alios, Su- 
eleros, Θηβαῖον τιν 
- τῇ δέσει τῶν χρημάτων, 
F ὑπεμβάλοντο ὠμτῇ An- 
woi , IX. 71. a. 
περβαλέσϑαι ; Differre,In 
lempus rejicere. πάγχυ 
n “ἐπ βαλέσθαι, sc. τὸ 
IH. 76. m. ^ αὐτοὺς 

arat ὑπερβαλλομιένους, scil. 
᾿ισϑαι, Qu£ τὴν ergarním, 
ἔξοδον», VI. 206. a. ἦν 
ληται τὴν συμβολὴν" Map- 
ΙΧ. 48. m. ^. ^ ὑπερ- 
αν κείνην τὴν ἡμέρην οἱ 
συμβολὴν μὴ ποινύμενοι » 
. a. 

EN Procrestinatio , Di- 
Καρυστίως οὐδὲν, Tur 
τοῦ xaxov ὑπερβολὴ ἐγέ- 
Zarystiis , hanc quidem 
issam , nibil morabatur 
:entem calamitatem, VIIL. 
- ubi eide INotata. 
1, Myperborei ,. quasi 
eel Ultra boream (Sub 
à plagà boreali) habi- 
a. 2-36. Vide Not. 
32. a. 
», Supra modum time- 


"Yawpeya)9w. 339 
re. ἐκπλαγέντα τὰ καὶ ὑπερδίο 
eavra, VIII. ᾿ 
ὉὙπερδειμαίνειν 

metuere aliquem ve] ab ali- 
$e ὑπηδωμαίνων τοὺς Πέρσας» 








MAP y ; Eminere super alios. 
ui ὑπερέχοντα Qum κεραυνοῦ E 
Svr , yu. 10, 5. a. Dd Lo 
fe τῶν ἀσταχύων» ὑσερίχοντα » 
V. 92, 6. m. f. παιδεύσιος 
προσγενομένης , πολλὸν τῶν πᾶν- 
τῶν veris, Vit. Hom. 5. a. 
Ὑπιρίδισϑαι, Vehementer delecta- 
ri. ὑπεήσϑη τοῖσι χρηστηφίοισι , T. 
54. a. ταῦτα ἀκούων ὑπερήδιτον 
1 9o. a. 

Ὑπιριμίσεες, Ultra dimidium nu- 
mero, Major pam. ὑπιριμίσεις 
ἔσαν, AL 40. Τιλώων ὑπερημί- 
σις τῶν ἀστῶν , VIL. 166. α. m. 

Ὑσιηϑαλασσίδιοι χῶροι» Loca supra 
tractum terre maritimum(pau-- 
lo altius) sita , a quibus d- 
sünguuntur τὰ παραϑαλάσσια , 
Tractus maritimus , IV. 199. 

Ὑπερϑορέετιν τὸ $gxes , TTraneilire 
murum, TIL. 134. m. Pa 

Ὑπηϑιώσκειν, i φ- ὑπηϑορέειν. 4 
aiDeww , ὑπερϑρώσκοντες τοὺς 
ἀνθρώπους, n. 

Ὑπίμϑυμν, τὸ , Superius limen 
porte. πύλαι χάλκιαι πᾶσαι 
καὶ σταϑμοί và καὶ ὑπκέρουμα -- 
σαύτως, I. 179. £f 

Taiperavaa , vide ^ Ὑκησεῆναι. 

Ὑπερλυπούμενος, Vehementer do- 
lens, Aegerrime ferens rom , 
vir 9o. m. 

Ὑπεμεγάϑης, 6,5, (comm. omp- 
irs) Sapra modum gn- 

dis, Permagnue. λίϑους ὑπερμε- 
γάϑεας, IL. 175. a. οἱ ὄφης οἱ 
Y* 


940 m 


v iem 0 " Permagnaue , 
Prealtus. τὸν ἤρλυρμιπον 
xix ἐόντα, Vil. 128. a, 130. 
α. Prelongus. » βασιλᾶος x3, 
ὑπεμηχπς. VIII. 140, 3. im. 


Tewrón, Populi- sub extremá . 


celi australi habitantes, 

V 36. a. Conf. Ὑπιμβόμοι. 
"gem, cum Genit, eel 
Ultra alios habitare, IV. 31. 
. Cum. Accus. verse erac 
eo Πάγγαων πρὸς Bep dvi new, 


Palla baud ingeum ad eqalone 


ha viis aq ; nos, .P 
septemtrione Pangsi n ; 

. trans Pa m in 
bebitantes, VIL. 113. q. 

"Yoigo, 6» 3, Supra, (Ultra 
regionem aliquam habitans. τὰ 
xaruzi94 τῶν ὑκεροίκων τῆς χω- 
prs , ΕΥ̓͂. 7. f. 

Ὑπερορᾷν τὴν ϑαλασσαν ; Desuper 
(de ponte) conspicere mare, 
vll. 56. extr. 

Ὕπιρος «ὁ , Pistillum. ἐσβάλλουσι 
ἐς ὄλμον, καὶ λεήναντες verto , 
I. 200. à 

Ὑπσιρπίπτειν Preterire , Preter- 
labi. 3» vetprtey » vov ἡμέρῃ. 
Hl. γι. f. 

Ὑπερστῆναι, Superne adstare ali- 
cui ᾽ Capiti alicujus adstare. 
τὸ ὄνειρον ὑπεστὰν Αρταβάνου 
εἶπε E VII. 17. m. 

Ὑσεργίλλειν. de Sole dictum , idem 
apud Nostrum ac οἰνοιτέλλειι 


valet. vato rio ag (o »Xe;) , Post- . 


quam ortus est supra hori- 
zontem et ad aliquam in calo: 
altitudinem pervenit, IV. 104, 
m. N. 


σὰς 


Ὑπσερφρονέειν πλούτῳ , 


Nord 


ϑεωμαι, V. 24. a. m. à 
ϑετοταῦτα Πέρσῃσι, VIL 


Ὑχεφέρειν, Antecellere, Pi 


alüs, Superare alios. 
(hac ex e. scil. vy 
erri καὶ τῳ μεγοίϑεῖ) προλλι 
Φέρει (nempe, τοῦ λίνου) 
van y IV. 74. a. jode 
ὑπερφέροντα τῶν ἄλλων 4 
138. ΤΑ χώρη xo καὶ 
μέγα ὑπερφέρουσα Vul 
a. κάλλεϊ καὶ μεγαϑεὶ vsi 


Tleréoo , IX. 96. f- 
Sup 
divitiis, L 199. a. 


Ὑσειφυὴς» 0, » , Super 


Contra) naturam. 4m i 

: ἔργον Cgyeoreni go 
Qvic, (Supra humanam 
Tam) μέγαθος τε καὶ κι 
δ 78. α. In deteriorem 


fem : {γεν "τεροὶς ἐγγε 





"Toren. 


16 facinus patravit, VIIL 


" ig vanolpu. vetg- 
Jonas, lexvi, VL. 127. a. 
ἀρχή» Rationi redden- 
1oxius megatratus, cui 


ur ἡ μουναρχίη , 1Π. 


Porrigere et submittere 
D sacerdoti ui vnum 
«quo fat, libatio ; i ὡς 
φιάλην» τὴν κυνέην ὑπέ- 
ἢ ἔσπινδε, DL 151. α. 


Parens alicui , Imperio 
subjectus. Πέρσας Μέη- 
πκόους ἐποίησε, 1 102. 
"vta βασιλέος ἦν ὑπήκοα, 
7. extr. V. 1, a. οὐδινὲς 
» ὑπήκοοι ἐγένοντο, VIL. 
Λακεδαιμονίων ὑπῆκοοι 
9. m. Conf. Κατήνοος. 
» Inservire, Operam 
teri mavare. οὔ οἱ ἐς 
οὗτον ὑπημτήσω, I 109. 
Ἰριστηρίῳ vaxpri tum, Ob- 
"re oraculo, VIII. 41. 


m notione etiam Passi- 
δὲ formam sive Medi- 
um Ὑπηρετέισθαι usur 
erodotum statuit. Aem. 
scilicet uli ait Noster, 
λον τοῦτο γίνισϑαι» χρὴ 
ἱμὸν ὑπηριτέεσϑαι ἐπίτη- 
108, extr. Et sic etiam 
: Reius εἰ Schaeferus 
j qui erba ista in hunc 
intercisa. ediderunt , 
τό γε ἐμὸν, ὑπημτί. 
uos et ego sum secutus. 
m eero , ne recte olim 
1 duae. hypostigmae , et 
γε ἐμὸν vernperise Don 





"mean 341 
eerbo Passio notione. accepto , 
hoc significet , Oportet ut mea 
quidem tibi'ad hoc navetur 
opera. Similiter passiod εἰ for- 
má et notione idem eerbum Iso- 
crates (a Guil. Budaeo lauda- 


He icua 
ace oerba. leguntur] à de 
ἡμέων ἐς on ἐπιτυδέως verspt- 
rirras , IV. 139. f. 

Ὑπιΐναι, (a. Praesente , " qe ») 
Sensim retrogredi. ὑσιξαάγεν 
ὑπιόντας, IV. 120. f ubi paulo 
ante similiter ait ὑπώγειν ὑπο- 
φεύγοντας. 

Ὑπιΐναι», (Jon. pro ὑφιέναι) Sub- 
millere, Remittere, Cedere. 
ὑπὲὶς τὴς ὀργῆς , Remis irà, 
1. 156. m. . ΠΙ. 5x a. ἐλαίζων 
tias ὑπάσεν τῆς ἀγνωμοσύνης » 
ΙΧ. 4. ὁ. 





a. N. uli perperam. ἐπιέντες 
nonnulli. Eádem notione ὑπεί- 
μεν habes VIL. 160. f. (Conf. 
"Xatíeas.) 

Eddeim notione verbum Με- 
dium usurpatur, τὸ ὅδω ὑπίε- 
ται τοῦ ψυχμῦ, Remittit de 
suo frigore, Frigus cjus pau- 
latim minuitur, IV. 181. f. 

Ὑπιστάναι, (jon. pro vtwravai,) 
Stataere pa/os subter tabulata, 
ὁ vaut uy τρῖς σταυροὺς ὑπίστησι, 
V. 16. m. εἰ τοὺς σταυροὺς τοὺς 
ὑπιστιῶτας τοῖσι ἱκρίνισις ibid. 
paulo ante. ὑποστήσας avro (τῷ 
χαλκηΐῳ) τμῖς κολοσσοὺς, Sup- 
posuerunt aheno tres colossos, 





eragdeos , 1) Infra stare, Subtus 
, exquisitus esu el τὸ iwwre- 

pure uod Su tat, mi- 

Ar celari i acum 


ὑποστῆναι num. 2. o τὸ ἐλαΐ- 
χιστον ὑπιστάμενος, Is qui mi- 
nimum in se recipit; id est, 
Qui profitetur 86 minimà 
summá fore contentum, I. 
196. m. 

Ὑχσίσχισϑα;, i. q. "Tawyytiw9o , 
Polliceri, In se recipere. ὑπίσχε- 
σϑα, δῶρα, V. 30. f. ταῦτα 
ὑπίσχομαι, IV. 158. f. ubi prae- 
cedit vxodixouoi eddem notione. 
ὑπίσχοντο πέμψειν, VII. 168.a. 
ταῦτα ὑπισχομενοὶ, IX. 120. m. 
ὑπισχνεύμενος habes VIII. 106. 
4. ἐγὼ ovrt δέκα αἰνδράσι ὑπίσχο- 
μαι (Profiteor , Recipio) οἷόστε 
sas μαχισϑαι. VIL. 104. m. 
ev); ὑπέσχετο εἰδέναι, Nemo 
se scire Professus est, IL 28. a. 

Ὑσνοῦν, Sopire. ὑπνωμένου TOU μα- 

, vov, ΠῚ. 69. f. Conf. Κατυπνοῦν. 

Ὑσὸ, Praepositio, constructa 
Ll cum Genio, sigmificat 
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tum quo fit aliquid. ἐ 
oro ὑπὸ σαλαίγγων,, 1. 
N. ὥρνεσον ὑπὸ μαστέσι 
22. a. N. nempe Flag 
strumenta erant , qui 
ad fodiendum 

militer, ἐϑηεῖτο τὸν erp 
μαστίγων διαβαίνοντας 1 
G. ὑπο XNjUXOQ προηγόξει 





Ὑπὸ. 
praeconem, Prxconis ope Pre- 
conis, voce, ΙΧ, 

IL Tw? cum Jodi 
Sub cum Αὐίαίϊνο. vw αὐτῷ 
ΕΖ, ἀμφιδλήστιν) καϑεύδει, Il. 


TELA 
αὐτὸν, npe 2 ὑπ᾿ αὐτὸ 
nescio an rectius. ἵνα πάντα ὑπὸ 
Ἕλλησι, ἢ ὑπὸ Πίρεγει γένηται 
YIL χι. πὶ f. τὴν Ἑλλαδα ὑπ 
ἑωυτῷ ποιήάσασϑαι, proprie , Fa- 
cere ut Grecia Sub se (Sub 
suo Amperio) sit, VIL. 155. 
m. ὑπὸ τῇ ἀκροπόλι» Subarce , 

. γι. 105. 4 Perperam vero 
vai τῷ eun olim legebatur 
pro id τῷ "Tan, IV. 53. f. . 
misi ὑπὸ τῷ Ὑπαν, significat 
Post (Ultra) Hypanim. 

TIL "Tao cum Accusativo 
1) de Loco vel Situ usur- 

. patum , modo Post signifi- 
cat, modo Sub. κατακρύπτεν 
(αὐτὸν) ὑπὸ τὴν mr Post 

per- 


. utc positum , 
rdfiona ,À tergo. ὑπὶ δὲ, 
Quyrpim: ἐκρέμαντον VIL δι. 





'septemtrionibus) οἰοίκητα i 
κέει εἶναι, V. 11. ὁ. Similiter, 
ἔπιστι οἰκήκατα ὑπὸ γῆν, ((, g. 
ὑπὸ γᾷ.) H. 127. m. 

2) denotat Tempus , quo 
aliquid fü. ὑπὸ τὴν νύκτα rav- 
zw, Hac nocte, x. 5i 
ὑπὸ τὴν παρωχομένην νύκτα» 
Proximà, (Praterità) nocte, 
XX. 58. a. 6o. a. m. ὑπὸ τὴν 
enirn, ἐπιλϑοῦσαν νύκτα Vl. 
2. a. ὑπὸ τὸν νχὸν κατακαίντα» 
Quo tempore crematum. est 
templum, 1. 51. a. ὑπὸ rav- 





Ye — 349 
ra , Eo tempore iquo hec ac- 
ciderunt " 242. f. οἱ AL 
γύπτιοι κατὰ τοὺς ϑανάτους (Quo 
lempore mortuus est aliquis 
suorum) awtirs Pd τρίχας αὐξι- 
σϑαι, 

3) Faris alis modis adhibe- 
dur. ὑπαγαγόντις μιν ὑπὸ δικα- 
στήμον, IX. 93. m. N. VI. 72. 
b. Sic, ὑπὸ τὸν δῆμον, VL 
136. a. ὑπὸ τοὺς doces, γι. 
82. a. Sed , ὑ ὑπὸ τοῦτον τὸν στρω- 
τὸν καγαφυγέντιςν Sub hunc 
excritum, í e, sub hujus 
exercitus (gui in ord maris sta- 
bat) tutelam confugientes du- 
ces classis, IX. 96. f. 








Ὑποβαίνειν , boy» im, De- 
scendere ; unde Aor. ἃ, "terfin- 
γεν quasi Descendisse id est, 


Infra subsistere, vel, Inferio- 
rem (Minorem) esse. ισφαρ- 

κοντα πόδας ὑποβὰς τῆς ἑτέρης 
τὠντὸ μίγαϑος, Infra alterius 


(pyramidis) zqualem magni- 


tudinem subsistens 
edibus; i. e. Nonnisi 
& edibus depressiorem faci- 
ens, IL. 127. f. ubi praeter 
necessitatem alii ὑποβᾶσαν. alii 
ὑπόβασιν aui ὑποβάσι cornigunt. 
Fide Var. Lect, et Not. 
Ὑποβάλλειν, Supponere. ὑποβα- 
χέσϑαι dicitur Mulier alienumt 
infantem pro suo supponens, 
V. 4i. m. 


. [Ὑπόβαεις, vide in Ὑποβαίνειν.} 
Ὑκοβολιμαῖα, (τέκνα) Liberi sup- 


posititii, E 135. ὁ. 

Ὑπχόβμεξ, ὁ, 5, Genit. ὑπόβρυνχρον 
Aquis mersus, Sub aquis la- 
tens. ὥστι ,Θισσαλίην σὦσαν ὑπό. 
βινχα piens, VH. 130. f. 
N. ubi quidem plerique codd. 


qui τὸν 
ponds dgvynára . 
mem fosse, IV. 200. m. , 


Ostendere. πολλοῖσι ὑποδέξας, 
(Jon. pro ὑποδείξας) ὄλβον ὁ 905, 
X 32. ἐτέγ. κατάτειε σχοινοτε- 
xin νι ξὰς Misses E Extentis 
'unibus Osten: A 
ducendas fossas , 1b. * 
τῷ ἐγὼ ιτὰ ann) D 

mon male mulli ur 
122. extr. ubi alii j vulgo daro- 


δέξω, 

Ὑσοξαμαίνινν, Eq. simple, Ti- 
mere, Metuere. τὸν νέμον ju 
δειμαίνουσι, VIL. 104. f. 

"TesbiaeDas , (Jon. pro ὑποδέχε- 
e9ua) 1) ' Apud ae & (Domum 
suam) recipere. aliquem, e 

* spicio excipere. οἰκίοισι (σὲ) ὑπο- 
Μξάμενος to, 1. 41. a. 44. ὃ. 

2) Excipere, quatenus hoc 
eerbum idem: ac Sequi sgni- 
ficat aut. Contiguum esse, At- 


Lm 


optem o In se 
m.)--:wru fem» οἱ wee 
sgava, IX. 21. extr. et 22.0. 





gare. ἐγὼ ἐράμην, ἐπεῖνεν (ὦπα 








Ὑποδέμειν. 


ἰόντα μοι τὸν rito). d 
ὑσεδέκετο. ἐγὼ M Φαμένη 
» οὐ καλῶς ποιέειν ἀπαρνεύς 

» ΥΙ. 69. a. N. εἰώτα ὁ 





[a τὴν τέχνην εἰ ἐπίσταιτο... 


γὐκ ὑπεδέκετο, ΠΙ. 130. a. 
Accipere conditionem pro- 
am. ἀποδιξώμενος ἀσμένως 
λόγους, VIL. 106. m. 

to, Substruere. ὑποδείμας 


πρῶτον δόμον λίϑου Αἰϑιοαικις 


1τ. 12. m. f 
οὶ λιμένες, Portus idonei 
tis capaces ad. classem ex- 
ndam, VIL. 49, 1. f. N. 
ὑποδέξιμο; malebant. docti 
Vide Far. Lect. 
α, τὸν Calceus. Τοῦτο τὸ 
"μα ἔμαψας μὲν σὺ, ὑ 
LE ἐκεῖνος» Vl. 1. extr. 
3 , quasi dicas Exceptio 
Ü Prabitio convivii. 
ax ἐσίτεσκον ἐς ὑποδοχιὶς τοῦ 
οὖν VIL 119. a. m. 
5, 1) Induere (tunicam) 
este). rd σφιας κιϑῶνας 
nor τοῖφι ἑἵμασιγ 1. 155. f. 
sinuare se , quasi Irrepere. 
m τῶν Ἰώνων τὴν πγεμονίην 
ὃς Δαρείου πολέμου ν 
ivit se in ducatum Jonum 
ellum cum Dario, VL 2. 
ἢ Subire, Suscipere, Inire 
nilia, εἰ V μὴ ἑλόντες ὑαί- 
τὸν πόλεμον, IV. 120. f. 
ταῦτα ὑποδύνειν (Inire hanc 
ilionem , Subire hoc pc- 
2 οὐκ. ᾿ϑελήσηςν, vi. 
ἐϑελονταὶ ὑπίδυσαν 
e reccperunt) ποινὴν τῖσαι 
, VII 134. FF. 
spp (2). τῶν χϑονίων ϑεῶν» 
itratempli Dearum infera- 














Ὑπσικώσϑα. — 345 
ma» Υ͂Ι. 134. a. N. 335. a. 


qoa, τὰν Jumenta, salgn- 
τις τοὺς ἔσαιος καὶ τὰ ὑποῤόγια, 
IX. 24. a. ὑποζύγια, σιτία ἄγον-, 
τα, ΙΧ, 39. m. εἰ moz , οὐ 
φειδόμενι ὑτοξνγίου οὐδονός, ἀμ, 


χόρτον τοῖσι ὑποξυγίοισε 


Ὑσόϑεμιος, 0, », Calidi 
vens, πελέμιος ὑποθερμιότερος , 
VL 38. extr. N. 

Ὑκοϑήκη, 5, Admonitio, Moni- 
tum, Consilium. ἡσθεὶς ey v ὑπὸ- 
ϑήκῃ, L 156. m. imm τὰς 
Κμίσου ὑποθήκας ἡ L 211. a. 
V- 92, 6. f. κατὰ τὰς τοῦ Me- 
σπου ὑποϑῆκας, VI, 52. fe, τῷ 
Guurreodi ἥμισι καὶ ᾿ 
VIIL 58. a. Conf. Ὑαοτίϑισϑαν 

Perperam vero olim ὑποϑήκπηργο 

ἐποϑήκην, legebatur VIIL 109. f. 

"rebus , Ádulari , Adsentari. 
οὐδὲν ὑποθωπεύσας. ἀλλὰ τῷ 
ἐέντι χρησάμενος 1. 30. m. 

Ὑποκαίεν, Succendere , Infra 
(sub Jebete) accendere, dg M- 
lxras ἐσβάλλοντες (rà κρέα) ἔψτω- 
€i, ὑπεκαίοντις τὰ ὀστία τῶν 
ἱγμεΐων, IV. 61. a. 

Ὑποκαταβαίνων, Paulatim descen- 
"dere. lj. 15. f: ᾿ 

Ὑαρκωτῆσϑαι, ϑυβείάετο alicubi 
οἱ exspectare aliquem, ἐν ταύ- 

τῇ πόλι ὑποκατήμενος ἐξείωνσε 
τὴν βασιλέες eignen, VIL a7. 
«. ἐν τῇ Bowríg ὑπεκαταμένους 
᾿ τὸν Bdriüxps, Residentes in 
Boeotià exspectare ibi et ex- 
cepturos ese hostem, VIIL 
40. m. f. 
"aendrDus. ἐμοὶ ὑπόκηται ὅτι elc 





cui, Imperi 
Mio ὑπίκυψαν Πέρσῃσι» L 130. 
a. Etiam , Ultro sese Subjicere. 
τὸς μὲν ϑελοντὴν τῶν πολίων ὑπο- 
κυψάίσας, VI. a5. ὁ. ἣν vm 
κύπτωσι τοῖσε , VL 169. 
m. Conf. Ὑκοτύπτω. 
Ὑπολαμβανειν » 9͵- 
eut ddr dorso 
suscepit Arienem » yu λέ- 
γονσι ὑπολαβόντα κυτὸν ἐξενεῖξαι 
ἐπὶ Ταίναρον, Ε 24. 
"2) Admittere consilium da- 
: tum, hoeipere conditianem pro- 
positam. νῦν με εὖ παραυνούσης 
τὸν λόγον, 1. 212. m. 
Jf. ὑπίχαβε τὸν λόγον, HI. 146. 
«. quos Herodoti locos cilans 


C 








io alicujus subjici. Ἵ 








Ὑπόλειπος. 


καταβαίνντας i π. 
13. 
Ὑκύληπορν ὁ, ἦν Reliquus. τοὺς 
ὑπολείαους Πεισιστρατιδέων; nem- 
qui adhuc in vità erant , 
Wi. 123. ὃ. sic δἰ, μιτὰ τῶν 
ὑπίλνίσιν, VIL 171. αὶ ἐν τῇ 
ὑπολοίαῳ xriiys, VIL 126. f. 
Ὑσέμαργος , ὃν "dios 





ld 
Ir oo. a. 145. pi "VI. 75. a. 
Ὑσομένιιν, absque. regimine , Ma- 
meme, τὸ ὑπομένιν (sez. n 
τῶν Λακεδαιμονίων) ἐν Σπάρτῃ» 
VIL iog. f. Sigülatim , lu 
vità manere. roig ovx ὑπιμέναν 
τὰ τίκνα-- μετὰ ταῦτα ὑπέμε- 
μον, ΤΥ. 149. f. 

Cum .Accusat. sive expresso , 
sive. subintelleto, Mancere ali- 
cubi et Exspectare ibi aliquem. 
τὸν ναυτικὸν στρατὸν ὑπομένειν ἐν 
Θέμῳ, VIL 121. a. Sigillatim 
Manere hostem , Fxspectare et 





Excipere eum , Vim hostis su- 


stinere. ὑπομίνιν Ξέρξια ἐν ἐπιόντα, 
VII, 120. ὁ. m guo est Yi- 
sacSu VIL à ὁ, (tT m) 
οἴχοντο envois οὐδὲ v; Vat tvm, 
di. τοὺς πολεμίους, VL. 96. οὐκ- 
ἔτι d ἱππόται ὑπέμενον, IX. 
23. m. Videri poterat hoc ver- 
bum apud Nostrum construi 
eam cum Infinito aut cum 
Participio , Li ὑπομινέουσι χιῖρας 
dud) ἀνταιιφέμενοι» VII 101. m. 
sed et lic ad vaumvievri sub- 





ἴϑνος τὸ ei ὑπομενέτι χεῖγας ἀν- 
πατιφέμενον. 

[πομεμνήσκειν ol Ὑπομνᾷν τὴ {τι- 
»&), Berocare (alicui) aliquid 


16. f qv. 


Ὑ πιστεύειν. 95 
in mentem. » Πυϑίκ᾽ ὑπεμνη- 
exea (αὐτου) ravra , VIL 171. 
exir. 


Ὑπονοέειν, ig. ὑποατεύεν» Sutpi- 
cari , Suspectum habere, vso- 
νοήσαντες τοὺς Σαμίους ra Ἐν 
λήνων [7 ir, IX. 99. a. αὐτὰ 
ταῦτα νπονοέων, IX. 88. ὃ. 

Ὑπονοστέεν,, quasi dicas Deorsum 
ire, id est, Subsidere; Hu- 
miliorem , depreuiorem fieri, 
decrescente et sensim. diminutá 
altitudine. Sic de Fluvio, lo- 
quens Noster , ait ὑπονοστήσαν- 
τος εἰ ὑπονινοστηριότος τοῦ ποτα- 
μοῦ, L 191. m. De Strue sar- 
mentorum /oquens IV. 62. m. 
ait, ὑπονοστέει γὰρ δὴ add vac 
re» χειρόνων, Alia. vis est verbi 
᾿Απογοστέειν y [ine vide. 

Ὑποπάσσιιν, Substernere. ὑπιπά- 
σας ποίην ἀπαλωτάτην, 1. 132. 

m. N. ubi perperam olim ὑπο- 
epdeme. 

Ὑπόπιτρς, δ, ἦν Petrosus. γῆν 

ὑπόπετμν ἐοῦσαν, IL. 12. extr. 

Ὑποπιμπλάναι, qu£. Ὑποσλήϑων, 
Replere. ὡς δὲ τέκνων αἱ γυναῖς 
χες ὑπιπλήσϑησαγ, Quum fre- 

uentes. risent liberos , 
ἦν 138. pus 

Ὑκόπλεος, Plenus, Satis (Nonni- 
hil) plenus. iri “καὶ ἐς τόδε δεῖς 
ματὸς εἶμι ὑπόαλεος, Etiam nunc 
aliquis me tenet metus, VII. 
4T f. 

Ὑποπρίϑειν ἡ Suseendere Vaompr- 
carm τὰ φρύγανα,» πι. 

Ὑπόπτερος, ὃ, ἐν "advo. ὄφις 
ὑπόπτεροι» ΠΙ. 107. f. 109. a. 
et f. 

Ὑποπτινειν» Suspicari. ὑποπτεύων 
αὐτὸν δρησμὸν βουλεύεφϑιιν vu. 
100. a. εἴ τι ὑποπτεύονει μὴ 3i- 





specum rem uit, Limis 
Wes eC vin σαδιζαιν 


ὑπύστρε- 
φόμενοι, Consternati us 
tro sese ayertebant, "ilie 
bant, 1v. 2129. "A 
Ὑποστρφὴ ᾿ ἡ Conversio / retror- 
« γινομεέννς καὶ 
ἵππου), IX. 22. f. 





τὴν ὑπέσχιειν ἰχπληρῶσαι y Y. 
38. a. 

Ὑποτάμνειν εἰ Ὑποτγάμνισϑαι (oerbo 
Maio , notione «Δ εἰν n] 32» 
SR, Precdere, Precludere 
alicüi viam. Hinc ὑποταμομές- 
γους (hempe αὐτοῖς) f$ da? τῶν 


$iv, V. 86. extr. 
Ὑκετείνειν, idem fere quod προεί- 
"n, v conditioner. ὑπο. 


τείνοντος τοὶ “μπόρα enn 


ὑποτελέοντες. 1. 171. αν ϑοίνογο 
malctam ve] poenam. ὑπετελέεν 
din DA Iy. 201. m. 

- [Trerigrm, vide Ὑκυτάμνι.) 


—^- 


. Yasrori ecu 





Perperam vero. ὑπεϑέμο, 
olim. pro ὑπερθέμενος legebatur, 
L 107. m. N- ^ 
^ Derim, 
Suspeclum. Vibes ὑποτοπηϑίν. 

τὶς Δημιίρητον n ἐπιζειρέιον 

VE 50. ἃ. οὐν ἐν ὑποτοτχϑόντα 

τῶν ἐκεῖνος ἐφρόνεε, IX. 116, m. 
ἔγχοηέχαχα olim legebatur ΤΠ. 

sd pro Πιρτέόχαλα, quod 


Ὑποτύδτεινν quasi Succutere , aut 

percutere quo extn- 

hamus aut capiarous be n 
ὑποτύψκς γαυλῷ εἰντλέ εἰ 

éutiens situlam ἄοποο haurit 

aquam ex puteo , VL ii:9 m 

xg ὑποτύπτοντες. ἐς Mami es 








Ὑχευργέει. 


στατήρων χινσίων) ἐδωρέττο av» 
τὸν Ἀαρυνε fer, DL 130. f. N. 
'"owyit» T») , Operam suam 
prestare olicai , Rebus alicu- 
jus inservire, σοὶ βουλόμενος 
ὑπουργίαν, VIL 110. f. Cum 
Accus, rei el Dativo personae, 


aperi ὑπουργέτιν ᾿Αϑηναίοισι κ΄ 


VIIL 142. f. Subinde commo- 


dius reddiur Gratificari; sic | 


VIL. 38. a. ubi Xerzem Memo 
privatus orat ὑπουργῆσαι sibi, 
et Rex. eidem ὑπουργήσειν polli- 
«etur. Similiter YX. 109, a. ubi 
habes Passium , αἰτῆσαι ὅτι 
βούλεταί οἱ γινέσϑαι ἀντὶ τῶν αὖ.- 
τῷ ὑπευργημένων. Quin etiam 
duobus superioribus in locis ὑπ- 
ουργέειν commodissime Gratum 
facere possis interpretari. 
Ὑπουργημα, τὸ, Prestta utilis ope- 
ra, Meritum. “μέφωτὰ ἀδικήματα 
τῶν ὑπουργημάτων, I. 137. a. 
Ὑπόφανεις,, m, ἐν 
Ἀρετίατα,, Spatium vacuum. 
ὑπέφαυσην κατέλιπον, διέκπλουν 
τῶν qpymerrien » VII. 36. a. 


ιν) Effagere culpam. ὑπο- 
Φεύγισκε commode. praeferunt 
codd. nonnulli H. 174. a. ubi 
alü Vridtuys , alii ἀπέφευγε, 
et ἀπεφεύγεσκε ed. Wess.et 

Ὑποχείμες, [ons ir, Qui in ali- 





cujus potestate est, Imperio ᾿ 


aligajus subjectus. "Aeeugieug 
μφέους. ἐπωιήσαντον 1. 106. 

f£ vL 45. a. τὰ πάντα vol. 
Ti ἐποιήσατο, 1. Nd 4. rd 

{πὶ διξιὰ - - τοῖσι WE ὑποχεί- 
μα ἦν γεγονότα, α. 44. 

. ὑποχειίους ἑωυτῷ ἐξντας, Vl. 

19. a. οὐδέ μιν δυνησόμεϑα ὑπο- 
uÁ: ποωιΐσασϑαιν Vl, 107. f. 





'enestra , " 


"aps. — 549 

HL. 154. 2. N. ἀναδικιομένους 

ὑποχειρίας παρίξειν rag Agave» 
Y. 91. m. 

"ravxspiru. τῆς χώρης, Betroco- 

my  Retrogredi e terzà, L 207. 


Ὑπέψαμμος, ὁ 2 »» Árenosus, γῆν 
Vampapueriqn, IL 12. extr. 
Ὑποψίη, 3) Suspicio. τῶν sfwxm 

ὑποψίην ἔχον, 99. πι. 
Ter, n, ovy Supinus ; sed 
varía mín, Suida interprete , 
Sunt τιὶ ὁμαλά,, Plana, Cam- 
pestria loca. Sic de Inferiore 
Megypto. loquens. Herodotus , 
ἐοῦσα πᾶσα ὑπτίη ai IL. 7. a. 
uli Vallae Supina tenuit Wess, 
cum Gronovio; commode vero 
H. bacione 


presa, id es, Cam 
hon montoss.* Conf. ^ dien 


comm. Ὑπωμειαὶ T 
im (ni fallunt libri) usus. est 
"n Pes (Radix) mon- , 
18. οἰκέουσι ὑπώμαν οὐρέων ὄψη. 
λῶν, IV. 23. a.  ἀντιταίσφοντο 
dal τῆς ὑπωμίης τοῦ Κιϑαιρῶνος, 
IX. 19. extr. 56. extr. αἱ ὑπώ- 
qui τῶν οὐρέων» l. 110. m. (δύο 
ὁμα) συμμίεγοντα τὰς ὑπωμίας 
don Vll. 129. a. Conf. 





ΜΝ e, (jon. comm. 
vsdjux) Ad pedem, (Ad ra- 
dicem) montis situs. Hinc κα 
ὑπωμίη, scil. χώρη, Terre tra- 
ctussecandum montis rádicem 
porrectus ; sive, idem prorsus 
quod proxime praecedens ἡ d. 
πώμα. ταὶ τὴν VEMM ἥκταν 


ἡ διώρυξ, lL 158, m. ποταμὸς 


, nim. 





Posterior. fuit 
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Sang. 


$. 


DD. güeram cum € 
librarüs vide Var. 


'rmulatam a 
(IV. 48,15 


Ῥακίνιιν, Indicare, Ostendere , 
re. 


Declara rpQacíag Mos é- 
δοὺς φῆναι» 1. 





ϑειότωτον φαίνεται, relies ES 
137. a. εὔνους ἐφαίνετο ἐὼν» vi 
178. f. ἐμρὶ σὺ μέγα πλουτέειν 
QaÍna;, Video te admodum 
opulentum este, L 32. m. Φαί- 


wégi αἀπειπαμένος τὴν στρατηλα- Sere 


δίην , Palam ab E: ti consilium 
expeditionis , Vll. 14. a. a- 
ποσπεύδων pud ἐφαίνετο» "n 
1 extr. Imperatio. TevTeY 
νίζισϑε, καὶ εὖ ποιεῦντες Φαίνι- 
«i, ix. 89. m. . Aofist. sec. 
poss. νῦν δὰ ὑμέων εὖ ποιήσας 
Φανήτω LA βασιλῖες οἶκον» VI. 
9. m. Φανήτω xis] (τὸ Qde- 
μα); - - φανῆναι δὲ οὐδὲν μᾶλλον 
ὀφείλειν etc. ,VI. 16, 3. Praet, 
Med. & ries nim οὐ ed μὴ 
Qm, Non tibi it, set 
mibi εἰς. IX. 120. a. ulur. 
Med. nem purior λέγοντες, 
οὐδέν, Il . α. 

Φάκελοι esl Fasces sarmen- 
toram, lY. 62, a. φάκελοι 
ῥίβδων μεγάλωι, iV. 67. a. 

Φαλαγξ, αγγες, ὁ) Palus, Trun- 
cus. ΝΣ φώκαγγας ἐβένου, 

Φι m T Ομ!" I. 12. 
Magog, καὶ,» ἐν , Calvus. III. 

m. f. ΤΥ. E 25. a. et f. 


Φαλακροῦσϑαι,, Calvescere , III. 
12. m. 

Φάλαρα, rd, Phalerz equorum , 
τὰ ml τοὺς χαλοοὺς καὶ eri- 
μια καὶ φάλαρα χρυεῷ χρέωνται» 
1. 216. f. quo ez loco intelligi- 
tur , nimis restriciam esse Gis- 
satoris intei tionem , 
et. Suidas et. Gregor. pios 
Tuné, φάλαρα interpreiantes τὰ 
πιῇ τὰς γνάϑους σκιπάσματα, 

Φαλλὸς, 4, Phallus, IL. 48. m. 
ἡ πομπὴ τοῦ Φαλλοῦ, IL. 49. a. 

wu , Dicere. ἔφη λέγων, vide 
᾿Αέγειν num. 2. Gds, Dicens, 
IX. 70. * m. im e φά- 
vos χρὴ , Fatendum est) Πέρσας 
λέγειν ἀροϑέως» TIL. 35. a. m. 
ἅμα Y ἵπος ἴφα ex. Med. per- 

peram ediderat Gronoo,. WII. 
"5. a, ubi alü ἔφατο, nos 
cum alüs ejecimus 
verbum. (Vide . Let et 
Not.) Forsan amen Veneri ἴφα- 
τὸ debuerat. Certe et alibi Με-- 
dium verbum pro Actio usur- 
pavit Noster. τῶν νῦν Λυκίων Φα- 
μένων Ξανϑίων εἶναι, 1. 176, m. 
Portus cum Val- 
la φαμένων pro. verbo Passio , 
passed notione. usurpato , ac- 
cepit, Myu οὐδὲν, Quudya τὸν 
Νεῖλον e. Yl. 22. a. 

danger y 3, ἐν» Conspicuus Ma- 
nifestus , Evidens. d (οὗτοι οἱ 
5) φανεροὶ ἐγένονεο ἐν τῇ EX 
λάδι, Si conspicui (Si con- 
speci) fuissent in. Graciá, 11, 








denen, Conspiouum , (Notum 
reddere, ἐφανερώϑη vnm) 
Mire iri ie 


Savqés , 
Lr curn 1X. 71. m. f. 
urráQieDui τοὶ, Conspici ab ali- 
» Adparere alicui. ἄφα- 


parere ΝΣ speciem 
ostentare , Superbire, 10, 
5. a. N. 

tu ia», ὥνος » 6, Pharetra. I. 


. a. 1L 141. f. VIL 61. a. 
Φαβωκωύων, Incantamentis et sa- 
erificiis uti ad placandum ffu- 
sium, Φαρμακεύσαντες δὲ ταῦτα 
ἐς τὸν ποταμόν, VIL. 114. a. 
Aliud est. Korspopuserim » quod 
pide suo loco. 
Φάώρμακον» τὸν 1) Medicamen- 
tum, Potio medicata, xao. 
τὰ τι καὶ φάρμακον πιπωκότιι 





rius wabarfE 


ἐν deri ἵκατέρῳν L 1B. a. 
ἐκ τοῦ ὃ ἑτέρου Φάρσεος., L 186. a. 
ubi vitiose Φάρσιος habent. edi- 
tiones nonnullae. Conf. Vira 
doctos ad Gregor. Dial. jon. 
f 106. 
φάσμα, τὸ, Ostentum , Prodi- 
gium. Onena Αἰγυπτίοισι μέ- 
γιστον ἐγένετο » ΠῚ. 10, ὁ. IV. 
79. a. τὰ ἐπιγενόμενοι διὰ παν 
τῶν Φασμάτων ἄξια ϑωυμάσαι 
μάλιστα,» VIL 37. m. f. Spe- 
cies adparens , Spectrum, ὧν 
ϑέμοι φάσμα, o "Ajiera- 
n, Vk 69. a. τὸ φάσμα τοῦ 
ἀνθρώπου, IV. 15. m. 
ard, Vulgó dicere, Vulg 
nomine quodam adpellare; ve- 
luti apud Zpollon. Rhod. ἱερὰ 
δὲ φατίῷιται ὅδ᾽ fn wi 





Φατις. 

irgonaut. 1. 1019. Simüiter 
Ta. ΝΕ ubi de Literis 

de Scripture ele- 
mentis) enia) e Ῥέα jicibus ad Gra- 
gos translatis , ἐφάτισαν (seil. οἱ 
Ἴων) ὥσπερ καὶ τὸ δίκαιον ἔφερε, 
ἐσαγαγόντων Φοινίκων ἐς τὴν Ἐλ- 
λάδα, Φοινικήϊα κικλῆσϑαι,» V. 
58. f. quae verba , ex Herodoti 
more , sic intelligi debent, quasi 
dixisset. ἐφάτισαν (ravra τὰ 
φράμματα Φοινικήϊα)., ὥσπερ eic. 
KHasce. literas volgo Phoeni- 
cias adpellarunt, quemad- 
znodum zquitas postulabat, 
ut, quoniam a Phoenicibus in 
Grzciam translatz sunt , Pho- 
micim adpellarentur. "Aliena 
eerte ab loco videtur dem. 
JPorü interpretatio ,— ἐφάτισαν 
reddeatis Rumorem sparserunt: 
mec mentem Scriptoris satis 
commode expressit Vallae ver- 
sio latina, quam.alii tenuerunt 
inte, 5, Confessi sunt, ut 
xatio ferebat, vocari Phoeni- 
ces , eic. 

ét, ἡ, Fama, Rumor. ἐς τοῦς 
δήμους Φάτις οἰπίκετο, 1. 6o. 
exér. κατέβαλλιν Φάτιν ὡς ec. 
Sparserunt famam , 1. 122. f. 
el ἐντεῦϑεν ἡ Φάτις αὕτη κιχωρί- 
xu, ibid. ὡς φάτις ὥρμηται» 
vm. 189. a. m. ὡς » Qari μιν 
ἔχει, Ut de eo fama fert, vin. 
3. «. N. τούτους τοιαύτη Φατις 
ἔχει ὑπὸ ᾿Αϑηναίων, VIII. ga. 
Jf. χει τινὰ φάτιν ἀνὴρ ᾿Ἐρέσως 
ϑέψαι Μαρδόένων, TX. 84. δι 
Conf. Ἔχωιν. 

Φαῦλος, Exilis , Levis, Malus; 
communis vocabuli forma, pro 
quá jonicam polius frequenta. 

eit Herodotus. Vide &»avp et 
Lex. Herod, Pars 11, 





Φέρειν. $53 


"Adnot, ad 1. 120, 35. Rarius 
communem formam libri omnes 
tenuerunt. Sic 1. 26. extr. op- 
ponuntur ui (Cors εἰ φαῦλα» Ma- 
jora, Graviora, εἰ Levia. 
κμέας ἥγημαι ἄνδρας Μήδων εἶναι 
s Qavieripow, , Non deteriores, 
L i26. f. Alii in diversa 
abeunt. libri. 

[Φαύσκειν , vide. Διαφαύσχειν. - 

Siren, Parcere, ΝΕ οὐ 





iron 2,» , Sufficiens , Ido- 
neus el satis validus ad pre- 
standum aliquid. αὐτὸς μὲν 
οὐ φιρέγγυός 4 εἶμι δύναμιν τοσαύ- 
τὴν παρασχεῖν» V. 30. πι. Ἂι- 
μὴν Φιρέγγυες διασῶσαι τὰς vag, 
VIL 49, 1. m. N. 

ipu, Ferre , arid. hujus cerbi 
nolione, Fut. círuv (conf. Not. 
adl 157, 13), or. pr. ivi- 
καὶ, Jon. pro ἐνέγκαι, 

1) Ferre, vul o. verbi 
Usu. Διόνυσον Ζεὺς ἤνερα, ἐς Ni 
eor, IL. 146. m. f. ὕκως ἐνείς 
x » τροφὸς [^ zuo) πρὸς 
τώγαλμα, VI. 61. m. ubi paulo 
ante , ἐφόμε. (Conf. Φορέειν.) γῇ 
καρπὸν ἔφερε. γι. 139. a. et 
nude , καὶ ἡ γᾷ σφι ἔφεμ, v. 
82. extr. (ubi inizio capitis dixe- 
TOL) καὶ γὴ καρπὸν οὐδίνα ame 
Mo.) 

2) Hinc Medium φέμοϑαι ᾿ 
significat partim Secum ferre, 
πολλὴν Φορβὴν Φερόμενοι πορευό- 
μιϑα,, VIL. 5o. f. Secum ad- 
ferre; M ἐπεὰν φακίχους ja 
Boy. ἐνείκωνται , 1V. 67. a. par- 
tim Sibi ferre ,id est, Repor- 
tare, Percipete. ἤλσιζον πλέον 

Z 





354 duet. 
τι τῶν ἄλλων εἴσεσθε , VII. 168. 


εὐνούχων παροὶ τῷ βασιλεῖ, vut 
104. &. ἴδια πέρδεοι σαρα Tov 
1 ἢ οἴσεεϑιω, VL. 100. m. 
pte «ol "dyw, Ferre et 
agere ; Auferre et sbigere pre- 
dam. Φέρουσι, καὶ ἐγουσὶ 
1. 88. extr. ἄγον καὶ CES 
πεμοίκους y L 166. a. 
m. f. αλλήλους Φέ » τε S 
&ywut , Vl. 42. m. ἐφερόν τε xe) 
γον TN ov erparan , IX. 
31. f. ! 

4) Qipen 735 Ferre; Teolera- 
re, Pati , Sustinere ,sliquid. 
arm προσπισοῦσαν ἐνεῖκω,., ἷ, 
32. m. βαρέως ἥνεικε,, HI. 185. 
a. V. 19. a. συμφορὴν ταύταν 
κουΦύτατά Φέρμων, 1. 35. extr. 
προϑύμως Φέρειν τὸν πόλεμον , 
Susünere labores et pericula 
belli, IX. 18. f. 40. ὁ. τὸ 
quy xiv τοῦ πολέμου Φέρουσι , 
VIII. 62. m. ex Vallae inter- 
pretatione, Totum belli mo- 
mentum nobis nav es sustinent ; ; 
sed videndum ne Φέρειν τὸ πᾶν 
potius reddi debuerit. Adferre , 
Conferre omne momentum. 
conf. infra num. 6. 

5) φέρειν ἐς τὶ vel. ἐπί mi, 
Ducere, Tendere, Vergere 
aliquó, Conduccre, Cenferre 
ad aliquid. odes Φέρουσα ἐς ἱρόν, 
H. 122. f. 138. f. N. ἐτρα- 
airo τὴν (ὁδὸν) Φίρουσαν ἄνω» 
IX. 69. m. Inde transiatá eerli 
notione , TX ἐς ἄκεσιν Φέροντα ; 
IV. 90. a. (rovro) ἐς αἷσχύνην 
Φέρει, I. 10. extr. N. ΠῚ. 123. 
exér. Rursus de Regione , ejus- 
que Situ, ἡ ἐπὶ ϑώλασσαν φίέ- 


eo ducebat ut efc. V. 1 
VI. 110. m. Vlil. 100. 
TOU στρατηγοῦ ταύτῃ 6 véc 
IX. 120. f. ὥσσερ καὶ τὸ 
ἔφερε, Quo et. zquita. 
bat ; ducebat ; Quemadn 
quitas postulabat. 

6) Φέρεν ἐπί τι δὴ 
etiam Ducere ad. ali 
est, Conducere , Prodes: 
ra ποιέειν Φέρει To) ἐπ᾿ ἂμ 
Hoc si feceris, Condu 
(Utile tibi erit) ad utru 
ad hzc duo, [Π. 134. 
dem referri potest form 
vay Φέρειν rivi ,, Omnia 
conferre, Maximum 
totum momentum Co 

οὐ ξυλων (nempe , naviu 
γῶν 0 τὸ σἂν Φέρων ter, 
ἀλλ᾽ ἀνδρῶν Tt καὶ Tara, 
100. m. quibus verbis | 
Herodotus ista , quae di 
Themistoclem fecerat , 





Φίρεω. 
ἡμῖν τοῦ πολέμιν φέρουσι 
ἰς, VIL 62. f. id est, 
ie belli momentum (Om- 
:0mentum ad bellum cum 
γεγο successu gerendum) 
erunt nobis naves; 
. 4. fuerit cerbum ris 
1 dstd m supra (num. 
uil Sicut «utem Joco 
ὁ πᾶν τοῦ πολέμου ἀἰϊχέ!, 
libi σμικρὸν τι (αμέ, quod 
valet, ἐπὶ σμικρὸν ri) τοῦ 
του, ait. ταῦτα μὲν νυν ἐπὶ 
ὅν ri ἐφέροντο πολέμου, IV. 
extr. N. ubi quidem mi- 
verbum. ἐφέροντο formá 
Tod vel Medi positum ; nisi 
" (id quod res esse vide- 
vonstructio orationis in hunc 
um fuerit intelligenda , οἱ 
» ἐφέροντο ταῦτα ἐπὶ σμι- 
τι τοῦ πολέμου, μὲ verbum. 
vro ed. notione 
1 supra (num. 2.) ezposui 
sis quidem rebus Perse 
jibil commodi ad belli 
mam percipiebant, 
» Passio, Qiptros y scil. ὁ χό- 
Fertur, Circumfertur fa- 
Ferunt, Ajunt τοιόνδε 
ai πρῆγμα γίνοσϑαι , VIII. 
m. 
Rursus Passio. φίμεϑαιν 
: impetu ferri, ὅκως τινὲς 
᾿Αϑηναίους διαφύγοιιν, Φι- 
οι ἐσίπιπτον ἐς τοὺς Αἰγι- 
Cum impetu delati (id 
Dum sese proripiunt et 
m accelerant , qut, μέ 
node Valla, Eodem cur- 
incidebant in Aeginetas, 
» 91. extr. φερόμενον (I»- 
i impetu) ἐξέπισιν ἁλέες 





Φήμη. 355 
ἐς τοὺς Πέρσας, IX. 102. m. Et 
quemadmodum. sequiores scri- 
ptores Participium. Actieum Φί- 
te» cddem. notione usurparunt 
sic eis e&am Noster 
VIIL 87. m. ubi de Ariemisid 
loquens, ait, Φίρυσα (Impetu 
capto , Cum impetu) ἐνέβαλε 


»i Ad. Fide it Not, et conf.. 


Hermann. ad V iger. Adnot.38. 
dupl onis Domo portatili utens. 
φερέοικοι ἐόντις, rers οἰκήματα, 
ἦν, ἐπὶ υγιων, ΤΥ. 46. f. 
ei, αὶ) Dos, πορεύονται σνλλέ- 
γουσαν ἐδ Ours, 1. 93. f. 
Φιύγειν» ugam capessere; 
sim. Tum, Effogere, Eradere 
ἐκ κακὼν μεγείλων πιφινγότας » 
1. 65. a. οὐδεμίη πόλις πέφενγε 
δουλοσύνην πρὸς Ἱπποκράτιος, VIL. 
154. f. Cum. Infinitioo constru- 
ctum significat Aversari, Àb- 
horrere, Befugere.  ξωνικοῖτι νος 
unions χεᾶσϑαι αἰνῶς Φιύγουσι» 
IV. 76. a. Φιύγειν ὑπὸ τινος ν 
Fugari , In exilium pelli ab. 
aliquo. δρέοντις τοὺς ὁμούρους 
Φιύγεντας ὑπὸ Σκυϑίων, lV. 
125. m. ἐκ Νάξου ἔφυγον ὑπὸ 
δήμου, V. 30. a. Φεύγειν αἰτίαν 
τινὰ apud Nostrum hon intel- 
ligilur, ut vulgo graece dicitur 
aliquis δίκην iyw,  Calpam 
sustinere, Acousari ; sed Ob 
Sliquam enlpam Exulare, 
Fugà se, proripere. φινγοντα 
τὸν Ἐπιάλτην ταύτην τὴν αἰτίην 
οἴδαμεν, VII. 214. f. coll. 213. m. 
Φήμη οἱ φημι, ». Omen. Bs- 
ϑεὶς ἐξέπλοσε τοῦ ὀνείρον rà. Φή- 
μην, 1. 43. f. N. ubi τὴν Φῆμιν 
praeferunt nonnulli. πρὸς rev- 
τὴν τὴν Φημαν» (unus cod. Arch. 
φημι) IL. 153. f. pro quo est 
1" 


Lt 





VIL 
ü O95 ἐμὶ 
Tute ἔσται. s t 





$9otw. 


«ἱρά cel Neutrali , Lan- 
᾽ Elanguescere. Sic 
» a8 Cambyse saucia- 
hm ἐν τῷ dp κατακείς- 
I. 29. 

5 eias Mortuus. 
Baci Φϑίμενον», VII. 
in Orac. 

jvidere. Cum Dativo. 
| πρήσσοντι , Vll. 236. 
a. Cum dccus. rei cu-. 
wd quis invidet aliis , 
1o Dativo personae. 
εν φϑονέουσι , (nempe 
aui τῷ εὖ spieromi) 
ioa. m. Cum Infini- 
ὄνησαν (οἱ 9u) ἄνδρα 
τ ᾿Ασίης καὶ τῆς Εὐρώ- 
λῦσαι, ΥἹΙ. 109. m. 
. tribullur τὸ φϑονι 
» Odisse, Indigna 
muy zo e ϑεὸς φϑυνη- 








τὸ ϑεῖον πᾶν ἐστι Es 
32. a. N. ἐμοὶ αἱ σαὶ 
ὐτυχίαι οὐκ ἀρέσκουσι, 
πισταμένῳ ὡς ἐστι Q3o- 
ὡ 40. m. N. 6 ϑεὸς» 
τὖσας τὸν αἰῶνα, φϑόνε- 
τῷ εὑρίσκεται», VIL 46. 
15. ex locis quum inter. 
is, tum duo- 
s VIL 10, 5. et IV. 
intelligitur. sententiam 
hancce fuisse : Deus, 
dispeusator, eorum 
» qui donis fortunz 
ar aut eis insolenter 


mt, quasi Invidet , 
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nempe lndignos ist felicitate 
judicans Odit illos, eripitque 
eis Dona olim collata, atque 
etiam, si ita res fert, aliis 
penis eosdem adfcit, 
99i, 9, Invidia, ταῦτα μὲν 
καὶ φϑών ἃ ἂν ἄπουν, IX. 71. f. 
$9o5, ἡ Pernicies ,. Exitium, 
φϑορί τις ϑιήλατος, VII. 18. m. 
Φιάλη, 5, Phiala, Vas potorium. 
multo majorem amplitudinem 
quam profunditatem habens. 
vide TII. 130. f. N. uli idem 
Vas modo Φιάλη modo ϑήκη 
vocatur : φιάλας Lu τῇσι 
ἐώθισαν σπένδιιν, Π. 151. a. 
Sic εἰ Χοῖχεβ,, VIL. 54. a. 
Hercules gestabat ζωστῆρα ἴχον- 
τα i4 ἄκρης τῆς συμβο)ος φιά- 
»» χρυσέην, ]V. 10. 2. Quas 
ἐκ τῶν ξωστήρων φορέουσι Σκύ- 
$a, IV. 10. f.i Quac τε καὶ 
da ἐκπώματα, IX. 80. a. 
Φιλέειν, Amare. ἐφιλέετο μάλιστα, 
V. 5. a. ubi perperam joe 
olim edebatur. | Tequenter, ut 
apud Latinos, po Consuesse , 
Solere. αἴρῃ ἀπὸ ψυχροῦ τινος 
Φιλέει πίει» lE 27. exir. 
I ar ἰφχυρὰ φιλέει ἐγγίνεσϑαι, 
ut. 82. m. Ou προσημαίνειν 
p ἄν ete. VL a7. a. ὠπὸ 
πιίρης πάντα ἀνθρώποισι φιλέει 
χίνισϑαι», VIL. 9. extr. φιλέει 
ς ταὶ ὑπερέχοντα πάντα κο- 
λούειν» viL 10, 5. ἐκ τῶν e- 
μίαν μεγάλαι φιλέουσι γένισϑαι , 
VIL. 10, 6. τοῖδι-- φιλέει γί- 
νεσϑοι τὰ κέρδεα, ΥἹΙ. 50., 1. 
Ἢ ὀνείδεα.-- φιλέει ἐπανάγειν τὸν 
ϑυμέν, VIL. 160. a. οἷα Φιλέει 
- γίνεσθαι ἐν giae, VIII. 128. 


τη. Φιλέων ἐκ τῶν μαλακὼν χώ- 
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qux μαλακοὺς di γίνεσθαι ν 
ix. 122. f... Coi Ga. 
Φιλίν E ἡ ν Amicilia , Societas. 
ἐπειρώτων ᾿Αρταξέξξεα περὶ Φι- 

Anc, VIL. 152. a. 

dus, »» ἐν, Amicus. περέχων 
Give, divisis vocibus , πρὸ ἔχων) 
τῶν ᾿Αϑηναίων οὐ Φιλίας γνώ- 
μὰς, ΙΧ, 4. m. IN. ἔχοντα Qi-. 
λίους λόγους, ΥἹΙ. 163. f. ἔλεγε 
Φιλίους λόγους; VIIL 106. a. 
οὐδεμίην πόλιν vm Qiusri prr, 
VIL. i51. 

Φιλοδίσποτα lleida xal pera, 

. Mancipia beris amore dedita, 
ΤΥ. 142. f. 

Φίλος. Subst, kmicus, Socius. 
"Adject. &bacs w» e, Gratus, 
Jueundus. d οἱ φίλον d» seg. 
Jnfinit. Àn εἰ gratum esset fu- 
turam, Àn ei placiturum es- 
set, IV. 97. a. 1. 108. extr. 
Φίλα ποιεῖσϑαί τινι, Gratum fa— 
eere alicui , Benigne aliquem 
excipere. φίλα τοῖσι Ἴωσι ποιέε- 
ταῖν IL 152. f. Φίλα βουλόμε- 
νος ποιέεσϑαι τῇσι πόλισι v. 
37. f. οὐ φίλα vu ἐρέω, Pa- 
rum grata tibi dicam , VII. 
104. a. 

Φιλοσοφίειν, Sapientiz (Scientia- 
rum, elio duci rerum na- 
tura) studio duci. δίς Solon 
Φιλοσοφίων γῆν πολλὴν Suas 
εἵνεκεν ἐπιλήλυϑὲ ; 1. 30. m. 

Φιλότης,, ἦν ids. xar ἡλι- 
κίην καὶ Φιλότητα συγγίνιεϑαι , 
I. 172. ὁ. 

Φιλοτιμίη., ἡ, graoi in οἰδίο poni- 
fur apud Nostrum , et non tam 
Ambitio eidetur intelligi, ut 
Gronoo, reddidi, quam Ob- 
stiiatio e£ Pervicacia, ut J/al- 


Ἂ 


doi. 
la. φιλοτιμίη xrüpx τὰς 
3. m, 
Φιλοψυχίην oy Vitr. 
Meca eR E 


^E a ci 


Φιλύρι, ἐν 
Qus oem] "3 
Φλαῦρος, πν eh d LI 
Xe (cum 
datur a libratis, ilis 
momenti , Debilis, M 
ἐνυπνίου ciae Ard] 
gs (al. φαῦλον,} Lai 
ubi ἰς φλαῦρον à 
idem valet ac. ὃς des 
Tu, eb παρὰ eiui ] 
ibid. m. τῆς. στρατιῆς 1 
εὐτατον, 1. 207. exir.i 
τὲ dygrim ς L 211.4 
E sprint ( nonnu 
Ἀοτέρης.} L 99. f- x» 
ἐλάσσονα οὐδὲ Φλανροτέρη 
d Φανλοτ.) VIL. 8, 1. 
σαν τὸ εἶδος Quim s Κ € 
set adspectu turpis , V] 
αἰσχίστην dizerot ibid. 
ante. Conf. Φαῦλες. 
Φλαύρως ixur, Male se | 
IH. i29. f. ubi md 
libri; sc et VI. 135. 
φλαύρως ἔχειν τὴν τέχνην, 
male callere , Male tene 
130. a. m. Qvpeg ; 
Male iudire , vir. 10 
φλαύρως gin τ τῷ er 
ri re male gesti, VI. « 
Φλέγμα (τὲ) χκαταῤῥέον 
πιφαλῆς., Pituita e cay 
fluens, IV. 187. m. 
[Φλαύειν εἰ $i, eide Περις 
Φλὲψ, LM αν Vena. 
τὰς ἐν τῇσι κορυφῇσι 4 
IV. 187. πι. τὰς φλέβ 
αλασϑαι, IV. 2. m. 








Φλώνος. 
Solbes, v, o, Ex phleo con- 
fectus, Φορέουσι ἐσϑητα Quim, 
Ill. 98. f. ubi vide quae in 


- Far. Let. motawmus. Conf. 
mox Φλοῦς. 

Φλοιὸς, Liber (Cortex interior et 
mollior) arboris. Para 9) 
μαντεύονται, 1V. 67. f. τῶν δὸ- 
Mo τὸ Φλοιὲν περιλίποντις y 
vir Im e " 

Φλοῦς, ὁ, Phleos, planta 
tilis quae alias Φλέως. i: dix 
τοῦ ποταμοῦ Φλοῦν uM a 


Φλυηρέειν» (on. pro Φλυαρεῖ ) Nu- 
D πολλὰ QAvugitis , VII. 103. 

^ 104. f. 

Po Terrere , Timorem in- 
culeré. Φοβεόντων ( jon. pro ov 
βώτωσαν, Tereant) τοὺς Acxt- 
δαιμονίους, VIL 235. m. 

Φοβίεσϑαι, Timere , Metuere. 
ὧν (αἰχμὴν) 3 φοβίαι. per 

* 5n ro Φοβέιαι,, comm. Qo- 
pon tuis, L 39. ὅ. Sic 
Imperat. Qsfto , pro φιβίιο., 
(omm. φοβίον, φοβοῦ.) Time , 
ὙΠ. 52. f. seran οἵα ἐν 
ἐλίγῳ χώρῳ πιφοβαμίνοι, IX. 70. 
Jf. Ν. interpretantur Exant stu- 

efacti ippe in ium 
Forum past mili o ἢν 
4. πιφεβημένοι potius Homerico 
more significare Fagati, Fugà 
compulsi, eidebatur. Conf. 
Φύβος. 

Φοβερὸς» ἡ» ὄν, Terribilis χρ- 
στήμα φοβερὰ Ém ἐς δῶμα βα- 
Ama, VII. 139. f. 

ei ὧν, non solum. Metus , 

TOF : uf, ἀκούοντες ταῦτα ἐς 

ν κατιστές mo, ΥἹΙ. 12.m. 

Φόβος αὐτοῖσι ἐνιπεπτώκει, vut. 

37. f. sed et ex prisci sermonis 
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potest. intelligi j IX. 
69. rupi: οἱ μὲν δὲ (Ex) 
τικῶντες εἴποντο , τοὺς Ziphiu Dn. 
κοντές τὲ καὶ Φονευοντερ" ἦν δὲ 
τούτῳ τῷ γιομένῳ φόβῳ ἀγγέλ- 
λεται τοῖσι ἄλλοισι “Ἕλλησι etc. 
Possis reddere, Inter hunc fu- 
ge étcedis tumultum. 

Φιιβόλαμστος , Phebi numine 
correptus. ἔφα ἀπικέσϑαι, P 
Ἰεσσηδόνας Φοιβόλαμπτος γενόμε- 
νος. Phobi instinctu. ad Isse- 
donas ait se pervenisse, IV. 
13. a. 

Φοινίκεος , », ov, Puniceus, Pur- 
"uma 1. 98. f. IL 132. a. 

1I. 76. ὁ. IX. 22. m. 

Mich », ὃν, Palmeus. οἶνος 
Qunxahc, Vinum palmeum , 
IL 86. m. Φωινικαΐου οἴνου κάδος, 
Ill. 2o. m. βίκονς Φοινικηΐου κα- 
τάγουσι οἴνου πλέους, L θά. m. 
conf. 1. 193. Ff. εὐθὴς gu Qum- 





tes , est Palmea vestis , e pal- 
mz. foliis confecta, IV. 43. 
m. f. ubi conf. quae " Larcherus 
monuit. 

Φοινικικὸς , x, i», Phomicius, 
Ad Phoenices pertinens, μέταλ- 
λα τοὶ Φοινικικαί , VL 47. a. N. 
ubi alii. Φοινικά. 

Φοῖνιξ, EN "T Natione Phe- 
nix, Pheniciz incola , Pernus, 
ἐπὶ τοῦ Θώσου τούτου, τοῦ Φοί- 
x VI. 47. a. N. Conf. In- 

dic. Rer. et Pers. v. Phonices. 
3) Cithara Punica. τῶν τά 
κέρμα ταει Φοίνιξ, οἱ πήχεις ποι- 


Φοῖνιξ fpem, et. s φοῖνιξ 
Pen Palma arbor, I. 


£f 


catur. m. Φοίνικες ἐόντις wap — rire σφίσι παλλὸς ἐφώτα 
mu, TV. 172. a. 183. ἃ. ᾿Ἀπίης,, VIL 23. extr. 

ὀπωρέφειν τοὺς φοίνικας, Palma- Φονεύειν» Interficere. ἐφόνον 
rum fructus (palmulas) col- μένους, 1. 211. m. ef 
ligere, L 172. a. et 182. a. αὐτίων ἐφόνευσαν, ibid. 
(quasi dicas Palmas arbores ἱκέτας ἐφόνευεν, VIII. $ 
vindemiare aut fructibus exue- Homicida, L 

re : nam. Φοίνικες non sunt. Pal- Soi, x. ὁ φ' $i, Ca 
mula , sed Palme arbores : ἐν τῇσι Qevpms ἐόντας, 
ipsa Palmula graece. ἡὶ τοῦ φοί, in cedibus occupato 
neg βάλανος, Qui à καρπὸς ὁ 
τοῦ Φοίνικος vocatur, utl 193. divo, ij Cxdes. φόνος Ἑ 








Jf. εἰ alibi) μέγιστος, Ciedes Grxcz 
4) T Phomix, fabulosa ε. Grecorum) maxim 
ayis , IL. 73. 170. m. 


Φοινίσσειν , Rubefaoere Rubro $5407, ἡ, Cibus. καρποὶ 
tingere. αἵματι ῃ "Ape mro βὴν κατατίϑεσϑαι,, L 
φοινίξει, VIIL. 77. in. Orac. πληρωδέντες ane. E 

Φοιτᾷν. et frequentius apud No- — 211. ὃ. πολλὴν Φορβὴν (| 
strum Φοιτέειν, 1) Ttare , Ven- multa) Φερόμενοι an 
titare, Frequentare, fpc. — VIL 50. extr. ὅσα σῷι 
μους καὶ ἐς ἄγρας Φοιτέοντες » 1. gw ἱκανὰ ἦν, Iv. 122. 
35. m. ἐς ἀγορὴν Φοιτέοντα, ibid, δὲν ἔτι Φορβῆς in» ἐν τῷ 
οἱ fui Φοιτέοντες ν᾿ 1. , 18. a. vi. 107. m. τὰ ἐς Q9 
: L ᾿σόμονα, VIL. 119. m. 

96. extr. gorieon,, ΤΠ. 69. f. Gui, ilem fere ac φέμειν 
Φοιτίουσα ἐπὶ τὰς ϑύρως τοῦ βα- — Gestare. exvrínm teur 
en», ΠῚ. 119. a. m. παραὶ σι» L 71. m. IL. 37. 
τὸν ἑωυτῆς ἄνδρε μοῦνον πιεφοί- 106. et alibi. ἄνευ exa 
ea, IL 111. m. N. αἱ τῶν μὸν τὰς ἀσπίδας, 1.1 
Σαυϑέων γυναῖως ἐφοίτεον παρὰ [π΄ edd phrasi hab. 
τοὺς δούλους, IV. 1, extr. (conf. do, ip, et Φορέειν, 

^ Ἐπιφοιτ. e KaraQer.) τῶν ἐς m, ἰσχυμὰς (deberi qus 
τὰ χρηστήρια. Φωτεύντων, sim- τὰς κιφαλίς, Robusta 
pliciter , Qui oracula Adierunt, — liora) babere capita, II 
Convenerunt , VI. 125. a. ubi. Φορμὸς , à, Corbis. Qepus 
paulo ante de eddem Té, τοῖσι. um ote, VIII. γι. 

" Mersenosivaes ἐπὶ τὸ ygweriqur. Φόρος. 5, Tributum. Q. 

2) Gorg» dicitur etiam Tri- γωγή, Tributi 
butüm quod BReditinzrerium, — m.,27. a. sotilord» et 

᾿ τὰ 06-5 Δαρίῳ. ἐφοίτα, Tii. 90. Φόρον ἐτάξαντο, ΠΙ. 13. 

adr, τάλαντον ὠργνρίου ᾿Αμεξαν- ι69. f. 


- - 











Φορτηγέεο.- 
Werrrriem , Onera. transportare. 
τὰ πλοῖα τοῖσι Φορτηγέουσι ,. ll. 


96. α. 

Βορτίον, τὸ, εἰ praesertim Plural. 
τὰ Φορτία, Onus , Merces quas 
circumvehunt mercatores, I. 
ἃ, a. εἰ . φορτίων πλήσαντες 
τὸ πλοῖον, IL 194. m. μέγιστα 
ἐκ φωτίων ἐκέρδησαν, IV. 152. 
m. ἀντὶ τῶν Φορτίων χρυσὸν τιϑέ- 
os, ΤΥ. 196. m. e f. 

Φόρτος, 0, oq. τὸ φορτίον, δια- 
τίϑεσϑαι τὸν φόρτον» L1. m. 

Φιάγμα, τὸ, oq. ὁ φραγμὲς y 

8ερίαπι Vallum, Munitio. τοῦ 
gum προδιδωκότος , VIII. 






Φιραγμὸς, 9, Septum, φιαγμὸν 
παρείρυσαν ἔνϑιν καὶ £190 , ἯΙ. 
36. f. ubi de Ponte super Hel- 
lespontum. jacto,. (Conf. Tlagu- 
quis.) Alibi: de Ligneà muni- 
tione ve! Vallo guo olim mu- 
nita fuerat arx Athenarum , 
VII. 142. m. conf. Φράσειιν et 
piyua. 

Φράδμων, ὁ ὧν ἡ, Prudens, Intel- 
ligens. τότε διῖ φράδμονος ἀνδρὸς, 
il. 57. f. in Orac. 

yai Dicere, Indicare. οὐκ ἔχω 
φράσει, V. 66. a. et alibi. 
ταῦτα πρῶτα φράσω, V. 65. f. 
Tomà w3oí, ΠΙ. 133. m. 

ἔφρμασαν οὐδὲν τοῖσι ὠχγέλοις,, 

ΙΧ. 10. a. ἐφρασί οἱ τὴν dirpu- 

a», Indicavit et. exposuit ei 

semitam, VII. 213. a. nim 

μὲν οὐκ εἶχε, - - τῇ δὲ χει 

ἔφραζε ἐς τὴν ὑστεραίαν 35s d p 

revre, Quia verbis non po- 

tuit, manu ei Signiflcavit , 

Iv. n3. m. φράφιι αὐτοῖς σπαν- 

τα τὰ genis πρίγματα , VI. 

100, 


servare; quasi dicas Sibi dicere, 
fee καὶ ἐς ϑυμὸν ἐβάλετο, 
Bá. f. φρίσσασϑαι ξύλινον 
τῶν IL 57. extr. in Orac. 
ὅρῳ οὐκ ἐφραᾷιτο ἵγγῳ δυνατὸν 
εἶναι, Cogitavit , Intellexit ; 
quasi Sibi ipse dixit, alià E: 
tione fieri non posse , nl. 
154. m. wird Pu δας 
avr y 
V. 92, 3. m. M us X, 
107. Á ubi nonnulli φϑὺς pro 
Φρασϑείς. 

Φράσσειν., Septum circumdare , 
Munire, Dense jungere. φιάξαν- 
τις τὰ γέμα, Constipantes , 
Dense jungentes scuta ex vi- 
mine confecta , Valla ex cra- 
tibus facta, IX. 61. f. N. 
nempe idem. est quod explica 
tius alibi ai συνιφόρησαν ταὶ 
γέμα ἴρωος εἶναί eti, 1X. 99. 
extr. Haud absimili ratione , 
nonnihil diversá tamen notione , 
Pola diverat , φρίξαντις δόρυ 
δουρ), σάκος σάκεϊ, Iliad. v. 130. 

Mediam. ἀναβάντες, P (m 
s me), ἐφράξαντο ὡς 

daro ἄμστα τὸ τεῖχος 
70. (al 69) a. ub Palla, 
Prestraunt murum ;. similiter 
Larch. , sed nullá ratione ha- 
bit. verborum. ἀναβάντες δὲ, to 
bitérent de fortifier la mu- 
raille; mihi À. 1. φράξασϑαι τὸ 
τεῖχος videbatur Ῥτο-- 
tegere , Defendere murum; 
nempe ut lpi propugnatores 
quasi Φραγμὸς essent, quo 
murus defenderetur. 

Passivum. κα καὶ ἀκρε πόλις τὸ πά- 
λαι τῶν ᾿Αϑηνέων Pro ἐπέφρακτο, 


, 





n 
363 ΦΦράτορες. Soo ma. 
Gireumdata, Munila fuerat, τον. πρόκα Φρίκας αὖ 
XX. 142. m. πιφραγμένοι, V. θύσας, Vl, a4. f. 
34. m. sunt Muniti ,' Muro Φμμασσισθαι » ἢ q. Qpvie 
protecti. Fremere , L 
Φράτορες» οἱ, Tribules, Vit. Hom. — (iro) αἰσϑόμενον, Ope 
29. m. et f. 31. f. Conf. Φρίτρι. καὶ χρεμετέσαι, ΠῚ. 87.4 
Φρίαρ, aru, τὸ, Ραϊειβ, Φρέαρ Φρονέειν, ρον Sentire. 
τριφασίας παρέχον ἰδέας, Vl. 1ig. — sus lentai 
Th. τοὺς κηρυκας ΤᾺ ec rns scire à ri Φρονέοιιν., Ὁ 
ἐσβαλόντες, VIL. 133. saperent ; D] 
Φρεηρηςν ὃν ἢν Mentis ἀροίρο, τὴν οἰλαϑηΐαν,, lossent. 
Sanz. menlis. ἐμοΐνν» ἐὼν οὐδὲ rum , 1. 46. m. ἐπὶ τὸ 
πρότερον φρενήρης ὦ ΜΙ. 3o. a. iu- φρονέω, In tantum (Hi 
μανὴς ἐὼν καὶ οὐ Qui prt, IL certe apio, NL 97. m 
25. a. V. 42. a. ἄνδρα οὐ φμ- (ward τωὐτὸ, dui τὸ 
wu, HL 35.f. 1X. 55. f. — Gprin, ldem (Faden 
Φρνοβλαβὴς» ἐν, καὶ, Mentecaptus. — tire, Concordes esse, ] 
οὐ γὰρ οὕτω pilas yvy ὥστε — V. 3. a. N. 72. πε. τὰ 
etc. HL 120. a. Φρονέειν, Meliora sentir 
$ph, mx, 5, Mens, Animus. liorum | partium esse, V 
ἐν φρενὶ λαβόντες τὸν λόγον, Ani- 4. 172. a. ἄλλα Qpm 
mo mandantes dicta , et. se- ἄλλα λέχεινς ΙΧ. 54. 
vum de eis deliberantes, IX. erimus, τὸν Animi sensu 
10. a. tentia , Animus , Yo 
Plural. αἱ φρένες», Prodentia, Institutum. ἐπεί τε ἐξ 
Animi vires. τῷ σώματι συναύ- τὸ ἡμίτιρον Φρένημια σαι 
Berri καὶ αἱ Φρένερ , ΠῚ. 134. οὐδαμῶς προδώσομεν τὴν 
m. Φμνῶν ἐς τὰ ἐμεωυτοῦ πρῶτα ΙΧ. 7, 3. a. ἐξεπιστάμ 
οὔκω aris, VIL 13, m "ASwalus τὸ φρόνημα, 
ms ἡ, (comm. parta. .) Fa- Quo pacto animati sin 
milia, Tribus. ἐν τοῖσι καὶ ᾿Αχαι. — nienses, nempe quod e 
μονίδαι εἰσὶ Φρήτρι» L 125. 7. 144. a. "Sic ein. Plura 
Tribulium societas vel COnSS- σταμένοι τὰ Λακεδαιμοα 
sus im) δὲ ἦχϑεν εἰς τὴν Opi νήματα, Morem , Ini 
rp, Vit. Hom. 21. a. Lacedemoniorum , IX. 
Φμγειν εἰ Φμάσειν, Fu Ote, mide, ἐφϑαάρη οὐκ di 
1) Horrescere, Cum : horrore ἑωυτοῦ φρονημάτων», 
᾿ zeformidare. 3) & 4. Φρύγιν — haud incommode reddi, 
| Torrere , Frij rigere , unde Frixe — Morte in ignà Ingenio! 
^ carnes. γυναῖκες ἐμτμοῖει Quiov- — sed , si spech 
«i, VIIL 96. extr. ibique Var. Qrrluara ii diserd He 
Lect. εἰ Not. ubi φρύξουσι cor- — Consilia que ille anim 
rigunt, nonnulli. Tat Sic quidem haud 
ruv, 5, Horror, Subitus ter- — ane scribentem. Polycn 


“ες 





Φροντίζειν. 
duaerat. Ονοείεπε , πυνϑάνομομ 
ἐπιβουλεύειν σι poi. μεγά- 
Mg, καὶ χρήματά τοὶ οὐκ εἶναι 
κάτα τὰ Φρνήματα , Ill. 122. 
m. 7. 

Φριντίφιν» 1) Curare, Com cu- 
τὰ cogitare. Cum. Aecusat. τοῦ- 
τὸ ἐφρόντιζον, ὅκως elc. VII. 8, 
1. m. et moz Φροντίφων δὲ οὖς 
βσκω, ibid. f. τα τις ἡμέρης 
Opern , Οὐκ quis interdia 
Cogitat , Curat, VIL. 16, 2. 
5. 2) Solicitum ese, Cam mii 
Praepos. σφέων αὐτίων πίμ 
ἐφρόντιξιν , VIL. 36. m. 
omissá praepositione. οὔτε v- 
χμοῦ Φροντίζουτα οὐδὲν, Nec 
siccitatis caussà solicita est i/la 
terra; Siocitatem non Timet, 
IV. 1g8. 

Φροντὶς s [E 3, Cure, Solicitu- 
do. οὐ φροντὶς Ἱπποκλείδῃ, VL. 
129. f. N. ἧσαν ἐν Φροντίδι, ὧλ- 
λήλων πέρ. T. Qs ἃ. ὡς δέ 
μοι ἐν φροντίδι ἐς i»n vtro (rà πρῆγμα), 
Wl. 104. a. Φροντὶς sim- 
pliciter. Cogitatio intelligitur. 
ἀπιλήλατο p Φροντίδος περὶ τῆς 
βασιλοιΐης , Longe remotus erat 
4 Cogitatione de regno adi- 
Paceado, VII. 205. a. 

Φρυρίειν, Custodire. καὶ Sarra 
Ll. ᾿ΑΕϑηναίων Φρουρεομένη, VII. 








Spi, 3, Custodia, Praesidium. 
Πησίων Qpops ἐν τῷ er 
τεστήκει vai Δαρείου» V] 1 59. o. 

Φιίγανα, 74, Sarmenta, φι 
τὼν Φάκελοιν IV. 62. a. ὁ pen 
τῶν Qpryxvan ibid, f. 

Spy, vide Φρίγειν. 

Φυγὰς, dec , ὁ, Exul,, VIII. 65. a. 

Φυγὴ, ἡ, Fuga, Exilium. φυγὴν 





362 


"Φύλακος. 
ἐπιβαλὼν Pe ἐκ Λακιδαίμονος, 
vir. 3. 


Son, Gignere, Produoere. καρ- 
πὸν ϑωυμαστὸν Qvin , Ix. 122. 


.} γλῶσσαν (ὁ κροκδδειλος) μοῦνον 
ϑηρίων οὐκ ἐφυσε, Non genuit 
linguam, Non nata ei est lin- 
£g , Naturà linguam non ha- 
et, IL 68. m. N. δόξαν Qv- 
σας, Famam nactus, V. 
m. f. N. conf. Ade. 

» ἐν τοῖσι (ὐπωσι) οὖν 
ται Fs, VHL 128. f. Sic 
“ον. sec. εἰ Praet, Acti. ἐκ 
τῶν αἰδοίων QUrai ἄμπελον; I. 
180. 2 (cf. ina.) ἐμπσιφύκασι 
ἐν αὖ ἢ Φοίνικες, IL. 156. a. m. 
Εἰ ὑπὸ φηγῷ πιφυκυΐρ, IL. 56. 
m. intelligi potest Sub ago ibi 
natà; nisi ius 
Sub verà (vere nominatà et 
naturali) fago. Vide ibi Not, 

Φυλακὴ, ἡν Custodia. Πακτύην 
παραδιξάμενοι εἶχον ἐν φυλακῇ , 
Pactyen sibi traditum, in cu- 
stodià tenebant, 1, 160. f. V. 
7. m. VIII. a5. à. τὸν σϑμὲν 
εἶχον ἐν φυλακῇ», vi 207. a. 
VIII. 4o. ΤᾺ τὸν τῆς γλώσεης 
χαρακτῆρα ἔχουσι ἐν φυλακῇ, 
Servant, Conservant, Tenent 
eamdem ΝΕ formam. 3Jo- 
»éc ἔσαν ἐν φυλακῆσι, Studiose 
custodias a; t et sibi ca- 
yebant , 152. b. φυλακὴν 
ἔχειν περί τινα, Custodire ali- 
quem, Solicitum esse de ali- 
$1 I. 39. a. Similiter φυλακὴν 
χων εἴκως δυναίμην ex διακλέψαι» 
Solicite custodiens te et ὁΡ- 
servans ecquá ratione im 
te ἴα vità eras LT 

Φύλακος, av ἢ q. comm. φύ. 
λαξ. σῇ οὐδεῖς ἐτέτακτο Φύλακος, 


9ι. 















" Φυλακτήβιον. 

L 84. α. m. κατισον ἐπὶ τῇσι 
πύλῃσι Φυλάκους, T. Bg. f. Si- 
militer Y. 113. extr. 121, 3. 
m. Wl. 4. m. f. frenar 
εἰ constanter alibi. 

ᾧΦυλακτήριον, Castellum , aut certe 
Statio custodie , V. 52. a. 
etm. 

Φυλάσσειν, 1) Custodire, In cu- 
stodià habere. τὴν ἑωυτῶν (χώ- 
m) ἐφύλασσον, ΨΙΠ. 46. a. 
ἐπικομένην δὲ ἐφύλασσε. T. 108. 
a. 2) Observare. Φυλοίσσυυσι 
τῷ ποβαϊνον, TL. 82. f. φυλάξας 
τὴν κυρίην τῶν ἡμερέων, 1. 4g. 
m. δείλην ὑψίην mist, v: 
λάξαντες, VIIL 
Em βασιλότον Inc 
uy, (ἡ. e. Post τὴν ἡμέρην 
ἐν etc.) IX. 110. a. et f. 

m. φυλασσομένους, ΠῚ. 
45. a. possis perinde Observa- 
tos interpretari, et In custodià 
habitos aut Retentos , μέ red- 
diderat Valla. 

Medium. φυλάσσισϑαι εἰ φυ- 
λάξασϑαι., Cavere. ταῦτα Φυ- 
λαφσόμενος, L 108. m. ταῦτα 
πρὸ nos ἐφυχάξαντο, VII. 


Li 

boss 3» Tribus, Y. 68 et 69. 
Conf. "Indic. Ber. 

Φυλλὰς, ἀδος, ἡ, Folia arborum , 
Foliorum congeries, Frondes. 
Φυλλάδα ἐπιβαλών, VIL 24. 
a.m. N. 

Φύχλον, τὸ, Folium. rd φύλλα 
καταδρέποντες κατήσϑιον», vi. 
115. m. job» ἔχον ἑξήκοντα 
φύλλα, ΥΠ|. 138. m. f. QvA- 
λὼν ὑποκεχυμένων ὑπὸ τοῖσι ποσί, 
VH. 218. a. 

Φῦμα, τὸ, Tumor. ἐπὶ τοῦ μα- 
στοῦ ἔφυ φῦμα, Ill. 133. a. IN. 


am " 


e ὃν Fistula, Aempe 


rex , IV. 2. a. 

Φυσίξους al«, Animantia pto 
ΠΩΣ tellus, L 67. um 
Jn 

jen ἐν Natura. n: 


Ἡρακλέα κῶς Quem ἔχει πολλάς 

μυριάδας Φονεῦσαι, ἘΠ 4.5. f. uli 

Infilivus τὸ φονεῦσαι sustine 

[ed Nominativ, Conf. wx. 

"r in. 

üerwoy, Gignere, Prooreare ]- 
beros. τούτους Φυτεῦσαί σφεας, 
IV. 145. m. 

dr, ἐν Phoca. ἐσθῆσι χρᾶσϑει 
Φωκίων δέρμασι, 1. 202. f. 

Φωνέειν, Sonum edere, Logs. 
κωφοῦ συνίημι καὶ οὐἠ φΦωνεῦντη 
ἀκούων L 47. f. in Orac. $s. 
νέων μέγιστον,  Validissimam 
vocem habens, Vocalissimus, 
IV. 141. a. vir. 117. m. 

Φωνὴν ἰέναι, Vocem edere , Π 2. 
a. m. φωνὴν ἰδίην liresc, IV. 23. 
a.m. φαίνισϑαι τὴν Φωνὲν εἶναι 
τὸν μυστικὸν ἴακχον, VII 65. 
a. H παῖς ἄφωνος - 
καὶ κακοῦ ἔρρηξε φωνὴν» 1. 85. 
. ϑέλων ἀκοῦσαι ἦν τινα Qum 
bun πρώτην, TL 2. m. uli 
Φωνὴν etiam. Sermonem , Lin- 








Qa. 
am; reddere posses , . sicut 
144. a. ubi τὴν Φωνὴν TOY 
“γυναικῶν οἱ ἄνδρες οὐκ Bow aTO 


pais, τὴν δὲ τῶν εἰνδρῶν ai γυ- 


- ψᾳοιἧκες συνέλαβον. Et Φωνὴ νομεί- 
ζουσι σκυϑικῇ , IV. 117. a. ra 
δαξασϑαι φωνῇ ανϑρωπηΐη) II. 


Χαλκὸ. — 965 
55. a. χρισόμενος πιὸ τῆς Gumi 
IV. 155. f. conf. '1 


Φὼρ » ὡρὸς» ὃ, Fur. ἀπέλυσαν αὖ- 
τὸν μὴ Φῶρα εἶναι, Π. 174. ὁ. 

[Φώσκειν , vide Διαφώσκειν εἰ Δια- 
Φαύυσκειν.} 


Χ, - 


Xu», 1) Gaudere, Letum esse : 
quá notione frequentat Herodo- 
tus participium κεχαρηκῶς Lz- 
tus. κεχαρηκότες oprxQouy , ΠΙ, 
29. f. IIl. 42. f. V. 1. f. VII. 
13. extr. Et Aorist. Pass. ixa- 
gn τι xx) »c9», VII. 101. a. 
2) Amare, Solere. τρόποισι 
olov Toig) χρεωμένοι χαίρουσι » Vit. 
236. a. N. 23) Valere. εἴ τε 
ἐγένετο ἄνϑρωπος, εἴ v ἐστὶ δαί- 
Mo», χαιρέτω, Valeat ille, IV. 
96. à. N. Sic iav χαίρειν, Ya- 
lere jubere , id est, Missum 
facere, 7. g. πεμορᾷν» AX. 41. 
extr. N. 4) χαίροντα ὑπὸ τινος 
ἀπαλλάσφειν, Letum vel Sal- 
vum discedere eel dimitti ab 
aliquo, 1X. 106. m. 

Xegusroc , Durus, Severus homo. 


ἂν τὸ δίκαιον QuAR TC: χαλέπος»: 


Y. 100. a. 
Χαλινὸς, 0, Frenum , Habena, 
. Lorum quo regitur equus. 


αἰνείρως «αὐτῶν τὰ τε wra καὶ τας. 


δῖνως περὶ τὸν. χαλινὸν. τον ἵππον Z 
etc. Ill. 118. f- ἐκ τῶν χαλινῶν 
τοῦ lao) ἐξχατει αὐτὸ ; IV. 
64. m. rà περὶ τοὺς χαλινοὺς 
χρυσῷ κοσμέονται,, 1. 2156. f. 


Χαλκέος» I. g. χαάλκειος , Áeneus. 
χαλκέοι ὦνδρες ; ID. 153. m. 
χαλκέους ϑωρπκας πιμβαλλουσι , 
Ll 215. f. χάλκεος Ποσειδὼν , 
Áenea Neptuni statua, IX. 
81. a. χάλκεον Δία ἀνέϑηκαν , 
ibid. 

Χαλκεὺς, teg, e, nón solum Fa- 
ber «rarius , sed. et ferraxius, 
L 60. a. N. IV. 200. m. 

XoAxale , τὸ , COIT. χαλκεῖον, 
1) Ahenum. ἐποιη σοιντὸ χολ- 
δε ἴον »Ἐριτᾶρος τρόπον. IV. 182, 
f. χαλριπῖον ἐξαπλησιον τοῦ ἐσὶ 
τῷ στόματι vov Πόντου κρητῆρος ; 
etc. IV. 81. m. 2) Officina fabri 
erarii aut ferrari , 1. 68. a. N. 

Χαλκόπυλος, 9» uu Àeneas por- 


tas ens. ἱρὸν χαλκόσπυλον, 
-.k 164. a. 
Xa^xog, ÁÀes. In .Ma etarum 
terrà. non reperitur Ferrum 


nec Argentum ν ὁ δὲ χαλκὸς 
- καὶ o χρυσὸς &TMTO » I. 215. 
exr. οὐδὲν χαλκῷ χρέωνται Σκυ- 
αι. IV. 71. f, τοῖσι Αἰϑίοψ, 
πάντων o χαλκὸς «πανιώτειτος 
καὶ τιμιώτατος , Ill. 33. f. 9- 
«Xin ὁ χαλκὸς τῆς ἀσπίδος» IV. 
200. f. xhiuxec χαλκῷ συμμίξι- 


flinc Κιχαραδ, 
Bio torrenti, 
25. ὼς ἃ 








«κωμεμωτάτους μῆνας τίσσερας , 
IL 68. a. 

tenen, dig ὁ, 1) Hyems. »t- 
ga» φεύγουσαι τὸν χειμῶνα τὸν 
ἂν τῇ Σκυϑικῇ, Π. 22. f. κ- 
γχώμσται οὗτος ὁ χειμὼν τοῖσι h 
ἄλλοισι χωρίοισι γινομένοισι, χει- 
sake, ΤΥ. 48. m. ὄρος ἄβατον 
ὑπὸ χειμῶνος, Mons transscen- 
su difficilis Propter aéris in- 
temperiem ; Pallae εἰ Lar- 
chero , Per hyemem inacces- 
sus, Inaccessible en, hiver , 

VII. 138. f. N. uli ὑπὲ χιδ᾿ 
νος maluerat oir doctus. 2) Tem- 
las. χειμῶνα κιαταῤῥονγῆναι, 
La ien, m λαβμτάτῳν 
87. m. ἐπιγενόμενος χειμὼν μὲ- 
vat, VII. 34. ἐπέπεσε «9i χε- 
μὼν μέγας καὶ QUUM ἄνεμος,» 
VIL. 188. m. ἣν τε τοῦ χειμῶ- 
» χρῆμα. ἀφέμτονν ibid. f. 
τοῖσι ὑπὸ τοῦ χειμῶνος ἀπολομέ- 
vor, , VIL 66. m. ὑπονοστίει 
{τὰ φρύγανα). ὑπὸ τῶν χειμώνων, 
1V. 62. a. m. ubi Valla , Pro- 
pter coeli tempestatem; Gro- 
nov. Propter cocli atrocitatem ; 
nos, Per. vim. tempestatum ; 
nempe Per vim ventorum et 
pluvisram, 

Xdb, 4. τῆς χερὸς» τῇ χερ et 
xud, τὴν χεῖρα, 1) us , 
membrum corporis. ézwrauóvra 
ἐν τῷ ὦμῳ τὰν χεῖμα» Ha in, 
5. m. N. νεστήσαντοις win 
χησί , L 73. m τοὺς Mos 
ὥμευς ἀπο: ἀμροντες σὺν τῇσι χιρσί, 
IV. 62. f. τὰς διξιὰς κίρας οἶπο- 
δείραντες» ΤΥ. 64. f. χεῖμς ln- 
πιφναυῖαι voies ἐπισπάστροισι, ΥἹ. 
9i. extr. 

2) Hinc variae formulae. iy 
χερσὶ ἔχεν τι, Occupari in ali- 








Xujk. 

re, Cum maxime parare 

iid 1. 35. a. Sic pos 
τὶ μετὰ sniper, VIL. 16, 2. 

extr. N. Tum, ἄγισϑαί τι (ver-. 

Lo Medio) ἐς χεῖμας , quasi 

Manibus capere , id est, Su- 
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scipero ,  Ádgredi aliquid : 
(ide voc. "Ayur., num. 6.) Por- 
τον χρᾶσϑαι εν, quod ep- 
fin 2 ἀργὸν (atria 

8. yi IX. 72. f. ἐς χωρῶν 
γέμον ones, ὦ 4. i 
Ad menus venire, Manus con- 
serere , IX. 48. a. ἐν χιρῶν 
νόμῳ ὠποίλλυσϑαι, In prelio 
Manu hostium) cadere , viir. 
EA ; (conf. - Polyb. p. 


^ ts Fg. δύνωμως, δύνα- 
μις ὑπὲρ ἄνθρωπον αὶ βασιλᾶος 
καὶ xp ὑπερμήκης  ΥἹΠ. 140, 
2. m. Similiter, ubi de Copiis 
bellicis agitur , graecum eocab. 
xdp apud Nostrum. mon tam , 
ut latino sermone, Multitudi- 
nem, quam Robur et. Vim 
significat, ἐστρατηλοίτε χερὶ μεν 
γαλῃ πλήϑεος propne, Expe- 
ditionem suscepit cum ingenti 
Robore reultitüdinis, 30. 
| ας Sie γηομίνη πᾶσα n Ἑλλάς, 
χὴν μιγάλη συράγετον , VII. 
157. m. τ ly Nimes st tí 
IV. 155. 
XuperraQuy, iq. dubi, Tan- 
Dt Manu Lr ka 9o. 











xus, d ἡ, 0, ἡ g. p 
ἔχων, Manicatus; adjecticum. 
cerbale a. verbo. χειμδόω Jor- 
matum.  wuweg χειμδωτούς 
VI. 61. a. 


Xu, (oc, ἡ. Manica. ἐπικαση- 


m 





humo. χαμάϑιν λειβον» 
τες, IV. 172. extr. 
Χαμψκι, Crocodili , tio- 


Hinc "ibiciehs χώρι, Re 
gio torrentibus excavata, IL 
' 25. f. ὡς d» χαμιδιωϑείη ὁ χῶ- 
μος. Quo vo fera ceret lo 
cus, VII. 176. 
Xnponrne ^ e, TU, Forma. 


τὸν γλώφοης τ , L 67. - 


f. χαμετῆρες γλώσσης 


L 42. exin s καμοιτὸρ τοῦ Χίων 


προώπου» L 116. a. 





Effandere. 
Vil. 43. m. 


Χαμέσσειν » Incidere, Insculpere; Xewsdo , 1) Bybernare , In ᾿γ- 


em Ácuere. Hinc Κιχαρωγμέ- 
νος (ὦ. q. ὠργισμένος) τοῖσι ᾿Αϑη- 
»xíesr; ,  Exasperatus , ἱγδῖυβ, 
VH. 1. a. 

Χαρξιοϑαί. τίνι, verbo Medio, 
- Gratum facere , Gratificari, 
1. 33. a. N. VL. 122. f. 130, 
a. Sec. pers. Fut. χαριεῖ, jon. 
pro xepb, Gratum feceris. 
laca; ut τὸν ϑιεὲν ἐπείρεσϑαι χα- 
p (μοι) μάλιστα, L 90. a. 

εἰ formá εἰ notione : 

vele; Ἑυβοεισσι buyxpero , Gra- 
tum factum est Euboeensibus , 

Vui 5. f. Particip. Κιχαρισ: 
μένος, Ácceptus, Gratus, Ju- 
cundus , IIl. 119. f. 

Χαμς 9 »5 Gratia, Beneficium. 

χάμτα μεγάλην κατα- 
ϑησισϑαιγ Maximam gratiam 
se inituros rati , VI. 41. 

ὑμῖν ἡ χάρις iere porca ; γε. 
strum (a vobis) expletum est 
beneficium , vL. 144. f. 


—Q 


esse. Muplorssc. sw) τῷ 
Θιεσσαλίνν ἐχείμαξε, VIII. 133. 
a. (conf. Χειμερίξειν.) δεά 1) 


Xu tQu, (ὅπ ᾽ 
sulinilizco Nominatiso 1 το. 


μών) Furit (Durat) tempestas. 


ἡμέας ἐχίμαξ, τρεῖς, VIL 
191. a. 


Χωμαίνεσϑιι) Tempestate (Flucti- 


bus) agitari. μεάλλον γάρ Ti χι» 
μαίνεσθαι, nempe τὴν van, VIIL 
118. m. 


Χειμασίη, 5, Hybernatio , Hy- 
berna 


. Φωτέωσε ἐς SCENA TRY , 
IL 22. f. wbi perperam olim 


χειμαδίην. 
Χωμερίδιν , Hybernare , Hyberna 


"E , χωμερίσας «ερὶ Mare ) 
31. a. χειμερίσο! ἐν Θινσα- 
Ap, VIII 113. a. IN. χωμερ- 
dore περὶ Θεσσαλίαν 5 ΨΠΙΙ. 126. 

m. ἐχειμέρισαν αὐτοῦ vm. 130. 
a. Conf. Χειμιά δεν 


Χωμέμος » ηγ e, Hybernus. τοὺς 





Χωμὼν». 
»χεμεμωτάτους μῆνας Tertius , 
IL 68. a. 

Κειμὼν» ὥρος» ὃ, 1) Hyems. »t- 
pex Φιύγουσαι τὸν χειμῶνα τὸν 
ἂν τῇ p LEN I. 22. J. 
χώμσται οὗτος ὁ χειμὼν τοῖσι ἐν 
ἄχλοισι χωρίοισι γινομένοισι, xu- 
mán, ΤΥ, 28. m. jp; ἄβατον 
ὑπὸ χειμῶνο;, Moni transscen- 
su diffücilis Propter aéris in- 
temperiem ; Vallae et Lar- 
chero, Per hyemem inacces- 
sus, "Inaecestible en, hiver , 
VIII. 138. f. N. uli ὑπὸ χιό- 
νος maluerat oir doctus. 2) Tem- 





va, VII. 34. ἐαέπισί σφι χει- 
μὼν μέγας καὶ πολλὸς ἄνεμος,» 
vil 188. m. H τι τοῦ χειμῶ- 
»ς χρῆμα ἀφέμπονν ibid. f. 
τοῖσι ὑπὸ τοῦ χειμῶνος ὠπολομέ- 
von, Υ͂ΠΙ. 66. m. ὑπονοστέει 
{τὰ Φεύγανα). ὑπὸ τῶν χειμώνων, 
ΤΥ. 62. a. m. ubi Valla , Ῥτο-- 
pter coeli tempestatem ; Gro- 
nov. Propter coeli atrocitatem ; 
nos, Per. vim. tempestatum ; 
nempe Per vim ventorum et 
pluviarum, 
Xdp, 5, τῆς xac τῇ ow εἰ 
χιρὰ, τὴν xiiga, 1) Manus, 
Tum (ΟῚ d ἰπνταμόντα 
ἦν τῷ ue τὴν χῆγαν Haz, 
5. m. N. νοστήσανταις Ld 
χησί» L 8. m. τοὺς prés 
ὥμενς ἀποταάμνοντες, σὺν τῇσι oet, 
YV. 62. f. rac διξιὰς χίρας εἶπο- 
por, ΤΥ. 64. β΄ χεῖμς ἰμ- 
πιφνκυῖαι τοῖσι ἐπισπάστροισι, ΥἹ. 
1. extr. 
2) Hinc eariae formulae. i 
stel ἔχειν vi, Occupari in ali- 
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quà re, Cum maxime re 
aliquid , 1. 33, a. Sic e 
τι μετὰ sigas ,, VIL. 16, a. 
exir. N. Tum, ἄγεσϑαί τι (ver- 
Lo Medio) ἐς χεῖμις ν quasi 
Manibus capere ,.id. est, Su- 
scipero ,  Ádgredi aliquid : 
(ride voc. yum. num. 6.) Por- 
Do: χρᾶσϑαι τῇ χιρ» ᾿ quod T 

» ἀργὸν ἐπεετι 
Tir 78. 7 Ἰχ 7a. f. te 
γέμον ἀπικίσϑαι. 1. q. 2! 
Ad menus venire, Manus con- 
serere , IX. 48. a. ἐν χιρῶν 
νόμῳ ὠποίλλυσϑαι, In prelio 
Manu hostium) cadere ὙΠ . 
EA - (conf. - Polyb. p. 


"» ito ἃ, φ. δύνωμις. δύνα- 
μις ὑπὲρ ἄνθρωπον αὶ βασιλῆος 
καὶ χεὴρ ὑπερμηκηςν. VIL. 140, 
2. m. Similiter, ubi de Copiis 
bellicis agitur , graecum eocab. 
» apud Nostrum mon tam , 

ut latino sermone, Multitudi- 
nem, quam Robur et. Vim 
significat. ἐστρατηλάτη χειρὶ με- 
zu πλήϑεος propne, Expe- 
ditionem suscepit cum ingenti 
Robore multitádinis, VIL. a0. 

. a. die ymuivr πᾶσαι κα Ἑλλάς, 
χὴν enia σνρίγεταν , VII. 
155. m. prins id xu 
IV. 455. 

Χωραπτάφιν» & 4. Vasto , Tan- 
pos » Manu care, ΝᾺ 90. 


xac, d ἃ, ὧν ὦ q.  χινίδας 
ἔχων, Manicatus; adjecticum 
cerbale a. verbo χεμδόω for- 
matum. ταϑῶνας yuplero , 
VL. 61. a. 


Xupkx, (be , ἡ , Manica. .ἐκικαγή- 


pner, Manibus (au 
bus, loco manuum) gesti, 
τοῖσι σκέλεσι ἐχειρονέμησε 
129. f. N, 
Χωροποίητος, ὁ, 53, Mann ἢ 
factus. cy. 


Xuirbu, verfus Mou, 
Potestatem suam 'edi, 
ἡ pen 
EIL ρας 
"EShmas 1V. 164. ἃ, Posi 
ἐχερώϑησαν ὑπὸ Περσέων, ] 





PT. 0. Opifey 
» üibus vitam süsten- 





uetus ἀνδρύπτως, TL ig ἢ 
Xinonalis , οἷς ie 





£» τὸν jon. pro comm. 
fas ᾿χητεϊ συμμοίχων, 


Xo. 369 
δὰ περβαλέμρορ πον» πι. 





. χϑόνιοι ϑεαὶ vel. 9ní , 
dee, Ceres. εἰ Proser-. 
ὑποφάπορος τῶν χϑονίων 
ΥΙ. 134. a. N. ἱερο- 
τῶν χϑονίων ϑεῶν, VIL. 


o6, ἡ oq. χίλιοι ἱππεῖς 
3Ξ4αϊϊεδ, v. 63. m. f. 
«4, m. τοὺς ϑωρηκηφό- 
τὴν ἵππον τὴν χιλίην , 
13. m. 

» $, Pabulum. τῇ xe 
δι ἵπποισι xal ὕδατα 
140. m. f. 
HL) $i) τὴν χώρν» 
hac in. regione; proprie 
ivem mittit hanc in 
m. d Gud χαὶ ἐσονῶν 
τὴν χώρην A. a f. 
wh. daro dy ταῦτα τὰ 
IL. 22. m. Conf."Yws.. 
ma nominis non usitata. 
Vide Ki9o».] 

τν ἦν Nin τὸν Nilo 
3 τηκομίνης. χιόνος, π. 
n χιόνι “πεσουσῃ, ibid. 
80. m. f. χιόνα digi 
o, IV. 31. m. et moz, 
Qu» πτιροῖσι, ibid. 

» Lena, Penula. sa- 
dyevuy) ἄιϑλα, κτήνεα 
“ἶνας καὶ δέρματα, IL 


75, Lenula, Penula. 
λευκὸν πεμβάλλεται» 

a. 

4» ἐν ἡ φ. χλαίνη. Le- 

nula, Ραμ ΐππι.' χλανί- 

Herod. Pars. II. 


ἐπὶ πλεῖστον ΝΥ" p γι. 
127. a. 

Χλόν, ἡ, Viriditas , Viride; si- 
gillatim , Viridis herba quae- 
libet , aut frons. mpl: χλόην T 
n dM τῶν τμχῶν (μέρ), 

Xo, RC » Effusio, Libstio, 
Inferiz. ,χοὰς οἱ Μάγοι τοῖσι 
ἥρωσι ἐχέαντο, VII. 43. m. 

XdwE, mo; , ἡ) Choenix, men- 
sura aridorum. Artaba Persica. 
capit μεδίμνου ᾿Αττικῆς αλεῖον 
χοίνιξι τρισὶ ᾿Αττικῇσι » 1, 192. 
m. er πυρῶν ἕκαστος τῆς 
ἡμέρες ἐλάμβανι, VIL 187. 
πι. 

Χοιρὰς» die, ἡ, Porcula, Sazum 
in mari aut fluvio parum et 
vix nonnibil supra aqum su- 

períciem eminens. σκόπελον 
ἐν τῷ Νείλῳ oh ἀνέχουσι καὶ 





dmm alil xóm, VII. 27. 
(lia vide ín 'Ewxww.. Conf. 
pont 
Χολοῦσϑαι, drasci. οἱ Θισσαλοὶ 
κεχολωμένοι, vir. 3. «. 
Χόνδρος., EM Grumus. dar, τρύ- 
Φια κατὰ χόνδρος μεγάλους ν 
IV. 181. a. οἰκία ἐκ τῶν ἀἱλίνων 
χένδρων οἰκοδομέεται, IV. 185. m. 
[Xochuv, vide Καταχορδ.7' 
ΓΧοιηγέειν. pem unus habet 
a a, ubi alii om- 
nes Fake 
Xo» , Humum adgerere, , e- 
rem struere. xov) χῶμα μέγ: 
Aa 
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Xe. 
JV. 71. extr. Xena χοῦν. 
i. 137. m. IX. 86. f. id est, 
yn ὑψοῦν, interprete Suida. 


γῆφον χώσας σποδῷ τε καὶ γῇ» 


IL 140. d. χώματα χὼν xe» πρὸς 


τὰ τιίχεα, L 163. ὃ, αἱ seu 


ἐχωσθησαν. i. g. ἐγένοντο vxlar- 


λότεραι, Solum oppidorum ex- 
altatum cest, II. 137. m. ubi 


paulo post , ἐξιχώφϑη eodem 


ificatu. Similiter IL. 11. p 
αὐλὸς dicitur χωσϑῆναι εἶ ἐκ- 


χωσϑῆναι » Compleri, guum 


mmirum Solum ἡ 
su temporis altius fit. 


Ἔκχουν, Διαχοῦν» Keryxevr , 


Συγχοῦν. 
Χοὺς, χε" ὃ, Terra effossa et a- 
. lio ad gesia. ὁ χοῦς ὁ ἑ 6 


d. 150. a. et f. VIL 23. a. 


Χρᾶν εἰ (rarius quidem) xpi — 


triplici maximc significatu apud 
Nostrum occurrit. 

l. Dare, Suppeditare, Com- 
modare alicui in aliquá re , 
Gratificari. 

1) Act ioi verbi haec in Mu- 
sis reperiuntur exempla. xen- 
ecig , ἂν τι τεῦ βουλείμην τυχεῖν; 
Dares-ne, Indulgeres , Grati- 
ficareris mihi, si quid ec. 
VII. 98. ubi respondet Xerxres , 
. &e Mi ὑσπουργήσειν » gratificatu- 
rum. Athenienses Κρορινϑίων ἐδὲ- 
Pro χρησαί eQi νέας» ΥΙ. 89. 
d. ubi si proaime sequentia 
contueris , intelliges ,— χρῆσαι 
ibi idem atque δοῦναι. Dare (et 

uidem Gratuito. dare) oalere. 
(Je eddem re loquentes Corin- 
thii apud. Thucyd. 1. 4i. in 
oratione ad Athenienses ajunt 
παρὰ Κορινϑίων εἴκοσι ναῦς ἐλα- 


Pirc.). Quare. efiam 11]. 58. m. 


CN 





calivi χρέωμαε format 
nempe insertd brevi 

ante ὦ formae commu. 
traciae χρῶμαι. — Pass 
occurrit etiam forma - 
eocali « communis fon 
nico more in « mutatá 
Infuutico χρέεσϑα,. (ὦ 
tata ad Var. Lect. L : 
138, 13. 155, 14. 1 
VH. 102, 6. et albi 

1 taque Particip. Pracs. 

que χρώμενος 3 subin 
etiam χρεόμενος, Tertia 
Plur. χρέωνται fere om. 
215. a. et ὁ. 216. a. ] 
m. ubi quidem αὐ} 
χρέονται praeferunt, et. 
ego etiam tenui Y. 34. 

sing. Imperf. promiscue 
et ἐχρῆτο. Vide Far. L 
1I. 173. g. εἰ li. 12g. : 
üam. Plur Imperf. i 





Χρῶν. 


ant omnes Yl. 43. m. f. 
"nter ἐχρέωντο εἰ ἐχρίοντο 
ἀπέ 11. 108. f. ΠῚ. 57. 
Ἢ. 5o, 2. a. Tertiam 
Sing. Praes. χρᾶται for- 
lib omnes 1. 137. m. 
s refragantibus χρίεται 
Schaef. qui quidem χρᾶ- 
"um alüs omnibus tenuit 
5. f. Rursus ΠΙ. 78. d 
i quique libri χρᾶται de- 
x, ubi olim χρῆται edi- 
erat. In tert. Sing, Im- 
fluctuant libri. inter ἐχεᾶς- 





fairs Il. i173, n. et 
129, . Secunda Praes. 
rat. χρίω, L 115. m. ubi 


ed. Schaef. contra quam 
omnes. Tertia Imperat. 
3o , MI. 123. a. communi 
rum consensu, Haec de 
hujus eerbi formatione 
1 est hoc loco monere. Fut. 
σϑαι., et doris χρήσα- 
nihil οοἱ difficultatis vel 
mica habent. 
cab autem , ut χρᾷν 
giri , Dare , sic Medium. 
καὶ τούτῳ, Datur oe] Da- 
est mihi hoc; inde Ha- 
hoc, et praesertim , Utor 
re vel hoc homine: omni- 
t, sicut commune ver- 
Χράομαι, sic εἰ jonicum 
μαι latino Utor. adcurate 
mdet, tamque frequenti 
uario multiplicique in. usu 
quam idem latinum eer- 
» Cujus usus. diversarum- 
formularum , in quibus 
verbum adhibetur , de 
lissimd exemplorum. 'eopid 
fusis occurrentium. notabi- 
nonnulla adposuisse juoa- 


Χρῶν. 355 
Bi. τοιούτῳ μόρῳ ἐχρήσατο, Ta- 
Tem vite finem habuit, I. 117. 
extr. (conf. moz num. 3. 
Passivum. ) 9s πομπῇ χμώμε- 
νος vel χριόμενος, Divinam mis- 
sionem habens ; id est , Divi- 
nitus missus, 1. 62. * Tv. 
152, m. Sed συμφορῇ μεγάλῃ 
χρᾶσθαι non modo significare 
eidetur Magnam calamitatem 
accepime; sed idem. fere valere 
ac συμφορὴν ποῖσϑαι (ride Συμ- 
φορή.) Sic, ἀχϑομένων καὶ συμ- 
[71 χρωμένων» VI. 134. m. 
εἰ ταῦτα ἀκούσαντες, συμφορῇ 
τῇ μεγίστῃ ἐχρέωντο,» VII. i41. 
α. σνυντυχίῃ ταύτῃ χρησαμένη» 
V. 41. G. καὶ συντυχίῃ χρησά- 
μενος καὶ σοφίψ, Simul fortui- 
tum casum adjutorem nactus, 
simul calliditate us I. 68. 
2. χρῆσϑαι αὐτῷ (radi. τῷ ἐμῷ) 
τοῦτο (i. 6. κατὰ τοῦτο) ὅ τι ev. 
Beam, 1. 210. f. ubi perpe- 
ram τούτῳ olim edilum. ἀπορί- 
Ὄντος, βατιλῆος ὅτι ,χρίπεται (αἱ. 
apres) τῷ παρόντι πρίγματι, 
VII. 213. a. N. τούτῳ μὲν τά- 
δὲ ἐχρίσατο, IL 106. m. τὴν 
δὲ wxra τάδι αὐτῷ xpáras , Wl. 
95. f. N. (conf. Tab) epri- 
pov χρεώμενος (αὐτῷ, nempe Ὥνο- 
μακρίτῳ χιησμολόγῳ) τὰ μάλι- 
era, Quum anlea quam maxi- 
me operà hujus vatis emet 
usus; sic enim rectius intelli- 
gentur ista verba, quam , uti 
vulgo acceperunt , familiarissi- 
me eo usus esset , VII. 6. 
(conf. moz. num. I. 3.) d Bav 
λόμιϑα τῇσι Ἰώνων γνώμῃει χιρᾶ- 
σϑαι, IL. 15. A. τοῖσι λέγοι 
veri χράσϑω ὁτίῳ τὰ τοιαῦτα 
πιθανὰ ieri, IL. 133. a, οἰκότι 


Aa* 








ας 


χερσαμένους, ,Ἱ, 5, ὡς γα 
ἐχρέωντο, ll. 13. pu Jf. 
Vit ἐχρήσαντο, L. 150. ; 
118. m. βοῇ reina, IY 
α, κώμῳ yir, 1. χι. 
x En τῇ χη, ΤΠ. 


Positum quá reguentatur. | 
iur. συμφορῇ unl. *Crpr 
P.» Qui hujusmodi lil 
»fülamitatem , Cui hao δο, 
dit. calamitas , T, 42. a. que 


. lum alil verbo Medio a, 
TUOUTR μόρῳ ἐχρήσατο, ]. 14 
ad. Sed or. pr. Prissii pas 


pi d 
τῶ. αἱ δὲ (αὶ AE 
E f.O9VX ἐχρήσϑησαν 


5m adhibite sunt, 
Ax x2. 9-2 - 


Aaberet Datum od Allati- 
ps χρηστηρίῳ Qui. μαντηΐῳ,, oi. 
proprie eamdem vim 

mque significatum habe- 

Fe, quem supra (num. I. 2) 
DELI. scilicet ul xpi 
σασϑαι τῷ χρηστηῳ proprie 
Uti oraculo, In 


" wsum suum adhibere oracu- 


Ὁ Ium; quemadmodum χμώμενος 


-se«orp (τῷ ubi) τὸ μά- 


^S mum. 
* erat 
: Precipuá ejus operà usus erat ; 


m vH. 6. re oi 
detur (ut supra monitum est , 
Ll 2.) Vate illo usus 
quam maxime; id est, 


nempe Frequentissime et quam 


- maxime illum consulere con- 


sueverat. Igitur similiter dici 
oideri poterat χρησϑαι τοῖσι χρι- 


ἱφτηρωσι, Uti oraculis , I. 47. 


&.. (ubi sn. formam - χρῆσϑαι 


- consentiunt libri omnes , unus 


Schaeferus suo. arbitratu. χρί- 


Ὁ se9ai edili) μαντήτον τῷ πάν. 
"wp ἐώϑεσαν χρέισϑαι, L 


167. 
extr. (ubi tenent χρέισϑαι φεγί- 


Viator solus Srhad.) nien 


: tamen foret, peoos χρησόμε- 
ν νοι τῷ S«o, L 47. m. f. intelli. 


gere Usuri deo. Sed nünirum 
ipse usus cum Activi verbi , tum. 
ip, ubi de Oraculo oel 
Fate agitur, itemque nomina. 
et alia verba. inde derivata , ut 
χρηστήριον , χρησμὸς, χρηστηρια- 
φισϑαι eic. satis declarare οἷς. 
dentur , sicut. χρᾷν significat 
Responsum dare, LET d 
vero, aut τὸ κιχρησμένον Re- 
sponsum ipsum , si eerbum 
ledium χρᾶσϑαι , χρήσϑαι, et 





Χρῶ. 


3η3. 
χρέεσϑαι proprie et directe gni- 


Jfcare Peter. sibi responsum , 
Rogare, Consulere. líaque pro 
40 quod IV. 150. m. dixit 
sler, χριωμένῳ περὶ ἄλλων» M 
5 Πυϑίη, et VIL. 220. m. χμως 
μένοισι περὶ τοῦ πολέμου χιᾷ καὶ 
Πυϑίη, eamdem in sententiam 
IV. 155. m. ait ἐπειρωτέοντι χρᾷ 
ἡ Πυϑίη, et ibidem paulo post 
rursus , ἐγὼ ἦχϑον παρὰ σὲ 'χρε- 
suaves περὶ Φωνῆς. Atque etiam, 
1Π. 57. m. f. ubi Dativus χρ- 
ermíp adjectus. est, formula 
ἐχρέωντο τῷ χρηστηρίῳ D etc. 
manifeste ni aliud sig 
potest. nisi idem. ac οἱ dixisset 
ἐπειρώτιον τὸ xpweripuw di ett. 
Ttidem , ὙΠ. 1ál. Q. αὗτις 
ὄντας χρᾶσϑαι τῷ χριστηρίῳ 
ὡς ἱκέτας. Et sic constanter , 
ubicumque de oraculo m 
agitur, ois propria » de 
quo quaerimus , in Petendo re- 
sponso , Rogando, Consulen- 
do, inesse videtur. Sic , saga 
Ἄμμωνα ἐπέστειλε ἄλλους xpr- 
[rd L 46. f. ἐς Διλφοὺς 
ἐπεπόμφει περὶ αὐτοῦ (τοῦ παιδὸς 
ἑωυτοῦ; χρησομένους, 1, 85. a. 
wed vong προέφερε 3 πυϑίν, n. 
Foe a. S val Aor sapi. σὶ χι 
σόμενος πιὸ τῆς Φωνῆς» IV.1 
ἀπικόμενοι ἐπὶ τὸ serie 
ἐχρέωντο dum, IV. 257. a. 
περὶ τὴς συμφορὴς ἐχρέοννο. ἐν 
Δελφοῖσι, V. 82. a. Denique 
non solum ubi de Dei cujusdam 
aut vatis oraculo agitur ois ista 
verbo huic inest; ocrum etiam, 
ubi Regem» d jui oeluti oracu- 
lum est adi aliquis , 
Rogaturus eum quidpiam et 
Responsum ab 60 pelüturus , 
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uiti, (ali. χράτα, 
Obdneta (obiecti, t 
E GA M r3 ) sun 
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» Ἣν ποιέειν, JD. 








- Χρῆμα. . 

᾿-» τρὰ ὑγήσασϑαι αὐτῷ, ibid. cap. 
18. a. Loco Genitivi rei repe- 

- ritur ccusativus apud No-. 


ubi ait 





& ἌΣ Genitivus, alter 
Ὁ. Té alt pesmat. τὰν δ ἐνῷ 
' ὑμῶν χρῆφων , συνέλεξα (ὑμᾶς) » 
.'53. a. 
i Etiam verbo Medio eádem 
| mofione utitur Herodotus ,. et 
quidem Imperfecto. frequenta- 
- Koo. xpírarre τῷ ὕδατι, Indi- 
gebant (Opus illis erat) hac 
aqui, ΠΙ. 117. m. f. 
Xpius, τὸν Res et quidem 1) 
Hes quecumque auf qualis- 
, Cumque, σκοπέειν χρὴ παντὸς xpr- 
ματος τὴν τελευτὴν » I. 31. extr. 
εἰμηχανήσεις χρήματος οὐδενός, 1. 
. ὅτευ δὴ χρήματος διισό- 
μένος » Yl. 121. a. κῶς ἄν εἴη 
χρῆμα κατηρτημένον μουναρχίη κ᾽ 
TII. 8o. a. τυραννὶς χρίμα σφα- 
λερόν, ML 53. m. » ἰσηγορίη 
χρῆμα. σπουδαῖον, V. 78. a. 
ποῖόν τι χρῆμα inso v. 33. 
m. οὐδέν κω, ἄλλο χρῆμα οὕτω 
ἐπεξατησα» ὡς σὲ ἰδίαν, V. 24. 
$ ἀφανὲς χρῆμα fin rem 
inéértam) ἀποστέλλειν ἀποικίην, 
IY. 150. extr. ubi perperam 
Valla χρῆμα Oraculum inter- 
pretatus erat. πᾶν χρῖμα ἐκίνιεν 
ποιέων ἅπαντα ὅκως elc. V. 96. 
G. πἂν πείτισϑαι χρῆμα, vH. 
49. extr. πᾶν χρῆμα τρδιμαίς 
γεν, VIL. 5o, 1. ἃ. Gbidem- 
paulo unte , πᾶν εἰ τὸ πᾶν, 
omisso σιιξσίαπεῖφο χρῆμαι.) πρῶ- 
τὸν χρημάτων πάντων καταλλᾶσ- 
σισϑαι τὰς ἔχϑηας, VIL. 145. 
a. δεινὸν χρῆμα ἐποιεῦντο, ὙΠῚ, 





Xoiina. 375. 
16. ὁ. σημαίνει τις οἷόν fu xp 
ποιήτεις ὁ παῖς, VIII 138. a. 

2) Idem vocab. Χρῖμα ad- 
hibere amat. Herodotus in in-. 

dicandd rei cujuslibet. Magni- 
tudine, Vehementià, , aut Mul- 
ti dine. 4 ἐν τῷ ,Οὐλύμπῳ συὲς 
χιῆμα γίνεται μέγα» 1. 36. a. 
Ν. εἰ ὑὸς χρῆμα μέγιστον, pau- 
b ibid. Postquam Y" 

. m. dizit, ἐπέπισέ σφι 

μῶν τε μέγας καὶ πολλὸς ἄνε- 
M. subjicit, $ ἂν τι τοῦ χειμῶ- 
νος, χρῆμα, ἀφέρητον, ibid. extr. 
ubi τὸ arüculum , quem ant: 
τοῦ inserlum Valckenarius oo- 
luerat, libri omnes cum Suida 
ignorant. οἱ ὄφιις - - ἐκλέπουσι 
πολλέν τι χρῆμα, € Ingentem 
multitudinem) τῶν σέκνων, ΠῚ. 
109. f καί οἱ πολλόν τι χρῆμα 
Χενσοῦ συνιλέχϑη » HL 130. 
exir. κομισϑῆναι χρῆμα πολλὸν 
ἀϊδίων, 1Υ. 8ι. f. ubi pe 

ram πολλῶν olim edebatur. nf. 
ibi Not.) συνελέχϑη χρῆμα πολ- 
λὸν niv , VIL. 43. f. ubi. ibidem 
πολλῶν olim. 

3) Sigülatim etiam. xqnux 
intelligilur Reg utilis et pre- 
tiosa quaelibet , veluti, Pecu- 
nia, Vasa, Pretiosa. supellex. 
dípero (αὐτοὺς) d ἐπὶ κόσῳ͵ ἂν xpi- 
ματι βουκοίατο τοὺς πατέρας κα- 
τασιτέισϑαι, Quantà. ρεοπαῖα: 
summà ΠΣ Ω Quo pre- 
tio, m. δὶς ταύτην 
πωλέω avi ἐπὶ τίνι χρήματι 
διξαίατ᾽ ἂν τοὺς πατέρας κατα. 


καίων» ibid, f. Sed hujusmodi 





notione praesertim. Pluralis va 


χρίματα usurpatur, ut, αἰτί- 
εἰν εἰ διῦναι χρίματα , Pechü- 
nias pelere, e/ Pecunias dare, 





DMATI rupe q τὰ - 
pibus PT cteris emine 
-VIL a3. κα 


Χρήων, 5, Petitio, Desideriu, 
Postulatio, 7,, λέγεται dyay, 
" TP χρή αὐτοῦ » Vi 
13. a. 14. a. 





COm muni serpporu, 

'ortere, σχρήεειν χρὴ 1.3} 
A aire itr dan 
IE in tec sol, τὸ rae 
VII 5o, 1 f itur Pa - Lect, 
eL Not Torua Sup Imper. 


E ν PO ἔχρ, XP» γὰρ (ἴῃ 
AUS erat; son σὴ ον 





^ 

Xonruis. 
Keuepac , ὁ, Vaticinium , Ora- 
colum editum , Responsum 
oraculi vel vatis. παρῆσαν φέρον 


τις τοὺς χρισμούς y I 48. a. 

χιρσμῷ κιβδήλῳ πίσυνοι, 1. 66. 

^ ἀπεικομέγου χρησμοῦ κιβδήλου,» 

ἐλαίτας «πρὸς ἕωυτοῦ τὸν χρησμὸν 
εἶναι, L 75. a. ἐν amis ἦν 
γεγραμμένον ὧδε, VI. 98. m. f. 
Υ͂ΠΙ. 20. m. 77. a. δέ τῶ 
τὸν αὐτὸν χρησμὸν feum, 159. 
a. Conf. Χρισμολόγος. 

Xgseueim , x, Ατὸ et munus 
vatis. μετίισαν (αὐτὸν) τῆς xpre- 
μοσύνας, IX. 33, f. N. Conf. 
Mei. ma ) 

ΣΧρισμῳδίων, Oracula (Vaticinia| 
canere, VIL 6. 

Χριστημάφεϑαι 1. q. cales (oed 

χιλσϑαὴ τῷ χρηστηρίῳ , Oracu- 
Jum consulere, ἐχρηστηριάφιτο 
e$ τίσιν. imupira M eii Ape 
ernpactim; , 5, a. 
στηρμιάφηντο ἦν Διλφεῖσι ἐπὶ τῇ τῇ 
χώρῃ, 1. 66. a. χρηστημαφομίνν 
εἶπε ὁ Λοξίης, 1. 91. m. xm 
μιώξφοεντο cp τῶι rogat Tut n. 
Ὁ. m. ἱροῖσι χρηστηριαφισϑαι , 
Ex victimis responsum dei pe- 
tere, VIIL 134. a. Ν. (coll. 
“Μάποι, ad IL 57, 11.) Δελφοὶ 
bawruidr τᾷ 9ip, VIL 
178. a. 

Xperipy, τὸ, L q. μαντήϊονν 
Oraculum , duplici significatu 
hujus vocabuli ; nempe 1) Ora- 
culum quod consulitur; Tem- 
plum, Aedes, Locus, et uni- 
' versum Institutum » quo se 
convertunt qui deum aliquem 
de rebus futuris aut incertis 
consulere cupiunt. Huc re- 
ferenda formula χρᾶσϑαι τῷ 

- 24ernily , de qud supra dictum. 











Xoners. 375 
est, sub cerbo Xygs,. num. IL. 


phrases hujusmodi 
mirum i ἐς διάαεραν τῶν 
στηρίων., 1. 47. a. 48. m. 
a. 65. a. m. et cet. Vide In- 
dicem Rer. eoe Oraculum. 
2) ὁ q, ϑεοαρόπιον, et. χρισμὸς 
Gui τὸ xqw9i», Oraculum 
redditum , Responsum ora- 
culi » Vaticinium. συλλαβὼν τὸ 
χρηστήριον, καὶ φὰς δίγωσϑαι τὸ 
χρνϑίν, 1. 63, a. ὑμίας κατὼ 
τὸ merit προκαλέομαι, L. 
69. m. τῷ χριστημῳ πίσυνος 
ἴων» 1. 5. a. vir 4l. d. 
χρηστήριον ἐληλύϑει ἐκ A0 Qar , 
114. a 
Χριστὸς, ἡ» 0», 1) generatim Bo- 
nu, Benignus. τελευτὴ xe 
στὴ» «ὙΠ. .157. exir. χρηστῶν 
Suo ἥκειν εὖ, Bonis (Benignis) 
diis abinde frui, ὙΠ]. 111. 
m. $i » 2). q. χρήσιμρρ, 
Utilis , Ad summ, commodus. 
τὰ τόξα, ἑδντων ἀγχοῦ τῶν σο- 
λεμίων καὶ προσκωμένων, 3» χρη- 
“τὰ οὐδέν, ΠΙ. 78. a. ubi χρα- 
ew dat unus e codd. Paris. 
ex. interpretamento. id εἶδεν 
τοὺς Ἴωνας οἰρνευμένους εἶναν x"- 
στοὺς, VL. 13. f. reddi poterit. 
Videntes eos. nolle etse viros 
bonos; sed perinde i 
possis , Videntes nolle eos sibi 
utiles esse , utilem praestare 
operam. χρηστὰ ἐπίπλου, 1. 
95. f. sunt supellectilia utilia, 
ad vitz usum commoda; quae 
sequiore graecitatis aeco χριστή- 
μα eliam. adpellata sunt ,. ut 
ad Athenaei lib. III. p. 114.d. 
observavimus. συμβουλεύων οἱ 
χρηστὰ , Utilia ei consulens , 
IV. 83. ὁ. Peculiari vero. ra- 





"Bone dictum eidetur. ἐοῦσι voli» 
χρηστὰ (αὔτη αὶ arporic) Mypusv- 
bono usui 


foit" hic 





Hu 





positum Be- 
mefücis , Bene seria." div 
*i x&- 
᾿στοῖεί με ὀφείλεις cip) .L 


ee.. 
Xplur, Inangere. ipio ὑπὸ τοῦ 
ἡλίου» IH. 124: a.-et 125. f. 
errans ὀρνίϑων πεχριμένοισι alo- 
ew, IV. 195. a. 
Χρίματειν, vide ᾿γχρίωστειν. 
Χρόνος» ὃς Tempus. ἦν δὲ χρόνος 
οὗτος οὐκ ὀλίγος γινομενόος ὅτε 
οὐδεὺὴς etc. Multum inde efflu- 
xit temporis quo nemo etc. 1. 
160. f. χρόνου ἐπιγινομένου, In- 
sequente tempore, 1. 28. a. 
N. Vit. Hom. 5. a. χῤόνον 
Hio , Progrediente tem- 
pore, Successu temporis , VII. 
197. m. Vit. Hom. 2. a. 9. a. 
IL. 4, “χρόνου δὲ περιόντος, IV. 
158. a. N. χρόνου δὶ οὐ πολλοῦ 
τδαξελϑόντος, TV. 146. a. χρένου 
προβαίνοντος , Υ͂. 58. m. ὀλίγου 


-—| 


K epos gpoerir, VIL 104. δ. 








brise 


Falla ü atus es. ἐντὸς 
,aéto , Intra. aliquod tempu. 
Visisy μέλλῃ τὶ ἕκτος χρένον ἔτι. 


Dütieus ,' χρένῳ, (pro qu 
lids σὺν xocso) Baecessi fem- 
poris; Tandem , Ád extremum. 

oe δὲ -- ἐτράποντο οἱ Av, 










13. m. 7. 
χρόνῳ κοτε ἐγένετο τα σφάγια 
xoeri, IX. 62. à. N. χρόνῳ 
vert πολλῷ, Multo posl, 
1: 171. m. f. ἐν τῷ saper 
arva. LB m. sime Ὁ ἂν 
πὰν ἐν τῷ μακρῷ χρόνῳ ν V. 9. 
fiy τῷ πρραναισιμωμένῳ p 
πρότερον ἡ ἐμὲ γινίσϑαι., π. n. 
Π τὰ dy τῷ παντὶ χρόνῳ xari- 
γασται, Qus ab omni inde 
tempore gesta sunt, IX. 27. a. 

lccusatious. χρόνον ; Per ali- 
quod tempus, Aliquamdiu. 
μοῦνοι ἀντέσχον χρόνον Apruyw, 
L 175. ὁ. Plenior formula , ixi 
agir. Sic , lal χρόνον ἄφϑογ- 
γος m, L 116. a. τὸν χρόνν 
τοῦτον, Per id tempus , Y. 44. 
a. χρόνεν ἐπὶ μακρὸν" ἐσισϑαι 








Χρῦς. 
τὴν πολιορκίαν, T. 8.. a. ἐς 
χρόνον» Posthac. αὐτῷ ἄμεινον 
ἐς χρόνον ἔσται ΠΙ. 72. f. οὐ 
y, Fd ἐς χρόνον μεταμελήσει γ 


JX. 89. m. f. ἀνὰ χρόνῳ, Suc- 
cessu temporis , inde, 
172. m. 11. 151. a. 

Χροῦς. 9, Gen. χροὸς, Dat. xpi, 
Acc. χιόα,, (conf. Gregor Jia- 
lect. jon. $. 71.) Superficies, 
Cutis. τὰ ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν κείρον- 

ται, ἐν xpi, IV. 175. a. 


Χρύσεος, ΧΩ Aureus. ᾿Αλέξαν- 
9 χρύσεος ,. Aurea Alexandri 
statua, VIIL. 321. extr, λέβη- 
τις xem, Ax. 8o d. χρύσεα 
ποτήμαι, χεύεια χρίματαν vin. 
190. à. αμτηματα χρύσια, IL 
69. a. m. ubi χρύσινα praefert 
cod. F. 'quae vocabuli forma 
ex seguiore graecilalis aevo esse. 
videtur libi certe. conslanter. 
án alteram formam consentiunt. 
libri omnes. αἰχμὴν στερεὴν α πᾶ- 
σαν χρυσείην, 1. 52. m. ἐν πέδῃ- 
σι xgoríges διδίσϑαι, ΗΠ. 23. f. 
xen πωΐματα , iV. 5. m. 
ἐδωρησατο ry πλατανίστῳ χρυσέῃ, 
vir. 27. ; ἰδέντα κλίνως χεν- 
εἴας καὶ τραπέξες χιυτέας, ἸΧ. 
82. a. m. Piura loca. wide in 
Indice Herum , coce Àureus. 
Caelerum "χρύσεος subinde wil 
e significat quam ἐπίχρυσος. 
quidem , κλίνας χρυ- 
σίας dicit. Noster VIII. 0a. a. 
m. easdem cap. 80. a. κλίνας 
ἐπιχρύσους 
ΓΧρύσινος wide puulo ante, 
Χρύσεις. 
Xporío , τον; Aurum. ἄπυρον ypo- 


in 


Aureo ense . 


Xu. 379 
σίονν Àurum i non ex- 
pertum , Ill. 97. m. apio 
μσκαιδικαστάειον , Caci τοῦ 
οἰργυρίου, aui πρὸς τὸ nime) 
λογιδόμενον, 1Π. 95. α. Qn 
Indicem Her. voce Àurum. 

Χρυσίτης» ὃ. D ie poena , Au- 
reolus, a ἡ ἀναῷε- 
pim D aporimes Sebulum 
illud estauriferum , II. 105.f. 

Χρυσόδιτος , ὁ et ἡ, Auro vinctus. 

σφηγὶς χιενσόδιτὸς σμαράγδου M. 

Sov ἰοῦσα, n 4i. d. 

Xqueóxouag , ὁ, ἡ, Auréam cop 
mam habens; etiam dg Aureolo 
,colore pennarum alitum. pcs : 

"τὰ μὲν χρυσόκομα τῶν , 
(honies avis) τὰ δὲ pon 

73. a. m. 

Χρυσόπαστος , $ ΓΝ Auro inter- 
dine vel intertegtus, Auro 

istinctus. jopeium αὐτοὺς 
τὴ} χρυσυαάστῳ γ΄. 420. 





Χρυσὸς, ὁ, Aurum ;. vide Indic. 
Rer. 


hac voce. De ἀπί- 
Q9y εἰ χρυσῷ λενκῷ vide Not. 
ad. 1. 50. m. 


Bona Aurum CAupenm 
ΣΝ gestare, | mu 
χυναϊκοίς σφι χρυσοφομήσινν, πὴν 
ἂν eic, 1. 82. f. 

Xqeebspc , $6, 5, Àurum (Au- 
reum ornatum) gestans, ἀβρό- 
Tara ἄνδμς εἰσὶ καὶ χρνεοφ ἐροι 
τὰ μάλιστα , IV. 104. 

Χρυσοφύχαξ » Auri custos. τοὺς 
χρυσοφύλακας γεύπας, IV. 13. 
4. rursusque cap. 27. 

Χρῶμα, τὸν Color. χιῶμα Co- 
tioni παραπλήσιον Αἰϑίοψι, MI. 
19ι. a. d 


Xon, Effandere , Profandere, 


δέξατο χώματα ἀνὰ τὸ Mv 
SÉaDira, L 184. ὅν ᾿Αλράφτ- α 
k me. 
- "We. 
'"Wuk, χῶμα yxc, Tümulus 








7 "Aerre; L 93. a. Similiter χώματα 

τ κενὰ ΙΧ. 85. 7. sunt Tamuli 
sepulerales, in quibus quidem 
-mOn insunt ipsa cadavera ho- 

* minum, quorum in honorem 

:-éreoti tumuli sunt. 

Xoglen , 1) Exire , Progredi, Exi- 

tum habere. ἐνθεῦτεν ἡ Qr . 







t, 
1. 122, extr. πωροὶ cux τῶν λο- 
γίων ἡμῖν ἔνια κεχώρηκε, Ἐχίογαπε 
in exiguum. quiddam , I. 120. 
^m. idem quod ἐς τϑενὶς o9: s 
vide ibidem proxime sequentia, 
πάντα ol ἐχώμε εὐτυ γέως, Om- 
nia ei prospere ceuerunt,, Exi 
-tum felicem. habuerunt, lll. 
39. m. Atque etiam, ubi ad- 
verb. εὐτυχέως non udjicilur , 
eerbum xpi , sicut. Compo- 
sium oywto , plerumque 


Xi» eb Xe) Σεμίραμις xm Mbps δ 











deri μούνῃ χωμων πασέων, Ill. 
107. a. et ibid. «πίε, 
τῶν οἰκεομένων χωρέων, ubi. per- 
[2 olim xwMus edebatar. 

2) xem, Locus; τσὶ. 
Kicatu" notanda. formula κατὰ 
χώρν» Suo loco, Eodem in 
loco. (a (πάντα) κατὰ xem 
fera; Suo loco intaca 

























TÉ ἑωυτοῦ κατα. χώρην κατα. 
λείψειν, ox ὀπίσω σφία den. 
ϑὼν ἔχοι, HL 135. f. κατὰ 
χώρην ἤλπιζεν τοὺς Πέρσας εἶναι, 
Eodem in loco esse (Locum 
non mutasse , Non discessisse) 


Persas existimabent , IV. 125. 









ΣΧωριάξειν. 
extr. ᾿Αβυδανοῖσι πρσιτίτακτο, 
κατὰ xem μένουσι, Φύλακας 
εἶναι τῶν γιῷυρίων, VIL. 95. ὁ. 
Inde translato formulae usu , 
χατὰ χώρην μένειν dicitur Quid- 
quid firmum et stabile manet, 
mec movetur aut mutatur. ἐς 
τ᾽ ἄν yn αὕτη οὕτω ἔχῃ, μέ- 
νεῖν τὸ ὅριον κατὰ xum, lV. 
201. 4, τι tuam TO Opxiov 
xara. xp, ibid, eadr. Qcgeve 
int » αὶ κατὰ ὶ χώρην ὃ διατελέουσι 
Hem E ἐμέ V. 43. 
., περιοίκεόν T πολλὰ 
ον χρίων (sic duo £0dd.) 1e 
νες» V. 58, m. uli χώρων vulgo, 
ali χωρίων ex. conject. 
[Χωμάφων, Rusticari.. Verbo hoc 
usum alicubi esse IHerodotum 
utaverat H. Stephanus , Thes. 
T. IV. col. 669. e. Mihi illud 
nusquam occurrere memini.) 
Xopicu , Separare , Distinguere. 
Hinc Pussiv. τὴν Εὐρώπεν aym- 
ται κεχωρίσϑαι, — Separatam 
esse, Nihil ad se perünere 1 
1. 4. extr. κεχώρισται οὗτος ὁ 
χειμὼν (Diversa est hzc hy- 
ems) roin ἐν ἄλλοωσι χωρίοισι 
γινομένοισι χωμῶσι» IV. 28, m. 
νόμοισι χρέωνται κεχωμσμένοισι 
πολλὺν τῶν ἄλλων ἀνθρώπων, 1. 
172. a. κεχωρίδαται (Jon. pro. 
κεχωρισμένοι, εἰσί, Differunt) 
πολλὸν τῶν ἄλλων ἀνθρώπων» 1 
140. m. κεχωρίδαται τῶν ἄλλων 
Αἰγυπτίων , Singulare hoc hac 
bent m "aliis pin p ᾿ 
gi. m. M αὗται 
(αἱ Ed Sejuncte sunt. he 
civitates ab istis, 1. 151. a. 
Χωμον, τὸν 1) Locus, Definitum 
quoddam spatium , Definita 
quadam pars regionis aut ur- 
















Χωρς, 


Xoops. 381 
bis. τῇ » ἐπίμαχον τὸ χωρίον 
τῆς ἀκροπόλιος, Ubi erat expu- 
gnabilis Locus (ve Pars) ar- 
cis, L 84. m. emn aw 
xutln ,-- ἀλλὰ erum ἐστι (ταῦ- 
τῇ} ἡ Αἴγυπτος, Π. 8. m. 
τῶν ταῦτα τὰ χωρία προσχωσαάν- 





um ποταμῶν, IL 10. m. ἀπὸ 


Ἐλεφαντίνης ἄνω τι ἄναντίς 
ἐστι χωμον" -- τὸ δὲ χωρῶον τοῦς 
To ἐστὶ ἐπὶ ἡμέρας τέσσερας, “«λέ- 
sc» Δ]. 29. a. ἐς τοῦτο τὸ χω- 
go o, Hunclocum adii, II. 
75. 4. οἱ fr ἄχλοισι χωρίοισι yi 
ripam χειμῶνες» 1V. 28. m. ubi. 
xut Ard Quod 2d 
at, et χώροισι 
vera scriptura. Med ἀποὰ 
ex hoc loco fortasse possit χω- 
po» HL. 107. a. pro juo nos 
cum alis χωρέων posuimus , ei 
χωρίον 1L 19. a. ubi nos ex 
alüs libris χώμυ revocagimus.. 
τὰ πολλὰ τῶν χωμων, recte, 










2) χωρίον vero Nostro dicitur 
etiam Locus (Dictum scripto 
ris alicujus aut pote ; Verba 
quedam see breviora, se 
longiora) ex libro aliquo aut 
poemate recilata ant adposi- 
ta, quas ῥήσεις gulgo Crac 
vocant: κατὰ Tavra E mix 

ἐδι doy οὐκ ἄκισταν 
Ex hoc maxime loco , nempe , 
"quem ex Homeri Iliade mo- 
lo adposui, ll. 117. o. N. 
"aepos. Sine, Absque, 
Prater , uti vulgo. «χοβς τοῦ 
Ld ἥρπαζον τοῦτο τι ἔχοινν 
ἕκαστοι, 1. 106. a. ἐκ πάσης 
Λακεδαίμονος y χωρὸς Zen 










4UHUS ; Satis. 
Melligere, ἢ, 
viro, 





xcipi 


Aegypliaca, 1, 93, b, 
"rone iei a, dd 
ar Seorsim , Preter ali 


i. 1:94. a. λέβητας Λεσβίοισι 


πμεεηκέλους χωρς καὶ ζει 





Náppos. 
bulosus. τὸ ὅρος τὸ auum , 
IL 99. a. 

Ῥάμμος, La ἡ, vide in vauu». 
εἶδα od ἀμϑμόν» 1. 47. 
Jf. in Orac. 

kr, vide Καταψᾷν εἰ Συμψᾷν. 
Suidae εἰ aliorum. Grammati- 
corum glossa ψῶσαν ad Hero- 
doti Καταψᾷν spectat. 

Ἕανων, Tangere, Atlingere. τῇ 
κιφαλῇ τοῦ οὐρανοῦ Ψανσειεῖ, ΠῚ. 
30. m. N. 

us , rd , Armille, ΠῚ. 20. a. 
N. IX. 8o. m. Singularem ha- 
bes lib. IV. 168. a. ψέλιον mp 
ἑκατέρῃ τῶν κνημέων, Àrnillam 

tant) in utrique tibi. 
ulgo ψέλλια e ψέλλιον olim 
edebatur. 

ελιοφόγος, ὃν ἦν Armillas ge- 
staus. ἄνδεας ψελοφόρους, VILI. 
113. 

ql, Fallere, Hinc Passioum 
ψεύδισϑαι, Falli, idem fere 
quod uegrónm. (Conf. Valck. 
ad VIL. 139, 23.) ἡ τρίτη τῶν 
ὁδῶν (Tertia ratio explicande 
naturz Nili) μάλιστα ἔψευσται, 

7 plurimum Aberrat a yero, II 
22. a. Ceonf. Soi.) d ἐγὼ 
ψενσϑείην γνώμῃ, VII. 9 , 3. ubi 
Jorsan γνώμης malles, «ed in 
eulgatum consentiunt libri om- 
nes. Contra , ἐψενσμένοι γνώμης. 
tenent iidem omnes Vl. 40. m. 
et ψενσϑῆναι τῆς ἐλπίδος», ΙΧ. 

61. extr. 

nin, fe, ὅς 3» Mendax. τρί. 
irai ἐπὶ Ψιυδέα ἐδόν, 1. 117. 
a. m. 

“Ειυδόμαντις s i$, ὁ d Falsus (Men- 
dax) vates , IV. 69. f. 

ψινδοπαρθένος , co, 5, Falso uo- 


Nos. 


383 
] alirginitatem 


minata vii o, 
mentiens, dV. 18o. 
Ψευδόρκιος, 05 ἐν Perjurus, Jus- 
jurndum violans, I. 165. f. 
ψεῦδος,» c, τὸ, Mendacium, Sui- 
σι ψιεύδια μαντήϊα κακτημένοισι 
Mendacia oracula habentibus, 
. TL 174. f. ubi ψευδέα malles , 
luemadmodum continuó dein 
ἀψευδία μαντῆϊα dizit ; sed in 
antepenucutam. vocem. consen 
* iunt libri ; et substantioum ψεύ-. 
Bea, alteri substantioo. uuvrnia. 
per Adpositionem lHomerico mo- 
x ; junctum » vim habet Adjec- 


"m" τὸ, collective , .Ramenta 
auri. mant τοῦ ἐκ τοῦ Τμώλου 
καταφεριμέγου ψήγματος, 1. 93. 
a. V. 101. m. Indi tributum 
pendunt 360 talentorum ψνγ- 
wears, ΠῚ. 94. f. 95. m. 98. 
4. (mien ἐς σωρὸν ψήγματος, 
VIL 125. m. 

Yr, νὸς, ὃν Culex, Cynips. 
H ov, τὴν βάλανον pow 3- 
vag yap Φορίουσι, ἐν τῷ καρπῷ οἱ 

Φοίνικες) ἴοσενες, κατάπερ οἱ 
ὄλυνϑοι» 1. 193. extr. N. Glos- 
sa Herodotea: ψῆνας,, κωνω- 
πεῖα τὰ ἐν τοῖς ὀλύνϑοις γινόμενα. 

Ὑηοιδοφόρος, ὁ, Suffragium fe- 
rens, ἦν γὰρ (ὁ πολέμαρχοι) ἐ iv 
δέκατος ψηφιδοφύρες, VI. 109. a. 

Ῥῆσος, ov, » , Calculus quo fer- 

tur suffragium. porro τὰς 

ψήφους ἐπὶ τοῦ Ποσειδιῶνος τῷ 

Bong , VM. 122. m. πᾶς τις 

αὐτέων ἑωυτῷ ἐτίϑετε τὴν aD , 

ipsi suffragium ferebat, 

VIII. 133. ὁ. 

3,0, ὦ Nudus, Vacaus. 

ur d) ds την κιφαλην, Π. 

76. m. πιδίον μέγα τε καί ψι- 











"up. 





384 Viso». *6. 
ἐν, Nud ΠΗ͂ΡΕ, αὖὗτον " (ew. ἮΝ. 
pec arboribus obüitas , noc d eat épync VL. Th 
metis e dori L 80. - δ᾽ kr conia οὗτος v 9. 
eo 4 8 . ῷ » 25 
lom τὸς Dum Adis a, m (aM) τὸ dpi d 


ἐουσὴς n ἄχλης Auli Ψιλῆς, 
IV. 175. ὁ jos: 


καὶ ἐγμων καὶ pn δινδρέων», - f. ὃς βυύχοιτο ποινὴν τῆς δὲν, 
IV.'21. 2) ἫΝ M rn Y^ ww vor afodelus , Pouum 
Ad , ufi oulgo, sunt Leviter repetere λει (mempe perii, 
' armati, Clypeis non instructi, — id ext, is) ÁAeopt, EK 
IX. 28. a. M 134. f. ΕΝ 
MEN Dicere, TY 26. m pu Toys» "y. τὸ 3 Füges, Gi. 
“ῥέα ἐψιλωμένα τῶν ὀστέων. IV. Mesi. τοὺς μὲν ὀκτὼ spa 
61. f. M rice : bero yustar ἐων τοὺς D im 
τες (αὐτὸν) τὰς δυνάμιος, IL 151. λοίσους τέσσορος ψύχει sinh 
, . γένεται, Frigus ideantidem ἐδ 
*vxi, Befri ἐπὶ δυσμῆει cidit , IV. 38. m. * 
sev (ὁ LA ro xepra Ψυχει, 
Befrigerat acrem , IIL 104. Φυχρὸς, d, o», Frigidus ; mele; 
extr. Passivum : ψύχεται T phorce, Inutilis Van. s 


Ν. ἑπαρϑὲς d yg 
νίκῃ, Frigidà elatus victorià, 


πόντις ὡς ) time s au id est, Vanà, aut, D vani 


νατὸς teri, JI. 122. m. 2) Àni- 
mus, Animi vires et robur , 
Ingenium. ἣν va, Ψυχὴν οὐκ 
ἄκρος, V. 124. a. διπειρῶτο 


(). 


Ke particula, Vocativo praepo- Ubi Vocativus, quem  prae- 


ni solita. ὦ ἹΚροῖσε » 1. 32. a. 
ὦ βασιλεῦ, 1. 87. m. f. ὦ παῖ 
Κλεομβρότον, IX. 78. a. et 
frequenter alibi. Saepe eero 
eliam abest , ut Tvyx , I. 11.a. 
δέσποτα, 1. 35. m. "Air, L 
41. a. 


cedit ὦ particula, incipit a vo- 
cali «, ibi « absorbetur. óc 
ὥνϑρωπε,, sive rectius à νϑρωσε, 
I. 35. m. εἰ VIIL 125. f. (oide 
utrobique Var. Lect. ubi qu- 
dem ad 1. 55. adnotare de- 
$ueram , sic ὦ "pene scri- 





"QA. 
edidisse  Schaeferim , 
1 scripturam, VIII. 125. 
sre, omnes. consentiunt.) 
r ὦναξ, φέρε rectius ὦ 
7 H ἄναξ, O rex “ροί-- 
g. f. 1V. 150. m. 

E 141. a. quibus 
in locis nec inter se 
nec secum ipsi con- 
m editi, quam scri- 
ubique con- 
y (sic) pingit. noster. 
25 val oero fodstenter 

issimus Schaefer. Qae- 
nonnulli subinde etiam. 
7) pingunt , quá de scri- 
|de quae in Var. Lect. 
14i. a. monia sunt. 
4. Pa. et Pe. vero ad 


Δ dequo ii ia Var, - 


onere debueram) 

Jura hujusmodi , ὦ sad. 
m de hoc genere confe- 

Gregor... Dialect. jon. 

Paulo dwersi generis 

,csse forma. contracta: 

Ph ges, ὥνϑιωποι, 
le in Αλλος» "Ang et 


sianter fere "Qi, id 
A scnbitur in cod. F. 
Ὁ absurde ; conf. Bo- 
s. Gr. v0ce Time.) 1) 


ων Sic, Hoc modo. . 


ταρυδαιότατα ταρχεύου- 
36. a. m. ὧδέ σφι ἐς 
τιν ἐξεύρηται, ΤΥ. 61. 
ie, Hoc loco. Sic gui- 
go edebatur vix δὶ ὧδὲ 
111. ezdr. et ego etiam 
1, L. 115. extr. tenui 
m, ὧδέ τὼ Le 
" (i loco, ex plu-. 
pron consensu , ὅδε 
Herod. Pars 1]. 


"Q9. 386 
cum Schaefero posui , sic etiam 
posteriori loco camdem scriptu- 
ram ibidem of- 
ferelont nosti «δ, d de 
ram asciscere. certe in 
Musis dom ὧδε isid no- 


stathíus αὐ Odyss. α΄. 182. 
Que Heynium ad lliad 8. 


"oxi, Propellere, Preci recitare 
ὦσι ἑωντὸν ἐς τὸ πῦρ» 7. 
m. Εἰ metaph. eiu (ὁ Bue) 
τὰ τρήματα, Ργκοίρίιαι, ip 
EM roperat res , III. 81. 
(eof, "Brie ), Passi- 
vum. ἰϑεόμενοι πρὸς αὐτέων dg 
κεφαλήν, Etiamsi in caput ab 
illis precipites darentur , VII. 
136. a. N. Medium, ὥτασϑαιν 
Pellere (nempe a se) hostem. ὡς 
φάμενοι τὸν Πέρσεα, VIL 3. extr. 
ὥσαντο τὴν ἵππον, ΙΧ. 25. 
Conf. ᾿Ανωϑέειν ν᾿ Απωϑέειν» Δίως 
Nd 
'Q9idu» , proprie, Sese mntuo 
d protrudere in turbd 
iominum ; sensu translato , Al- 
tercari. ὠϑισμένων δ᾽ αὐτῶν, IL. 
76. f. Conf. voc. s 
abu, o», ὁ, Coi lictus oo- 
minus pugnanüum, et mu- 
tuo sese , veluti in turbà ho- 
minum, prementium et pro- 
trudentium. Πισίων τε καὶ Λα- 
κεδαιμονίων ὠϑισμὸς ἐγένετο πολ- 
A, VIL. 225. a. ig ὃ ἀπίκοντο 
ACA 
s 9. 
rice, ὠθισμὸς λόγων ditur Con- 
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386 ᾿ὨΩκινώκηξ. 


flictus sermonum  Altercatio, 


ἐγένιτο, λέγων πολλὸς ὠθισμὸς .- Orac: 
Τιγεησέων τε καὶ ᾿Αϑηναίων» ΙΧ. Quaest 


46, a. Ν. 
[Ὠκυνάκαςν s; 
xa. eorüli a in ὦ COnersd , 
scripsisse Herodotum. statuunt 
Suidus. εἰ Etymologus ;. falso : 
nusquam certe isla vocabuli for- 
ma ín Musis occurrit y nec eam. 
adimittebat. jonict idliomatis. ra- 
tío. Poterat quidem VM. «δή. f. 
ubí mos, praeeuntibus. libr 
monnuli iiqrocv ξίφες τὸν 
dxava ser νυκάλέρυσές, ubi alii 
τὸ ἀκινάκην praeferunt , suo 
more. [lerodotus. τὼ κινάκνν 
scribere ,— quemadmodum Tá- 
γαλμα εἰ τὠλυϑὲς, εἰ lila scri- 
ptura ibi fortasse reslitui au 
clori. debuerat, «11 non idcirco 
statuendum. erat, xmv pro 
ἀκινανοιν dixisse Herodotum.] 
᾿Ὠκύτοκον, τὸ, ( proprie , Neutrum 
Vdjectoi ὠκύτοκος, Celeriter 
pariens,) Celeritas partus, dzo- 








Φιρούσας ἀντὶ τοῦ αἀἰκυτόκον TOv. 


ἐτάξαντο φέρον, Tributum fe- 
rentes quod (deae Lucinae) 
pro acceleraudo partu (pro 
maturato auf maturando par- 
tu) pactz erant, IV. 36... N. 
Ὁ quem. jocum. Larcherus (vereor. 
ne non. salis recte) his gallicis 
verbis reddidit: » Celles-ci ap- 


^ » portoient à Ilithye le tribut, 
»qu'elles étoient chargées d'of- . 5 


»frir pourle prompt et heureux 
»accouchement des femmes de 
»leur pays.* 
'Qoooi , φλλοις i. φ. οἵ EUM Alii, 
. Reliqui. Pide supra sub voc. 
"A 


᾿Ὥμηστης, Carnivorus. λέοντα d- 


ν Se pra. sisuvat- ον 





» (sil. iux 


Gruda -heris pellis, 
boviunm. ὠμοβρέην α 
εἿΥ. ὅδ. (a. 2vnenis 
mumamuiva 0 VAL gi 
nbi perperam alim. dal 





ἄλλων δερμάτων s. ἐχιτόν 
᾿Ωμιοβόϊνος,, m, ον, ἦν q.i 
Ex crudà bovis pelle 
«vrio) confectus. aei 
βοΐνας σμικρὰς, VM. 7 
Not. ad. XM. gi. a. 


Ὧμες, τς ὃ, Humeras 


Ins, Superior pars ἢ 
cnbito ad  scapulum 
ἀπυταμὼν ἐν τῷ - 1 





ἀποταμόντες σὺν τῇσι 
ΝΣ τῆν x 

Ὧν, jonize pro communi 
tur. οὐδὲ ὧν αὐτοὶ oru 
extr. μέχρι μὲν àv, 1. 
si constanter alibi. 
οὔκων vel οὐκ ὧν, pré 
Non igitur. οὔκων δὲ 
L 11. m. f. (oide supn 
κων.) 


Siepius oi 
undare , ub in formi 
jusmodi: τοῦτον δὰ ὧν», 


m. 58. f. ὅ9. a. οὐ γὰ 
49. b. ᾿εἰ cet. Praesen 





"Qi ad. 
».. Hl 122, m. αν ὧν 
III. 82. f. 

ide supra, in Ὧ par- 


Nostro non tam dicitur. 
lo pretio Émit, (Aic 
panne; esi) quam et 
le se. Emere significa, 
'ero e quanti rem 
:Conf.. Wesseling. ad 
26.) xpró extorre - - 
M eti ὠνεομένοισι ἔδωκε 
1. 69. f. τὰς νήσους 
"Maro ὠνεομίγοισι πω- 
L 165. a. , ἐπεϑύμησι 
"bs καὶ αὐτὴν πρσιλ- 
mro. ὁ δὲ -- λέγω" Ἐγὼ 
τωλέω οὐδινὲς χρήματος, 


X 

» Emtio. ἀγορὰς xn 
ὠνῇ τε καὶ πρήσει χες 
Labb om 
piena vide in ᾿Ανὴρ et 


Ovum. Cum jota sub- 
2ut ad latus posito ὠνὲν 
scribunt probati codices. 
lata in Var. Lect. ad 
8. 


"- 1) Tempestivus , 
V. ἐρῦσαν ἤδη ανδρὸς ὡς 
Viro jam Maturam, 
b. παρϑένοι γάμων 2. 
L 196. a. ἐπειδὴ dyi- 
uo) ὡραῖαι, VI. 122. 5. 
» equím, i. q. τὴν ὥρην» 
» Statuto , Congueto 
Ld»e ( LE ᾧ scil. 
ἡ, hyeme in Scythicà 
τὴν μὲν epar οὐκ Uf, 
3t statulo (alüs in re- 
) tempore non pluit, 
m, Ν. ubi Schneider 
» τὴν Meo. eddem no- 


Ὥρη. 387 
done accipiens qud vulgo ali 
scriplores τὴν ὡραίαν usurpant , 
Yerno lempore interpretatur : 
sed , Hai m τὴν RAN l.c. 
Solitum pluendi tempus di- 
aisé, cum aliunde colligi po- 
derat, tum e verbis ibidem pro- 
adme sequentibus. liquido alpa- 
rebat. Μά τὴν ὡραίην ero, s 
pro /Adjectivo. vocabulo accipias, 
possis ὥριν supplere: commo- 
dius vero. cum. Schaefero (ad 
Bosii Ellips. p. 577. Substan- 
tivum per se nomen esse καὶ ὡραίη, 
per paragogen ez dw ,forma- 
tum , atque idem quod «i signi- 
ficans, putaveris, quemadmodum 
εἰ ἀνάγκη, fit ἀναγκαίη, ex σιλς 
νη σιληναίη, ex ᾿Αϑηνη ᾿Αϑηναίη. 
Utramque et formationis et in- 
terpretationis rationem. em. 
Portus proposuerat , ionem. 
permittens lectori. Qp. 

"Opi , nc, 3, 1) Tempus, prae- 
φεγίίπι Certum , Justum, Ido- 
neum tempus, τὴν ὥρην (Certo, 
Definito de tempore , Justo 
tempore) ἐααγινέειν σφι αἶγας, 
ll 2. m. γαμέιι μων ἐς γα 
EM ἀπικομένην , VI vL 61. extr. 

ς πέμν τὴν ὥριν αὐτῷ ut- 
λάσιων Ad reditum quod ad- 
tinet, Commodum tempus 
sibi cur esse futurum , Vli. 
19. Ἢ ἣν μὲν τῆς ὥρης μέσον 
Sip Tempus (anni* quod ad- 
tinet, media estas era vir. 
12. d. Φυλαξαντις τὴν αὐτὴν ὡ- 
μιν» Observantes idem. (diei) 
tempns, eamdem horam, VIII. 

ET f. Caeterum, Horas dici 
alibi τὼ δνωδικα αἶμα τῆς ἡμῖ- 
της diat , n 10i 

2) al dps 
Bb*. 














Ὥ 
(1) Qadripartite per annum 
commutationes lemporum. ἑ 
κύκλος τῶν ὡρέων ἐς τὠντὲ *- 
piv, IL. 4. m. Aegyptii yu 
F^ μέμα δασάμενοι τῶν ὡρέων 
vri», duodecim par- 
tes quadripartitarum | vicissi 
tudinum temporum distribue 
runt perannum; id est, An-. 
num in duodecim partes dis-- 
tribuerunt , intra quas 12 
partes quatuor temporum vi- 
cissitudines circulum suum 





ahsolverent , IL 4. a. Greci ἢ 


ierfio quoque anno unum 
mensem dntéreelaanki, τῶν 
vues due, ἵνα δὴ αἱ dpa 
σιαωβαίνωτι ταναγινόμεναι ἐς τὸ 
δέον, We a. εἰ 1. 32. a. 
(2) Coti atque aris perio 
T jn regione aliquà obtinet. 

Ἴωνες τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῶν 
ὡρέων ἐν τῷ καλλίστῳ ἐτύγχανον 
ἰδρύμενοι πόλιας, 1. 142. a, N. 
(ubi perperam olim, οὐρέωνς 
ulii ὁρίων... οἱ Διολέες χώριν 
Trees κτίσαντες ἀμείνω Ἰώνων, 
ὡρέων δὲ ἥκουσαν οὐκ ὁμοίως, 
(nempe εὐκ οὕτως τὖ.}1,. 149. 


extr. Αἰγύπτιοι ὑγιπρίστατοι πείν- Ὥς particula , latinis particals 


τῶν ἀνθρώπων, τῶν ὡρέων ἔἴνγκιν, 
ὅτ, οὐ μεταλλάσσουσι αἱ ὡραι. 
ἐν γὰρ τῇσι μιταβολῇσι (τῶν 
gran) τεῖσι ἀνθρώποισι αἱ νοῦσοι 
μάλιστα iras , M. 77.m. αὶ 
Ἑλλὰς τοὺς ὥρας πολλόν τι κάλ- 
λιστα κιχραμένας ἔχαχεν nu. 
106. a. ἔχει ἡ Κυρηναίη χώρη 
τρῖς ὥρας ἐν ἑωυτῇ, IV. 199. a. 

3) Denique ὥρας etiam dicit 
Noster Quatuor coli plagas, 
sive Puncta cceli cardinalia 
quac vulgo vocantur. εἰ κα στοὺς 
σις ἤἄλλακτο τῶν sper, καὶ τοῦ 
οὐρανοῦ τῇ μὲν νῦν ὁ βομης τε 












certatim. medelam. adferre co- 
nantium. Sic cerle etiam latim 
verbo Ululare u£untur Homazi 
scriptores , in his Julius Caesar, 
apud quem (Bell. Gall. V. 37) 
Suo more Ga// victoriam 
conclamant atque  ulalatum 
tollunt. 





Ut, Uti, respondens; cuju 
de eam usu et comiiracitme 
apud Herodotum occurrente po- 
"ora quaedam momenta  nota- 


expressam, 
sive submntellectam) | refertur, 
modo cum Tndendos mob 





Ὥς. 
εὐτοῦ EA Ἑ τι εἶναι 
IV. 184. f. ui qui- 
nitivus εἶναι, Pen po- 
"ro λίγεται pe 
pe οὐκ οὕτω μεγάλα) 
υγαμίδα τοιαύτην ἀπο 


m Ga αὐτοῖν. ΓΝ 
"ἂν ἀμφότεροι» 1. 

xut s s ἄν Ay 
εἰῥηξειας, ΠΙ. 12, m. 
cessit , genis ovra, 
πετρανίως.) ἢ 

t0, ubi ὡς desidera. 
itur Pronomen rela- 
ut particula. quaedam 
pim οὕτω ἐοῦσαι αἰκρὴ» 
go Ὕπανν, IV. 52. 


amnes. viso E υ- 
ἴα χωρωϑῆναι» τὴν τῶν 
ἴων eic. VI. 120. f. ubi 
te pro ἣν posium , 


ἃς αὐτὴν valet, orxgi- 


1 οὕτω δὲ τί ἐστι» ἔν: 
ἦν ὀκτὼ τῶν μηνῶν etc. 
. ubi b9a, idem οα-- 
ὅν ponitur pro ὡς ἐν 


ubi ad significandum 


ὩὭς 389 
Tempus. adhibetur .1) legitime 
cum verbo Fini consirwitur. 
ὡς (enit, (Ut, oed Postquam , 
ille introiit) εὐϑὺς $ πυϑίν λές 
yu, 1. 65. m. ὡς δέ οἱ πιάντις 
διτετάχατο, παραίνεσε eic. T. 
Bo. m. Sic εἰ ὡς- τάχιστα, 
Ut primum, Simulatque. ὡς 
δὲ nip, rapere ἐγεγόνει, 1. 
11. ἃ. ὡς γὰρ ἐπιτρόπευσε τα- 
gura, l. 65. f. Tum L 80. 
Jf. 14i. a. 218. m. εἰ alibi. 
2) In istis exemplis ὡς cim 
habet Conjunctionis ; nonnihil 
dipersa ast. ratio formulae ὡς 
τάχιστα, (his vocibus prorime 
inter se junctis , nulld alid in- 
tersertd ) quae oim habet. Ad- 
verbii, Quam eitisime, Quam 
primum. ἐϑίλων ὡς τάχιστα 
ἐπὶ τὸν Ἑλλήσαοντον πικέσϑαι, 
1. 66. f. ui ὡς τάχιστα idem 
φοπαί ac τὴν ταχίστην , ibid. 
ro quo alibi est ὡς ποδῶν εἶχον» 
"n 116. a. m. N. IX. 58. 
IX. 59. ὁ. εἰ ex τάχιος εἶχε 





bitu. IL τον, m. E 
δὲ τὸν παῖδα ποιέειν τὰ wpe- 
fp n m, 5. α. ὡς 

V ἄρα εὔχισϑαι τὸν Δἰϑίοπα, IL. 


39o Ὡς 
240. a. ὡς δ᾽ ἐγαθῆναν, τὸν 
Ἡρακλέα» IV. 9. ἃ. ὡς δὲ περ - 
᾿Ιαπυγίην γενέσϑαι geras y 
VIL 170. 2. m. ὡς δὲ inlra 
τώχιστα τὸν Bars a, VIL 118, 
f. o ien guam ce s d) 
significans , cum 
strui: ταῦτα ὡς deis. 
(Hic. quum renunciata essent 
Cambysi) εὖ δοκέειν οἱ else Soa, 
ΤΙ. 14. f. quo de loco vide in- 
fra, num. FII. 

TIL. Post formulas hujusmo- 
di, ὡς ἐμοὶ δικέει, ὡς ἐγὼ rvv- 
Sdvuai; aliasque siiles, ubi 
in proxime sequenti oratione 
WNominatioum cum Verbo finito 
requirere,  Accusativum : cum* 
Infinitivo ponere amat Noster. 
ὡς ἐμοὶ Benin, τὸ ἔϑνος οὐδαμὰ 








Μμεγώλως αὐξηϑῆναι, Ll. 58. f. 

. qui lificultate qua-- 
dam premi. videtur, ecre alios 
planissimos, ὡς Y ἐγὼ ἤκουσα, 





εἶναι αὐτὸν εἰς. IV. 76. f. ὡς δ 
ἐγὼ πυνϑανομαι., δύο μηνῶν αὐτὸ 
εἶναι τὴς obw, IH. 
LIP? ἐγὼ πυνϑανομκι», τὸν Ζαάλμο 
ξιν τοῦτον δουλεῦσαι ἐν ΣοίμῳἸΥ. 
95. α. ὡς δὲ Zw)n Mywn , 
πεώτατον εἶναι τὸ σφέτιρον» iv 
5. αἰ ὡς δ᾽ αὐτοὶ Λακεδαιμόνιοι 
t λέγουσι ». Αὐκοῦργον ἀγωγέσθαι 
ταῦτα, 1. 65. f. ὡς δὲ ᾿Αϑη- 
ναῖοι λέγουσι, δικαίως ἐξελάσαι, 
VL. 137. m. Quibus omnibus 
locis quod. in Adnot. ad 1. 58. 
f di, Infinüvum pendere a 
repetito! verbo ὃὸ- 
"xét, ἤκουσα, λέγουσι elc. , id 
Jirmatur locis hujusmodi , ubi 
diserte. repetitum. verbum est , 
«M c ς ματαιότερος λόγος Sno- 
ται, λέγεται Πολυκράτεα δοῦναι!» 


8.a κι, ὡς 





molaoimus.) ὡς δὲ ad 
πέντε μυριοίδας. n 


Ut (Quatenus, Quantor 
videtur, Ad meam qu 
tinet opinionem , Ml. 1 
VI. 96. f. (cum- Var. 
ὙΠ]. 3o. m. Similiter 
particula cum alüs Κα 
jungitur. ὡς εἰπεῖν λόγῳ, 
γῳ εἰπεῖν, Ut εἰς dicam 
dixerim , 1L 53. a. δ 


Cm. ὡς εἰκάσαι, et ἐς ἐπε 


Ut conjicias , Quatenus 
cere licet, L 32. f. IX. 
Rursus, ὡς εἰκέσαι (Qu 
conferre inter se licet 
ληΐην τὲ καὶ mourn, 1 
4. ὡς ἐμὲ εὖ μεμνῆσϑο 
aut Quatenus, ,equiden 
memini) ea ὁ ἐρμεηνεύς μ' 
II. 125. f. Pro eo guod αἱ 
δὲ, ὡς εἶναι ταῦτα cune 
Auri sva tn 1V.99.j 
rat breoius ὡς - - συμθαλ. 
Ut conferam ς quemad, 
ὡς εἰκάσαι τὴν βασιλ. se 
nius ibi ὡς εἶναι συμβαλι 
cit, ubi νκι oideri poss 
ac ἐξεῖναι edlere , Qu 
licet exigua hzc cum | 
conferre. Eamdem in: 
tiam , erri dw, ait, 
ταῦτα μεγάλοισι σε αβαλέ! 
10. a. ubi ali quidem 
nent, ac fortasse ὥς y 
pium. oportebat. 

ed alibi passin edde 
mulá. ὡς εἶναι aliam in : 








Q7 
iam utitur Scriptor , ila tamen , 
wt ibi. eliom , sicuti loco paulo 
«amie cilalo , eerbum, εἶναι salod 


sententid abesse pridea- 
ur. μεγάλα ἐκτήσατο κρίματα, 
οὐ ἂν εἶναι "Pedoww, rap οὐκ 

ὥς γε etc. M. 135. a. ubi dli 
quem Ῥυδώπιος corrigunt , ali 
Ῥιδώπι , sed in "Pelusw con- 
sentiunt. vetl, libri omnes. Ibi 
Valla, pro ἂν. dva, cum ms. 
 brch. ἀνεῖναι legens , hariolando 
coneertit, quz Rhodopis trans 
scenderent; quorum verborum 
Joco Gronovius haec posuit , ut 
esset Rhodopis ; quae in hanc 
partem. Wesselingius. accepit , 
ut Rhodopis esso potuerit. 
Rectius. Henr. Stephanus, εἰ 
ex mente auctori, Pro Rho- 
dopis quidem conditione. Pos- 
ses fere ad verbum reddere, 
Ut quz Rhodopis eset; ef 
breoius eliam , etad latini ser- 
monis usum magis adcommo- 
date, Ut Rhodopis : etenim, 
verum si-quaeris , infinitivus εἶναι 
im μιά formuld propemodum 
prorsus. abundat ;. et ex εἶναι, 
᾿Ῥοδῶπιν. idem: oulet ac si ὡς 
-Ῥοδῶπις dixisset. (conf. voc. Ei- 
$a, num. 2.) Valet autem. in 
dstd orationis connexioue , Ut 
Rhodopis , idem atgue,. Qua- 
tenus mulier talis, qualis Rho- 
dopis, ingentes opes compa- 
rare potest. 

Similem rationem habet id 
quod IV. 81. a. legitur, ubi 
&it, De Scytharum. numero 
valde dissentientes audivisse 
se sermones , xal γὰρ κάρτα 
πολλοὺς εἶναί σφεας, καὶ ὀλίγους, 
(intellige , καὶ κάρτα ὀλίγους )) 





XM. 391 
ὡς Σαύϑας εἶναι. lbi póstrema 
verba equidem olim. cum. Lar- 
chero sic acceperam , Si (eel , 
Quatenus) de vere. nominatis 
Soythis quaeras, At mm hauc 
sententiam dicturus Scriptor erat 
ὡς ἀληϑέως (vel. ὡς γνησίως aut 
γνησίους) ᾿Σκύϑας du. Valla 
Breviter , haud satis sc quá 
sententiá , Utique Scythas ; 
quae latina Gron, εἰ Wess. te- 
nuerunt. Commodius latine red- 
des, Ut quidem Scythas; nem- 
pe, Alii admodum paucos esse 
dixerunt ; numerum Scytha- 
rum ediderunt nimis exiguum 
Pro ratione illius. populi, 
quippe quem csse numerosissi- 
mum norunt aut certe existi- 
mant omnes. 

Eádem formuld ὡς ναι wii. 
tur Noster M. 8. m. f. τὸ ἀπὸ 
Ἡλιουαόλιος εὐκέτι πολλὸν χὼ- 
βίον, ὡς εἶναι Αἰγύπτου. Valla , 


: Non multorum spatiorum iter 


quod Aegypti sit. Hess. cum 
Gron. Non ampla regio est ut 
Acgyptisit. Larcher, Le pays, 
quoiqu'i appartenne à PE- 

pte, n'est pas d'une grandc 
Gendue. Nod olim , Nos mul- 
tum in latitndinem palet τος 
gio quz Acgyplus esee. cense- 
tur. Juctors mentem rectius 
expresseris , oerba. ὡς εἶναι Ai- 
γύπτευ his "latinis οἱ reddideris , 
Pro reliquà Aegypti latitudine. 

V. Pro pleniore loculione. ἐς 
ἐμοὶ δοκέειν, omissd ὡς partwculd 
brevius dicitur ἐμὼ δικέ. ov, dui 
δοκέειν ἐμοί : cujus generis plura. 
exempla. ub voce And collegi. 
Sc D] πολλῷ λόγῳ εἰπεῖν» ἢ. 61. f. 
pro ὡς οὐ πολλῷ etc. Similiter ad 











Tamquam, Quasi , Utpote, 
Nempe, Quippe, e£ similia 
, significat : nonnulla tamen ad- 
ponamus exempla in Musis oc- 
currentia. ὡς εἰ, Tamquam si 
(Perinde ac si) τῆς Ἰαπυγίας 
ἄλλο ἔϑνος νέμοιτο τὴν ἄκρην. 
IV. 99. f- παρίξει Πέρσῃ ἀνδρὶ 
ἄνδια Μακιδόνα, ὡς γυναῖκα τῷ 
λόγῳ, V. 20. f. ὡς ὃν αλη- 
ϑέως αὐτόμολος, ΠῚ. 156. a. 
N. ἐπηϊσκν ὡς ἀναρπασόμενοι τοὺς 
Ἕλληνας, Tamquam (Quasi) 
primo impetu oppressuri Gre- 
cos, IX. 59. extr. τα «yaXuatro 


*HttitH 
Ἢ 


n 
1 
* 
^ 
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Ht 
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i 

i: 

Ῥ 


᾿ 
, 


στρατιὴν ἐκπέμπετι, N um 
hzc ita se habeant ; AL es 
aliorum usu Scriptorum , abesse 
ὡς poterat ; nunc, si latine es- 
primere particulam oelís, Qui 

pe quum , dixeris. ὡς cum N»- 
minalioo vel /ccusatioo  abss- 
luo Parüicpü: ὡς ὧν μεταὲν 










Ὡς 


per , id est , Ut plurimum ; 
(oide "Eeírw.) et ἐπ ὡς ium, 
V. 83. m. ra ca ferri, quas 
ctoris scriptura ea fuent, 
olim. edita erat, στάδιοι eol 
λιστα -- ἐς ἄκοσι. 

Ὡς, ἃ 9, evre» Sic, Ita, Simi- 
liter. ὡς δὲ xal Βαρκαῖοι... ἕτερα 
τοιαῦτα ἐποίησαν, ΠῚ. 13. f. 
109. a. πάντα ποιῆσαι τοὺς Να- 
ξίους,-- ὡς δὲ καὶ τοὺς ἄλλους 


φησιώτας , V. 30. extr. ὡς δὲ xal 
Σπαιτιῖται, IX. 35. a. Aliquo- 
lies ex , quod libri dabant, in 


TII. 14 , 45. De lo- 
co ante dictum est , ad 
ρος. Ὡς, num. VII. 


etiam nos cum. Schaef. ὡς ὡς po- 
suimus , &bi teneri ὡς potuerat , 
quod tenent eeteres, libri om- 
mes: ζῶσα γὰρ εὐλέων ἐξίζει 
ὧν ἄρα ἀνθρώποισι etc. Quem 
admodum (ve/ Quippe) nimi- 
rum etc. IV. 205. 

Ὡσαύτως, Pariter, Similiter, καὶ 
Κίσσιοι ὡσαύτως, VIL 86. a. 
ὡσαύτως καὶ, Eodem modo 


᾿Ωταυωυστέειν. 393 


Log Béxrpw (essi) ἐσκενά- 


ὡσπύτως καὶ ἐν 
VIL. 86. a. Pro 4 


LIU 


γι rà περ Ἴλιον, IL 10. a. μδὲ 
eide Var. Lect. 


Comin L 86. m. N 
) ἀσθενέες οὕτω, 
μὰ ὦστε-- Marmaris, HL 13, e. 
συνήνεικε, ὥετι ἄνδρα ἀπηρλικέστε: 
μιν παμέναι, ΠΕ, 14, m. ὥστε 
ἀποπλῆσαι τὸν χρεσμόν, lta ut 
(sioe, Quo factum est ut) es 
τὰ impleret oracalum , VIIL 
m. 


D 
2) deri, ἡ 4. dri, vel Lg. 

ὡς» Quippe , Utpote, signi 

cans. ὥστε δὴ " 


dorm, Y 83. m. (ubi 

ante , ἅτε δὲ διάφοροι Bere 
ὅστε δὲ ταῦτα νομίζων» 1,8. m. 
τὸ ἑωντοῦ ἐποίεε » deri ἄναμιμ- 
νῆσκοντος a) τοῦ ϑεράποντος ν 
VL 94. a. ὅστε ἐπὶ τοῦ κατα, 
στιώματος ἐπιόντων συχνῶν Tisg- 
σίων, VIIL 118. m. 

3) Pro eo , quod alibi ὡς 
ναι dicit Noster, (quá de for-* 
muld vide Ὡς , num. IF.) ie- 
gitur ὥστε εἶναι σμικροὶ ταῦτα 
μᾳγάλοισι enndem at ibi 
eidetur ὥς γε εἶναι legen- 
dum. i in Var. Deci πος 
nuimus. 

"Qroxwwerito ,  Árrectis. auribus 





3 94 AQ Uu 
auscultare et. observare 
dicatur, Cupide captare rumo- 
Tes. ὠτακουστέοντες ὅκη σισέετάι 
τὸ ΝΙαρδονίου πρέγματα, VIL 





180. δε. rm do ᾿Αρτεμισίῳν, VIL 42. 
'Qurés, sioe Qureg pingere mü- — m. ubi Uo ari 
lueris, aut ᾿Ωὐτὸς, (vulgo qui- — praefert ms. F. ls, uri 
dem ὠντὲς, leni spiritu, in scri .— vel ωὐτοί. ἐν περιτγοπῷ ἐκαρπρῦν 
ptis libris; et dorós , cum. To, εὐδαμοὶ ὠυτοί, Mi. 166. m. 
. etis diaereticis, in edd. jonice — «um Var. ILect.. vro (sic hic 
pro ὁ πων ldem. (conf.AU- δα, omnes)'mw ὧν εἶεν Qo 
τὸς, mum. 5. et "Pwors.) De — qirtpu, MX. 27. m. Sic iterum 
is-diaereliris , quae i; ὠὐτοὶ Edd. amnes Y... 64. m. 
rant. scripti: libri, vide Var. "Oeoéur, Juvare , Prodesse. Ὁμί. 
Lect. ad Herodoti Prooem. 4. 5. τὴς ὠφέλει μὲν τπέργσας shes, 
et conf. quae supra ad coc. — ME. 126. a. ubi mireris null) 
Τωντὸ monuimus. Ad spiritum ἐν codice jonicam verbi for- 
quod adlinet , vide Var. Lect. — mam ὠφέλει adferri. Conf. De. 
ad 1. 79. a. loco-Lenem A 
quidem spiritum in verbis istis, ᾿Ὠφελίη, x, (Jon. pro ὠφέγαια) Uti- 
litas. βούλευμα dor. οὗ Ἴωσι μων 


συμφέρεται δὲ ὠντὸς εἶναι τὸν 
sb etr. tenui cum: superioribus 
editis et msstis ; sed εἰ ibi 
proutt in sequentibus fec, As- 
perum spiritum. cum — Schuef. 


λε οὐδεμίη ὠφελίη ἴσισϑαι, Υ͂. 
98. a. τὴν ὠφελίην τῶν τειχέων-- 
οὐ δύναμαι πυϑέεϑαι, VIL 139. 


m. f. 


DEO GLORIA ! 
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ΠΣ 


Περμϑέω, ᾿ 
Θάλασσα et Καταπλέεν. num. 2. 





! 
Lib. 1y. 
11 35:94. , — "Ausywri. 
33. 3 .,. Ἐπισκήστην. num. 3. 
49  14sqQ. » Ἐσδιδέναι, 
85 .4 » Ἐπὶ. num. 3. 
17 1.3 » Καρυξ, 
140 1 ν "Armour. 
3.5. ἀν 3 
Lib. V. 
Bsp» Χωρίον. 
92(5)82 ,  Riewer 
8 , ἙἝταρς 
Li?. VL. 
i 5 » Ῥαυλὸς. num. 2. 
60 ,5 » ᾿Ἐπιτιϑέναι. Med. num. 2. 
84 16 , Τόσο. 
128 6 , Σιυνστίη. 
i300 9 — , — Along et Tati. 
Lib. VII. 
4 Δ .» Ὁμιᾷν. Pass. num. 3. 
6. 44. » Σιυλλαμβάνεν, num. 9. ὁ 
33. 8 » Διαπασσαλεύειν, 
49 1 ν» ἕλνϑρωπος. 
60 194... ᾿Αφϑμὸς, 
118 3 » Οἰκίον.. 
τ4 74. » Δέγειν, σῶν. num. 5. 
(ij 17 » Οἰκίφειν. 
193. 4 5»μ.ἃ͵ἁ«ἁὦ52ὑὕψ ᾿Ιϑύρ, Foem. 
203 75g. » Ναυτικος. 
18. 6. ,, "Eno. 
Li. VIII. 


16 11. » — Aue. num. 4. et Tgaaen. 
62 1 — ,» Αὐγος, num. IL. 3. 1) et Σημαίνων, num. 
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»0ce "Eanapronsto.. 


Δεινὸς, num. ἧς. 
ἹΜιτγαβάλλειν. num. 2. 


Li, AX. 


Εἵλως. . 
Ἐπὶ. nurn ΠΗ͂. 4. εὐ Ἐπείναι (αὖ Εἶμι, Eo.) num.3. 
IL. In Versione. 
Lib. 1. 


»oce Keira. 


vuvsvvsvv vvv 
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Συγγνώμη. num..2. . 
Στασιώτης. ἢ 
Qna. num. 1. 

Οἰκητος, num. 1... 

Adyu-. num. IL. 3. 1). 
᾿Αποδεικούεις. 

Ποιέειν. Med, pum. 1. 

Πας. num. 3. 

[ud 

Kara. 

᾿Ἐπικαλέιψ. num. 3. 

"Apo. Accus. ado. pos. 


Là. ii. 


Ὡς. num. YV. 
᾿Αποείπειν mimm; 2. 





Ἷ iin 
Κατῆσϑαι. 7 
Ibi 





"Ieropénn. 

᾿Ἐξαιρέειν. num. 1... 
Λογος, num. 1. 1. 
"De. Foem. 


ΝΗ 
Tigig. num. Ill. 2. 
Νόμος. 





4oo 
CAP. UK. 
52  18sg.voce 
& 8 , 
$5 a1 , 
η Ὁ» 
B ὃ » 
91. τή σφ. » 
94 105g » 
10$ 4 » 
129 3 , 
m 5 » 
“8... » 
23 8 » 
23 20 » 
26 8... 
38. 16 7 Ὁ 
46 16 » 
6o 3 » 
8 o4 5» 
95 136 , 
ifg 3E 03 
20 1 
& 8 ; 
9x6005  , 
94 a » 
a0 77 5 
$2 16 » 
86(.).7 » 
89 1 » 
x 
δὲ 13 ; 
» 
16(3) 284. » 
19 1 » 


. num. Y. 
᾿Αντὸς, num. 5. et Τιρήσσειν. num. 1. 


Lib. Y. 
᾿Ἐπιδαψιλεύεσθικι. 
"ai. num. L χ. 
Βαϑύς. 
᾿Ασιλαύνειν. Pass. 
Πολλὸς, num, 5. 


1}. VL. 
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4- ans 
E Us. 
epos 
Em 
1 
8 
οι πὶ 
61 8 
n3 i67 Ὁ d 
133 2sg. » . 
je 8.4.» i 
2. a1)» . 
13 i Ro 
37 . : ᾿ 
8 3. a 
.- ι 
33 ἡ  , 
] E 





Il. In Varietate Lectionis. 





Lai 
; m 
» m" 
» à 
» 
» 
» 
» 
» 
» á 
» iui 
» Korotu us, "a 
20] 233  , ᾿Ιϑὺ et Dig; Afdverb. we 
Lex. Herod. Pars. II. Ce 


402 111, IN VARIETATE LECTIONIS 


1; 18  , "peg Foem. 
46 1 » Αἰπόλος. 
75 8  , Καταχύων. 
147 12. ν᾿ Xp. num, ΠῚ 2. 
Lii. Ut. 
65 27 -  Qhotw. num, 1. 
72 20 υϑηΐν. 
108 4 » — Dp. 
138 i avus. 
Lib. iv. 
5o 44  » Ἐπικρατέειν. num, ἃν 
88 4 » Ζενγνύνκι. 
135. 9  » ὩὯ num. L. 
159 22  , Παραχρᾶσϑαι, 
Là. V. 


89 6 ν "Em. "num. ἵν 7. 


36 18  , Zuww. 

44 19, » - 
8/07 » Ἐπροίεν. Pass. 
nig 1394. » Καηλωνήδν. 

131 A o» "Aui. cum. Gen. 

Lià. VIL. 

105]. 2» — Bwalta 
135. 6 , Beg 

ΝΥ 6 » ᾿Ανδιοῦσϑαι- 
i68 22  , ᾿Ανειοῦσϑαι., 
188 1g » Χρῖμα. num. 2. 
238 a » Ὡς num. VI. 


XII. IN VARYETATE LECTIONIS. IV. IN NOTIS. 


eA». 


2 
Á 
ὃ 


LIN. 
2 4: voce Καάρτος. 
6 


v 4 Y 


Δρησμος. 
Δρησμος. 


Lib. ἸΧ, 


Κατειλέ εἰν. 
Ativog. num. 4. 
Δουλοσυνη. 


'"Es). num. IIL 4. εἰ "Envoi. (ab El, Fo.) 


num. 3, 


IV. In Notis. 
Lib. LL 
Ἐξεμπολᾷν. 


᾿᾽Ουδὼς. Foem. 
"Et ον. 


Ἐπι as Soa. num. 4. 


᾿Εσιστριφέως. 
gor. num. I. 


Αναφεέρειν, Rum. 5. 
Qs. 

Ἥκεν (εὐ). 

Ὑπηρτέ εἰν. 
Διωχράσϑοαι. num. 2. 
Πρφραφειν. 

Ἰέναι. 

ἜἘπιτροστευειν. 

Ἐπεί τε et Ἕπειτιν. 
Προΐσχεσϑαι. 

Χωρὶς. Praep. 


ρὸν. num. 2. 


Ir. 


“" 
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IV. IN NOTIS. 
{κ᾿ 
Basg.voce Αἰμασιὴ, 
15 » Θώ 
10 » — Mana, num. Y 
95g. »— Συμψᾷν. 
Lib. V. 
3s. , — "Op. num. 2. (1). 
6sq. , Πλέϑρν, 
3, Ter. 
2 » Ibit. 
7. Meum. 3. 
3 » Κωμον num, 1. 
1049.» Ἐπρείπειν, 
18. y — ᾿Απολείστιν, num. 2. 
12, Ὑερώτατοι; 
4 * "ereptum. 
105g. ν Mir. 
1059. , — Kp. 
δ. ὡὡ Xm. 
7 » Ὑμαγοσκολῆξ. 
9 » Ζῳ. endi. 
7 » Ἐπεί τε εἰ "Extr. 
131, Μιταβολὴ. 
315g. , — Oma. 
24 » Πνίγειν, 
16 » Σποδὸς. 
16, Ὑπολαμβάνειν. num. 3. 
205g. "Exin, num. Y εἰ 9. 
15. , Tu. enc. 
25. .  "lLexr 
7 » Ὡς mum. YV. 
19. .» ΜΜηιμόσυνν. 
a » Μάλα. num. Hr. 1. 
4 » Εὔστομα. 
15g. » Ὄνος. num. 5. 
» Ἐκιβάλλειν, num. 3. 
1. YI. 
αι » Κατα num. Yl. 2. 
1754. » Σκιητροφέεν. 
5 , Ἐπκίστασϑαι. num. 1. 
15sg. » Πρὸς. num. Ill. 2. 
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$ voc Πρμμηϑίᾳ. 

is. » Παντακῆ; 

3 » “Πιμστιϑένρ, qum. * εἰ Tiprióiwo. WR. 1. 
6 , Φυλάσσειν. Pass... 

3 » Ἔχων, num. 6. 

5. , Ἐξαρίαν, mmn. IL. 

3s. , Καταλαμιβάνεινν mem. 2. 
28sg. , ΛΔοιπὸς, 

36 » Κατειγάφϑαι: num. 2. 

24 » Συγκατῆσϑαι, 

ὃ , Ἐπισκήπτων, mm. 2. 

10 » ᾿Καταργᾷν. 

34. , Γνώμα, num. 3. 

i8, Τνώμη, mum. ἃ. 

1444.» Μυμας. 

9 » Κων. end. 

Ἅ /, Xo. um. 3. 

85. , En num. 3. 

9 » Βαρθκρκεῦς. - 

10 » Moares. 

759.» Φιόνεμα. 

ΠΩ » δΔϑιεγαλοπριπείη, 

» Ἔχει. num. 3. 

43 , Ἅμα, seq. Dat. . t 
10. , ^A» sub inem. ᾿ 
8 : Kew, τὰς 

16 » 

λι » 

12. 

5 5» 

4 o» Ἐκίχολος. 

2.» Νομίξων, num. 2. (3). 

9 » Ὀργᾷν. num. 1. 

ἃν’ Alium. num. B. εἰ ᾿Δναιφέων. num. Y 
7 »ν QS. 

1044. » Λίβανος. 

175g. » Μιν. num. 1. 

4 » Ἐπὶ. num. L 4. 

3sp. » ᾿Αποφέμιν et Ἐπανάγέειν, num. 4. 
9 » Πολλὲς. num. 2 

10» Non. mum. 9. (3) 





δξ 
zE 


ων 
25 
556» 
ΦοΡωῶν σ ὦ 


13 4 
13 i3 
16  a15et20 
29 19 
22. 4 
25 9 με 
38 9 
58 12 T 
69 7 
zn 3 
73 τ 
7 5 
7 12 sg. 
14. 
3 10 " 
85 5 
89 8 
92(7)130 
106 uis. 
121 4 
7. 3s 
13. χά 
3o 3 
3o (18 
68 1 
B 8. 
89 3 
89 7 
8 10 
9i 18 
102 2 
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Καταπακχτὸς, 
Ἐπιδαψιλεύεσϑαι. 
"Ey. num. 3. 
Σπαδίξειν. 

Atti. num. 3. 
Φατίφειν: 

Ἐξαιρέειν. num. 2. 
Κυμᾷν. mum. 2. 
ABvrey. 
᾿Ἐκπολεμοῦν, 
Ὅπλον, num. 1. 
Παντακη. » 
Κομίξειν. 

»: 3 
Ἐπέχειν. num, 3. 
Nogi. 

Alrín, 

᾿Αναλαμβάνειν. num, 3. 


Πρόβουλος. 

Ἔχειν. num. 2. 
“Ὁ. num. 2. 
Πιρμστέλλειν. 

ot. 

Μανίη. 

Χρᾷν. 
᾿Αποδιδόναι. Med, 
(erii. 
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ὧν. rm 
107 Ms voce Tlagurxmva ur, sum. 2. εἰ Tnperins. num. 2. 
107 » Μείχων. ᾿ 
127 n 





» . 
130 3 » ζΑξίωσιρ. 
138 3; » Ἅμα. seg. Dat. 
Lib. VIL 
3(3)38  , ΣἊΑὐτὸς, num. 3. 
6 323 , ἑτῆς. 
9 6 , ntes 
a6 323 , Ἢ. 
33 B8  , Διαπασσαλεύειν. 
396 3 , Zwww. 
36 35  , "Da. num. 2. 
43 3s. , Ἐπιείπιν. 
46 .8  , Ἐπέρμεϑαι, num. 4. 
54 ἃν , ᾿Ὠκινάκης, 
56 9. , Πᾶς. num.4, 
62 ἃ, Zar. 
89 37 ,  Zrooum. num. 1. 
96 » — erojn. 
99 44.» num. IL. 3. 2). 
101 5j.» 
102 5 » 
13g 10 » 
1339 24, 
141 Δ.» 
143. a6 , 
145 6 , , 
145  a6sg. , 
149 8 , 
i8 6.9.» 
16. 1 » 
184 — 14sg. , 
196. 45.» 
19) 135  ,. 
208 16 |. , 
210 10. , 
23; 313  , 
6 , 
11 444: » 


408 
ci». um. 
37. a3 
55 45g. 
60 11 
62 3 
62. 4... 
à 95. 
la 
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Ἐπιστρέφισϑαι. 
Φέρειν, mum. ἦν et 6. 
Συγχονν, mum. 2. 
Καταδέεινι 

Nei. 

dip. num. 6. 
Πορεύεσϑαι. 

Πτιροῦν. 

Τάμος. 

. 48. TX. 
Atyün mum. 2. 

Ἐπ : 
Afyw, num. L 1. 


de 
Kara, num. YL 2. 
"Apo. Accus. adoerb. pos. 


᾿Ἐναποδείκνυσϑαι. 
Καταρτᾷν. 
Φόβος. 
Φράφειιν, Med, 
Soci. 

Av. 

Ext». num. 1. 
Tip. num. 2. 


- Παρασκενάφην, num. 3. 
Πολλὸς. num. B. 
Ἔργειν. Pass. 
Πανοικίη. 

Πολλὸς. num. 8. 

Vit. Hom. 
ἐἘπιλέγειν, Med. tum. 3. 
HAoergor. 

Allustrantur. Glossae 
Ὑμηκᾶς, 

Φάλαρα. 
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Errata. 
Pars 1. 
20 pro 68 leg. 78. 
16 ab ult. pro VL. leg. VII. 
22 post ἐπήγαγε, adde Vit. 
7 pro "Agoevin leg. ᾿Δφύσσισϑαι, 
3 pro βασιλείας leg. βασιλείης. — 
13 ab ult, pro ἐξελαυντες leg. ἰξιλῶντες. 
19 post jicSpoy adde. VIL. 43. a. 
3 pro 100 leg. 200. 
8 probi leg. s 
7 ab ult. pro εὐθὺς leg. ἰϑὺς. 
Pars Il. 
13 pro Valck. leg. Wess. ͵ 
1 pro 1. leg. Il. 


4 ab ult. ante 170 adde VII. 

3 post ἐγένοντο adde. VII. 118. a. 
15 ab ult. pro 57. a. leg. 56. f. 
5 ab ult. pro 236. leg. 22. 

9 ab ult. pro Y. 59. leg. III. 68. 














